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Summary 


Sommaire 


This  enactment  implements  the  Agreement  Establishing  the  World 
Trade  Organization  (the  Agreement),  signed  by  Canada  at  Marrakesh 
on  April  15,  1994. 

The  general  provisions  of  the  enactment  specify  that  no  private 
recourse  may  be  taken  on  the  basis  of  the  provisions  of  Part  I  of  the 
enactment  or  any  order  made  thereunder,  or  the  provisions  of  the 
Agreement  itself,  without  the  consent  of  the  Attorney  General  of 
Canada. 

Part  I  of  the  enactment  approves  the  Agreement  and  provides  for  the 
appointment  of  Canadian  representatives  to  various  organs  of  the  World 
Trade  Organization  (the  WTO),  the  payment  by  Canada  of  its  share  of 
the  expenditures  associated  with  operating  the  WTO,  and  the  power  of 
the  Governor  in  Council  to  suspend,  in  special  cases,  the  concessions 
granted  under  the  Agreement. 

Part  II  of  the  enactment  amends  existing  laws  in  order  to  bring  them 
into  conformity  with  Canada's  obligations  under  the  Agreement. 

Part  III  of  the  enactment  states  that  the  Governor  in  Council  may  not 
issue  an  order  bringing  into  force  any  of  the  provisions  of  the  enactment 
until  the  Governor  in  Council  is  satisfied  that  the  Agreement  itself  is  in 
force. 

Schedule  I  to  the  enactment  sets  out  amendments  to  the  schedules  to 
the  Customs  Tariff  that  are  required  as  a  result  of  the  tariff  offers  made 
by  Canada  in  the  industrial  and  agricultural  sectors. 


Le  texte  met  en  oeuvre  l'Accord  instituant  l'Organisation  mondiale 
du  commerce  (l'Accord),  signé  par  le  Canada  à  Marrakech  le  1S  avril 
1994. 

Les  dispositions  générales  du  texte  édictent  qu'aucun  recours  privé 
ne  peut  être  exercé  sur  la  base  des  dispositions  de  la  partie  I  ou  de  ses 
décrets  d'application,  non  plus  que  sur  les  dispositions  de  l'Accord 
lui-même,  sans  le  consentement  du  procureur  général  du  Canada. 

La  partie  I  du  texte  approuve  l'Accord  et  prévoit  la  nomination  de 
représentants  canadiens  au  sein  des  divers  organes  de  l'Organisation 
mondiale  du  commerce  (OMC),  le  paiement  par  le  Canada  de  sa  part  des 
frais  liés  au  fonctionnement  de  l'OMC  et  le  pouvoir  du  gouverneur  en 
conseil  de  suspendre  les  concessions  prévues  à  l'Accord  dans  des  cas 
particuliers. 

La  partie  II  du  texte  modifie  certaines  lois  afin  de  les  rendre 
conformes  aux  obligations  prévues  à  l'Accord. 

La  partie  III  prévoit  que  le  gouverneur  en  conseil  ne  peut  prendre  un 
décret  pour  l'entrée  en  vigueur  d'une  disposition  du  texte  que  s'il  est 
convaincu  que  l'Accord  est  lui-même  en  vigueur. 

L'annexe  I  du  texte  contient  les  modifications  du  Tarif  des  douanes 
qui  résultent  des  offres  tarifaires  faites  par  le  Canada  dans  les  secteurs 
industriel  et  agricole. 
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CHAPITRE  47 


An  Act  to  implement  the  Agreement 
Establishing  the  World  Trade 
Organization 

[Assented  to  15th  December,  1994] 


Loi  portant  mise  en  oeuvre  de  l'Accord 
instituant  l'Organisation  mondiale  du 
commerce 

[Sanctionnée  le  15  décembre  1994] 


Whereas  the  Government  of  Canada  to- 
gether with  the  other  governments  and  the  Eu- 
ropean Communities  that  participated  in  the 
Uruguay  Round  of  Multilateral  Trade  Negoti- 
ations under  the  General  Agreement  on  Tariffs 
and  Trade  (herein  referred  to  as  GATT)  have 
entered  into  the  Agreement  Establishing  the 
World  Trade  Organization; 

Whereas  free,  fair  and  open  trade  is  essen- 
tial for  the  future  of  the  Canadian  economy 
and  for  securing  the  competitiveness  and 
long-term  sustainable  development  of 
Canada; 

Whereas  trade  expansion  contributes  to  job 
creation,  achieves  higher  standards  of  living, 
offers  greater  choices  for  consumers  and 
strengthens  the  Canadian  economic  union; 

Whereas  the  multilateral  trading  system  of 
mutually  agreed  upon  market  access  condi- 
tions and  non-discriminatory  trade  rules  appli- 
cable to  all,  is  the  cornerstone  of  Canadian 
trade  policy; 

Whereas  the  trade  agreements  achieved 
under  the  Uruguay  Round  of  Multilateral 
Trade  Negotiations  under  the  GATT  will  lead 
to  a  significantly  more  open  and  stable  in- 
ternational trading  environment  for  Canadian 
agriculture,  resources,  manufacturing,  ser- 
vices, technology  and  investment; 

Whereas  the  World  Trade  Organization 
will  provide  for  integrated  management  of  the 
new  and  strengthened  multilateral  trading  sys- 
tem, particularly  for  the  resolution  of  trade 
disputes; 


Attendu  : 

que  le  gouvernement  du  Canada  conjointe- 
ment avec  les  autres  gouvernements  et  la 
Communauté  européenne  qui  ont  participé 
aux  négociations  commerciales  multilaté- 
rales du  cycle  d'Uruguay  menées  sous 
l'égide  du  GATT  —  Accord  général  sur  les 
tarifs  douaniers  et  le  commerce  —  ont 
conclu  l'Accord  instituant  l'Organisation 
mondiale  du  commerce; 

que  le  commerce  doit  être  libre,  équitable  et 
ouvert  pour  garantir  l'avenir  de  l'économie 
canadienne  et  pour  assurer  la  compétitivité 
et  le  développement  durable  à  long  terme 
du  Canada; 

que  l'expansion  du  commerce  contribue  à 
la  création  d'emplois,  rehausse  le  niveau  de 
vie,  permet  d'offrir  de  meilleurs  choix  aux 
consommateurs  et  renforce  l'union  écono- 
mique canadienne; 

qu'un  régime  commercial  multilatéral  basé 
sur  des  conditions  d'accès  aux  marchés 
mutuellement  convenues  et  sur  des  règles 
commerciales  non  discriminatoires  appli- 
cables à  tous  est  la  pierre  angulaire  de  la 
politique  commerciale  canadienne; 

que  les  accords  commerciaux  issus  des 
négociations  commerciales  multilatérales 
du  cycle  d'Uruguay  créeront  un  environne- 
ment commercial  international  beaucoup 
plus  ouvert  et  stable  pour  l'agriculture,  les 
ressources,  le  secteur  manufacturier,  les 
services,  la  technologie  et  l'investissement 
canadiens; 
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Whereas  the  World  Trade  Organization,  as 
successor  to  the  GATT,  will  also  provide  the 
forum  for  future  trade  negotiations  aimed  at 
furthering  trade  liberalization  world-wide  and 
the  development  of  new  global  trade  rules; 

And  whereas  it  is  necessary,  in  order  to 
give  effect  to  the  Agreement,  to  make  related 
or  consequential  amendments  to  certain  Acts; 

Now.  therefore,  Her  Majesty,  by  and  with  the 
advice  and  consent  of  the  Senate  and  House  of 
Commons  of  Canada,  enacts  as  follows: 


que  l'Organisation  mondiale  du  commerce 
(OMC)  permettra  la  gestion  intégrée  du 
nouveau  système  renforcé  de  commerce 
multilatéral,  notamment  en  ce  qui  a  trait  au 
règlement  des  différends  commerciaux; 

que  l'OMC,  successeur  du  GATT,  servira 
également  de  forum  pour  les  futures  négo- 
ciations commerciales  destinées  à  poursui- 
vre la  libéralisation  des  échanges  à  l'échelle 
planétaire  et  à  établir  de  nouvelles  règles 
commerciales  mondiales; 

qu'il  est  nécessaire,  pour  donner  effet  à 
l'Accord,  d'apporter  des  modifications 
connexes  à  certaines  lois, 

Sa  Majesté,  sur  l'avis  et  avec  le  consentement 
du  Sénat  et  de  la  Chambre  des  communes  du 
Canada,  édicté  : 


Shon  tille 


SHORT  TITLE 


1.  This  Act  may  be  cited  as  the  World  Trade 
Organization  Agreement  Implementation  Act. 


TITRE  ABREGE 

h  Loi  de  mise  en  oeuvre  de  l'Accord  sur 
l'Organisation  mondiale  du  commerce. 


Titre  abrégé 


Definitions 

"Agreement" 
•Accord" 


"federal  law' 
«  texte 
législatif 
fédéral  » 


"  Minister" 
•  ministre  » 


INTERPRETATION 

2.  (1)  In  this  Act, 

"Agreement"  means  the  Agreement  Estab- 
lishing the  World  Trade  Organization,  in- 
cluding 

(a)  the  agreements  set  out  in  Annexes  1  A, 
IB,  1C,  2  and  3  to  that  Agreement,  and 

(b)  the  agreements  set  out  in  Annex  4  to 
that  Agreement  that  have  been  accepted 
by  Canada, 

all  forming  an  integral  part  of  the  Final  Act 
Embodying  The  Results  Of  The  Uruguay 
Round  Of  Multilateral  Trade  Negotiations, 
signed  at  Marrakesh  on  April  15,  1994; 

"federal  law"  means  the  whole  or  any  portion 
of  any  Act  of  Parliament  or  any  regulation, 
order  or  other  instrument  issued,  made  or 
established  in  the  exercise  of  a  power  con- 
ferred by  or  under  an  Act  of  Parliament; 

"Minister",  in  respect  of  any  provision  of  this 
Act,  means  the  member  of  the  Queen's 
Privy  Council  for  Canada  designated  as  the 
Minister  for  the  purposes  of  that  provision 
under  section  9; 


DEFINITIONS 

2.  (1)  Les  définitions  qui  suivent  s'appli- 
quent à  la  présente  loi. 

«  Accord  »  L'Accord  instituant  l'Organisa- 
tion mondiale  du  commerce  —  y  compris 
les  accords  figurant  à  ses  annexes  1A,  1B, 
1C,  2  et  3,  ainsi  que,  à  l'annexe  4,  les  ac- 
cords acceptés  par  le  Canada  — ,  le  tout  fai- 
sant partie  intégrante  de  l'Acte  final  repre- 
nant les  résultats  des  négociations  commer- 
ciales multilatérales  du  cycle  d'Uruguay, 
signé  à  Marrakech  le  15  avril  1994. 

«  membre  de  l'OMC  »  Membre  de  l'Organi- 
sation mondiale  du  commerce. 

«  ministre  »  Le  membre  du  Conseil  privé  de  la 
Reine  pour  le  Canada  chargé  aux  termes  de 
l'article  9  de  l'application  de  telle  disposi- 
tion de  la  présente  loi. 

«  Organisation  mondiale  du  commerce  » 
L'Organisation  mondiale  du  commerce  in- 
stituée par  l'article  I  de  l'Accord. 


Définitions 


«  Accord  » 
"Agreement' 


«  membre  de 
l'OMC  >» 
"WTO 
Member" 

«  ministre  » 
"Minister" 


«  Organisa- 
tion mondiale 
du 

commerce  » 
"World  Trade 
Organization" 


1994 
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"World  Trade 
Organization" 
«Organisation 
mondiale  du 
commerce  » 


"World  Trade  Organization"  means  the 
World  Trade  Organization  established  by 
Article  I  of  the  Agreement; 


«  texte  législatif  fédéral  »  Tout  ou  partie  d'une 
loi  fédérale  ou  d'un  règlement,  décret  ou 
autre  texte  pris  dans  l'exercice  d'un  pouvoir 
conféré  sous  le  régime  d'une  loi  fédérale. 


«  texte 
législatif 
fédéral  >■ 
"federal 
law" 


"WTO 
Member" 

«membre  de 
IOMC» 

Publication  of 
Agreement 


"WTO  Member"  means  a  Member  of  the 
World  Trade  Organization. 


(2)  The  Agreement  shall  be  published  in  the 
Canada  Treaty  Series. 


(2)  L'Accord  est  publié  dans  le  Recueil  des 
traités  du  Canada. 


Publication 
de  l'Accord 


PURPOSE 


OBJET 


Purpose 


3.  The  purpose  of  this  Act  is  to  implement 


the  Agreement. 


3.  La  présente  loi  a  pour  objet  la  mise  en 
oeuvre  de  l'Accord. 


Objet 


HER  MAJESTY 


SA  MAJESTE 


Binding  on 
Her  Majesty 


4.  This  Act  is  binding  on  Her  Majesty  in 
right  of  Canada. 


4.  La  présente  loi  lie  Sa  Majesté  du  chef  du 
Canada. 


Obligation  de 
Sa  Majesté 


GENERAL 


DISPOSITIONS  GENERALES 


Prohibition  of 
private  cause 
of  action 
under  Part  I 


5.  No  person  has  any  cause  of  action  and  no 
proceedings  of  any  kind  shall  be  taken, 
without  the  consent  of  the  Attorney  General  of 
Canada,  to  enforce  or  determine  any  right  or 
obligation  that  is  claimed  or  arises  solely 
under  or  by  virtue  of  Part  I  or  any  order  made 
under  Part  I. 


5.  Le  droit  de  poursuite,  relativement  aux 
droits  et  obligations  uniquement  fondés  sur  la 
partie  I  ou  ses  décrets  d'application,  ne  peut 
être  exercé  qu'avec  le  consentement  du  procu- 
reur général  du  Canada. 


Restriction 
du  droit 
d'action  : 
partie  I 


Prohibition  of 
private  cause 
of  action 
under 
Agreement 


Non- 
application  of 
Agreement  to 
water 


Definition  of 
"water" 


6.  No  person  has  any  cause  of  action  and  no 
proceedings  of  any  kind  shall  be  taken, 
without  the  consent  of  the  Attorney  General  of 
Canada,  to  enforce  or  determine  any  right  or 
obligation  that  is  claimed  or  arises  solely 
under  or  by  virtue  of  the  Agreement. 

7.  (1)  For  greater  certainty,  nothing  in  this 
Act  or  the  Agreement,  except  the  Canadian 
Schedule  to  the  General  Agreement  on  Tariffs 
and  Trade  1994  set  out  in  Annex  1A  to  the 
Agreement,  applies  to  water. 


(2)  In  this  section,  "water"  means  natural 
surface  and  ground  water  in  liquid,  gaseous  or 
solid  state,  but  does  not  include  water  pack- 
aged as  a  beverage  or  in  tanks. 


6.  Le  droit  de  poursuite,  relativement  aux 
droits  et  obligations  uniquement  fondés  sur 
l'Accord,  ne  peut  être  exercé  qu'avec  le 
consentement  du  procureur  général  du 
Canada. 


7.  (1)  Il  demeure  entendu  que  ni  la  présente 
loi  ni  l'Accord,  à  l'exception  de  la  Liste 
canadienne  intégrée  à  l'Accord  général  sur  les 
tarifs  douaniers  et  le  commerce  de  1994 
figurant  à  l'annexe  1A  de  l'Accord,  ne 
s'appliquent  aux  eaux. 

(2)  Au  présent  article,  «  eaux  »  s'entend  des 
eaux  de  surface  ou  souterraines  naturelles,  à 
l'état  liquide,  gazeux  ou  solide,  à  l'exclusion 
de  l'eau  mise  en  emballage  comme  boisson  ou 
en  citerne. 


Restriction 
du  droit 
d'action  : 
Accord 


Non- 
application 
de  l'Accord 
aux  eaux 


Définition  de 
«  eaux  » 
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PARTI 

IMPLEMENTATION  OF  AGREEMENT 
GENERALLY 


PARTIE  I 
MISE  EN  OEUVRE  DE  L'ACCORD 


Agreement 
approved 


Order 

designating 

Minister 


Ministerial 
Conference 


Commutées 
and  bodies 


Payment  of 
expenditures 


Orders  re 
suspension  of 
concessions 


Approval  of  Agreement 

8.  The  Agreement  is  hereby  approved. 

Designation  of  Minister 

9.  The  Governor  in  Council  may,  by  order, 
designate  any  member  of  the  Queen's  Privy 
Council  for  Canada  to  be  the  Minister  for  the 
purposes  of  any  provision  of  this  Act. 

World  Trade  Organization 

10.  The  Governor  in  Council  may  appoint 
any  member  of  the  Queen's  Privy  Council  for 
Canada  to  be  the  representative  of  Canada  in 
respect  of  the  Ministerial  Conference  estab- 
lished under  Article  IV  of  the  Agreement. 

11.  The  Minister  may  appoint  any  person  to 
be  the  representative  of  Canada  on  any 
committee,  council  or  body,  other  than  the 
Ministerial  Conference  referred  to  in  sec- 
tion 10,  that  is  or  may  be  established  under 
the  Agreement. 

12.  The  Government  of  Canada  shall  pay  its 
appropriate  share  of  the  aggregate  of  any 
expenditures  incurred  by  or  on  behalf  of  the 
World  Trade  Organization. 

Orders 

13.  (1)  The  Governor  in  Council  may,  for 
the  purpose  of  suspending  in  accordance  with 
the  Agreement  the  application  to  a  WTO 
Member  of  concessions  or  obligations  of 
equivalent  effect  pursuant  to  Article  22  of  the 
Understanding  on  Rules  and  Procedures  Gov- 
erning the  Settlement  of  Disputes  set  out  in 
Annex  2  to  the  Agreement,  by  order,  do  any 
one  or  more  of  the  following: 

(a)  suspend  rights  or  privileges  granted  by 
Canada  to  that  Member  or  to  goods,  service 
providers,  suppliers,  investors  or  invest- 
ments of  that  Member  under  the  Agreement 
or  any  federal  law; 

(b)  modify  or  suspend  the  application  of  any 
federal  law  with  respect  to  that  Member  or 


Approbation  de  l'Accord 

8.  L'Accord  est  approuvé. 

Désignation  du  ministre 

9.  Le  gouverneur  en  conseil  peut,  par 
décret,  désigner  tout  membre  du  Conseil  privé 
de  la  Reine  pour  le  Canada  à  titre  de  ministre 
chargé  de  l'application  de  telle  disposition  de 
la  présente  loi. 

Organisation  mondiale  du  commerce 

10.  Le  gouverneur  en  conseil  peut  nommer 
tout  membre  du  Conseil  privé  de  la  Reine  pour 
le  Canada  à  titre  de  représentant  du  Canada  à 
la  Conférence  ministérielle  établie  par  l'arti- 
cle IV  de  l'Accord. 

11.  Le  ministre  peut  nommer  les  représen- 
tants du  Canada  aux  comités,  conseils  et 
autres  organes  —  à  l'exception  de  la  Confé- 
rence ministérielle  visée  à  l'article 
10  —  constitués,  ou  à  l'être,  aux  termes  de 
l'Accord. 

12.  Le  gouvernement  du  Canada  paie  sa 
quote-part  du  total  des  frais  supportés  par 
l'Organisation  mondiale  du  commerce  ou  en 
son  nom. 

Décrets 

13.  (1)  Le  gouverneur  en  conseil  peut  par 
décret,  en  vue  de  suspendre  conformément  à 
l'Accord  —  aux  termes  de  l'article  22  du 
Mémorandum  d'accord  sur  les  règles  et 
procédures  régissant  le  règlement  des  diffé- 
rends figurant  à  l'annexe  2  de  l'Ac- 
cord—  l'application  à  un  membre  de  l'OMC 
de  concessions  ou  d'obligations  dont  l'effet 
est  équivalent  : 

a)  suspendre  les  droits  ou  privilèges  que  le 
Canada  a  accordés  à  ce  membre  ou  à  des 
produits,  prestataires  de  services,  fournis- 
seurs, investisseurs  ou  investissements  de 
celui-ci  en  vertu  de  l'Accord  ou  d'un  texte 
législatif  fédéral; 


Approbation 


Désignation 
du  ministre 


Conférence 
ministérielle 


Nomination 
aux  comités 


Paiement  des 
frais 


Décrets  : 
suspension  de 
concessions 
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to  goods,  service  providers,  suppliers,  in- 
vestors or  investments  of  that  Member, 

(c)  extend  the  application  of  any  federal  law 
to  that  Member  or  to  goods,  service  provid- 
ers, suppliers,  investors  or  investments  of 
that  Member;  and 

(d)  take  any  other  measure  that  the  Gover- 
nor in  Council  considers  necessary. 


b)  modifier  ou  suspendre  l'application  d'un 
texte  législatif  fédéral  à  ce  membre  ou  à  des 
produits,  prestataires  de  services,  fournis- 
seurs, investisseurs  ou  investissements  de 
celui-ci; 

c)  étendre  l'application  d'un  texte  législatif 
fédéral  à  ce  membre  ou  à  des  produits, 
prestataires  de  services,  fournisseurs,  in- 
vestisseurs ou  investissements  de  celui-ci; 

d)  prendre  toute  autre  mesure  qu'il  estime 
nécessaire. 


(2)  The  Governor  in  Council  may,  with 
respect  to  a  country  that  is  not  a  WTO 
Member,  by  order,  do  any  one  or  more  of  the 
following: 

(a)  suspend  rights  or  privileges  granted  by 
Canada  to  that  country  or  to  goods,  service 
providers,  suppliers,  investors  or  invest- 
ments of  that  country  under  any  federal  law; 

(b)  modify  or  suspend  the  application  of  any 
federal  law  with  respect  to  that  country  or  to 
goods,  service  providers,  suppliers,  inves- 
tors or  investments  of  that  country; 

(c)  extend  the  application  of  any  federal  law 
to  that  country  or  to  goods,  service  provid- 
ers, suppliers,  investors  or  investments  of 
that  country;  and 

(d)  take  any  other  measure  that  the  Gover- 
nor in  Council  considers  necessary. 


(2)  Le  gouverneur  en  conseil  peut  par 
décret,  en  ce  qui  concerne  un  pays  qui  n'est 
pas  membre  de  l'OMC  : 

a)  suspendre  les  droits  ou  privilèges  que  le 
Canada  a  accordés  à  ce  pays  ou  à  des 
produits,  prestataires  de  services,  fournis- 
seurs, investisseurs  ou  investissements  de 
celui-ci  en  vertu  d'un  texte  législatif 
fédéral; 

b)  modifier  ou  suspendre  l'application  d'un 
texte  législatif  fédéral  à  ce  pays  ou  à  des 
produits,  prestataires  de  services,  fournis- 
seurs, investisseurs  ou  investissements  de 
celui-ci; 

c)  étendre  l'application  d'un  texte  législatif 
fédéral  à  ce  pays  ou  à  des  produits,  presta- 
taires de  services,  fournisseurs,  investis- 
seurs ou  investissements  de  celui-ci; 

d)  prendre  toute  autre  mesure  qu'il  estime 
nécessaire. 


(3)  Unless  repealed,  an  order  made  under 
subsection  (1)  or  (2)  shall  have  effect  for  such 
period  as  is  specified  in  the  order. 

(4)  In  this  section,  "country"  includes  any 
state  or  separate  customs  territory  that  may, 
under  the  Agreement,  become  a  WTO 
Member. 


(3)  Un  décret  pris  en  vertu  des  paragra- 
phes (1)  ou  (2)  s'applique,  sauf  révocation, 
pendant  la  période  qui  y  est  spécifiée. 

(4)  Pour  l'application  du  présent  article, 
sont  compris  parmi  les  pays  les  États  et  les 
territoires  douaniers  distincts  qui  peuvent,  aux 
termes  de  l'Accord,  devenir  membres  de 
l'OMC. 
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PART  II 


PARTIE  II 


RELATED  AND  CONSEQUENTIAL 
AMENDMENTS 


MODIFICATIONS  CONNEXES 


1991. c. 46 
[c.  B-I.OI] 


1993.  c.  44. 
I  -  24 

Schedule  II 
banks  —  first 
ten  years 


Activities  of  a 
non-financial 
nature 


Bank  Act 

14.  (1)  Paragraph  39(l)(c)  of  the  Bank  Act 
is  repealed. 

(2)  Paragraph  39(2)(c)  of  the  English 
version  of  the  Act  is  replaced  by  the 
following: 

(c)  with  respect  to  any  matter  described  in 
any  of  paragraphs  (  1  )( d)  to  if),  two  years. 

15.  Paragraphs  160(f)  and  if)  of  the  Act 
are  replaced  by  the  following: 

(e?)  a  person  who  holds  shares  of  the  bank 
where,  by  section  388  or  400,  the  person  is 
prohibited  from  exercising  the  voting  rights 
attached  thereto; 

if)  a  person  who  is  an  officer,  director  or  full 
time  employee  of  an  entity  that  holds  shares 
of  the  bank  where,  by  section  388  or  400, 
the  entity  is  prohibited  from  exercising  the 
voting  rights  attached  thereto; 

16.  (1)  Paragraph  231(l)(c)  of  the  Act  is 
repealed. 

(2)  Paragraph  231(2)(c)  of  the  English 
version  of  the  Act  is  replaced  by  the 
following: 

(c)  with  respect  to  any  matter  described  in 
any  of  paragraphs  i\)id)  to  if),  two  years. 

17.  Sections  372.1  and  373  of  the  Act  are 
replaced  by  the  following: 

373.  (1)  Subject  to  section  377,  a  person 
may  have  a  significant  interest  in  any  class  of 
shares  of  a  bank  named  in  Schedule  II  at  any 
time  prior  to  the  day  that  is  ten  years  after  the 
day  the  bank  came  into  existence. 

(2)  With  respect  to  an  application  by  any 
person  to  incorporate  a  bank  named  in  Sched- 
ule II  or  to  acquire  a  significant  interest  in  any 
class  of  shares  of  such  a  bank,  the  Minister,  in 
deciding  whether  to  approve  the  incorporation 
or  the  acquisition,  may,  in  addition  to  any 


Loi  sur  les  banques 

14.  (1)  L'alinéa  39(l)c)  de  la  Loi  sur  les 
banques  est  abrogé. 

(2)  L'alinéa  39(2)c)  de  la  version  anglaise 
de  la  même  loi  est  remplacé  par  ce  qui  suit  : 

(c)  with  respect  to  any  matter  described  in 
any  of  paragraphs  (  1  )( d)  to  if),  two  years. 

15.  Les  alinéas  160e)  et  f)  de  la  même  loi 
sont  remplacés  par  ce  qui  suit  : 

e)  qui  détiennent  des  actions  de  la  banque  et 
à  qui  les  articles  388  ou  400  interdisent 
d'exercer  les  droits  de  vote  qui  y  sont 
attachés; 

f)  qui  sont  des  administrateurs,  dirigeants 
ou  employés  à  temps  plein  d'une  entité  qui 
détient  des  actions  de  la  banque  si  les 
articles  388  ou  400  interdisent  à  cette 
entité  d'exercer  les  droits  de  vote  qui  y  sont 
attachés; 

16.  (1)  L'alinéa  231(1  )c)  de  la  même  loi  est 
abrogé. 

(2)  L'alinéa  231(2)c)  de  la  version  anglai- 
se de  la  même  loi  est  remplacé  par  ce  qui 
suit  : 

(c)  with  respect  to  any  matter  described  in 
any  of  paragraphs  (\)(d)  to  if),  two  years. 

17.  Les  articles  372.1  et  373  de  la  même  loi 
sont  remplacés  par  ce  qui  suit  : 

373.  (1)  Sous  réserve  de  l'article  377,  toute 
personne  peut  détenir  un  intérêt  substantiel 
dans  une  catégorie  d'actions  d'une  banque 
figurant  à  l'annexe  II  pendant  les  dix  premiè- 
res années  de  son  existence. 

(2)  Pour  décider  s'il  approuve  ou  non  la 
constitution  par  une  personne  d'une  banque 
figurant  à  l'annexe  II  ou  l'acquisition  par  elle 
d'un  intérêt  substantiel  dans  une  catégorie 
d'actions  d'une  telle  banque,  le  ministre  peut 
prendre  en  compte,  en  plus  des  facteurs  prévus 


1991.  ch.  46 
[ch.  B-1.01] 
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Exception 
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1991,  c.  47, 
s.  757;  1993. 
c.  44,  ss. 
25.  26 


other  matters  to  be  taken  into  account  pursuant 
to  this  Act,  take  into  account  any  activities  of 
the  person  of  a  non-financial  nature. 

18.  The  Act  is  amended  by  adding  the 
following  after  section  378: 

378.1  Notwithstanding  section  378,  where, 
as  a  result  of  a  transfer  or  issue  of  shares  of  a 
class  of  shares  of  a  bank  to  a  person,  the  total 
number  of  shares  of  that  class  registered  in  the 
securities  register  of  the  bank  in  the  name  of 
that  person 

(a)  would  not  exceed  five  thousand,  and 

{b)  would  not  exceed  0.1  per  cent  of  the 
outstanding  shares  of  that  class, 

the  bank  is  entitled  to  assume  that  no  person  is 
acquiring  or  increasing  a  significant  interest  in 
that  class  of  shares  of  the  bank  as  a  result  of 
that  issue  or  transfer  of  shares. 

19.  The  headings  before  section  396.1 
and  sections  396.1  and  397  of  the  Act  are 
repealed. 

20.  Section  399  of  the  Act  is  repealed. 

21.  (1)  Subsection  400(1)  of  the  Act  is 
repealed. 

(2)  Subsection  400(3)  of  the  Act  is  re- 
pealed. 

(3)  Subsection  400(4)  of  the  Act  is  re- 
placed by  the  following: 

(4)  Subsection  (2)  does  not  apply  to  a  person 
who  has  a  significant  interest  in  a  class  of 
shares  of  a  bank  named  in  Schedule  II 
pursuant  to  subsection  398(2). 

22.  Section  401  of  the  Act  is  repealed. 

23.  Section  407  of  the  Act  is  repealed. 


1993.  c.  44,  24.  Section  422.1  of  the  Act  is  replaced  by 

the  following: 


Idem 


à  la  présente  loi,  toute  activité  non  financière 
de  cette  personne. 

18.  La  même  loi  est  modifiée  par  adjonc- 
tion, après  l'article  378,  de  ce  qui  suit  : 

378.1  Par  dérogation  à  l'article  378,  si, 
après  transfert  ou  émission  d'actions  d'une 
catégorie  donnée  à  une  personne,  le  nombre 
total  d'actions  de  cette  catégorie  inscrites  à 
son  registre  des  valeurs  mobilières  au  nom  de 
cette  personne  n'excède  pas  cinq  mille  ni  un 
dixième  de  un  pour  cent  des  actions  en 
circulation  de  cette  catégorie,  la  banque  est  en 
droit  de  présumer  qu'il  n'y  a  ni  acquisition  ni 
augmentation  d'intérêt  substantiel  dans  cette 
catégorie  d'actions  du  fait  du  transfert  ou  de 
l'émission. 


19.  Les  intertitres  précédant  Particle 
396.1  et  les  articles  396.1  et  397  de  la  même 
loi  sont  abrogés. 

20.  L'article  399  de  la  même  loi  est 
abrogé. 

21.  (1)  Le  paragraphe  400(1)  de  la  même 
loi  est  abrogé. 

(2)  Le  paragraphe  400(3)  de  la  même  loi 
est  abrogé. 

(3)  Le  paragraphe  400(4)  de  la  même  loi 
est  remplacé  par  ce  qui  suit  : 

(4)  Le  paragraphe  (2)  ne  s'applique  pas  à  la 
personne  qui  détient  un  intérêt  substantiel 
dans  une  catégorie  d'actions  d'une  banque 
figurant  à  l'annexe  II  conformément  au  para- 
graphe 398(2). 

22.  L'article  401  de  la  même  loi  est 
abrogé. 

23.  L'article  407  de  la  même  loi  est 
abrogé. 

24.  L'article  422.1  de  la  même  loi  est 
remplacé  par  ce  qui  suit  : 
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Accessing 
accounts 


422.1  In  section  422.2,  "non-NAFTA  coun- 
try bank  subsidiary"  means  a  foreign  bank 
subsidiary  that  is  not  controlled  by  a  NAFTA 
country  resident. 

25.  Sections  422.3  to  424  of  the  Act  are 
repealed. 

26.  Subsections  508(2.1)  to  (3)  of  the  Act 
are  replaced  by  the  following: 

(3)  Nothing  in  subsection  (1)  shall  be 
construed  as  prohibiting  a  foreign  bank  from 
entering  into  any  arrangement  with  one  or 
more  Canadian  financial  institutions  whereby 
customers  of  the  foreign  bank  who  are  natural 
persons  who  are  not  ordinarily  resident  in 
Canada  may  access  in  Canada  their  accounts 
located  outside  Canada  through  the  use  of 
automated  banking  machines  located  in  Cana- 
da and  operated  by  the  Canadian  financial 
institution  or  institutions. 


422.1  Pour  l'application  de  l'article  422.2, 
«  filiale  de  banque  d'un  pays  non  ALÉNA  » 
s'entend  de  la  filiale  de  banque  étrangère  qui 
n'est  pas  contrôlée  par  un  résident  d'un  pays 
ALÉNA. 


(3)  Le  paragraphe  (1)  n'a  pas  pour  effet 
d'interdire  à  la  banque  étrangère  de  conclure, 
avec  une  ou  plusieurs  institutions  financières 
canadiennes,  une  entente  permettant  à  ceux  de 
ses  clients  qui  sont  des  personnes  physiques  ne 
résidant  pas  habituellement  au  Canada  d'avoir 
accès  à  leurs  comptes  situés  à  l'étranger  grâce 
à  des  guichets  automatiques  situés  au  Canada 
et  exploités  par  cette  ou  ces  institutions. 


Définition  de 
«  filiale  de 
banque  d'un 
pays  non 
ALÉNA  »» 


25.  Les  articles  422.3  à  424  de  la  même  loi  1993  «*.  44. 

.         ,  art.  28 

sont  abroges. 

26.  Les  paragraphes  508(2.1)  à  (3)  de  la  i993.ch.44. 
même  loi  sont  remplacés  par  ce  qui  suit  : 


Accès  aux 
comptes 


R.S..C.  47 
i4th  Supp.) 
(c.  C-18.3] 


"serious 
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Agreement'' 
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iutmn 
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<  nmmerce  » 


1993.  c  44. 
v  34 


Canadian  International  Trade  Tribunal  Act 

27.  Subsection  2(1)  of  the  Canadian 
International  Trade  Tribunal  Act  is 
amended  by  adding  the  following  in  alpha- 
betical order: 

"serious  injury",  in  relation  to  domestic  pro- 
ducers of  like  or  directly  competitive 
goods,  means  a  significant  overall  impair- 
ment in  the  position  of  the  domestic 
producers; 

"threat  of  serious  injury"  means  serious  inju- 
ry that,  on  the  basis  of  facts,  and  not  merely 
of  allegation,  conjecture  or  remote  possibil- 
ity, is  clearly  imminent; 

"World  Trade  Organization  Agreement"  has 
the  meaning  given  to  the  word  "Agree- 
ment" in  subsection  2(1)  of  the  World  Trade 
Organization  Agreement  Implementation 
Act. 


28.  Section  13  of  the  Act  is  replaced  by  the 
following: 


Loi  sur  le  Tribunal  canadien  du  commerce 
extérieur 

27.  Le  paragraphe  2(1)  de  la  Loi  sur  le 
Tribunal  canadien  du  commerce  extérieur 
est  modifié  par  adjonction,  selon  l'ordre 
alphabétique,  de  ce  qui  suit  : 

«  Accord  sur  l'Organisation  mondiale  du 
commerce  »  S'entend  de  l'Accord  au  sens 
du  paragraphe  2(1  )  de  la  Loi  de  mise  en  oeu- 
vre de  V Accord  sur  V Organisation  mondia- 
le du  commerce. 

«  dommage  grave  »  Tout  dommage  causant 
une  dégradation  générale  notable  de  la  si- 
tuation des  producteurs  nationaux  de  mar- 
chandises similaires  ou  directement 
concurrentes. 

«  menace  de  dommage  grave  »  Vise  un  dom- 
mage grave  dont  l'imminence  évidente  est 
fondée  sur  des  faits  et  non  pas  seulement  sur 
des  allégations,  des  conjectures  ou  de  loin- 
taines possibilités. 


L.R..  ch.  47 
(4e  suppl.) 
[ch.  C-18.3] 


28.  L'article  13  de  la 
remplacé  par  ce  qui  suit  : 


même  loi  est 
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Quorum,  etc.  13.  Subject  to  subsections  30.11(3),  38(2) 

and  39(2)  and  the  regulations,  three  members 
constitute  a  quorum  of  the  Tribunal  and  any 
three  or  more  members  have  and  may  exercise 
all  of  the  Tribunal's  powers  and  have  and  may 
perform  all  of  the  Tribunal's  duties  and 
functions. 

29.  Paragraph  16(Z>)  of  the  Act  is  replaced 
by  the  following: 

(a.\)  conduct  mid-term  reviews  under  sec- 
tion 1 9.02  and  report  on  the  reviews; 

(b)  consider  complaints  and  extension  re- 
quests filed  with  the  Tribunal  by  domestic 
producers  of  like  or  directly  competitive 
goods  under  this  Act  and,  where  appropri- 
ate, conduct  inquiries  into  the  complaints 
and  extension  requests  and  report  on  them; 

30.  The  headings  before  section  18  of  the 
Act  are  replaced  by  the  following: 


13.  Sous  réserve  des  paragraphes  30.11(3), 
38(2)  et  39(2)  et  des  règlements,  le  quorum  est 
constitué  de  trois  membres,  lesquels  peuvent 
exercer  toutes  les  attributions  du  Tribunal. 


29.  L'alinéa  16b)  de  la  même  loi  est 
remplacé  par  ce  qui  suit  : 

a.\)  de  procéder  aux  examens  visés  à 
l'article  19.02  et  faire  rapport  sur  ceux-ci; 

b)  d'étudier  les  plaintes  et  les  demandes  de 
prorogation  déposées  sous  le  régime  de  la 
présente  loi  par  les  producteurs  nationaux 
de  marchandises  similaires  ou  directement 
concurrentes  et,  s'il  y  a  lieu,  d'enquêter  et 
de  faire  rapport  à  leur  égard; 

30.  Les  intertitres  précédant  l'article  18 
de  la  même  loi  sont  remplacés  par  ce  qui 
suit  : 


Quorum,  etc. 


1993.  c.  44, 
s.  36 

Definition  of 

"principal 

cause" 


Mid-term 
review 


INQUIRIES  AND  REVIEWS 

References  and  Mid-Term  Reviews 

31.  Subsection  19.01(1)  of  the  Act  is 
replaced  by  the  following: 

19.01  (1)  In  this  section  and  sections  20  and 
20.01,  "principal  cause"  means,  in  respect  of 
a  serious  injury  or  threat  thereof,  an  important 
cause  that  is  no  less  important  than  any  other 
cause  of  the  serious  injury  or  threat. 

32.  The  Act  is  amended  by  adding  the 
following  after  section  19.01: 

19.02  (1)  Where  an  order  made  under 
subsection  59.1(1),  (8)  or  (11)  of  the  Customs 
Tariff  or  subsection  5(3),  (3.2)  or  (4.01)  of  the 
Export  and  Import  Permits  Act  specifies  that 
it  remains  in  effect  for  a  period  of  more  than 
three  years,  the  Tribunal  shall,  before  the 
mid-point  of  the  period, 

(a)  review  developments  since  the  order 
was  made  respecting  the  goods  that  are 
subject  to  the  order  and  like  or  directly 
competitive  goods  produced  by  domestic 
producers; 


ENQUETES  ET  EXAMENS 

Saisine  et  examens 

31.  Le  paragraphe  19.01(1)  de  la  même 
loi  est  remplacé  par  ce  qui  suit  : 

19.01  (1)  Au  présent  article  et  aux  arti- 
cles 20  et  20.01,  «cause  principale»  s'en- 
tend de  toute  cause  sérieuse  dont  l'importance 
est  égale  ou  supérieure  à  celle  des  autres 
causes  du  dommage  grave  ou  de  la  menace 
d'un  tel  dommage. 

32.  La  même  loi  est  modifiée  par  adjonc- 
tion, après  l'article  19.01,  de  ce  qui  suit  : 

19.02  (1)  Lorsque  le  décret  pris  en  vertu  des 
paragraphes  59.1(1),  (8)  ou  (11)  du  Tarif  des 
douanes  ou  des  paragraphes  5(3),  (3.2)  ou 
(4.01)  de  la  Loi  sur  les  licences  d'exportation 
et  d'importation  à  l'égard  de  marchandises 
prévoit  une  période  d'application  de  plus  de 
trois  ans,  le  Tribunal,  avant  l'expiration  de  la 
moitié  de  la  période,  d'une  part,  examine  les 
développements  survenus,  depuis  la  prise  du 
décret,  relativement  aux  marchandises  visées 
par  celui-ci  et  aux  marchandises  similaires  ou 
directement  concurrentes  produites  par  des 
producteurs  nationaux  et,  d'autre  part,  établit 
un  rapport  sur  ces  développements  et  donne 
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(b)  in  light  of  the  review,  prepare  a  report  on 
the  developments  and  provide  advice  on 
whether  the  order  should  remain  in  effect, 
be  revoked  or  be  amended;  and 

(c)  submit  a  copy  of  the  report  to  the 
Governor  in  Council  and  the  Minister. 

(2)  Where  the  Tribunal  has  prepared  a 
report  on  a  review  pursuant  to  subsection  (1), 
it  shall  cause  notice  of  the  report 

(a)  to  be  given  to  each  other  interested 
party;  and 

(b)  to  be  published  in  the  Canada  Gazette. 

33.  Paragraph  20(a)  of  the  Act  is  replaced 
by  the  following: 

(a)  the  importation  of  goods  into  Canada  in 
such  increased  quantities  and  under  such 
conditions  as  to  be  a  principal  cause  of 
serious  injury  or  threat  thereof  to  domestic 
producers  of  like  or  directly  competitive 
goods,  or 

34.  Subsection  20.01(3)  of  the  Act  is 
replaced  by  the  following: 

(2.1)  In  an  inquiry  under  section  30.07  into 
goods  imported  from  a  NAFTA  country 
conducted  pursuant  to  an  extension  request, 
the  Tribunal  shall  determine  in  respect  of  each 
NAFTA  country 

(a)  whether  the  quantity  of  the  goods 
imported  from  the  NAFTA  country  ac- 
counts for  a  substantial  share  of  total 
imports  of  goods  of  the  same  kind;  and 

(b)  whether  the  goods  imported  from  the 
NAFTA  country  alone  or,  in  exceptional 
circumstances,  together  with  the  goods  of 
the  same  kind  imported  from  each  other 
NAFTA  country,  contribute  importantly  to 
serious  injury,  or  threat  thereof,  to  domestic 
producers  of  like  or  directly  competitive 
goods. 

(3)  In  making  a  determination  under  this 
section,  the  Tribunal  shall  take  fully  into 
account  paragraph  2  of  Article  802  of  the 
Agreement. 

35.  Subsection  20.2(2)  of  the  Act  is 
replaced  by  the  following: 


son  avis  sur  le  maintien,  la  révocation  ou  la 
modification  du  décret;  il  transmet  le  rapport 
au  gouverneur  en  conseil  et  au  ministre. 


(2)  Le  Tribunal  fait  publier  avis  du  rapport 
dans  la  Gazette  du  Canada  et  en  avise  les 
autres  intéressés. 


33.  L'alinéa  20a)  de  la  même  loi  est 
remplacé  par  ce  qui  suit  : 

a)  l'importation  de  marchandises  en  quanti- 
té tellement  accrue  et  dans  des  conditions 
telles  que  leur  importation  constitue  une 
cause  principale  de  dommage  grave  porté 
aux  producteurs  nationaux  de  marchandises 
similaires  ou  directement  concurrentes,  ou 
de  la  menace  d'un  tel  dommage; 

34.  Le  paragraphe  20.01(3)  de  la  même 
loi  est  remplacé  par  ce  qui  suit  : 

(2.1)  Quand  une  enquête  est  menée  en  vertu 
de  l'article  30.07  relativement  à  des  marchan- 
dises importées  d'un  pays  ALENA,  le  Tribu- 
nal doit  décider  : 

a)  d'une  part,  si  leur  quantité  représente  une 
part  substantielle  du  total  des  importations 
de  marchandises  du  même  genre; 

b)  d'autre  part,  si  elles  contribuent  de 
manière  importante,  à  elles  seules  ou,  dans 
des  circonstances  exceptionnelles,  avec 
celles  du  même  genre  importées  des  autres 
pays  ALÉNA,  au  dommage  grave  porté  aux 
producteurs  nationaux  de  marchandises 
similaires  ou  directement  concurrentes,  ou 
à  la  menace  d'un  tel  dommage. 


(3)  Le  Tribunal  tient  compte  du  paragra- 
phe 2  de  l'article  802  de  l'Accord  pour 
prendre  les  décisions  visées  aux  paragra- 
phes (2)  ou  (2.1). 

35.  Le  paragraphe  20.2(2)  de  la  même  loi 
est  remplacé  par  ce  qui  suit  : 


Publication 
d'avis 


1993,  ch.  44, 
art.  37 

Idem 


Décisions 


1993,  ch.  44, 
art.  38 
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Determina- 
tions 


Tribunal  shall 

commence 

inquiry 


Time  limit  on 
inquiry 


1993.  c.44. 
s.  44 


Filing  of  surge 
complaint 


(2)  In  the  case  of  an  inquiry  to  which 
section  20.01  applies,  the  Tribunal  shall  in- 
clude in  its  report  any  determination  made 
pursuant  to  that  section. 

36.  (1)  The  portion  of  subsection  26(1)  of 
the  Act  before  paragraph  (a)  is  replaced  by 
the  following: 

26.  (1)  Subject  to  subsections  (4)  to  (7),  the 
Tribunal  shall,  within  thirty  days  after  the  day 
on  which  notice  is  given  to  a  complainant  that 
the  complaint  is  properly  documented,  com- 
mence an  inquiry  into  the  complaint  if  it  is 
satisfied 

(2)  Section  26  of  the  Act  is  amended  by 
adding  the  following  after  subsection  (6): 


(7)  Where  subsection  59.1(3.1)  of  the 
Customs  Tariff  or  subsection  5(3.1)  of  the 
Export  and  Import  Permits  Act  prohibits  the 
making  of  an  order  pursuant  to  subsection 
59.1(1)  of  the  Customs  Tariff  or  subsection 
5(3)  of  the  Export  and  Import  Permits  Act  in 
respect  of  any  goods  during  any  period,  the 
Tribunal  may  commence  an  inquiry  into  a 
complaint  under  subsection  (1)  in  respect  of 
the  goods  no  earlier  than  one  hundred  and 
eighty  days  before  the  end  of  the  period. 

37.  Subsection  30.01(2)  of  the  Act  is 
replaced  by  the  following: 

(2)  A  written  complaint  may  be  filed  with 
the  Tribunal  where 

(a)  any  goods  are  subject  to  a  surtax  under 
subsection  59.1(1)  or  (8)  of  the  Customs 
Tariff  or  are  included  on  the  Import  Control 
List  pursuant  to  subsection  5(3)  or  (3.2)  of 
the  Export  and  Import  Permits  Act,  and 

(b)  the  surtax  or  inclusion  does  not  apply  to 
or  include  goods  imported  from  a  NAFTA 
country  on  the  basis  of  a  determination 
made  under  subsection  20.01(2)  or  (2.1)  of 
this  Act. 


(2)  Lorsque  l'article  20.01  s'applique,  le 
Tribunal  inclut  dans  son  rapport  les  décisions 
auxquelles  il  parvient  en  vertu  de  cet  article. 

36.  (1)  Le  passage  du  paragraphe  26(1)  de 
la  même  loi  précédant  l'alinéa  a)  est  rem- 
placé par  ce  qui  suit  : 

26.  (1)  Sous  réserve  des  paragraphes  (4) 
à  (7),  le  Tribunal,  dans  les  trente  jours  suivant 
la  date  de  la  notification  au  plaignant  d'une 
décision  positive,  ouvre  une  enquête  sur  la 
plainte,  s'il  est  convaincu  : 

(2)  L'article  26  de  la  même  loi  est  modifié 
par  adjonction,  après  le  paragraphe  (6),  de 
ce  qui  suit  : 

(7)  Lorsque,  en  raison  du  paragra- 
phe 59.1(3.1)  du  Tarif  des  douanes  ou  du 
paragraphe  5(3.1)  de  la  Loi  sur  les  licences 
d'exportation  et  d'importation,  le  décret  visé 
au  paragraphe  5(3)  de  cette  loi  ou  au  paragra- 
phe 59.1(1)  du  Tarif  des  douanes  ne  peut  être 
pris,  pendant  une  période  donnée,  à  l'égard  de 
marchandises,  le  Tribunal  peut  ouvrir  l'en- 
quête prévue  au  paragraphe  (1)  au  plus  tôt 
dans  les  cent  quatre-vingts  jours  précédant  la 
fin  de  la  période  en  question. 

37.  Le  paragraphe  30.01(2)  de  la  même 
loi  est  remplacé  par  ce  qui  suit  : 

(2)  Il  peut  être  déposé  une  plainte  écrite 
auprès  du  Tribunal  lorsque  : 

a)  d'une  part,  des  marchandises  sont  assu- 
jetties à  une  surtaxe  en  vertu  des  paragra- 
phes 59.1(1)  ou  (8)  du  Tarif  des  douanes  ou 
sont  inscrites  sur  la  liste  des  marchandises 
d'importation  contrôlée  conformément  aux 
paragraphes  5(3)  ou  (3.2)  de  la  Loi  sur  les 
licences  d'exportation  et  d'importation; 

b)  d'autre  part,  la  surtaxe  ou  l'inscription  ne 
s'applique  pas  aux  marchandises  importées 
de  pays  ALENA  par  suite  d'une  décision 
prise  conformément  aux  paragra- 
phes 20.01(2)  ou  (2.1). 


Mention  des 
décisions 


Ouverture  de 
l'enquête 


Délai  pour 
ouvrir  une 
enquête 


1993.  ch.  44. 
art.  44 
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Allegations 


Who  musl  file 
complaint 


(2.1)  The  complaint  must  allege  that  a  surge 
of  imports  of  goods  imported  from  a  NAFTA 
country  undermines  the  effectiveness  of  the 
surtax  or  the  inclusion  of  the  goods  on  the 
Import  Control  List. 

(2.2)  The  complaint  must  be  filed  by  a 
domestic  producer  of  like  or  directly  competi- 
tive goods,  or  a  person  or  association  acting  on 
behalf  of  any  such  domestic  producer. 

38.  The  Act  is  amended  by  adding  the 
following  after  section  30.01: 


(2.1)  La  plainte  doit  faire  état  du  fait  que 
l'augmentation  subite  de  l'importation  de 
marchandises  de  pays  ALÉNA  diminue  l'effi- 
cacité de  la  surtaxe  ou  de  l'inscription. 

(2.2)  La  plainte  ne  peut  être  déposée  que  par 
un  producteur  de  marchandises  similaires  ou 
directement  concurrentes  ou  par  toute  person- 
ne ou  association  le  représentant. 

38.  La  même  loi  est  modifiée  par  adjonc- 
tion, après  l'article  30.01,  de  ce  qui  suit  : 


Allégations 


Plaignant 


Definition  of 

"extension 

request" 


Notice  of 

expiring 

orders 


Manner  and 
contents  of 
publication 


EXTENSION  INQUIRIES 

30.02  In  sections  30.03  to  30.09,  "exten- 
sion request"  means  a  written  request  filed 
with  the  Tribunal  under  section  30.04. 


30.03  (1)  The  Tribunal  shall  cause  to  be 
published  in  the  Canada  Gazette  a  notice  of 
the  expiration  date  of  any  order  that  imposes 
a  surtax  on  any  goods  pursuant  to  subsec- 
tion 59.1(1),  (8)  or  (11)  of  the  Customs  Tariff 
or  includes  any  goods  on  the  Import  Control 
List  pursuant  to  subsection  5(3),  (3.2)  or 
(4.01)  of  the  Export  and  Import  Permits  Act, 
but  no  notice  shall  be  published  if 

(a)  the  order  is  revoked  or  ceases  to  have 
effect  pursuant  to  subsection  59.1(4),  (5), 
(6),  (8.4)  or  (9)  of  the  Customs  Tariff  or 
subsection  5(4.04)  of  the  Export  and  Import 
Permits  Act  before  the  expiration  of  the 
effective  period  specified  in  the  order;  or 

(b)  the  total  of  the  effective  period  specified 
in  the  order  and  any  periods  during  which 
the  goods  were  subject  to  any  related  orders 
made  pursuant  to  subsection  59.1(1),  (8)  or 
(11)  of  the  Customs  Tariff  or  subsection 
5(3),  (3.2)  or  (4.01)  of  the  Export  and 
Import  Permits  Act  is  eight  years. 


(2)  The  notice  shall  be  published  in  accor- 
dance with  the  rules  and  shall  state  the  final 
date  for  filing  an  extension  request  in  respect 
of  the  order. 


DEMANDE  DE  PROROGATION 

30.02  Aux  articles  30.03  à  30.09,  «  deman- 
de de  prorogation  »  désigne  la  demande  écrite 
déposée  auprès  du  Tribunal  en  vertu  de 
l'article  30.04. 

30.03  (1)  En  cas  de  prise  d'un  décret 
assujettissant  des  marchandises  à  la  surtaxe 
visée  aux  paragraphes  59.1(1),  (8)  ou  (11)  du 
Tarif  des  douanes  ou  les  portant  sur  la  liste  des 
marchandises  d'importation  contrôlée  en  ap- 
plication des  paragraphes  5(3),  (3.2)  ou  (4.01) 
de  la  Loi  sur  les  licences  d'exportation  et 
d'importation,  le  Tribunal  publie,  dans  la 
Gazette  du  Canada,  un  avis  mentionnant  la 
date  d'expiration  prévue  par  le  décret;  il  ne 
doit  toutefois  pas  le  faire  lorsque  : 

a)  soit  le  décret  a  cessé  de  s'appliquer  avant 
cette  date  en  raison  des  paragraphes 
59.1(4),  (5),  (6),  (8.4)  ou  (9)  du  Tarif  des 
douanes  ou  du  paragraphe  5(4.04)  de  la  Loi 
sur  les  licences  d' exportation  et  d'importa- 
tion; 

b)  soit  la  période  spécifiée  dans  le  décret  et 
les  périodes  pendant  lesquelles  la  surtaxe 
ou  l'inscription  a  été  en  vigueur,  par  suite 
des  décrets  pris  en  vertu  des  paragraphes 
59.1(1),  (8)  ou  (11)  du  Tarif  des  douanes  ou 
des  paragraphes  5(3),  (3.2)  ou  (4.01)  de  la 
Loi  sur  les  licences  d' exportation  et  d'im- 
portation, totalisent  huit  ans. 

(2)  L'avis  doit  être  publié  selon  les  règles  du 
Tribunal  et  préciser  la  date  limite  de  dépôt 
d'une  demande  de  prorogation. 


Définition  de 
«  demande  de 
prorogation  » 


Publication 
d'avis 


Modalités  de 
publication 
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Filing  of 
request 
relating  to 
extension 
orders 


Time  limit  for 
filing 
extension 
request 


Receipt  to  be 
acknowledged 


Contents  of 

extension 

request 


Accompany- 
ing 

information 


Request  for 

additional 

information 


30.04  (1)  Any  domestic  producer  of  goods 
that  are  like  or  directly  competitive  with  any 
goods  that  are  subject  to  an  order  referred  to  in 
subsection  30.03(1),  or  any  person  or  associa- 
tion acting  on  behalf  of  any  such  domestic 
producer,  may  file  with  the  Tribunal  a  written 
request  that  an  extension  order  be  made 
pursuant  to  subsection  59.1(8)  of  the  Customs 
Tariff  or  subsection  5(3.2)  of  the  Export  and 
Import  Permits  Act  because  an  order  contin- 
ues to  be  necessary  to  prevent  or  remedy 
serious  injury  to  domestic  producers  of  like  or 
directly  competitive  goods. 


(2)  An  extension  request  shall  be  filed  no 
later  than  the  final  date  for  filing  specified  in 
the  notice  published  pursuant  to  subsec- 
tion 30.03(2). 

(3)  The  Tribunal  shall,  forthwith  after 
receipt  of  an  extension  request,  notify  the 
requester  in  writing  of  its  receipt  and  the  date 
of  its  receipt. 

30.05  (1)  An  extension  request  shall 

(a)  state  in  reasonable  detail  the  facts  on 
which  it  is  based; 

(b)  state  an  estimate  of  the  total  percentage 
of  Canadian  production  of  the  like  or 
directly  competitive  goods  that  is  produced 
by  the  domestic  producers  by  whom  or  on 
whose  behalf  the  extension  request  is  filed; 
and 

(c)  make  such  other  representations  as  the 
requester  deems  relevant  to  the  matter. 

(2)  An  extension  request  shall  be  accompa- 
nied by 

(a)  such  information  as  is  available  to  the 
requester  to  prove  the  facts  referred  to  in 
paragraph  (l)(a)  and  to  substantiate  the 
estimate  referred  to  in  paragraph  (1)(£);  and 

(b)  such  other  information  as  may  be 
required  by  the  rules. 

30.06  (1)  Within  twenty-one  days  after 
receiving  an  extension  request,  the  Tribunal 
may,  by  notice  in  writing,  ask  the  requester  to 
provide  such  additional  information  as  the 


30.04  (1)  Le  producteur  de  marchandises 
similaires  ou  faisant  directement  concurrence 
à  des  marchandises  auxquelles  s'applique  le 
décret  visé  au  paragraphe  30.03(1),  de  même 
que  toute  personne  ou  association  le  représen- 
tant, peut  déposer  auprès  du  Tribunal  une 
demande  écrite  visant  à  obtenir  la  prise  du 
décret  visé  au  paragraphe  59.1(8)  du  Tarif  des 
douanes  ou  au  paragraphe  5(3.2)  de  la  Loi  sur 
les  licences  d'exportation  et  d'importation 
parce  qu'un  décret  continue  d'être  nécessaire 
pour  éviter  qu'un  dommage  grave  ne  soit 
causé  aux  producteurs  nationaux  de  marchan- 
dises similaires  ou  directement  concurrentes, 
ou  pour  réparer  un  tel  dommage. 

(2)  La  demande  doit  être  déposée  au  plus 
tard  le  jour  mentionné  dans  l'avis  visé  au 
paragraphe  30.03(2). 

(3)  Le  Tribunal  accuse,  sans  délai  et  par 
écrit,  réception  de  la  demande  auprès  de  son 
auteur  et  lui  en  précise  la  date. 

30.05  (1)  La  demande  de  prorogation  doit 
énoncer  les  faits  sur  lesquels  elle  se  fonde  et 
comporter  une  estimation  du  pourcentage,  par 
rapport  à  la  production  canadienne  de  mar- 
chandises similaires  ou  directement  concur- 
rentes, de  celle  des  producteurs  nationaux  qui 
ont  déposé  la  demande  ou  de  ceux  qu'ils 
représentent,  ainsi  que  toute  autre  observation 
jugée  utile  en  l'espèce  par  le  demandeur. 


(2)  Le  dossier  de  la  demande  doit  en  outre 
comporter  les  renseignements  ou  documents 
dont  dispose  le  demandeur  et  qui  sont  de 
nature  à  prouver  ses  allégations  et  à  étayer 
l'estimation  du  pourcentage,  ainsi  que  tous  les 
autres  renseignements  exigibles  en  applica- 
tion des  règles  du  Tribunal. 


30.06  (1)  Le  Tribunal  peut,  dans  les  vingt  et 
un  jours  suivant  la  date  de  la  réception  de  la 
demande  de  prorogation,  demander  par  écrit 
au  demandeur  de  lui  fournir  le  complément 
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Tribunal  considers  necessary  for  the  request  to 
be  properly  documented. 

(2)  The  Tribunal  shall  determine  whether 
an  extension  request  is  properly  documented 
within  twenty-one  days  after  receiving  the 
request  or,  where  the  Tribunal  has  asked  the 
requester  to  provide  additional  information 
pursuant  to  subsection  (1),  within  twenty-one 
days  after  receiving  the  additional  informa- 
tion. 

(3)  Where  the  Tribunal  determines  that  an 
extension  request  is  properly  documented,  it 
shall  forthwith 

{a)  notify  the  requester  in  writing  that  the 
request  is  properly  documented;  and 

{b)  notify  each  other  interested  party  in 
writing  that  it  has  received  the  request  and 
that  the  request  is  properly  documented. 

(4)  Where  the  Tribunal  determines  that  an 
extension  request  is  not  properly  documented, 
it  shall  forthwith  notify  the  requester  in 
writing  that  the  request  is  not  properly  docu- 
mented and  of  its  reasons  for  so  concluding. 

30.07  (1)  The  Tribunal  shall  commence  an 
inquiry  into  an  extension  request  within  thirty 
days  after  notice  is  given  to  the  requester  that 
the  extension  request  is  properly  documented 
if  the  Tribunal  is  satisfied 

(a)  that  the  information  provided  by  the 
requester  and  any  other  information  ex- 
amined by  the  Tribunal  discloses  a  reason- 
able indication  that  an  order  continues  to  be 
necessary  to  prevent  or  remedy  serious 
injury  to  domestic  producers  of  like  or 
directly  competitive  goods;  and 

(b)  that  the  extension  request  is  made  by  or 
on  behalf  of  domestic  producers  who  pro- 
duce a  major  proportion  of  domestic  pro- 
duction of  the  like  or  directly  competitive 

goods. 


(2)  Where  the  Tribunal  decides  to  com- 
mence an  inquiry  into  an  extension  request 
under  subsection  (  1  ),  it  shall  forthwith 

(a)  notify  the  requester  and  each  other 
interested  party  in  writing  of  its  decision,  of 
the  reasons  for  its  decision  and  of  the  date 


d'information  qu'il  estime  nécessaire  pour 
compléter  le  dossier. 

(2)  Dans  les  vingt  et  un  jours  suivant  la 
réception  de  la  demande  ou,  le  cas  échéant,  du 
complément  d'information  demandé,  le  Tri- 
bunal décide  si  le  dossier  de  la  demande  est 
complet  ou  non. 


(3)  Dans  le  cas  d'une  décision  positive,  le 
Tribunal  la  notifie  sans  délai  au  demandeur 
ainsi  qu'aux  autres  intéressés. 


(4)  Dans  le  cas  contraire,  il  notifie  sans  délai 
sa  décision  motivée  au  demandeur  seulement. 


30.07  (1)  Le  Tribunal  ouvre,  dans  les  trente 
jours  suivant  la  date  de  la  notification  au 
demandeur  du  fait  que  le  dossier  est  complet, 
une  enquête  sur  la  demande  de  prorogation  s'il 
est  convaincu  : 

a)  que  les  renseignements  et  documents 
fournis  par  le  demandeur  ou  en  provenance 
d'autres  sources  indiquent  de  façon  raison- 
nable qu'un  décret  continue  d'être  néces- 
saire pour  éviter  qu'un  dommage  grave  ne 
soit  causé  aux  producteurs  nationaux  de 
marchandises  similaires  ou  directement 
concurrentes,  ou  pour  réparer  un  tel  dom- 
mage; 

b)  que  la  demande  est  présentée  par  les 
producteurs  nationaux  d'une  part  importan- 
te des  marchandises  similaires  ou  directe- 
ment concurrentes  produites  au  Canada,  ou 
en  leur  nom. 

(2)  Le  Tribunal,  sans  délai,  notifie  au 
demandeur  et  aux  autres  intéressés  sa  décision 
motivée  d'ouvrir  une  enquête  et  la  date  du 
début  de  l'audience;  il  en  fait  publier  avis  dans 
la  Gazette  du  Canada  et  transmet  au  ministre 
le  texte  de  sa  décision  et  de  la  demande,  ainsi 
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on  which  any  hearing  in  the  inquiry  shall 
commence; 

(b)  cause  a  notice  of  its  decision  and  the  date 
on  which  any  hearing  in  the  inquiry  shall 
commence  to  be  published  in  the  Canada 
Gazette;  and 

(c)  send  to  the  Minister  a  copy  of  its 
decision,  a  copy  of  the  request  and  the 
information  accompanying  the  request  and 
a  copy  of  any  other  relevant  information 
examined  by  the  Tribunal  in  relation  to  the 
request. 

(3)  Where  the  Tribunal  decides  not  to 
commence  an  inquiry  into  an  extension  re- 
quest under  subsection  (1),  it  shall  forthwith 

(a)  notify  the  requester  and  each  other 
interested  party  in  writing  of  its  decision 
and  of  the  reasons  for  its  refusal  to  com- 
mence an  inquiry  and,  where  the  reasons  for 
its  decision  are  based  in  whole  or  in  part  on 
information  that  was  obtained  from  a 
source  other  than  the  requester,  of  the  fact 
that  the  decision  was  based  in  whole  or  in 
part  on  such  information;  and 

(b)  cause  a  notice  of  its  decision  to  be 
published  in  the  Canada  Gazette. 

30.08  (1)  The  Tribunal  shall,  in  an  inquiry 
into  an  extension  request,  determine  whether 

(a)  an  order  continues  to  be  necessary  to 
prevent  or  remedy  serious  injury  to  domes- 
tic producers  of  like  or  directly  competitive 
goods;  and 

(b)  there  is  evidence  that  the  domestic 
producers  of  like  or  directly  competitive 
goods  are  adjusting,  as  determined  in 
accordance  with  any  regulations  made 
under  paragraph  40(b). 

(2)  The  Tribunal  shall,  in  an  inquiry  into  an 
extension  request,  examine  any  other  matter 
in  relation  to  the  extension  request  that  the 
Governor  in  Council  refers  to  it  for  examina- 
tion. 

30.09  (1)  Not  later  than  forty-five  days 
before  the  expiration  date  of  the  order  to 
which  an  inquiry  under  subsection  30.07(1) 
relates,  the  Tribunal  shall  prepare  a  report  on 
the  inquiry  and  submit  a  copy  of  it  to  the 


que  les  documents  et  renseignements  perti- 
nents à  l'appui  de  celle-ci  obtenus  du  deman- 
deur ou  d'autres  sources. 


(3)  Le  Tribunal,  sans  délai,  notifie  au 
demandeur  et  aux  autres  intéressés  sa  décision 
de  ne  pas  tenir  d'enquête  et  les  motifs  à  son 
soutien  dont,  le  cas  échéant,  le  fait  que  des 
renseignements  ou  documents  obtenus  d'une 
autre  source  que  le  demandeur  ont  été  consi- 
dérés, et  en  fait  publier  avis  dans  la  Gazette  du 
Canada. 


30.08  (1)  L'objet  de  l'enquête  visée  à 
l'article  30.07  est  de  déterminer  si,  d'une 
part,  un  décret  continue  d'être  nécessaire  pour 
éviter  qu'un  dommage  grave  ne  soit  causé  aux 
producteurs  nationaux  de  marchandises  simi- 
laires ou  directement  concurrentes,  ou  pour 
réparer  un  tel  dommage,  et,  d'autre  part,  il 
existe  des  éléments  de  preuve  selon  lesquels 
ceux-ci  procèdent  à  des  ajustements,  selon  les 
règlements  pris  en  vertu  de  l'alinéa  40b). 


(2)  Au  cours  de  l'enquête,  le  Tribunal 
étudie  les  questions  connexes  dont  le  saisit  le 
gouverneur  en  conseil. 


30.09  (1)  Au  plus  tard  quarante-cinq  jours 
avant  la  date  d'expiration  du  décret  visé  par 
l'enquête  menée  en  vertu  du  paragra- 
phe 30.07(1),  le  Tribunal  établit  un  rapport 
qu'il  transmet  au  gouverneur  en  conseil,  au 


Notification 
delà 
décision  : 
absence 
d'enquête 


Objet  de 
l'enquête 


Autres 
questions 


Rapport 
d'enquête 


16 


C.  47 


World  Trade  Organization  Agreement  Implementation 


42-43  Eliz.  II 


Notice  of 
report 


Tabling  of 
repon  in 
certain  cases 


1993.  c.  44. 
s.  44 


"potential 
supplier" 
-  fournisseur 
potentiel  » 


1993.  c.  44. 
s.  44 


Chairman 
ma)  a-sMgn 
member 


1993.  c.  44. 
v  45 


1993.  c  44. 
n  46 


Governor  in  Council,  the  Minister,  the  re- 
quester and  any  other  person  who  made 
representations  to  the  Tribunal  during  the 
inquiry. 

(2)  Where  the  Tribunal  has  prepared  a 
report  on  an  inquiry  pursuant  to  subsec- 
tion (1).  it  shall  cause  notice  of  the  report 

(a)  to  be  given  to  each  other  interested 
party:  and 

(b)  to  be  published  in  the  Canada  Gazette. 

(3)  Where,  pursuant  to  subsection  30.08(2), 
the  Governor  in  Council  refers  a  matter  to  the 
Tribunal  for  examination  in  an  inquiry  into  an 
extension  request,  the  Minister  shall  cause  a 
copy  of  the  report  on  the  inquiry  to  be  laid 
before  each  House  of  Parliament  on  any  of  the 
first  fifteen  days  on  which  that  House  is  sitting 
after  the  report  is  submitted  to  the  Governor  in 
Council. 

39.  The  definition  "potential  supplier"  in 
section  30.1  of  the  Act  is  replaced  by  the 
following: 

"potential  supplier"  means,  subject  to  any 
regulations  made  under  paragraph  40(/".l), 
a  bidder  or  prospective  bidder  on  a  desig- 
nated contract. 

40.  Subsection  30.11(3)  of  the  English 
version  of  the  Act  is  replaced  by  the 
following: 

(3)  The  Chairman  may  assign  one  member 
of  the  Tribunal  to  deal  with  a  complaint  and  a 
member  so  assigned  has  and  may  exercise  all 
of  the  Tribunal's  powers,  and  has  and  may 
perform  all  of  the  Tribunal's  duties  and 
functions,  in  relation  to  the  complaint. 

41.  Paragraph  39(1  )(c)  of  the  Act  is 
replaced  by  the  following: 

(c)  specifying  any  additional  information 
that  shall  accompany  a  complaint  filed 
under  any  of  subsections  23(1)  to  (1.1), 
30.01(2)  and  30.11(1)  or  an  extension 
request  filed  under  subsection  30.04(1);  and 

42.  (1)  Paragraphs  40(a)  to  (c)  of  the  Act 
are  replaced  by  the  following: 

(a)  respecting  the  matters  to  be  addressed  or 
examined  by  the  Tribunal  in  an  inquiry 
commenced  under  this  Act; 


ministre,  au  demandeur  et  à  quiconque  lui  a 
présenté  des  observations  au  cours  de  l'enquê- 
te. 

(2)  Le  Tribunal  fait  publier  avis  du  rapport 
dans  la  Gazette  du  Canada  et  en  avise  les 
autres  intéressés. 


(3)  Le  ministre  dépose  le  rapport  établi  par 
le  Tribunal  à  la  suite  de  la  saisine  visée  au 
paragraphe  30.08(2)  devant  chaque  chambre 
du  Parlement  dans  les  quinze  premiers  jours 
de  séance  de  celle-ci  suivant  la  transmission 
du  rapport  au  gouverneur  en  conseil. 


39.  La  définition  de  «  fournisseur  poten- 
tiel »,  à  l'article  30.1  de  la  même  loi,  est 
remplacée  par  ce  qui  suit  : 

«  fournisseur  potentiel  »  Sous  réserve  des  rè- 
glements pris  en  vertu  de  l'alinéa  40/.  1), 
tout  soumissionnaire  —  même  potentiel  — 
d'un  contrat  spécifique. 

40.  Le  paragraphe  30.11(3)  de  la  version 
anglaise  de  la  même  loi  est  remplacé  par  ce 
qui  suit  : 

(3)  The  Chairman  may  assign  one  member 
of  the  Tribunal  to  deal  with  a  complaint  and  a 
member  so  assigned  has  and  may  exercise  all 
of  the  Tribunal's  powers,  and  has  and  may 
perform  all  of  the  Tribunal's  duties  and 
functions,  in  relation  to  the  complaint. 

41.  L'alinéa  39(l)c)  de  la  même  loi  est 
remplacé  par  ce  qui  suit  : 

c)  préciser  le  complément  d'information  à 
fournir  à  l'occasion  d'une  plainte  fondée 
sur  les  paragraphes  23(1)  à  (1.1),  30.01(2) 
et  30.11(1)  ou  d'une  demande  de  proroga- 
tion déposée  en  vertu  du  paragraphe 
30.04(1); 

42.  (1)  Les  alinéas  40a)  à  c)  de  la  même  loi 
sont  remplacés  par  ce  qui  suit  : 

a)  prévoir  les  questions  à  aborder  par  le 
Tribunal  au  cours  des  enquêtes  ouvertes 
sous  le  régime  de  la  présente  loi; 
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1993,  c.  44, 
s.  47 


Information  (o 
be  disclosed 


(a.l)  respecting  the  number  of  members 
that  constitute  a  quorum  for  the  purposes  of 

(i)  hearing,  determining  and  dealing  with 
appeals  referred  to  in  paragraph  16(c), 

(ii)  conducting  inquiries  and  reporting  on 
matters  referred  to  the  Tribunal  pursuant 
to  section  1 8  or  1 9,  or 

(iii)  reviewing  and  reporting  on  develop- 
ments and  providing  advice  pursuant  to 
section  19.02; 

(b)  defining  the  expressions  "domestic 
production"  and  "like  or  directly  competi- 
tive goods"  for  the  purposes  of  this  Act  and 
providing  factors  for  determining  under  this 
Act  whether  domestic  producers  of  like  or 
directly  competitive  goods  are  adjusting; 

(c)  defining  the  expression  "other  inter- 
ested party"  for  the  purposes  of  any  provi- 
sion of  this  Act; 

(2)  Section  40  is  amended  by  adding  the 
following  after  paragraph  (/): 

(f.\)  determining,  for  the  purposes  of  sec- 
tions 30.1  to  30.19,  whether  a  bidder  or 
prospective  bidder  on  a  designated  contract 
has  standing  to  be  a  potential  supplier; 

43.  Subsection  44.1(1)  of  the  Act  is 
replaced  by  the  following: 

44.1  (1)  Where  information  is  provided  to 
the  Tribunal  for  the  purposes  of  proceedings 
before  the  Tribunal  under  the  Special  Import 
Measures  Act  in  respect  of  goods  imported 
from  a  NAFTA  country,  other  than  proceed- 
ings under  section  33,  subsection  34(1), 
section  35  or  subsection  45(1)  or  61(1)  of  that 
Act,  the  Secretary  of  the  Tribunal  shall,  on 
request,  provide  the  government  of  that  coun- 
try with  copies  of  any  such  information  that  is 
in  documentary  form  or  in  any  other  form  in 
which  it  may  be  readily  and  accurately  copied, 
unless  the  information  is  information  to  which 
subsection  45(1)  of  this  Act  or  subsec- 
tion 84(1)  of  that  Act  applies. 

44.  Subsection  45(2)  of  the  Act  is  replaced 
by  the  following: 


a.l)  régir  la  constitution  du  quorum  pour 
soit  statuer  sur  les  appels  visés  à  l'ali- 
néa 16c),  soit  procéder  à  des  enquêtes  et 
faire  rapport  sur  les  questions  dont  le 
Tribunal  est  saisi  en  application  des  articles 
18  ou  19,  soit  aux  termes  de  l'article  19.02, 
examiner  les  développements  survenus  et 
faire  rapport  à  leur  égard,  et  donner  son 
avis; 

b)  pour  l'application  de  la  présente  loi, 
définir  les  termes  «  production  nationale  » 
et  «  marchandises  similaires  ou  directe- 
ment concurrentes  »  et  établir  des  critères 
permettant  de  déterminer  si  les  producteurs 
nationaux  de  marchandises  similaires  ou 
directement  concurrentes  procèdent  à  des 
ajustements; 

c)  définir  «  autres  intéressés  »  pour  l'appli- 
cation de  toute  disposition  de  la  présente 
loi; 

(2)  L'article  40  de  la  même  loi  est  modifié 
par  adjonction,  après  l'alinéa  f),  de  ce  qui 
suit  : 

/.l)  déterminer,  pour  l'application  des  arti- 
cles 30.1  à  30.19,  la  qualité  de  fournisseur 
potentiel; 

43.  Le  paragraphe  44.1(1)  de  la  même  loi 
est  remplacé  par  ce  qui  suit  : 

44.1  (1)  Dans  le  cas  de  procédures  engagées 
en  vertu  de  la  Loi  sur  les  mesures  spéciales 
d'importation  relativement  à  des  marchandi- 
ses importées  d'un  pays  ALENA,  et  ce  à 
l'exclusion  des  procédures  prévues  à  l'article 
33,  au  paragraphe  34(1),  à  l'article  35  ou  aux 
paragraphes  45(1)  ou  61(1)  de  cette  loi,  le 
secrétaire  fait  parvenir  au  gouvernement  de  ce 
pays,  à  sa  demande,  copie  de  tout  renseigne- 
ment fourni  au  Tribunal  sous  forme  documen- 
taire ou  sous  toute  autre  forme  permettant  de 
le  reproduire  facilement  et  fidèlement,  sauf 
s'il  s'agit  d'un  renseignement  visé  au  paragra- 
phe 84(1)  de  cette  loi  ou  au  paragraphe  45(1) 
de  la  présente  loi. 

44.  Le  paragraphe  45(2)  de  la  même  loi 
est  remplacé  par  ce  qui  suit  : 
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Disclosure  of 
summary  or 
statement 


(2)  Subsection  (1)  does  not  apply  in  respect 
of  any  non-confidential  edited  version  or 
non-confidential  summary  of  information  or 
statement  referred  to  in  paragraph  46(1  )(b). 

45.  (1)  Paragraph  46(1)0)  of  the  Act  is 
replaced  by  the  following: 

(b)  a  non-confidential  edited  version  or 
non-confidential  summary  of  the  informa- 
tion designated  as  confidential  pursuant  to 
paragraph  (a)  in  sufficient  detail  to  convey 
a  reasonable  understanding  of  the  substance 
of  the  information  or  a  statement 

(i)  that  such  a  non-confidential  edited 
version  or  non-confidential  summary 
cannot  be  made,  or 

(ii)  that  such  a  non-confidential  edited 
version  or  non-confidential  summary 
would  disclose  facts  that  the  person  has  a 
proper  reason  for  wishing  to  keep  confi- 
dential, 

together  with  an  explanation  that  justifies 
the  making  of  the  statement. 

(2)  Paragraphs  46(2)(a)  and  (b)  of  the  Act 
are  replaced  by  the  following: 

(a)  the  person  does  not  provide  the  non-con- 
fidential edited  version,  the  non-confiden- 
tial summary  or  the  statement  referred  to  in 
paragraph  (  1  )(b); 

(b)  the  person  provides  a  non-confidential 
edited  version  or  a  summary  of  the  informa- 
tion designated  as  confidential  pursuant  to 
paragraph  (l)(a)  but  the  Tribunal  is  satis- 
fied that  it  does  not  comply  with  para- 
graph (\)(b); 

46.  The  French  version  of  the  Act  is 
amended  by  replacing  the  word  "préju- 
dice" with  the  word  "dommage"  in  the 
following  provisions: 

(a)  subsections  19.01(2)  and  (3); 

(b)  paragraph  20(b); 

(c)  subsection  20.01(2); 

id)  subsections  23(1)  to  (1.02); 

(e)  subparagraphs  26(l)(a)(i)  to  (i.2); 

(J)  subsection  26(4); 


(2)  Le  paragraphe  (1)  ne  s'applique  pas  aux 
versions,  aux  résumés  ou  aux  déclarations 
visés  à  l'alinéa  46(1  )b). 

45.  (1)  L'alinéa  46(l)fc)  de  la  même  loi  est 
remplacé  par  ce  qui  suit  : 

b)  d'autre  part,  soit  une  version  ne  compor- 
tant pas  les  renseignements  désignés  com- 
me confidentiels  ou  un  résumé  ne  compor- 
tant pas  de  tels  renseignements  suffisam- 
ment précis  pour  permettre  de  les  compren- 
dre, soit  une  déclaration  accompagnée 
d'une  explication  destinée  à  la  justifier, 
énonçant,  selon  le  cas  : 

(i)  qu'il  est  impossible  de  faire  la  version 
ou  le  résumé  en  question, 

(ii)  qu'une  version  ou  un  résumé  commu- 
niquerait des  faits  qu'elle  désire  valable- 
ment garder  confidentiels. 


(2)  Les  alinéas  46(2)a)  et  b)  de  la  même  loi 
sont  remplacés  par  ce  qui  suit  : 

a)  elle  ne  fournit  ni  la  version,  ni  le  résumé, 
ni  la  déclaration  prévus  à  l'alinéa  (l)b); 

b)  la  version  ou  le  résumé  qu'elle  fournit 
n'est  pas,  de  l'avis  du  Tribunal,  conforme 
aux  exigences  de  cet  alinéa; 


Communi- 
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résumés  ou 
de 

déclarations 


46.  Dans  les  passages  suivants  de  la 
version  française  de  la  même  loi,  «  préjudi- 
ce »  est  remplacé  par  «  dommage  »  : 

a)  les  paragraphes  19.01(2)  et  (3); 

b)  l'alinéa  20b); 

c)  le  paragraphe  20.01(2); 

d)  les  paragraphes  23(1)  à  (1.02); 

e)  les  sous-alinéas  26(l)a)(i)  à  (i.2); 

f)  le  paragraphe  26(4); 

g)  les  alinéas  27(l)a)  à  a.2); 
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(g)  paragraphs  27(l)(a)  to  (a.2); 

(h)  subsection  27(2);  and 

(i)  subsection  28(1). 

47.  The  French  version  of  the  Act  is 
amended  by  replacing  the  word  "dom- 
mage" with  the  word  "préjudice"  in  the 
following  provisions: 

(a)  subsection  23(1.03); 

(b)  subparagraph  26(l)(a)(i.3);  and 

(c)  paragraph  27(l)(a.3). 


h)  le  paragraphe  27(2); 
0  le  paragraphe  28(1). 

47.  Dans  les  passages  suivants  de  la 
version  française  de  la  même  loi,  «  domma- 
ge »  est  remplacé  par  «  préjudice  »  : 

a)  le  paragraphe  23(1.03); 

b)  le  sous-alinéa  26(l)a)(i.3); 

c)  l'alinéa  27(l)a.3). 


Canadian  Wheat  Board  Act 

48.  Paragraph  45(a)  of  the  Canadian 
Wheat  Board  Act  is  replaced  by  the  follow- 
ing: 

(a)  export  from  Canada  wheat  or  wheat 
products  owned  by  a  person  other  than  the 
Board; 

49.  Paragraphs  46(c)  and  (d)  of  the  Act 
are  replaced  by  the  following: 

(c)  to  provide  for  the  granting  of  licences  for 
the  export  from  Canada,  or  for  the  sale  or 
purchase  for  delivery  outside  Canada,  of 
wheat  or  wheat  products,  which  export,  sale 
or  purchase  is  otherwise  prohibited  under 
this  Part; 

(d)  to  prescribe  the  terms  and  conditions  on 
which  licences  described  in  paragraph  (c) 
may  be  granted,  including  a  requirement  for 
the  recovery  from  the  applicant  by  the 
Board  or  any  other  person  specified  by  the 
regulation,  of  a  sum  that,  in  the  opinion  of 
the  Board,  represents  the  pecuniary  benefit 
enuring  to  the  applicant  pursuant  to  the 
granting  of  a  licence,  arising  solely  by 
reason  of  the  prohibition  of  exports  of 
wheat  and  wheat  products  without  a  licence 
and  then  existing  differences  between 
prices  of  wheat  and  wheat  products  inside 
and  outside  Canada; 


Loi  sur  la  Commission  canadienne  du  blé 

48.  L'alinéa  45a)  de  la  Loi  sur  la  Commis- 
sion canadienne  du  blé  est  remplacé  par  ce 
qui  suit  : 

à)  exporter  du  blé  ou  des  produits  du  blé 
appartenant  à  d'autres  personnes; 


49.  Les  alinéas  46c)  et  d)  de  la  même  loi 
sont  remplacés  par  ce  qui  suit  : 

c)  prévoir  l'octroi  de  licences  pour  les 
opérations  —  exportation,  vente  ou  achat 
pour  livraison  à  l'étranger  de  blé  ou  de 
produits  du  blé  —  qui  seraient  par  ailleurs 
interdites  par  la  présente  partie; 

d)  fixer  les  conditions  applicables  à  cet 
octroi,  y  compris  l'obligation  pour  la  Com- 
mission ou  la  personne  que  désigne  le 
règlement  de  recouvrer  du  demandeur  une 
somme  qui,  de  l'avis  de  la  Commission, 
correspond  à  l'avantage  pécuniaire  que 
représente  la  licence,  mais  uniquement 
dans  la  mesure  où  cet  avantage  découle, 
d'une  part,  du  fait  que  sans  elle  les  exporta- 
tions de  blé  et  de  produits  du  blé  seraient 
interdites  et,  d'autre  part,  des  différences 
existant  à  ce  moment  entre  les  prix  inté- 
rieurs et  extérieurs  du  blé  et  des  produits  du 
blé; 
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Cooperative  Credit  Associations  Act 

50.  Subsection  41(4)  of  the  Cooperative 
Credit  Associations  Act  is  repealed. 

51.  Paragraphs  170(e)  and  (/)  of  the  Act 
are  repealed. 

52.  (1)  Paragraph  233(3)(c)  of  the  Act  is 
repealed. 

(2)  Paragraph  233(4)(c)  of  the  English 
version  of  the  Act  is  replaced  by  the 
following: 

(c)  with  respect  to  any  matter  described  in 
any  of  paragraphs  (2>)(d)  to  (/),  two  years. 

53.  The  Act  is  amended  by  adding  the 
following  after  section  355: 

355.1  Notwithstanding  section  355,  where, 
as  a  result  of  a  transfer  or  issue  of  shares  of  a 
class  of  shares  of  an  association  to  a  person, 
the  total  number  of  shares  of  that  class 
registered  in  the  securities  register  of  the 
association  in  the  name  of  that  person 

(a)  would  not  exceed  five  thousand,  and 

(b)  would  not  exceed  0.1  per  cent  of  the 
outstanding  shares  of  that  class, 

the  association  is  entitled  to  assume  that  no 
person  is  acquiring  or  increasing  a  significant 
interest  in  that  class  of  shares  of  the  associa- 
tion as  a  result  of  that  issue  or  transfer  of 
shares. 

54.  Division  II  of  Part  VIII  of  the  Act  is 
repealed. 

55.  Section  373  of  the  Act  is  repealed. 


Loi  sur  les  associations  cooper ati ves  de  1 99 1 .  ch.  48 

,,.  ^  [ch.  C-41.01] 

credit 

50.  Le  paragraphe  41(4)  de  la  Loi  sur  les 
associations  coopératives  de  crédit  est 
abrogé. 

51.  Les  alinéas  170e)  et  f)  de  la  même  loi 
sont  abrogés. 

52.  (1)  L'alinéa  233(3)c)  de  la  même  loi  est 
abrogé. 

(2)  L'alinéa  233(4)c)  de  la  version  anglai- 
se de  la  même  loi  est  remplacé  par  ce  qui 
suit  : 

(c)  with  respect  to  any  matter  described  in 
any  of  paragraphs  (3)(d)  to  (/),  two  years. 

53.  La  même  loi  est  modifiée  par  adjonc- 
tion, après  Particle  355,  de  ce  qui  suit  : 

355.1  Par  dérogation  à  l'article  378,  si,  Exception 
après  transfert  ou  émission  d'actions  d'une 
catégorie  donnée  à  une  personne,  le  nombre 
total  d'actions  de  cette  catégorie  inscrites  à 
son  registre  des  valeurs  mobilières  au  nom  de 
cette  personne  n'excède  pas  cinq  mille  ni  un 
dixième  de  un  pour  cent  des  actions  en 
circulation  de  cette  catégorie,  l'association  est 
en  droit  de  présumer  qu'il  n'y  a  ni  acquisition 
ni  augmentation  d'intérêt  substantiel  dans 
cette  catégorie  d'actions  du  fait  du  transfert  ou 25 
de  l'émission. 


54.  La  section  II  de  la  partie  VIII  de  la  i99i.ch.48. 

.  .      v    .  K  al.497/>)el 

même  loi  est  abrogée.  cy,  1993. 

ch.  44.  art.  51 

55.  L'article  373  de  la  même  loi  est 
abrogé. 


R.S.c.C-42 

1993.  c  44. 
v  53(2) 


"infringing' 
-  itmtre- 
Ju<,nn  » 


Copyright  Act 

56.  (1)  The  definitions  "infringing"  and 
"performance"  in  section  2  of  the  Copyright 
Act  are  replaced  by  the  following: 

"infringing"  means 

(a)  when  applied  to  a  copy  of  a  work  in 
which  copyright  subsists,  any  copy,  in- 


Loi  sur  le  droit  d'auteur 

56.  (1)  Les  définitions  de  «  contrefaçon  » 
et  de  «  représentation  »,  «  exécution  »  ou 
«  audition  »,  à  l'article  2  de  la  Loi  sur  le 
droit  d'auteur,  sont  respectivement  rempla- 
cées par  ce  qui  suit  : 

«  contrefaçon  » 


L.R.. 
ch.  C-42 

1993,  ch.  44. 
par.  53(2) 


«  contre- 
façon » 
"infrinitinn" 
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eluding  any  colourable  imitation,  made 
or  imported  in  contravention  of  this  Act, 
or 

(b)  when  applied  to  a  fixation  of  a 
performer's  performance  in  respect  of 
which  a  performer's  right  subsists,  or  to 
a  reproduction  of  such  a  fixation,  any 
fixation  or  reproduction  made  or  im- 
ported in  contravention  of  this  Act; 

"performance"  means  any  acoustic  represen- 
tation of  a  work  or  any  visual  representation 
of  a  dramatic  work,  including  a  representa- 
tion made  by  means  of  any  mechanical 
instrument,  radio  receiving  set  or  television 
receiving  set,  but  this  definition  does  not 
apply  in  the  expression  "performer's  per- 
formance" or  in  the  definition  of  that  ex- 
pression; 


a)  À  l'égard  d'une  oeuvre  sur  laquelle 
subsiste  un  droit  d'auteur,  toute  repro- 
duction, y  compris  l'imitation  déguisée, 
faite  ou  importée  contrairement  à  la 
présente  loi; 

b)  à  l'égard  d'une  prestation  encore 
protégée  d'un  artiste  interprète,  toute 
fixation  ou  reproduction  de  celle-ci  faite 
ou  importée  contrairement  à  la  présente 
loi. 

«  représentation  »,  «  exécution  »  ou  «  audi- 
tion »  Toute  exécution  sonore  d'une  oeuvre 
ou  toute  représentation  visuelle  d'une  oeu- 
vre dramatique,  y  compris  l'exécution  ou  la 
représentation  à  l'aide  d'un  instrument  mé- 
canique, d'un  appareil  récepteur  de  radio  ou 
d'un  appareil  récepteur  de  télévision.  La 
présente  définition  ne  s'applique  pas  à  la 
définition  de  «  prestation  ». 


«  représenta- 
lion  ». 

«  exécution  > 
ou 

«  audition  » 
"perform- 
ance" 


(2)  The  definition  "pays  partie  à  la 
Convention"  in  section  2  of  the  French 
version  of  the  Act  is  replaced  by  the 
following: 

«  pays  partie  à  la  Convention  de  Berne  »  Pays 
partie  à  la  Convention  pour  la  protection 
des  oeuvres  littéraires  et  artistiques,  con- 
clue à  Berne  le  9  septembre  1 886,  ou  à  l'une 
de  ses  versions  révisées,  notamment  celle 
de  l'Acte  de  Paris  de  1971. 


(2)  La  définition  de  «  pays  partie  à  la 
Convention  »,  à  l'article  2  de  la  version 
française  de  la  même  loi,  est  remplacée  par 
ce  qui  suit  : 

«  pays  partie  à  la  Convention  de  Berne  »  Pays 
partie  à  la  Convention  pour  la  protection 
des  oeuvres  littéraires  et  artistiques, 
conclue  à  Berne  le  9  septembre  1886,  ou  à 
l'une  de  ses  versions  révisées,  notamment 
celle  de  l'Acte  de  Paris  de  1971. 


1993.  ch.  44. 
par.  53(3) 


«  pays  partie 
à  la 

Convention 
de  Berne  » 
"Berne 
Convention 
country" 


(3)  Section  2  of  the  Act  is  amended  by 
adding  the  following  in  alphabetical  order: 

"performer's  performance"  means 

(a)  a  live  performance  of  a  pre-existing 
artistic  work,  pre-existing  dramatic  work 
or  pre-existing  musical  work,  or  a  live 
recitation  of  a  pre-existing  literary  work, 
whether  or  not  the  work  was  previously 
fixed  in  any  material  form,  and  whether 
or  not  the  work's  term  of  copyright 
protection  under  this  Act  has  expired, 

(b)  a  live  reading  of  a  pre-existing  literary 
work,  whether  or  not  the  work's  term  of 
copyright  protection  under  this  Act  has 
expired,  or 


(3)  L'article  2  de  la  même  loi  est  modifié 
par  adjonction,  selon  l'ordre  alphabétique, 
de  ce  qui  suit  : 

«  membre  de  l'OMC  »  Membre  de  l'Organi- 
sation mondiale  du  commerce  au  sens  du 
paragraphe  2(1)  de  la  Loi  de  mise  en  oeuvre 
de  l'Accord  sur  V  Organisation  mondiale  du 
commerce. 

«  pays  partie  à  la  Convention  universelle  » 
Pays  partie  à  la  Convention  universelle  sur 
le  droit  d'auteur,  adoptée  à  Genève  (Suisse) 
le  6  septembre  1952,  ou  dans  sa  version  ré- 
visée à  Paris  (France)  le  24  juillet  1971. 

«  pays  signataire  »  Pays  partie  à  la  Conven- 
tion de  Berne  ou  à  la  Convention  universel- 
le ou  membre  de  l'OMC. 

«  prestation  »  Selon  le  cas,  que  l'oeuvre  soit 
ou  non  encore  protégée  ou  —  sauf  pour  la 


«  membre  de 
l'OMC  » 
"WTO 
Member" 


«  pays  partie 
à  la 

Convention 
universelle  » 
"UCC 
country" 


«  pays 
signataire  » 
"treaty 
country" 

«  prestation  » 
"performer's 
performance" 
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"trtat> 
country" 
«  pays 
annulaire  - 

•  ucc 

country" 
-  pays  partie 
à  la 

Convention 
universelle  » 


"WTO 
Member" 
-  membre  Je 
10.MC  » 


(c)  a  live  improvisation  of  an  artistic 
work,  dramatic  work,  musical  work  or 
literary  work,  whether  or  not  the  impro- 
vised work  is  based  on  a  pre-existing 
work, 

but  the  references  to  artistic  works  in 
paragraphs  (a)  and  (c)  shall  be  read  as 
applicable  only  in  relation  to  the  perform- 
er's sole  right  conferred  by  paragraph 
14.01(1  )(c)  and  the  performer's  sole  right  to 
authorize  acts  described  in  paragraph 
14.01(l)(c); 

"treaty  country"  means  a  Berne  Convention 
country,  UCC  country  or  WTO  Member; 

"UCC  country"  means  a  country  that  is  a 
party  to  the  Universal  Copyright  Conven- 
tion, adopted  on  September  6,  1952  in  Ge- 
neva, Switzerland,  or  to  that  Convention  as 
revised  in  Paris,  France  on  July  24,  1971; 

"WTO  Member"  means  a  Member  of  the 
World  Trade  Organization  as  defined  in 
subsection  2(1)  of  the  World  Trade  Orga- 
nization Agreement  Implementation  Act. 


lecture  —  déjà  fixée  sous  une  forme  maté- 
rielle quelconque  : 

a)  l'exécution  ou  la  représentation  en 
direct  d'une  oeuvre  artistique,  dramati- 
que ou  musicale; 

b)  la  récitation  ou  la  lecture  en  direct 
d'une  oeuvre  littéraire; 

c)  l'improvisation  artistique,  dramati- 
que, musicale  ou  littéraire  en  direct, 
inspirée  ou  non  d'une  oeuvre  pré- 
existante. 

La  présente  définition  ne  vise  les  oeuvres  ar- 
tistiques qu'en  ce  qui  touche  la  télécommuni- 
cation prévue  à  l'alinéa  14.01(l)c)  et  l'autori- 
sation par  l'artiste  interprète  de  celle-ci. 


••  artiste 
interprète  » 
F  rent  h 
version  onh 


(4)  Section  2  of  the  French  version  of  the 
Act  is  amended  by  adding  the  following  in 
alphabetical  order: 

«  artiste  interprète  »  Tout  artiste  interprète  ou 
exécutant. 


(4)  L'article  2  de  la  version  française  de 
la  même  loi  est  modifié  par  adjonction, 
selon  l'ordre  alphabétique,  de  ce  qui  suit  : 

«  artiste  interprète  »  Tout  artiste  interprète  ou 
exécutant. 


«  artiste 
interprète  » 
French 
version  onh 


1993.  c.  44. 
v  57(1) 


57.  (1)  Subsections  5(1)  and  (1.1)  of  the 
Act  are  replaced  by  the  following: 


57.  (1)  Les  paragraphes  5(1)  et  (1.1)  de  la  '993.  ch.  44. 
même  loi  sont  remplacés  par  ce  qui  suit  :  1 


Conditions  for 
subsistence  of 
copyright 


5.  (1)  Subject  to  this  Act,  copyright  shall 
subsist  in  Canada,  for  the  term  hereinafter 
mentioned,  in  every  original  literary,  dramat- 
ic, musical  and  artistic  work  if  any  one  of  the 
following  conditions  is  met: 

(a)  in  the  case  of  any  work,  whether 
published  or  unpublished,  including  a  cine- 
matograph, the  author  was,  at  the  date  of  the 
making  of  the  work, 

(i)  a  British  subject, 

(ii)  a  citizen  or  subject  of,  or  a  person 
ordinarily  resident  in,  a  treaty  country,  or 

(iii)  a  resident  within  Her  Majesty's 
Realms  and  Territories; 


5.  (1)  Sous  réserve  des  autres  dispositions 
de  la  présente  loi,  le  droit  d'auteur  existe  au 
Canada,  pendant  la  durée  mentionnée  ci- 
après,  sur  toute  oeuvre  littéraire,  dramatique, 
musicale  ou  artistique  originale  si  l'une  des 
conditions  suivantes  est  réalisée  : 

a)  pour  toute  oeuvre  publiée  ou  non,  y 
compris  une  oeuvre  cinématographique, 
l'auteur  était,  à  la  date  de  sa  création,  sujet 
britannique,  citoyen,  sujet  ou  résident  habi- 
tuel d'un  pays  signataire  ou  avait  sa  résiden- 
ce dans  les  royaumes  et  territoires  de  Sa 
Majesté; 


Conditions 
d'obtention 
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d'auteur 
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(b)  in  the  case  of  a  cinematograph,  whether 
published  or  unpublished,  the  maker,  at  the 
date  of  the  making  of  the  cinematograph, 

(i)  if  a  corporation,  had  its  headquarters 
in  a  treaty  country,  or 

(ii)  if  a  natural  person,  was 

(A)  a  British  subject, 

(B)  a  citizen  or  subject  of,  or  a  person 
ordinarily  resident  in,  a  treaty  country, 
or 

(C)  a  resident  within  Her  Majesty's 
Realms  and  Territories;  or 

(c)  in  the  case  of  a  published  work, 
including  a  cinematograph, 

(i)  in  relation  to  paragraph  4(1  )(a),  the 
first  publication  in  such  a  quantity  as  to 
satisfy  the  reasonable  demands  of  the 
public,  having  regard  to  the  nature  of  the 
work,  occurred  within  Her  Majesty's 
Realms  and  Territories  or  in  a  treaty 
country,  or 

(ii)  in  relation  to  paragraph  4(l)(fr) 
or  (c),  the  first  publication  occurred 
within  Her  Majesty's  Realms  and  Terri- 
tories or  in  a  treaty  country. 


b)  dans  le  cas  d'une  oeuvre  cinématogra- 
phique —  publiée  ou  non  — ,  à  la  date  de  sa 
création,  le  siège  social  du  producteur  était 
dans  un  pays  signataire  ou  le  producteur 
était  sujet  britannique,  citoyen,  sujet  ou 
résident  habituel  d'un  tel  pays  ou  avait  sa 
résidence  dans  les  royaumes  et  territoires  de 
Sa  Majesté; 

c)  s'il  s'agit  d'une  oeuvre  publiée,  y 
compris  une  oeuvre  cinématographique, 
selon  le  cas  : 

(i)  en  ce  qui  touche  la  mise  à  la  disposi- 
tion du  public  d'exemplaires  de  l'oeuvre, 
elle  l'a  été  en  premier  lieu  dans  les 
royaumes  et  territoires  de  Sa  Majesté  ou 
dans  un  pays  signataire,  en  quantité 
suffisante  pour  satisfaire  la  demande 
raisonnable  du  public,  compte  tenu  de  la 
nature  de  l'oeuvre, 

(ii)  en  ce  qui  touche  l'édification  d'une 
oeuvre  architecturale  ou  l'incorporation 
d'une  oeuvre  artistique  à  celle-ci,  elle  l'a 
été  en  premier  lieu  dans  l'un  des  lieux 
mentionnés  au  sous-alinéa  (i). 


Protection  for 
older  works 


Limitation 


(1.01)  For  the  purposes  of  subsection  (1),  a 
country  that  becomes  a  Berne  Convention 
country  or  a  WTO  Member  after  the  date  of 
the  making  or  publication  of  a  work  shall,  as 
of  becoming  a  Berne  Convention  country  or 
WTO  Member,  as  the  case  may  be,  be  deemed 
to  have  been  a  Berne  Convention  country  or 
WTO  Member  at  the  date  of  the  making  or 
publication  of  the  work,  subject  to  subsection 
(1.02)  and  section  29. 

(1.02)  Subsection  (1.01)  does  not  confer 
copyright  protection  in  Canada  on  a  work 
whose  term  of  copyright  protection  in  the 
country  referred  to  in  that  subsection  had 
expired  before  that  country  became  a  Berne 
Convention  country  or  WTO  Member,  as  the 
case  may  be. 


(1.01)  Pour  l'application  du  paragra- 
phe (1),  le  pays  qui  devient  un  pays  partie  à  la 
Convention  de  Berne  ou  un  membre  de 
l'OMC  après  la  date  de  création  ou  de 
publication  de  l'oeuvre  est  réputé  avoir  adhéré 
à  la  convention  ou  être  devenu  membre  de 
l'OMC,  selon  le  cas,  à  compter  de  cette  date, 
sous  réserve  du  paragraphe  (1.02)  et  de 
l'article  29. 


(1.02)  Le  paragraphe  (1.01)  ne  confère 
aucun  droit  à  la  protection  d'une  oeuvre  au 
Canada  lorsque  la  durée  de  protection  accor- 
dée par  le  pays  visé  a  expiré  avant  que  celui-ci 
ne  devienne  un  pays  partie  à  la  Convention  de 
Berne  ou  un  membre  de  l'OMC,  selon  le  cas. 


Présomption 


Réserve 


First 

publication 


(1.1)  The  first  publication  described  in 
subparagraph  (l)(c)(i)  or  (ii)  shall  be  deemed 
to  have  occurred  within  Her  Majesty's  Realms 
and  Territories  or  in  a  treaty  country  notwith- 


(1.1)  Même  quand  l'oeuvre  a  été  publiée  en 
premier  lieu  ailleurs  que  dans  un  des  lieux 
mentionnés  au  sous-alinéa  (l)c)(i),  la  premiè- 
re publication  est  réputée  être  survenue  dans 
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copyright  to 
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v  57(2) 
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protection 

preserved 


standing  that  it  in  fact  occurred  previously 
elsewhere,  if  the  interval  between  those  two 
publications  did  not  exceed  thirty  days  or  such 
longer  period  as  may  be  fixed  by  order  in 
council. 

(2)  Subsections  5(2)  and  (2.1)  of  the  Act 
are  replaced  by  the  following: 

(2)  Where  the  Minister  certifies  by  notice, 
published  in  the  Canada  Gazette,  that  any 
country  that  is  not  a  treaty  country  grants  or 
has  undertaken  to  grant,  either  by  treaty, 
convention,  agreement  or  law,  to  citizens  of 
Canada,  the  benefit  of  copyright  on  substan- 
tially the  same  basis  as  to  its  own  citizens  or 
copyright  protection  substantially  equal  to 
that  conferred  by  this  Act,  the  country  shall, 
for  the  purpose  of  the  rights  conferred  by  this 
Act,  be  treated  as  if  it  were  a  country  to  which 
this  Act  extends,  and  the  Minister  may  give  a 
certificate,  notwithstanding  that  the  remedies 
for  enforcing  the  rights,  or  the  restrictions  on 
the  importation  of  copies  of  works,  under  the 
law  of  such  country,  differ  from  those  in  this 
Act. 

(3)  Subsection  5(7)  of  the  Act  is  replaced 
by  the  following: 

(7)  For  greater  certainty,  the  protection  to 
which  a  work  is  entitled  by  virtue  of  a  notice 
published  under  subsection  (2),  or  under  that 
subsection  as  it  read  at  any  time  before  the 
coming  into  force  of  this  subsection,  is  not 
affected  by  reason  only  of  the  country  in 
question  becoming  a  treaty  country. 

58.  The  Act  is  amended  by  adding  the 
following  after  section  14: 


l'un  de  ceux-ci  si  l'intervalle  entre  les  deux 
publications  n'excède  pas  trente  jours  ou  toute 
période  plus  longue  qui  peut  être  fixée  par 
décret. 

(2)  Les  paragraphes  5(2)  et  (2.1)  de  la 
même  loi  sont  remplacés  par  ce  qui  suit  : 

(2)  Si  le  ministre  certifie  par  avis,  publié 
dans  la  Gazette  du  Canada,  qu'un  pays  autre 
qu'un  pays  signataire  accorde  ou  s'est  engagé 
à  accorder,  par  traité,  convention,  contrat  ou 
loi,  aux  citoyens  du  Canada  les  avantages  du 
droit  d'auteur  aux  conditions  sensiblement  les 
mêmes  qu'à  ses  propres  citoyens,  ou  une 
protection  de  droit  d'auteur  réellement  équi- 
valente à  celle  que  garantit  la  présente  loi,  ce 
pays  est  traité,  pour  l'objet  des  droits  conférés 
par  la  présente  loi,  comme  s'il  était  un  pays 
tombant  sous  l'application  de  la  présente  loi; 
et  il  est  loisible  au  ministre  de  délivrer  ce 
certificat,  bien  que  les  recours  pour  assurer 
l'exercice  du  droit  d'auteur,  ou  les  restrictions 
sur  l'importation  d'exemplaires  des  oeuvres, 
aux  termes  de  la  loi  de  ce  pays,  diffèrent  de 
ceux  que  prévoit  la  présente  loi. 

(3)  Le  paragraphe  5(7)  de  la  même  loi  est 
remplacé  par  ce  qui  suit  : 

(7)  Il  est  entendu  que  le  fait,  pour  le  pays 
visé,  de  devenir  un  pays  signataire  ne  modifie 
en  rien  la  protection  conférée  par  l'avis  publié 
conformément  au  paragraphe  (2),  en  son  état 
actuel  ou  en  tout  état  antérieur  à  l'entrée  en 
vigueur  du  présent  paragraphe. 

58.  La  même  loi  est  modifiée  par  adjonc- 
tion, après  l'article  14,  de  ce  qui  suit  : 


1993.  ch.  15. 
art.  2;  1993. 
ch.  44. 
par.  57(1) 

Etendue  du 
droit  d'auteur 
à  d'autres 
pays 


1993.  ch.  44. 
par.  57(2) 

Protection  du 
certificat 


Performer's 
rights 

(post -WTO 
perform- 
ances) 


PERFORMERS'  RIGHTS 

14.01  (1  )  Where  a  performer's  performance 
takes  place  in  a  country  that  is  a  WTO 
Member,  on  or  after  the  later  of  the  day  on 
which  this  section  comes  into  force  and  the 
day  on  which  that  country  becomes  a  WTO 
Member,  the  performer  has  the  sole  right 

(a)  to  fix  the  performer's  performance,  or 
any  substantial  part  thereof,  by  means  of  a 
record,  perforated  roll  or  other  contrivance 


DROITS  DE  L'ARTISTE  INTERPRETE 

14.01  (1)  La  prestation  qui  a  lieu  dans  un 
pays  membre  de  l'OMC  après  l'entrée  en 
vigueur  du  présent  article  confère  à  l'artiste 
interprète  à  compter  de  cette  date  ou,  si  elle  est 
postérieure,  de  la  date  où  le  pays  est  devenu 
membre  de  l'OMC,  le  droit  exclusif  : 

a)  de  fixer  la  prestation,  ou  une  partie 
importante  de  celle-ci,  au  moyen  d'une 
empreinte,  d'un  rouleau  perforé  ou  autre 


Prestation 
dans  un  pays 
membre  de 
l'OMC 
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Interpretation 


Restriction 


Performer's 
rights 
(pre-WTO 
perform- 
ances) 


Term  of 

performer's 

rights 


Assignment  of 
right  by 
performer 


by  means  of  which  sounds  may  be  mechani- 
cally reproduced, 

(b)  to  reproduce 

(i)  the  fixation  described  in  para- 
graph (a),  or  any  substantial  part  thereof, 
and 

(ii)  any  reproduction  of  that  fixation,  or 
any  substantial  part  of  such  reproduction, 

where  that  fixation  was  made  without  the 
performer's  consent,  and 

(c)  to  communicate  the  performer's  perfor- 
mance, or  any  substantial  part  thereof,  to 
the  public  by  telecommunication  at  the  time 
of  the  performer's  performance, 

and  to  authorize  any  such  acts. 

(2)  For  the  purpose  of  paragraph  (l)(c), 
persons  who  occupy  apartments,  hotel  rooms 
or  dwelling  units  situated  in  the  same  building 
are  part  of  the  public  and  a  communication 
intended  to  be  received  exclusively  by  such 
persons  is  a  communication  to  the  public. 

(3)  For  the  purpose  of  paragraph  (l)(c),  a 
person  whose  only  act  in  respect  of  the 
communication  of  a  performer's  performance 
to  the  public  consists  of  providing  the  means 
of  telecommunication  necessary  for  another 
person  to  so  communicate  the  performer's 
performance  does  not  communicate  that  per- 
former's performance  to  the  public. 

(4)  Where  a  performer's  performance  took 
place  in  a  country  before  the  later  of  the  day 
on  which  this  section  comes  into  force  and  the 
day  on  which  that  country  becomes  a  WTO 
Member,  the  performer  has,  commencing  on 
the  later  of  those  two  days,  the  sole  right 
described  in  paragraph  (\)(b)  and  the  sole 
right  to  authorize  any  such  act. 

(5)  The  rights  conferred  by  this  section 
subsist  for  the  remainder  of  the  calendar  year 
in  which  the  performer's  performance  takes 
place  and  a  period  of  fifty  years  following  the 
end  of  that  calendar  year. 

(6)  Subsections  13(4)  and  14(3)  apply  in 
respect  of  a  performer's  right  conferred  by  this 
Act,  in  the  same  way  that  they  apply  in  respect 
of  assignment  of  copyright  and  grants  of 
interests  in  copyright  by  licence. 


organe  à  l'aide  duquel  des  sons  peuvent  être 
reproduits  mécaniquement; 

b)  si  la  fixation  visée  à  l'alinéa  a)  a  été  faite 
sans  son  autorisation,  soit  d'en  reproduire  la 
totalité  ou  une  partie  importante,  soit  d'en 
copier  toute  reproduction  ou  une  partie 
importante; 

c)  de  communiquer  au  public  en  direct,  par 
télécommunication,  la  prestation  ou  une 
partie  importante  de  celle-ci. 

Il  a  aussi  le  droit  d'autoriser  ces  actes. 


(2)  Pour  l'application  de  l'alinéa  (l)c),  font 
partie  du  public  les  personnes  qui  occupent  les 
locaux  d'un  même  immeuble  d'habitation,  tel 
un  appartement  ou  une  chambre  d'hôtel,  et  la 
communication  qui  leur  est  exclusivement 
destinée  est  une  communication  au  public. 

(3)  N'effectue  pas  une  communication  au 
public  au  titre  de  l'alinéa  (l)c)  la  personne  qui 
ne  fait  que  fournir  à  un  tiers  les  moyens  de 
télécommunication  nécessaires  pour  que  ce- 
lui-ci l'effectue. 


(4)  La  prestation  qui  a  lieu  dans  un  pays 
avant  soit  l'entrée  en  vigueur  du  présent 
article,  soit,  si  elle  est  postérieure,  la  date  où 
le  pays  devient  membre  de  l'OMC,  confère  à 
l'artiste  interprète,  à  compter  de  la  date 
applicable,  le  droit  exclusif  d'exécuter  et 
d'autoriser  les  actes  visés  à  l'alinéa  (1)^). 

(5)  Les  droits  accordés  par  le  présent  article 
subsistent  jusqu'à  la  fin  de  la  cinquantième 
année  suivant  celle  où  la  prestation  de  l'artiste 
interprète  a  eu  lieu. 

(6)  Les  paragraphes  13(4)  et  14(3)  s'appli- 
quent aux  droits  de  l'artiste  interprète  confé- 
rés par  la  présente  loi  au  même  titre  qu'à  la 
cession  d'un  droit  d'auteur  ou  la  concession 
par  licence  d'un  intérêt  dans  ce  droit. 
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R.S..C.  10 
(4ih  Supp.h 
s.  17(F): 
1993.  c.  44. 
sv  62.63 


(7)  No  assignment  of  a  performer's  right 
conferred  by  this  Act,  and  no  grant  of  an 
interest  in  such  a  right  by  licence,  affects  the 
right  of  the  performer 

{a)  to  prevent  the  reproduction  of 

(i)  any  fixation  of  the  performer's  perfor- 
mance, or  any  reproduction  of  such  a 
fixation,  and 

(ii)  any  substantial  part  of  such  a  fixation 
or  reproduction, 

where  the  fixation  was  made  without  the 
performer's  consent;  and 

(fc)  to  prevent  the  importation  into  Canada, 
for  sale  or  hire,  of  any  fixation  of  the 
performer's  performance,  or  any  reproduc- 
tion of  such  a  fixation,  that  to  the  knowl- 
edge of  the  importer  was  made  without  the 
performer's  consent. 

59.  The  heading  before  section  16  and 
sections  16  to  26  of  the  Act  are  repealed. 


60.  The  Act  is  amended  by  adding  the 
following  after  section  28.01: 


(7)  Même  en  cas  de  cession  d'un  droit  qui 
lui  est  conféré  par  la  présente  loi,  ou  de 
concession  par  licence  d'un  intérêt  dans  ce 
droit,  l'artiste  interprète  peut  encore  empê- 
cher : 

a)  si  la  fixation  a  été  faite  sans  son 
autorisation,  soit  la  reproduction  de  toute 
fixation  de  sa  prestation  ou  d'une  partie 
importante  de  cette  fixation,  soit  la  copie 
d'une  reproduction  d'une  telle  fixation  ou 
d'une  partie  importante  de  cette  reproduc- 
tion; 

b)  l'importation  au  Canada,  pour  la  vente  ou 
la  location,  de  toute  fixation  de  sa  presta- 
tion—  ou  reproduction  d'une  telle  fixa- 
tion—  qui,  à  la  connaissance  de  l'importa- 
teur, a  été  faite  sans  son  autorisation. 


59.  L'intertitre  précédant  l'article  16  et 
les  articles  16  à  26  de  la  même  loi  sont 
abrogés. 

60.  La  même  loi  est  modifiée  par  adjonc- 
tion, après  l'article  28.01,  de  ce  qui  suit  : 


Réserve 


L.R..ch.  10 
(4e  suppl.). 
art.  17(F); 
1993.  ch.  44. 
an.  62  ei  63 


Infringement 
of  performer's 
right 


Acts  not 

constituting 

infringement 


INFRINGEMENT  OF  PERFORMERS'  RIGHTS 

28.02  (1)  A  performer's  right  in  a  perform- 
er's performance  shall  be  deemed  to  be 
infringed  by  any  person  who,  without  the 
consent  of  the  owner  of  the  performer's  right, 
does  anything  that,  by  virtue  of  section  14.01, 
only  the  performer  has  the  right  to  do. 

(2)  The  following  acts  do  not  constitute  an 
infringement  of  a  performer's  right  in  a 
performer's  performance: 

(a)  any  fair  dealing  with  the  performer's 
performance,  a  fixation  thereof  or  a  repro- 
duction of  the  fixation,  for  the  purposes  of 
private  study,  research,  criticism,  review  or 
newspaper  summary; 

(b)  the  making  of  a  temporary  fixation  of 
the  performer's  performance  for  the  pur- 
pose of  doing  an  act  permitted  by  para- 
graph 27(2)(e); 


VIOLATION  DES  DROITS  DE  L'ARTISTE 
INTERPRÈTE 

28.02  (1)  Est  réputé  une  violation  des  droits 
de  l'artiste  interprète  tout  acte  sur  lequel  il  a 
un  droit  exclusif  en  vertu  de  l'article  14.01 
accompli  sans  le  consentement  du  titulaire  de 
ces  droits. 

(2)  Ne  constituent  pas  une  violation  des 
droits  de  l'artiste  interprète  : 

a)  l'utilisation  équitable  de  sa  prestation,  la 
fixation  de  celle-ci  ou  la  reproduction  de  la 
fixation  à  des  fins  d'étude  privée,  de 
recherche,  de  critique,  de  compte  rendu  ou 
de  préparation  d'un  résumé  destiné  aux 
journaux; 

b)  la  fixation  temporaire  de  sa  prestation  en 
vue  de  faire  un  acte  autorisé  par  l'ali- 
néa 27(2)<?); 

c)  la  reproduction  de  toute  fixation  de  sa 
prestation  en  vue  de  faire  un  acte  autorisé 
par  ies  alinéas  27(2)/?),  i),j)  ou  k); 
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Infringement 
by  personal 
action 


Certain  rights 
and  interests 
protected 


(c)  reproducing  a  fixation  of  the  perform- 
er's performance  for  the  purpose  of  doing 
an  act  permitted  by  paragraph  27(2)(/?),  (i), 
(/)  or  (k);  and 

(d)  the  retransmission  of  the  performer's 
performance  where,  by  virtue  of  subsection 
28.01(2),  the  retransmission  is  not  an  in- 
fringement of  copyright. 

(3)  A  performer's  right  in  a  performer's 
performance  shall  be  deemed  to  be  infringed 
by  any  person  who 

(a)  sells  or  lets  for  hire,  or  by  way  of  trade 
exposes  or  offers  for  sale  or  hire, 

(b)  distributes,  either  for  the  purposes  of 
trade  or  to  such  an  extent  as  to  affect 
prejudicially  the  owner  of  the  performer's 
right, 

(c)  by  way  of  trade  exhibits  in  public,  or 

(d)  imports  for  sale  or  hire  into  Canada, 

any  fixation  of  the  performer's  performance, 
or  any  reproduction  of  such  a  fixation,  that  to 
the  knowledge  of  that  person  infringes  the  per- 
former's right. 

28.03  (1)  Notwithstanding  subsections 
28.02(1)  and  (3),  where  a  person  has,  before 
the  later  of  the  day  on  which  this  section 
comes  into  force  and  the  day  on  which  a 
country  becomes  a  WTO  Member,  incurred  an 
expenditure  or  liability  in  connection  with,  or 
in  preparation  for,  the  doing  of  an  act  that 
would  have  infringed  a  performer's  right 
under  this  Act  commencing  on  the  later  of 
those  two  days,  had  that  country  been  a  WTO 
member,  any  right  or  interest  of  that  person 
that 

(a)  arises  from  or  in  connection  with  the 
doing  of  that  act,  and 

(b)  is  subsisting  and  valuable  on  the  later  of 
those  two  days 

is  not  prejudiced  or  diminished  by  reason  only 
that  that  country  has  become  a  WTO  member, 
except  as  provided  by  an  order  of  the  Board 
made  under  subsection  70.8(3). 


d)  la  retransmission  de  sa  prestation  lors- 
que, par  application  du  paragraphe 
28.01(2),  elle  ne  constitue  pas  une  violation 
du  droit  d'auteur. 


(3)  Est  considéré  comme  ayant  porté  attein- 
te aux  droits  de  l'artiste  interprète  quiconque, 
sachant  qu'une  fixation  de  la  prestation  —  ou 
une  reproduction  d'une  telle  fixation  —  viole 
ces  droits,  accomplit  l'un  des  actes  suivants  : 

a)  la  vend  ou  la  loue,  ou  commercialement 
la  met  ou  l'offre  en  vente  ou  en  location; 

b)  la  met  en  circulation,  soit  dans  un  but 
commercial,  soit  de  façon  à  porter  préjudice 
au  titulaire  de  ces  droits; 

c)  l'expose  commercialement  en  public; 

d)  l'importe  pour  la  vente  ou  la  location  au 
Canada. 


28.03  (1)  Par  dérogation  aux  paragra- 
phes 28.02(1)  et  (3),  lorsque,  avant  la  date 
d'entrée  en  vigueur  du  présent  article  ou,  si 
elle  est  postérieure,  celle  où  un  pays  devient 
membre  de  l'OMC,  une  personne  a  fait  des 
dépenses  ou  contracté  d'autres  obligations 
relatives  à  l'exécution  d'un  acte  qui,  accompli 
après  cette  date,  violerait  les  droits  de  l'artiste 
interprète  conférés  par  la  présente  loi,  le  seul 
fait  que  ce  pays  soit  devenu  membre  de 
l'OMC  ne  porte  pas  atteinte  aux  droits  ou 
intérêts  de  cette  personne,  qui,  d'une  part,  sont 
nés  ou  résultent  de  l'exécution  de  cet  acte  et, 
d'autre  part,  sont  valables  à  cette  date,  sauf 
dans  la  mesure  prévue  par  une  ordonnance  de 
la  Commission  rendue  en  application  du 
paragraphe  70.8(3). 
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Compensa- 
tion 


Limitation 


(2)  Notwithstanding  subsection  (1),  a  per- 
son's right  or  interest  that  is  protected  by  that 
subsection  terminates  if  and  when  the  owner 
of  the  performer's  right  pays  that  person  such 
compensation  as  is  agreed  to  between  the 
parties  or,  failing  agreement,  as  is  determined 
by  the  Board  in  accordance  with  section  70.8. 

(3)  Nothing  in  subsections  (1)  and  (2) 
affects  any  right  of  a  performer  available  in 
law  or  equity. 

61.  The  Act  is  amended  by  adding  the 
following  after  section  28.2: 


(2)  Toutefois,  les  droits  ou  intérêts  protégés 
en  application  du  paragraphe  (1)  s'éteignent 
lorsque  le  titulaire  des  droits  de  l'artiste 
interprète  verse  à  cette  personne  une  indemni- 
té convenue  par  les  deux  parties,  laquelle,  à 
défaut  d'entente,  est  déterminée  par  la  Com- 
mission conformément  à  l'article  70.8. 

(3)  Les  paragraphes  (1)  et  (2)  ne  portent  pas 
atteinte  aux  droits  dont  dispose  l'artiste  inter- 
prète en  droit  ou  en  equity. 

61.  La  même  loi  est  modifiée  par  adjonc- 
tion, après  Particle  28.2,  de  ce  qui  suit  : 


Indemni 
sat  ion 


Réserve 


Cenain  rights 
and  interests 
protected 


Compensa- 
tion 


COMPENSATION  FOR  RESTORATION  OF 
COPYRIGHT  OR  MORAL  RIGHTS 

29.  (1)  Notwithstanding  subsections  27(1), 
(4)  and  (5)  and  sections  28.1  and  28.2,  where 
a  person  has,  before  a  country  becomes  a 
treaty  country,  incurred  an  expenditure  or 
liability  in  connection  with,  or  in  preparation 
for,  the  doing  of  an  act  that  would  have 
infringed  the  copyright  owner's  copyright  or 
the  author's  moral  rights  had  that  country  been 
a  treaty  country,  any  right  or  interest  of  that 
person  that 

(a)  arises  from  or  in  connection  with  the 
doing  of  that  act,  and 

(b)  is  subsisting  and  valuable  at  the  time 
when  that  country  becomes  a  treaty  country 

is  not  prejudiced  or  diminished  by  reason  only 
that  that  country  has  become  a  treaty  country, 
except  as  provided  by  an  order  of  the  Board 
made  under  subsection  70.8(3). 

(2)  Notwithstanding  subsection  (1),  a  per- 
son's right  or  interest  that  is  protected  by  that 
subsection  terminates,  as  against  the  copy- 
right owner  or  the  author,  if  and  when  the 
copyright  owner  or  the  author,  as  the  case  may 
be,  pays  that  person  such  compensation  as  is 
agreed  to  between  the  parties  or,  failing 
agreement,  as  is  determined  by  the  Board  in 
accordance  with  section  70.8. 

62.  Section  34  of  the  Act  is  amended  by 
adding  the  following  after  subsection  (1): 


INDEMNISATION  D'OBTENTION  DU  DROIT 
D'AUTEUR  OU  DES  DROITS  MORAUX 

29.  (1)  Par  dérogation  aux  paragra- 
phes 27(1),  (4)  et  (5)  et  aux  articles  28.1  et 
28.2,  lorsque,  avant  la  date  où  un  pays  devient 
un  pays  signataire,  une  personne  a  fait  des 
dépenses  ou  contracté  d'autres  obligations 
relatives  à  l'exécution  d'un  acte  qui,  accompli 
après  cette  date,  violerait  le  droit  d'auteur  du 
titulaire  ou  les  droits  moraux  de  l'auteur,  le 
seul  fait  que  ce  pays  soit  devenu  un  pays 
signataire  ne  porte  pas  atteinte  aux  droits  ou 
intérêts  de  cette  personne,  qui,  d'une  part,  sont 
nés  ou  résultent  de  l'exécution  de  cet  acte  et, 
d'autre  part,  sont  valables  à  cette  date,  sauf 
dans  la  mesure  prévue  par  une  ordonnance  de 
la  Commission  rendue  en  application  du 
paragraphe  70.8(3). 


(2)  Toutefois,  les  droits  ou  intérêts  protégés 
en  application  du  paragraphe  (1)  s'éteignent  à 
l'égard  du  titulaire  ou  de  l'auteur  lorsque  l'un 
ou  l'autre,  selon  le  cas,  verse  à  cette  personne 
une  indemnité  convenue  par  les  deux  parties, 
laquelle,  à  défaut  d'entente,  est  déterminée 
par  la  Commission  conformément  à  l'article 
70.8. 

62.  L'article  34  de  la  même  loi  est  modifié 
par  adjonction,  après  le  paragraphe  (1),  de 
ce  qui  suit  : 
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Performers' 
righls 


Limitation 


Other  parties 
may  be  joined 


Protection  of 
separate  rights 


Offences  and 
punishment 


(1.01)  In  any  proceedings  for  an  infringe- 
ment of  a  performer's  right,  the  court  may, 
subject  to  subsection  (1.02),  grant  to  the 
owner  of  the  performer's  right  all  remedies  by 
way  of  injunction,  damages,  accounts  or 
delivery  up  and  otherwise  that  are  or  may  be 
conferred  by  law  for  the  infringement  of  a 
right. 

(1.02)  Where  a  performer  has  assigned  to 
any  extent  a  performer's  right,  or  has  granted 
an  interest  in  a  performer's  right  by  licence, 
and  subsequently  institutes  proceedings  de- 
scribed in  paragraph  14.01(7)(a)  or  (b),  the 
court  may  not  grant  to  the  performer,  in 
relation  to  the  right  assigned  or  interest 
granted,  any  remedy  otherwise  than  by  way  of 
injunction  or  delivery  up. 

(1.03)  In  any  proceedings  for  an  infringe- 
ment of  a  performer's  right,  the  court  may,  on 
application  by  the  performer,  an  assignee  of 
the  performer's  right,  a  person  to  whom  an 
interest  in  the  performer's  right  has  been 
granted  by  licence,  or  the  defendant,  order 
such  other  parties  to  be  joined  in  the  proceed- 
ings as  the  court  considers  necessary. 

63.  Section  36  of  the  Act  is  renumbered  as 
subsection  36(1)  and  is  amended  by  adding 
the  following: 

(2)  Subsection  (1)  applies  in  respect  of  a 
performer  and  in  respect  of  the  owner  of  a 
performer's  right  conferred  by  this  Act,  in  the 
same  way  that  that  subsection  applies  in 
respect  of  the  persons  described  therein. 

64.  The  Act  is  amended  by  adding  the 
following  after  section  43: 

43.1  (1)  Every  person  who  knowingly 

(a)  makes  for  sale  or  hire  any  infringing 
fixation,  or  infringing  reproduction  thereof, 
of  a  performer's  performance  in  respect  of 
which  a  performer's  right  subsists, 

(b)  sells  or  lets  for  hire  or  by  way  of  trade 
exposes  or  offers  for  sale  or  hire  any 
infringing  fixation,  or  infringing  reproduc- 
tion thereof,  of  a  performer's  performance 
in  respect  of  which  a  performer's  right 
subsists, 


(1.01)  Le  tribunal,  saisi  d'un  recours  en 
violation  des  droits  de  l'artiste  interprète, 
peut,  sous  réserve  du  paragraphe  (1.02), 
accorder  au  titulaire  de  ces  droits  les  répara- 
tions qu'il  pourrait  accorder  par  voie  d'injonc- 
tion, de  dommages-intérêts,  de  reddition  de 
compte,  de  restitution  ou  autrement,  et  que  la 
loi  prévoit  ou  peut  prévoir  pour  la  violation 
d'un  droit. 

(1.02)  Le  tribunal,  saisi  d'un  recours  en 
violation  des  droits  de  l'artiste  interprète  qui 
lui  sont  reconnus  par  le  paragraphe  14.01(7), 
ne  peut  accorder  à  celui-ci  que  les  réparations 
qu'il  pourrait  accorder  par  voie  d'injonction 
ou  de  restitution. 


(1.03)  Le  tribunal,  saisi  d'un  recours  en 
violation  des  droits  de  l'artiste  interprète, 
peut,  sur  demande  de  ce  dernier,  du  cession- 
naire  de  ces  droits,  du  concessionnaire  d'un 
intérêt  concédé  par  licence  dans  ces  droits  ou 
du  défendeur,  ordonner  que  d'autres  parties 
semblables  se  joignent  aux  procédures  s'il 
l'estime  indiqué. 

63.  L'article  36  de  la  même  loi  devient  le 
paragraphe  36(1)  et  est  modifié  par  adjonc- 
tion de  ce  qui  suit  : 

(2)  Le  paragraphe  (1)  s'applique  à  l'artiste 
interprète  et  au  titulaire  des  droits  de  celui-ci 
conférés  par  la  présente  loi  au  même  titre  qu'à 
l'égard  des  personnes  qui  y  sont  visées. 

64.  La  même  loi  est  modifiée  par  adjonc- 
tion, après  l'article  43,  de  ce  qui  suit  : 

43.1  (1)  Commet  une  infraction  quiconque, 
sciemment  : 

a)  produit,  en  vue  de  la  vente  ou  de  la 
location,  une  fixation  contrefaite  de  la 
prestation  encore  protégée  d'un  artiste 
interprète  ou  une  reproduction  contrefaite 
de  cette  fixation; 

b)  vend  ou  loue,  ou  commercialement  met 
ou  offre  en  vente  ou  en  location,  une 
fixation  contrefaite  d'une  telle  prestation 
ou  une  reproduction  contrefaite  de  cette 
fixation; 
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Making  or 
possessing 
plate  — 
offence  and 
punishment 


Power  of 
court  to  deal 
v,  ith  fuations. 
reproductions 
or  plates 


(c)  distributes  infringing  fixations,  or  in- 
fringing reproductions  thereof,  of  a  per- 
former's performance  in  respect  of  which  a 
performer's  right  subsists,  either  for  the 
purpose  of  trade  or  to  such  an  extent  as  to 
affect  prejudicially  the  owner  of  the  per- 
former's right, 

(d)  by  way  of  trade  exhibits  in  public  any 
infringing  fixation,  or  infringing  reproduc- 
tion thereof,  of  a  performer's  performance 
in  respect  of  which  a  performer's  right 

subsists,  or 

(e)  imports  for  sale  or  hire  into  Canada  any 
infringing  fixation,  or  infringing  reproduc- 
tion thereof,  of  a  performer's  performance 
in  respect  of  which  a  performer's  right 

subsists 

is  guilty  of  an  offence  and  liable 

(J)  on  summary  conviction,  to  a  fine  not 
exceeding  twenty-five  thousand  dollars  or 
to  imprisonment  for  a  term  not  exceeding 
six  months  or  to  both,  or 

(g)  on  conviction  on  indictment,  to  a  fine 
not  exceeding  one  million  dollars  or  to 
imprisonment  for  a  term  not  exceeding  five 
years  or  to  both. 

(2)  Every  person  who  knowingly  makes  or 
possesses  any  plate  for  the  purpose  of  making 
infringing  reproductions  of  a  fixation  of  a 
performer's  performance  in  respect  of  which 
a  performer's  right  subsists  is  guilty  of  an 
offence  and  liable 

(a)  on  summary  conviction,  to  a  fine  not 
exceeding  twenty-five  thousand  dollars  or 
to  imprisonment  for  a  term  not  exceeding 
six  months  or  to  both;  or 

(b)  on  conviction  on  indictment,  to  a  fine 
not  exceeding  one  million  dollars  or  to 
imprisonment  for  a  term  not  exceeding  five 
years  or  to  both. 

(3)  The  court  before  which  any  proceedings 
under  this  section  are  taken  may,  whether  the 
alleged  offender  is  convicted  or  not,  order  that 

(a)  all  fixations  in  the  possession  of  the 
alleged  offender  that  appear  to  it  to  be 
infringing  fixations, 


c)  met  en  circulation  des  fixations  contre- 
faites d'une  telle  prestation,  ou  des  repro- 
ductions contrefaites  de  ces  fixations,  soit 
dans  un  but  commercial,  soit  de  façon  à 
porter  préjudice  au  titulaire  de  l'artiste 
interprète; 

d)  expose  commercialement  en  public  une 
fixation  contrefaite  d'une  telle  prestation 
ou  une  reproduction  contrefaite  de  cette 
fixation; 

e)  importe  pour  la  vente  ou  la  location,  au 
Canada,  une  fixation  contrefaite  d'une  telle 
prestation  ou  une  reproduction  contrefaite 
de  cette  fixation. 

Le  contrevenant  encourt,  sur  déclaration  de 
culpabilité  par  procédure  sommaire,  une 
amende  maximale  de  vingt-cinq  mille  dollars 
et  un  emprisonnement  maximal  de  six  mois, 
ou  l'une  de  ces  peines,  ou,  sur  déclaration  de 
culpabilité  par  voie  de  mise  en  accusation,  une 
amende  maximale  d'un  million  de  dollars  et 
un  emprisonnement  maximal  de  cinq  ans,  ou 
l'une  de  ces  peines. 


(2)  Quiconque,  sciemment,  confectionne 
ou  possède  une  planche  destinée  à  la  fabrica- 
tion de  reproductions  contrefaites  de  toute 
fixation  de  la  prestation  encore  protégée  d'un 
artiste  interprète  commet  une  infraction  et 
encourt,  sur  déclaration  de  culpabilité  : 

a)  par  procédure  sommaire,  une  amende 
maximale  de  vingt-cinq  mille  dollars  et  un 
emprisonnement  maximal  de  six  mois,  ou 
l'une  de  ces  peines; 

b)  par  voie  de  mise  en  accusation,  une 
amende  maximale  d'un  million  de  dollars 
et  un  emprisonnement  maximal  de  cinq  ans, 
ou  l'une  de  ces  peines. 

(3)  Le  tribunal  devant  lequel  sont  portées  de 
telles  poursuites  peut,  que  le  contrefacteur 
présumé  soit  déclaré  coupable  ou  non,  ordon- 
ner que  toutes  les  fixations  ou  reproductions 
en  la  possession  de  ce  dernier,  qu'il  estime  être 
des  fixations  ou  reproductions  contrefaites  ou 
des  planches  destinées  à  la  fabrication  de 
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(b)  ail  reproductions  of  the  fixation  in  the 
possession  of  the  alleged  offender  that 
appear  to  it  to  be  infringing  reproductions, 
and 

(c)  all  plates  in  the  possession  of  the  alleged 
offender  that  appear  to  it  to  be  plates  for  the 
purpose  of  making  infringing  reproductions 

be  destroyed  or  delivered  up  to  the  owner  of 
the  performer's  right  or  otherwise  dealt  with 
as  the  court  may  think  fit. 

65.  The  heading  before  section  44  of  the 
Act  is  replaced  by  the  following: 


reproductions  contrefaites,  soient  détruites  ou 
remises  entre  les  mains  du  titulaire  des  droits 
de  l'artiste  interprète,  ou  qu'il  en  soit  autre- 
ment disposé  à  son  gré. 


65.  L'intertitre  précédant  l'article  44  de 
la  même  loi  est  remplacé  par  ce  qui  suit  : 


Performer's 
performances 


R.S.,c.  41 
(3rd  Supp.). 
s.  117 

No 

importation 
where  right  to 
reproduce  in 
Canada 
granted 


1993.  c.  44. 
s.  67(1) 


IMPORTATION  OF  COPIES.  FIXATIONS  AND 
REPRODUCTIONS 

66.  The  Act  is  amended  by  adding  the 
following  after  section  44.1: 

44.2  Section  44.1  applies,  with  such  modifi- 
cations as  the  circumstances  require,  in  re- 
spect of  a  performer's  performance,  where  a 
fixation  of  the  performer's  performance,  or  a 
reproduction  of  such  a  fixation, 

(a)  is  about  to  be  imported  into  Canada,  or 
has  been  imported  into  Canada  but  has  not 
yet  been  released; 

(b)  was  made  without  the  consent  of  the 
performer;  and 

(c)  to  the  knowledge  of  the  importer,  would 
have  infringed  the  performer's  right  if  it  had 
been  made  in  Canada  by  the  importer. 

67.  (1)  Subsection  45(1)  of  the  Act  is 
replaced  by  the  following: 

45.  (1)  Where  the  owner  of  the  copyright 
has  by  licence  or  otherwise  granted  the  right 
to  reproduce  any  book  in  Canada,  it  shall  not 
be  lawful  except  as  provided  in  subsec- 
tions (3)  and  (4)  to  import  into  Canada  copies 
of  the  book,  and  the  copies  shall  be  deemed  to 
be  included  in  Schedule  VII  to  the  Customs 
Tariff,  and  that  Schedule  applies  accordingly. 

(2)  Paragraph  45(3)(a)  of  the  Act  is 
replaced  by  the  following: 

(a)  to  import  for  the  person's  own  use  not 
more  than  two  copies  of  any  work  published 
in  a  treaty  country; 


IMPORTATIONS  D'EXEMPLAIRES.  DE  FIXATIONS  ET 
DE  REPRODUCTIONS 

66.  La  même  loi  est  modifiée  par  adjonc- 
tion, après  l'article  44.1,  de  ce  qui  suit  : 

44.2  L'article  44.1  s'applique,  avec  les 
adaptations  nécessaires,  à  la  prestation  de 
l'artiste  interprète  lorsqu'une  fixation  de  cel- 
le-ci ou  une  reproduction  d'une  telle  fixation 
est  importée  au  Canada  —  ou  sur  le  point  de 
l'être  —  sans  être  dédouanée,  qu'elle  a  été 
produite  sans  le  consentement  de  celui-ci  et 
que,  à  la  connaissance  de  l'importateur,  elle 
aurait  enfreint  les  droits  de  l'artiste  interprète 
si  elle  avait  été  produite  au  Canada  par  cet 
importateur. 


67.  (1)  Le  paragraphe  45(1)  de  la  même 
loi  est  remplacé  par  ce  qui  suit  : 

45.  (1)  Lorsque  le  titulaire  du  droit  d'auteur 
a,  par  licence  ou  autrement,  accordé  le  droit  de 
reproduire  un  livre  au  Canada,  il  n'est  pas 
permis,  sauf  selon  les  dispositions  des  para- 
graphes (3)  et  (4),  d'importer  au  Canada  des 
exemplaires  de  ce  livre,  et  ces  exemplaires 
sont  réputés  figurer  à  l'annexe  VII  du  Tarif 
des  douanes,  et  cette  annexe  s'applique  en 
conséquence. 

(2)  L'alinéa  45(3)a)  de  la  même  loi  est 
remplacé  par  ce  qui  suit  : 

a)  d'importer  pour  son  propre  usage  deux 
exemplaires  au  plus  d'un  ouvrage  publié 
dans  un  pays  signataire; 
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(3)  Paragraph  45(3)(J)  of  the  Act  is 
replaced  by  the  following: 

(d)  to  import  any  book  lawfully  printed  in  a 
treaty  country  and  published  for  circulation 
among,  and  sale  to,  the  public  within  that 
country. 

(4)  Subsection  45(5)  of  the  Act  is  replaced 
by  the  following: 

(5)  This  section  does  not  apply  to  any  work 
the  author  of  which  is  a  subject  or  citizen  of  a 
treaty  country  other  than  Canada. 

68.  The  Act  is  amended  by  adding  the 
following  after  section  70.7: 


(3)  L'alinéa  45(3)</)  de  la  même  loi  est  i993.ch.44. 

,  ••-  par-  67(2) 

remplace  par  ce  qui  suit  : 

d)  d'importer  tout  livre  légalement  imprimé 
dans  un  pays  signataire,  et  publié  en  vue  d'y 
être  mis  en  circulation  et  vendu  au  public. 


(4)  Le  paragraphe  45(5)  de  la  même  loi      1993.  ch.  44. 

,  ,  .  par.  67(3) 

est  remplace  par  ce  qui  suit  : 


(5)  Le  présent  article  ne  s'applique  pas  à 
une  oeuvre  dont  l'auteur  est  sujet  ou  citoyen 
d'un  pays  signataire  autre  que  le  Canada. 

68.  La  même  loi  est  modifiée  par  adjonc- 
tion, après  l'article  70.7,  de  ce  qui  suit  : 


Application 
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dispositions 
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determine 
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Limitation 
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COMPENSATION  FOR  RESTORATION  OF 
COPYRIGHT  OR  PERFORMER'S  RIGHT 

70.8  (1)  Subject  to  subsection  (2),  for  the 
purposes  of  subsections  28.03(2)  and  29(2), 
the  Board  may,  on  application  by  any  of  the 
parties  referred  to  in  one  of  those  provisions, 
determine  the  amount  of  the  compensation 
referred  to  in  that  provision  that  the  Board 
considers  reasonable,  having  regard  to  all  the 
circumstances,  including  any  judgment  of  a 
court  in  an  action  between  the  parties  for 
enforcement  of  a  right  mentioned  in  subsec- 
tion 28.03(3). 

(2)  The  Board  shall  not  proceed  with  an 
application  under  subsection  (  1  ) 

(a)  where  a  notice  is  filed  with  the  Board 
that  an  agreement  touching  the  matters  in 
issue  has  been  reached;  or 

(b)  where  a  court  action  between  the  parties 
for  enforcement  of  a  right  mentioned  in 
subsection  28.03(3)  has  been  commenced 
but  not  finally  concluded. 

(3)  Where  the  Board  proceeds  with  an 
application  under  subsection  (1),  it  may,  for 
the  purpose  of  avoiding  serious  prejudice  to 
any  party,  make  an  interim  order  requiring  a 
party  to  refrain  from  doing  any  act  described 
in  the  order  until  the  determination  of  com- 
pensation is  made  under  subsection  (1). 


INDEMNISATION  D'OBTENTION  DU  DROIT 
D'AUTEUR  OU  DES  DROITS  D'ARTISTE 
INTERPRÈTE 

70.8  (1)  Sous  réserve  du  paragraphe  (2),  la 
Commission  peut,  sur  demande  de  l'une  ou 
l'autre  des  parties  visées  aux  paragraphes 
28.03(2)  ou  29(2),  fixer  l'indemnité  à  verser 
qu'elle  estime  raisonnable,  compte  tenu  des 
circonstances.  Elle  peut  notamment  prendre 
en  considération  toute  décision  émanant  d'un 
tribunal  dans  une  poursuite  pour  la  reconnais- 
sance des  droits  visés  au  paragra- 
phe 28.03(3). 

(2)  Le  dépôt  auprès  d'elle  d'un  avis  faisant 
état  d'une  entente  conclue  entre  les  parties  de 
même  que  toute  poursuite  en  cours  pour  la 
reconnaissance  des  droits  visés  au  paragra- 
phe 28.03(3)  opèrent  désaisissement  de  la 
Commission. 


(3)  La  Commission  saisie  d'une  demande 
visée  au  paragraphe  (1)  peut,  en  vue  d'éviter 
de  causer  une  préjudice  grave  à  l'une  ou 
l'autre  partie,  rendre  une  ordonnance  intéri- 
maire afin  de  les  empêcher  d'accomplir  les 
actes  qui  y  sont  visés  avant  que  l'indemnité 
soit  fixée  conformément  à  ce  paragraphe. 
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69.  The  French  version  of  the  Act  is 
amended  by  replacing  the  expression  "pays 
partie  à  la  Convention"  with  the  expression 
"pays  partie  à  la  Convention  de  Berne"  in 
the  following  provisions: 

(a)  subsection  10(2);  and 

(b)  section  11. 


69.  Dans  les  passages  suivants  de  la 
version  française  de  la  même  loi,  «  pays 
partie  à  la  Convention  »  est  remplacé  par 
«  pays  partie  à  la  Convention  de  Berne  », 
avec  les  adaptations  nécessaires  : 

a)  le  paragraphe  10(2); 

b)  l'article  11. 


R.S..  c.  1  (2nd 

Supp.) 

[c.  C-52.6] 

1992,  c.  28, 
s.  7(1) 


Interest  on  tax 
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Customs  Act 

70.  Subsection  33.4(6)  of  the  Customs  Act 
is  replaced  by  the  following: 

(6)  Any  person  who  is  liable  to  pay  tax 
under  Division  III  of  Part  DC  of  the  Excise  Tax 
Act  in  respect  of  an  amount  of  duty  levied 
under  subsection  11(1)  or  paragraph  60(1  )(a) 
of  the  Special  Import  Measures  Act  shall  pay, 
in  addition  to  that  tax,  interest  at  the  pre- 
scribed rate  in  respect  of  each  month  or 
fraction  of  a  month  in  the  period  beginning 
thirty  days  after  the  day  the  tax  became 
payable  and  ending  on  the  day  the  tax  has  been 
paid  in  full,  calculated  on  the  outstanding 
balance  of  the  tax. 

71.  (1)  The  portion  of  subsection  48(1)  of 
the  Act  before  paragraph  (a)  is  replaced  by 
the  following: 

48.  (1)  Subject  to  subsections  (6)  and  (7), 
the  value  for  duty  of  goods  is  the  transaction 
value  of  the  goods  if  the  goods  are  sold  for 
export  to  Canada  and  the  price  paid  or  payable 
for  the  goods  can  be  determined  and  if 

(2)  Section  48  of  the  Act  is  amended  by 
adding  the  following  after  subsection  (6): 

(7)  Where  an  officer  who  is  appraising  the 
value  for  duty  of  goods  believes  on  reasonable 
grounds  that  the  information  submitted  in 
support  of  the  transaction  value  of  the  goods 
as  determined  under  subsection  (4)  is  inaccu- 
rate, the  officer  shall  determine,  in  accordance 
with  the  prescribed  procedure,  that  the  value 
for  duty  of  the  goods  shall  not  be  appraised 
under  this  section. 


Loi  sur  les  douanes 

70.  Le  paragraphe  33.4(6)  de  la  Loi  sur  les 
douanes  est  remplacé  par  ce  qui  suit  : 

(6)  Quiconque  est  redevable  de  la  taxe 
prévue  à  la  section  III  de  la  partie  IX  de  la  Loi 
sur  la  taxe  d'accise  au  titre  des  droits  imposés 
en  application  du  paragraphe  11(1)  ou  de 
l'alinéa  60(1  )a)  de  la  Loi  sur  les  mesures 
spéciales  d'importation  paie,  en  plus  de  cette 
taxe,  des  intérêts  au  taux  réglementaire, 
calculés  sur  les  arriérés  pour  chaque  mois  ou 
fraction  de  mois  de  la  période  commençant 
trente  jours  après  l'échéance  de  cette  taxe  et  se 
terminant  le  jour  de  son  paiement  intégral. 

71.  (1)  Le  passage  du  paragraphe  48(1)  de 
la  même  loi  précédant  l'alinéa  a)  est  rem- 
placé par  ce  qui  suit  : 

48.  (1)  Sous  réserve  des  paragraphes  (6) 
et  (7),  la  valeur  en  douane  des  marchandises 
est  leur  valeur  transactionnelle  si  elles  sont 
vendues  pour  exportation  au  Canada,  si  le  prix 
payé  ou  à  payer  est  déterminable  et  si  les 
conditions  suivantes  sont  réunies  : 

(2)  L'article  48  de  la  même  loi  est  modifié 
par  adjonction  de  ce  qui  suit  : 

(7)  L'agent  qui,  lors  de  l'appréciation  de  la 
valeur  en  douane  de  marchandises,  a  des 
motifs  raisonnables  de  douter  de  l'exactitude 
des  renseignements  sur  lesquels  est  fondée  la 
détermination  de  la  valeur  transactionnelle 
des  marchandises  prévue  au  paragraphe  (4) 
détermine,  conformément  à  la  procédure 
réglementaire,  que  le  présent  article  ne  peut 
s'appliquer  à  l'appréciation  de  la  valeur  en 
douane  des  marchandises. 
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72.  Subsection  164(4)  of  the  Act  is 
amended  by  adding  the  following  after 
paragraph  (a. 01): 

(a.02)  implements,  in  whole  or  in  part,  a 
provision  of  the  Agreement  as  defined  in 
subsection  2(1)  of  the  World  Trade  Orga- 
nization Agreement  Implementation  Act, 


72.  Le  paragraphe  164(4)  de  la  même  loi 
est  modifié  par  adjonction,  après  l'alinéa 
a.01),  de  ce  qui  suit  : 

a.02)  d'application  totale  ou  partielle  d'une 
disposition  de  l'Accord  au  sens  du  paragra- 
phe 2(1)  de  la  Loi  de  mise  en  oeuvre  de 
l'Accord  sur  l'Organisation  mondiale  du 
commerce; 
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Customs  Tariff 

73.  Subsection  2(1)  of  the  Customs  Tariff 
is  amended  by  adding  the  following  in 
alphabetical  order: 

"serious  injury"  means,  in  relation  to  domes- 
tic producers  of  like  or  directly  competitive 
goods,  a  significant  overall  impairment  in 
the  position  of  the  domestic  producers; 

"threat  of  serious  injury"  means  serious  inju- 
ry that,  on  the  basis  of  facts,  and  not  merely 
of  allegation,  conjecture  or  remote  possibil- 
ity, is  clearly  imminent; 

"World  Trade  Organization  Agreement"  has 
the  meaning  given  to  the  word  "Agree- 
ment" in  subsection  2(1)  of  the  World  Trade 
Organization  Agreement  Implementation 
Act. 


74.  Section  10  of  the  Act  is  renumbered  as 
subsection  10(1)  and  is  amended  by  adding 
the  following: 

(2)  Goods  shall  only  be  classified  under  a 
tariff  item  determined  as  provided  in  subsec- 
tion (1)  that  contains  the  phrase  "within 
access  commitment"  where  the  importer  of 
the  goods  holds  a  permit  issued  pursuant  to 
subsection  8.3(1),  (2)  or  (3)  of  the  Export  and 
Import  Permits  Act  and  has  complied  with  the 
terms  and  conditions  of  the  permit. 

75.  (1)  Paragraph  13(2)(a)  of  the  Act  is 
replaced  by  the  following: 

(a)  deeming  goods,  the  whole  or  a  portion 
of  which  is  produced  outside  a  country,  to 
originate  in  that  country  for  the  purposes  of 
this  Act  or  any  other  Act,  subject  to  such 


Tarif  des  douanes 

73.  Le  paragraphe  2(1)  du  Tarif  des 
douanes  est  modifié  par  adjonction,  selon 
l'ordre  alphabétique,  de  ce  qui  suit  : 

«  Accord  sur  l'Organisation  mondiale  du 
commerce  »  S'entend  de  l'Accord  au  sens 
du  paragraphe  2(  1  )  de  la  Loi  de  mise  en  oeu- 
vre de  l'Accord  sur  l'Organisation  mondia- 
le du  commerce. 

«  dommage  grave  »  Tout  dommage  causant 
une  dégradation  générale  notable  de  la  si- 
tuation des  producteurs  nationaux  de  mar- 
chandises similaires  ou  directement 
concurrentes. 

«  menace  de  dommage  grave  »  Vise  un  dom- 
mage grave  dont  l'imminence  évidente  est 
fondée  sur  des  faits  et  non  pas  seulement  sur 
des  allégations,  des  conjectures  ou  de  loin- 
taines possibilités. 

74.  L'article  10  de  la  même  loi  devient  le 
paragraphe  10(1)  et  est  modifié  par  adjonc- 
tion de  ce  qui  suit  : 

(2)  C'est  seulement  dans  le  cas  où  le 
titulaire  d'une  licence  délivrée  au  titre  des 
paragraphes  8.3(1  ),  (2)  ou  (3)  de  la  Loi  sur  les 
licences  d' exportation  et  d' importation  rem- 
plit les  conditions  prévues  dans  celle-ci  que 
les  marchandises  sont  classées  conformément 
au  paragraphe  (1)  dans  le  numéro  tarifaire 
comportant  la  mention  «  dans  les  limites  de 
l'engagement  d'accès  ». 

75.  (1)  L'alinéa  13(2)a)  de  la  même  loi  est 
remplacé  par  ce  qui  suit  : 

a)  sur  l'assimilation,  pour  l'application  de 
la  présente  loi  ou  de  toute  autre  loi,  à  des 
marchandises  originaires  d'un  pays  des 
marchandises  produites  en  tout  ou  en  partie 
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conditions,  if  any,  as  are  specified  in  the 
regulations; 

(a.\)  for  determining  when  goods  originate 
in  any  country  for  the  purposes  of  this  Act 
or  any  other  Act;  and 

(2)  Section  13  of  the  Act  is  amended  by 
adding  the  following  after  subsection  (2): 

(2.1)  For  the  purpose  of  implementing  the 
Agreement  on  Rules  of  Origin  in  Annex  1 A  of 
the  World  Trade  Organization  Agreement, 
regulations  made  under  subsection  (2)  may,  if 
they  so  provide,  apply  respecting  the  origin  of 
goods  for  the  purposes  of  any  other  Act  and 
prevail  over  any  other  regulations  to  the  extent 
of  any  inconsistency. 

(2.2)  For  the  purposes  of  subsection  (2.1), 
the  Agreement  on  Rules  of  Origin  includes 
any  annex  added  to  it  pursuant  to  Article  9  of 
that  Agreement. 

76.  Subsection  21(4)  of  the  Act  is  replaced 
by  the  following: 

(4)  The  symbol  "N/A",  where  it  appears  in 
the  column  "Most-Favoured-Nation  Tariff", 
"General  Preferential  Tariff"  or  "United 
States  Tariff"  of  a  tariff  item  in  Schedule  I  or 
in  the  column  "Most- Favoured-Nation  Tar- 
iff", "MFN  Staging  Category"  or  "General 
Preferential  Tariff"  of  a  code  in  Schedule  II, 
indicates  that  there  is  no  Most-Favoured- 
Nation  Tariff,  General  Preferential  Tariff  or 
United  States  Tariff  rate  of  customs  duty,  as 
the  case  may  be,  for  that  tariff  item  or  code. 

77.  Section  22  of  the  Act  is  replaced  by  the 
following: 

22.  (1)  Subject  to  this  section  and  sections 
23  and  24,  goods  that  originate  in  a  country 
listed  in  Schedule  III  as  a  beneficiary  of  the 
Most-Favoured-Nation  Tariff  are  entitled  to 
the  rates  of  customs  duty  set  out  with  respect 
to  those  goods  in  the  Most-Favoured-Nation 
Tariff  in  Schedule  I. 

(2)  Where  "E",  "F",  "G",  "H"  or  "I" 
appears  in  the  column  "MFN  Staging  Catego- 
ry" of  Schedule  I  in  relation  to  goods  enumer- 
ated or  referred  to  in  it  that  originate  in  a 
country  listed  in  Schedule  III,  the  goods  are 


à  l'extérieur  de  ce  pays,  sous  réserve  des 
conditions  prévues  au  règlement; 

a.l)  pour  l'application  de  la  présente  loi  ou 
de  toute  autre  loi,  sur  la  détermination  de 
l'origine  de  marchandises; 

(2)  L'article  13  de  la  même  loi  est  modifié 
par  adjonction,  après  le  paragraphe  (2),  de 
ce  qui  suit  : 

(2.1)  Dans  la  mesure  qui  y  est  indiquée,  les 
règlements  pris  en  vertu  du  paragraphe  (2) 
pour  mettre  en  oeuvre  l'Accord  sur  les  règles 
d'origine  figurant  à  l'annexe  1A  de  l'Accord 
sur  l'Organisation  mondiale  du  commerce 
s'appliquent,  dans  la  cadre  de  toute  autre  loi, 
à  l'origine  des  marchandises;  ils  l'emportent 
sur  les  dispositions  incompatibles  de  tout 
autre  règlement. 

(2.2)  Pour  l'application  du  paragra- 
phe (2.1),  l'Accord  sur  les  règles  d'origine 
comprend  les  annexes  ajoutées  en  application 
de  son  article  9. 

76.  Le  paragraphe  21(4)  de  la  même  loi 
est  remplacé  par  ce  qui  suit  : 

(4)  La  présence  du  symbole  «  S/O  »,  dans 
les  colonnes  intitulées  «  Tarif  de  la  nation  la 
plus  favorisée  »,  «  Tarif  de  préférence  géné- 
ral »  ou  «  Tarif  des  États-Unis  »,  à  l'annexe  I, 
ou  dans  les  colonnes  intitulées  «  Tarif  de  la 
nation  la  plus  favorisée  »,  «  Catégorie  d'éche- 
lonnement NPF  »  ou  «  Tarif  de  préférence 
général  »,  à  l'annexe  II,  en  regard  d'un 
numéro  tarifaire  ou  d'un  code,  selon  le  cas, 
signifie  l'absence  de  taux  de  droits  de  douane 
pour  celui-ci  en  vertu  de  ces  tarifs. 

77.  L'article  22  de  la  même  loi  est 
remplacé  par  ce  qui  suit  : 

22.  (1)  Sous  réserve  des  autres  dispositions 
du  présent  article  et  des  articles  23  et  24,  les 
marchandises  originaires  des  pays  inscrits  à 
l'annexe  III  comme  bénéficiaires  du  tarif  de  la 
nation  la  plus  favorisée  sont  passibles  des  taux 
de  droits  de  douane  de  ce  tarif  prévus  à  leur 
égard  à  l'annexe  I. 

(2)  Les  marchandises  dénommées  ou  visées 
à  l'annexe  I  qui  sont  originaires  de  pays 
inscrits  à  l'annexe  III  sont  passibles  du  taux  de 
base  de  droits  figurant  à  leur  égard  au  tarif  de 
la  nation  la  plus  favorisée.  Toutefois,  le  taux 
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entitled  to  the  base  rate  of  duty  set  out  with 
respect  to  those  goods  in  the  Most-Favoured- 
Nation  Tariff,  but  the  rate  of  customs  duty  to 
which  they  are  entitled  shall  be  reduced  in 
stages  to  the  final  rate  set  out  with  respect  to 
those  goods  in  that  Tariff  as  follows: 

(a)  where  "E"  appears,  the  rate  of  customs 
duty  that  applies  to  those  goods  is,  effective 
on  the  coming  into  force  of  this  subsection, 
the  final  rate; 

(b)  where  "F"  appears,  the  rate  of  customs 
duty  that  applies  to  those  goods  is  reduced 

(i)  effective  on  the  coming  into  force  of 
this  subsection,  by  one  fifth  of  the 
difference  between  the  base  rate  and  the 
final  rate, 

(ii)  effective  on  January  1,  1996,  by  two 
fifths  of  the  difference  between  the  base 
rate  and  the  final  rate, 

(iii)  effective  on  January  1,  1997,  by 
three  fifths  of  the  difference  between  the 
base  rate  and  the  final  rate, 

(iv)  effective  on  January  1,  1998,  by  four 
fifths  of  the  difference  between  the  base 
rate  and  the  final  rate,  and 

(v)  effective  on  January  1,  1999,  to  the 
final  rate; 

(c)  where  "G"  appears,  the  rate  of  customs 
duty  that  applies  to  those  goods  is  reduced 

(i)  effective  on  the  coming  into  force  of 
this  subsection,  by  one  sixth  of  the 
difference  between  the  base  rate  and  the 
final  rate, 

(ii)  effective  on  January  1,  1996,  by  two 
sixths  of  the  difference  between  the  base 
rate  and  the  final  rate, 

(iii)  effective  on  January  1,  1997,  by 
three  sixths  of  the  difference  between  the 
base  rate  and  the  final  rate, 

(iv)  effective  on  January  1,  1998,  by  four 
sixths  of  the  difference  between  the  base 
rate  and  the  final  rate, 

(v)  effective  on  January  1,  1999,  by  five 
sixths  of  the  difference  between  the  base 
rate  and  the  final  rate,  and 


est  diminué  de  la  façon  suivante  lorsque  «  E  », 
«  F  »,  «  G  »,  «  H  »  ou  «  I  »  figure  à  la  colonne 
«  catégorie  d'échelonnement  NPF  »  de  l'an- 
nexe I  : 

a)  dans  le  cas  de  «  E  »,  le  taux  est  le  taux 
final  à  compter  de  l'entrée  en  vigueur  du 
présent  paragraphe; 

b)  dans  le  cas  de  «  F  »,  le  taux  est  réduit  : 

(i)  à  compter  de  l'entrée  en  vigueur  du 
présent  paragraphe,  du  cinquième  de  la 
différence  entre  le  taux  de  base  et  le  taux 
final, 

(ii)  à  compter  du  1er  janvier  1996,  des 
deux  cinquièmes  de  la  différence  entre  le 
taux  de  base  et  le  taux  final, 

(iii)  à  compter  du  1er  janvier  1997,  des 
trois  cinquièmes  de  la  différence  entre  le 
taux  de  base  et  le  taux  final, 

(iv)  à  compter  du  1er  janvier  1998,  des 
quatre  cinquièmes  de  la  différence  entre 
le  taux  de  base  et  le  taux  final, 

(v)  à  compter  du  1er  janvier  1999,  au 
niveau  du  taux  final; 

c)  dans  le  cas  de  «  G  »,  le  taux  est  réduit  : 

(i)  à  compter  de  l'entrée  en  vigueur  du 
présent  paragraphe,  du  sixième  de  la 
différence  entre  le  taux  de  base  et  le  taux 
final, 

(ii)  à  compter  du  1er  janvier  1996,  des 
deux  sixièmes  de  la  différence  entre  le 
taux  de  base  et  le  taux  final, 

(iii)  à  compter  du  1er  janvier  1997,  des 
trois  sixièmes  de  la  différence  entre  le 
taux  de  base  et  le  taux  final, 

(iv)  à  compter  du  1er  janvier  1998,  des 
quatre  sixièmes  de  la  différence  entre  le 
taux  de  base  et  le  taux  final, 

(v)  à  compter  du  1er  janvier  1999,  des 
cinq  sixièmes  de  la  différence  entre  le 
taux  de  base  et  le  taux  final, 

(vi)  à  compter  du  1er  janvier  2000,  au 
niveau  du  taux  final; 

d)  dans  le  cas  de  «  H  »,  le  taux  est  réduit  : 

(i)  à  compter  de  l'entrée  en  vigueur  du 
présent  paragraphe,  du  huitième  de  la 


1994 


Mise  en  oeuvre  de  l'Accord  sur  l'Organisation  mondiale  du  commerce 


ch.  47 


37 


(vi)  effective  on  January  1,  2000,  to  the 
final  rate; 

(d)  where  "H"  appears,  the  rate  of  customs 
duty  that  applies  to  those  goods  is  reduced 

(i)  effective  on  the  coming  into  force  of 
this  subsection,  by  one  eighth  of  the 
difference  between  the  base  rate  and  the 
final  rate, 

(ii)  effective  on  January  1,  1996,  by  two 
eighths  of  the  difference  between  the 
base  rate  and  the  final  rate, 

(iii)  effective  on  January  1,  1997,  by 
three  eighths  of  the  difference  between 
the  base  rate  and  the  final  rate, 

(iv)  effective  on  January  1,  1998,  by  four 
eighths  of  the  difference  between  the 
base  rate  and  the  final  rate, 

(v)  effective  on  January  1,  1999,  by  five 
eighths  of  the  difference  between  the 
base  rate  and  the  final  rate, 

(vi)  effective  on  January  1,  2000,  by  six 
eighths  of  the  difference  between  the 
base  rate  and  the  final  rate, 

(vii)  effective  on  January  1,  2001,  by 
seven  eighths  of  the  difference  between 
the  base  rate  and  the  final  rate,  and 

(viii)  effective  on  January  1 ,  2002,  to  the 
final  rate;  and 

(e)  where  "I"  appears,  the  rate  of  customs 
duty  that  applies  to  those  goods  is  reduced 

(i)  effective  on  the  coming  into  force  of 
this  subsection,  by  one  tenth  of  the 
difference  between  the  base  rate  and  the 
final  rate, 

(ii)  effective  on  January  1,  1996,  by  two 
tenths  of  the  difference  between  the  base 
rate  and  the  final  rate, 

(iii)  effective  on  January  1,  1997,  by 
three  tenths  of  the  difference  between  the 
base  rate  and  the  final  rate, 

(iv)  effective  on  January  1,  1998,  by  four 
tenths  of  the  difference  between  the  base 
rate  and  the  final  rate, 

(v)  effective  on  January  1,  1999,  by  five 
tenths  of  the  difference  between  the  base 
rate  and  the  final  rate, 


différence  entre  le  taux  de  base  et  le  taux 
final, 

(ii)  à  compter  du  1er  janvier  1996,  des 
deux  huitièmes  de  la  différence  entre  le 
taux  de  base  et  le  taux  final, 

(iii)  à  compter  du  1er  janvier  1997,  des 
trois  huitièmes  de  la  différence  entre  le 
taux  de  base  et  le  taux  final, 

(iv)  à  compter  du  1er  janvier  1998,  des 
quatre  huitièmes  de  la  différence  entre  le 
taux  de  base  et  le  taux  final, 

(v)  à  compter  du  1er  janvier  1999,  des 
cinq  huitièmes  de  la  différence  entre  le 
taux  de  base  et  le  taux  final, 

(vi)  à  compter  du  1er  janvier  2000,  des  six 
huitièmes  de  la  différence  entre  le  taux  de 
base  et  le  taux  final, 

(vii)  à  compter  du  1er  janvier  2001,  des 
sept  huitièmes  de  la  différence  entre  le 
taux  de  base  et  le  taux  final, 

(viii)  à  compter  du  1er  janvier  2002,  au 
niveau  du  taux  final; 

e)  dans  le  cas  de  «  I  »,  le  taux  est  réduit  : 

(i)  à  compter  de  l'entrée  en  vigueur  du 
présent  paragraphe,  du  dixième  de  la 
différence  entre  le  taux  de  base  et  le  taux 
final, 

(ii)  à  compter  du  1er  janvier  1996,  des 
deux  dixièmes  de  la  différence  entre  le 
taux  de  base  et  le  taux  final, 

(iii)  à  compter  du  1er  janvier  1997,  des 
trois  dixièmes  de  la  différence  entre  le 
taux  de  base  et  le  taux  final, 

(iv)  à  compter  du  1er  janvier  1998,  des 
quatre  dixièmes  de  la  différence  entre  le 
taux  de  base  et  le  taux  final, 

(v)  à  compter  du  1er  janvier  1999,  des 
cinq  dixièmes  de  la  différence  entre  le 
taux  de  base  et  le  taux  final, 

(vi)  à  compter  du  1er  janvier  2000,  des  six 
dixièmes  de  la  différence  entre  le  taux  de 
base  et  le  taux  final, 

(vii)  à  compter  du  1er  janvier  2001,  des 
sept  dixièmes  de  la  différence  entre  le 
taux  de  base  et  le  taux  final, 
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(vi)  effective  on  January  1,  2000,  by  six 
tenths  of  the  difference  between  the  base 
rate  and  the  final  rate, 

(vii)  effective  on  January  I,  2001,  by 
seven  tenths  of  the  difference  between 
the  base  rate  and  the  final  rate, 

(viii)  effective  on  January  1,  2002,  by 
eight  tenths  of  the  difference  between  the 
base  rate  and  the  final  rate, 

(ix)  effective  on  January  1,  2003,  by  nine 
tenths  of  the  difference  between  the  base 
rate  and  the  final  rate,  and 

(x)  effective  on  January  1,  2004,  to  the 
final  rate. 


(viii)  à  compter  du  1er  janvier  2002,  des 
huit  dixièmes  de  la  différence  entre  le 
taux  de  base  et  le  taux  final, 

(ix)  à  compter  du  1er  janvier  2003,  des 
neuf  dixièmes  de  la  différence  entre  le 
taux  de  base  et  le  taux  final, 

(x)  à  compter  du  1er  janvier  2004,  au 
niveau  du  taux  final. 


Staging 
pros  ided  in 
MFN  Tariff 


No  staging 


Rounding 

percentage 

rjiev 


Rounding 
specific  rates 


(3)  Where  "J"  appears  in  the  column 
"MFN  Staging  Category"  of  Schedule  I  in 
relation  to  goods  enumerated  or  referred  to  in 
it  that  originate  in  a  country  listed  in  Schedule 
III,  the  goods  are  entitled  to  the  base  rate  of 
customs  duty  set  out  with  respect  to  those 
goods  in  the  Most-Favoured-Nation  Tariff, 
unless  that  Tariff  provides  for  the  reduction  of 
the  rate  of  customs  duty,  in  which  case  the 
reduced  rates  shall  apply  as  provided. 

(4)  Where  "K"  appears  in  the  column 
"MFN  Staging  Category"  of  Schedule  I  in 
relation  to  goods  enumerated  or  referred  to  in 
it  that  originate  in  a  country  listed  in  Schedule 
III,  the  rate  of  customs  duty  set  out  with 
respect  to  those  goods  in  the  Most-Favoured- 
Nation  Tariff  is  not  subject  to  reduction. 

(5)  Where  a  percentage  rate  of  customs  duty 
for  any  goods  that  results  from  the  application 
of  subsection  (2)  or  (3)  contains  a  fraction  of 
one  per  cent,  the  resulting  percentage  rate 
shall  be  rounded  to  the  nearest  one-tenth  of 
one  per  cent  and,  if  the  resulting  percentage 
rate  is  equidistant  from  two  one-tenths  of  one 
per  cent,  to  the  higher  of  them. 

(6)  Where  a  specific  rate  of  customs  duty 
for  any  goods  that  results  from  the  application 
of  subsection  (2)  or  (3)  contains  a  fraction  of 
one  cent  and  the  final  rate  of  customs  duty  set 
out  with  respect  to  the  goods  in  the  Most-Fa- 
voured-Nation Tariff 


(a)  is  or  contains  a  specific  rate, 
resulting  specific  rate  shall  be  rounded 


the 


(3)  Dans  le  cas  où  «  J  »  figure  à  la  colonne 
«catégorie  d'échelonnement  NPF  »  de  l'an- 
nexe I  à  l'égard  des  marchandises  qui  sont 
originaires  des  pays  inscrits  à  l'annexe  III, 
celles-ci  sont  passibles  du  taux  de  base  de 
droits  de  douane  figurant  à  leur  égard  au  tarif 
de  la  nation  la  plus  favorisée,  sauf  si  celui-ci 
prévoit  la  réduction  du  taux  de  droits  douane, 
auquel  cas  le  taux  est  réduit  selon  ce  qui  y  est 
prévu. 

(4)  Dans  le  cas  où  «  K  »  figure  à  la  colonne 
«catégorie  d'échelonnement  NPF»  de  l'an- 
nexe I  à  l'égard  des  marchandises  qui  sont 
originaires  des  pays  inscrits  à  l'annexe  III,  le 
taux  de  droits  de  douane  figurant  à  leur  égard 
au  tarif  de  la  nation  la  plus  favorisée  ne  fait  pas 
l'objet  de  réduction. 

(5)  Dans  le  cas  où  le  pourcentage  du  taux  de 
droits  de  douane  obtenu  en  application  des 
paragraphes  (2)  ou  (3)  comporte  une  fraction 
de  un  pour  cent,  il  est  arrondi  au  dixième  de  un 
pour  cent  le  plus  proche  ou,  si  le  chiffre  obtenu 
est  équidistant  entre  deux  dixièmes  de  un  pour 
cent,  au  plus  élevé  de  ceux-ci. 


(6)  Si,  d'une  part,  le  taux  de  droits  de 
douane  spécifique  obtenu  en  application  des 
paragraphes  (2)  ou  (3)  comporte  une  fraction 
d'un  cent  et,  d'autre  part,  le  taux  final  de  droits 
de  douane  figurant  à  l'égard  des  marchandises 
au  tarif  de  la  nation  la  plus  favorisée  : 

a)  est  ou  comporte  un  taux  spécifique,  le 
taux  spécifique  obtenu  est  arrondi  : 


Échelonne- 
ment prévu 
par  le  tarif 
NPF 


Aucun 
échelon- 
nement 


Arrondis- 
sement des 
taux  en 
pourcentage 


Arrondis- 
sement des 
taux 
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(i)  to  the  nearest  one-hundredth  of  a  cent 
if  the  final  rate  is  or  contains  a  specific 
rate  expressed  in  cents  to  two  decimal 
places  and,  if  the  resulting  specific  rate  is 
equidistant  from  two  one-hundredths  of 
a  cent,  to  the  higher  of  them, 

(ii)  to  the  nearest  one-tenth  of  a  cent  if  the 
final  rate  is  or  contains  a  specific  rate 
expressed  in  cents  to  one  decimal  place 
and,  if  the  resulting  specific  rate  is 
equidistant  from  two  one-tenths  of  a  cent, 
to  the  higher  of  them,  and 

(iii)  to  the  nearest  cent  in  any  other  case 
and,  if  the  resulting  specific  rate  is 
equidistant  from  two  cents,  to  the  higher 
of  them;  or 

(6)  is  free  or  does  not  contain  a  specific  rate, 
the  resulting  specific  rate  shall  be  rounded 
as  provided  in  subparagraphs  (a)(i)  to  (iii), 
except  that  the  references  to  the  final  rate  in 
those  subparagraphs  shall  be  read  as  refer- 
ences to  the  specific  rate  of  customs  duty  in 
the  base  rate  of  duty  set  out  with  respect  to 
the  goods  in  that  Tariff. 

(7)  Where  the  customs  duties  imposed  on 
goods  entitled  to  the  benefit  of  the  Most-Fa- 
voured-Nation Tariff  are  subject  to  reduction 
or  removal  under  subsection  68(2),  the  refer- 
ences to  Schedule  I  in  this  section  shall  be 
interpreted  as  references  to  Schedule  II. 

78.  Section  33  of  the  Act  is  replaced  by  the 
following: 

33.  If,  before  the  date  on  which  an  order 
made  pursuant  to  paragraph  23(1  )(6), 
27(1  )(6),  28(1  )(6),  36(1  )(b)  or  38(1  )(b),  sec- 
tion 49  or  52,  paragraph  54(1  )(a)  or  subsection 
59(2),  59.1(1),  (8)  or  (11),  60(1)  or  (6.1), 
60.1(1),  60.11(2)  or  60.4(1)  becomes  effec- 
tive, goods  were  in  transit  to  Canada,  the 
goods  are  entitled  to  the  benefit  of  the  tariff 
treatment  that  was  applicable  to  those  goods 
before  that  date  if  the  order  specifies  that  the 
tariff  treatment  shall  apply  thereto. 

79.  Section  46  of  the  Act  is  renumbered  as 
subsection  46(1)  and  is  amended  by  adding 
the  following: 


(i)  dans  le  cas  où  le  taux  final  est  ou 
comporte  un  taux  spécifique  ayant  deux 
décimales  de  cent,  au  centième  de  cent  le 
plus  proche  ou,  si  le  chiffre  obtenu  est 
équidistant  entre  deux  centièmes  de  cent, 
au  plus  élevé  de  ceux-ci, 

(ii)  dans  le  cas  où  le  taux  final  est  ou 
comporte  un  taux  spécifique  ayant  une 
décimale  de  cent,  au  dixième  de  cent  le 
plus  proche  ou,  si  le  chiffre  obtenu  est 
équidistant  entre  deux  dixièmes  de  cent, 
au  plus  élevé  de  ceux-ci, 

(iii)  dans  les  autres  cas,  au  cent  le  plus 
proche  ou,  si  le  chiffre  obtenu  est  équidis- 
tant entre  deux  cents,  au  plus  élevé  de 
ceux-ci; 

b)  est  égal  à  zéro  ou  ne  comporte  pas  de  taux 
spécifique,  le  taux  spécifique  obtenu  est 
arrondi  conformément  aux  sous-ali- 
néas a)(\)  à  (iii),  la  mention  du  taux  final 
valant  toutefois  mention  du  taux  de  droits 
de  douane  spécifique  du  taux  de  base  de 
droits  prévu  à  ce  tarif. 

(7)  La  mention  de  l'annexe  I  vaut,  au 
présent  article,  mention  de  l'annexe  II  dans  le 
cas  où  les  droits  de  douane  imposés  sur  les 
marchandises  bénéficiant  du  tarif  de  la  nation 
la  plus  favorisée  sont  réduits  ou  supprimés  en 
application  du  paragraphe  68(2). 

78.  L'article  33  de  la  même  loi  est 
remplacé  par  ce  qui  suit  : 

33.  Les  marchandises  qui,  avant  la  date  de 
prise  d'effet  d'un  décret  pris  en  vertu  des 
alinéas  23(1)6),  27(1)6),  28(1)6),  36(1)6)  ou 
38(1)6),  des  articles  49  ou  52,  de  l'alinéa 
54(1  )a)  ou  des  paragraphes  59(2),  59.1(1),  (8) 
ou  (11),  60(1)  ou  (6.1),  60.1(1),  60.11(2)  ou 
60.4(1),  étaient  en  transit  vers  le  Canada 
bénéficient  du  traitement  tarifaire  antérieur  au 
décret,  si  celui-ci  contient  une  disposition  en 
ce  sens. 

79.  L'article  46  de  la  même  loi  devient  le 
paragraphe  46(1)  et  est  modifié  par  adjonc- 
tion de  ce  qui  suit  : 
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(2)  Notwithstanding  subsection  (1),  goods 
referred  to  in  that  subsection  are  subject  to  the 
rates  of  customs  duty  set  out  with  respect  to 
those  goods  in  the  Most-Favoured-Nation 
Tariff  in  Schedule  I  in  cases  where  those  rates 
are  more  than  thirty-five  per  cent  or  are 
equivalent  to  rates  of  more  than  thirty-five  per 
cent. 

80.  Section  53  of  the  Act  is  replaced  by  the 
following: 

53.  Subject  to  sections  53.1  to  57,  the  rates 
of  customs  duty  under  Schedule  I  shall  be  free 
in  respect  of  goods  that  originate  in  a  country 
that  is  listed  in  Schedule  III  as  a  beneficiary  of 
the  Commonwealth  Caribbean  Countries  tar- 
iff treatment. 

53.1  Goods  referred  to  in  section  53  are 
subject  to  the  rates  of  customs  duty  set  out 
with  respect  to  those  goods  in  the  Most-Fa- 
voured-Nation Tariff  in  Schedule  I  in  cases 
where  those  rates  are  more  than  thirty-five  per 
cent  or  are  equivalent  to  rates  of  more  than 
thirty-five  per  cent. 

81.  (1)  The  portion  of  subsection  59.1(1) 
of  the  Act  after  paragraph  (d)  is  replaced  by 
the  following: 

but  no  such  rate  shall,  at  the  maximum,  exceed 
the  rate  that  in  the  opinion  of  the  Governor  in 
Council  is  sufficient  to  prevent  or  remedy  seri- 
ous injury. 


(2)  Par  dérogation  au  paragraphe  (1),  les 
marchandises  visées  à  ce  paragraphe  sont 
passibles  des  taux  de  droits  de  douane  inscrits 
à  leur  égard  au  tarif  de  la  nation  la  plus 
favorisée  de  l'annexe  I  lorsque  ces  taux 
dépassent  trente-cinq  pour  cent  ou  équivalent 
à  des  taux  supérieurs  à  trente-cinq  pour  cent. 


80.  L'article  53  de  la  même  loi  est 
remplacé  par  ce  qui  suit  : 

53.  Sous  réserve  des  articles  53.1  à  57,  les 
marchandises  originaires  des  pays  inscrits  à 
l'annexe  III  comme  bénéficiaires  du  régime 
de  franchise  des  pays  antillais  du  Common- 
wealth sont  importées  en  franchise  des  droits 
de  douane  prévus  à  l'annexe  I. 

53.1  Les  marchandises  visées  à  l'article  53 
sont  passibles  des  taux  de  droits  de  douane 
inscrits  à  leur  égard  au  tarif  de  la  nation  la  plus 
favorisée  de  l'annexe  I  lorsque  ces  taux 
dépassent  trente-cinq  pour  cent  ou  équivalent 
à  des  taux  supérieurs  à  trente-cinq  pour  cent. 

81.  (1)  Le  passage  du  paragraphe  59.1(1) 
de  la  même  loi  suivant  l'alinéa  b)  et  précé- 
dant l'alinéa  c)  est  remplacé  par  ce  qui  suit  : 

que  des  marchandises  de  toute  nature  impor- 
tées d'un  pays  le  sont  dans  des  conditions  où 
elles  causent  ou  menacent  de  causer  un  dom- 
mage grave  à  des  producteurs  nationaux  de 
marchandises  similaires  ou  directement 
concurrentes,  il  peut,  sur  recommandation  du 
ministre  des  Finances,  par  décret,  assujettir  les 
marchandises  de  cette  nature  qui  sont  impor- 
tées de  ce  pays  ou  d'un  groupe  de  pays  men- 
tionné au  décret,  lorsqu'elles  sont  importées 
au  Canada  ou  dans  une  de  ses  régions,  ou  par- 
tie de  celle-ci,  désignées  dans  le  décret  et  au 
cours  de  la  période  où  le  décret  est  en  vigueur, 
à  une  surtaxe  fixée  selon  l'un  des  taux  sui- 
vants, qui  ne  peut  cependant  dépasser  celui 
qu'il  estime  suffisant  pour  prévenir  ou  réparer 
un  tel  dommage  : 
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(2)  Subsection  59.1(2)  of  the  Act  is  re- 
placed by  the  following: 


(2)  Le  paragraphe  59.1(2)  de  la  même  loi 
est  remplacé  par  ce  qui  suit  : 


1993.  ch.  44, 
art.  126 
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(2)  No  order  may  be  made  under  subsec- 
tion (1),  as  a  result  of  a  report  of  the  Minister 
of  Finance,  with  respect  to 

(a)  any  prescribed  agricultural  goods  that 
may  be  subject  to  a  surtax  under  section 
60.01;  or 

(b)  any  fresh  fruit  or  vegetable  imported 
from  a  NAFTA  country  and  referred  to  in 
subsection  60.2(1)  that  may  be  subject  to  a 
temporary  duty  under  that  subsection. 

(3)  Section  59.1  of  the  Act  is  amended  by 
adding  the  following  after  subsection  (3): 

(3.1)  Subject  to  subsection  (3.2),  no  order 
may  be  made  pursuant  to  subsection  (1)  with 
respect  to  goods  that  have  already  been  the 
subject  of  an  order  made  pursuant  to  that 
subsection  or  subsection  5(3)  of  the  Export 
and  Import  Permits  Act  unless,  following  the 
expiration  of  the  order  and  any  related  orders 
made  pursuant  to  subsection  59.1(8)  or  (11)  of 
the  Customs  Tariff  or  subsection  5(3.2)  or 
(4.01)  of  the  Export  and  Import  Permits  Act, 
there  has  elapsed  a  period  equal  to  the  greater 
of  two  years  and  the  total  period  during  which 
the  order  or  orders  were  in  effect. 

(3.2)  Where  the  previous  order  made  pur- 
suant to  subsection  (1)  was  effective  with 
respect  to  any  goods  for  a  period  of  one 
hundred  and  eighty  days  or  less,  a  further  order 
may  be  made  pursuant  to  that  subsection  with 
respect  to  the  goods  if 

(a)  at  least  one  year  has  elapsed  since  the 
previous  order  took  effect;  and 

(b)  not  more  than  two  orders  have  been 
made  with  respect  to  the  goods  pursuant  to 
subsection  (1)  within  the  period  of  five 
years  before  the  further  order  takes  effect. 

(4)  Subsection  59.1(4)  of  the  Act  is  re- 
placed by  the  following: 

(4)  Every  order  made  pursuant  to  subsec- 
tion (1) 

(a)  shall,  subject  to  this  section,  remain  in 
effect  for  such  period,  not  exceeding  four 
years,  as  is  specified  in  the  order;  and 


(2)  Il  ne  peut  être  pris  de  décret  en  vertu  du 
paragraphe  (1),  par  suite  du  rapport  du  minis- 
tre des  Finances,  à  l'égard  : 

a)  des  produits  agricoles  désignés  par 
règlement  qui  peuvent  être  assujettis  à  une 
surtaxe  en  vertu  de  l'article  60.01; 

b)  des  fruits  et  légumes  frais  importés  d'un 
pays  ALENA  visés  au  paragraphe  60.2(1)  et 
pouvant  être  assujettis  à  un  droit  temporaire 
en  vertu  de  ce  paragraphe. 

(3)  L'article  59.1  de  la  même  loi  est 
modifié  par  adjonction,  après  le  paragra- 
phe (3),  de  ce  qui  suit  : 

(3.1)  Sous  réserve  du  paragraphe  (3.2),  il  ne 
peut  être  pris  de  décret  en  vertu  du  paragra- 
phe (1)  à  l'égard  des  marchandises  qui  ont 
déjà  fait  l'objet  d'un  décret  pris  en  vertu  de  ce 
paragraphe  ou  du  paragraphe  5(3)  de  la  Loi  sur 
les  licences  d'exportation  et  d'importation 
tant  qu'il  ne  s'est  pas  écoulé,  depuis  l'expira- 
tion du  décret  en  cause  et  de  tout  décret  pris  en 
vertu  des  paragraphes  5(3.2)  ou  (4.01)  de  cette 
loi  ou  des  paragraphes  (8)  ou  (11)  du  présent 
article,  au  moins  deux  ans  ou,  s'il  est  plus 
long,  un  délai  égal  à  la  période  d'application 
du  décret  ou  des  décrets. 

(3.2)  Les  marchandises  à  l'égard  desquelles 
a  été  pris,  en  vertu  du  paragraphe  (1  ),  un  décret 
dont  la  période  d'application  a  été  d'au  plus 
cent  quatre-vingts  jours  peuvent  toutefois  être 
assujetties,  par  décret,  à  une  surtaxe  si,  d'une 
part,  il  s'est  écoulé  au  moins  un  an  depuis 
l'entrée  en  vigueur  du  premier  décret  et, 
d'autre  part,  elles  n'ont  pas  fait  l'objet  de  plus 
de  deux  décrets  au  cours  des  cinq  ans  précé- 
dant l'entrée  en  vigueur  du  second  décret. 


(4)  Le  paragraphe  59.1(4)  de  la  même  loi 
est  remplacé  par  ce  qui  suit  : 

(4)  Les  décrets  pris  en  vertu  du  paragra- 
phe (1): 

a)  s'appliquent,  sous  réserve  des  autres 
dispositions  du  présent  article,  pendant  la 
période  —  d'au  plus  quatre  ans  —  qui  y  est 
spécifiée; 
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Refund  orders 


Duration  of 
order 
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(b)  may,  notwithstanding  any  other  provi- 
sion of  this  section,  be  amended  or  revoked 
at  any  time  by  the  Governor  in  Council  on 
the  recommendation  of  the  Minister  of 
Finance,  unless,  prior  to  that  time,  a  resolu- 
tion praying  that  the  order  be  revoked  has 
been  adopted  by  both  Houses  of  Parliament 
pursuant  to  subsection  (9). 

(5)  Subsections  59.1(5)  and  (6)  of  the  Act 
are  replaced  by  the  following: 

(4.2)  For  the  purpose  of  carrying  out 
Article  6  of  the  Agreement  on  Safeguards  in 
Annex  1A  of  the  World  Trade  Organization 
Agreement,  the  Governor  in  Council  may,  on 
the  recommendation  of  the  Minister  of  Fi- 
nance, by  order,  refund  any  surtaxes  paid  as 
required  by  an  order  made  pursuant  to  para- 
graph (l)(a). 

(5)  Where  an  order  is  made  pursuant  to 
subsection  (1)  on  the  basis  of  a  report  of  the 
Minister  of  Finance,  the  order  ceases  to  have 
effect  on  the  expiration  of  the  two  hundredth 
day  after  the  day  on  which  the  order  is  made, 
unless,  before  the  order  so  ceases  to  have 
effect,  the  Canadian  International  Trade  Tri- 
bunal reports  to  the  Governor  in  Council 
pursuant  to  an  inquiry  made  under  section  20 
or  26  of  the  Canadian  International  Trade 
Tribunal  Act  that  the  goods  described  in  the 
report  of  the  Minister  of  Finance  are  being 
imported  into  Canada  from  the  country  named 
in  the  report  under  such  conditions  as  to  cause 
or  threaten  serious  injury  to  domestic  produc- 
ers of  like  or  directly  competitive  goods,  in 
which  case  the  order  shall  remain  in  effect  for 
such  period,  not  exceeding  four  years,  as  is 
specified  in  the  order. 

(6)  Where  an  order  that  applies  to  goods 
imported  from  a  NAFTA  country  is  made 
pursuant  to  subsection  (1)  on  the  basis  of  a 
report  of  the  Minister  of  Finance,  the  order 
ceases  to  have  effect  with  respect  to  those 
goods  on  the  expiration  of  the  two  hundredth 
day  after  the  day  on  which  the  order  is  made, 
unless,  before  the  order  so  ceases  to  have 
effect,  the  Canadian  International  Trade  Tri- 
bunal reports  to  the  Governor  in  Council 
pursuant  to  the  Canadian  International  Trade 
Tribunal  Act  that  the  quantity  of  the  goods 


b)  peuvent,  sur  recommandation  du  minis- 
tre des  Finances,  malgré  les  autres  disposi- 
tions du  présent  article,  être  à  tout  moment 
annulés  ou  modifiés  par  le  gouverneur  en 
conseil,  sauf  si  les  deux  chambres  du 
Parlement  ont  déjà  adopté,  aux  termes  du 
paragraphe  (9),  une  résolution  de  révoca- 
tion. 

(5)  Les  paragraphes  59.1(5)  et  (6)  de  la 
même  loi  sont  remplacés  par  ce  qui  suit  : 

(4.2)  Sur  recommandation  du  ministre  des 
Finances,  le  gouverneur  en  conseil  peut, 
conformément  à  l'article  6  de  l'Accord  sur  les 
sauvegardes  figurant  à  l'annexe  1A  de  l'Ac- 
cord sur  l'Organisation  mondiale  du  commer- 
ce, rembourser,  par  décret,  la  surtaxe  payée  au 
titre  d'un  décret  pris  en  vertu  de  l'ali- 
néa (l)a). 

(5)  Le  décret  pris  en  vertu  du  paragra- 
phe (1)  qui  est  fondé  sur  un  rapport  du 
ministre  des  Finances  cesse  de  s'appliquer  à 
l'expiration  du  deux  centième  jour  suivant  sa 
prise;  toutefois,  il  s'applique  pendant  la 
période  —  d'au  plus  quatre  ans  —  qui  y  est 
spécifiée  si  le  Tribunal  canadien  du  commerce 
extérieur  fait,  par  suite  d'une  enquête  menée 
en  vertu  des  articles  20  ou  26  de  la  Loi  sur  le 
Tribunal  canadien  du  commerce  extérieur, 
rapport  au  gouverneur  en  conseil  l'informant 
que  les  marchandises  faisant  l'objet  du  rapport 
du  ministre  des  Finances  sont  importées  au 
Canada  d'un  pays  que  mentionne  le  rapport, 
dans  des  conditions  où  elles  causent  ou 
menacent  de  causer  un  dommage  grave  aux 
producteurs  nationaux  de  marchandises  simi- 
laires ou  directement  concurrentes. 


(6)  Le  décret  applicable  aux  marchandises 
importées  d'un  pays  ALENA  pris  en  vertu  du 
paragraphe  (1)  sur  le  fondement  d'un  rapport 
du  ministre  des  Finances  cesse  de  s'appliquer 
à  ces  marchandises  à  l'expiration  du  deux 
centième  jour  suivant  sa  prise;  toutefois,  il 
s'applique  pendant  la  période  —  d'au  plus 
quatre  ans  —  qui- y  est  spécifiée  si  le  Tribunal 
canadien  du  commerce  extérieur  a  indiqué, 
dans  un  rapport  établi  conformément  à  la  Loi 
sur  le  Tribunal  canadien  du  commerce  exté- 
rieur, au  gouverneur  en  conseil  que  la  quantité 
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(a)  imported  from  the  NAFTA  country,  as 
described  in  the  report  of  the  Minister  of 
Finance,  is  substantial  in  comparison  with 
the  quantity  of  goods  of  the  same  kind 
imported  from  other  countries,  and 

(b)  imported  from  the  NAFTA  country 
alone  or,  in  exceptional  circumstances, 
together  with  goods  of  the  same  kind 
imported  from  each  other  NAFTA  country, 
contributes  importantly  to  serious  injury  or 
threat  thereof  to  domestic  producers  of  like 
or  directly  competitive  goods, 

in  which  case  the  order  shall  remain  in  effect 
for  such  period,  not  exceeding  four  years,  as  is 
specified  in  the  order. 

1993  c  44.  (6)  Subsections  59.1(8)  to  (13)  of  the  Act 

are  replaced  by  the  following: 

Extension  (8)  Where,  at  any  time  before  the  expiration 

of  an  order  with  respect  to  any  goods  made 
pursuant  to  this  subsection,  subsection  (1)  or 
(1 1)  of  this  section  or  subsection  5(3),  (3.2)  or 
(4.01)  of  the  Export  and  Import  Permits  Act, 
it  appears  to  the  satisfaction  of  the  Governor 
in  Council,  as  a  result  of  an  inquiry  made  by 
the  Canadian  International  Trade  Tribunal 
under  section  30.07  of  the  Canadian  Interna- 
tional Trade  Tribunal  Act,  that 

(a)  an  order  continues  to  be  necessary  to 
prevent  or  remedy  serious  injury  to  domes- 
tic producers  of  like  or  directly  competitive 
goods,  and 

(b)  there  is  evidence  that  the  domestic 
producers  of  like  or  directly  competitive 
goods  are  adjusting,  as  determined  in 
accordance  with  any  regulations  made 
under  paragraph  40(b)  of  the  Canadian 
International  Trade  Tribunal  Act, 

the  Governor  in  Council  may,  on  the  recom- 
mendation of  the  Minister  of  Finance,  make 
an  extension  order  imposing  a  surtax  on  any 
goods  specified  in  the  previous  order  imported 
from  any  country  specified  in  the  extension 
order. 

Scope  and  (g.l)  Where  an  extension  order  is  made 

rate  ,  . 

pursuant  to  subsection  (8), 

(a)  the  extension  order  applies  to  goods 
imported  into  Canada,  or  any  region  or  part 


des  marchandises  importées  du  pays  ALÉNA 
faisant  l'objet  du  rapport  du  ministre  des 
Finances  est  substantielle  comparativement  à 
la  quantité  des  marchandises  de  même  nature 
importées  d'autres  pays  et  que  les  marchandi- 
ses importées  du  pays  ALÉNA  contribuent  de 
manière  importante,  à  elles  seules,  ou,  dans 
des  circonstances  exceptionnelles,  avec  celles 
de  même  nature  importées  des  autres  pays 
ALÉNA,  à  causer  ou  à  menacer  de  causer  un 
dommage  grave  aux  producteurs  nationaux  de 
marchandises  similaires  ou  directement 
concurrentes. 


(6)  Les  paragraphes  59.1(8)  à  (13)  de  la  >993.ch .44. 
même  loi  sont  remplacés  par  ce  qui  suit  : 

(8)  Si,  avant  l'expiration  du  décret  pris  en  Extension 
vertu  du  présent  paragraphe,  des  paragra- 
phes (1)  ou  (11)  du  présent  article  ou  des 
paragraphes  5(3),  (3.2)  ou  (4.01)  de  la  Loi  sur 
les  licences  d' exportation  et  d'importation,  le 
gouverneur  en  conseil  est  convaincu,  en  se 
fondant  sur  une  enquête  menée,  en  vertu  de 
l'article  30.07  de  la  Loi  sur  le  Tribunal 
canadien  du  commerce  extérieur,  par  le  Tribu- 
nal canadien  du  commerce  extérieur,  que, 
d'une  part,  un  décret  continue  d'être  nécessai- 
re pour  éviter  qu'un  dommage  grave  ne  soit 
causé  à  des  producteurs  nationaux  de  mar- 
chandises similaires  ou  directement  concur- 
rentes, ou  pour  réparer  un  tel  dommage,  et, 
d'autre  part,  il  existe  des  éléments  de  preuve 
selon  lesquels  les  producteurs  nationaux  pro- 
cèdent à  des  ajustements,  selon  les  règlements 
pris  en  vertu  de  l'alinéa  40b)  de  cette  loi,  il 
peut,  sur  recommandation  du  ministre  des 
Finances,  par  décret,  assujettir  à  une  surtaxe 
toutes  marchandises  visées  par  le  décret 
antérieur  qui  sont  importées  des  pays  men- 
tionnés dans  le  décret. 


(8.1)  Le  décret  pris  en  vertu  du  paragra-  dXepflicar,ione 
phe  (8)  s'applique  aux  marchandises  impor- 
tées au  Canada  ou  dans  une  de  ses  régions  ou 
parties  précisées  dans  le  décret,  pendant  la 
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of  Canada,  specified  in  the  order  during  the 
period  that  the  order  is  in  effect;  and 

(b)  the  rate  of  the  surtax  imposed  by  the 
extension  order  shall,  subject  to  subsec- 
tion (8.2), 

(i)  be  at  a  rate  specified  in  the  extension 
order,  or 

(ii)  be  at  a  rate  specified  in  the  extension 
order  that  varies  from  time  to  time  as  the 
quantity  of  the  goods  imported  into 
Canada  or  that  region  or  part  of  Canada 
during  a  period  specified  in  the  order 
equals  or  exceeds  totals  specified  in  the 
order. 


période  de  validité  de  celui-ci;  le  taux  de  la 
surtaxe  spécifié  dans  le  décret  soit  est  fixe,  soit 
varie  selon  que  la  quantité  des  marchandises, 
importées  au  Canada  ou  dans  une  de  ses 
régions  ou  parties  pendant  la  période  spécifiée 
dans  le  décret,  est  égale  ou  supérieure  aux 
quantités  totales  qui  y  sont  spécifiées. 


(8.2)  The  rate  specified  in  the  extension 
order  shall  not  exceed 

(a)  the  lowest  rate,  if  any,  previously 
imposed  with  respect  to  the  goods  pursuant 
to  subsection  (  1  ),  (8)  or  (  1 1  );  and 

(b)  the  rate  that  in  the  opinion  of  the 
Governor  in  Council  is  sufficient  to  prevent 
or  remedy  serious  injury  to  domestic  pro- 
ducers of  like  or  directly  competitive  goods 
and  to  facilitate  the  adjustment  of  the 
domestic  producers. 


(8.2)  Le  taux  de  la  surtaxe  ne  peut  toutefois 
excéder  ni  le  taux  le  plus  bas  fixé,  le  cas 
échéant,  en  vertu  des  paragraphes  (1),  (8)  ou 
(11)  ni  celui  que  le  gouverneur  en  conseil 
estime  suffisant  pour  prévenir  ou  réparer  tout 
dommage  grave  et  pour  permettre  aux  produc- 
teurs nationaux  de  procéder  à  des  ajustements. 
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(8.3)  Notwithstanding  subsection  (8),  no 
extension  order  under  subsection  (8)  may  be 
made  applicable  to  goods  of  any  kind  im- 
ported from  a  NAFTA  country  unless  it 
appears  to  the  satisfaction  of  the  Governor  in 
Council,  pursuant  to  a  report  under  the 
Canadian  International  Trade  Tribunal  Act, 
that  the  quantity  of  such  goods 

(a)  imported  from  that  country  represents  a 
substantial  share  of  total  imports  of  goods 
of  the  same  kind;  and 

(b)  imported  from  that  country  alone  or,  in 
exceptional  circumstances,  together  with 
goods  of  the  same  kind  imported  from  each 
other  NAFTA  country,  contributes  impor- 
tantly to  serious  injury  or  threat  thereof  to 
domestic  producers  of  like  or  directly 
competitive  goods. 


(8.3)  Par  dérogation  au  paragraphe  (8),  le 
décret  pris  en  vertu  de  ce  paragraphe  ne 
s'applique  aux  marchandises  de  toute  nature 
importées  d'un  pays  ALÉNA  que  si  le  gouver- 
neur en  conseil  est  convaincu,  en  se  fondant 
sur  un  rapport  établi  conformément  à  la  Loi 
sur  le  Tribunal  canadien  du  commerce  exté- 
rieur, que  la  quantité  de  ces  marchandises 
constitue  une  part  substantielle  du  total  des 
importations  de  marchandises  de  même  natu- 
re importées  d'autres  pays  et  que  les  marchan- 
dises importées  du  pays  ALÉNA  contribuent 
de  manière  importante,  à  elles  seules,  ou,  dans 
des  circonstances  exceptionnelles,  avec  celles 
de  même  nature  importées  des  autres  pays 
ALÉNA,  à  causer  ou  à  menacer  de  causer  un 
dommage  grave  aux  producteurs  nationaux  de 
marchandises  similaires  ou  directement 
concurrentes. 
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(8.4)  Every  extension  order  made  pursuant 
to  subsection  (8) 

(a)  shall,  subject  to  this  section,  remain  in 
effect  for  such  period  as  is  specified  in  the 
order,  but  the  total  of  the  specified  period 
and  the  periods  during  which  the  goods 
were  subject  to  related  orders  made  pur- 
suant to  subsection  (1),  (8)  or  (11)  of  this 
Act  or  subsection  5(3),  (3.2)  or  (4.01)  of  the 
Export  and  Import  Permits  Act  shall  not 
exceed  eight  years;  and 

(b)  may,  notwithstanding  any  other  provi- 
sion of  this  section,  be  amended  or  revoked 
at  any  time  by  the  Governor  in  Council  on 
the  recommendation  of  the  Minister  of 
Finance,  unless,  prior  to  that  time,  a  resolu- 
tion praying  that  the  order  be  revoked  has 
been  adopted  by  both  Houses  of  Parliament 
pursuant  to  subsection  (9). 

(9)  Notwithstanding  anything  in  this  sec- 
tion, where  an  order  made  pursuant  to  subsec- 
tion (  1  ),  (8)  or  (  1 1  )  remains  in  effect  by  reason 
of  any  provision  of  this  section  and  a  resolu- 
tion praying  that  it  be  revoked  is  adopted  by 
both  Houses  of  Parliament,  the  order  shall 
cease  to  have  effect  on  the  day  that  the 
resolution  is  adopted  or,  if  the  adopted  resolu- 
tion specifies  a  day  on  which  the  order  shall 
cease  to  have  effect,  on  that  specified  day. 

(  1 0)  Where  an  order  made  pursuant  to 

(a)  subsection  (1)  remains  in  effect  by 
reason  of  subsection  (5)  or  (6),  or 

(b)  subsection  (1  ),  (8)  or  (1 1  )  ceases  to  have 
effect  by  reason  of  a  resolution  of  both 
Houses  of  Parliament, 

the  Minister  of  Finance  shall  cause  a  notice  to 
that  effect  to  be  published  in  the  Canada 
Gazette. 

(11)  Where  an  order  has  been  made  under 
subsection  (1)  or  (8)  imposing  a  surtax  that 
does  not  apply  to  goods  imported  from  a 
NAFTA  country  because  the  quantity  of  such 
goods  is  not  substantial  in  comparison  with  the 
quantity  of  goods  of  the  same  kind  imported 


(8.4)  Le  décret  pris  en  vertu  du  paragra- 
phe (8)  : 

a)  s'applique,  sous  réserve  des  autres  dispo- 
sitions du  présent  article,  pendant  la  période 
qui  y  est  spécifiée,  celle-ci  et  les  périodes 
pendant  lesquelles  les  marchandises  ont  fait 
l'objet  de  décrets  pris  en  vertu  des  paragra- 
phes (  1  ),  (8)  ou  (  1 1  )  du  présent  article  ou  des 
paragraphes  5(3),  (3.2)  ou  (4.01)  de  la  Loi 
sur  les  licences  d'exportation  et  d'importa- 
tion ne  pouvant  toutefois  excéder  huit  ans; 

b)  peut,  sur  recommandation  du  ministre 
des  Finances,  malgré  les  autres  dispositions 
du  présent  article,  être  à  tout  moment 
annulé  ou  modifié  par  le  gouverneur  en 
conseil,  sauf  si  les  deux  chambres  du 
Parlement  ont  déjà  adopté,  aux  termes  du 
paragraphe  (9),  une  résolution  de  révoca- 
tion. 

(9)  Par  dérogation  aux  autres  dispositions 
du  présent  article,  tout  décret  pris  en  vertu  des 
paragraphes  (1),  (8)  ou  (11)  qui  a  continué  à 
s'appliquer  pour  l'une  des  raisons  prévues  au 
présent  article  cesse  de  s'appliquer  le  jour  de 
l'adoption  d'une  résolution  de  révocation  par 
les  deux  chambres  du  Parlement  ou,  le  cas 
échéant,  le  jour  que  prévoit  cette  résolution. 


(10)  Le  ministre  des  Finances  fait  publier 
dans  la  Gazette  du  Canada  l'avis  approprié  en 
cas  de  : 

a)  prorogation,  en  vertu  des  paragra- 
phes (5)  ou  (6),  d'un  décret  pris  en  vertu  du 
paragraphe  (1); 

b)  révocation,  par  suite  d'une  résolution 
adoptée  par  les  deux  chambres  du  Parle- 
ment, d'un  décret  pris  en  vertu  des  paragra- 
phes (1),  (8)  ou  (11). 

(11)  En  cas  de  prise,  en  vertu  des  paragra- 
phes (1)  ou  (8),  d'un  décret  imposant  une 
surtaxe  qui  ne  s'applique  pas  aux  marchandi- 
ses importées  d'un  pays  ALENA  parce  que 
leur  quantité  n'est  pas  substantielle  compara- 
tivement à  celle  des  marchandises  de  même 
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from  other  countries  or  because  such  goods 
imported  from  the  NAFTA  country  alone  or, 
in  exceptional  circumstances,  together  with 
goods  of  the  same  kind  imported  from  each 
other  NAFTA  country,  do  not  contribute 
importantly  to  the  serious  injury  or  threat 
thereof  to  domestic  producers  of  like  or 
directly  competitive  goods  and  the  Governor 
in  Council  is  satisfied,  on  the  recommendation 
of  the  Minister  of  Finance  made  as  a  result  of 
an  inquiry  by  the  Canadian  International 
Trade  Tribunal,  that 

(a)  there  has  been  a  surge  of  such  goods 
imported  from  the  NAFTA  country  on  or 
after  the  coming  into  force  of  the  order,  and 

{b)  as  a  result  thereof,  the  effectiveness  of 
the  imposition  of  the  surtax  is  being  under- 
mined, 

the  Governor  in  Council  may,  by  order,  make 
any  goods  of  that  kind  that  are  imported  from 
the  NAFTA  country,  when  imported  into  Can- 
ada or  any  region  or  part  thereof  specified  in 
the  order  during  the  period  that  the  order  is  in 
effect,  subject  to  a  surtax  at  a  rate  specified  in 
the  order,  or  at  a  rate  specified  in  the  order  that 
varies  from  time  to  time  as  the  quantity  of  such 
goods  imported  into  Canada  or  that  region  or 
part  thereof  during  a  period  specified  in  the  or- 
der equals  or  exceeds  totals  specified  in  the  or- 
der, but  no  such  rate  shall,  at  the  maximum, 
exceed  the  rate  that,  in  the  opinion  of  the  Gov- 
ernor in  Council,  is  sufficient  to  prevent  the 
undermining  of  the  effectiveness  of  the  order 
under  subsection  (l)or(8). 


nature  importées  d'autres  pays  ou  que  les 
marchandises  importées  du  pays  ALÉNA  ne 
contribuent  pas  de  manière  importante,  à  elles 
seules,  ou,  dans  des  circonstances  exception- 
nelles, avec  celles  de  même  nature  importées 
des  autres  pays  ALÉNA,  à  causer  ou  à 
menacer  de  causer  un  dommage  grave  aux 
producteurs  nationaux  de  marchandises  simi- 
laires ou  directement  concurrentes,  le  gouver- 
neur en  conseil,  s'il  est  d'avis,  sur  recomman- 
dation du  ministre  des  Finances  faite  par  suite 
d'une  enquête  du  Tribunal  canadien  du  com- 
merce extérieur  : 

a)  d'une  part,  qu'il  y  a  eu  augmentation 
subite  de  l'importation  de  ces  marchandises 
importées  du  pays  ALÉNA  à  compter  de 
l'entrée  en  vigueur  du  décret, 

b)  d'autre  part,  qu'en  conséquence,  l'effica- 
cité de  la  surtaxe  est  diminuée, 

peut,  par  décret,  assujettir  les  marchandises  de 
cette  nature  importées  du  pays  ALÉNA,  lors 
de  leur  importation  au  Canada  ou  dans  une  de 
ses  régions  ou  parties  précisées  dans  le  décret, 
pendant  la  période  de  validité  de  celui-ci,  à 
une  surtaxe,  au  taux  spécifié  dans  le  décret  et 
soit  fixe  soit  variable  selon  que  la  quantité  des 
marchandises  importées  au  Canada  ou  dans 
une  de  ses  régions  ou  parties  pendant  la  pério- 
de spécifiée  dans  le  décret  est  égale  ou  supé- 
rieure aux  quantités  totales  ainsi  spécifiées. 
Les  taux  ne  peuvent  dépasser  le  taux  qui,  de 
l'avis  du  gouverneur  en  conseil,  suffit  pour 
prévenir  la  diminution  d'efficacité  du  décret 
visé  aux  paragraphes  (1)  ou  (8). 


(  1 2)  The  rate  of  a  surtax  imposed  on  goods 
imported  from  a  NAFTA  country  under  sub- 
section (1),  (8)  or  (11)  need  not  be  the  same 
rate  as  that  imposed  under  subsection  (1) 
or  (8)  on  goods  of  the  same  kind  imported 
from  any  other  country,  but  it  shall  in  no  case 
exceed  the  rate  of  surtax  imposed  under 
subsection  (1)  or  (8)  on  goods  of  the  same  kind 
imported  from  any  other  country. 


(12)  Le  taux  de  la  surtaxe  imposée,  en  vertu 
des  paragraphes  (1),  (8)  ou  (11),  sur  les 
marchandises  importées  d'un  pays  ALÉNA 
n'est  pas  obligatoirement  le  même  que  celui 
de  la  surtaxe  imposée  en  vertu  des  paragra- 
phes (1)  ou  (8)  sur  les  marchandises  de  même 
nature  importées  d'autres  pays;  ce  taux  ne 
peut  cependant  dépasser  celui  de  la  surtaxe 
imposée  sur  ces  marchandises. 


(13)  Where  the  Governor  in  Council  makes 
an  order  under  subsection  (1)  or  (8)  that 
applies  to  goods  imported  from  a  NAFTA 
country  by  virtue  of  subsection  (3)  or  (8.3)  or 
makes  an  order  under  subsection  (11),  the 


(13)  Le  gouverneur  en  conseil,  s'il  prend 
soit  un  décret  en  vertu  des  paragraphes  (1)  ou 
(8),  applicable  aux  marchandises  importées 
d'un  pays  ALÉNA  en  raison  des  paragraphes 
(3)  ou  (8.3),  soit  un  décret  en  vertu  du 
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Governor  in  Council  shall,  in  respect  of  goods 
imported  from  a  NAFTA  country,  be  guided 
by  the  provisions  of  subparagraph  5(b)  of 
Article  802  of  the  North  American  Free  Trade 
Agreement. 

82.  The  Act  is  amended  by  adding  the 
following  after  section  59.1: 

59.2  Where  at  any  time  it  appears  to  the 
satisfaction  of  the  Governor  in  Council,  as  a 
result  of  a  mid-term  review  by  the  Canadian 
International  Trade  Tribunal  under  sec- 
tion 19.02  of  the  Canadian  International 
Trade  Tribunal  Act,  that  an  order  imposing  or 
extending  the  application  of  a  surtax  under 
section  59.1  should  be  revoked  or  amended, 
the  Governor  in  Council  may,  on  the  recom- 
mendation of  the  Minister  of  Finance,  by 
order,  revoke  or  amend  the  order. 

83.  The  Act  is  amended  by  adding  the 
following  after  section  60: 


paragraphe  (11),  doit  tenir  compte  de  l'alinéa 
5b)  de  l'article  802  de  l'Accord  de  libre- 
échange  nord-américain  en  ce  qui  a  trait  à  ces 
marchandises. 


82.  La  même  loi  est  modifiée  par  adjonc- 
tion, après  l'article  59.1,  de  ce  qui  suit  : 

59.2  Sur  recommandation  du  ministre  des 
Finances,  le  gouverneur  en  conseil  peut,  par 
décret,  révoquer  ou  modifier  le  décret  pris  en 
vertu  de  l'article  59.1  s'il  est  convaincu,  en  se 
fondant  sur  un  examen  fait,  en  vertu  de 
l'article  19.02  de  la  Loi  sur  le  Tribunal 
canadien  du  commerce  extérieur,  par  le  Tribu- 
nal canadien  du  commerce  extérieur,  que  cela 
devrait  être  fait. 


83.  La  même  loi  est  modifiée  par  adjonc- 
tion, après  l'article  60,  de  ce  qui  suit  : 
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Special  Safeguard  Measures  for  Agricultural 
Goods 

60.01  (1)  Notwithstanding  this  Act  or  any 
other  Act  of  Parliament  but  subject  to  subsec- 
tions (2)  to  (7),  the  Governor  in  Council  may, 
on  the  recommendation  of  the  Minister  of 
Finance,  by  order,  make  any  prescribed  agri- 
cultural goods,  as  specified  in  the  order, 
subject  to 

(a)  a  surtax  at  a  rate  specified  in  the  order, 
in  addition  to  any  other  duty  imposed  under 
this  Act,  or  any  other  law  relating  to 
customs;  and 

(b)  any  conditions  specified  in  the  order 
relating  to  the  imposition  of  the  surtax. 

(2)  Before  recommending  that  the  order  be 
made  under  subsection  (1),  the  Minister  of 
Finance  must  be  satisfied,  on  the  basis  of  a 
report  of  the  Minister  of  Agriculture,  that  the 
conditions  set  out  in  Article  5  of  the  Agree- 
ment on  Agriculture  in  Annex  1 A  of  the  World 
Trade  Organization  Agreement  for  the  im- 
position of  an  additional  duty  on  the  pre- 
scribed agricultural  goods  have  been  met. 


Mesures  de  sauvegarde  visant  les  produits 
agricoles 

60.01  (1)  Par  dérogation  aux  autres  disposi- 
tions de  la  présente  loi  et  à  toute  autre  loi 
fédérale  mais  sous  réserve  des  paragra- 
phes (2)  à  (7),  le  gouverneur  en  conseil,  sur 
recommandation  du  ministre  des  Finances, 
peut  par  décret,  aux  conditions  qu'il  fixe, 
assujettir  certains  produits  agricoles  désignés 
par  règlement  à  une  surtaxe,  en  plus  des  droits 
imposés  en  vertu  de  la  présente  loi  ou  de  toute 
autre  loi  relative  aux  douanes,  au  taux  spécifié 
dans  le  décret. 


(2)  Le  ministre  des  Finances  ne  recomman- 
de la  prise  du  décret  que  s'il  estime,  en  se 
fondant  sur  un  rapport  du  ministre  de  l'Agri- 
culture, que  sont  remplies  les  conditions 
relatives  à  l'imposition  d'un  droit  additionnel 
sur  les  produits  agricoles  désignés,  que  prévoit 
l'article  5  de  l'Accord  sur  l'agriculture  figu- 
rant à  l'annexe  1 A  de  l'Accord  sur  l'Organisa- 
tion mondiale  du  commerce. 
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(3)  Goods  are  not  subject  to  a  surtax 
imposed  by  an  order  under  subsection  (1) 
where  the  Deputy  Minister  is  of  the  opinion 
that,  before  the  coming  into  force  of  the  order, 
a  person  purchased  the  goods  for  importation 
in  the  expectation  in  good  faith  that  only  the 
Most-Favoured-Nation  Tariff  rate  of  customs 
duty  applicable  to  the  goods  would  apply  to 
them  and.  at  the  time  of  the  coming  into  force 
of  the  order,  the  goods  were  in  transit  to  the 
purchaser  in  Canada. 

(4)  An  order  under  subsection  (1) 

(a)  shall,  subject  to  this  section,  remain  in 
effect  for  such  period  as  is  specified  in  the 
order;  and 

(b)  may,  notwithstanding  any  other  provi- 
sion of  this  section,  be  revoked  at  any  time 
by  the  Governor  in  Council  on  the  recom- 
mendation of  the  Minister  of  Finance, 
unless,  prior  to  that  time,  a  resolution 
praying  that  the  order  be  revoked  has  been 
adopted  by  both  Houses  of  Parliament 
pursuant  to  subsection  (5). 

(5)  Notwithstanding  anything  in  this  sec- 
tion, where  a  resolution  praying  that  an  order 
under  subsection  (1)  be  revoked  is  adopted  by 
both  Houses  of  Parliament,  the  order  shall 
cease  to  have  effect  on  the  day  that  the 
resolution  is  adopted  or,  if  the  adopted  resolu- 
tion specifies  a  day  on  which  the  order  shall 
cease  to  have  effect,  on  that  specified  day. 

(6)  Where  an  order  under  subsection  (1) 
ceases  to  have  effect  by  reason  of  a  resolution 
of  both  Houses  of  Parliament,  the  Minister  of 
Finance  shall  cause  a  notice  to  that  effect  to  be 
published  in  the  Canada  Gazette. 

(7)  The  Governor  in  Council  may,  on  the 
recommendation  of  the  Minister  of  Finance, 
make  regulations 

(a)  prescribing  agricultural  goods  for  the 
purposes  of  this  section  in  respect  of  any 
country; 

(b)  prescribing  terms  and  conditions  gov- 
erning the  making  of  orders  under  subsec- 
tion (1  );  and 


(3)  Le  décret  ne  s'applique  pas  aux  mar- 
chandises que  le  sous-ministre  estime  avoir 
été  achetées  pour  importation,  avant  l'entrée 
en  vigueur  du  décret,  par  un  acheteur  qui 
croyait  de  bonne  foi  que  seul  le  tarif  de  la 
nation  la  plus  favorisée  leur  serait  applicable, 
et  qui,  à  l'entrée  en  vigueur  du  décret,  sont  en 
transit  à  destination  de  l'acheteur  au  Canada. 


(4)  Le  décret  pris  en  vertu  du  paragra- 
phe (1): 

a)  s'applique,  sous  réserve  des  autres  dispo- 
sitions du  présent  article,  pendant  la  période 
qui  y  est  spécifiée; 

b)  peut,  sur  recommandation  du  ministre 
des  Finances,  malgré  les  autres  dispositions 
du  présent  article,  être  à  tout  moment 
annulé  par  le  gouverneur  en  conseil,  sauf  si 
les  deux  chambres  du  Parlement  ont  déjà 
adopté,  aux  termes  du  paragraphe  (5),  une 
résolution  de  révocation. 

(5)  Par  dérogation  aux  autres  dispositions 
du  présent  article,  le  décret  cesse  de  s'appli- 
quer le  jour  de  l'adoption  d'une  résolution  de 
révocation  par  les  deux  chambres  du  Parle- 
ment ou,  le  cas  échéant,  le  jour  que  prévoit 
cette  résolution. 


(6)  Le  ministre  des  Finances  fait  publier 
dans  la  Gazette  du  Canada  l'avis  approprié  en 
cas  de  révocation  du  décret  par  suite  d'une 
résolution  adoptée  par  les  deux  chambres  du 
Parlement. 

(7)  Sur  recommandation  du  ministre  des 
Finances,  le  gouverneur  en  conseil  peut,  par 
règlement  : 

a)  désigner,  relativement  à  tout  pays,  des 
produits  agricoles; 

b)  fixer  les  conditions  de  prise  des  décrets 
visés  au  paragraphe  (1); 

c)  prendre  toute  autre  mesure  d'application 
du  présent  article. 
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(c)  generally  for  carrying  out  the  purposes 
and  provisions  of  this  section. 

(8)  An  order  under  subsection  (1)  is  exempt 
from  the  application  of  sections  3,  5  and  11  of 
the  Statutory  Instruments  Act. 


(9)  Every  order  made  pursuant  to  subsec- 
tion (1)  shall  be  published  in  the  Canada 
Gazette. 


84.  Subsection  60.2(4) 
replaced  by  the  following: 


of  the  Act  is 


(4)  No  order  shall  be  made  in  respect  of  a 
fresh  fruit  or  vegetable  pursuant  to  subsection 
(1)  during  any  period  in  which  an  order  made 
pursuant  to  subsection  59.1(1),  (8)  or  (11), 
60(1)  or  (6.1)  or  60.1(1)  of  this  Act  or 
subsection  5(3),  (3.2),  (4.01)  or  (4.2)  of  the 
Export  and  Import  Permits  Act  in  respect  of 
the  same  fresh  fruit  or  vegetable  that  is  entitled 
to  the  benefit  of  the  United  States  Tariff  is  in 
force  and  any  such  order  made  pursuant  to 
subsection  (1)  shall  not  have  any  force  or 
effect  during  any  such  period. 


85.  Subsection  60.3(4)  of  the  Act 
replaced  by  the  following: 


is 


(4)  Any  order  made  pursuant  to  subsection 
59.1(1),  (8)  or  (11)  of  this  Act  or  subsection 
5(3),  (3.2)  (4.01)  or  (4.2)  of  the  Export  and 
Import  Permits  Act  shall  have  effect  in  respect 
of  goods  referred  to  in  subsection  (2)  only 
during  any  period  in  which  the  limits  specified 
under  subsection  (3)  for  those  goods  have  not 
been  exceeded. 


86.  Paragraph  62(l)(c) 
replaced  by  the  following: 


of  the  Act  is 


(c)  reduce  or  remove  customs  duties  on 
goods  imported,  whether  before  or  after  the 
order  comes  into  force,  from  any  country  by 
way  of  compensation  for  any  action  taken 
under  subsection  59.1(1),  (8)  or  (11),  60(1) 
or  (6. 1  ),  60. 1  (  1  ),  60. 1 1  (2)  or  60.4(  1  )  of  this 
Act  or  under  subsection  5(3),  (3.2),  (4.01) 
or  (4.2)  of  the  Export  and  Import  Permits 
Act. 


(8)  Les  décrets  pris  en  application  du 
paragraphe  (1)  sont  soustraits  à  l'application 
des  articles  3,  5  et  11  de  la  Loi  sur  les  textes 
réglementaires. 

(9)  Les  décrets  pris  en  application  du 
paragraphe  (1)  sont  publiés  dans  la  Gazette  du 
Canada. 

84.  Le  paragraphe  60.2(4)  de  la  même  loi 
est  remplacé  par  ce  qui  suit  : 

(4)  L'arrêté  visé  au  paragraphe  (1)  ne  peut 
être  pris  à  l'égard  des  fruits  et  légumes  frais 
bénéficiant  du  tarif  des  États-Unis  pendant  la 
période  de  validité  du  décret  pris  à  l'égard  de 
ceux-ci  en  vertu  des  paragraphes  59.1(1),  (8) 
ou  (11),  60(1)  ou  (6.1)  ou  60.1(1)  de  la 
présente  loi  ou  des  paragraphes  5(3),  (3.2), 
(4.01)  ou  (4.2)  de  la  Loi  sur  les  licences 
d'exportation  et  d'importation;  l'arrêté  n'a, 
pendant  cette  période,  aucun  effet. 


85.  Le  paragraphe  60.3(4)  de  la  même  loi 
est  remplacé  par  ce  qui  suit  : 

(4)  Le  décret  pris  en  vertu  des  paragra- 
phes 59.1(1),  (8)  ou  (11)  de  la  présente  loi  ou 
des  paragraphes  5(3),  (3.2),  (4.01)  ou  (4.2)  de 
la  Loi  sur  les  licences  d' exportation  et  d'im- 
portation s'applique  aux  marchandises  tant 
que  la  quantité  globale  de  marchandises 
bénéficiant  d'une  réduction  de  droits  de 
douane  n'est  pas  atteinte. 

86.  L'alinéa  62(1  )c)  de  la  même  loi  est 
remplacé  par  ce  qui  suit  : 

c)  réduire  ou  supprimer  les  droits  de  douane 
sur  les  marchandises  importées,  avant  ou 
après  l'entrée  en  vigueur  du  décret,  de  tout 
pays  en  compensation  de  toute  mesure  prise 
en  vertu  des  paragraphes  59.1(1),  (8)  ou 
(11),  60(1)  ou  (6.1),  60.1(1),  60.11(2)  ou 
60.4(1)  de  la  présente  loi  ou  des  paragra- 
phes 5(3),  (3.2),  (4.01)  ou  (4.2)  de  la  Loi  sur 
les  licences  d'exportation  et  d' importation. 
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87.  The  definition  "customs  duties"  in 
section  66  of  the  Act  is  replaced  by  the 
following: 

"customs  duties"  means  the  customs  duties 
imposed  under  Part  I,  other  than  surtaxes 
imposed  under  section  59,  59.1,  60  or 
60.01,  temporary  duties  imposed  under  sec- 
tion 60.1  or  60.2  or  surcharges  imposed  un- 
der section  61; 

88.  Section  83.01  of  the  Act  is  replaced  by 
the  following: 

83.01  In  section  83.02,  "customs  duties" 
means  customs  duties  imposed  under  Part  I, 
other  than  additional  customs  duties  imposed 
under  section  20,  surtaxes  imposed  under 
section  59,  59.1,  60  or  60.01,  temporary  duties 
imposed  under  section  60.1,  60.11,  60.2  or 
60.4  or  surcharges  imposed  under  section  61 . 


89.  The  French  version  of  the  Act  is 
amended  by  replacing  the  expression  "mar- 
chandises semblables  ou  directement  con- 
currentielles" with  the  expression  "mar- 
chandises similaires  ou  directement  con- 
currentes" in  the  following  provisions: 

(a)  subsection  59.1(3); 

(b)  subsection  59.1(7); 

(c)  subsection  60.1(1); 

(d)  subsection  60.11(2); 

(e)  subsection  60.4(1);  and 
if)  subsection  60.4(5). 

90.  The  French  version  of  the  Act  is 
amended  by  replacing  the  word  "préju- 
dice" with  the  word  "dommage"  in  the 
following  provisions: 

(a)  subsection  59.1(3); 

(b)  subsection  60.1(1); 

(c)  subsection  60.1(3); 

(d)  subsection  60.11(2);  and 

(e)  subsection  60.11(6). 


87.  La  définition  de  «  droits  de  douane  », 
à  l'article  66  de  la  même  loi,  est  remplacée 
par  ce  qui  suit  : 

«  droits  de  douane  »  Les  droits  de  douane  im- 
posés en  vertu  de  la  partie  I,  à  l'exception 
d'une  surtaxe  imposée  en  vertu  des  articles 
59,  59.1,  60  ou  60.01,  d'un  droit  temporaire 
imposé  en  vertu  des  articles  60.1  ou  60.2  ou 
d'une  surcharge  imposée  en  vertu  de  l'arti- 
cle 61. 

88.  L'article  83.01  de  la  même  loi  est 
remplacé  par  ce  qui  suit  : 

83.01  Pour  l'application  de  l'article  83.02, 
«  droits  de  douane  »  s'entend  des  droits  de 
douane  imposés  en  vertu  de  la  partie  I,  à 
l'exception  des  droits  de  douane  supplémen- 
taires imposés  en  vertu  de  l'article  20,  des 
surtaxes  imposées  en  vertu  des  articles  59, 
59.1,  60  ou  60.01,  des  droits  temporaires 
imposés  en  vertu  des  articles  60.1,  60.1 1,  60.2 
ou  60.4  et  des  surcharges  imposées  en  vertu  de 
l'article  61. 

89.  Dans  les  passages  suivants  de  la 
version  française  de  la  même  loi,  «  mar- 
chandises semblables  ou  directement 
concurrentielles  »  est  remplacé  par  «  mar- 
chandises similaires  ou  directement 
concurrentes  »  : 

a)  le  paragraphe  59.1(3); 

b)  le  paragraphe  59.1(7); 

c)  le  paragraphe  60.1(1); 

d)  le  paragraphe  60.11(2); 

e)  le  paragraphe  60.4(1); 

f)  le  paragraphe  60.4(5). 

90.  Dans  les  passages  suivants  de  la 
version  française  de  la  même  loi,  «  préjudi- 
ce »  est  remplacé  par  «  dommage  »  : 

a)  le  paragraphe  59.1(3); 

b)  le  paragraphe  60.1(1); 

c)  le  paragraphe  60.1(3); 

d)  le  paragraphe  60.11(2); 

e)  le  paragraphe  60.11(6). 
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Ceases  to 
have  effect 

Definitions 


Amendments 
to  other  Acts 


91.  The  French  version  of  the  Act  is 
amended  by  replacing  the  word  "dom- 
mage" with  the  word  "préjudice"  in  the 
following  provisions: 

(a)  subsection  60.4(1);  and 

(b)  subsection  60.4(5). 

92.  Schedules  I  and  II  to  the  Act  are 
amended  in  the  manner  and  to  the  extent 
indicated  in  Schedule  I  to  this  Act. 

93.  (1)  Code  9954  (oleomargarine)  of 
Schedule  VII  to  the  Act  is  repealed. 

(2)  Code  9962  (metallic  trading  checks)  of 
Schedule  VII  to  the  Act  is  repealed. 

Transitional  Provisions 

94.  Subsections  59.1(3.1),  (3.2),  (4.2),  (5), 
(6)  and  (8)  to  (8.4)  and  section  59.2  of  the 
Customs  Tariff,  as  enacted  by  sections  81 
and  82  of  this  Act,  apply  in  respect  of 
surtaxes  imposed  and  goods  included  on  the 
Import  Control  List  by  orders  made  after 
those  provisions  come  into  force. 

95.  (1)  The  Governor  in  Council  may,  on 
the  recommendation  of  the  Minister  of 
Finance,  by  order,  amend  any  of  Schedules 
I  to  VII  to  the  Customs  Tariff  where  the 
Governor  in  Council  deems  it  necessary  to 
do  so  as  a  consequence  of  the  implementa- 
tion in  Canada  of  the  World  Trade  Orga- 
nization Agreement. 

(2)  Subsection  (1)  ceases  to  have  effect 
three  years  after  it  comes  into  force. 

96.  In  sections  97  and  98, 

"former  version"  means  the  Customs  Tariff 
as  it  read  immediately  before  this  section 
came  into  force; 

"present  version"  means  the  Customs  Tariff 
as  amended  by  this  Act. 

97.  (1)  The  Governor  in  Council  may,  on 
the  recommendation  of  the  Minister  of 
Finance,  by  order,  amend  any  Act  of 
Parliament,  other  than  the  Customs  Tariff, 
by 


91.  Dans  les  passages  suivants  de  la 
version  française  de  la  même  loi,  «  domma- 
ge »  est  remplacé  par  «  préjudice  »  : 

a)  le  paragraphe  60.4(1); 

b)  le  paragraphe  60.4(5). 

92.  Les  annexes  I  et  II  de  la  même  loi  sont 
modifiées  conformément  à  l'annexe  I  de  la 
présente  loi. 

93.  (1)  Le  code  9954  (oléomargarine)  de 
l'annexe  VII  de  la  même  loi  est  abrogé. 

(2)  Le  code  9962  (jetons  de  commerce  en 
métal)  de  l'annexe  VII  de  la  même  loi  est 
abrogé. 

Dispositions  transitoires 

94.  Les  paragraphes  59.1(3.1),  (3.2),  (4.2), 
(5),  (6)  et  (8)  à  (8.4)  et  l'article  59.2  du  Tarif 
des  douanes,  édictés  par  les  articles  81  et  82 
de  la  présente  loi,  s'appliquent  aux  mar- 
chandises assujetties  à  une  surtaxe  ou 
portées  sur  la  liste  des  marchandises  d'im- 
portation contrôlée  par  décret  pris  après 
l'entrée  en  vigueur  de  ces  dispositions. 

95.  (1)  Sur  recommandation  du  ministre 
des  Finances,  le  gouverneur  en  conseil  peut, 
par  décret,  modifier  les  annexes  I  à  VII  du 
Tarif  des  douanes,  s'il  l'estime  nécessaire  en 
conséquence  de  la  mise  en  oeuvre  au  Cana- 
da de  l'Accord  sur  l'Organisation  mondiale 
du  commerce. 

(2)  Le  paragraphe  (1)  cesse  d'avoir  effet 
trois  ans  après  son  entrée  vigueur. 

96.  Pour  l'application  des  articles  97  et 
98,  «  version  antérieure  »  et  «  version  ac- 
tuelle »  s'entendent  respectivement  de  la 
version  du  Tarif  des  douanes  antérieure  à 
l'entrée  en  vigueur  du  présent  article  et  de 
la  version  de  cette  loi  modifiée  par  la 
présente  loi. 

97.  (1)  Le  gouverneur  en  conseil  peut,  par 
décret,  sur  recommandation  du  ministre 
des  Finances,  modifier  une  loi  fédérale 
autre  que  le  Tarif  des  douanes  par  : 

a)  substitution,  à  un  renvoi  à  tout  ou 
partie  d'un  numéro  tarifaire  ou  d'un 
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(a)  substituting  for  any  reference  made  in 
the  other  Act  to  a  tariff  item,  code  or 
portion  of  a  tariff  item  or  code,  of  the 
Customs  Tariff  amended  or  repealed  by 
this  Act  another  reference  to  a  tariff  item 
or  items,  or  code  or  codes,  or  portion  or 
portions  of  them; 

(b)  substituting  for  any  reference  made  in 
the  other  Act  to  all  or  a  portion  of  a 
schedule  to  the  Customs  Tariff  amended 
or  repealed  by  this  Act  a  reference  to  all 
or  a  portion  of  a  schedule  to  the  present 
version;  and 

(c)  making  such  other  modifications  as 
the  Governor  in  Council  may  deem 
necessary  as  a  consequence  of  any  sub- 
stitution made  pursuant  to  paragraph  (a) 
or  (b)  or  as  a  consequence  of  the  enact- 
ment of  this  Act. 

(2)  Subsection  (1)  ceases  to  have  effect 
three  years  after  it  comes  into  force. 

98.  Where  a  tariff  item  or  code  of  the 
former  version,  or  any  portion  of  the  tariff 
item  or  code,  is  referred  to  in  any  Act  of 
Parliament  or  regulation  or  order  made 
under  it,  the  reference  to  that  tariff  item, 
code  or  portion  shall,  unless  the  context 
otherwise  requires,  be  construed  as  a  refer- 
ence to  the  tariff  item  or  items,  code  or 
codes,  or  portion  or  portions  of  the  present 
version  enumerating  or  referring  to  goods 
that  correspond  most  closely  to  goods 
enumerated  or  referred  to  in  the  tariff  item, 
code  or  portion  of  the  former  version. 


code  du  Tarif  des  douanes  modifié  ou 
abrogé  par  la  présente  loi,  d'un  renvoi  à 
tout  ou  partie  d'un  numéro  tarifaire  ou 
d'un  code; 

b)  substitution,  à  un  renvoi  à  tout  ou 
partie  d'une  annexe  du  Tarif  des  douanes 
modifié  ou  abrogé  par  la  présente  loi, 
d'un  renvoi  à  tout  ou  partie  d'une  annexe 
de  la  version  actuelle; 

c)  autres  modifications  qu'il  estime  né- 
cessaires à  la  suite  des  substitutions 
effectuées  en  application  des  alinéas  a)  ou 
b)  ou  de  l'édiction  de  la  présente  loi. 


(2)  Le  paragraphe  (1)  cesse  d'avoir  effet 
trois  ans  après  sont  entrée  en  vigueur. 

98.  La  mention,  dans  une  loi  fédérale  ou 
dans  un  texte  d'application  de  celle-ci,  de 
tout  ou  partie  d'un  numéro  tarifaire  ou 
d'un  code  de  la  version  antérieure  vaut, 
sauf  indication  contraire  du  contexte,  men- 
tion soit  du  ou  des  numéros  tarifaires  ou 
codes,  soit  de  la  partie  du  numéro  tarifaire 
ou  code,  figurant  dans  la  version  actuelle  et 
où  la  dénomination  des  marchandises  ou  le 
renvoi  à  des  marchandises  correspond  le 
mieux  au  numéro  tarifaire  ou  au  code  ou  à 
la  partie  de  l'un  de  ceux-ci  de  la  version 
antérieure. 


Cessation 
d'effet 


Mention  de 
numéros 
tarifaires  du 
régime 
antérieur 


Bill  C-49 


Conditions  for 
making  order 


Conditional  Amendment 

99.  If  Bill  C-49,  introduced  in  the  first 
session  of  the  thirty-fifth  Parliament  and 
entitled  An  Act  to  amend  the  Department  of 
Agriculture  Act  and  to  amend  or  repeal 
certain  other  Acts,  is  assented  to,  then 
subsection  60.01(2)  of  the  Customs  Tariff, 
as  enacted  by  section  83  of  this  Act,  is 
replaced  by  the  following: 

(2)  Before  recommending  that  an  order  be 
made  under  subsection  (1),  the  Minister  of 
Finance  must  be  satisfied,  on  the  basis  of  a 
report  of  the  Minister  of  Agriculture  and 
Agri-Food,  that  the  conditions  set  out  in 


Modification  conditionnelle 

99.  En  cas  de  sanction  du  projet  de  loi 
C-49,  déposé  au  cours  de  la  première 
session  de  la  trente-cinquième  législature  et 
intitulé  Loi  modifiant  la  Loi  sur  le  ministère 
de  l'Agriculture  et  abrogeant  ou  modifiant 
certaines  lois,  le  paragraphe  60.01(2)  du 
Tarif  des  douanes,  édicté  par  l'article  83  de 
la  présente  loi,  est  remplacé  par  ce  qui  suit  : 

(2)  Le  ministre  des  Finances  ne  recomman- 
de la  prise  du  décret  que  s'il  estime,  en  se 
fondant  sur  un  rapport  du  ministre  de  l'Agri- 
culture et  de  l 'Agroalimentaire,  que  sont 
remplies  les  conditions  relatives  à  l'imposi- 
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Article  5  of  the  Agreement  on  Agriculture  in 
Annex  1A  of  the  World  Trade  Organization 
Agreement  for  the  imposition  of  an  additional 
duty  on  any  prescribed  agricultural  goods 
have  been  met. 


tion  d'un  droit  additionnel  sur  les  produits 
agricoles  désignés,  que  prévoit  l'article  5  de 
l'Accord  sur  l'agriculture  figurant  à  l'annexe 
1A  de  l'Accord  sur  l'Organisation  mondiale 
du  commerce. 
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Export  and  Import  Permits  Act 

100.  Section  2  of  the  Export  and  Import 
Permits  Act  is  amended  by  adding  the 
following  in  alphabetical  order: 

"import  allocation"  means  an  allocation  is- 
sued pursuant  to  subsection  6.2(2); 

"World  Trade  Organization  Agreement"  has 
the  same  meaning  as  the  word  "Agree- 
ment" in  subsection  2(1)  of  the  World  Trade 
Organization  Agreement  Implementation 
Act. 


101.  The  Act  is  amended  by  adding  the 
following  after  section  3: 

3.1  The  Governor  in  Council  may  establish 
a  list  of  goods,  to  be  called  an  Export  Control 
List,  including  therein  any  article  the  export  of 
which  the  Governor  in  Council  deems  it 
necessary  to  control  in  order  to  ensure  the 
orderly  export  marketing  of  any  goods  that  are 
subject  to  a  limitation  imposed  by  any  country 
or  customs  territory  on  the  quantity  of  the 
goods  that,  on  importation  into  that  country  or 
customs  territory  in  any  given  period,  is 
eligible  for  the  benefit  provided  for  goods 
imported  within  that  limitation. 

102.  The  Act  is  amended  by  adding  the 
following  after  section  4.1: 

4.2  (1)  In  section  5, 

"contribute  importantly"  has  the  meaning 
given  that  expression  by  Article  805  of 
NAFTA; 

"serious  injury"  means,  in  relation  to  domes- 
tic producers  of  like  or  directly  competitive 
goods,  a  significant  overall  impairment  in 
the  position  of  the  domestic  producers; 


Loi  sur  les  licences  d'  exportation  et 
d'importation 

100.  L'article  2  de  la  Loi  sur  les  licences 
d'exportation  et  d'importation  est  modifié 
par  adjonction,  selon  l'ordre  alphabétique, 
de  ce  qui  suit  : 

«  Accord  sur  l'Organisation  mondiale  du 
commerce  »  S'entend  de  l'Accord  au  sens 
du  paragraphe  2(1)  de  la  Loi  de  mise  en  oeu- 
vre de  V Accord  sur  V  Organisation  mondia- 
le du  commerce. 

«  autorisation  d'importation  »  Autorisation 
délivrée  en  application  du  paragra- 
phe 6.2(2). 

101.  La  même  loi  est  modifiée  par  adjonc- 
tion, après  l'article  3,  de  ce  qui  suit  : 

3.1  Le  gouverneur  en  conseil  peut  dresser  la 
liste  des  marchandises  d'exportation  contrô- 
lée comprenant  les  articles  dont,  à  son  avis,  il 
est  nécessaire  de  contrôler  l'exportation  afin 
d'assurer  la  commercialisation  ordonnée  à 
l'exportation  de  toute  marchandise  soumise  à 
une  limitation  de  la  quantité  de  marchandise 
pouvant  être  importée  dans  un  pays  ou  un 
territoire  douanier  qui,  au  moment  de  son 
importation  dans  ce  pays  ou  territoire  doua- 
nier dans  une  période  donnée,  est  susceptible 
de  bénéficier  du  régime  préférentiel  prévu 
dans  le  cadre  de  cette  limitation. 

102.  La  même  loi  est  modifiée  par  adjonc- 
tion, après  l'article  4.1,  de  ce  qui  suit  : 

4.2  (1)  Les  définitions  qui  suivent  s'appli- 
quent à  l'article  5. 

«  augmentation  subite  »  S'entend  au  sens  de 
l'article  805  de  l'ALÉNA. 

«contribuer  de  manière  importante»  S'en- 
tend au  sens  de  l'article  805  de  l'ALÉNA. 
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'surge"  has  the  meaning  given  that  word  by 
Article  805  of  NAFTA; 

'threat  of  serious  injury"  means  serious  inju- 
ry that,  on  the  basis  of  facts,  and  not  merely 
of  allegation,  conjecture  or  remote  possibil- 
ity, is  clearly  imminent. 


(2)  Any  regulations  made  under  para- 
graph 40(b)  of  the  Canadian  International 
Trade  Tribunal  Act  defining  "like  or  directly 
competitive  goods"  apply  for  the  purposes  of 
section  5. 

103.  (1)  Paragraph  5(l)(a)  of  the  Act  is 
replaced  by  the  following: 

(a)  to  ensure,  in  accordance  with  the  needs 
of  Canada,  the  best  possible  supply  and 
distribution  of  an  article  that  is  scarce  in 
world  markets  or  in  Canada  or  is  subject  to 
governmental  controls  in  the  countries  of 
origin  or  to  allocation  by  intergovernmental 
arrangement; 

(2)  Paragraph  5(l)(d)  of  the  Act  is  re- 
placed by  the  following: 

(d)  to  implement  any  action  taken  under  the 
Farm  Income  Protection  Act,  the  Fisheries 
Prices  Support  Act,  the  Agricultural  Prod- 
ucts Cooperative  Marketing  Act,  the  Agri- 
cultural Products  Board  Act  or  the  Cana- 
dian Dairy  Commission  Act,  with  the  object 
or  effect  of  supporting  the  price  of  the 
article; 


(3)  Subsection  5(1)  of  the  Act  is  amended 
by  striking  out  the  word  "or"  at  the  end  of 
paragraph  (d),  by  adding  the  word  "or"  at 
the  end  of  paragraph  (e)  and  by  adding  the 
following  after  paragraph  (e): 

if)  to  prevent  the  frustration  or  circumven- 
tion of  the  Agreement  on  Textiles  and 
Clothing  in  Annex  1A  of  the  World  Trade 
Organization  Agreement  by  the  importa- 
tion of  goods  that  are  like  or  directly 
competitive  with  goods  to  which  the  Agree- 
ment on  Textiles  and  Clothing  applies. 


«  dommage  grave  »  Tout  dommage  causant 
une  dégradation  générale  notable  de  la  si- 
tuation des  producteurs  nationaux  de  mar- 
chandises similaires  ou  directement 
concurrentes. 

«  menace  de  dommage  grave  »  Vise  un  dom- 
mage grave  dont  l'imminence  évidente  est 
fondée  sur  des  faits  et  non  pas  seulement  sur 
des  allégations,  des  conjectures  ou  de  loin- 
taines possibilités. 

(2)  Les  règlements  pris  en  vertu  de  l'ali- 
néa 40b)  de  la  Loi  sur  le  Tribunal  canadien  du 
commerce  extérieur  qui  définissent  «  mar- 
chandises similaires  ou  directement  concur- 
rentes »  s'appliquent  à  l'article  5. 

103.  (1)  L'alinéa  5(l)a)  de  la  même  loi  est 
remplacé  par  ce  qui  suit  : 

a)  assurer,  selon  les  besoins  du  Canada,  le 
meilleur  approvisionnement  et  la  meilleure 
distribution  possibles  d'un  article  rare  sur 
les  marchés  mondiaux  ou  canadien  ou 
soumis  à  des  régies  gouvernementales  dans 
les  pays  d'origine  ou  à  une  répartition  par 
accord  intergouvernemental; 

(2)  L'alinéa  5(  1  )d)  de  la  même  loi  est 
remplacé  par  ce  qui  suit  : 

d)  mettre  à  exécution  toute  mesure  d'appli- 
cation de  la  Loi  sur  la  protection  du  revenu 
agricole,  la  Loi  sur  le  soutien  des  prix  des 
produits  de  la  pêche,  la  Loi  sur  la  vente 
coopérative  des  produits  agricoles,  la  Loi 
sur  l'Office  des  produits  agricoles  ou  la  Loi 
sur  la  Commission  canadienne  du  lait  dont 
l'objet  ou  l'effet  est  de  soutenir  le  prix  de 
l'article; 

(3)  Le  paragraphe  5(1)  de  la  même  loi  est 
modifié  par  adjonction,  après  l'alinéa  e),  de 
ce  qui  suit  : 

f)  éviter  que  ne  soit  contourné  ou  mis  en 
échec  l'Accord  sur  les  textiles  et  vêtements 
figurant  à  l'annexe  1A  de  l'Accord  sur 
l'Organisation  mondiale  du  commerce  par 
l'importation  de  marchandises  similaires 
ou  faisant  directement  concurrence  à  des 
marchandises  auxquelles  l'accord  mention- 
né en  premier  lieu  s'applique; 
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(4)  Subsections  5(3)  to  (4.04)  of  the  Act 
are  replaced  by  the  following: 


(3)  Where  at  any  time  it  appears  to  the 
satisfaction  of  the  Governor  in  Council,  on  a 
report  of  the  Minister  made  pursuant  to  an 
inquiry  made  by  the  Canadian  International 
Trade  Tribunal  under  section  20  or  26  of  the 
Canadian  International  Trade  Tribunal  Act, 
that  goods  of  any  kind  are  being  imported  or 
are  likely  to  be  imported  into  Canada  at  such 
prices,  in  such  quantities  and  under  such 
conditions  as  to  cause  or  threaten  serious 
injury  to  domestic  producers  of  like  or  directly 
competitive  goods,  any  goods  of  the  same 
kind  may,  by  order  of  the  Governor  in  Council, 
be  included  on  the  Import  Control  List,  for  the 
purpose  of  limiting  the  importation  of  such 
goods  to  the  extent  and,  subject  to  subsec- 
tion (7),  for  the  period  that  in  the  opinion  of 
the  Governor  in  Council  is  necessary  to 
prevent  or  remedy  the  injury. 


(3.1)  No  order  may  be  made  pursuant  to 
subsection  (3)  with  respect  to  goods  that  have 
already  been  the  subject  of  an  order  made 
pursuant  to  that  subsection  or  subsec- 
tion 59.1(1)  of  the  Customs  Tariff  unless, 
following  the  expiration  of  the  order  and  any 
related  orders  made  pursuant  to  subsection 
(3.2)  or  (4.01)  of  this  Act  or  subsection  59.1(8) 
or  (1 1)  of  the  Customs  Tariff,  there  has  elapsed 
a  period  equal  to  the  greater  of  two  years  and 
the  total  period  during  which  the  order  or 
orders  were  in  effect. 

(3.2)  Where  at  any  time  before  the  expira- 
tion of  an  order  made  with  respect  to  any 
goods  pursuant  to  this  subsection  or  subsec- 
tion (3)  or  (4.01)  of  this  Act  or  subsection 
59.1(1),  (8)  or  (11)  of  the  Customs  Tariff  it 
appears  to  the  satisfaction  of  the  Governor  in 
Council,  as  a  result  of  an  inquiry  made  by  the 
Canadian  International  Trade  Tribunal  under 
section  30.07  of  the  Canadian  International 
Trade  Tribunal  Act,  that 

(a)  an  order  continues  to  be  necessary  to 
prevent  or  remedy  serious  injury  to  domes- 


(4)  Les  paragraphes  5(3)  à  (4.04)  de  la 
même  loi  sont  remplacés  par  ce  qui  suit  : 


(3)  Dans  les  cas  où  le  gouverneur  en  conseil 
est  convaincu,  sur  rapport  du  ministre  établi 
en  conséquence  d'une  enquête  tenue  par  le 
Tribunal  canadien  du  commerce  extérieur  en 
application  des  articles  20  ou  26  de  la  Loi  sur 
le  Tribunal  canadien  du  commerce  extérieur, 
que  des  marchandises  de  tous  genres  sont 
importées  au  Canada  —  ou  sont  susceptibles 
de  l'être  —  à  des  prix,  en  quantités  et  dans  des 
conditions  portant  un  dommage  grave  aux 
producteurs  nationaux  de  marchandises  simi- 
laires ou  directement  concurrentes  —  ou  me- 
naçant de  le  faire — ,  les  marchandises  du 
même  genre  peuvent,  par  décret  du  gouver- 
neur en  conseil,  être  portées  sur  la  liste  des 
marchandises  d'importation  contrôlée  afin  de 
limiter  l'importation  de  ces  marchandises 
dans  la  mesure  et,  sous  réserve  du  paragra- 
phe (7),  pour  la  période  que  le  gouverneur  en 
conseil  estime  nécessaires  pour  éviter  le 
dommage  ou  y  remédier. 

(3.1)  Il  ne  peut  être  pris  de  décret  en  vertu 
du  paragraphe  (3)  à  l'égard  des  marchandises 
qui  ont  fait  l'objet  d'un  décret  pris  en  vertu  de 
ce  paragraphe  ou  du  paragraphe  59.1(1)  du 
Tarif  des  douanes  à  moins  que,  depuis  l'expi- 
ration du  décret  en  cause  et  de  tout  décret  pris 
en  application  des  paragraphes  59.1(8)  ou  (11) 
de  cette  loi  ou  des  paragraphes  (3.2)  ou  (4.01) 
du  présent  article,  il  ne  se  soit  écoulé  au  moins 
deux  ans  ou,  s'il  est  plus  long,  un  délai  égal  à 
la  période  d'application  du  décret  ou  des 
décrets. 

(3.2)  Lorsque,  avant  l'expiration  du  décret 
pris  en  vertu  du  présent  paragraphe,  des 
paragraphes  (3)  ou  (4.01)  du  présent  article  ou 
des  paragraphes  59.1(1),  (8)  ou  (11)  du  Tarif 
des  douanes  à  l'égard  de  marchandises,  il  est 
convaincu,  en  se  fondant  sur  une  enquête 
menée,  en  vertu  de  l'article  30.07  de  la  Loi  sur 
le  Tribunal  canadien  du  commerce  extérieur, 
par  le  Tribunal  canadien  du  commerce  exté- 
rieur, que,  d'une  part,  un  décret  continue 
d'être  nécessaire  pour  éviter  qu'un  dommage 
grave  ne  soit  causé  à  des  producteurs  natio- 
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tic  producers  of  like  or  directly  competitive 
goods,  and 

(b)  there  is  evidence  that  the  domestic 
producers  are  adjusting,  as  determined  in 
accordance  with  any  regulations  made 
pursuant  to  paragraph  40(b)  of  the  Cana- 
dian International  Trade  Tribunal  Act, 

the  Governor  in  Council  may,  on  the  recom- 
mendation of  the  Minister,  make  an  extension 
order  including  any  of  the  goods  on  the  Import 
Control  List. 

(3.3)  Every  extension  order  made  pursuant 
to  subsection  (3.2)  shall,  subject  to  this 
section,  remain  in  effect  for  such  period  as  is 
specified  in  the  order,  but  the  total  of  the 
specified  period  and  the  periods  during  which 
the  goods  were  previously  subject  to  any 
related  orders  made  pursuant  to  subsec- 
tion (3),  (3.2)  or  (4.01)  of  this  Act  or  subsec- 
tion 59.1(1),  (8)  or  (11)  of  the  Customs  Tariff 
shall  not  exceed  eight  years. 

(4)  Notwithstanding  subsections  (3) 
and  (3.2),  no  order  made  under  those  subsec- 
tions may  apply  to  goods  imported  from  a 
NAFTA  country  unless  it  appears  to  the 
satisfaction  of  the  Governor  in  Council,  on  a 
report  of  the  Minister  made  pursuant  to  an 
inquiry  under  section  20,  26  or  30.07  of  the 
Canadian  International  Trade  Tribunal  Act, 
that 

(a)  the  quantity  of  those  goods  represents  a 
substantial  share  of  the  quantity  of  goods  of 
the  same  kind  imported  into  Canada  from 
all  countries;  and 

(b)  the  quantity  of  those  goods,  alone  or,  in 
exceptional  circumstances,  together  with 
the  quantity  of  goods  of  the  same  kind 
imported  into  Canada  from  each  other 
NAFTA  country,  contributes  importantly  to 
the  serious  injury  or  threat  of  serious  injury 
to  domestic  producers  of  like  or  directly 
competitive  goods. 


(4.01  )  Where  an  order  has  been  made  under 
subsection  (3)  or  (3.2)  that  does  not,  by  virtue 
of  subsection  (4),  apply  to  goods  imported 
from  a  NAFTA  country  and  it  appears  to  the 


naux  de  marchandises  similaires  ou  directe- 
ment concurrentes,  ou  pour  réparer  un  tel 
dommage,  et,  d'autre  part,  il  existe  des 
éléments  de  preuve  selon  lesquels  ils  procè- 
dent à  des  ajustements,  selon  les  règlements 
pris  en  vertu  de  l'alinéa  40b)  de  cette  loi,  le 
gouverneur  en  conseil  peut,  sur  recommanda- 
tion du  ministre,  par  décret,  porter  toutes 
marchandises  visées  par  le  décret  antérieur  sur 
la  liste  des  marchandises  d'importation 
contrôlée. 

(3.3)  Le  décret  pris  en  vertu  du  paragra- 
phe (3.2)  s'applique,  sous  réserve  des  autres 
dispositions  du  présent  article,  pendant  la 
période  qui  y  est  spécifiée,  celle-ci  et  les 
périodes  pendant  lesquelles  les  marchandises 
ont  fait  l'objet  de  décrets  pris  en  application 
des  paragraphes  (3),  (3.2)  ou  (4.01)  du  présent 
article  ou  des  paragraphes  59.1(1),  (8)  ou  (11) 
du  Tarif  des  douanes  ne  pouvant  toutefois 
dépasser  huit  ans. 

(4)  Malgré  les  paragraphes  (3)  et  (3.2),  les 
marchandises  importées  d'un  pays  ALENA  ne 
peuvent  être  assujetties  au  décret  visé  à  ces 
paragraphes  que  si  le  gouverneur  en  conseil 
est  convaincu,  sur  rapport  du  ministre  établi 
en  application  de  l'enquête  menée  en  vertu 
des  articles  20,  26  ou  30.07  de  la  Loi  sur  le 
Tribunal  canadien  du  commerce  extérieur, 
que,  à  la  fois  : 

a)  la  quantité  de  ces  marchandises  constitue 
une  part  substantielle  de  la  quantité  des 
marchandises  du  même  genre  importées  de 
tous  les  pays; 

b)  la  quantité  de  ces  marchandi- 
ses —  considérée  séparément  ou,  en  cir- 
constances exceptionnelles,  collectivement 
avec  la  quantité  des  marchandises  du  même 
genre  importées  des  autres  pays  ALE- 
NA —  contribue  de  manière  importante  au 
dommage  grave,  ou  à  la  menace  d'un  tel 
dommage,  porté  aux  producteurs  nationaux 
de  marchandises  similaires  ou  directement 
concurrentes. 

(4.01)  En  cas  de  prise  aux  termes  des 
paragraphes  (3)  ou  (3.2)  d'un  décret  non 
applicable,  en  raison  du  paragraphe  (4),  aux 
marchandises  importées  d'un  pays  ALENA, 
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satisfaction  of  the  Governor  in  Council,  on  a 
report  of  the  Minister  made  pursuant  to  an 
inquiry  under  section  30.01  of  the  Canadian 
International  Trade  Tribunal  Act,  that 

(a)  there  has  been  a  surge  of  like  goods 
imported  from  the  NAFTA  country  on  or 
after  the  coming  into  force  of  the  order,  and 

(b)  as  a  result  of  the  surge,  the  effectiveness 
of  the  order  is  being  undermined, 

any  goods  of  the  same  kind  imported  into  Can- 
ada from  the  NAFTA  country  may,  by  order  of 
the  Governor  in  Council,  be  included  on  the 
Import  Control  List  for  the  purpose  of  limiting 
the  importation  of  those  goods  into  Canada  to 
prevent  the  undermining  of  the  effectiveness 
of  the  order  made  under  subsection  (3) 
or  (3.2). 

(4.02)  Any  order  made  under  subsec- 
tion (3)  or  (3.2)  shall  state  whether  it  applies 
to  goods  imported  from  a  NAFTA  country. 


(4.03)  Where  at  any  time  it  appears  to  the 
satisfaction  of  the  Governor  in  Council  that  it 
is  advisable  to  collect  information  with  re- 
spect to  the  importation  into  Canada  of  any 
goods  from  a  NAFTA  country 

(a)  to  which  goods  an  order  made  under 
subsection  (3)  or  (3.2)  does  not  apply  by 
virtue  of  subsection  (4),  or 

(b)  to  which  goods  an  order  made  under 
subsection  59.1(1)  or  (8)  of  the  Customs 
Tariff  does  not  apply  by  virtue  of  subsec- 
tion 59. 1  (3)  or  (8.3)  of  that  Act, 

the  Governor  in  Council  may,  by  order,  in- 
clude those  goods  on  the  Import  Control  List 
in  order  to  facilitate  the  collection  of  that  in- 
formation. 

(4.04)  Where  at  any  time  it  appears  to  the 
satisfaction  of  the  Governor  in  Council  that  an 
order  including  any  goods  on  the  Import 
Control  List  pursuant  to  subsection  (3),  (3.2) 
or  (4.01)  should  be  revoked  or  amended,  the 
Governor  in  Council  may,  on  the  recommen- 
dation of  the  Minister,  by  order,  revoke  the 
order  or  amend  it. 


s'il  est  convaincu,  sur  rapport  du  ministre 
établi  en  application  de  l'enquête  menée  en 
vertu  de  l'article  30.01  de  la  Loi  sur  le 
Tribunal  canadien  du  commerce  extérieur  : 

a)  d'une  part,  qu'il  y  a  eu,  depuis  l'entrée  en 
vigueur  du  décret,  augmentation  subite  de 
l'importation  de  marchandises  semblables 
en  provenance  de  ce  pays, 

b)  d'autre  part,  qu'en  conséquence,  l'effica- 
cité du  décret  est  diminuée, 

le  gouverneur  en  conseil  peut,  par  décret,  por- 
ter les  marchandises  du  même  genre  impor- 
tées de  ce  pays  sur  la  liste  des  marchandises 
d'importation  contrôlée  en  vue  de  limiter  leur 
importation  afin  de  prévenir  la  diminution 
d'efficacité  du  décret  pris  en  vertu  des  para- 
graphes (3)  ou  (3.2). 

(4.02)  Le  décret  visé  aux  paragraphes  (3)  ou 
(3.2)  précise  s'il  est  applicable  ou  non  aux 
marchandises  importées  d'un  pays  ALÉNA. 


(4.03)  Lorsqu'il  est  convaincu  qu'il  est 
souhaitable  d'obtenir  des  renseignements  sur 
l'importation  de  marchandises  d'un  pays 
ALÉNA,  le  gouverneur  en  conseil  peut,  par 
décret,  porter  ces  marchandises  sur  la  liste  des 
marchandises  d'importation  contrôlée  pour 
que  soit  facilitée  la  collecte  de  ces  renseigne- 
ments, si  elles  ne  sont  pas  assujetties  : 

a)  soit  au  décret  visé  aux  paragraphes  (3)  ou 
(3.2),  en  raison  du  paragraphe  (4); 

b)  soit  au  décret  visé  aux  paragra- 
phes 59.1(1)  ou  (8)  du  Tarif  des  douanes, 
en  raison  des  paragraphes  59.1(3)  ou  (8.3) 
de  cette  loi. 


(4.04)  Sur  recommandation  du  ministre,  le 
gouverneur  en  conseil  peut,  par  décret,  révo- 
quer ou  modifier  le  décret  pris  en  vertu  des 
paragraphes  (3),  (3.2)  ou  (4.01)  s'il  est 
convaincu  que  cela  devrait  être  fait. 
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(5)  Subsections  5(5)  and  (6)  of  the  Act  are 
replaced  by  the  following: 

(5)  Where  at  any  time  it  appears  to  the 
satisfaction  of  the  Governor  in  Council  on  a 
report  of  the  Minister  made  as  described  in 
subsection  (3)  that  goods  of  any  kind  are  being 
imported  or  are  likely  to  be  imported  into 
Canada  at  such  prices,  in  such  quantities  and 
under  such  conditions  as  to  make  it  advisable 
to  collect  information  with  respect  to  the 
importation  of  those  goods  in  order  to  ascer- 
tain whether  the  importation  is  causing  or 
threatening  injury  to  domestic  producers  of 
like  or  directly  competitive  goods,  any  goods 
of  the  same  kind  may,  by  order  of  the 
Governor  in  Council,  be  included  on  the 
Import  Control  List  in  order  to  facilitate  the 
collection  of  that  information. 

(6)  Where,  for  the  purpose  of  facilitating  the 
implementation  of  action  taken  under  sections 
42  to  44,  paragraph  59(2)(J),  section  59.1, 
paragraph  60(1  )(e)  or  subsection  62(1)  or 
68(1)  of  the  Customs  Tariff,  the  Governor  in 
Council  considers  it  necessary  to  control  the 
importation  of  any  goods  or  collect  informa- 
tion with  respect  to  their  importation,  the 
Governor  in  Council  may,  by  order,  include 
those  goods  on  the  Import  Control  List  for  that 
purpose. 

(6)  Paragraph  5(7)(a)  of  the  Act  is  re- 
placed by  the  following: 

(a)  on  the  expiration  of  the  period  of  four 
years  after  the  day  on  which  they  are 
included  on  the  List  by  the  order;  or 


(7)  Subparagraph  5(7.1)(A)(ii)  of  the  Act 
is  replaced  by  the  following: 

(ii)  in  the  case  of  an  order  under  subsec- 
tion (4.03)  in  respect  of  goods  referred  to 
in  paragraph  (4.03)(6),  the  order  under 
subsection  59.1(1)  or  (8)  of  the  Customs 
Tariff  that  applies  to  goods  of  the  same 
kind  imported  from  any  other  country 
ceases  to  have  effect. 

104.  The  Act  is  amended  by  adding  the 
following  after  section  5.2: 


(5)  Les  paragraphes  5(5)  et  (6)  de  la  même 
loi  sont  remplacés  par  ce  qui  suit  : 

(5)  Lorsqu'il  est  convaincu,  en  se  fondant 
sur  un  rapport  du  ministre  établi  de  la  façon 
prévue  au  paragraphe  (3),  que  des  marchandi- 
ses de  tous  genres  sont  importées  au  Cana- 
da—  ou  sont  susceptibles  de  l'être  —  à  des 
prix,  en  quantités  et  dans  des  conditions  tels 
qu'il  est  souhaitable  d'obtenir  sur  leur  impor- 
tation des  renseignements  afin  de  déterminer 
si  celle-ci  cause  ou  menace  de  causer  un 
dommage  aux  producteurs  nationaux  de  mar- 
chandises similaires  ou  directement  concur- 
rentes, le  gouverneur  en  conseil  peut,  par 
décret,  porter  les  marchandises  du  même 
genre  sur  la  liste  des  marchandises  d'importa- 
tion contrôlée  pour  que  soit  facilitée  la 
collecte  de  ces  renseignements. 

(6)  Le  gouverneur  en  conseil  peut,  par 
décret,  porter  des  marchandises  sur  la  liste  des 
marchandises  d'importation  contrôlée  si,  pour 
faciliter  l'application  des  mesures  prises  aux 
termes  des  articles  42  à  44,  de  l'alinéa  59(2)c/), 
de  l'article  59.1,  de  l'alinéa  60(1  )e)  ou  des 
paragraphes  62(1)  ou  68(1)  du  Tarif  des 
douanes,  il  estime  nécessaire  de  contrôler  leur 
importation  ou  d'obtenir  des  renseignements 
à  cet  égard. 

(6)  Les  alinéas  5(7)a)  et  b)  de  la  même  loi 
sont  remplacés  par  ce  qui  suit  : 

a)  à  l'expiration  des  quatre  ans  suivant  la 
date  de  leur  inclusion  aux  termes  du  décret; 

b)  à  la  date  précisée  au  décret,  si  celle-ci  est 
antérieure  à  celle  de  l'expiration  des  quatre 
ans. 

(7)  Le  sous-alinéa  5(7.1)ft)(ii)  de  la  même 
loi  est  remplacé  par  ce  qui  suit  : 

(ii)  soit,  dans  le  cas  d'un  décret  pris  en 
application  du  paragraphe  (4.03)  à 
l'égard  des  marchandises  visées  à  l'ali- 
néa (4.03)/?),  le  décret  pris  aux  termes  des 
paragraphes  59.1(1)  ou  (8)  du  Tarif  des 
douanes  applicable  aux  marchandises  du 
même  genre  importées  d'autres  pays 
cesse  d'avoir  effet. 

104.  La  même  loi  est  modifiée  par  adjonc- 
tion, après  l'article  5.2,  de  ce  qui  suit  : 
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5.3  Where  at  any  time  it  appears  to  the 
satisfaction  of  the  Governor  in  Council  that, 
for  the  purpose  of  implementing  the  Agree- 
ment on  Agriculture  in  Annex  1 A  of  the  World 
Trade  Organization  Agreement,  it  is  advisable 
to  control  the  importation  of  goods  or  collect 
information  with  respect  to  the  importation  of 
goods,  the  Governor  in  Council  may,  by  order, 
include  the  goods  on  the  Import  Control  List. 

105.  Subsection  6.1(2)  of  the  French 
version  of  the  Act  is  replaced  by  the 
following: 

(2)  Lorsqu'il  est  convaincu  que  des  mar- 
chandises non  originaires  énumérées  à  l'ap- 
pendice 1.1  de  l'annexe  300-B  du  chapitre  3 
de  l'ALÉNA  sont  importées  d'un  pays  ALE- 
NA  en  quantité  tellement  accrue,  en  termes 
absolus  ou  par  rapport  au  marché  intérieur  et 
dans  des  conditions  telles  qu'elles  causent  ou 
menacent  de  causer  un  préjudice  grave  aux 
producteurs  nationaux  de  marchandises  simil- 
aires ou  directement  concurrentes,  le  ministre 
peut  prendre  les  mesures  prévues  à  l'article  5 
du  chapitre  3  de  l'annexe  300-B  relativement 
à  ces  marchandises. 

106.  The  Act  is  amended  by  adding  the 
following  after  section  6.1: 


5.3  Lorsqu'il  est  convaincu  qu'il  est  souhai- 
table, pour  la  mise  en  oeuvre  de  l'Accord  sur 
l'agriculture  figurant  à  l'annexe  1A  de  l'Ac- 
cord sur  l'Organisation  mondiale  du  commer- 
ce, de  contrôler  l'importation  de  marchandi- 
ses ou  d'obtenir  des  renseignements  à  cet 
égard,  le  gouverneur  en  conseil  peut,  par 
décret,  porter  ces  marchandises  sur  la  liste  des 
marchandises  d'importation  contrôlée. 

105.  Le  paragraphe  6.1(2)  de  la  version 
française  de  la  même  loi  est  remplacé  par  ce 
qui  suit  : 

(2)  Lorsqu'il  est  convaincu  que  des  mar- 
chandises non  originaires  énumérées  à  l'ap- 
pendice 1.1  de  l'annexe  300-B  du  chapitre  3 
de  l'ALÉNA  sont  importées  d'un  pays  ALE- 
NA  en  quantité  tellement  accrue,  en  termes 
absolus  ou  par  rapport  au  marché  intérieur  et 
dans  des  conditions  telles  qu'elles  causent  ou 
menacent  de  causer  un  préjudice  grave  aux 
producteurs  nationaux  de  marchandises  simi- 
laires ou  directement  concurrentes,  le  ministre 
peut  prendre  les  mesures  prévues  à  l'article  5 
du  chapitre  3  de  l'annexe  300-B  relativement 
à  ces  marchandises. 

106.  La  même  loi  est  modifiée  par  adjonc- 
tion, après  l'article  6.1,  de  ce  qui  suit  : 
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IMPORT  ACCESS 

6.2  (1)  Where  any  goods  have  been  in- 
cluded on  the  Import  Control  List  for  the 
purpose  of  implementing  an  intergovernmen- 
tal arrangement  or  commitment,  the  Minister 
may  determine  import  access  quantities,  or 
the  basis  for  calculating  them,  for  the  purposes 
of  subsection  (2)  and  section  8.3  of  this  Act 
and  for  the  purposes  of  the  Customs  Tariff. 

(2)  Where  the  Minister  has  determined  a 
quantity  of  goods  under  subsection  (1),  the 
Minister  may 

(a)  by  order,  establish  a  method  for  allocat- 
ing the  quantity  to  residents  of  Canada  who 
apply  for  an  allocation;  and 

(b)  issue  an  allocation  to  any  resident  of 
Canada  who  applies  for  the  allocation, 
subject  to  the  regulations  and  any  terms  and 
conditions  the  Minister  may  specify  in  the 
allocation. 


REGIME  D'ACCES 

6.2  (1)  En  cas  d'inscription  de  marchandi- 
ses sur  la  liste  des  marchandises  d'importation 
contrôlée  aux  fins  de  la  mise  en  oeuvre  d'un 
accord  ou  d'un  engagement  intergouverne- 
mental, le  ministre  peut,  pour  l'application  du 
paragraphe  (2),  de  l'article  8.3  et  du  Tarif  des 
douanes,  déterminer  la  quantité  de  marchan- 
dises visée  par  le  régime  d'accès  en  cause,  ou 
établir  des  critères  à  cet  effet. 

(2)  Lorsqu'il  a  déterminé  la  quantité  des 
marchandises  en  application  du  paragra- 
phe (1),  le  ministre  peut  : 

a)  établir,  par  arrêté,  une  méthode  pour 
allouer  des  quotas  aux  résidents  du  Canada 
qui  en  font  la  demande; 

b)  délivrer  une  autorisation  d'importation  à 
tout  résident  du  Canada  qui  en  fait  la 
demande,  sous  réserve  des  conditions  qui  y 
sont  énoncées  et  des  règlements. 
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(3)  The  Minister  may  consent  to  the  transfer 
of  an  import  allocation  from  one  resident  of 
Canada  to  another. 

107.  Section  7  of  the  Act  is  amended  by 
adding  the  following  after  subsection  (1): 

(1.1)  Notwithstanding  subsection  (1),  the 
Minister  may,  by  order,  issue  generally  to  all 
residents  of  Canada  a  general  permit  to  export 
to  any  country  specified  in  the  permit  any 
goods  included  on  the  Export  Control  List  that 
are  specified  in  the  permit,  subject  to  such 
terms  and  conditions  as  are  described  in  the 
permit. 

108.  (1)  Section  8  of  the  Act  is  amended  by 
adding  the  following  after  subsection  (1): 

(1.1)  Notwithstanding  subsection  (1),  the 
Minister  may,  by  order,  issue  generally  to  all 
residents  of  Canada  a  general  permit  to  import 
any  goods  included  on  the  Import  Control  List 
that  are  specified  in  the  permit,  subject  to  such 
terms  and  conditions  as  are  described  in  the 
permit. 

(2)  Subsections  8(2)  and  (2.1)  of  the  Act 
are  replaced  by  the  following: 

(2)  Notwithstanding  subsection  (1)  and  any 
regulation  made  pursuant  to  section  12  that  is 
not  compatible  with  the  purpose  of  this 
subsection,  where  goods  are  included  on  the 
Import  Control  List  solely  for  the  purpose  of 
collecting  information  pursuant  to  subsection 
5(4.03),  (4.4),  (5)  or  (6),  the  Minister  shall 
issue  to  any  resident  of  Canada  applying 
therefor  a  permit  to  import  those  goods, 
subject  only  to  compliance  with  and  the 
application  of  such  regulations  made  pursuant 
to  section  12  as  it  is  reasonably  necessary  to 
comply  with  or  apply  in  order  to  achieve  that 
purpose. 

(2.1)  Where,  by  virtue  of  subsection  5(4), 
an  order  has  been  made  pursuant  to  subsec- 
tion 5(3)  or  (3.2)  that  applies  to  goods  imported 
from  a  NAFTA  country,  or  an  order  has  been 
made  pursuant  to  subsection  5(4.01),  the 
Minister  shall,  in  determining  whether  to  issue 


(3)  Le  ministre  peut  autoriser  le  transfert  à 
un  autre  résident  de  l'autorisation  d'importa- 
tion. 

107.  L'article  7  de  la  même  loi  est  modifié 
par  adjonction,  après  le  paragraphe  (1),  de 
ce  qui  suit  : 

(1.1)  Malgré  le  paragraphe  (1),  le  ministre 
peut,  par  arrêté,  délivrer  aux  résidents  du 
Canada  une  licence  de  portée  générale  autori- 
sant, sous  réserve  des  conditions  qui  y  sont 
prévues,  l'exportation  —  vers  les  pays  men- 
tionnés dans  celle-ci  —  des  marchandises 
inscrites  sur  la  liste  des  marchandises  d'expor- 
tation contrôlée  qui  sont  mentionnées  dans  la 
licence. 

108.  (1)  L'article  8  de  la  même  loi  est 
modifié  par  adjonction,  après  le  paragra- 
phe (1),  de  ce  qui  suit  : 

(1.1)  Malgré  le  paragraphe  (1),  le  ministre 
peut,  par  arrêté,  délivrer  aux  résidents  du 
Canada  une  licence  de  portée  générale  autori- 
sant, sous  réserve  des  conditions  qui  y  sont 
prévues,  l'importation  des  marchandises  figu- 
rant sur  la  liste  des  marchandises  d'importa- 
tion contrôlée  qui  sont  mentionnées  dans  la 
licence. 

(2)  Les  paragraphes  8(2)  et  (2.1)  de  la 
même  loi  sont  remplacés  par  ce  qui  suit  : 

(2)  Malgré  le  paragraphe  (1)  et  tout  règle- 
ment d'application  de  l'article  12  incompati- 
ble avec  l'objet  du  présent  paragraphe,  le 
ministre  délivre  à  tout  résident  du  Canada  qui 
en  fait  la  demande  une  licence  pour  l'importa- 
tion de  marchandises  figurant  sur  la  liste  des 
marchandises  d'importation  contrôlée  aux 
seules  fins  d'obtenir  des  renseignements  en 
application  des  paragraphes  5(4.03),  (4.4), 
(5)  ou  (6),  sous  la  seule  réserve  de  l'observa- 
tion des  règlements  d'application  de  l'arti- 
cle 1 2  qui  sont  nécessaires  à  ces  fins. 


(2.1)  Lorsque  le  décret  visé  aux  paragra- 
phes 5(3)  ou  (3.2)  a  été  rendu  applicable,  en 
raison  du  paragraphe  5(4),  aux  marchandises 
importées  d'un  pays  ALENA,  ou  qu'un  décret 
a  été  pris  en  vertu  du  paragraphe  5(4.01),  le 
ministre  doit,  pour  la  délivrance  des  licences 
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a  permit  under  this  section  in  respect  of  goods 
imported  from  a  NAFTA  country,  be  guided 
by  subparagraph  5(b)  of  Article  802  of 
NAFTA. 

109.  The  Act  is  amended  by  adding  the 
following  after  section  8.2: 

8.3  (1)  Notwithstanding  subsection  8(1), 
where  goods  have  been  included  on  the  Import 
Control  List  for  the  purpose  of  implementing 
an  intergovernmental  arrangement  or  com- 
mitment and  the  Minister  has  determined  an 
import  access  quantity  for  the  goods  pursuant 
to  subsection  6.2(1),  the  Minister  shall  issue  a 
permit  to  import  those  goods  to  any  resident  of 
Canada  who  has  an  import  allocation  for  the 
goods  and  applies  for  the  permit,  subject  only 
to  compliance  with  and  the  application  of  such 
regulations  made  pursuant  to  section  12  as  it 
is  reasonably  necessary  to  comply  with  or 
apply  in  order  to  achieve  that  purpose. 

(2)  Notwithstanding  subsection  8(1),  where 
goods  have  been  included  on  the  Import 
Control  List  for  the  purpose  of  implementing 
an  intergovernmental  arrangement  or  com- 
mitment and  the  Minister  has  determined  an 
import  access  quantity  for  the  goods  pursuant 
to  subsection  6.2(1),  but  has  not  issued  import 
allocations  for  the  goods,  the  Minister  shall 

(a)  if  in  the  opinion  of  the  Minister  the 
import  access  quantity  has  not  been  exceed- 
ed, issue  a  permit  to  import  those  goods  to 
any  resident  of  Canada  who  applies  for  the 
permit,  or 

(b)  issue  generally  to  all  residents  of  Canada 
a  general  permit  to  import  those  goods, 

subject  only  to  compliance  with  and  the  ap- 
plication of  such  regulations  made  pursuant  to 
section  12  as  it  is  reasonably  necessary  to 
comply  with  or  apply  in  order  to  achieve  that 
purpose. 


(3)  Notwithstanding  subsection  8(1)  and 
subsections  (1)  and  (2)  of  this  section,  where 
goods  have  been  included  on  the  Import 
Control  List  and  the  Minister  has  determined 
an  import  access  quantity  for  the  goods 
pursuant  to  subsection  6.2(1),  the  Minister 
may  issue 


visées  au  présent  article  à  l'égard  des  mar- 
chandises importées  d'un  pays  ALÉNA,  tenir 
compte  de  l'alinéa  5b)  de  l'article  802  de 
l'ALÉNA. 

109.  La  même  loi  est  modifiée  par  adjonc- 
tion, après  l'article  8.2,  de  ce  qui  suit  : 

8.3  (1)  Malgré  le  paragraphe  8(1),  en  cas 
d'inscription  de  marchandises  sur  la  liste  des 
marchandises  d'importation  contrôlée  aux 
fins  de  la  mise  en  oeuvre  d'un  accord  ou  d'un 
engagement  intergouvernemental,  s'il  a  déter- 
miné la  quantité  de  marchandises  bénéficiant 
du  régime  d'accès  en  application  du  paragra- 
phe 6.2(1),  le  ministre  délivre  à  tout  résident 
du  Canada  qui  a  une  autorisation  d'importa- 
tion et  qui  en  fait  la  demande  une  licence  pour 
l'importation  des  marchandises,  sous  la  seule 
réserve  de  l'observation  des  règlements  d'ap- 
plication de  l'article  12  qui  sont  nécessaires  à 
ces  fins. 

(2)  Malgré  le  paragraphe  8(1),  en  cas 
d'inscription  de  marchandises  sur  la  liste  des 
marchandises  d'importation  contrôlée  aux 
fins  de  la  mise  en  oeuvre  d'un  accord  ou  d'un 
engagement  intergouvernemental,  s'il  a  déter- 
miné la  quantité  de  marchandises  bénéficiant 
du  régime  d'accès  en  application  du  paragra- 
phe 6.2(1),  mais  n'a  pas  délivré  d'autorisation 
d'importation,  le  ministre  délivre  : 

a)  s'il  est  d'avis  que  la  quantité  de  marchan- 
dises n'a  pas  été  atteinte,  à  tout  résident  du 
Canada  qui  en  fait  la  demande  une  licence 
pour  leur  importation,  sous  la  seule  réserve 
de  l'observation  des  règlements  d'applica- 
tion de  l'article  12  qui  sont  nécessaires  à  ces 
fins; 

b)  aux  résidents  du  Canada  une  licence  de 
portée  générale  autorisant  l'importation  des 
marchandises,  sous  la  seule  réserve  de 
l'observation  des  règlements  d'application 
de  l'article  12  qui  sont  nécessaires  à  ces 
fins. 

(3)  Malgré  le  paragraphe  8(1)  et  les  paragra- 
phes (1)  et  (2),  en  cas  d'inscription  de  mar- 
chandises sur  la  liste  des  marchandises  d'im- 
portation contrôlée,  s'il  a  déterminé  la  quanti- 
té de  marchandises  bénéficiant  du  régime 
d'accès  en  application  du  paragraphe  6.2(1), 
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(a)  a  permit  to  import  those  goods  in  a 
supplemental  quantity  to  any  resident  of 
Canada  who  applies  for  the  permit,  or 

(b)  generally  to  all  residents  of  Canada  a 
general  permit  to  import  those  goods  in  a 
supplemental  quantity, 

subject  to  such  terms  and  conditions  as  are  de- 
scribed in  the  permit  or  in  the  regulations. 

110.  The  Act  is  amended  by  adding  the 
following  after  section  9.1: 

9.2  For  the  purpose  of  implementing  an 
intergovernmental  arrangement  with  any 
country  or  customs  territory  respecting  the 
administration  of  any  limitation  imposed  on 
the  quantity  of  goods  that  may  be  imported 
into  that  country  or  customs  territory  in  any 
period,  the  Minister  may  issue  to  any  resident 
of  Canada  who  applies,  a  certificate  with 
respect  to  an  exportation  of  the  goods  to  the 
country  or  customs  territory  stating  the  specif- 
ic quantity  of  the  goods  in  the  shipment  in 
respect  of  which  the  certificate  is  issued  that, 
on  importation  into  the  country  or  customs 
territory,  is  eligible  for  the  benefit  provided 
for  goods  imported  within  that  limitation. 

111.  Subsection  10(1)  of  the  Act  is  re- 
placed by  the  following: 

10.  (1)  Subject  to  subsection  (3),  the 
Minister  may  amend,  suspend,  cancel  or 
reinstate  any  permit,  import  allocation,  certif- 
icate or  other  authorization  issued  or  granted 
under  this  Act. 

112.  (1)  Paragraphs  12(a)  and  (b)  of  the 
Act  are  replaced  by  the  following: 

(a)  prescribing  the  information  and  under- 
takings to  be  furnished  by  applicants  for 
permits,  import  allocations,  certificates  or 
other  authorizations  under  this  Act,  the 
procedure  to  be  followed  in  applying  for 
and  issuing  or  granting  permits,  import 
allocations,  certificates  or  other  authoriza- 
tions, the  duration  thereof,  and  the  terms 
and  conditions,  including  those  with  refer- 
ence to  shipping  or  other  documents,  on 
which  permits,  import  allocations,  certifi- 
cates or  other  authorizations  may  be  issued 
or  granted  under  this  Act; 


le  ministre  peut  délivrer  à  tout  résident  du 
Canada  qui  en  fait  la  demande  une  licence 
pour  l'importation  des  marchandises  en  quan- 
tité additionnelle  ou  aux  résidents  du  Canada 
une  licence  de  portée  générale  autorisant  leur 
importation  en  quantité  additionnelle,  sous 
réserve  des  conditions  prévues  dans  la  licence 
ou  les  règlements. 

110.  La  même  loi  est  modifiée  par  adjonc- 
tion, après  l'article  9.1,  de  ce  qui  suit  : 

9.2  Pour  la  mise  en  oeuvre  d'un  accord 
intergouvernemental  avec  un  pays  ou  un 
territoire  douanier  portant  sur  l'application 
d'une  limitation  de  la  quantité  de  marchandi- 
ses pouvant  y  être  importée,  le  ministre  peut 
délivrer  à  tout  résident  du  Canada  qui  en  fait 
la  demande  un  certificat  pour  l'exportation 
des  marchandises  vers  le  pays  ou  territoire 
douanier  en  cause  énonçant  la  quantité  précise 
des  marchandises  dont  le  transport  est  visé  par 
le  certificat  qui  est  susceptible,  au  moment  de 
son  importation,  de  bénéficier  du  régime 
préférentiel  prévu  dans  le  cadre  de  cette 
limitation. 

111.  Le  paragraphe  10(1)  de  la  même  loi 
est  remplacé  par  ce  qui  suit  : 

10.  (1)  Sous  réserve  du  paragraphe  (3),  le 
ministre  peut  modifier,  suspendre,  annuler  ou 
rétablir  les  licences,  certificats,  autorisations 
d'importation  ou  autres  autorisations  délivrés 
ou  concédés  en  vertu  de  la  présente  loi. 

112.  (1)  Les  alinéas  12a)  et  b)  de  la  même 
loi  sont  remplacés  par  ce  qui  suit  : 

a)  déterminer  les  renseignements  et  les 
engagements  que  sont  tenus  de  fournir  ceux 
qui  demandent  des  licences,  certificats, 
autorisations  d'importation  ou  autres  auto- 
risations en  vertu  de  la  présente  loi,  la 
procédure  à  suivre  pour  la  demande  et  la 
délivrance  ou  la  concession  de  licences, 
certificats,  autorisations  d'importation  ou 
autres  autorisations,  la  durée  de  ceux-ci  et 
les  conditions,  y  compris  celles  qui  concer- 
nent les  documents  d'expédition  ou  autres, 
auxquelles  des  licences,  certificats,  autori- 
sations d'importation  ou  autres  autorisa- 
tions peuvent  être  délivrés  ou  concédés  en 
vertu  de  la  présente  loi; 
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(a.l)  respecting  the  considerations  that  the 
Minister  must  take  into  account  when 
deciding  whether  to  issue  an  import  alloca- 
tion or  consent  to  its  transfer; 

(b)  respecting  information  to  be  supplied  by 
persons  to  whom  permits,  import  alloca- 
tions, certificates  or  other  authorizations 
have  been  issued  or  granted  under  this  Act 
and  any  other  matter  associated  with  their 
use; 

(2)  Section  12  of  the  Act  is  amended  by 
adding  the  following  after  para- 
graph (c.01): 

(c.02)  respecting  the  considerations  that  the 
Minister  must  take  into  account  when 
deciding  whether  to  issue  a  certificate  under 
section  9.2; 

113.  The  Act  is  amended  by  adding  the 
following  after  section  16: 

16.1  No  person  who  has  been  issued  an 
import  allocation  shall,  without  the  consent  of 
the  Minister,  transfer  it  or  allow  it  to  be  used 
by  another  person. 

114.  Section  17  of  the  Act  is  replaced  by 
the  following: 

17.  No  person  shall  wilfully  furnish  any 
false  or  misleading  information  or  knowingly 
make  any  misrepresentation  in  any  applica- 
tion for  a  permit,  import  allocation,  certificate 
or  other  authorization  under  this  Act  or  for  the 
purpose  of  procuring  its  issue  or  grant  or  in 
connection  with  any  subsequent  use  of  the 
permit,  import  allocation,  certificate  or  other 
authorization  or  the  exportation,  importation 
or  disposition  of  goods  to  which  it  relates. 


Fertilizers  Act 

115.  Subsections  5(2)  and  (3)  of  the 
Fertilizers  Act  are  replaced  by  the  follow- 
ing: 

(2)  Without  limiting  the  authority  conferred 
by  subsection  (1),  the  Governor  in  Council 
may  make  such  regulations  as  the  Governor  in 
Council  deems  necessary  for  the  purpose  of 


a.l)  prévoir  les  facteurs  à  prendre  en 
compte  par  le  ministre  pour  la  délivrance  et 
le  transfert  des  autorisations  d'importation; 

b)  établir  les  renseignements  que  sont 
tenues  de  fournir  les  personnes  à  qui  des 
licences,  certificats,  autorisations  d'impor- 
tation ou  autres  autorisations  ont  été  déli- 
vrés ou  concédés  en  vertu  de  la  présente  loi 
et  régir  toutes  autres  questions  liées  à  leur 
utilisation; 

(2)  L'article  12  de  la  même  loi  est  modifié 
par  adjonction,  après  l'alinéa  c.01),  de  ce 
qui  suit  : 

c.02)  prévoir  les  facteurs  à  prendre  en 
compte  par  le  ministre  pour  la  délivrance 
des  certificats  visés  à  l'article  9.2; 

113.  La  même  loi  est  modifiée  par  adjonc- 
tion, après  l'article  16,  de  ce  qui  suit  : 

16.1  II  est  interdit  au  titulaire  d'une  autori- 
sation d'importation  de  la  transférer  à  une 
autre  personne,  ou  de  lui  en  permettre  l'utili- 
sation, sans  le  consentement  du  ministre. 

114.  L'article  17  de  la  même  loi  est 
remplacé  par  ce  qui  suit  : 

17.  Il  est  interdit  de  fournir  volontairement 
des  renseignements  faux  ou  trompeurs  ou  de 
faire  en  connaissance  de  cause  une  déclaration 
erronée  dans  une  demande  de  licence,  certifi- 
cat, autorisation  d'importation  ou  autre  auto- 
risation en  vertu  de  la  présente  loi,  ou  pour  en 
obtenir  la  délivrance  ou  la  concession,  ou  à 
l'égard  de  l'usage  subséquent  de  cette  licence, 
ce  certificat,  cette  autorisation  d'importation 
ou  cette  autre  autorisation,  ou  à  l'égard  de 
l'exportation,  de  l'importation  ou  de  l'aliéna- 
tion des  marchandises  qui  font  l'objet  de  cette 
licence,  ce  certificat,  cette  autorisation  d'im- 
portation ou  cette  autre  autorisation. 

Loi  sur  les  engrais 

115.  Les  paragraphes  5(2)  et  (3)  de  la  Loi 
sur  les  engrais  sont  remplacés  par  ce  qui 
suit  : 

(2)  Le  gouverneur  en  conseil  peut  en  outre 
prendre,  concernant  les  engrais  ou  les  supplé- 
ments, les  règlements  qu'il  estime  nécessaires 
pour  la  mise  en  oeuvre  de  l'article  1711  de 
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implementing,  in  relation  to  fertilizers  or 
supplements.  Article  1711  of  the  North  Amer- 
ican Free  Trade  Agreement  or  paragraph  3  of 
Article  39  of  the  Agreement  on  Trade-related 
Aspects  of  Intellectual  Property  Rights  set  out 
in  Annex  1C  to  the  WTO  Agreement. 

(3)  In  subsection  (2), 

" North  American  Free  Trade  Agreement"  has 
the  meaning  given  to  the  word  "Agree- 
ment" by  subsection  2(1)  of  the  North 
American  Free  Trade  Agreement  Imple- 
mentation Acr, 

"'WTO  Agreement"  has  the  meaning  given  to 
the  word  "Agreement"  by  subsection  2(1) 
of  the  World  Trade  Organization  Agreement 
Implementation  Act. 


l'Accord  de  libre-échange  nord-américain  ou 
du  paragraphe  3  de  l'article  39  de  l'Accord  sur 
les  aspects  des  droits  de  propriété  intellectuel- 
le qui  touchent  au  commerce  figurant  à 
l'annexe  1C  de  l'Accord  sur  l'OMC. 


(3)  Les  définitions  qui  suivent  s'appliquent 
au  paragraphe  (2). 

«  Accord  de  libre-échange  nord-américain  » 
S'entend  de  l'Accord  au  sens  du  paragra- 
phe 2(1)  de  la  Loi  de  mise  en  oeuvre  de 
l'Accord  de  libre-échange  nord-américain. 

«  Accord  sur  l'OMC  »  S'entend  de  l'Accord 
au  sens  du  paragraphe  2(1)  de  la  Loi  de 
mise  en  oeuvre  de  l'Accord  sur  l'Organisa- 
tion mondiale  du  commerce. 


Définitions 
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Financial  Administration  Act 


Loi  sur  la  gestion  des  finances  publiques 
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116.  The  Financial  Administration  Act  is 
amended  by  adding  the  following  after 
section  89.1: 


116.  La  Loi  sur  la  gestion  des  finances 
publiques  est  modifiée  par  adjonction, 
après  l'article  89.1,  de  ce  qui  suit  : 


Directive 


Résiliations 


Definition 


Implementation  of  World  Trade 
Organization  Agreement 

89.2  (1)  Notwithstanding  subsection  85(1), 
the  Governor  in  Council  may  give  a  directive 
pursuant  to  subsection  89(1)  to  any  parent 
Crown  corporation  for  the  purpose  of  imple- 
menting any  provision  of  the  WTO  Agree- 
ment that  pertains  to  that  Crown  corporation. 

(2)  The  Governor  in  Council  may,  on  the 
recommendation  of  the  Treasury  Board  and 
the  appropriate  Minister  made  at  the  request  of 
a  Crown  corporation,  make  such  regulations 
in  relation  to  that  corporation  as  the  Governor 
in  Council  considers  necessary  for  the  purpose 
of  implementing  any  provision  of  the  WTO 
Agreement  that  pertains  to  that  corporation. 

(3)  In  subsections  (1)  and  (2),  "WTO 
Agreement"  has  the  meaning  given  to  the 
word  "Agreement"  by  subsection  2(1)  of  the 
World  Trade  Organization  Agreement  Imple- 
mentation Act. 


Mise  en  oeuvre  de  l'Accord  sur 
l'Organisation  mondiale  du  commerce 

89.2  (1)  Malgré  le  paragraphe  85(1),  le 
gouverneur  en  conseil  peut,  dans  le  cadre  du 
paragraphe  89(1),  donner  à  une  société  d'État 
mère  des  instructions  destinées  à  la  mise  en 
oeuvre  des  dispositions  de  l'Accord  sur 
l'OMC  qui  la  concernent. 

(2)  Le  gouverneur  en  conseil  peut,  sur 
recommandation  du  Conseil  du  Trésor  et  du 
ministre  de  tutelle  faite  à  la  demande  d'une 
société  d'État,  prendre  au  sujet  de  celle-ci  les 
règlements  qu'il  estime  nécessaires  à  la  mise 
en  oeuvre  des  dispositions  de  l'Accord  sur 
l'OMC  qui  la  concernent. 

(3)  Pour  l'application  des  paragraphes  (1) 
et  (2),  «  Accord  sur  l'OMC  »  s'entend  de 
l'Accord  au  sens  du  paragraphe  2(1)  de  la  Loi 
de  mise  en  oeuvre  de  l'Accord  sur  l'Organisa- 
tion mondiale  du  commerce. 
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Food  and  Drugs  Act 

117.  Subsections  30(3)  and  (4)  of  the  Food 
and  Drugs  Act  are  replaced  by  the  follow- 
ing: 

(3)  Without  limiting  or  restricting  the 
authority  conferred  by  any  other  provisions  of 
this  Act  or  any  Part  thereof  for  carrying  into 
effect  the  purposes  and  provisions  of  this  Act 
or  any  Part  thereof,  the  Governor  in  Council 
may  make  such  regulations  as  the  Governor  in 
Council  deems  necessary  for  the  purpose  of 
implementing,  in  relation  to  drugs,  Ar- 
ticle 1711  of  the  North  American  Free  Trade 
Agreement  or  paragraph  3  of  Article  39  of  the 
Agreement  on  Trade-related  Aspects  of  Intel- 
lectual Property  Rights  set  out  in  Annex  1 C  to 
the  WTO  Agreement. 

(4)  In  subsection  (3), 

"North  American  Free  Trade  Agreement"  has 
the  meaning  given  to  the  word  "Agree- 
ment" by  subsection  2(1)  of  the  North 
American  Free  Trade  Agreement  Imple- 
mentation Act, 

"WTO  Agreement"  has  the  meaning  given  to 
the  word  "Agreement"  by  subsection  2(1) 
of  the  World  Trade  Organization  Agreement 
Implementation  Act. 

Industrial  Design  Act 

118.  (1)  The  portion  of  section  29  of  the 
Industrial  Design  Act  before  paragraph  (a) 
is  replaced  by  the  following: 

29.  (1)  Subject  to  the  regulations,  an 
application  for  the  registration  of  an  industrial 
design  filed  in  Canada  by  any  person  who  has, 
or  whose  predecessor  in  title  has,  previously 
regularly  filed  an  application  for  the  registra- 
tion of  the  same  industrial  design  in  or  for  a 
foreign  country  has  the  same  force  and  effect 
as  the  same  application  would  have  if  filed  in 
Canada  on  the  date  on  which  the  application 
for  the  registration  of  the  same  industrial 
design  was  first  filed  in  or  for  that  foreign 
country,  if 


(2)  Section  29  of  the  Act  is  amended  by 
adding  the  following  after  subsection  (1): 


Loi  sur  les  aliments  et  drogues 

117.  Les  paragraphes  30(3)  et  (4)  de  la  Loi 
sur  les  aliments  et  drogues  sont  remplacés 
par  ce  qui  suit  : 

(3)  Sans  que  soit  limité  le  pouvoir  conféré 
par  toute  autre  disposition  de  la  présente  loi  de 
prendre  des  règlements  d'application  de  la 
présente  loi  ou  d'une  partie  de  celle-ci,  le 
gouverneur  en  conseil  peut  prendre,  concer- 
nant les  drogues,  les  règlements  qu'il  estime 
nécessaires  pour  la  mise  en  oeuvre  de  l'arti- 
cle 1711  de  l'Accord  de  libre-échange  nord- 
américain  ou  du  paragraphe  3  de  l'article  39 
de  l'Accord  sur  les  aspects  des  droits  de 
propriété  intellectuelle  qui  touchent  au  com- 
merce figurant  à  l'annexe  1C  de  l'Accord  sur 
l'OMC. 

(4)  Les  définitions  qui  suivent  s'appliquent 
au  paragraphe  (3). 

«  Accord  de  libre-échange  nord-américain  » 
S'entend  de  l'Accord  au  sens  du  paragra- 
phe 2(1)  de  la  Loi  de  mise  en  oeuvre  de 
V Accord  de  libre-échange  nord-américain. 


«  Accord  sur  l'OMC  »  S'entend  de  l'Accord 
au  sens  du  paragraphe  2(  1  )  de  la  Loi  de  mise 
en  oeuvre  de  l'Accord  sur  V  Organisation 
mondiale  du  commerce. 

Loi  sur  les  dessins  industriels 

118.  (1)  Le  passage  de  l'article  29  de  la  Loi 
sur  les  dessins  industriels  précédant  l'ali- 
néa a)  est  remplacé  par  ce  qui  suit  : 

29.  (1)  Sous  réserve  des  règlements,  la 
demande  d'enregistrement  d'un  dessin  indus- 
triel, déposée  au  Canada  par  une  personne  qui 
a,  ou  dont  le  prédécesseur  en  titre  a,  aupara- 
vant dûment  déposé  une  demande  d'enregis- 
trement du  même  dessin  industriel  dans  un 
pays  étranger,  ou  pour  un  pays  étranger,  a  la 
même  force  et  le  même  effet  qu'elle  aurait  si 
elle  était  déposée  au  Canada  à  la  date  à 
laquelle  la  demande  d'enregistrement  de  ce 
dessin  industriel  a  été  en  premier  lieu  déposée 
dans  ce  pays  étranger,  ou  pour  ce  pays 
étranger,  si  les  conditions  suivantes  sont 
réunies  : 

(2)  L'article  29  est  modifié  par  adjonc- 
tion, après  le  paragraphe  (1),  de  ce  qui  suit  : 
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(2)  In  this  section, 
'foreign  country" 

(a)  means  a  country  that  by  treaty, 
convention  or  law  affords  a  privilege  to 
citizens  of  Canada  that  is  similar  to  the 
privilege  afforded  by  subsection  (1)  with 
respect  to  the  effective  date  of  an  applica- 
tion for  the  registration  of  an  industrial 
design,  and 

(b)  includes  a  WTO  Member; 

'WTO  Agreement"  has  the  meaning  given  to 
the  word  "Agreement"  by  subsection  2(1) 
of  the  World  Trade  Organization  Agreement 
Implementation  Acr, 

'WTO  Member"  means  a  Member  of  the 
World  Trade  Organization  established  by 
Article  I  of  the  WTO  Agreement. 


(2)  Les  définitions  qui  suivent  s'appliquent 
au  présent  article. 

«  Accord  sur  l'OMC  »  S'entend  de  l'Accord 
au  sens  du  paragraphe  2(  1  )  de  la  Loi  de  mise 
en  oeuvre  de  l'Accord  sur  l'Organisation 
mondiale  du  commerce. 

«  membre  de  l'OMC  »  Membre  de  l'Organi- 
sation mondiale  du  commerce  instituée  par 
l'article  I  de  l'Accord  sur  l'OMC. 

«  pays  étranger  »  S'entend  d'un  pays  qui,  par 
traité,  convention  ou  loi,  accorde  aux  ci- 
toyens du  Canada  un  privilège  semblable  à 
celui  qui  est  accordé  en  vertu  du  paragra- 
phe (1)  quant  à  la  date  de  dépôt  applicable 
à  une  demande  d'enregistrement  d'un  des- 
sin industriel  et,  notamment,  d'un  membre 
de  l'OMC. 


Définitions 


«  Accord  sur 
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Insurance  Companies  Act 

119.  (1)  Paragraph  38(l)(c)  of  the  Insur- 
ance Companies  Act  is  repealed. 

(2)  Paragraph  38(2)(c)  of  the  English 
version  of  the  Act  is  replaced  by  the 
following: 

(c)  with  respect  to  any  matter  described  in 
any  of  paragraphs  (  1  ){d)  to  (/),  two  years. 

120.  Paragraphs  168(1)(<?)  and  (/)  of  the 
Act  are  replaced  by  the  following: 

(e)  a  person  who  holds  shares  of  the 
company  where,  by  section  418  or  430,  the 
person  is  prohibited  from  exercising  the 
voting  rights  attached  thereto; 

(/)  a  person  who  is  an  officer,  director  or  full 
time  employee  of  an  entity  that  holds  shares 
of  the  company  where,  by  section  418  or 
430,  the  entity  is  prohibited  from  exercising 
the  voting  rights  attached  thereto; 

121.  (1)  Paragraph  253(l)(c)  of  the  Act  is 
repealed. 

(2)  Paragraph  253(2)(c)  of  the  English 
version  of  the  Act  is  replaced  by  the 
following: 

(c)  with  respect  to  any  matter  described  in 
any  of  paragraphs  (\)(d)  to  (/),  two  years. 


Loi  sur  les  sociétés  d'assurances 

119.  (1)  L'alinéa  38(l)c)  de  la  Loi  sur  les 
sociétés  d'assurances  est  abrogé. 

(2)  L'alinéa  38(2)c)  de  la  version  anglaise 
de  la  même  loi  est  remplacé  par  ce  qui  suit  : 

(c)  with  respect  to  any  matter  described  in 
any  of  paragraphs  (  1  ){d)  to  (/),  two  years. 

120.  Les  alinéas  168(l)e)  et  f)  de  la  même 
loi  sont  remplacés  par  ce  qui  suit  : 

e)  qui  détiennent  des  actions  de  la  société  et 
à  qui  les  articles  418  ou  430  interdisent 
d'exercer  les  droits  de  vote  qui  y  sont 
attachés; 

f)  qui  sont  des  administrateurs,  dirigeants 
ou  employés  à  temps  plein  d'une  entité  qui 
détient  des  actions  de  la  société  si  les 
articles  418  ou  430  interdisent  à  cette 
entité  d'exercer  les  droits  de  vote  qui  y  sont 
attachés; 

121.  (1)  L'alinéa  253(l)c)  de  la  même  loi 
est  abrogé. 

(2)  L'alinéa  253(2)c)  de  la  version  anglai- 
se de  la  même  loi  est  remplacé  par  ce  qui 
suit  : 

(c)  with  respect  to  any  matter  described  in 
any  of  paragraphs  (  1  ){d)  to  (/),  two  years. 
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122.  The  Act  is  amended  by  adding  the 
following  before  the  heading  "Constraints 
on  Ownership"  before  section  407: 


Interpretation 
Definition  of         406.I  In  this  Part,  "agent"  means 

"agent" 

(a)  in  relation  to  Her  Majesty  in  right  of 
Canada  or  of  a  province,  any  agent  of  Her 
Majesty  in  either  of  those  rights,  and 
includes  a  municipal  or  public  body  em- 
powered to  perform  a  function  of  govern- 
ment in  Canada  or  any  entity  empowered  to 
perform  a  function  or  duty  on  behalf  of  Her 
Majesty  in  either  of  those  rights  but  does  not 
include 

(i)  an  official  or  entity  performing  a 
function  or  duty  in  connection  with  the 
administration  or  management  of  the 
estate  or  property  of  a  natural  person, 

(ii)  an  official  or  entity  performing  a 
function  or  duty  in  connection  with  the 
administration,  management  or  invest- 
ment of  a  fund  established  to  provide 
compensation,  hospitalization,  medical 
care,  annuities,  pensions  or  similar  bene- 
fits to  natural  persons,  or  moneys  derived 
from  such  a  fund,  or 

(iii)  the  trustee  of  any  trust  for  the 
administration  of  a  fund  to  which  Her 
Majesty  in  either  of  those  rights  contrib- 
utes and  of  which  an  official  or  entity  that 
is  an  agent  of  Her  Majesty  in  either  of 
those  rights  is  a  trustee;  and 

(b)  in  relation  to  the  government  of  a 
foreign  country  or  any  political  subdivision 
thereof,  a  person  empowered  to  perform  a 
function  or  duty  on  behalf  of  the  govern- 
ment of  the  foreign  country  or  political 
subdivision,  other  than  a  function  or  duty  in 
connection  with  the  administration  or  man- 
agement of  the  estate  or  property  of  a 
natural  person. 


122.  La  même  loi  est  modifiée  par  adjonc- 
tion, après  l'intertitre  «  Section  I  »  précé- 
dant l'article  407,  de  ce  qui  suit  : 


Définition 

406.1  La  définition  qui  suit  s'applique  à  la  Définition 
présente  partie. 

«  mandataire  »  "  mandataire 

"agent" 

a)  A  l'égard  de  Sa  Majesté  du  chef  du 
Canada  ou  d'une  province,  tout  manda- 
taire de  Sa  Majesté  de  l'un  ou  l'autre 
chef,  et  notamment  les  corps  municipaux 
ou  publics  habilités  à  exercer  une  fonc- 
tion exécutive  au  Canada,  ainsi  que  les 
entités  habilitées  à  exercer  des  attribu- 
tions pour  le  compte  de  Sa  Majesté  du 
chef  du  Canada  ou  d'une  province,  à 
l'exclusion  : 

(i)  des  dirigeants  ou  entités  exerçant 
des  fonctions  touchant  à  l'administra- 
tion ou  à  la  gestion  de  la  succession  ou 
des  biens  d'une  personne  physique, 

(ii)  des  dirigeants  ou  entités  exerçant 
des  fonctions  touchant  à  l'administra- 
tion, à  la  gestion  ou  au  placement  soit 
d'un  fonds  établi  pour  procurer  l'in- 
demnisation, l'hospitalisation,  les 
soins  médicaux,  la  retraite,  la  pension 
ou  des  prestations  analogues  à  des 
personnes  physiques,  soit  de  sommes 
provenant  d'un  tel  fonds, 

(iii)  des  fiduciaires  d'une  fiducie  créée 
pour  gérer  un  fonds  alimenté  par  Sa 
Majesté  du  chef  du  Canada  ou  d'une 
province  au  cas  où  l'un  des  fiduciai- 
res—  dirigeant  ou  entité  —  est  le 
mandataire  de  Sa  Majesté  de  l'un  ou 
l'autre  chef; 

b)  à  l'égard  du  gouvernement  d'un  pays 
étranger  ou  d'une  de  ses  subdivisions 
politiques,  la  personne  habilitée,  pour  le 
compte  de  ce  gouvernement,  à  exercer 
des  attributions  non  reliées  à  l'adminis- 
tration ou  à  la  gestion  de  la  succession  ou 
des  biens  d'une  personne  physique. 
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Trjn\itional 


Transitional 


Division  II 

123.  The  Act  is  amended  by  adding  the 
following  after  section  408: 

408.1  Notwithstanding  section  408,  where, 
as  a  result  of  a  transfer  or  issue  of  shares  of  a 
class  of  shares  of  a  company  to  a  person,  the 
total  number  of  shares  of  that  class  registered 
in  the  securities  register  of  the  company  in  the 
name  of  that  person 

(a)  would  not  exceed  five  thousand,  and 

(b)  would  not  exceed  0.1  per  cent  of  the 
outstanding  shares  of  that  class, 

the  company  is  entitled  to  assume  that  no  per- 
son is  acquiring  or  increasing  a  significant  in- 
terest in  that  class  of  shares  of  the  company  as 
a  result  of  that  issue  or  transfer  of  shares. 

124.  The  headings  before  section  426.1 
and  sections  426.1  and  427  of  the  Act  are 
repealed. 

125.  Section  429  of  the  Act  is  repealed. 

126.  (1)  Subsection  430(1)  of  the  Act  is 
repealed. 

(2)  Subsections  430(3)  and  (4)  of  the  Act 
are  replaced  by  the  following: 

(3)  Subsection  (2)  does  not  apply  in  respect 
of  a  government  or  agency  referred  to  in  that 
subsection  that,  on  September  27,  1990, 
beneficially  owned  shares  of  a  former-Act 
company  where  the  exercise  of  the  voting 
rights  attached  to  those  shares  was  not  prohib- 
ited under  subsection  36(2)  of  the  Canadian 
and  British  Insurance  Companies  Act,  as  that 
subsection  read  immediately  prior  to  June  1, 
1992. 

(4)  Subsection  (3)  ceases  to  apply  where  a 
government  or  agency  referred  to  in  that 
subsection  acquires  beneficial  ownership  of 
any  additional  voting  shares  of  the  former-Act 
company  in  such  number  that  the  percentage 
of  the  voting  rights  attached  to  all  of  the  voting 
shares  of  the  former-Act  company  beneficial- 
ly owned  by  the  government  or  agency  is 
greater  than  the  percentage  of  the  voting  rights 
attached  to  all  of  the  voting  shares  of  the 
former-Act  company  that  were  beneficially 


Section  II 

123.  La  même  loi  est  modifiée  par  adjonc- 
tion, après  l'article  408,  de  ce  qui  suit  : 

408.1  Par  dérogation  à  l'article  408,  si, 
après  transfert  ou  émission  d'actions  d'une 
catégorie  donnée  à  une  personne,  le  nombre 
total  d'actions  de  cette  catégorie  inscrites  à 
son  registre  des  valeurs  mobilières  au  nom  de 
cette  personne  n'excède  pas  cinq  mille  ni  un 
dixième  de  un  pour  cent  des  actions  en 
circulation  de  cette  catégorie,  la  banque  est  en 
droit  de  présumer  qu'il  n'y  a  ni  acquisition  ni 
augmentation  d'intérêt  substantiel  dans  cette 
catégorie  d'actions  du  fait  du  transfert  ou  de 
l'émission. 


124.  Les  intertitres  précédant  l'arti- 
cle 426.1  et  les  articles  426.1  et  427  de  la 
même  loi  sont  abrogés. 

125.  L'article  429  de  la  même  loi  est 
abrogé. 

126.  (1)  Le  paragraphe  430(1)  de  la  même 
loi  est  abrogé. 

(2)  Les  paragraphes  430(3)  et  (4)  de  la 
même  loi  sont  remplacés  par  ce  qui  suit  : 

(3)  Le  paragraphe  (2)  ne  s'applique  pas 
dans  le  cas  où,  le  27  septembre  1990,  le 
gouvernement  ou  l'organisme  mentionné  à  ce 
paragraphe  détenait  la  propriété  effective 
d'actions  d'une  société  antérieure  et  que  le 
paragraphe  36(2)  de  la  Loi  sur  les  compagnies 
d'assurance  canadiennes  et  britanniques,  en 
son  état  au  31  mai  1992,  n'interdisait  pas 
l'exercice  des  droits  de  vote  attachés  à  ces 
actions. 

(4)  Le  paragraphe  (3)  cesse  de  s'appliquer 
dans  le  cas  où  le  gouvernement  ou  l'organisme 
qui  y  est  mentionné  acquiert  la  propriété 
effective  d'un  nombre  d'actions  avec  droit  de 
vote  de  la  société  antérieure  qui  augmente  le 
pourcentage  des  droits  de  vote  attachés  à 
l'ensemble  des  actions  de  la  société  antérieure 
qu'elle  détenait  à  titre  de  véritable  propriétai- 
re le  27  septembre  1 990. 


Exception 
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art.  174 


1993.  ch.  44. 
art.  175 
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1993.  c.  44. 
s.  176 


owned  by  the  government  or  agency  on 
September  27,  1990. 

127.  Sections  431  and  431.1  of  the  Act  are 
repealed. 

128.  Section  437  of  the  Act  is  repealed. 


127.  Les  articles  431  et  431.1  de  la  même 
loi  sont  abrogés. 

128.  L'article  437  de  la  même  loi  est 
abrogé. 


1993.  ch.  44. 
an.  176 


1990.  c.  37 
[c.  1-14.6] 


Integrated  Circuit  Topography  Act 

129.  The  Integrated  Circuit  Topography 
Act  is  amended  by  adding  the  following 
after  section  2: 


Loi  sur  les  topographies  de  circuits  intégrés 

129.  La  Loi  sur  les  topographies  de  circuits 
intégrés  est  modifiée  par  adjonction,  après 
l'article  2,  de  ce  qui  suit  : 


1990.  ch.  37 
[ch.  1-14.6] 


Binding  on 
Her  Majesty 


Definitions 

"Commis- 
sioner" 
«  commis- 
saire » 

"WTO 
Agreement" 
«  Accord  sur 
l'OMC  » 


"WTO 
Member" 
«  membre  de 
VOMC  » 


Government 
may  apply  to 
use  registered 
topography 


HER  MAJESTY 

2.1  This  Act  is  binding  on  Her  Majesty  in 
right  of  Canada  or  a  province. 

130.  (1)  Paragraph  4(l)(c)  of  the  Act  is 
amended  by  striking  out  the  word  "or"  at 
the  end  of  subparagraph  (ii),  by  adding  the 
word  "or"  at  the  end  of  subparagraph  (iii) 
and  by  adding  the  following  after  subpara- 
graph (iii): 

(iv)  a  national  of  a  WTO  Member. 

(2)  Section  4  of  the  Act  is  amended  by 
adding  the  following  after  subsection  (4): 

(5)  In  this  section, 

"Commissioner"  means  the  Commissioner  of 
Patents; 

"WTO  Agreement"  has  the  meaning  given  to 
the  word  "Agreement"  by  subsection  2(1) 
of  the  World  Trade  Organization  Agreement 
Implementation  Act, 

"WTO  Member"  means  a  Member  of  the 
World  Trade  Organization  established  by 
Article  I  of  the  WTO  Agreement. 

131.  (1)  The  Act  is  amended  by  adding  the 
following  after  section  7: 

7.1  (1)  Subject  to  section  7.2,  the  Commis- 
sioner may,  on  application  by  the  Government 
of  Canada  or  the  government  of  a  province, 
authorize  the  public  non-commercial  use  of  a 
registered  topography  by  that  government. 


SA  MAJESTE 

2.1  La  présente  loi  lie  Sa  Majesté  du  chef  du 
Canada  ou  d'une  province. 

130.  (1)  L'alinéa  4(l)c)  de  la  même  loi  est 
modifié  par  adjonction,  après  le  sous-ali- 
néa (iii),  de  ce  qui  suit  : 

(iv)  est  un  ressortissant  d'un  membre  de 
l'OMC. 


(2)  L'article  4  de  la  même  loi  est  modifié 
par  adjonction  de  ce  qui  suit  : 

(5)  Les  définitions  qui  suivent  s'appliquent 
au  présent  article. 

«  Accord  sur  l'OMC  »  S'entend  de  l'Accord 
au  sens  du  paragraphe  2(1)  de  la  Loi  de  mise 
en  oeuvre  de  l'Accord  sur  l'Organisation 
mondiale  du  commerce. 

«  commissaire  »  S'entend  du  commissaire  au 
brevets. 

«  membre  de  l'OMC  »  Membre  de  l'Organi- 
sation mondiale  du  commerce  instituée  par 
l'article  I  de  l'Accord  sur  l'OMC. 

131.  (1)  La  même  loi  est  modifiée  par 
adjonction,  après  l'article  7,  de  ce  qui  suit  : 

7.1  (1)  Sous  réserve  de  l'article  7.2,  le 
commissaire  peut,  sur  demande  du  gouverne- 
ment du  Canada  ou  d'une  province,  autoriser 
celui-ci  à  faire  usage  d'une  topographie 
enregistrée  à  des  fins  publiques  non  commer- 
ciales. 


Obligation  de 
Sa  Majesté 


Définitions 


«  Accord  sur 
l'OMC  ». 
"WTO 
Agreement" 


«  commis- 
saire » 
"Commis- 
sioner" 

«  membre  de 
l'OMC  » 
"WTO 
Member" 


Demande 

d'usage 

d'une 

topographie 
par  le 
gouverne- 
ment 
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(2)  Subject  to  section  7.2,  the  use  of  the 
registered  topography  may  be  authorized  for 
such  purpose,  for  such  period  and  on  such 
other  terms  as  the  Commissioner  considers 
expedient,  but  the  Commissioner  shall  settle 
those  terms  in  accordance  with  the  following 
principles: 

(a)  the  scope  and  duration  of  the  use  shall  be 
limited  to  the  purpose  for  which  the  use  is 
authorized; 

(b)  the  use  authorized  shall  be  non-exclu- 
sive; and 

(c)  any  use  shall  be  authorized  predomi- 
nantly to  supply  the  domestic  market. 

(3)  The  Commissioner  shall  notify  the 
owner  of  the  registered  topography  of  any  use 
of  the  registered  topography  that  is  authorized 
under  this  section. 

(4)  Where  the  use  of  the  registered  topogra- 
phy is  authorized,  the  authorized  user  shall 
pay  to  the  owner  of  the  registered  topography 
such  amount  as  the  Commissioner  considers 
to  be  adequate  remuneration  in  the  circum- 
stances, taking  into  account  the  economic 
value  of  the  authorization. 

(5)  The  Commissioner  may,  on  application 
by  the  owner  of  the  registered  topography  and 
after  giving  all  concerned  parties  an  opportu- 
nity to  be  heard,  terminate  the  authorization  if 
the  Commissioner  is  satisfied  that  the  circum- 
stances that  led  to  the  granting  of  the  autho- 
rization have  ceased  to  exist  and  are  unlikely 
to  recur,  subject  to  such  conditions  as  the 
Commissioner  deems  appropriate  to  protect 
the  legitimate  interests  of  the  authorized  user. 

(6)  An  authorization  granted  under  this 
section  is  not  transferable. 

7.2  The  Commissioner  may  not,  under 
section  7.1,  authorize  any  use  that  is  a 
prescribed  use  unless  the  proposed  user  com- 
plies with  the  prescribed  conditions. 

7.3  Any  decision  made  by  the  Commission- 
er under  section  7.1  or  7.2  is  subject  to  appeal 
to  the  Federal  Court  under  the  Patent  Act. 


(2)  Sous  réserve  de  l'article  7.2,  l'usage  de 
la  topographie  peut  être  autorisé  aux  fins,  pour 
la  durée  et  selon  les  autres  modalités  que  le 
commissaire  estime  convenables.  Celui-ci 
fixe  ces  modalités  conformément  aux  princi- 
pes suivants  : 

a)  la  portée  et  la  durée  de  l'usage  doivent 
être  limitées  aux  fins  auxquelles  celui-ci  a 
été  autorisé; 

b)  l'usage  ne  peut  être  exclusif; 

c)  l'usage  doit  avant  tout  être  autorisé  pour 
l'approvisionnement  du  marché  intérieur. 


(3)  Le  commissaire  avise  le  propriétaire  de 
la  topographie  enregistrée  de  l'usage  qui  est 
autorisé  sous  le  régime  du  présent  article. 

(4)  L'usager  de  la  topographie  enregistrée 
paie  au  propriétaire  la  rémunération  que  le 
commissaire  estime  adéquate  en  l'espèce, 
compte  tenu  de  la  valeur  économique  de 
l'autorisation. 


(5)  Le  commissaire  peut,  sur  demande  du 
propriétaire  et  après  avoir  donné  aux  intéres- 
sés la  possibilité  de  se  faire  entendre,  mettre 
fin  à  l'autorisation  s'il  est  convaincu  que  les 
circonstances  qui  y  ont  conduit  ont  cessé 
d'exister  et  ne  se  reproduiront  vraisemblable- 
ment pas.  Le  cas  échéant,  il  doit  toutefois 
veiller  à  ce  que  les  intérêts  légitimes  des 
personnes  autorisées  soient  protégés  de  façon 
adéquate. 

(6)  L'autorisation  prévue  au  présent  article 
est  incessible. 

7.2  Le  commissaire  ne  peut  s'appuyer  sur 
l'article  7.1  pour  autoriser  des  usages  prévus 
par  règlement,  à  moins  que  l'usager  éventuel 
ne  respecte  les  conditions  réglementaires. 

7.3  Toute  décision  rendue  par  le  commissai- 
re dans  le  cadre  des  articles  7.1  ou  7.2  peut 
faire  l'objet  de  l'appel  devant  la  Cour  fédérale 
prévu  par  la  Loi  sur  les  brevets. 
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Regulations 


Definition  of 

"WTO 

Agreement" 


No  liability 


7.4  (1)  The  Governor  in  Council  may  make 
regulations  for  the  purpose  of  implementing, 
in  relation  to  registered  topographies,  para- 
graph 2  of  Article  37  of  the  Agreement  on 
Trade-related  Aspects  of  Intellectual  Property 
Rights  set  out  in  Annex  1C  to  the  WTO 
Agreement. 

(2)  In  subsection  (1),  "WTO  Agreement" 
has  the  same  meaning  as  in  subsection  4(5). 

(2)  Her  Majesty  in  right  of  Canada  or  a 
province  is  not,  by  reason  only  of  the 
enactment  of  subsection  (1),  liable  for  any 
use  of  a  registered  topography  before  the 
day  on  which  subsection  (1)  comes  into 
force. 


7.4  (1)  Le  gouverneur  en  conseil  peut 
prendre,  concernant  les  topographies  enregis- 
trées, des  règlements  pour  la  mise  en  oeuvre 
du  paragraphe  2  de  l'article  37  de  l'Accord  sur 
les  aspects  des  droits  de  propriété  intellectuel- 
le qui  touchent  au  commerce  figurant  à 
l'annexe  1C  de  l'Accord  sur  l'OMC. 

(2)  Dans  le  paragraphe  (  1  ),  «  Accord  sur 
l'OMC  »  s'entend  au  sens  du  paragra- 
phe 4(5). 

(2)  L'adoption  du  paragraphe  (1)  n'a  pas 
pour  effet  de  rendre  Sa  Majesté  du  chef  du 
Canada  ou  d'une  province  responsable  de 
l'usage  d'une  topographie  enregistrée  fait 
avant  son  entrée  en  vigueur. 


Règlements 


Définition  de 
«  Accord  sur 
TOMC  » 


Non- 
responsabilité 


R.S..C.  28 
(1st  Supp.) 
[c.  1-21.8] 

I993.C.  44, 
s.  178 


1988,  c  65.  s. 
135;  1993, 
c.  35.S.3.C. 
44.  s.  178 

Limits  for 

WTO 

investors 


Amount  for 
subsequent 
years 


Investment  Canada  Act 

132.  Sections  14.01  and  14.02  of 
Investment  Canada  Act  are  repealed. 


the 


133.  Sections  14.03  to  14.2  of  the  Act  are 
replaced  by  the  following: 

14.1  (1)  Notwithstanding  the  limits  set  out 
in  subsection  14(3),  an  investment  described 
in  paragraph  1 4(  1  )(a),  (b)  or  (c)  by 

(a)  a  WTO  investor,  or 

(b)  a  non-Canadian,  other  than  a  WTO 
investor,  where  the  Canadian  business  that 
is  the  subject  of  the  investment  is,  immedi- 
ately prior  to  the  implementation  of  the 
investment,  controlled  by  a  WTO  investor, 

is  reviewable  pursuant  to  section  14  only 
where  the  value,  calculated  in  the  manner  pre- 
scribed, of  the  assets  described  in  para- 
graph 14(3)(a)  or  (b),  as  the  case  may  be,  is 
equal  to  or  greater  than  the  applicable  amount 
determined  pursuant  to  subsection  (2). 

(2)  For  the  purposes  of  subsection  (1),  the 
amount  for  any  year  shall  be  determined  by 
the  Minister  in  January  of  that  year  by 
rounding  off  to  the  nearest  million  dollars  the 
amount  arrived  at  by  using  the  formula: 


Loi  sur  Investissement  Canada 

132.  Les  articles  14.01  et  14.02  de  la  Loi 
sur  Investissement  Canada  sont  abrogés. 

133.  Les  articles  14.03  à  14.2  de  la  même 
loi  sont  remplacés  par  ce  qui  suit  : 

14.1  (1)  Par  dérogation  au  paragra- 
phe 14(3),  l'investissement  visé  aux  ali- 
néas 14(l)a),  b)  ou  c)  qui  est  effectué  soit  par 
un  investisseur  OMC,  soit,  dans  le  cas  où 
l'entreprise  canadienne  qui  en  fait  l'objet  est, 
avant  qu'il  ne  soit  effectué,  sous  le  contrôle 
d'un  investisseur  OMC,  par  un  non-Cana- 
dien—  autre  qu'un  investisseur  OMC  — 
n'est  sujet  à  l'examen  prévu  à  l'article  14  que 
si  la  valeur,  calculée  selon  les  modalités 
réglementaires,  des  actifs  visés  aux  alinéas 
14(3)a)  ou  b),  selon  le  cas,  est  égale  ou 
supérieure  au  montant  déterminé  en  applica- 
tion du  paragraphe  (2). 


(2)  Pour  l'application  du  paragraphe  (1),  le 
montant,  pour  chaque  année,  est  le  résultat, 
calculé  par  le  ministre  au  mois  de  janvier  de 
l'année  en  question  et  arrondi  au  million  le 
plus  proche,  de  la  formule  suivante  : 


L.R..  ch.  28 
(Ier  suppl.) 
[ch.  1-21.8] 

1993.  ch.  44. 
art.  178 


1988.  ch.  65, 
an.  135; 
1993.  ch.  44. 
art.  178 

Limites 

applicables 

aux 

investisseurs 
OMC 


Calcul  du 
montant 
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Publication  in 

Canada 

Gazette 


Investment 
not 

rev  lewable 


Exceptions 


Definitions 

"controlled 

b>  a  WTO 

inveMor" 

»  w/m  le 

1 1  ml  rôle  dun 

in\r\H\\eur 

OMC  - 


Current  Nominal 
GDP  at  Market  Prices 
Previous  Year  Nominal 
GDP  at  Market  Prices 


amount  determined  for 
previous  year 


where 

"Current  Nominal  GDP  at  Market  Prices" 
means  the  average  of  the  Nominal  Gross 
Domestic  Products  at  market  prices  for  the 
most  recent  four  consecutive  quarters;  and 

"Previous  Year  Nominal  GDP  at  Market 
Prices"  means  the  average  of  the  Nominal 
Gross  Domestic  Products  at  market  prices 
for  the  four  consecutive  quarters  for  the 
comparable  period  in  the  year  preceding  the 
year  used  in  calculating  the  Current  Nomi- 
nal GDP  at  Market  Prices. 

(3)  As  soon  as  possible  after  determining 
the  amount  for  any  particular  year,  the  Minis- 
ter shall  publish  the  amount  in  the  Canada 
Gazette. 

(4)  Notwithstanding  paragraph  14(1)0/),  an 
investment  described  in  that  paragraph  by 

(a)  a  WTO  investor,  or 

(b)  a  non-Canadian,  other  than  a  WTO 
investor,  where  the  Canadian  business  that 
is  the  subject  of  the  investment  is,  immedi- 
ately prior  to  the  implementation  of  the 
investment,  controlled  by  a  WTO  investor, 

that  is  implemented  after  this  section  comes 
into  force  is  not  reviewable  pursuant  to  sec- 
tion 14. 

(5)  This  section  does  not  apply  in  respect  of 
an  investment  to  acquire  control  of  a  Canadian 
business  that 

(a)  engages  in  the  production  of  uranium 
and  owns  an  interest  in  a  producing  uranium 
property  in  Canada; 

(b)  provides  any  financial  service; 

(c)  provides  any  transportation  service,  as 
that  expression  may  be  defined  by  the 
regulations;  or 

(d)  is  a  cultural  business. 

(6)  In  this  section  and  section  14.2, 

"controlled  by  a  WTO  investor",  with  respect 
to  a  Canadian  business,  means,  notwith- 
standing subsection  28(2), 


PIB  nominal  actuel 
aux  prix  du  marché 
PIB  nominal  de 
l'année  précédente 
aux  prix  du  marché 


montant  de 
l'année  précédente 


a)  le  PIB  nominal  actuel  aux  prix  du  marché 
étant  la  moyenne  du  produit  intérieur  brut 
nominal  aux  prix  du  marché  pour  les  quatre 
trimestres  consécutifs  les  plus  récents; 

b)  le  PIB  nominal  de  l'année  précédente 
aux  prix  du  marché  étant  la  moyenne  du 
produit  intérieur  brut  nominal  aux  prix  du 
marché,  pour  les  mêmes  quatre  trimestres 
consécutifs  de  l'année  précédant  l'année 
utilisée  pour  le  calcul  du  PIB  nominal 
actuel  aux  prix  du  marché. 

(3)  Aussitôt  que  possible  après  avoir  fait  ce 
calcul  pour  une  année  donnée,  le  ministre  fait 
publier  le  montant  en  question  dans  la  Gazette 
du  Canada. 

(4)  Par  dérogation  à  l'alinéa  \4(\)d),  l'in- 
vestissement visé  à  cet  alinéa  qui  est  effectué, 
après  l'entrée  en  vigueur  du  présent  article, 
soit  par  un  investisseur  OMC,  soit,  dans  le  cas 
où  l'entreprise  canadienne  qui  en  fait  l'objet 
est,  avant  qu'il  ne  soit  effectué,  sous  le 
contrôle  d'un  investisseur  OMC,  par  un 
non-Canadien  —  autre  qu'un  investisseur 
OMC  —  n'est  pas  sujet  à  l'examen  prévu  à 
l'article  14. 


(5)  Le  présent  article  ne  s'applique  pas  à 
l'investissement  visant  l'acquisition  du 
contrôle  d'une  entreprise  canadienne  qui, 
selon  le  cas  : 

a)  exerce  des  activités  de  production  d'ura- 
nium et  est  propriétaire  d'un  droit  sur  un 
terrain  uranifère  exploité  au  Canada; 

b)  offre  des  services  financiers; 

c)  offre  des  services  de  transport,  au  sens  de 
l'éventuelle  définition  réglementaire; 

d)  est  une  entreprise  culturelle. 

(6)  Les  définitions  qui  suivent  s'appliquent 
au  présent  article  et  à  l'article  14.2. 

«  Accord  sur  l'OMC  »  S'entend  de  l'Accord 
au  sens  du  paragraphe  2(  1  )  de  la  Loi  de  mise 
en  oeuvre  de  l'Accord  sur  l'Organisation 
mondiale  du  commerce. 


Publication 
dans  la 
Gazette  du 
Canada 


Investisse- 
ments 
soustraits  à 
l'examen 


Exceptions 


Définitions 


«  Accord  sur 
l'OMC  »» 
"WTO 
Agreement" 
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"cultural 
business" 
«  entreprise 
culturelle  » 


'"financial 
institution" 
«  institution 
financière  » 


"financial 
service" 
«  service 
financier  » 


"WTO 
Agreement" 
«  Accord  sur 
10MC» 


(a)  the  ultimate  direct  or  indirect  control 
in  fact  of  the  Canadian  business  by  a 
WTO  investor  through  the  ownership  of 
voting  interests,  or 

(b)  the  ownership  by  a  WTO  investor  of 
all  or  substantially  all  of  the  assets  used 
in  carrying  on  the  Canadian  business; 

"cultural  business"  means  a  Canadian  busi- 
ness that  carries  on  any  of  the  following  ac- 
tivities, namely, 

(a)  the  publication,  distribution  or  sale  of 
books,  magazines,  periodicals  or  news- 
papers in  print  or  machine  readable  form, 
other  than  the  sole  activity  of  printing  or 
typesetting  of  books,  magazines,  periodi- 
cals or  newspapers, 

(b)  the  production,  distribution,  sale  or 
exhibition  of  film  or  video  recordings, 

(c)  the  production,  distribution,  sale  or 
exhibition  of  audio  or  video  music  re- 
cordings, 

(d)  the  publication,  distribution  or  sale  of 
music  in  print  or  machine  readable  form, 
or 

(e)  radio  communication  in  which  the 
transmissions  are  intended  for  direct 
reception  by  the  general  public,  any 
radio,  television  and  cable  television 
broadcasting  undertakings  and  any  satel- 
lite programming  and  broadcast  network 
services; 

"financial  institution"  means  any  entity  au- 
thorized to  do  business  under  the  laws  ap- 
plicable to  a  WTO  Member  or  any  of  its 
political  subdivisions  relating  to  financial 
institutions,  as  defined  by  the  laws  applica- 
ble to  that  WTO  Member  or  any  of  its  politi- 
cal subdivisions,  and  includes  a  holding 
company  thereof; 

"financial  service"  means  a  service  of  a  fi- 
nancial nature  offered  by  a  financial  institu- 
tion excluding  the  underwriting  and  selling 
of  insurance  policies; 

"WTO  Agreement"  has  the  meaning  given  to 
the  word  "Agreement"  by  subsection  2(1) 
of  the  World  Trade  Organization  Agreement 
Implementation  Act; 


«  entreprise  culturelle  »  Entreprise  canadien- 
ne qui  se  livre  à  l'une  ou  l'autre  des  activités 
suivantes  : 

a)  la  publication,  la  distribution  ou  la 
vente  de  livres,  de  revues,  de  périodiques 
ou  de  journaux,  sous  forme  imprimée  ou 
assimilable  par  une  machine,  à  l'exclu- 
sion toutefois  de  la  seule  impression  ou 
composition  de  ces  publications; 

b)  la  production,  la  distribution,  la  vente 
ou  la  présentatio  n  de  films  ou  d'enregis- 
trements vidéo; 

c)  la  production,  la  distribution,  la  vente 
ou  la  présentatio  n  d'enregistrements  de 
musique  audio  ou  vidéo; 

d)  l'édition,  la  distribution  ou  la  vente  de 
compositions  musicales  sous  forme  im- 
primée ou  assimilable  par  une  machine; 

e)  les  radiocommunications  dont  les 
transmissions  sont  destinées  à  être  cap- 
tées directement  par  le  grand  public, 
notamment  les  activités  de  radiodiffu- 
sion, de  télédiffusion  et  de  câblodistribu- 
tion  et  les  services  de  programmation  et 
de  diffusion  par  satellite. 

«  institution  financière  »  Unité  autorisée  à 
exercer  des  activités  en  vertu  de  la  législa- 
tion sur  les  institutions  financières,  soit 
d'un  membre  de  l'OMC,  soit  d'une  de  ses 
subdivisions  politiques,  selon  la  définition 
que  donne  cette  législation  des  institutions 
financières,  ou  société  de  portefeuille  la 
contrôlant. 

«  investisseur  OMC  » 


a)  Le  particulier  —  autre  qu'un  Cana- 
dien—  qui  -est  un  ressortissant  d'un 
membre  de  l'OMC  ou  qui  a  le  droit 
d'établir  sa  résidence  permanente  chez 
ce  membre; 

b)  le  gouvernement  d'un  membre  de 
l'OMC  ou  celui  d'un  de  ses  États  ou 
d'une  de  ses  administrations  locales,  ou 
tout  organisme  d'un  tel  gouvernement; 

c)  l'unité  sous  contrôle  d'un  investisseur 
OMC,  au  sens  du  paragraphe  (7),  qui 


«  entreprise 
culturelle  » 
"cultural 
business" 


«  institution 
financière  » 
"financial 
institution" 


«  investis- 
seur OMC  » 
"WTO 
investor" 
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"WTO 
investor" 
-  inwslis- 
icur  OMC  » 


'WTO  investor"  means 

(a)  an  individual,  other  than  a  Canadian, 
who  is  a  national  of  a  WTO  Member  or 
who  has  the  right  of  permanent  residence 
in  relation  to  that  WTO  Member, 

(b)  a  government  of  a  WTO  Member, 
whether  federal,  state  or  local,  or  an 
agency  thereof, 

(c)  an  entity  that  is  not  a  Canadian-con- 
trolled entity,  as  determined  pursuant  to 
subsection  26(  1  )  or  (2),  and  that  is  a  WTO 
investor-controlled  entity,  as  determined 
in  accordance  with  subsection  (7), 

(d)  a  corporation  or  limited  partnership 

(i)  that  is  not  a  Canadian-controlled 
entity,  as  determined  pursuant  to  sub- 
section 26(1), 

(ii)  that  is  not  a  WTO  investor  within 
the  meaning  of  paragraph  (c), 

(iii)  of  which  less  than  a  majority  of  its 
voting  interests  are  owned  by  WTO 
investors, 

(iv)  that  is  not  controlled  in  fact 
through  the  ownership  of  its  voting 
interests,  and 

(v)  of  which  two  thirds  of  the  members 
of  its  board  of  directors,  or  of  which 
two  thirds  of  its  general  partners,  as  the 
case  may  be,  are  any  combination  of 
Canadians  and  WTO  investors, 

(e)  a  trust 

(i)  that  is  not  a  Canadian-controlled 
entity,  as  determined  pursuant  to  sub- 
section 26(1)  or  (2), 

(ii)  that  is  not  a  WTO  investor  within 
the  meaning  of  paragraph  (c), 

(iii)  that  is  not  controlled  in  fact 
through  the  ownership  of  its  voting 
interests,  and 

(iv)  of  which  two  thirds  of  its  trustees 
are  any  combination  of  Canadians  and 
WTO  investors,  or 


n'est  pas  une  unité  sous  contrôle  cana- 
dien visée  aux  paragraphes  26(1)  ou  (2); 

d)  la  personne  morale  ou  société  en 
commandite  qui  n'est  ni  une  unité  sous 
contrôle  canadien  visée  au  paragra- 
phe 26(1),  ni  un  investisseur  OMC  au 
sens  de  l'alinéa  c),  ni  contrôlée  en  fait  au 
moyen  de  la  propriété  de  ses  intérêts  avec 
droit  de  vote  et  dont,  d'une  part,  la 
majorité  de  ceux-ci  n'appartient  pas  à  des 
investisseurs  OMC,  d'autre  part,  les  deux 
tiers  des  administrateurs  ou  des  associés 
gérants,  selon  le  cas,  sont  des  Canadiens 
et  des  investisseurs  OMC; 

e)  la  fiducie  qui  n'est  ni  une  unité  sous 
contrôle  canadien  visée  aux  paragra- 
phes 26(1)  ou  (2),  ni  un  investisseur 
OMC  au  sens  de  l'alinéa  c),  ni  contrôlée 
en  fait  au  moyen  de  la  propriété  de  ses 
intérêts  avec  droit  de  vote  et  dont  les  deux 
tiers  des  fiduciaires  sont  des  Canadiens  et 
des  investisseurs  OMC; 

f)  toute  autre  forme  d'organisation  com- 
merciale précisée  par  règlement  et 
contrôlée  par  un  investisseur  OMC. 

«  membre  de  l'OMC  »  Membre  de  l'Organi- 
sation mondiale  du  commerce  instituée  par 
l'article  I  de  l'Accord  sur  l'OMC. 

«  service  financier  »  Service  de  nature  finan- 
cière offert  par  une  institution  financière,  à 
l'exclusion  de  la  vente  de  polices  d'assu- 
rance et  de  la  souscription  à  de  telles  poli- 
ces. 

«  sous  le  contrôle  d'un  investisseur  OMC  » 
Par  dérogation  au  paragraphe  28(2),  s'en- 
tend, à  l'égard  d'une  entreprise  cana- 
dienne : 

a)  soit  du  contrôle  ultime  de  fait,  direct 
ou  indirect,  de  celle-ci  par  un  investisseur 
OMC  au  moyen  de  la  propriété  d'intérêts 
avec  droit  de  vote; 

b)  soit  du  fait  qu'un  investisseur  OMC  est 
propriétaire  de  la  totalité  ou  de  la  quasi- 
totalité  des  actifs  d'exploitation  de  celle- 
ci. 


«  membre  de 
l'OMC  » 
"WTO 
Member" 

«  service 
financier  •> 

"financial 
service" 


«  sous  le 
contrôle  d'un 
investisseur 
OMC  » 
"controlled 
by  a  WTO 
investor" 
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"WTO 
Member" 
«membre  de 
I  OMC  » 


if)  any  other  form  of  business  organiza- 
tion specified  by  the  regulations  that  is 
controlled  by  a  WTO  investor; 

"WTO  Member"  means  a  Member  of  the 
World  Trade  Organization  established  by 
Article  I  of  the  WTO  Agreement. 


Interpreta- 
tion 


(7)  For  the  purposes  only  of  determining 
whether  an  entity  is  a  "WTO  investor-con- 
trolled entity"  under  paragraph  (c)  of  the 
definition  "WTO  investor"  in  subsection  (6), 

(a)  subsections  26(1)  and  (2)  and  sec- 
tion 27  apply  and,  for  that  purpose, 

(i)  every  reference  in  those  provisions  to 
"Canadian"  or  "Canadians"  shall  be 
read  and  construed  as  a  reference  to 
"WTO  investor"  or  "WTO  investors", 
respectively, 

(ii)  every  reference  in  those  provisions  to 
"non-Canadian"  or  "non-Canadians" 
shall  be  read  and  construed  as  a  reference 
to  "non-Canadian,  other  than  a  WTO 
investor,"  or  "non-Canadians,  other  than 
WTO  investors,"  respectively,  except  for 
the  reference  to  "non-Canadians"  in 
subparagraph  27(d)(ii),  which  shall  be 
read  and  construed  as  a  reference  to  "not 
WTO  investors", 

(iii)  every  reference  in  those  provisions 
to  "Canadian-controlled"  shall  be  read 
and  construed  as  a  reference  to  "WTO 
investor-controlled",  and 

(iv)  the  reference  in  subparagraph 
27(d)(i)  to  "Canada"  shall  be  read  and 
construed  as  a  reference  to  "a  WTO 
Member";  and 

(b)  where  two  persons,  one  being  a  Cana- 
dian and  the  other  being  a  WTO  investor, 
own  equally  all  of  the  voting  shares  of  a 
corporation,  the  corporation  is  deemed  to 
be  WTO  investor-controlled. 


(7)  Pour  l'application  de  l'alinéa  c)  de  la 
définition  de  «  investisseur  OMC  »,  au  para- 
graphe (6),  la  détermination  du  statut  de 
l'unité  sous  contrôle  d'un  investisseur  OMC 
est  à  effectuer  selon  les  règles  suivantes  : 

a)  les  paragraphes  26(1)  et  (2)  et  l'arti- 
cle 27  s'appliquent  et,  à  cette  fin,  les 
mentions,  dans  ces  dispositions,  de  «  Cana- 
dien »,  de  «  Canadiens  »,  de  «  non-Cana- 
dien »,  de  «  non-Canadiens  »  et  des  adjec- 
tifs correspondants,  ainsi  que  de  «  sous 
contrôle  canadien  »  et  de  «  Canada  »,  va- 
lent respectivement  mention  de  «  investis- 
seur OMC  »,  de  «  investisseurs  OMC  »,  de 
«non-Canadien  —  autre  qu'un  investis- 
seur OMC  —  »,  de  «  non-Canadiens  —  au- 
tres que  des  investisseurs  OMC  —  »,  des 
adjectifs  correspondants,  de  «  sous  contrôle 
d'un  investisseur  OMC  »  et  de  «  membre  de 
l'OMC  »  —  à  l'exception  de  l'adjectif 
«  non  canadiens  »,  au  sous-alinéa  27û0(ii), 
qui  vaut  mention  de  «  n'étant  pas  des 
investisseurs  OMC  »; 

b)  lorsque  deux  personnes  —  un  Canadien 
et  un  investisseur  OMC  —  possèdent  à  part 
égale  toutes  les  actions  avec  droit  de  vote 
d'une  personne  morale,  celle-ci  est  censée 
être  sous  contrôle  d'un  investisseur  OMC. 


Mentions 


Regulations  142  The  Governor  in  Council  may  make 

such  regulations  as  the  Governor  in  Council 
deems  necessary  for  carrying  out  the  purposes 
and  provisions  of  section  14.1,  including 
regulations  defining  the  expression  "trans- 
portation service"  for  the  purposes  of  para- 
graph 14.1(5)(c). 


14.2  Le  gouverneur  en  conseil  peut  prendre 
les  règlements  qu'il  juge  nécessaires  pour  la 
mise  en  oeuvre  de  l'article  14.1,  notamment 
des  règlements  définissant  le  terme  «  services 
de  transport»  pour  l'application  de  l'alinéa 
14.1(5)c). 


Règlements 


~0 


C.47 


World  Trade  Organization  Agreement  Implementation 


42-43  Eliz.  II 


1988.  c.  65. 
v  136.  1993. 
c.  44.  v  179 


134.  Subsections  24(1.1)  to  (3)  of  the  Act 
are  replaced  by  the  following: 


134.  Les  paragraphes  24(1.1)  à  (3)  de  la 
même  loi  sont  remplacés  par  ce  qui  suit  : 


1988.  ch.  65. 
an.  136: 
1993.  ch.  44. 
an.  179 


Authority  lo 
pure  ha.se 
culiurjl 
business 


Designation 
of  usent 


Definitions 

"controlled 
by  a  NAFTA 
investor" 
-  sous  le 
i  oMfnMe  d  un 
investisseur 
A  LENA  - 


•NAFTA 
Agreement" 
-  AicnrJ 
A  LENA  . 


(2)  Notwithstanding  section  90  of  the 
Financial  Administration  Act,  where  a  NAF- 
TA investor  is,  pursuant  to  a  review  under  this 
Part,  required  to  divest  control  of  a  cultural 
business,  as  defined  in  subsection  14.1(6),  that 
has  been  acquired  in  the  manner  described  in 
subparagraph  28(1  ){d){\\),  where  the  circum- 
stances described  in  subsection  14(2)  do  not 
apply,  Her  Majesty  in  right  of  Canada  may 
acquire  all  or  part  of  the  cultural  business  and 
dispose  of  all  or  any  part  of  the  cultural 
business  so  acquired. 


(3)  For  the  purposes  of  subsection  (2),  the 
Governor  in  Council  may,  on  the  recommen- 
dation of  the  Minister  and  the  Treasury  Board, 
by  order,  designate  any  Minister  of  the  Crown 
in  right  of  Canada,  or  any  Crown  corporation 
within  the  meaning  of  the  Financial  Adminis- 
tration Act,  to  act  as  agent  on  behalf  of  Her 
Majesty  with  full  authority  to  do  all  things 
necessary,  subject  to  such  terms  and  condi- 
tions not  inconsistent  with  the  obligations  of 
the  parties  to  the  NAFTA  Agreement  under 
Article  2106  of  the  Agreement,  as  the  Gover- 
nor in  Council  considers  appropriate. 

(4)  In  this  section, 

"controlled  by  a  NAFTA  investor",  with  re- 
spect to  a  Canadian  business,  means,  not- 
withstanding subsection  28(2), 

(a)  the  ultimate  direct  or  indirect  control 
in  fact  of  the  Canadian  business  by  a 
NAFTA  investor  through  the  ownership 
of  voting  interests,  or 

(b)  the  ownership  by  a  NAFTA  investor 
of  all  or  substantially  all  of  the  assets  used 
in  carrying  on  the  Canadian  business; 

"NAFTA  Agreement"  has  the  meaning  given 
to  the  word  "Agreement"  by  the  North 
American  Free  Trade  Agreement  Imple- 
mentation Act; 


(2)  Par  dérogation  à  l'article  90  de  la  Loi  sur 
la  gestion  des  finances  publiques,  dans  le  cas 
où,  d'une  part,  un  investisseur  ALÉNA  doit, 
par  suite  d'un  examen  fait  au  titre  de  la 
présente  partie,  abandonner  le  contrôle  d'une 
entreprise  culturelle  —  au  sens  du  paragra- 
phe 14.1(6)  —  qu'il  a  acquis  de  la  façon 
visée  au  sous-alinéa  2%{\)d){\\)  et,  d'autre 
part,  la  condition  mentionnée  au  paragra- 
phe 14(2)  ne  s'applique  pas,  Sa  Majesté  du 
chef  du  Canada  peut  acquérir  l'entreprise,  en 
tout  ou  en  partie,  et  prendre  toute  mesure 
d'aliénation  à  son  égard. 

(3)  Pour  l'application  du  paragraphe  (2)  et 
sur  recommandation  du  ministre  et  du  Conseil 
du  Trésor,  le  gouverneur  en  conseil  peut,  par 
décret  et  aux  conditions  qu'il  estime  indiquées 
et  qui  sont  compatibles  avec  les  obligations 
des  parties  à  l'Accord  ALENA  prévues  à 
l'article  2106  de  celui-ci,  désigner  parmi  les 
ministres  fédéraux,  et  les  sociétés  d'État  au 
sens  de  la  Loi  sur  la  gestion  des  finances 
publiques,  les  mandataires  de  Sa  Majesté  et 
leur  conférer  les  pouvoirs  nécessaires  en 
l'occurrence. 


(4)  Les  définitions  qui  suivent  s'appliquent 
au  présent  article. 

«  Accord  ALÉNA  »  S'entend  au  sens  du  para- 
graphe 2(1)  de  la  Loi  de  mise  en  oeuvre  de 
l'Accord  de  libre-échange  nord-américain. 

«  investisseur  ALENA  » 

a)  Le  particulier  —  autre  qu'un  Cana- 
dien —  qui  est  un  ressortissant  au  sens  de 
l'article  201  de  l'Accord  ALÉNA; 

b)  le  gouvernement  d'un  pays  ALENA 
ou  celui  d'un  de  ses  États  ou  d'une  de  ses 
administrations  locales,  ou  tout  organis- 
me d'un  tel  gouvernement; 

c)  l'unité  sous  contrôle  d'un  investisseur 
ALÉNA,  au  sens  du  paragraphe  (5),  qui 
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d'une 
entreprise 
culturelle 


Mandataires 
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country" 
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ALÉNA  » 


'NAFTA 
investor" 
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"NAFTA  country"  means  a  country  that  is  a 
party  to  the  NAFTA  Agreement; 

"NAFTA  investor"  means 

(a)  an  individual,  other  than  a  Canadian, 
who  is  a  national  as  defined  in  Ar- 
ticle 201  of  the  NAFTA  Agreement, 

(b)  a  government  of  a  NAFTA  country, 
whether  federal,  state  or  local,  or  an 
agency  thereof, 

(c)  an  entity  that  is  not  a  Canadian-con- 
trolled entity,  as  determined  pursuant  to 
subsection  26(1)  or  (2),  and  that  is  a 
NAFTA  investor-controlled  entity,  as 
determined  in  accordance  with  subsec- 
tion (5), 

(d)  a  corporation  or  limited  partnership 

(i)  that  is  not  a  Canadian-controlled 
entity,  as  determined  pursuant  to  sub- 
section 26(1), 

(ii)  that  is  not  a  NAFTA  investor  within 
the  meaning  of  paragraph  (c), 

(iii)  of  which  less  than  a  majority  of  its 
voting  interests  are  owned  by  NAFTA 
investors, 

(iv)  that  is  not  controlled  in  fact 
through  the  ownership  of  its  voting 
interests,  and 

(v)  of  which  two  thirds  of  the  members 
of  its  board  of  directors,  or  of  which 
two  thirds  of  its  general  partners,  as  the 
case  may  be,  are  any  combination  of 
Canadians  and  NAFTA  investors, 

(e)  a  trust 

(i)  that  is  not  a  Canadian-controlled 
entity,  as  determined  pursuant  to  sub- 
section 26(1)  or  (2), 

(ii)  that  is  not  a  NAFTA  investor  within 
the  meaning  of  paragraph  (c), 

(iii)  that  is  not  controlled  in  fact 
through  the  ownership  of  its  voting 
interests,  and 


n'est  pas  une  unité  sous  contrôle  cana- 
dien visée  aux  paragraphes  26(1)  ou  (2); 

d)  la  personne  morale  ou  société  en 
commandite  qui  n'est  ni  une  unité  sous 
contrôle  canadien  visée  au  paragra- 
phe 26(1),  ni  un  investisseur  ALÉNA  au 
sens  de  l'alinéa  c),  ni  contrôlée  en  fait  au 
moyen  de  la  propriété  de  ses  intérêts  avec 
droit  de  vote  et  dont,  d'une  part,  la 
majorité  de  ceux-ci  n'appartient  pas  à  des 
investisseurs  ALÉNA,  d'autre  part,  les 
deux  tiers  des  administrateurs  ou  des 
associés  gérants,  selon  le  cas,  sont  des 
Canadiens  et  des  investisseurs  ALÉNA; 

e)  la  fiducie  qui  n'est  ni  une  unité  sous 
contrôle  canadien  visée  aux  paragra- 
phes 26(1)  ou  (2),  ni  un  investisseur 
ALÉNA  au  sens  de  l'alinéa  c),  ni  contrô- 
lée en  fait  au  moyen  de  la  propriété  de  ses 
intérêts  avec  droit  de  vote  et  dont  les  deux 
tiers  des  fiduciaires  sont  des  Canadiens  et 
des  investisseurs  ALÉNA; 

j)  toute  autre  forme  d'organisation  com- 
merciale précisée  par  règlement  et 
contrôlée  par  un  investisseur  ALÉNA. 

«  pays  ALÉNA  »  Pays  partie  à  l'Accord 
ALÉNA. 

«  sous  le  contrôle  d'un  investisseur  ALÉNA  » 
Par  dérogation  au  paragraphe  28(2),  s'en- 
tend, à  l'égard  d'une  entreprise  cana- 
dienne : 

a)  soit  du  contrôle  ultime  de  fait,  direct 
ou  indirect,  de  celle-ci  par  un  investisseur 
ALÉNA  au  moyen  de  la  propriété  d'inté- 
rêts avec  droit  de  vote; 

b)  soit  du  fait  qu'un  investisseur  ALÉNA 
est  propriétaire  de  la  totalité  ou  de  la 
quasi-totalité  des  actifs  d'exploitation  de 
celle-ci. 
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(iv)  of  which  two  thirds  of  its  trustees 
are  any  combination  of  Canadians  and 
NAFTA  investors,  or 

(/)  any  other  form  of  business  organiza- 
tion specified  by  the  regulations  that  is 
controlled  by  a  NAFTA  investor. 

(5)  For  the  purposes  only  of  determining 
whether  an  entity  is  a  NAFTA  investor- 
controlled  entity  under  paragraph  (c)  of  the 
definition  "NAFTA  investor"  in  subsec- 
tion (4), 

(a)  subsections  26(1)  and  (2)  and  sec- 
tion 27  apply  and,  for  that  purpose, 

(i)  every  reference  in  those  provisions  to 
"Canadian"  or  "Canadians"  shall  be 
read  and  construed  as  a  reference  to 
"NAFTA  investor"  or  "NAFTA  inves- 
tors", respectively, 

(ii)  every  reference  in  those  provisions  to 
"non-Canadian"  or  "non-Canadians" 
shall  be  read  and  construed  as  a  reference 
to  "non-Canadian,  other  than  a  NAFTA 
investor,"  or  "non-Canadians,  other  than 
NAFTA  investors,"  respectively,  except 
for  the  reference  to  "non-Canadians"  in 
subparagraph  21(d)(ï\),  which  shall  be 
read  and  construed  as  a  reference  to  "not 
NAFTA  investors", 

(iii)  every  reference  in  those  provisions 
to  "Canadian-controlled"  shall  be  read 
and  construed  as  a  reference  to  "NAFTA 
investor-controlled",  and 

(iv)  the  reference  in  subparagraph 
21{d){\)  to  "Canada"  shall  be  read  and 
construed  as  a  reference  to  "a  NAFTA 
country";  and 

(b)  where  two  persons,  one  being  a  Cana- 
dian and  the  other  being  a  NAFTA  investor, 
own  equally  all  of  the  voting  shares  of  a 
corporation,  the  corporation  is  deemed  to 
be  NAFTA  investor-controlled. 

135.  Subsection  37(1)  of  the  Act  is  re- 
placed by  the  following: 

37.  (1)  Where  any  question  arises  under  this 
Act  as  to  whether  an  individual  or  an  entity  is 
a  Canadian,  the  Minister  shall,  on  application 
by  or  on  behalf  of  the  individual  or  entity, 


(5)  Pour  l'application  de  l'alinéa  c)  de  la  Mentions 
définition  de  «  investisseur  ALENA  »,  au 
paragraphe  (4),  la  détermination  du  statut  de 
l'unité  sous  contrôle  d'un  investisseur  ALÉ- 
NA  est  à  effectuer  selon  les  règles  suivantes  : 

a)  les  paragraphes  26(1)  et  (2)  et  l'arti- 
cle 27  s'appliquent  et,  à  cette  fin,  les 
mentions,  dans  ces  dispositions,  de  «  Cana- 
dien »,  de  «  Canadiens  »,  de  «  non-Cana- 
dien »,  de  «  non-Canadiens  »  et  des  adjec- 
tifs correspondants,  ainsi  que  de  «  sous 
contrôle  canadien  »  et  de  «  Canada  »,  va- 
lent respectivement  mention  de  «  investis- 
seur ALENA  »,  de  «  investisseurs  ALE- 
NA »,  de  «  non-Canadien  —  autre  qu'un 
investisseur  ALENA  —  »,  de  «  non-Cana- 
diens —  autres  que  des  investisseurs  ALE- 
NA —  »,  des  adjectifs  correspondants,  de 
«  sous  contrôle  d'un  investisseur  ALENA  » 
et  de  «  pays  ALÉNA  »  —  à  l'exception  de 
l'adjectif  «  non  canadiens  »,  au  sous-alinéa 
27</)(ii),  qui  vaut  mention  de  «  n'étant  pas 
des  investisseurs  ALENA  »; 

b)  lorsque  deux  personnes  —  un  Canadien 
et  un  investisseur  ALENA  —  possèdent  à 
part  égale  toutes  les  actions  avec  droit  de 
vote  d'une  personne  morale,  celle-ci  est 
censée  être  sous  contrôle  d'un  investisseur 
ALÉNA. 


135.  Le  paragraphe  37(1)  de  la  même  loi 
est  remplacé  par  ce  qui  suit  : 

37.  (1)  Lorsque  dans  le  cadre  de  la  présente 
loi  se  pose  la  question  de  savoir  si  un  individu 
ou  une  unité  est  un  Canadien,  le  ministre  prend 
en  considération  immédiatement  la  demande 
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forthwith  consider  the  application  and  any 
information  and  evidence  submitted  therewith 
and,  unless  the  Minister  concludes  that  the 
information  and  evidence  submitted  therewith 
is  not  sufficient  to  enable  the  Minister  to  reach 
an  opinion  on  the  question,  shall  provide  the 
applicant  with  a  written  opinion  for  the 
guidance  of  the  applicant. 

Investment  Companies  Act 

136.  The  portion  of  subsection  3(2)  of  the 
Investment  Companies  Act  before  para- 
graph (a)  is  replaced  by  the  following: 

(2)  The  Minister  may  exempt  any  invest- 
ment company  from  the  application  of  this  Act 
if  the  Minister  is  satisfied  that 

137.  The  heading  before  section  13.1  and 
sections  13.1  to  19  of  the  Act  are  repealed. 


138.  Subsection  20(1)  of  the  Act  is  re- 
placed by  the  following: 

20.  (1)  In  this  section  and  section  21, 

"Corporation"  means  the  Canada  Deposit  In- 
surance Corporation; 

"sales  finance  company"  means  an  invest- 
ment company  at  least  twenty-five  per  cent 
of  the  assets  of  which,  valued  in  accordance 
with  the  regulations,  consist  of 

(a)  loans,  whether  secured  or  unsecured, 
made  by  the  company,  or 

(b)  purchases  by  the  company  of  condi- 
tional sales  contracts,  accounts  receiv- 
able, bills  of  sale,  chattel  mortgages,  bills 
of  exchange,  promissory  notes  or  other 
obligations  representing  part  or  all  of  the 
sale  price  of  merchandise  or  services, 

and  the  value  of  assets  of  an  investment 
company  deemed  by  subsection  2(4)  not  to 
be  assets  that  consist  of  loans  described  in 
paragraph  (a)  of  the  definition  "business  of 
investment"  in  subsection  2(1)  shall  not  be 
included  in  calculating  the  aggregate  value 
of  its  assets  described  in  paragraphs  (a) 
and  (b). 


qui  lui  est  faite  par  l'individu  ou  l'unité  ou  en 
leur  nom  et  étudie  les  renseignements  et  les 
éléments  de  preuve  qui  lui  sont  présentés;  sauf 
s'il  en  vient  à  la  conclusion  que  ces  renseigne- 
ments et  éléments  de  preuve  ne  sont  pas 
suffisants  pour  lui  permettre  de  se  faire  une 
opinion  sur  la  question,  il  donne  au  demandeur 
une  opinion  écrite  à  titre  d'information. 

Loi  sur  les  sociétés  d' investissement 

136.  Le  passage  du  paragraphe  3(2)  de  la 
Loi  sur  les  sociétés  d'investissement  précé- 
dant l'alinéa  a)  est  remplacé  par  ce  qui  suit  : 

(2)  Le  ministre  peut  exempter  une  société 
d'investissement  de  l'application  de  la  pré- 
sente loi  s'il  est  convaincu  : 

137.  L'intertitre  précédant  l'article  13.1 
et  les  articles  13.1  à  19  de  la  même  loi  sont 
abrogés. 

138.  Le  paragraphe  20(1)  de  la  même  loi 
est  remplacé  par  ce  qui  suit  : 

20.  (1)  Les  définitions  qui  suivent  s'appli- 
quent au  présent  article  et  à  l'article  21 . 

«  Société  »  Société  d'assurance-dépôts  du 
Canada. 

«  société  de  crédit  »  Société  d'investissement 
dont  l'actif,  évalué  conformément  aux  rè- 
glements, est  formé,  dans  une  proportion  de 
vingt-cinq  pour  cent  au  moins  : 

a)  de  prêts,  garantis  ou  non,  qu'elle 
consent; 

b)  de  titres  de  créance  représentant  tout 
ou  partie  du  prix  de  vente  de  marchandi- 
ses ou  de  prestation  de  services  —  no- 
tamment contrats  de  vente  conditionnel- 
le, comptes  à  recevoir,  actes  de  vente, 
nantissements  mobiliers,  lettres  de  chan- 
ge ou  billets  à  ordre  —  qu'elle  a  achetés. 

Pour  le  calcul  de  la  valeur  des  éléments 
d'actif  visés  aux  alinéas  a)  et  b),  ne  sont  pas 
pris  en  compte  ceux  qui,  aux  termes  du 
paragraphe  2(4),  sont  réputés  ne  pas  être  des 
éléments  d'actif  consistant  en  des  prêts 
visés  à  l'alinéa  a)  de  la  définition  de 
«  opérations  d'investissement  »  au  para- 
graphe 2(1). 
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(1.1)  Where  the  Corporation  is  satisfied  that 
a  sales  finance  company  has  substantially 
exhausted  the  sources  of  funds  reasonably 
available  to  it,  the  Corporation  may,  out  of 
amounts  advanced  to  the  Corporation  pur- 
suant to  section  33,  make  short  term  loans  to 
the  sales  finance  company  secured  by  such 
security  as  the  Corporation  deems  adequate, 
to  enable  the  sales  finance  company  to  meet 
requirements  for  liquid  funds  to  discharge  its 
maturing  debt  obligations. 


(1.1)  La  Société  peut,  sur  les  avances  qui  lui 
sont  faites  en  application  de  l'article  33, 
consentir  des  prêts  à  court  terme  moyennant 
une  garantie  qu'elle  estime  suffisante  à  toute 
société  de  crédit  dont  elle  est  convaincue 
qu'elle  a  presque  épuisé  les  sources  de  crédit 
auxquelles  elle  pourrait  normalement  avoir 
accès,  afin  de  lui  permettre  d'avoir  assez  de 
liquide  pour  acquitter  les  dettes  venant  à 
échéance. 


Prêts  par  la 
Société 


R.S..C.  18 
(M  Supp.). 
s.  139 


139.  Section  21  of  the  Act  is  replaced  by 
the  following: 


139.  L'article  21  de  la  même  loi  est 
remplacé  par  ce  qui  suit  : 


L.R..ch.  18 
(3e  suppl.). 
art.  139 


Information  to 
be  available  to 
the 

Corporation 


21.  (1)  The  Corporation,  in  relation  to  the 
exercise  of  its  powers  under  section  20,  is 
entitled  to  review  all  information  filed  in  the 
Office  of  the  Superintendent  of  Financial 
Institutions  or  provided  or  submitted  to  or 
filed  with  the  Superintendent  by  a  sales 
finance  company  and  by  the  president,  man- 
ager, secretary  and  auditor  of  the  company 
pursuant  to  sections  5  to  8. 


21.  (1)  Pour  l'exercice  des  pouvoirs  qui  lui 
sont  conférés  par  l'article  20,  la  Société  a  droit 
à  la  communication  des  renseignements  trans- 
mis au  Bureau  du  surintendant  des  institutions 
financières  par  une  société  de  crédit  ou  par  le 
président,  le  directeur,  le  secrétaire  ou  le 
vérificateur  de  celle-ci,  conformément  aux 
articles  5  à  8. 


Renseigne- 
ments à 
mettre  à  la 
disposition  de 
la  Société 


Examination 
b>  and 
information 
through 
Superinten- 
dent 


(2)  The  Superintendent  shall,  notwithstand- 
ing any  other  Act  of  Parliament,  at  the  request 
of  the  Corporation  made  in  relation  to  the 
exercise  of  its  powers  under  section  20, 

(a)  examine  on  behalf  of  the  Corporation 
the  affairs  of  a  sales  finance  company;  and 

(b)  obtain  for  review  by  the  Corporation  any 
information  relating  to  a  sales  finance 
company  that  the  Superintendent  can  rea- 
sonably obtain  pursuant  to  section  5,  6,  7  or 
8  or  that  can  reasonably  be  obtained  by  an 
examiner. 


(2)  Malgré  toute  autre  loi  fédérale,  le 
surintendant  est  tenu,  sur  demande  de  la 
Société  faite  dans  le  cadre  des  pouvoirs  prévus 
par  l'article  20: 

a)  d'examiner  pour  le  compte  de  celle-ci  les 
affaires  d'une  société  de  crédit; 

b)  d'obtenir,  pour  examen  par  celle-ci,  tous 
les  renseignements  relatifs  à  la  société  de 
crédit  qu'il  peut  normalement  obtenir  en 
application  des  articles  5,  6,  7  ou  8  ou  qu'un 
inspecteur  peut  normalement  obtenir. 


Obtention  de 
renseigne- 
ments par  le 
surintendant 


Report  to 
Minister  and 
Corporal  ion 


(3)  Where,  pursuant  to  section  25  or  27,  the 
Superintendent  makes  a  special  report  to  the 
Minister  in  relation  to  a  sales  finance  compa- 
ny, the  Superintendent  shall  send  a  copy 
thereof  to  the  Corporation  and  shall  advise  the 
Corporation  of  any  action  taken  by  the 
Minister  as  a  consequence  of  the  report. 


(3)  Le  surintendant  transmet  à  la  Société  un 
exemplaire  de  tout  rapport  spécial  concernant 
une  société  de  crédit  qu'il  transmet  au  minis- 
tre en  application  de  l'article  25  ou  27,  et 
informe  la  Société  des  mesures  prises  par  le 
ministre  à  la  suite  de  ce  rapport. 


Rapport  au 
ministre  et  à 
la  Société 
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R.S..  c.  M-3 

Repeal  of 
R.S..  c.  M-3 


Meat  Import  Act 
140.  The  Meat  Import  Act  is  repealed. 


Loi  sur  F  importation  de  la  viande 

140.  La  Loi  sur  l'importation  de  la  viande 
est  abrogée. 


L.R..  ch.  M-3 

Abrogation 
de  L.R.. 
ch.  M-3 


R.S..  c.  P-4 


"country" 

«  pays  » 


Limitation  on 
use  of  semi- 
conductor 
technology 


Patent  Act 

141.  Section  2  of  the  Patent  Act  is 
amended  by  adding  the  following  in  alpha- 
betical order: 

"country"  includes  a  Member  of  the  World 
Trade  Organization,  as  defined  in  subsec- 
tion 2(1)  of  the  World  Trade  Organization 
Agreement  Implementation  Act, 

142.  Section  19.1  of  the  Act  is  amended  by 
adding  the  following  after  subsection  (3): 

(4)  The  Commissioner  may  not,  under 
section  19,  authorize  any  use  of  semi-con- 
ductor technology  other  than  a  public  non- 
commercial use. 


Loi  sur  les  brevets 

141.  L'article  2  de  la  Loi  sur  les  brevets  est 
modifié  par  adjonction,  selon  l'ordre  alpha- 
bétique, de  ce  qui  suit  : 

«  pays  »  Notamment  un  membre  de  l'Organi- 
sation mondiale  du  commerce  au  sens  du 
paragraphe  2(  1  )  de  la  Loi  de  mise  en  oeuvre 
de  l'Accord  sur  V Organisation  mondiale  du 
commerce. 

142.  L'article  19.1  de  la  même  loi  est 
modifié  par  adjonction,  après  le  paragra- 
phe (3),  de  ce  qui  suit  : 

(4)  Le  commissaire  ne  peut  s'appuyer  sur 
l'article  19  pour  autoriser  l'usage  de  la  tech- 
nologie des  semi-conducteurs,  sauf  dans  les 
cas  où  l'autorisation  est  demandée  à  des  fins 
publiques  non  commerciales. 


L.R..  ch.  P-4 


<  pays  »» 
'country' 


Limitation  — 
semi- 
conducteurs 


R.S.,  c.  P-9 

1993,  c.  44. 
s.  200 


Regulations  re 
NAFTA  and 
WTO 
Agreement 


Definitions 

"North 
American 
Free  Trade 
Agreement" 
«  Accord  de 
libre-échange 
nord- 
américain  » 


"World  Trade 
Organization 
Agreement" 
«  Accord  sur 
l'OMC» 


Pest  Control  Products  Act 

143.  Subsections  6(2)  and  (3)  of  the  Pest 
Control  Products  Act  are  replaced  by  the 
following: 

(2)  Without  limiting  the  authority  conferred 
by  subsection  (1),  the  Governor  in  Council 
may  make  such  regulations  as  the  Governor  in 
Council  deems  necessary  for  the  purpose  of 
implementing,  in  relation  to  control  products, 
Article  1711  of  the  North  American  Free 
Trade  Agreement  or  paragraph  3  of  Article 
39  of  the  Agreement  on  Trade-related  Aspects 
of  Intellectual  Property  Rights  set  out  in 
Annex  1C  to  the  World  Trade  Organization 
Agreement. 

(3)  In  subsection  (2), 

"North  American  Free  Trade  Agreement"  has 
the  meaning  given  to  the  word  "Agree- 
ment" by  subsection  2(1)  of  the  North 
American  Free  Trade  Agreement  Imple- 
mentation Act, 

"World  Trade  Organization  Agreement"  has 
the  meaning  given  to  the  word  "Agree- 
ment" by  subsection  2(1)  of  the  World 


Loi  sur  les  produits  antiparasitaires 

143.  Les  paragraphes  6(2)  et  (3)  de  la  Loi 
sur  les  produits  antiparasitaires  sont  rempla- 
cés par  ce  qui  suit  : 

(2)  Le  gouverneur  en  conseil  peut  en  outre 
prendre,  concernant  les  produits  antiparasitai- 
res, les  règlements  qu'il  estime  nécessaires 
pour  la  mise  en  oeuvre  de  l'article  1711  de 
l'Accord  de  libre-échange  nord-américain  ou 
du  paragraphe  3  de  l'article  39  de  l'Accord 
sur  les  aspects  des  droits  de  propriété  intellec- 
tuelle qui  touchent  au  commerce  figurant  à 
l'annexe  1C  de  l'Accord  sur  l'OMC. 


(3)  Les  définitions  qui  suivent  s'appliquent 
au  paragraphe  (2). 

«  Accord  de  libre-échange  nord-américain  » 
S'entend  de  l'Accord  au  sens  du  paragra- 
phe 2(1)  de  la  Loi  de  mise  en  oeuvre  de 
l'Accord  de  libre-échange  nord-américain. 


«  Accord  sur  l'OMC  »  S'entend  de  l'Accord 
au  sens  du  paragraphe  2(  1  )  de  la  Loi  de  mise 


L.R..  ch.  P-9 

1993,  ch.  44, 
art.  200 


Règlements 
relatifs  à 
l'Accord  de 
libre-échange 
nord- 
américain  et  à 
l'Accord  sur 
l'OMC 


Définitions 


«  Accord  de 
libre-échange 
nord- 
américain  » 
"North 
American 
Free  Trade 
Agreement  " 

«  Accord  sur 
l'OMC  » 
-World  Trade 
Organization 
Agreement" 
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Trade  Organization 
mentation  Act. 


Agreement  Imple- 


en  oeuvre  de  l'Accord  sur  V  Organisation 
mondiale  du  commerce. 


R.S..C.  S- 15 


"margin  of 
dumping" 
»  mur%e  de 
dumping  • 


"order  or 
finding" 
«  ordon- 
nant e  ou 
c  omlusiom 


"properly 
documenied' 
-  dowier 
<  omplel  » 


Special  Import  Measures  Act 

144.  (1)  The  definitions  "amount  of  the 
subsidy",  "material  injury"  and  "Subsi- 
dies and  Countervailing  Duties  Agree- 
ment" in  subsection  2(1)  of  the  Special 
Import  Measures  Act  are  repealed. 

(2)  The  definitions  "margin  of  dump- 
ing", "order  or  finding",  "properly  docu- 
mented", "retardation"  and  "subsidy"  in 
subsection  2(1)  of  the  Act  are  replaced  by 
the  following: 

"margin  of  dumping",  in  relation  to  any 
goods,  means,  subject  to  sections  30.1,  30.2 
and  30.3,  the  amount  by  which  the  normal 
value  of  the  goods  exceeds  the  export  price 

of  the  goods; 

"order  or  finding",  in  relation  to  the  Tribunal, 

(a)  means  an  order  or  finding  made  by  the 
Tribunal  pursuant  to  section  43  or  44  that 
has  not  been  rescinded  pursuant  to  sub- 
section 91(3),  and 

(b)  includes,  for  the  purposes  of  sec- 
tions 3  to  6,  76  and  76.1,  an  order  or 
finding  made  by  the  Tribunal  pursuant  to 
subsection  91(3) 

that  has  not  been  rescinded  pursuant  to 
section  76  or  76.1  but,  where  the  order  or 
finding  has  been  amended  one  or  more 
times  pursuant  to  either  of  those  sections,  as 
last  so  amended; 

"properly  documented",  in  relation  to  a  com- 
plaint respecting  the  dumping  or  subsidiz- 
ing of  goods,  means  that 

(a)  the  complaint 

(i)  alleges  that  the  goods  have  been  or 
are  being  dumped  or  subsidized,  speci- 
fies the  goods  and  alleges  that  the 
dumping  or  subsidizing  has  caused 
injury  or  retardation  or  is  threatening 
to  cause  injury, 


Loi  sur  les  mesures  spéciales  d'importation 

144.  (1)  Les  définitions  de  «  Accord  », 
«  montant  de  la  subvention  »  et  «  préjudice 
sensible  »,  au  paragraphe  2(1)  de  la  Loi  sur 
les  mesures  spéciales  d'importation,  sont 
abrogées. 

(2)  Les  définitions  de  «  dossier  complet  », 
«  marge  de  dumping  »,  «  ordonnance  ou 
conclusions  »,  «  retard  sensible  »  et  «  sub- 
vention »,  au  paragraphe  2(1)  de  la  même 
loi,  sont  respectivement  remplacées  par  ce 
qui  suit  : 

«  dossier  complet  »  Est  complet  tout  dossier 
d'une  plainte  concernant  le  dumping  ou  le 
subventionnement  de  marchandises  dans 
lequel  : 

a)  d'une  part  : 

(i)  il  est  déclaré  que  les  marchandises 
qui  y  sont  désignées  ont  été  ou  sont 
sous-évaluées  ou  subventionnées  et 
que  leur  dumping  ou  leur  subvention- 
nement a  causé  un  dommage  ou  un 
retard  ou  menace  de  causer  un  dom- 
mage. 

(ii)  sont  énoncés  de  manière  suffisam- 
ment détaillée  les  faits  sur  lesquels  se 
fondent  les  déclarations  visées  au 
sous-alinéa  (i), 

(iii)  sont  présentées  les  autres  observa- 
tions que  le  plaignant  estime  utiles; 

b)  d'autre  part,  sont  fournis  par  le  plai- 
gnant : 

(i)  les  renseignements  dont  il  dispose 
pour  établir  les  faits  visés  au  sous-ali- 
néa a)(ii), 

(ii)  les  renseignements  réglementai- 
res, 

(iii)  les  autres  renseignements  que  le 
sous-ministre  peut  valablement  exi- 
ger. 

«  marge  de  dumping  »  Sous  réserve  des  arti- 
cles 30.1,  30.2  et  30.3,  l'excédent  de  la  va- 
leur normale  de  marchandises  sur  leur  prix 
à  l'exportation. 


L.R..ch.  S- 15 


«  dossier 
complel  » 
"properly 
documented'' 


•<  marge  de 
dumping  » 
"margin  of 
dumping" 
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"retar- 
dation" 
«  retard  » 

"subsidy" 
«  subven- 
tion » 


(ii)  states  in  reasonable  detail  the  facts 
on  which  the  allegations  referred  to  in 
subparagraph  (i)  are  based,  and 

(iii)  makes  such  other  representations 
as  the  complainant  deems  relevant  to 
the  complaint,  and 

(b)  the  complainant  provides 

(i)  such  information  as  is  available  to 
the  complainant  to  prove  the  facts 
referred  to  in  subparagraph  (a)(ii), 

(ii)  such  information  as  is  prescribed, 
and 

(iii)  such  other  information  as  the 
Deputy  Minister  may  reasonably  re- 
quire; 

'retardation"  means  material  retardation  of 
the  establishment  of  a  domestic  industry; 

'subsidy"  means 

(a)  a  financial  contribution  by  a  govern- 
ment of  a  country  other  than  Canada  in 
any  of  the  circumstances  outlined  in 
subsection  (1.6)  that  confers  a  benefit  to 
persons  engaged  in  the  production, 
manufacture,  growth,  processing,  pur- 
chase, distribution,  transportation,  sale, 
export  or  import  of  goods  but  does  not 
include  the  amount  of  any  duty  or 
internal  tax  imposed  on  goods  by  the 
government  of  the  country  of  origin  or 
country  of  export  from  which  the  goods, 
because  of  their  exportation  from  the 
country  of  export  or  country  of  origin, 
have  been  exempted  or  have  been  or  will 
be  relieved  by  means  of  refund  or 
drawback,  or 

(b)  any  form  of  income  or  price  support 
within  the  meaning  of  Article  XVI  of  the 
General  Agreement  on  Tariffs  and  Trade, 
1994,  being  part  of  Annex  1A  to  the 
WTO  Agreement,  that  confers  a  benefit; 


«  ordonnance  ou  conclusions  »  L'ordonnance 
ou  les  conclusions  non  annulées  aux  termes 
des  articles  76  ou  76.1,  et  les  plus  récentes 
dans  les  cas  de  modification,  rendues  par  le 
Tribunal  : 

a)  aux  termes  des  articles  43  ou  44  sans 
annulation  aux  termes  du  paragra- 
phe 91(3); 

b)  en  outre,  pour  l'application  des  articles 
3  à  6  et  des  articles  76  et  76.1,  aux  termes 
du  paragraphe  91(3). 

«  retard  »  Le  retard  sensible  de  la  mise  en  pro- 
duction d'une  branche  de  production  natio- 
nale. 

«  subvention  » 

a)  Les  contributions  financières  du  gou- 
vernement d'un  pays  autre  que  le  Canada 
dans  les  circonstances  exposées  au  para- 
graphe (1.6)  qui  confèrent  un  avantage 
aux  personnes  se  livrant  à  la  production 
ou  à  la  commercialisation,  à  un  stade 
quelconque,  ou  au  transport  de  marchan- 
dises données,  ou  à  leur  exportation  ou 
importation.  La  présente  définition  ex- 
clut le  montant  des  droits  ou  des  taxes 
internes  imposés  par  le  gouvernement  du 
pays  d'origine  ou  d'exportation  sur  des 
marchandises  qui,  en  raison  de  leur 
exportation  du  pays  d'exportation  ou 
d'origine,  en  ont  été  exonérées  ou  en  ont 
été  ou  en  seront  libérées  par  rembourse- 
ment ou  drawback; 

b)  toute  forme  de  soutien  du  revenu  ou 
des  prix,  au  sens  de  l'article  XVI  de 
l'Accord  général  sur  les  tarifs  douaniers 
et  le  commerce  de  1994  figurant  à 
l'annexe  1A  de  l'Accord  sur  l'OMC,  qui 
confère  un  avantage. 


«  ordon- 
nance ou 
conclusions 
"order  or 
finding" 


«  retard  » 
"retarda- 
tion" 


«  subven- 
tion » 

"sushsidv' 


"amount  of 
subsidy" 
«  montant  de 
subvention» 


(3)  Subsection  2(1)  of  the  Act  is  amended 
by  adding  the  following  in  alphabetical 
order: 

"amount  of  subsidy",  in  relation  to  any  goods, 
means  the  amount  determined  in  accor- 
dance with  section  30.4; 


(3)  Le  paragraphe  2(1)  de  la  même  loi  est 
modifié  par  adjonction,  selon  l'ordre  alpha- 
bétique, de  ce  qui  suit  : 

«  Accord  sur  l'OMC  »  S'entend  de  l'Accord 
au  sens  du  paragraphe  2(  1  )  de  la  Loi  de  mise 
en  oeuvre  de  l'Accord  sur  l'Organisation 
mondiale  du  commerce. 


«  Accord  sur 
l'OMC  ». 
"WTO 
Agreement" 
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"arbitration  body"  means  the  arbitration  body 
referred  to  in  Article  8.5  of  the  Subsidies 
Agreement; 

'Committee"  means  the  Committee  on  Sub- 
sidies and  Countervailing  Measures  estab- 
lished by  Article  24  of  the  Subsidies  Agree- 
ment: 

'domestic  industry"  means,  other  than  for  the 
purposes  of  section  31  and  subject  to  sub- 
section (1.1),  the  domestic  producers  as  a 
whole  of  the  like  goods  or  those  domestic 
producers  whose  collective  production  of 
the  like  goods  constitutes  a  major  propor- 
tion of  the  total  domestic  production  of  the 
like  goods  except  that,  where  a  domestic 
producer  is  related  to  an  exporter  or  import- 
er of  dumped  or  subsidized  goods,  or  is  an 
importer  of  such  goods,  "domestic  indus- 
try" may  be  interpreted  as  meaning  the  rest 
of  those  domestic  producers; 

'enterprise"  includes  a  group  of  enterprises, 
an  industry  and  a  group  of  industries; 

'export  subsidy"  means  a  subsidy  or  portion 
of  a  subsidy  that  is  contingent,  in  whole  or 
in  part,  on  export  performance; 

'injury"  means  material  injury  to  a  domestic 
industry; 

'insignificant"  means, 

(a)  in  relation  to  a  margin  of  dumping,  a 
margin  of  dumping  that  is  less  than  two 
per  cent  of  the  export  price  of  the  goods, 
and 

(b)  in  relation  to  an  amount  of  subsidy,  an 
amount  of  subsidy  that  is  less  than  one 
per  cent  of  the  export  price  of  the  goods; 

'negligible"  means,  in  respect  of  the  volume 
of  dumped  goods  of  a  country, 

(a)  less  than  three  per  cent  of  the  total 
volume  of  goods  that  are  released  into 
Canada  from  all  countries  and  that  are  of 
the  same  description  as  the  dumped 

goods, 

except  that 


«  Accord  sur  les  subventions  »  L'Accord  sur 
les  subventions  et  les  mesures  compensatoi- 
res figurant  à  l'annexe  1A  de  l'Accord  sur 
l'OMC. 

«  branche  de  production  nationale  »  Sauf  pour 
l'application  de  l'article  31  et  sous  réserve 
du  paragraphe  (1.1),  l'ensemble  des  pro- 
ducteurs nationaux  de  marchandises  simi- 
laires ou  les  producteurs  nationaux  dont  la 
production  totale  de  marchandises  similai- 
res constitue  une  proportion  majeure  de  la 
production  collective  nationale  des  mar- 
chandises similaires;  toutefois,  lorsqu'un 
producteur  national  est  lié  à  un  exportateur 
ou  à  un  importateur  de  marchandises  sous- 
évaluées  ou  subventionnées,  ou  est  lui- 
même  un  importateur  de  telles  marchandi- 
ses, le  terme  désigne  le  reste  des  produc- 
teurs nationaux. 

«  Comité  »  Le  Comité  des  subventions  et  des 
mesures  compensatoires  institué  par  l'arti- 
cle 24  de  l'Accord  sur  les  subventions. 

«  dommage  »  Le  dommage  sensible  causé  à 
une  branche  de  production  nationale. 

«  entreprise  »  Sont  assimilés  à  une  entreprise 
un  groupe  d'entreprises,  une  branche  de 
production  ou  un  groupe  de  branches  de 
production. 

«  minimale  »  S'entend  : 

a)  dans  le  cas  de  la  marge  de  dumping, 
d'une  marge  inférieure  à  deux  pour  cent 
du  prix  à  l'exportation  des  marchandises; 

b)  dans  le  cas  du  montant  de  subvention, 
d'un  montant  inférieur  à  un  pour  cent  du 
prix  à  l'exportation  des  marchandises. 

«  montant  de  subvention  »  Le  montant  déter- 
miné conformément  à  l'article  30.4  à 
l'égard  de  marchandises. 

«  négligeable  »  Qualificatif  applicable  au  vo- 
lume des  marchandises  sous-évaluées,  pro- 
venant d'un  pays  donné,  qui  est  inférieur  à 
un  volume  représentant  trois  pour  cent  de  la 
totalité  des  marchandises  de  même  descrip- 
tion dédouanées  au  Canada;  exceptionnel- 
lement, n'est  pas  négligeable  l'ensemble 
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"non-acuona- 
ble  subsidy" 
«  subven- 
tions ne 
donnant  pas 
lieu  à  une 
action  » 


"prohibited 
subsidy" 
«  subvention 
prohibée  » 


(b)  where  the  total  volume  of  dumped 
goods  of  three  or  more  countries,  each  of 
whose  exports  of  dumped  goods  into 
Canada  is  less  than  three  per  cent  of  the 
total  volume  of  goods  referred  to  in 
paragraph  (a),  is  more  than  seven  per 
cent  of  the  total  volume  of  goods  referred 
to  in  paragraph  (a), 

the  volume  of  dumped  goods  of  any  of  those 
countries  is  not  negligible; 

"non-actionable  subsidy"  means 

(a)  a  subsidy  that  is  not  specific  as 
determined  pursuant  to  subsections  (7.1) 
to  (7.4), 

(b)  a  subsidy  for 

(i)  industrial  research  assistance, 

(ii)  pre-competitive  development  as- 
sistance, 

(iii)  assistance  to  disadvantaged  re- 
gions, 

(iv)  assistance  for  the  adaptation  of 
existing  facilities  to  new  environmen- 
tal standards,  or 

(v)  assistance  for  research  activities 
conducted  by  institutions  of  higher 
education  and  independent  research 
establishments, 

that  meets  the  prescribed  criteria,  or 

(c)  subject  to  subsection  (1.4),  a  domestic 
support  measure  for  an  agricultural  prod- 
uct listed  in  Annex  1  of  the  Agreement  on 
Agriculture,  being  part  of  Annex  1A  to 
the  WTO  Agreement,  that  conforms  to 
the  provisions  of  Annex  2  to  the  Agree- 
ment on  Agriculture; 

"prohibited  subsidy"  means  a  subsidy  that  is 
prohibited  by  virtue  of  being 

(a)  an  export  subsidy,  or 

(b)  a  subsidy  or  portion  of  a  subsidy  that 
is  contingent,  in  whole  or  in  part,  on  the 


des  marchandises  sous-évaluées  —  prove- 
nant de  trois  ou  plusieurs  pays  exportant 
chacun  au  Canada  un  volume  négligeable 
de  marchandises  sous-évaluées  —  qui  re- 
présente un  volume  de  plus  de  sept  pour 
cent  de  cette  totalité. 

«  organe  d'arbitrage  »  L'organe  d'arbitrage 
visé  à  l'article  8.5  de  l'Accord  sur  les  sub- 
ventions. 

«  subvention  à  l'exportation  »  La  totalité  ou  la 
partie  d'une  subvention  subordonnée  en 
tout  ou  en  partie  aux  résultats  à  l'exporta- 
tion. 

«  subvention  prohibée  »  Subvention  dont  la 
prohibition  tient  au  fait  qu'elle  est  une  sub- 
vention à  l'exportation  ou  que  la  totalité  ou 
une  partie  de  la  subvention  est  condition- 
nelle, en  tout  ou  en  partie,  à  l'utilisation  de 
marchandises  qui  sont  produites  dans  le 
pays  d'exportation  ou  qui  en  proviennent. 

«  subventions  ne  donnant  pas  lieu  à  une  ac- 
tion »  L'une  ou  l'autre  des  subventions  sui- 
vantes : 

a)  une  subvention  qui  n'est  pas  spécifi- 
que, au  sens  des  paragraphes  (7.1) 
à  (7.4); 

b)  les  subventions,  conformes  aux  critè- 
res réglementaires,  accordées  pour  venir 
en  aide  : 

(i)  à  la  recherche  industrielle, 

(ii)  au  développement  préconcurren- 
tiel, 

(iii)  aux  régions  défavorisées  admissi- 
bles, 

(iv)  à  l'adaptation  d'installations  exis- 
tantes à  de  nouvelles  normes  environ- 
nementales, 

(v)  à  des  activités  de  recherche  menées 
par  des  établissements  d'enseigne- 
ment supérieur  et  des  centres  de  re- 
cherche indépendants; 

c)  sous  réserve  du  paragraphe  (1.4),  les 
mesures  de  soutien  interne  d'un  produit 
agricole  figurant  à  l'annexe  1  de  l'Ac- 
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use  of  goods  that  are  produced  or  that 
originate  in  the  country  of  export; 

"Subsidies  Agreement"  means  the  Agree- 
ment on  Subsidies  and  Countervailing  Mea- 
sures, being  part  of  Annex  1A  to  the  WTO 
Agreement; 

"WTO  Agreement"  has  the  meaning  assigned 
to  the  term  "Agreement"  by  subsec- 
tion 2(1)  of  the  World  Trade  Organization 
Agreement  Implementation  Act. 

(4)  Section  2  of  the  Act  is  amended  by 
adding  the  following  after  subsection  (1): 


(1.1)  In  exceptional  circumstances,  the 
territory  of  Canada  may,  for  the  production  of 
any  goods,  be  divided  into  two  or  more 
regional  markets  and  the  domestic  producers 
of  like  goods  in  any  of  those  markets  may  be 
considered  to  be  a  separate  domestic  industry 
where 

(a)  the  producers  in  the  market  sell  all  or 
almost  all  of  their  production  of  like  goods 
in  the  market;  and 

(b)  the  demand  in  the  market  is  not  to  any 
substantial  degree  supplied  by  producers  of 
like  goods  located  elsewhere  in  Canada. 


cord  sur  l'agriculture,  faisant  partie  de 
l'annexe  1A  de  l'Accord  sur  l'OMC,  qui 
est  conforme  aux  dispositions  de  l'an- 
nexe 2  de  l'Accord  sur  l'agriculture. 


(4)  L'article  2  de  la  même  loi  est  modifié 
par  adjonction,  après  le  paragraphe  (1),  de 
ce  qui  suit  : 

(1.1)  Dans  des  circonstances  exceptionnel- 
les, le  territoire  canadien  peut,  en  ce  qui 
concerne  la  production  de  marchandises,  être 
divisé  en  deux  ou  plusieurs  marchés  régio- 
naux, et  les  producteurs  de  marchandises 
similaires  à  l'intérieur  de  chacun  de  ces 
marchés  sont  réputés  constituer  une  branche 
de  production  nationale  distincte,  si,  à  la  fois  : 

a)  ils  vendent  la  totalité  ou  la  quasi-totalité 
de  leur  production  de  marchandises  similai- 
res sur  ce  marché; 

b)  la  demande  sur  ce  marché  n'est  pas 
satisfaite  dans  une  mesure  substantielle  par 
les  producteurs  de  marchandises  similaires 
situés  ailleurs  au  Canada. 
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divisée  en 

marchés 
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related  to 
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(1.2)  For  the  purposes  of  the  definition 
"domestic  industry"  in  subsection  (1),  a 
domestic  producer  is  related  to  an  exporter  or 
an  importer  of  dumped  or  subsidized  goods 
where 

(a)  the  producer  either  directly  or  indirectly 
controls,  or  is  controlled  by,  the  exporter  or 
importer, 

(b)  the  producer  and  the  exporter  or  the 
importer,  as  the  case  may  be,  are  directly  or 
indirectly  controlled  by  a  third  person,  or 

(c)  the  producer  and  the  exporter  or  the 
importer,  as  the  case  may  be,  directly  or 
indirectly  control  a  third  person, 

and  there  are  grounds  to  believe  that  the  pro- 
ducer behaves  differently  towards  the  export- 
er or  importer  than  does  a  non-related 
producer. 


(1.2)  Pour  l'application  de  la  définition  de 
«  branche  de  production  nationale  »  au  para- 
graphe (1),  le  producteur  est  lié  à  l'exporta- 
teur ou  à  l'importateur  dans  l'un  ou  l'autre  des 
cas  suivants  : 

a)  directement  ou  indirectement,  le  produc- 
teur contrôle  l'importateur  ou  l'exporta- 
teur, ou  est  contrôlé  par  l'un  ou  l'autre, 

b)  le  producteur  et  l'exportateur  ou  l'impor- 
tateur, selon  le  cas,  sont  contrôlés  directe- 
ment ou  indirectement  par  un  tiers, 

c)  le  producteur  et  l'exportateur  ou  l'impor- 
tateur, selon  le  cas,  contrôlent  directement 
ou  indirectement  un  tiers, 

et  il  y  a  des  motifs  de  croire  que  le  producteur 
ne  se  comporte  pas  envers  l'exportateur  ou 
l'importateur  de  la  même  manière  qu'un  pro- 
ducteur non  lié. 
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(1.3)  For  the  purposes  of  subsection  (1.2),  a 
person  is  deemed  to  control  another  person 
where  the  first  person  is  legally  or  operational- 
ly in  a  position  to  exercise  restraint  or 
direction  over  the  other  person. 

(1.4)  A  domestic  support  measure  referred 
to  in  paragraph  (c)  of  the  definition  "non-ac- 
tionable subsidy"  in  subsection  (1)  ceases  to 
be  a  non-actionable  subsidy  on  the  day  on 
which  the  implementation  period  in  respect  of 
the  Agreement  on  Agriculture  referred  to  in 
that  paragraph,  as  defined  in  Article  1  of  that 
Agreement  for  the  purposes  of  Article  13  of 
that  Agreement,  expires. 

(1.5)  For  the  purposes  of  this  Act,  the 
dumping  or  subsidizing  of  goods  shall  not  be 
found  to  be  threatening  to  cause  injury  or  to 
cause  a  threat  of  injury  unless  the  circum- 
stances in  which  the  dumping  or  subsidizing 
of  goods  would  cause  injury  are  clearly 
foreseen  and  imminent. 


(1.6)  For  the  purposes  of  paragraph  (a)  of 
the  definition  "subsidy"  in  subsection  (1), 
there  is  a  financial  contribution  by  a  govern- 
ment of  a  country  other  than  Canada  where 

(a)  practices  of  the  government  involve  the 
direct  transfer  of  funds  or  liabilities  or  the 
contingent  transfer  of  funds  or  liabilities; 

(b)  amounts  that  would  otherwise  be  owing 
and  due  to  the  government  are  exempted  or 
deducted  or  amounts  that  are  owing  and  due 
to  the  government  are  forgiven  or  not 
collected; 

(c)  the  government  provides  goods  or 
services,  other  than  general  governmental 
infrastructure,  or  purchases  goods;  or 

(d)  the  government  permits  or  directs  a 
non-governmental  body  to  do  any  thing 
referred  to  in  any  of  paragraphs  (a)  to  (c) 
where  the  right  or  obligation  to  do  the  thing 
is  normally  vested  in  the  government  and 
the  manner  in  which  the  non-governmental 
body  does  the  thing  does  not  differ  in  a 
meaningful  way  from  the  manner  in  which 
the  government  would  do  it. 


(1.3)  Pour  l'application  du  paragra- 
phe (1.2),  une  personne  est  réputée  en  contrô- 
ler une  autre  lorsqu'elle  est,  en  fait  ou  en  droit, 
en  mesure  de  contraindre  ou  de  diriger  l'autre. 


(1.4)  Les  mesures  de  soutien  interne  visées 
à  l'alinéa  c)  de  la  définition  de  «  subvention  ne 
donnant  pas  lieu  à  une  action  »  au  paragra- 
phe (1)  cessent  d'être  de  telles  mesures  à  la 
date  à  laquelle  expire  la  période  de  mise  en 
oeuvre  relative  à  l'Accord  sur  l'agriculture 
visé  à  cet  alinéa,  au  sens  de  l'article  1  de  cet 
accord  pour  l'application  de  l'article  13  de 
l'Accord  sur  l'OMC. 

(1.5)  Pour  l'application  de  la  présente  loi, 
pour  qu'il  puisse  être  décidé  que  le  dumping 
ou  le  subventionnement  de  marchandises 
menace  de  causer  un  dommage  ou  cause  une 
menace  de  dommage,  il  faut  que  les  circons- 
tances dans  lesquelles  le  dumping  ou  le 
subventionnement  est  susceptible  de  causer 
un  dommage  soient  nettement  prévues  et 
imminentes. 

(1.6)  Pour  l'application  de  l'alinéa  a)  de  la 
définition  de  «  subvention  »  au  paragra- 
phe (1),  les  cas  suivants  sont  réputés  consti- 
tuer des  contributions  financières  versées  par 
le  gouvernement  d'un  pays  autre  que  le 
Canada  : 

a)  des  pratiques  gouvernementales  compor- 
tant un  transfert  direct  de  fonds  ou  d'élé- 
ments de  passif  ou  des  transferts  indirects 
de  fonds  ou  d'éléments  de  passif; 

b)  des  sommes  qui,  en  l'absence  d'une 
exonération  ou  d'une  déduction,  seraient 
perçues  par  le  gouvernement  ou  des  recettes 
publiques  qui  sont  abandonnées  ou  non 
perçues; 

c)  le  gouvernement  fournit  des  biens  et  des 
services  autres  qu'une  infrastructure  géné- 
rale, ou  achète  des  biens; 

d)  le  gouvernement  permet  à  un  organisme 
non  gouvernemental  d'accomplir  l'un  des 
gestes  mentionnés  aux  alinéas  a)  à  c)  —  ou 
le  lui  ordonne  —  dans  les  cas  où  le  pouvoir 
ou  l'obligation  de  les  accomplir  relèverait 
normalement  du  gouvernement,  et  cet  orga- 
nisme accomplit  ces  gestes  essentiellement 
de  la  même  manière  le  gouvernement. 
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(5)  Subsection  2(5)  of  the  Act  is  repealed. 

(6)  Section  2  of  the  Act  is  amended  by 
adding  the  following  after  subsection  (7): 

(7.1)  A  subsidy  is  not  specific  where  the 
criteria  or  conditions  governing  eligibility  for, 
and  the  amount  of,  the  subsidy  are 

(a)  objective; 

(b)  set  out  in  a  legislative,  regulatory  or 
administrative  instrument  or  other  public 
document;  and 

(c)  applied  in  a  manner  that  does  not  favour 
or  is  not  limited  to  a  particular  enterprise. 


(7.2)  A  subsidy  is  specific  where  it  is 

(a)  limited,  pursuant  to  an  instrument  or 
document  referred  to  in  paragraph  (7.1)(b), 
to  a  particular  enterprise  within  the  jurisdic- 
tion of  the  authority  that  is  granting  the 

subsidy;  or 

(b)  a  prohibited  subsidy. 

(7.3)  Notwithstanding  that  a  subsidy  is  not 
limited  in  the  manner  referred  to  in  paragraph 
(7.2)(a),  the  Deputy  Minister  may  determine 
the  subsidy  to  be  specific  having  regard  as  to 
whether 

(a)  there  is  exclusive  use  of  the  subsidy  by 
a  limited  number  of  enterprises; 

(b)  there  is  predominant  use  of  the  subsidy 
by  a  particular  enterprise; 

(c)  disproportionately  large  amounts  of  the 
subsidy  are  granted  to  a  limited  number  of 
enterprises;  and 

(d)  the  manner  in  which  discretion  is 
exercised  by  the  granting  authority  indi- 
cates that  the  subsidy  is  not  generally 
available. 

(7.4)  Where  any  of  the  factors  listed  in 
paragraphs  (7.3)(a)  to  (d)  is  present,  the 
Deputy  Minister  shall  consider  whether  the 
presence  is  due  to 

(a)  the  extent  of  diversification  of  economic 
activities  within  the  jurisdiction  of  the 
granting  authority,  or 


(5)  Le  paragraphe  2(5)  de  la  même  loi  est 
abrogé. 

(6)  L'article  2  de  la  même  loi  est  modifié 
par  adjonction,  après  le  paragraphe  (7),  de 
ce  qui  suit  : 

(7.1)  Une  subvention  n'est  pas  spécifique  si 
le  droit  de  bénéficier  de  la  subvention  et  le 
montant  de  celle-ci  est  subordonné  à  des 
critères  ou  conditions  : 

a)  objectifs; 

b)  énoncés  dans  un  document  public,  no- 
tamment un  texte  législatif,  réglementaire 
ou  administratif; 

c)  appliqués  de  manière  à  ne  pas  favoriser 
une  entreprise  donnée  ou  à  ne  pas  restrein- 
dre la  subvention  à  celle-ci. 

(7.2)  Une  subvention  est  spécifique  dans  les 
cas  suivants  : 

a)  l'autorité  qui  l'accorde  restreint,  dans  le 
cadre  de  ses  attributions  et  conformément 
aux  textes  ou  documents  visés  à  l'ali- 
néa (7.1)/?),  à  certaines  entreprises  la  possi- 
bilité de  bénéficier  de  la  subvention; 

b)  elle  est  une  subvention  prohibée. 

(7.3)  Même  si  une  subvention  n'est  pas 
restreinte  conformément  à  l'alinéa  (7.2)a),  le 
sous-ministre  peut  conclure  à  sa  spécificité 
compte  tenu  des  éléments  suivants  : 

a)  la  subvention  est  utilisée  exclusivement 
par  un  nombre  restreint  d'entreprises; 

b)  la  subvention  est  surtout  utilisée  par  une 
entreprise  donnée; 

c)  il  y  a  octroi  à  un  nombre  restreint 
d'entreprises  de  montants  de  subvention 
disproportionnés; 

d)  la  manière  dont  l'autorité  qui  accorde  la 
subvention  exerce  son  pouvoir  discrétion- 
naire montre  que  la  subvention  n'est  pas 
généralement  accessible. 

(7.4)  En  présence  d'un  des  éléments  énu- 
mérés  aux  alinéas  (7.3)a)  à  d),  le  sous-ministre 
prend  en  compte  les  considérations  suivantes  : 

a)  l'importance  de  la  diversification  écono- 
mique dans  la  juridiction  de  l'autorité  qui 
accorde  la  subvention; 
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1988,  c.  65. 
s.  25 


Other  cases 


(b)  the  length  of  time  that  the  subsidy 
program  has  been  in  operation, 

and  where  the  Deputy  Minister  is  of  the  opin- 
ion that  the  presence  is  due  to  one  of  the  rea- 
sons set  out  in  paragraph  (a)  or  (b),  the  Deputy 
Minister  may  find  the  subsidy  not  to  be  specif- 
ic notwithstanding  that,  were  it  not  for  that 
opinion,  the  Deputy  Minister  would  have 
found  the  subsidy  to  be  specific. 

145.  (1)  The  portion  of  section  3  of  the  Act 
before  paragraph  (a)  is  replaced  by  the 
following: 

3.  (1)  Subject  to  section  7.1,  there  shall  be 
levied,  collected  and  paid  on  all  dumped  and 
subsidized  goods  imported  into  Canada  in 
respect  of  which  the  Tribunal  has  made  an 
order  or  finding,  before  the  release  of  the 
goods,  that  the  dumping  or  subsidizing  of 
goods  of  the  same  description  has  caused 
injury  or  retardation  or  is  threatening  to  cause 
injury,  a  duty  as  follows: 

(2)  Section  3  of  the  Act  is  amended  by 
adding  the  following  after  subsection  (1): 

(2)  Where  the  Tribunal  has  made  an  order 
or  finding  referred  to  in  subsection  (1)  in 
respect  of  goods  that  are  subject  to  an 
undertaking  referred  to  in  section  7.1  and  the 
undertaking  is  subsequently  violated,  there 
shall  be  levied,  collected  and  paid  on  all  of 
those  goods  that  were  released  on  or  after  the 
day  on  which  the  undertaking  was  violated,  a 
duty  as  provided  under  paragraphs  (l)(a) 
and  (b). 

146.  Sections  4  to  6  of  the  Act  are  replaced 
by  the  following: 

4.  (1)  Subject  to  section  7.1,  there  shall  be 
levied,  collected  and  paid  a  duty  as  set  out  in 
subsections  (3)  and  (4)  on  all  dumped  and 
subsidized  goods  imported  into- Canada 

(a)  in  respect  of  which  the  Tribunal  has 
made  an  order  or  finding,  after  the  release 
of  the  goods,  that  the  dumping  or  subsidiz- 
ing of  goods  of  the  same  description 

(i)  has  caused  injury,  or 


b)  la  période  pendant  laquelle  le  program- 
me de  subventions  a  été  appliqué. 

S'il  estime  que  la  présence  d'un  de  ces  élé- 
ments est  causée  par  une  de  ces  considéra- 
tions, le  sous-ministre  peut  déterminer  que  la 
subvention  n'est  pas  spécifique. 


145.  (1)  Le  passage  de  l'article  3  de  la 
même  loi  précédant  l'alinéa  a)  est  remplacé 
par  ce  qui  suit  : 

3.  (1)  Sous  réserve  de  l'article  7.1,  les 
marchandises  sous-évaluées  ou  subvention- 
nées importées  au  Canada  alors  que  le  Tribu- 
nal a  établi  avant  leur  dédouanement,  par 
ordonnance  ou  dans  ses  conclusions,  que  le 
dumping  ou  le  subventionnement  de  marchan- 
dises de  même  description  a  causé  un  domma- 
ge ou  un  retard  ou  menace  de  causer  un 
dommage,  sont  assujetties  aux  droits  sui- 
vants : 

(2)  L'article  3  de  la  même  loi  est  modifié 
par  adjonction,  après  le  paragraphe  (1),  de 
ce  qui  suit  : 

(2)  En  cas  de  violation  de  l'engagement 
visé  à  l'article  7.1  portant  sur  des  marchandi- 
ses à  l'égard  desquelles  le  Tribunal  a  statué 
conformément  au  paragraphe  (1),  telles  mar- 
chandises dédouanées  à  compter  de  la  date  de 
la  violation  sont  assujetties  aux  droits  prévus 
aux  alinéas  (l)a)  et  b). 


146.  Les  articles  4  à  6  de  la  même  loi  sont 
remplacés  par  ce  qui  suit  : 

4.  (1)  Sous  réserve  de  l'article  7.1,  sont 
assujetties  aux  droits  figurant  aux  paragra- 
phes (3)  et  (4)  les  marchandises  sous-éva- 
luées ou  subventionnées  importées  au 
Canada  : 

a)  d'une  part,  alors  que  le  Tribunal  a  établi 
après  le  dédouanement  des  marchandises, 
par  ordonnance  ou  dans  ses  conclusions, 
que  le  dumping  ou  le  subventionnement  de 
marchandises  de  même  description  : 

(i)  soit  a  causé  un  dommage, 
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(ii)  would  have  caused  injury  except  for 
the  fact  that  provisional  duty  was  applied 
in  respect  of  the  goods;  and 

(b)  that  were  released  during  the  period 
beginning  on  the  day  on  which  the  prelimi- 
nary determination  is  made  with  respect  to 
the  goods  and  ending  on  the  day  on  which 
the  Tribunal  makes  the  order  or  finding. 

(2)  There  shall  be  levied,  collected  and  paid 
a  duty  as  set  out  in  subsections  (3)  and  (4)  on 
all  dumped  and  subsidized  goods  imported 
into  Canada 

(a)  that  are  the  subject  of  an  undertaking 
accepted  by  the  Deputy  Minister  under 
subsection  49(1)  that  was  terminated  under 
paragraph  52(1  )(d); 

(b)  in  respect  of  which  the  Tribunal  has 
made  an  order  or  finding,  after  the  release 
of  the  goods,  that  the  dumping  or  subsidiz- 
ing of  goods  of  the  same  description 

(i)  has  caused  injury,  or 

(ii)  would  have  caused  injury  except  for 
the  fact  that  provisional  duty  was  applied 
in  respect  of  the  goods;  and 

(c)  that  were  released,  where  paragraph 
52(1  )(a),  (b)  or  (c)  applies,  during  the 
period  beginning  on  the  day  on  which  the 
preliminary  determination  was  made  and 
ending  on  the  day  the  undertaking  was 
accepted,  and 

(i)  where  paragraph  52(1  )(a)  applies, 
during  the  period  beginning  on  the  later 
of 

(A)  the  day  on  which  the  undertaking 
is  violated,  and 

(B)  the  ninetieth  day  before  the  day  on 
which  notice  of  the  termination  was 
given  under  paragraph  52(1  )(e), 

and  ending  on  the  day  on  which  the 
Tribunal  makes  the  order  or  finding 
referred  to  in  paragraph  (b),  or 

(ii)  where  paragraph  52(1  ){b)  or  (c) 
applies,  beginning  on  the  day  on  which 
notice  of  termination  was  given  under 
paragraph  52(1  ){e)  and  ending  on  the  day 
on  which  the  Tribunal  makes  the  order  or 
finding  referred  to  in  paragraph  (b). 


(ii)  soit  aurait  causé  ce  dommage  sans 
l'application  de  droits  provisoires  sur  ces 
marchandises; 

b)  d'autre  part,  dont  le  dédouanement  a  eu 
lieu  au  cours  de  la  période  commençant  à  la 
date  de  la  décision  provisoire  et  se  termi- 
nant à  la  date  de  l'ordonnance  ou  des 
conclusions  du  Tribunal. 

(2)  Sont  assujetties  aux  droits  figurant  aux 
paragraphes  (3)  et  (4)  les  marchandises  sous- 
évaluées  ou  subventionnées  importées  au 
Canada  : 

a)  qui  font  l'objet  d'un  engagement  accepté 
par  le  sous-ministre  en  vertu  du  paragra- 
phe 49(  1  )  auquel  il  a  été  mis  fin  en  vertu  de 
l'alinéa  52(1  )d); 

b)  à  l'égard  desquelles  le  tribunal  a  établi 
après  leur  dédouanement,  par  ordonnance 
ou  dans  ses  conclusions,  que  le  dumping  ou 
le  subventionnement  de  marchandises  de 
même  description  : 

(i)  soit  a  causé  un  dommage, 

(ii)  soit  aurait  causé  un  dommage  sans 
l'application  de  droits  provisoires  sur  ces 
marchandises; 

c)  qui  ont  été  dédouanées,  lorsque  les 
alinéas  52(1  )a),  b)  ou  c)  s'appliquent, 
pendant  la  période  commençant  à  la  date  de 
la  décision  provisoire  et  se  terminant  à  la 
date  de  l'acceptation  de  l'engagement  : 

(i)  lorsque  l'alinéa  52(1  )à)  s'applique, 
pendant  la  période  commençant  à  la  plus 
tardive  des  dates  suivantes  : 

(A)  la  date  où  l'engagement  n'est  pas 
honoré, 

(B)  le  quatre-vingt-dixième  jour  pré- 
cédant la  date  où  avis  qu'il  y  a  été  mis 
fin  a  été  donné  conformément  à  l'ali- 
néa 52(1  )e), 

et  se  terminant  à  la  date  où  le  tribunal 
statue  conformément  à  l'alinéa  b), 

(ii)  lorsque  l'alinéa  52(1  )b)  ou  c)  s'appli- 
que, commençant  à  la  date  où  l'avis  de 
clôture  de  l'engagement  a  été  donné 
conformément  à  l'alinéa  52{\)e)  et  se 
terminant  à  la  date  où  le  tribunal  statue 
conformément  à  l'alinéa  b). 
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(3)  The  duty  applicable  to  goods  under 
subsection  (1)  or  (2)  is 

(a)  in  the  case  of  dumped  goods,  an 
anti-dumping  duty  in  an  amount  that  is 
equal  to  the  margin  of  dumping  of  the 
goods;  and 

(b)  in  the  case  of  subsidized  goods,  a 
countervailing  duty  in  an  amount  that  is 
equal  to  the  amount  of  subsidy  on  the  goods. 


(4)  The  duty  referred  to  in  subsection  (3) 
shall  not  exceed  the  duty,  if  any,  paid  or 
payable  in  respect  of  the  goods  under  sec- 
tion 8. 

5.  There  shall  be  levied,  collected  and  paid 
on  all  dumped  goods  imported  into  Canada 

(a)  in  respect  of  which  the  Tribunal  has 
made  an  order  or  finding,  after  the  release 
of  the  goods,  that 

(i)  either 

(A)  there  has  occurred  a  considerable 
importation  of  like  goods  that  were 
dumped,  which  dumping  has  caused 
injury  or  would  have  caused  injury 
except  for  the  application  of  anti- 
dumping measures,  or 

(B)  the  importer  of  the  goods  was  or 
should  have  been  aware  that  the  ex- 
porter was  practising  dumping  and  that 
the  dumping  would  cause  injury,  and 

(ii)  injury  has  been  caused  by  reason  of 
the  fact  that  the  imported  goods 

(A)  constitute  a  massive  importation 
into  Canada,  or 

(B)  form  part  of  a  series  of  importa- 
tions into  Canada,  which  importations 
in  the  aggregate  are  massive  and  have 
occurred  within  a  relatively  short  peri- 
od of  time, 

and  in  order  to  prevent  the  recurrence  of 
the  injury,  it  appears  necessary  to  the 
Tribunal  that  duty  be  assessed  on  the 
imported  goods,  and 


(3)  Les  marchandises  visées  aux  paragra- 
phes (1)  ou  (2)  sont  assujetties  aux  droits 
suivants  : 

a)  dans  le  cas  de  marchandises  sous-éva- 
luées,  des  droits  antidumping  d'un  montant 
égal  à  la  marge  de  dumping  des  marchandi- 
ses; 

b)  dans  le  cas  de  marchandises  subvention- 
nées, des  droits  compensateurs  d'un  mon- 
tant égal  à  celui  de  la  subvention  qui  est 
octroyée  pour  elles. 

(4)  Les  droits  visés  au  paragraphe  (3)  ne 
peuvent  dépasser  les  droits  éventuels  payés  ou 
exigibles  en  vertu  de  l'article  8. 

5.  Les  marchandises  sous-évaluées  impor- 
tées au  Canada  sont  assujetties  à  des  droits 
antidumping  d'un  montant  égal  à  la  marge  de 
dumping  des  marchandises  si,  à  la  fois  : 

a)  le  Tribunal  a  établi,  après  le  dédouane- 
ment des  marchandises,  par  ordonnance  ou 
dans  ses  conclusions,  que  : 

(i)  d'une  part  : 

(A)  ou  bien  a  eu  lieu  une  importation 
considérable  de  marchandises  similai- 
res dont  le  dumping  a  causé  un  dom- 
mage ou  en  aurait  causé  un  sans 
l'application  de  mesures  antidumping, 

(B)  ou  bien  l'importateur  de  ces  mar- 
chandises était  ou  aurait  dû  être  au 
courant  du  dumping  que  pratiquait 
l'exportateur  et  du  fait  que  ce  dumping 
causerait  un  dommage, 

(ii)  d'autre  part,  un  dommage  a  été  causé 
du  fait  que  les  marchandises  importées  : 

(A)  soit  représentent  une  importation 
massive, 

(B)  soit  appartiennent  à  une  série 
d'importations,  massives  dans  l'en- 
semble et  échelonnées  sur  une  période 
relativement  courte, 

et  le  Tribunal  estime  nécessaire  que 
soient  imposés  des  droits  antidumping 
sur  les  marchandises  importées  afin  de 
prévenir  la  réapparition  du  dommage; 
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{b)  that  were  released  during  the  period  of 
ninety  days  preceding  the  day  on  which  the 
Deputy  Minister  made  a  preliminary  deter- 
mination of  dumping  in  respect  of  the  goods 
or  goods  of  that  description,  other  than 
goods  that  were  released  before  the  initia- 
tion of  an  investigation  referred  to  in 
section  31, 

an  anti-dumping  duty  in  an  amount  equal  to 
the  margin  of  dumping  of  the  imported  goods. 

Counter-  6.  Where  any  subsidy  on  subsidized  goods 

is  a  prohibited  subsidy,  there  shall  be  levied, 
collected  and  paid  on  all  such  subsidized 
goods  imported  into  Canada 

(a)  in  respect  of  which  the  Tribunal  has 
made  an  order  or  finding,  after  the  release 
of  the  goods,  that 

(i)  injury  has  been  caused  by  reason  of  the 
fact  that  the  imported  goods 

(A)  constitute  a  massive  importation 
into  Canada,  or 

(B)  form  part  of  a  series  of  importa- 
tions into  Canada,  which  importations 
in  the  aggregate  are  massive  and  have 
occurred  within  a  relatively  short  peri- 
od of  time,  and 

(ii)  a  countervailing  duty  should  be 
imposed  on  the  subsidized  goods  in  order 
to  prevent  the  recurrence  of  such  injury, 

(b)  that  were  released  during  the  period  of 
ninety  days  preceding  the  day  on  which  the 
Deputy  Minister  made  a  preliminary  deter- 
mination of  subsidizing  in  respect  of  the 
goods  or  goods  of  that  description,  other 
than  goods  that  were  released  before  the 
initiation  of  an  investigation  referred  to  in 
section  3 1 ,  and 

(c)  in  respect  of  which  the  Deputy  Minister 
has  made  a  specification  pursuant  to  clause 
41(l)(a)(iv)(C), 

a  countervailing  duty  in  an  amount  equal  to 
such  of  the  amount  of  the  subsidy  on  the  im- 
ported goods  as  is  a  prohibited  subsidy. 


b)  le  dédouanement  des  marchandises  a  eu 
lieu  au  cours  de  la  période  de  quatre-vingt- 
dix  jours  précédant  la  date  à  laquelle  le 
sous-ministre  a  rendu  une  décision  provi- 
soire de  dumping  à  leur  sujet  ou  à  celui  de 
marchandises  de  même  description  à  l'ex- 
clusion des  marchandises  dédouanées  avant 
le  début  de  l'enquête  visée  à  l'article  31. 


6.  Les  marchandises  subventionnées  qui 
font  l'objet  d'une  subvention  prohibée  et  qui 
sont  importées  au  Canada  sont  assujetties  à 
des  droits  compensateurs  d'un  montant  égal  à 
celui  de  cette  subvention  si  les  conditions 
suivantes  sont  réunies  : 

a)  le  Tribunal  a  établi,  après  le  dédouane- 
ment des  marchandises,  par  ordonnance  ou 
dans  ses  conclusions,  que  : 

(i)  d'une  part,  un  dommage  a  été  causé  du 
fait  que  les  marchandises  importées  : 

(A)  soit  représentent  une  importation 
massive, 

(B)  soit  appartiennent  à  une  série 
d'importations  massives  dans  l'en- 
semble et  échelonnées  sur  une  période 
relativement  courte, 

(ii)  d'autre  part,  des  droits  compensa- 
teurs devraient  être  imposés  sur  ces 
marchandises  subventionnées  afin  de 
prévenir  la  réapparition  du  dommage; 

b)  le  dédouanement  des  marchandises  a  eu 
lieu  au  cours  de  la  période  de  quatre-vingt- 
dix  jours  précédant  la  date  à  laquelle  le 
sous-ministre  a  rendu  une  décision  provi- 
soire de  subventionnement  à  leur  sujet  ou  à 
celui  de  marchandises  de  même  description 
à  l'exclusion  des  marchandises  dédouanées 
avant  le  début  de  l'enquête  visée  à  l'arti- 
cle 31; 

c)  le  sous-ministre  a  fait  la  précision  visée 
à  la  division  41  (l)a)(iv)(C). 
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147.  (1)  The  portion  of  subsection  7(1)  of 
the  Act  before  paragraph  (a)  is  replaced  by 
the  following: 

7.  (1)  The  Governor  in  Council  may  order 
an  investigation  to  determine  the  amount  of 
subsidy  on  any  subsidized  goods  that  are  the 
product  of  a  country  specified  in  the  order,  and 
where 

(2)  Paragraph  7(l)(b)  of  the  Act  is  re- 
placed by  the  following: 

(b)  the  Committee  has  authorized  Canada  to 
impose  countervailing  duties  on  the  subsi- 
dized goods, 

148.  The  Act  is  amended  by  adding  the 
following  after  section  7: 

7.1  Sections  3  and  4  do  not  apply  in  respect 
of  goods  in  respect  of  which  an  undertaking 
has  been  accepted  and  not  terminated. 

149.  (1)  The  portion  of  subsection  8(1)  of 
the  Act  before  paragraph  (a)  is  replaced  by 
the  following: 

8.  (1)  Where  the  Deputy  Minister  makes  a 
preliminary  determination  of  dumping  or 
subsidizing  in  an  investigation  under  this  Act 
and  considers  that  the  imposition  of  provision- 
al duty  is  necessary  to  prevent  injury,  retarda- 
tion or  threat  of  injury,  the  importer  of  dumped 
or  subsidized  goods  that  are  of  the  same 
description  as  any  goods  to  which  the  prelimi- 
nary determination  applies  and  that  are  re- 
leased during  the  period  commencing  on  the 
day  the  preliminary  determination  is  made 
and  ending  on  the  earlier  of 

(2)  Subparagraph  8(2)(a)(iii)  of  the  Act  is 
replaced  by  the  following: 

(iii)  the  Tribunal  makes  an  order  or 
finding  with  respect  to  goods  of  that 
description  if  the  order  or  finding  is  only 
to  the  effect  that  the  dumping  or  subsidiz- 
ing of  those  goods  is  threatening  to  cause 
injury;  and 

(3)  Paragraph  8(2)(ft)  of  the  Act  is  re- 
placed by  the  following: 

(b)  except  to  the  extent  of  any  duty  payable 
in  respect  of  the  imported  goods,  be  re- 
turned to  the  importer  forthwith  after  a 


147.  (1)  Le  passage  du  paragraphe  7(1)  de 
la  même  loi  précédant  l'alinéa  a)  est  rem- 
placé par  ce  qui  suit  : 

7.  (1)  Le  gouverneur  en  conseil  peut 
ordonner  la  tenue  d'une  enquête  pour  détermi- 
ner le  montant  de  subvention  octroyé  pour  des 
marchandises  subventionnées  qui  sont  le  pro- 
duit d'un  pays  précisé  au  décret  et  si  : 

(2)  L'alinéa  7(l)b)  de  la  même  loi  est 
remplacé  par  ce  qui  suit  : 

b)  d'autre  part,  le  Comité  a  autorisé  le 
Canada  à  imposer  des  droits  compensateurs 
sur  ces  marchandises, 

148.  La  même  loi  est  modifiée  par  adjonc- 
tion, après  l'article  7,  de  ce  qui  suit  : 

7.1  Les  articles  3  et  4  ne  s'appliquent  pas 
aux  marchandises  pour  lesquelles  a  été  accep- 
té un  engagement  auquel  il  n'a  pas  été  mis  fin. 

149.  (1)  Le  passage  du  paragraphe  8(1)  de 
la  même  loi  précédant  l'alinéa  a)  est  rem- 
placé par  ce  qui  suit  : 

8.  (1)  Dans  le  cas  où  le  sous-ministre  prend 
une  décision  provisoire  de  dumping  ou  de 
subventionnement  dans  le  cadre  d'une  enquê- 
te prévue  par  la  présente  loi  et  où  il  estime  que 
l'imposition  de  droits  provisoires  est  nécessai- 
re pour  empêcher  qu'un  dommage  ou  un 
retard  ne  soit  causé  ou  qu'il  y  ait  menace  de 
dommage,  lorsque  des  marchandises  sous- 
évaluées  ou  subventionnées  de  même  descrip- 
tion que  celles  faisant  l'objet  de  la  décision 
sont  dédouanées  au  cours  de  la  période 
commençant  à  la  date  de  cette  décision  et  se 
terminant  à  la  première  des  dates  suivantes  : 

(2)  Le  sous-alinéa  8(2)a)(iii)  de  la  même 
loi  est  remplacé  par  ce  qui  suit  : 

(iii)  le  Tribunal  rend,  au  sujet  des  mar- 
chandises répondant  à  cette  description, 
une  ordonnance  ou  des  conclusions  por- 
tant que  le  dumping  ou  le  subventionne- 
ment des  marchandises  menace  de  causer 
un  dommage; 

(3)  L'alinéa  S(2)b)  de  la  même  loi  est 
remplacé  par  ce  qui  suit  : 

b)  restitués  à  l'importateur,  jusqu'à  concur- 
rence des  droits  payables  sur  les  marchandi- 
ses en  cause,  dès  que  l'agent  désigné  rend 


Droits 
compensa- 
teurs imposés 
par  décret 


Application 


Droits 
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determination  is  made  in  respect  of  the 
imported  goods  by  a  designated  officer 
pursuant  to  such  of  paragraphs  55(1  )(c)  to 
(e)  as  are  applicable. 

(4)  Section  8  of  the  Act  is  amended  by 
adding  the  following  after  subsection  (4): 

Suspension  of  (5)  where  the  Deputy  Minister  accepts  an 
undertaking  with  respect  to  dumped  or  subsi- 
dized goods,  the  collection  of  provisional 
duties  on  any  dumped  or  subsidized  goods,  as 
the  case  may  be,  that  are  of  the  same 
description  as  any  goods  to  which  the  prelimi- 
nary determination  applies  is  suspended  for 
the  period  during  which  the  undertaking  is  in 
force. 

Resumption  (6)  Where  the  Deputy  Minister  terminates 

of  collection  ,        ,.  r  ,  . 

an  undertaking  pursuant  to  subsection  51(1)  or 
52(1)  with  respect  to  dumped  or  subsidized 
goods,  the  collection  of  provisional  duties  on 
those  goods  is  resumed  and  the  importer  of 
dumped  or  subsidized  goods  that  are  of  the 
same  description  as  any  goods  to  which  the 
preliminary  determination  applied  and  that 
are  released  during  the  period  beginning  on 
the  day  on  which  the  undertaking  was  termi- 
nated and  ending  on  the  earlier  of 

(a)  the  day  on  which  the  Deputy  Minister 
causes  the  investigation  to  be  terminated 
pursuant  to  subsection  41(1)  with  respect  to 
goods  of  that  description,  and 

(b)  the  day  on  which  the  Tribunal  makes  an 
order  or  finding  with  respect  to  goods  of  that 
description, 

shall,  on  demand  of  the  Deputy  Minister  for 
payment  of  provisional  duty  on  the  imported 

goods, 

(c)  pay  or  cause  to  be  paid  on  the  imported 
goods  provisional  duty  in  an  amount  not 
greater  than  the  estimated  margin  of  dump- 
ing of,  or  the  estimated  amount  of  the 
subsidy  on,  the  imported  goods,  or 

(d)  post  or  cause  to  be  posted  security  in  a 
prescribed  form  and  in  an  amount  or  to  a 
value  not  greater  than  the  estimated  margin 
of  dumping  of,  or  the  estimated  amount  of 
the  subsidy  on,  the  imported  goods, 

at  the  option  of  the  importer. 


une  décision  sur  ces  marchandises  confor- 
mément à  celui  des  alinéas  55(1  )c)  à  e)  qui 
est  applicable. 

(4)  L'article  8  de  la  même  loi  est  modifié 
par  adjonction,  après  le  paragraphe  (4),  de 
ce  qui  suit  : 

(5)  L'acceptation  par  le  sous-ministre  d'un  Suspension 
engagement  portant  sur  des  marchandises  perception 
sous-évaluées  ou  subventionnées  entraîne  la 
suspension  de  la  perception  des  droits  provi- 
soires sur  les  marchandises  de  même  descrip- 
tion que  celles  visées  par  la  décision  provisoi- 
re pendant  la  durée  d'application  de  l'engage- 
ment. 

(6)  Dans  les  cas  où  le  sous-ministre  met  fin     Reprise  de  la 

,,  .  perception 

a  1  engagement  en  vertu  des  paragra- 
phes 51(1)  ou  52(1),  la  perception  de  droits 
provisoires  sur  les  marchandises  reprend  et  il 
incombe  à  l'importateur  de  marchandises  de 
même  description  que  celles  faisant  l'objet  de 
la  décision  provisoire  étant  dédouanées  au 
cours  de  la  période  commençant  à  la  date  à 
laquelle  il  est  mis  fin  à  l'engagement  et  se 
terminant  à  la  première  des  dates  suivantes  : 

a)  la  date  où  le  sous-ministre  fait  clore, 
conformément  au  paragraphe  41(1),  l'en- 
quête sur  les  marchandises  répondant  à 
cette  description, 

b)  la  date  où  le  Tribunal  rend  l'ordonnance 
ou  les  conclusions  au  sujet  des  marchandi- 
ses répondant  à  cette  description, 

sur  demande  de  paiement  de  droits  provisoires 
sur  les  marchandises  importées  faite  par  le 
sous-ministre,  au  choix  de  l'importateur  : 

c)  soit  d'acquitter  ou  de  veiller  à  l'acquitte- 
ment des  droits  provisoires  d'un  montant  ne 
dépassant  pas  la  marge  estimative  de  dum- 
ping des  marchandises  importées  ou  le 
montant  estimatif  de  la  subvention  octroyée 
pour  celles-ci; 

d)  soit  de  fournir  ou  de  veiller  à  ce  que  soit 
fournie,  en  la  forme  que  le  sous-ministre 
prescrit,  une  caution  ne  dépassant  pas  la 
marge  estimative  de  dumping  des  marchan- 
dises importées  ou  le  montant  estimatif  de 
la  subvention  octroyée  pour  celles-ci. 
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150.  Subsection  11(1)  of  the  Act  is  re- 
placed by  the  following: 

11.  (1)  The  importer  in  Canada  of  any  goods 
imported  into  Canada  in  respect  of  which  duty, 
other  than  provisional  duty,  is  payable  shall, 
on  demand  of  the  Deputy  Minister  and 
notwithstanding  any  security  posted  pursuant 
to  paragraph  8(1  )(d)  or  subsection  13.2(4), 
pay  or  cause  to  be  paid  all  such  duties  on  the 
goods. 

151.  The  Act  is  amended  by  adding  the 
following  after  section  13.1: 


150.  Le  paragraphe  11(1)  de  la  même  loi 
est  remplacé  par  ce  qui  suit  : 

11.  (1)  L'importateur  de  marchandises  que 
la  présente  loi  assujettit  à  des  droits,  autres  que 
provisoires,  doit,  sur  demande  du  sous-minis- 
tre et  malgré  le  fait  qu'une  caution  ait  été 
fournie  aux  termes  de  l'alinéa  8(1  )d)  ou  du 
paragraphe  13.2(4),  veiller  à  l'acquittement 
de  ces  droits. 

151.  La  même  loi  est  modifiée  par  adjonc- 
tion, après  l'article  13.1,  de  ce  qui  suit  : 


L.R..  ch.  I 
(2e  suppl.). 
par.  199(1) 

Obligations 
de 

l'importateur 


Request  for 
review 


Form  of 
request 


Review 


Expedited  Review  of  Normal  Value,  Export 
Price  or  Amount  of  Subsidy 

13.2  (  1  )  An  exporter  to  Canada  of  any  goods 
to  which  an  order  or  finding  referred  to  in 
section  3  applies  may  request  that  the  Deputy 
Minister  review  the  normal  value,  export  price 
or  amount  of  subsidy  in  relation  to  those  goods 
where 

(a)  the  exporter  establishes  that  the  exporter 
is  not  associated  with  any  other  exporter 
from  that  country  of  goods  to  which  the 
order  or  finding  relates;  and 

(b)  the  exporter  has  not 

(i)  been  given  notice  under  subpara- 
graph 34(l)(a)(i),  paragraph  38(3)(a)  or 
subsection  41(3)  in  respect  of  the  goods, 
or 

(ii)  been  requested  to  provide  informa- 
tion in  relation  to  those  goods  or  in 
relation  to  any  goods  that  are  of  the  same 
description  as  those  goods  for  the  pur- 
poses of  this  Act. 


(2)  A  request  under  subsection  (1)  shall  be 
made  in  the  prescribed  manner  and  form  and 
shall  contain  the  prescribed  information. 

(3)  Where  the  Deputy  Minister  receives  a 
request  under  subsection  (1),  the  Deputy 
Minister  shall  initiate  a  review,  on  an  expe- 
dited basis,  of  the  normal  value,  export  price 
or  amount  of  subsidy,  as  the  case  may  be,  and 
shall,  on  completion  of  the  review,  either 
confirm  or  amend  the  value,  price  or  amount. 


Réexamen  accéléré  de  la  valeur  normale,  du 
prix  à  l'exportation  ou  du  montant  de 
subvention 

13.2  (1)  L'exportateur  vers  le  Canada  de 
marchandises  touchées  par  une  ordonnance  ou 
des  conclusions  visées  à  l'article  3  peut 
demander  au  sous-ministre  de  réexaminer  la 
valeur  normale,  le  prix  à  l'exportation  ou  le 
montant  de  subvention  relatif  à  ces  marchan- 
dises si  les  conditions  suivantes  sont  réunies  : 

a)  l'exportateur  établit  qu'il  n'est  pas 
associé  avec  un  autre  exportateur  du  même 
pays  dont  les  marchandises  sont  touchées 
par  la  même  ordonnance  ou  les  mêmes 
conclusions; 

b)  l'exportateur  n'a  pas  : 

(i)  soit  reçu  l'avis  prévu  au  sous-ali- 
néa 34(l)a)(i),  à  l'alinéa  38(3)a)  ou  au 
paragraphe  41(3)  relativement  aux  mar- 
chandises, 

(ii)  soit  reçu  une  demande  de  fourniture 
de  renseignements  relativement  à  ces 
marchandises  ou  à  des  marchandises  de 
même  description  que  celles-ci  pour 
l'application  de  la  présente  loi. 

(2)  La  demande  est  présentée  en  la  forme 
que  le  sous-ministre  prescrit  et  selon  les 
modalités  réglementaires  de  contenu. 

(3)  Sur  réception  de  la  demande,  le  sous-mi- 
nistre procède  au  réexamen  de  façon  expéditi- 
ve  et  rend  une  décision  confirmant  ou  modi- 
fiant la  valeur  normale,  le  prix  à  l'exportation 
ou  le  montant  de  subvention,  selon  le  cas. 


Demande  de 
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Posting  of 

secunl> 


Confirma- 
tion, etc. 
deemed  to  be 
a  determi- 
nation 


(4)  An  importer  of  goods  that  are  of  the 
same  description  as  any  goods  to  which  a 
review  under  subsection  (3)  applies  and  that 
are  released  during  the  period  beginning  on 
the  day  the  review  is  initiated  and  ending  on 
the  day  on  which  the  Deputy  Minister  com- 
pletes the  review  shall,  on  demand  of  the 
Deputy  Minister  for  payment  of  duty,  post,  or 
cause  to  be  posted,  security  in  the  prescribed 
manner  and  form  and  in  an  amount,  or  of  a 
value,  equal  to  the  margin  of  dumping  of,  or 
amount  of  subsidy  on,  the  goods. 

(5)  A  confirmation  or  amendment  of  a 
normal  value,  export  price  or  amount  of 
subsidy  under  subsection  (3)  shall,  for  the 
purposes  of  subsection  56(1),  be  deemed  to  be 
a  determination  of  a  normal  value,  export 
price  or  amount  of  subsidy,  as  the  case  may  be, 
by  a  customs  officer  referred  to  in  that 
subsection. 

152.  The  heading  "normal  value  and 
export  price"  before  section  15  of  the  Act  is 
replaced  by  the  following: 


(4)  L'importateur  de  marchandises  de 
même  description  que  celles  visées  par  le 
réexamen  prévu  au  paragraphe  (3)  qui  sont 
dédouanées  au  cours  de  la  période  commen- 
çant à  la  date  du  début  du  réexamen  et  se 
terminant  à  la  date  de  la  décision  du  sous-mi- 
nistre est  tenu,  sur  demande  de  paiement  des 
droits  faite  par  le  sous-ministre,  de  fournir  ou 
de  veiller  à  ce  que  soit  fournie,  en  la  forme  que 
prescrit  le  sous-ministre  et  selon  les  modalités 
réglementaires  de  contenu,  une  caution  équi- 
valente à  la  marge  de  dumping  ou  au  montant 
de  subvention  relatif  aux  marchandises. 

(5)  La  décision  prise  en  application  du 
paragraphe  (3)  est  réputée,  pour  l'application 
du  paragraphe  56(1),  la  détermination  de  la 
valeur  normale,  du  prix  à  l'exportation  ou  du 
montant  de  subvention,  selon  le  cas,  effectuée 
par  l'agent  des  douanes  visé  à  ce  paragraphe. 


152.  L'intertitre  «  valeur  normale  et 
prix  À  l'exportation  »  précédant  l'article  15 
de  la  même  loi  est  remplacé  par  ce  qui  suit  : 


Caution 


Détermi- 
nation 
présumée 


NORMAL  VALUE.  EXPORT  PRICE.  MARGIN  OF 
DUMPING  AND  AMOUNT  OF  SUBSIDY 

153.  (1)  Paragraph  16(2)(6)  of  the  Act  is 
replaced  by  the  following: 

(b)  any  sale  of  like  goods  by  the  exporter 
within  a  period,  determined  by  the  Deputy 
Minister,  of  not  less  than  six  months,  where 

(i)  the  sale  is  made  at  a  price  that  is  less 
than  the  cost  of  the  goods, 

(ii)  either 

(A)  the  sale  is  of  a  volume  that,  or  is 
one  of  a  number  of  sales  referred  to  in 
subparagraph  (i)  the  total  volume  of 
which,  is  not  less  than  twenty  per  cent 
of  the  total  volume  of  like  goods  sold 
during  that  period,  or 

(B)  the  average  selling  price  of  like 
goods  sold  by  the  exporter  during  that 
period  is  less  than  the  average  cost  of 
those  like  goods,  and 


VALEUR  NORMALE,  PRIX  À  L'EXPORTATION, 
MARGE  DE  DUMPING  ET  MONTANT  DE 
SUBVENTION 

153.  (1)  L'alinéa  16(2)ft)  de  la  même  loi  est 
remplacé  par  ce  qui  suit  : 

b)  la  vente  de  marchandises  similaires 
effectuée  par  l'exportateur  au  cours  d'une 
période,  choisie  par  le  sous-ministre,  d'au 
moins  six  mois  lorsque,  à  la  fois  : 

(i)  la  vente  est  effectuée  à  un  prix 
inférieur  au  coût  des  marchandises, 

(ii)  ou  bien  : 

(A)  la  vente  —  seule  ou  combinée 
avec  d'autres  ventes  visées  au  sous-ali- 
néa (i)  —  constitue  un  volume  d'au 
moins  vingt  pour  cent  du  volume  total 
des  marchandises  similaires  vendues 
au  cours  de  cette  période, 

(B)  le  prix  de  vente  moyen  de  mar- 
chandises similaires  vendues  par  l'ex- 
portateur au  cours  de  cette  période  est 
inférieur  au  coût  moyen  de  ces  mar- 
chandises, 
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(iii)  the  sale  is  made  at  a  price  per  unit 
that  is  not  greater  than  the  average  cost  of 
all  like  goods  sold  during  that  period. 

(2)  Section  16  of  the  Act  is  amended  by 
adding  the  following  after  subsection  (2): 

(3)  For  the  purposes  of  paragraph  (2)(b), 
"cost"  means,  in  relation  to  goods,  the  cost  of 
production  of  the  goods  and  the  administra- 
tive, selling  and  all  other  costs  with  respect  to 
the  goods. 

154.  Section  17  of  the  Act  is  replaced  by 
the  following: 

17.  In  determining  the  normal  value  of  any 
goods  under  section  15,  the  price  of  like  goods 
when  sold  by  the  exporter  to  purchasers  during 
the  period  referred  to  in  paragraph  15(d)  in  a 
sale  or  sales  that  comply  with  the  terms  and 
conditions  referred  to  in  section  15  or  with 
those  terms  and  conditions  that  apply  by  virtue 
of  subsection  16(1)  is,  at  the  option  of  the 
Deputy  Minister  in  any  case  or  class  of  cases, 
except  a  case  or  class  of  cases  to  which 
subsection  30.2(3)  applies, 

(a)  the  weighted  average  of  the  prices  at 
which  like  goods  were  sold  by  the  exporter 
to  purchasers  during  that  period;  or 

(b)  the  price  at  which  like  goods  were  sold 
by  the  exporter  in  any  sale  during  that 
period  where,  in  the  opinion  of  the  Deputy 
Minister,  the  price  is  representative  of  the 
prices  at  which  like  goods  were  sold  during 
that  period. 

155.  Subparagraphs  19(fc)(ii)  and  (iii)  of 
the  Act  are  replaced  by  the  following: 

(ii)  a  reasonable  amount  for  administra- 
tive, selling  and  all  other  costs,  and 

(iii)  a  reasonable  amount  for  profits. 


156.  Clauses  20(c)(ii)(B)  and  (C)  of  the 
Act  are  replaced  by  the  following: 

(B)  a  reasonable  amount  for  adminis- 
trative, selling  and  all  other  costs,  and 


(iii)  la  vente  est  effectuée  à  un  prix 
unitaire  non  supérieur  au  coût  moyen  de 
toutes  les  marchandises  similaires  ven- 
dues au  cours  de  cette  période. 

(2)  L'article  16  de  la  même  loi  est  modifié 
par  adjonction,  après  le  paragraphe  (2),  de 
ce  qui  suit  : 

(3)  Pour  l'application  de  l'alinéa  (2)b), 
«  coût  »  s'entend  du  coût  de  production  de 
marchandises  et  des  autres  frais  afférents, 
notamment  les  frais  administratifs  et  les  frais 
de  vente. 

154.  L'article  17  de  la  même  loi  est 
remplacé  par  ce  qui  suit  : 

17.  Dans  le  calcul  de  la  valeur  normale  de 
marchandises  en  application  de  l'article  15, 
le  prix  auquel  ont  été  effectuées  une  ou 
plusieurs  ventes  de  marchandises  similaires 
par  l'exportateur,  au  cours  de  la  période  visée 
à  l'alinéa  I5d),  aux  conditions  visées  à  cet 
article  ou  applicables  en  vertu  du  paragra- 
phe 16(1)  est,  au  choix  du  sous-ministre 
exercé  par  cas  ou  par  catégorie  de  cas  —  sauf 
pour  les  cas  ou  catégories  de  cas  auxquels  le 
paragraphe  30.2(3)  s'applique  — ,  pour  cette 
période  : 

a)  soit  la  moyenne  pondérée  des  prix 
auxquels  l'exportateur  a  vendu  des  mar- 
chandises similaires; 

b)  soit  le  prix  auquel  l'exportateur  a  vendu 
des  marchandises  similaires,  si  le  sous-mi- 
nistre est  d'avis  que  ce  prix  est  représentatif 
des  prix  de  vente  des  marchandises  simi- 
laires. 

155.  Les  sous-alinéas  19&)(ii)  et  (iii)  de  la 
même  loi  sont  remplacés  par  ce  qui  suit  : 

(ii)  un  montant  raisonnable  pour  les  frais, 
notamment  les  frais  administratifs  et  les 
frais  de  vente, 

(iii)  un  montant  raisonnable  pour  les 
bénéfices. 

156.  Les  divisions  20c)(ii)(B)  et  (C)  de  la 
même  loi  sont  remplacées  par  ce  qui  suit  : 

(B)  un  montant  raisonnable  pour  les 
frais,  notamment  les  frais  administra- 
tifs et  les  frais  de  vente, 


Définition  de 
«  coût  » 


Prix  des 

marchandises 

similaires 
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Costs  during 

Man-up 

period 


No  deduciion 


(C)  a  reasonable  amount  for  profits, 

157.  The  Act  is  amended  by  adding  the 
following  after  section  23: 

23.1  Where,  in  calculating  the  normal  value 
of  any  goods,  the  investigation  period  in- 
cludes a  start-up  period  of  production,  the  cost 
of  production  of  the  goods  and  the  administra- 
tive, selling  and  all  other  costs  with  respect  to 
the  goods  for  that  start-up  period  of  production 
shall  be  determined  in  the  prescribed  manner. 

158.  (1)  Section  25  of  the  Act  is  renum- 
bered as  subsection  25(1). 

(2)  The  portion  of  subparagraph 
25(l)(fc)(ii)  of  the  Act  before  clause  (A)  is 
replaced  by  the  following: 

(ii)  by  reason  of  a  compensatory  arrange- 
ment, made  between  any  two  or  more  of 
the  following,  namely,  the  manufacturer, 
producer,  vendor,  exporter,  importer  in 
Canada,  subsequent  purchaser  and  any 
other  person,  that  directly  or  indirectly 
affects  or  relates  to 


(3)  Section  25  of  the  Act  is  amended  by 
adding  the  following  after  subsection  (1): 

(2)  No  deduction  for  duties  imposed  by 
virtue  of  this  Act  may  be  made  under 

(a)  subparagraph  (l)(c)(i),  in  the  case  of  an 
export  price  determined  under  para- 
graph (l)(c),  or 

{b)  subparagraph  (l)(cO(v),  in  the  case  of  an 
export  price  determined  under  para- 
graph (1  )(</), 

where,  in  the  opinion  of  the  Deputy  Minister, 
the  export  price  determined  under  either  of 
those  paragraphs  without  making  such  a  de- 
duction is  equal  to  or  greater  than  the  normal 
value  of  the  goods. 

159.  The  Act  is  amended  by  adding  the 
following  after  section  30: 


(C)  un  montant  raisonnable  pour  les 
bénéfices; 

157.  La  même  loi  est  modifiée  par  adjonc- 
tion, après  l'article  23,  de  ce  qui  suit  : 

23.1  Si,  dans  le  calcul  de  la  valeur  normale 
de  marchandises,  la  période  visée  par  l'enquê- 
te comprend  la  période  de  démarrage  de  la 
production,  le  coût  de  production  des  mar- 
chandises et  les  autres  frais  afférents  pour 
cette  période,  notamment  les  frais  administra- 
tifs et  les  frais  de  vente,  sont  déterminés  selon 
les  modalités  réglementaires. 

158.  (1)  L'article  25  de  la  même  loi 
devient  le  paragraphe  25(1). 

(2)  Le  passage  du  sous-alinéa  25(l)6)(ii) 
de  la  même  loi  précédant  la  division  (A)  est 
remplacé  par  ce  qui  suit  : 

(ii)  un  arrangement  de  nature  compensa- 
toire, d'une  part,  a  eu  lieu  entre  au  moins 
deux  des  personnes  suivantes  :  le  fabri- 
cant, le  producteur,  le  vendeur,  l'exporta- 
teur, l'importateur  se  trouvant  au  Cana- 
da, l'acheteur  subséquent  et  toute  autre 
personne,  et,  d'autre  part,  a  un  effet  ou 
porte  sur,  selon  le  cas  : 

(3)  L'article  25  de  la  même  loi  est  modifié 
par  adjonction,  après  le  paragraphe  (1),  de 
ce  qui  suit  : 

(2)  Aucune  déduction  ne  peut  être  faite  au 
titre  des  droits  imposés  en  vertu  de  la  présente 
loi  en  vertu  du  sous-alinéa  (l)c)(i),  dans  le  cas 
d'un  prix  à  l'exportation  déterminé  en  vertu  de 
l'alinéa  (l)c),  ou  en  vertu  du  sous-alinéa 
(\)d)(\),  dans  le  cas  d'un  prix  à  l'exportation 
déterminé  en  vertu  de  l'alinéa  (\)d),  si,  de 
l'avis  du  sous-ministre,  la  détermination  du 
prix  à  l'exportation  faite  en  vertu  de  l'un  ou 
l'autre  de  ces  alinéas,  compte  non  tenu  de 
cette  déduction,  donne  un  résultat  qui  n'est 
pas  inférieur  à  la  valeur  normale  des  marchan- 
dises. 


159.  La  même  loi  est  modifiée  par  adjonc- 
tion, après  l'article  30,  de  ce  qui  suit  : 
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Margin  of  Dumping 

30.1  For  the  purposes  of  subparagraphs 
35(l)(a)(ii),  38(l)(a)(i)  and  41(l)(a)(ii)  and 
paragraphs  41.1(l)(a)  and  41.1(2)(a),  the 
margin  of  dumping  in  relation  to  goods  from 
a  particular  country  is  the  weighted  average  of 
the  margins  of  dumping  determined  in  accor- 
dance with  section  30.2. 

30.2  (1)  Subject  to  subsection  (2),  the 
margin  of  dumping  in  relation  to  any  goods 
from  a  particular  exporter  is  zero  or  the 
amount  determined  by  subtracting  the 
weighted  average  export  price  of  the  goods 
from  the  weighted  average  normal  value  of  the 
goods,  whichever  is  greater. 

(2)  Where,  in  the  opinion  of  the  Deputy 
Minister,  there  are  significant  variations  in  the 
prices  of  goods  from  a  particular  exporter 

(a)  among  purchasers, 

(b)  among  regions  in  Canada,  or 

(c)  among  time  periods, 

the  Deputy  Minister  may  determine  the  mar- 
gin of  dumping  in  relation  to  any  goods  from 
that  exporter  to  be  the  weighted  average  of  the 
margins  of  dumping  in  relation  to  the  goods  of 
that  exporter  that  are  sold  in  such  individual 
sales  of  goods  of  that  exporter  as  the  Deputy 
Minister  considers  relevant. 

(3)  Where  subsection  (2)  applies  and  any  of 
the  normal  values  used  to  determine  the 
margins  of  dumping  in  relation  to  goods  sold 
in  individual  sales  are  determined  in  accor- 
dance with  section  15,  the  price  of  like  goods 
used  to  determine  those  normal  values  is  the 
weighted  average,  determined  in  accordance 
with  paragraph  17(a),  of  the  prices  at  which 
the  like  goods  were  sold. 

30.3  (1)  The  Deputy  Minister  may,  where 
the  Deputy  Minister  is  of  the  opinion  that  it 
would  be  impracticable  to  determine  a  margin 
of  dumping  in  relation  to  all  goods  under 
consideration  because  of  the  number  of  ex- 
porters, producers  or  importers,  the  variety  or 
volume  of  goods  or  any  other  reason,  deter- 
mine margins  of  dumping  in  relation  to 


Marge  de  dumping 

30.1  Pour  l'application  des  sous-alinéas 
35(l)a)(ii),  38(l)a)(i)  et  41(l)a)(ii)  et  des 
alinéas  41.1(l)a)  et  (2)a),  la  marge  de  dum- 
ping relative  à  des  marchandises  provenant 
d'un  pays  donné  est  égale  à  la  moyenne 
pondérée  des  marges  de  dumping  établies 
conformément  à  l'article  30.2. 

30.2  (1)  Sous  réserve  du  paragraphe  (2),  la 
marge  de  dumping  relative  à  des  marchandi- 
ses d'un  exportateur  donné  est  égale  à  zéro  ou, 
s'il  est  positif,  au  résultat  obtenu  en  retran- 
chant la  moyenne  pondérée  du  prix  à  l'expor- 
tation des  marchandises  de  la  moyenne  pondé- 
rée de  la  valeur  normale  des  marchandises. 

(2)  S'il  est  d'avis  qu'il  y  a  des  variations 
significatives  dans  les  prix  des  marchandises 
d'un  exportateur  donné  selon  les  acheteurs, 
les  régions  du  Canada  ou  les  périodes,  le 
sous-ministre  peut  déterminer  que  la  marge  de 
dumping  relative  à  n'importe  quelles  des 
marchandises  de  cet  exportateur  est  la  moyen- 
ne pondérée  des  marges  de  dumping  relatives 
à  celles  des  ventes  de  marchandises  effectuées 
par  celui-ci  qu'il  estime  pertinentes. 


(3)  Dans  les  cas  d'application  du  paragra- 
phe (2)  et  où  une  des  valeurs  normales 
utilisées  pour  établir  les  marges  de  dumping 
relatives  à  des  marchandises  vendues  séparé- 
ment est  déterminée  conformément  à  l'arti- 
cle 15,  le  prix  de  marchandises  similaires 
utilisé  pour  déterminer  ces  valeurs  normales 
est  la  moyenne  pondérée,  déterminée  confor- 
mément à  l'alinéa  17a),  des  prix  auxquels  les 
marchandises  similaires  ont  été  vendues. 

30.3  (1)  S'il  est  d'avis  que,  à  cause  du 
nombre  de  producteurs,  d'importateurs  ou 
d'exportateurs,  de  la  variété  ou  du  volume  des 
marchandises  ou  pour  toute  autre  raison,  il  est 
impossible  d'établir  la  marge  de  dumping 
relative  à  toutes  les  marchandises  en  cause,  le 
sous-ministre  peut,  en  ce  qui  concerne  les 
marchandises  provenant  de  chacun  des  pays 
dont  les  marchandises  sont  en  cause,  établir 
les  marges  de  dumping  relatives  : 


100 


C.  47 


World  Trade  Organization  Agreement  Implementation 


42-43  Eliz.  II 


Where 
informal  ion 
submined 


Oher  cases 


(a)  the  largest  percentage  of  goods  from 
each  of  the  countries  whose  goods  are  under 
consideration  that,  in  the  opinion  of  the 
Deputy  Minister,  can  reasonably  be  investi- 
gated; or 

(b)  samples  of  the  goods  from  each  of  the 
countries  whose  goods  are  under  consider- 
ation that,  in  the  opinion  of  the  Deputy 
Minister  based  on  the  information  available 
at  the  time  of  selection,  are  statistically 
valid. 

(2)  Where  subsection  (1)  applies,  the 
Deputy  Minister  shall  determine  a  margin  of 
dumping  in  relation  to  any  goods  under 
consideration  that  were  not  included  in  the 
percentage  or  sample,  as  the  case  may  be, 
referred  to  in  that  subsection  where 

(a)  the  exporter  of  the  goods  submits 
information  for  the  purpose  of  determining 
a  margin  of  dumping;  and 

(b)  in  the  opinion  of  the  Deputy  Minister,  it 
is  practicable  to  do  so. 

(3)  Where  subsection  (1)  applies  with 
respect  to  goods  under  consideration,  the 
margin  of  dumping  in  relation  to  those  goods 
that  were  not  included  in  the  percentage  or 
sample  and  those  goods  for  which  a  margin  of 
dumping  was  not  determined  in  accordance 
with  subsection  (2)  shall  be  determined  in  the 
prescribed  manner. 


a)  soit  au  pourcentage  le  plus  élevé  de 
celles-ci  qui,  à  son  avis,  peut  raisonnable- 
ment faire  l'objet  d'une  enquête; 

b)  soit  à  un  échantillonnage  de  celles-ci  qui, 
à  son  avis,  est  statistiquement  valide,  sur  le 
fondement  des  renseignements  disponibles 
au  moment  du  choix  des  échantillons. 


(2)  Dans  les  cas  d'application  du  paragra- 
phe (1),  le  sous-ministre  établit  la  marge  de 
dumping  relative  aux  marchandises  en  cause 
qui  n'ont  pas  été  incluses  dans  le  pourcentage 
ou  l'échantillonnage,  selon  le  cas,  si  les 
conditions  suivantes  sont  réunies  : 

a)  l'exportateur  des  marchandises  fournit 
les  renseignements  servant  à  établir  une 
marge  de  dumping; 

b)  selon  l'avis  du  sous-ministre,  il  est 
possible  de  le  faire. 

(3)  Dans  les  cas  d'application  du  paragra- 
phe (1),  est  établie  selon  les  modalités  régle- 
mentaires la  marge  de  dumping  relative  aux 
marchandises  qui  n'ont  pas  été  incluses  dans 
le  pourcentage  ou  l'échantillonnage,  selon  le 
cas,  et  relativement  auxquelles  la  marge  de 
dumping  n'a  pas  été  établie  en  application  du 
paragraphe  (2). 


Cas  où  des 
renseigne- 
ments sont 
fournis 


Autres  cas 


Amount  of  Subsidy 


Montant  de  subvention 


Amount  of 
subsidy 


Where  no 
prescribed 
manner 


30.4  (1)  Subject  to  subsections  (2)  and  (3), 
the  amount  of  subsidy  in  relation  to  any  goods 
shall  be  determined  in  the  prescribed  manner. 

(2)  Where  no  manner  of  determining  an 
amount  of  subsidy  has  been  prescribed  or,  in 
the  opinion  of  the  Deputy  Minister,  sufficient 
information  has  not  been  provided  or  is  not 
otherwise  available  to  enable  the  determina- 
tion of  the  amount  of  subsidy  in  the  prescribed 
manner,  the  amount  of  subsidy  shall,  subject 
to  subsection  (3),  be  determined  in  such 
manner  as  the  Minister  may  specify. 


30.4  (1)  Le  montant  de  subvention  relatif  à 
des  marchandises  subventionnées  est,  sous 
réserve  des  paragraphes  (2)  et  (3),  établi  selon 
les  modalités  réglementaires. 

(2)  Si  les  règlements  ne  prévoient  aucune 
façon  d'établir  le  montant  de  subvention  ou  si, 
de  l'avis  du  sous-ministre,  des  renseignements 
suffisants  ne  sont  pas  fournis  ou  ne  sont  pas 
disponibles  pour  permettre  la  détermination 
du  montant  de  subvention  selon  les  modalités 
réglementaires,  ce  montant  est,  sous  réserve 
du  paragraphe  (3),  établi  selon  les  modalités 
fixées  par  le  ministre. 
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(3)  An  amount  of  subsidy  shall  not  include 
any  amount  that  is  attributable  to  a  non-ac- 
tionable subsidy. 

160.  Section  31  of  the  Act  is  replaced  by 
the  following: 

31.  (1)  The  Deputy  Minister  shall  cause  an 
investigation  to  be  initiated  respecting  the 
dumping  or  subsidizing  of  any  goods  and 
whether  there  is  a  reasonable  indication  that 
such  dumping  or  subsidizing  has  caused  injury 
or  retardation  or  is  threatening  to  cause  injury, 
forthwith  on  the  Deputy  Minister's  own 
initiative  or,  subject  to  subsection  (2),  where 
the  Deputy  Minister  receives  a  written  com- 
plaint respecting  the  dumping  or  subsidizing 
of  the  goods,  within  thirty  days  after  the  date 
on  which  written  notice  is  given  by  or  on 
behalf  of  the  Deputy  Minister  to  the  complain- 
ant that  the  complaint  is  properly  docu- 
mented, if  the  Deputy  Minister  is  of  the 
opinion  that  there  is  evidence 

(a)  that  the  goods  have  been  dumped  or 
subsidized;  and 

(b)  that  discloses  a  reasonable  indication 
that  the  dumping  or  subsidizing  has  caused 
injury  or  retardation  or  is  threatening  to 
cause  injury. 

(2)  No  investigation  may  be  initiated  under 
subsection  (  1  )  as  a  result  of  a  complaint  unless 
the  complaint  is  supported  by  domestic  pro- 
ducers whose  production  represents  more  than 
fifty  per  cent  of  the  total  production  of  like 
goods  by  those  domestic  producers  who 
express  either  support  for  or  opposition  to  the 
complaint  and  the  production  of  the  domestic 
producers  who  support  the  complaint  repre- 
sents twenty-five  per  cent  or  more  of  the  total 
production  of  like  goods  by  the  domestic 
industry. 

(3)  In  subsection  (2),  domestic  industry 
means,  subject  to  subsection  2(1.1),  the  do- 
mestic producers  as  a  whole  of  the  like  goods 
except  that,  where  a  domestic  producer  is 
related  to  an  exporter  or  importer  of  allegedly 
dumped  or  subsidized  goods,  or  is  an  importer 
of  such  goods,  "domestic  industry"  may  be 
interpreted  as  meaning  the  rest  of  those 
domestic  producers. 


(3)  Un  montant  de  subvention  ne  peut 
comprendre  un  montant  attribuable  à  une 
subvention  ne  donnant  pas  lieu  à  une  action. 

160.  L'article  31  de  la  même  loi  est 
remplacé  par  ce  qui  suit  : 

31.  (1)  De  sa  propre  initiative  ou,  sous 
réserve  du  paragraphe  (2),  s'il  reçoit  une 
plainte  écrite  concernant  le  dumping  ou  le 
subventionnement  de  marchandises,  dans  les 
trente  jours  suivant  la  date  à  laquelle  il 
informe  ou  fait  informer,  par  avis  écrit,  le 
plaignant  que  le  dossier  est  complet,  le 
sous-ministre  fait  ouvrir  une  enquête  portant 
sur  le  dumping  ou  le  subventionnement  des 
marchandises  et  sur  la  présence  d'indications 
raisonnables  que  le  dumping  ou  le  subvention- 
nement a  causé  un  dommage  ou  un  retard  ou 
menace  de  causer  un  dommage,  s'il  est  d'avis 
que  des  éléments  de  preuve  indiquent,  à  la 
fois  : 

a)  que  les  marchandises  ont  été  sous-éva- 
luées  ou  subventionnées; 

b)  de  façon  raisonnable  que  le  dumping  ou 
le  subventionnement  a  causé  un  dommage 
ou  un  retard  ou  menace  de  causer  un 
dommage. 


(2)  L'enquête  peut  être  ouverte  si  la  plainte 
est  appuyée  par  les  producteurs  nationaux 
dont  la  production  compte  pour  plus  de 
cinquante  pour  cent  de  la  totalité  de  la 
production  de  marchandises  similaires  par  les 
producteurs  qui  manifestent  leur  appui  ou  leur 
opposition  à  la  plainte  et  si  la  production  de 
ceux  de  ces  producteurs  qui  appuient  la  plainte 
représente  au  moins  vingt-cinq  pour  cent  de  la 
production  de  marchandises  similaires  par  la 
branche  de  production  nationale. 

(3)  Dans  le  paragraphe  (2),  on  entend  par 
branche  de  production  nationale,  sous  réserve 
du  paragraphe  2(1.1),  l'ensemble  des  produc- 
teurs nationaux  des  marchandises  similaires, 
sauf  si  un  producteur  national  est  lié  à  un 
exportateur  ou  à  un  importateur  de  marchan- 
dises présumées  sous-évaluées  ou  subvention- 
nées, ou  est  lui-même  un  importateur  de  telles 
marchandises,  auquel  cas  le  terme  s'entend  du 
reste  de  ces  producteurs  nationaux. 
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(4)  For  the  purposes  of  subsection  (3),  a 
domestic  producer  is  related  to  an  exporter  or 
an  importer  where 

(a)  the  producer  either  directly  or  indirectly 
controls,  or  is  controlled  by,  the  exporter  or 
importer, 

(b)  the  producer  and  the  exporter  or  the 
importer,  as  the  case  may  be,  are  directly  or 
indirectly  controlled  by  a  third  person,  or 

(c)  the  producer  and  the  exporter  or  the 
importer,  as  the  case  may  be,  directly  or 
indirectly  control  a  third  person, 

and  there  are  grounds  to  believe  that  the  pro- 
ducer behaves  differently  towards  the  export- 
er or  importer  than  does  a  non-related 
producer. 

(5)  For  the  purposes  of  subsection  (4),  a 
person  is  deemed  to  control  another  person 
where  the  first  person  is  legally  or  operational- 
ly in  a  position  to  exercise  restraint  or 
direction  over  the  other  person. 

(6)  The  period  of  thirty  days  referred  to  in 
subsection  (1)  is  extended  to  forty-five  days 
where,  before  the  expiration  of  the  thirty  days, 
the  Deputy  Minister  causes  written  notice  to 
be  given  to  the  complainant  and  to  the 
government  of  the  country  of  export  that  the 
period  of  thirty  days  is  insufficient  to  deter- 
mine whether  there  is  compliance  with  either 
or  both  of  the  conditions  referred  to  in 
subsection  (2)  and  subsection  31.1(1). 

(7)  The  Deputy  Minister  may,  on  receipt  of 
a  notice  in  writing  from  the  Tribunal  pursuant 
to  section  46  respecting  the  dumping  or 
subsidizing  of  any  goods,  cause  an  investiga- 
tion to  be  initiated  respecting  the  dumping  or 
subsidizing  of  any  goods  described  in  the 
notice. 

(8)  Where  a  reference  is  made  to  the 
Tribunal  pursuant  to  subsection  33(2)  and  the 
Tribunal  advises  that  the  evidence  discloses  a 
reasonable  indication  that  the  dumping  or 
subsidizing  of  the  goods  that  are  the  subject  of 
the  reference  has  caused  injury  or  retardation 
or  is  threatening  to  cause  injury,  the  Deputy 
Minister  shall  initiate  an  investigation  re- 
specting the  dumping  or  subsidizing  of  the 
goods  forthwith  after  receipt  of  the  advice. 


(4)  Pour  l'application  du  paragraphe  (3),  le 
producteur  national  est  lié  à  l'exportateur  ou 
à  l'importateur  dans  l'un  ou  l'autre  des  cas 
suivants  : 

a)  directement  ou  indirectement,  le  produc- 
teur contrôle  l'importateur  ou  l'exporta- 
teur, ou  est  contrôlé  par  l'un  ou  l'autre, 

b)  le  producteur  et  l'exportateur  ou  l'impor- 
tateur, selon  le  cas,  sont  contrôlés  directe- 
ment ou  indirectement  par  un  tiers, 

c)  le  producteur  et  l'exportateur  ou  l'impor- 
tateur, selon  le  cas,  contrôlent  directement 
ou  indirectement  un  tiers, 

et  il  y  a  des  motifs  de  croire  que  le  producteur 
ne  se  comporte  pas  envers  l'exportateur  ou 
l'importateur  de  la  même  manière  qu'un  pro- 
ducteur non  lié. 

(5)  Pour  l'application  du  paragraphe  (4), 
une  personne  est  réputée  en  contrôler  une 
autre  lorsqu'elle  est,  en  fait  ou  en  droit,  en 
mesure  de  contraindre  ou  de  diriger  l'autre. 

(6)  Le  délai  de  trente  jours  visé  au  paragra- 
phe (1)  est  prolongé  à  quarante-cinq  jours 
dans  les  cas  où,  avant  l'expiration  du  délai  de 
trente  jours,  le  sous-ministre  fait  notifier  le 
plaignant  et  le  gouvernement  du  pays  d'expor- 
tation que  la  période  de  trente  jours  est 
insuffisante  pour  déterminer  s'il  y  a  observa- 
tion des  deux  conditions  visées  aux  paragra- 
phes (2)  et  31.1(1),  ou  de  l'une  d'entre  elles. 

(7)  Le  sous-ministre  peut,  dès  réception  de 
l'avis  écrit  que  lui  transmet  le  Tribunal  en 
vertu  de  l'article  46,  faire  ouvrir  une  enquête 
sur  le  dumping  ou  le  subventionnement  des 
marchandises  visées  par  l'avis. 


(8)  Dans  les  cas  où  le  Tribunal,  saisi  du 
renvoi  prévu  au  paragraphe  33(2),  avise  que 
des  éléments  de  preuve  indiquent,  de  façon 
raisonnable,  que  le  dumping  ou  le  subvention- 
nement des  marchandises  objet  du  renvoi  a 
causé  un  dommage  ou  un  retard  ou  menace  de 
causer  un  dommage,  le  sous-ministre  ouvre 
une  enquête  sur  le  dumping  ou  le  subvention- 
nement dès  réception  de  l'avis. 
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161.  The  Act  is  amended  by  adding  the 
following  after  section  31: 

31.1  (1)  Subject  to  subsections  (2)  and  (3), 
the  Deputy  Minister  may  not  initiate  an 
investigation  with  respect  to  a  subsidy  that  has 
been  notified  to  the  Committee,  in  accordance 
with  Article  8.3  of  the  Subsidies  Agreement, 
as  being  a  non-actionable  subsidy. 

(2)  Subject  to  subsection  (3),  the  Deputy 
Minister  may  initiate  an  investigation  with 
respect  to  a  subsidy  referred  to  in  subsection 
(1)  where  there  is  a  determination  that  the 
subsidy  is  not  a  non-actionable  subsidy  by 

(a)  the  Committee,  as  the  result  of  a  review 
of  the  notification  pursuant  to  a  request 
under  Article  8.4  of  the  Subsidies  Agree- 
ment; or 

(b)  an  arbitration  body  as  a  result  of  the 
submission  to  binding  arbitration  under 
Article  8.5  of  the  Subsidies  Agreement  of 

(i)  a  determination  by  the  Committee  that 
the  subsidy  is  a  non-actionable  subsidy, 
or 

(ii)  the  failure  of  the  Committee  to  make 
a  determination  pursuant  to  a  request 
under  Article  8.4  of  the  Subsidies  Agree- 
ment. 

(3)  The  Deputy  Minister  may  initiate  an 
investigation  with  respect  to  a  subsidy  that 
was  determined,  by  the  Committee  or  an 
arbitration  body,  to  be  a  non-actionable  subsi- 
dy where  the  Committee  or  an  arbitration 
body  makes  a  redetermination  that  the  subsidy 
is  no  longer  a  non-actionable  subsidy. 

(4)  The  Deputy  Minister  shall  forthwith 
notify  the  Deputy  Minister  of  Finance  and  the 
complainant  where  the  Deputy  Minister  is  of 
the  opinion  that 

(a)  a  subsidy  that  was  not  notified  to  the 
Committee  in  accordance  with  Article  8.3 
of  the  Subsidies  Agreement  is  a  non-action- 
able subsidy;  or 

(b)  a  subsidy  that  was  determined  by  the 
Committee  or  an  arbitration  body  to  be  a 
non-actionable  subsidy  may,  as  a  result  of 
substantial  modification  to  the  nature  or 


161.  La  même  loi  est  modifiée  par  adjonc- 
tion, après  l'article  31,  de  ce  qui  suit  : 

31.1  (1)  Sous  réserve  des  paragraphes  (2) 
et  (3),  le  sous-ministre  ne  peut  ouvrir  une 
enquête  au  sujet  d'une  subvention  qui,  confor- 
mément à  l'article  8.3  de  l'Accord  sur  les 
subventions,  a  été  notifiée  au  Comité  comme 
une  subvention  ne  donnant  pas  lieu  à  une 
action. 

(2)  Sous  réserve  du  paragraphe  (3),  le 
sous-ministre  peut  ouvrir  une  enquête  au  sujet 
d'une  subvention  visée  au  paragraphe  (1)  si 
un  des  organismes  suivants  détermine  que  la 
subvention  n'en  est  pas  une  ne  donnant  pas 
lieu  à  une  subvention  : 

a)  le  Comité,  à  la  suite  de  l'examen  de  la 
notification  demandé  en  vertu  de  l'arti- 
cle 8.4  de  l'Accord  sur  les  subventions; 

b)  un  organe  d'arbitrage,  dans  l'éventualité 
où  sont  soumis  à  l'arbitrage  contraignant, 
en  vertu  de  l'article  8.5  de  l'Accord  sur  les 
subventions,  les  cas  suivants  : 

(i)  la  détermination  par  le  Comité  que  la 
subvention  en  est  une  ne  donnant  pas  lieu 
à  une  action, 

(ii)  le  défaut  du  Comité  d'effectuer  la 
détermination  visée  à  l'article  8.4  de 
l'Accord  sur  les  subventions. 

(3)  Dans  le  cas  où  le  Comité  ou  un  organe 
d'arbitrage  renverse  sa  décision  par  laquelle 
une  subvention  a  été  déterminée  comme  ne 
donnant  pas  lieu  à  une  action,  le  sous-ministre 
peut  ouvrir  une  enquête  sur  cette  subvention. 


(4)  Le  sous-ministre  avise  sans  délai  le 
sous-ministre  des  Finances  et  le  plaignant  s'il 
est  d'avis  : 

a)  soit  qu'une  subvention  qui  n'a  pas  été 
notifiée  au  Comité  conformément  à  l'arti- 
cle 8.3  de  l'Accord  sur  les  subventions  en 
est  une  ne  donnant  pas  lieu  à  une  action; 

b)  soit  qu'une  subvention  déterminée  com- 
me ne  donnant  pas  lieu  à  une  action  par  le 
Comité  ou  un  organe  d'arbitrage  n'est  plus 
telle  à  la  suite  d'une  modification  importan- 
te de  sa  nature  ou  de  son  octroi. 
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delivery  of  the  subsidy,  no  longer  be  a 
non-actionable  subsidy. 

(5)  The  Deputy  Minister  of  Finance  shall, 
on  receipt  of  notification  under  subsec- 
tion (4),  notify  the  Deputy  Minister  of  In- 
ternational Trade  and  any  other  person  who,  in 
the  opinion  of  the  Deputy  Minister  of  Finance, 
is  interested,  of  the  matters  referred  to  in 
paragraphs  (4)(a)  and  (b). 

162.  Paragraph  32(l)(a)  of  the  Act  is 
replaced  by  the  following: 

(a)  where  the  complaint  is  properly  docu- 
mented, cause  the  complainant  and  the 
government  of  the  country  of  export  to  be 
informed  in  writing  that  the  complaint  was 
received  and  that  it  is  properly  documented; 
or 

163.  Section  33  of  the  Act  is  replaced  by 
the  following: 

33.  (  1  )  Where,  after  receipt  of  a  properly 
documented  complaint  respecting  the  dump- 
ing or  subsidizing  of  goods,  the  Deputy 
Minister  decides,  with  respect  to  some  or  all  of 
the  goods  specified  in  the  complaint,  not  to 
cause  an  investigation  to  be  initiated,  the 
Deputy  Minister  shall  cause  a  written  notice  of 
the  decision,  setting  out  the  reasons  therefor, 
to  be  sent  to  the  complainant  and  to  the 
government  of  the  country  of  export. 

(2)  Where,  after  receipt  of  a  properly 
documented  complaint  respecting  the  dump- 
ing or  subsidizing  of  goods,  the  Deputy 
Minister  decides,  with  respect  to  some  or  all  of 
the  goods  specified  in  the  complaint,  not  to 
cause  an  investigation  to  be  initiated  by  reason 
only  that  in  the  opinion  of  the  Deputy  Minister 
the  evidence  does  not  disclose  a  reasonable 
indication  that  the  dumping  or  subsidizing  of 
the  goods  in  respect  of  which  the  Deputy 
Minister  has  so  decided  has  caused  injury  or 
retardation  or  is  threatening  to  cause  injury, 

(a)  the  Deputy  Minister  may,  on  the  date  of 
the  notice  referred  to  in  subsection  (1),  or 

(b)  the  complainant  may,  within  thirty  days 
after  the  date  of  the  notice  referred  to  in 
subsection  (  1  ), 

refer  to  the  Tribunal  the  question  whether  the 
evidence  discloses  a  reasonable  indication 


(5)  Dès  réception  de  la  notification  prévue 
au  paragraphe  (4),  le  sous-ministre  des  Finan- 
ces notifie  des  faits  visés  aux  alinéas  (4)a)  et 
b)  le  sous-ministre  du  Commerce  extérieur  et 
toute  autre  personne  qu'il  estime  intéressée. 


162.  L'alinéa  32(l)a)  de  la  même  loi  est 
remplacé  par  ce  qui  suit  : 

a)  si  le  dossier  est  complet,  en  fait  informer 
par  écrit  le  plaignant  et  le  gouvernement  du 
pays  d'exportation; 


163.  L'article  33  de  la  même  loi  est 
remplacé  par  ce  qui  suit  : 

33.  (1)  S'il  est  saisi  d'un  dossier  complet 
mais  décide  de  ne  pas  faire  ouvrir  d'enquête 
sur  tout  ou  partie  des  marchandises  en  cause, 
le  sous-ministre  fait  transmettre  un  avis  écrit 
et  motivé  de  sa  décision  au  plaignant  et,  dans 
le  cas  de  subventionnement,  au  gouvernement 
du  pays  d'exportation. 


(2)  Si  le  sous-ministre,  saisi  d'un  dossier 
complet,  décide  de  ne  pas  faire  ouvrir  d'en- 
quête sur  tout  ou  partie  des  marchandises  pour 
la  seule  raison  que,  selon  lui,  les  éléments  de 
preuve  n'indiquent  pas,  de  façon  raisonnable, 
que  le  dumping  ou  le  subventionnement  a 
causé  un  dommage  ou  un  retard  ou  menace  de 
causer  un  dommage,  peuvent  demander  au 
Tribunal  de  se  prononcer  sur  cette  question  : 

a)  le  sous-ministre,  à  la  date  de  l'avis  visé 
au  paragraphe  (1); 

b)  le  plaignant,  dans  les  trente  jours  suivant 
la  date  de  l'avis  visé  au  paragraphe  (1). 
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that  the  dumping  or  subsidizing  of  the  goods 
in  respect  of  which  the  Deputy  Minister  has  so 
decided  has  caused  injury  or  retardation  or  is 
threatening  to  cause  injury. 

164.  (1)  Section  34  of  the  Act  is  renum- 
bered as  subsection  34(1). 

(2)  Paragraph  34(1  )(b)  of  the  Act  is 
replaced  by  the  following: 

(b)  in  the  case  of  an  investigation  initiated 
pursuant  to  subsection  31(1),  the  Deputy 
Minister  may,  on  the  date  of  the  notice 
given  to  the  complainant  pursuant  to  para- 
graph (a),  or  any  person  or  government  that 
was  given  notice  pursuant  to  paragraph  {a) 
may,  within  thirty  days  from  the  date  of  the 
notice,  refer  to  the  Tribunal  the  question 
whether  the  evidence  discloses  a  reasonable 
indication  that  the  dumping  or  subsidizing 
of  any  goods  in  respect  of  which  the  Deputy 
Minister  has  caused  the  investigation  to  be 
initiated  has  caused  injury  or  retardation  or 
is  threatening  to  cause  injury. 

(3)  Section  34  of  the  Act  is  amended  by 
adding  the  following  after  subsection  (1): 

(2)  Where,  pursuant  to  a  reference  under 
paragraph  (\)(b),  the  Tribunal  advises  the 
Deputy  Minister  in  writing  that  the  evidence 
discloses  a  reasonable  indication  that  the 
dumping  or  subsidizing  of  the  goods  has 
caused  injury  or  retardation  or  is  threatening 
to  cause  injury,  the  Deputy  Minister  shall 
continue  the  investigation. 

165.  Sections  35  and  36  of  the  Act  are 
replaced  by  the  following: 

35.  (1)  Where,  at  any  time  before  making  a 
preliminary  determination  under  subsec- 
tion 38(1)  in  respect  of  goods  imported  from 
a  country  or  countries, 

(a)  the  Deputy  Minister  is  satisfied  in 
respect  of  some  or  all  of  those  goods  that 

(i)  there  is  insufficient  evidence  of  dump- 
ing or  subsidizing  to  justify  proceeding 
with  the  investigation, 

(ii)  the  margin  of  dumping  of,  or  the 
amount  of  subsidy  on,  the  goods  from 
that  country  or  from  any  of  those  coun- 
tries is  insignificant,  or 


164.  (1)  L'article  34  de  la  même  loi 
devient  le  paragraphe  34(1). 

(2)  L'alinéa  34(1  )b)  de  la  même  loi  est 
remplacé  par  ce  qui  suit  : 

b)  s'il  s'agit  d'une  enquête  visée  au  paragra- 
phe 31(1),  le  sous-ministre  peut,  à  la  date 
de  l'avis  donné  conformément  à  l'ali- 
néa a),  ou  toute  personne  ou  tout  gouverne- 
ment avisé  conformément  à  cet  alinéa  peut, 
dans  les  trente  jours  suivant  la  date  de 
l'avis,  demander  au  Tribunal  de  se  pronon- 
cer sur  la  question  de  savoir  si  les  éléments 
de  preuve  indiquent,  de  façon  raisonnable, 
que  le  dumping  ou  le  subventionnement  des 
marchandises  en  cause  a  causé  un  domma- 
ge ou  un  retard  ou  menace  de  causer  un 
dommage. 

(3)  L'article  34  de  la  même  loi  est  modifié 
par  adjonction,  après  le  paragraphe  (1),  de 
ce  qui  suit  : 

(2)  Si,  à  la  suite  d'un  renvoi  en  vertu  de 
l'alinéa  (\)b),  le  Tribunal  informe  par  écrit  le 
sous-ministre  que  les  éléments  de  preuve 
indiquent,  de  façon  raisonnable,  que  le  dum- 
ping ou  le  subventionnement  des  marchandi- 
ses en  cause  a  causé  un  dommage  ou  un  retard 
ou  menace  de  causer  un  dommage,  le  sous-mi- 
nistre poursuit  l'enquête. 

165.  Les  articles  35  et  36  de  la  même  loi 
sont  remplacés  par  ce  qui  suit  : 

35.  (1)  Si  le  sous-ministre,  avant  de  rendre 
une  décision  provisoire  en  vertu  du  paragra- 
phe 38(1),  en  arrive  à  l'une  des  conclusions 
suivantes  au  sujet  de  marchandises  importées 
d'un  ou  de  plusieurs  pays  donnés  : 

a)  il  est  convaincu  que,  selon  le  cas  : 

(i)  il  n'y  a  pas  assez  d'éléments  prouvant 
le  dumping  ou  le  subventionnement  pour 
justifier  la  poursuite  de  l'enquête, 

(ii)  la  marge  de  dumping  des  marchandi- 
ses provenant  d'un  de  ces  pays,  ou  le 
montant  de  subvention  les  concernant, 
est  minimal, 
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(iii)  the  actual  or  potential  volume  of 
dumped  or  subsidized  goods  is  negligi- 
ble, or 

{b)  the  Deputy  Minister  comes  to  the 
conclusion  in  respect  of  some  or  all  of  those 
goods  that  the  evidence  does  not  disclose  a 
reasonable  indication  that  the  dumping  or 
subsidizing  of  the  goods  has  caused  injury 
or  retardation  or  is  threatening  to  cause 
injury, 

the  Deputy  Minister  shall,  subject  to  subsec- 
tions (2)  and  (3), 

(c)  cause  the  investigation  to  be  terminated 
with  respect  to  the  goods  in  respect  of  which 
he  is  so  satisfied  or  has  come  to  that 
conclusion,  and 

(d)  cause  notice  of  the  termination  to  be 
given  and  published  as  provided  in  para- 
graph 34(  1 

(2)  Where,  in  the  case  of  an  investigation 
described  in  paragraph  (\)(b)  respecting  the 
dumping  or  subsidizing  of  goods,  the  Deputy 
Minister  comes  to  the  conclusion  referred  to  in 
that  paragraph  in  respect  of  some  or  all  of 
those  goods, 

(a)  the  Deputy  Minister  shall  cause  notice 
of  the  conclusion  to  be  given  and  published 
as  provided  in  paragraph  34(1  )(a);  and 

(b)  the  Deputy  Minister,  on  the  date  of  the 
notice  given  to  the  complainant  pursuant  to 
paragraph  (a),  or  any  person  or  government 
that  was  given  notice  pursuant  to  paragraph 
(a)  may,  within  thirty  days  after  the  date  of 
the  notice,  refer  to  the  Tribunal  the  question 
whether  the  evidence  discloses  a  reasonable 
indication  that  the  dumping  or  subsidizing 
of  the  goods  in  respect  of  which  the  Deputy 
Minister  has  come  to  that  conclusion  has 
caused  injury  or  retardation  or  is  threaten- 
ing to  cause  injury. 

(3)  Where  notice  is  given  pursuant  to 
paragraph  (2)(a)  in  an  investigation,  the 
Deputy  Minister  may  not  terminate  the  inves- 
tigation with  respect  to  the  goods  to  which  the 
notice  relates  by  reason  only  that  the  Deputy 
Minister  has  come  to  the  conclusion  referred 


(iii)  la  quantité  véritable  ou  éventuelle  de 
produits  bénéficiant  du  dumping  ou  de  la 
subvention  est  négligeable; 

b)  il  conclut,  au  sujet  de  tout  ou  partie  de  ces 
marchandises,  que  les  éléments  de  preuve 
n'indiquent  pas,  de  façon  raisonnable,  que 
le  dumping  ou  le  subventionnement  des 
marchandises  a  causé  un  dommage  ou  un 
retard  ou  menace  de  causer  un  dommage, 

il  doit,  sous  réserve  des  paragraphes  (2) 
et  (3)  : 

c)  faire  clore  l'enquête  sur  les  marchandises 
objet  de  ses  conclusions; 

d)  faire  donner  et  publier  avis  de  cette 
clôture  selon  les  modalités  prévues  à  l'ali- 
néa 34(1  )a). 


(2)  Si  le  sous-ministre  en  arrive  à  la 
conclusion  prévue  à  l'alinéa  (\)b)  : 

a)  il  en  fait  donner  et  publier  avis  selon  les 
modalités  prévues  à  l'alinéa  34(1  )a); 

b)  il  peut,  à  la  date  de  l'avis  donné 
conformément  à  l'alinéa  a),  et  toute  person- 
ne ou  tout  gouvernement  avisé  conformé- 
ment à  cet  alinéa  peut,  dans  les  trente  jours 
suivant  la  date  de  l'avis,  demander  au 
Tribunal  de  se  prononcer  sur  la  question  de 
savoir  s'il  existe  des  éléments  de  preuve 
indiquant,  de  façon  raisonnable,  que  le 
dumping  ou  le  subventionnement  des  mar- 
chandises en  cause  a  causé  un  dommage  ou 
un  retard  ou  menace  de  causer  un  domma- 
ge- 


(3)  Le  sous-ministre  ne  peut  clore  une 
enquête  à  l'égard  de  laquelle  l'avis  prévu  à 
l'alinéa  (2)<a)  a  été  donné  pour  la  seule  raison 
qu'il  en  est  arrivé  à  la  conclusion  visée  par 
l'alinéa  (\)b): 
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to  in  paragraph  (\)(b)  in  respect  of  those 
goods, 

(a)  where  no  reference  is  made  to  the 
Tribunal  pursuant  to  paragraph  (2)(b)  with- 
in the  thirty  days  referred  to  in  that  para- 
graph, until  the  thirty  days  have  expired;  or 

(b)  where  a  reference  is  made  to  the 
Tribunal,  unless  and  until  the  Tribunal 
advises  that  in  its  opinion  the  evidence  does 
not  disclose  a  reasonable  indication  that  the 
dumping  or  subsidizing  of  the  goods  has 
caused  injury  or  retardation  or  is  threaten- 
ing to  cause  injury. 

36.  Where  a  reference  is  made  to  the 
Tribunal  pursuant  to  paragraph  34(1  )(b)  and 
the  Tribunal  advises  with  respect  to  any  of  the 
goods  that  are  the  subject  of  the  reference  that 
the  evidence  does  not  disclose  a  reasonable 
indication  that  the  dumping  or  subsidizing  of 
those  goods  has  caused  injury  or  retardation  or 
is  threatening  to  cause  injury,  the  Deputy 
Minister  shall  terminate  the  investigation  in 
respect  of  those  goods  forthwith  after  receipt 
of  the  advice  and  shall  cause  notice  of  the 
termination  to  be  given  and  published  as 
provided  in  paragraph  34(1  )(a). 

166.  (1)  The  portion  of  subsection  38(1)  of 
the  Act  before  paragraph  (a)  is  replaced  by 
the  following: 

38.  (1)  Subject  to  sections  39  and  40,  after 
the  fifty-ninth  day  and  on  or  before  the 
ninetieth  day  following  the  initiation  of  an 
investigation  under  section  31,  the  Deputy 
Minister  shall  make  a  preliminary  determina- 
tion of  dumping  or  subsidizing  with  respect  to 
the  goods  in  respect  of  which  the  investigation 
has  not  been  terminated  pursuant  to  section  35 
or  36  and  that  there  is  evidence  that  discloses 
a  reasonable  indication  that  the  dumping  or 
subsidizing  has  caused  injury  or  retardation  or 
is  threatening  to  cause  injury  after  estimating 
and  specifying,  in  relation  to  each  exporter  of 
goods  in  respect  of  which  the  investigation  is 
made,  as  follows: 

(2)  Subparagraph  38(l)(6)(iii)  of  the  Act 
is  replaced  by  the  following: 

(iii)  subject  to  subsection  (2),  where  the 
whole  or  any  part  of  the  subsidy  on  the 


a)  en  l'absence  de  renvoi  au  Tribunal  dans 
les  trente  jours  visés  à  l'alinéa  (2)b),  qu'à 
l'expiration  de  ces  trente  jours; 

b)  en  cas  de  renvoi  au  Tribunal,  que  si  le 
Tribunal  lui  fait  savoir  qu'il  partage  sa 
conclusion. 


36.  Si  le  Tribunal,  saisi  d'un  renvoi  en  vertu 
de  l'alinéa  34(1  )&),  fait  savoir  au  sous-minis- 
tre que,  du  moins  pour  certaines  marchandi- 
ses, les  éléments  de  preuve  présentés  n'indi- 
quent pas,  de  façon  raisonnable,  que  le 
dumping  ou  le  subventionnement  des  mar- 
chandises en  cause  a  causé  un  dommage  ou  un 
retard  ou  menace  de  causer  un  dommage, 
celui-ci  clôt  l'enquête  sur  ces  marchandises 
dès  réception  de  l'avis  et  fait  donner  et  publier 
un  avis  de  clôture  selon  les  modalités  prévues 
à  l'alinéa  34(1  )a). 

166.  (1)  Le  passage  du  paragraphe  38(1) 
de  la  même  loi  précédant  l'alinéa  a)  est 
remplacé  par  ce  qui  suit  : 

38.  (1)  Sous  réserve  des  articles  39  et  40, 
entre  le  soixantième  et  le  quatre-vingt  dixiè- 
me jour  suivant  l'ouverture  de  l'enquête 
prévue  à  l'article  31,  le  sous-ministre  rend  une 
décision  provisoire  de  dumping  ou  de  subven- 
tionnement concernant  les  marchandises  au 
sujet  desquelles  n'a  pas  eu  lieu  la  clôture 
d'enquête  prévue  aux  articles  35  ou  36,  et  les 
éléments  de  preuve  présentés  indiquent,  de 
façon  raisonnable,  que  le  dumping  ou  le 
subventionnement  a  causé  un  dommage  ou  un 
retard  ou  menace  de  causer  un  dommage, 
après  avoir,  pour  chacun  des  exportateurs  des 
marchandises  pour  lesquelles  l'enquête  est 
menée  : 

(2)  Le  sous-alinéa  38(l)&)(iii)  de  la  même 
loi  est  remplacé  par  ce  qui  suit  : 

(iii)  sous  réserve  du  paragraphe  (2), 
précisé,  s'il  y  a  lieu,  que  les  marchandises 
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goods  to  which  the  preliminary  deter- 
mination applies  is  a  prohibited  subsidy, 
specifying  that  there  is  a  prohibited 
subsidy  on  the  goods  and  estimating  the 
amount  of  the  prohibited  subsidy  there- 
on: and 

(3)  Subsection  38(2)  of  the  Act  is  replaced 
by  the  following: 

(2)  The  Deputy  Minister  shall  not  specify  or 
estimate  anything  pursuant  to  subpara- 
graph (l)(b)(iii)  where  the  Deputy  Minister  is 
of  the  opinion  that,  having  regard  to  the 
country  that  is  providing  the  export  subsidy, 
the  nature  of  the  goods  on  which  there  is  an 
export  subsidy  and  the  circumstances  under 
which  the  export  subsidy  is  provided,  provi- 
sion of  the  export  subsidy  in  relation  to  those 
goods  is  not  inconsistent  with  that  country's 
obligations  under  the  international  agreement 
known  as  the  General  Agreement  on  Tariffs 
and  Trade,  1994. 

(4)  The  portion  of  subsection  38(3)  of  the 
Act  before  paragraph  (b)  is  replaced  by  the 
following: 

(3)  Where  the  Deputy  Minister  makes  a 
preliminary  determination  under  subsec- 
tion (  1  ),  the  Deputy  Minister  shall 

(a)  cause  notice  of  the  determination  to  be 
given  and  published  as  provided  in  para- 
graph 34(1  )(a);  and 

167.  (1)  The  portion  of  subsection  41(1)  of 
the  Act  before  subparagraph  (a)(iii)  is 
replaced  by  the  following: 

41.  (1)  Within  ninety  days  after  making  a 
preliminary  determination  under  subsec- 
tion 38(1)  in  respect  of  goods  imported  from 
a  country  or  countries,  the  Deputy  Minister 
shall 

(a)  where,  on  the  available  evidence,  the 
Deputy  Minister  is  satisfied,  in  relation  to 
the  goods  from  that  country  or  countries  in 
respect  of  which  the  investigation  is  made, 
that 

fi)  the  goods  have  been  dumped  or 
subsidized, 

(ii)  the  margin  of  dumping  of,  or  the 
amount  of  subsidy  on,  the  goods  from 


font  l'objet  d'une  subvention  prohibée  et 
le  montant  estimatif  de  cette  subvention; 


(3)  Le  paragraphe  38(2)  de  la  même  loi 
est  remplacé  par  ce  qui  suit  : 

(2)  Il  n'y  a  ni  précision  ni  estimation  aux 
termes  du  sous-alinéa  (\)b)(ni)  si,  eu  égard  au 
pays  qui  octroie  la  subvention,  à  la  nature  des 
marchandises  et  aux  circonstances  entourant 
l'octroi,  le  sous-ministre  est  d'avis  que  cet 
octroi  n'est  pas  contraire  aux  obligations  de  ce 
pays  aux  termes  de  l'accord  international 
dénommé  l'Accord  général  sur  les  tarifs 
douaniers  et  le  commerce  de  1 994. 


(4)  Le  passage  du  paragraphe  38(3)  de  la 
même  loi  précédant  l'alinéa  b)  est  remplacé 
par  ce  qui  suit  : 

(3)  Dès  qu'il  rend  une  décision  en  vertu  du 
paragraphe  (1),  le  sous-ministre  : 

a)  en  fait  donner  et  publier  avis  selon  les 
modalités  prévues  à  l'alinéa  34(1  )a); 


167.  (1)  Le  passage  du  paragraphe  41(1) 
de  la  même  loi  précédant  le  sous-ali- 
néa a)(iii)  est  remplacé  par  ce  qui  suit  : 

41.  (1)  Dans  les  quatre-vingt-dix  jours 
suivant  sa  décision  rendue  en  vertu  du  para- 
graphe 38(1)  au  sujet  de  marchandises  impor- 
tées d'un  ou  de  plusieurs  pays,  le  sous-minis- 
tre, selon  le  cas  : 

a)  si,  au  vu  des  éléments  de  preuve  disponi- 
bles, il  est  convaincu,  au  sujet  des  marchan- 
dises visées  par  l'enquête,  des  faits  sui- 
vants : 

(i)  les  marchandises  ont  été  sous-éva- 
luées  ou  subventionnées, 

(ii)  la  marge  de  dumping  ou  le  montant  de 
subvention  octroyé,  relativement  aux 
marchandises  provenant  d'un  ou  de  plu- 
sieurs de  ces  pays,  n'est  pas  minimal, 
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that  country  or  from  any  of  those  coun- 
tries is  not  insignificant,  and 

(ii.l)  either  the  actual  or  potential  vol- 
ume of  dumped  or  subsidized  goods  is 
not  negligible, 

make  a  final  determination  of  dumping  or 
subsidizing  with  respect  to  the  goods  after 
specifying,  in  relation  to  each  exporter  of 
goods  from  that  country  or  countries  in 
respect  of  which  the  investigation  is  made 
as  follows: 

(2)  Clause  41(l)(a)(iv)(C)  of  the  Act  is 
replaced  by  the  following: 

(C)  subject  to  subsection  (2),  where  the 
whole  or  any  part  of  the  subsidy  on  the 
goods  is  a  prohibited  subsidy,  specify- 
ing the  amount  of  the  prohibited 
subsidy  on  the  goods;  or 

(3)  Paragraph  41(1)(Z»)  of  the  Act  is 
replaced  by  the  following: 

(b)  where,  on  the  available  evidence,  there 
is  no  exporter  described  in  paragraph  (a) 
with  respect  to  whom  the  Deputy  Minister 
is  satisfied  in  accordance  with  that  para- 
graph, cause  the  investigation  to  be  termi- 
nated with  respect  to  the  goods. 

168.  The  Act  is  amended  by  adding  the 
following  after  section  41.1: 

41.2  The  Deputy  Minister  shall,  in  an 
investigation  respecting  the  subsidizing  of  any 
goods,  take  into  account  the  provisions  of 
paragraphs  10  and  11  of  Article  27  of  the 
Subsidies  Agreement. 

169.  Section  42  of  the  Act  is  replaced  by 
the  following: 

42.  (1)  The  Tribunal,  forthwith  after  receipt 
by  the  Secretary  pursuant  to  subsection  38(3) 
of  a  notice  of  a  preliminary  determination, 
shall  make  inquiry  with  respect  to  such  of  the 
following  matters  as  is  appropriate  in  the 
circumstances: 

(a)  in  the  case  of  any  goods  to  which  the 
preliminary  determination  applies,  as  to 
whether  the  dumping  or  subsidizing  of  the 
goods 

(i)  has  caused  injury  or  retardation  or  is 
threatening  to  cause  injury,  or 


(ii.l)  le  volume  actuel  ou  éventuel  de 
marchandises  sous-évaluées  ou  subven- 
tionnées n'est  pas  négligeable, 

rend  une  décision  définitive  de  dumping  ou 
de  subventionnement  après  avoir  précisé, 
pour  chacun  des  exportateurs  —  visés  par 
l'enquête  —  des  marchandises  provenant 
d'un  ou  de  plusieurs  de  ces  pays  : 


(2)  La  division  41(l)a)(iv)(C)  de  la  même 
loi  est  remplacée  par  ce  qui  suit  : 

(C)  sous  réserve  du  paragraphe  (2),  le 
montant,  s'il  y  a  lieu,  de  la  subvention 
prohibée  octroyée  pour  elles; 


(3)  L'alinéa  41(1)6)  de  la  même  loi  est 
remplacé  par  ce  qui  suit  : 

b)  fait  clore  l'enquête  sur  les  marchandises 
au  sujet  desquelles,  au  vu  des  éléments  de 
preuve  disponibles,  il  n'y  a  pas  d'exporta- 
teur à  l'égard  de  qui  il  en  arrive  à  la 
constatation  prévue  à  l'alinéa  a). 

168.  La  même  loi  est  modifiée  par  adjonc- 
tion, après  l'article  41.1,  de  ce  qui  suit  : 

41.2  Dans  le  cadre  d'une  enquête  portant 
sur  le  subventionnement  de  marchandises,  le 
sous-ministre  tient  compte  des  paragra- 
phes 10  et  11  de  l'article  27  de  l'Accord  sur 
les  subventions. 

169.  L'article  42  de  la  même  loi  est 
remplacé  par  ce  qui  suit  : 

42.  (1)  Dès  réception  par  le  secrétaire  de 
l'avis  de  décision  provisoire  prévu  au  paragra- 
phe 38(3),  le  Tribunal  fait  enquête  sur  celles 
parmi  les  questions  suivantes  qui  sont  indi- 
quées dans  les  circonstances,  à  savoir  : 

a)  si  le  dumping  des  marchandises  en  cause 
ou  leur  subventionnement  : 

(i)  soit  a  causé  un  dommage  ou  un  retard 
ou  menace  de  causer  un  dommage, 

(ii)  soit  aurait  causé  un  dommage  ou  un 
retard  sans  l'application  de  droits  provi- 
soires aux  marchandises; 
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(ii)  would  have  caused  injury  or  retarda- 
tion except  for  the  fact  that  provisional 
duty  was  imposed  in  respect  of  the  goods; 

(b)  in  the  case  of  any  dumped  goods  to 
which  the  preliminary  determination  ap- 
plies, as  to  whether 

(i)  either 

(A)  there  has  occurred  a  considerable 
importation  of  like  goods  that  were 
dumped,  which  dumping  has  caused 
injury  or  would  have  caused  injury 
except  for  the  application  of  anti- 
dumping measures,  or 

(B)  the  importer  of  the  goods  was  or 
should  have  been  aware  that  the  ex- 
porter was  practising  dumping  and  that 
the  dumping  would  cause  injury,  and 

(ii)  injury  has  been  caused  by  reason  of 
the  fact  that  the  dumped  goods 

(A)  constitute  a  massive  importation 
into  Canada,  or 

(B)  form  part  of  a  series  of  importa- 
tions into  Canada,  which  importations 
in  the  aggregate  are  massive  and  have 
occurred  within  a  relatively  short  peri- 
od of  time, 

and  it  appears  necessary  to  the  Tribunal 
that  duty  be  assessed  on  the  imported 
goods  in  order  to  prevent  the  recurrence 
of  that  injury;  and 

(c)  in  the  case  of  any  subsidized  goods  in 
respect  of  which  a  specification  has  been 
made  pursuant  to  clause  41(l)(a)(iv)(C) 
and  to  which  the  preliminary  determination 
applies  as  to  whether 

(i)  injury  has  been  caused  by  reason  of  the 
fact  that  the  subsidized  goods 

(A)  constitute  a  massive  importation 
into  Canada,  or 

(B)  form  part  of  a  series  of  importa- 
tions into  Canada,  which  importations 
in  the  aggregate  are  massive  and  have 
occurred  within  a  relatively  short  peri- 
od of  time,  and 

(ii)  a  countervailing  duty  should  be 
imposed  on  the  subsidized  goods  in  order 
to  prevent  the  recurrence  of  that  injury. 


b)  si,  dans  le  cas  de  marchandises  sous-éva- 
luées  objet  de  la  décision  provisoire  : 

(i)  d'une  part  : 

(A)  ou  bien  a  eu  lieu  une  importation 
considérable  de  marchandises  similai- 
res sous-évaluées  dont  le  dumping  a 
causé  un  dommage  ou  en  aurait  causé 
si  des  mesures  antidumping  n'avaient 
pas  été  prises, 

(B)  ou  bien  l'importateur  des  mar- 
chandises était  ou  aurait  dû  être  au 
courant  du  dumping  que  pratiquait 
l'exportateur  et  du  fait  que  ce  dumping 
causerait  un  dommage, 

(ii)  d'autre  part,  un  dommage  a  été  causé 
du  fait  que  les  marchandises  sous-éva- 
luées : 

(A)  soit  représentent  une  importation 
massive, 

(B)  soit  appartiennent  à  une  série 
d'importations,  massives  dans  l'en- 
semble et  échelonnées  sur  une  période 
relativement  courte, 

et  le  Tribunal  estime  nécessaire  que 
soient  imposés  des  droits  sur  les  mar- 
chandises importées  afin  de  prévenir  la 
réapparition  du  dommage; 

c)  si,  dans  le  cas  de  marchandises  subven- 
tionnées, pour  lesquelles  un  montant  a  été 
spécifié  en  application  de  la  division 
41(l)a)(iv)(C),  objet  de  la  décision  provi- 
soire : 

(i)  d'une  part,  un  dommage  a  été  causé  du 
fait  que  les  marchandises  subvention- 
nées : 

(A)  soit  représentent  une  importation 
massive, 

(B)  soit  appartiennent  à  une  série 
d'importations,  massives  dans  l'en- 
semble et  échelonnées  sur  une  période 
relativement  courte, 

(ii)  d'autre  part,  des  droits  compensa- 
teurs devraient  être  imposés  sur  les 
marchandises  subventionnées  afin  de 
prévenir  la  réapparition  du  dommage. 
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(2)  Where  the  Secretary  receives  a  notice 
pursuant  to  paragraph  52(1  ){e)  in  respect  of 
goods  with  respect  to  which  an  undertaking  or 
undertakings  have  been  terminated,  the  Tribu- 
nal shall,  unless  it  has  already  made  a  finding 
with  respect  to  the  goods,  forthwith  make  or 
resume  its  inquiry  as  to  whether  the  dumping 
or  subsidizing 

(a)  has  caused  injury  or  retardation  or  is 
threatening  to  cause  injury;  or 

(b)  would  have  caused,  during  any  period 
after  the  undertaking  or  undertakings,  as  the 
case  may  be,  with  respect  to  the  goods  were 
accepted,  injury,  retardation  or  threat  of 
injury  except  for  that  acceptance. 


(3)  In  making  or  resuming  its  inquiry  under 
subsection  (1),  the  Tribunal  may  make  an 
assessment  of  the  cumulative  effect  of  the 
dumping  or  subsidizing  of  goods  to  which  the 
preliminary  determination  applies  that  are 
imported  into  Canada  from  more  than  one 
country  if 

(a)  the  margin  of  dumping  or  the  amount  of 
the  subsidy  in  relation  to  the  goods  from 
each  of  those  countries  is  not  insignificant 
and  the  volume  of  the  goods  from  each  of 
those  countries  is  not  negligible;  and 

(b)  an  assessment  of  the  cumulative  effect 
would  be  appropriate  taking  into  account 
the  conditions  of  competition  between 
goods  to  which  the  preliminary  determina- 
tion applies  that  are  imported  into  Canada 
from  any  of  those  countries  and 

(i)  goods  to  which  the  preliminary  deter- 
mination applies  that  are  imported  into 
Canada  from  any  other  of  those  coun- 
tries, or 

(ii)  like  goods  of  domestic  producers. 

(4)  The  Tribunal  shall,  in  making  a  cumula- 
tive assessment  under  subsection  (3),  take  into 
account  the  provisions  of  paragraph  12  of 
Article  27  of  the  Subsidies  Agreement. 


(2)  Sur  réception  par  le  secrétaire,  aux 
termes  de  l'alinéa  52(1  d'un  avis  relatif  à 
des  marchandises  pour  lesquelles  il  a  été  mis 
fin  à  un  ou  plusieurs  engagements,  le  Tribu- 
nal, s'il  n'a  pas  déjà  rendu  de  conclusions  au 
sujet  des  marchandises,  procède  sans  délai  à 
l'ouverture  ou  à  la  poursuite  de  l'enquête  pour 
déterminer  si  le  dumping  ou  le  subventionne- 
ment  : 

a)  soit  a  causé  un  dommage  ou  un  retard  ou 
menace  de  causer  un  dommage; 

b)  soit  aurait  causé,  pendant  la  période 
suivant  l'acceptation  de  l'engagement  ou 
des  engagements,  selon  le  cas,  un  dommage 
ou  un  retard  ou  menacerait  de  causer  un 
dommage  sans  l'acceptation  de  cet  ou  ces 
engagements. 

(3)  Le  Tribunal  peut,  lors  de  l'ouverture  ou 
de  la  poursuite  de  l'enquête,  évaluer  les  effets 
cumulatifs  du  dumping  ou  du  subventionne- 
ment  des  marchandises,  visées  par  la  décision 
provisoire,  importées  au  Canada  en  provenan- 
ce de  plus  d'un  pays,  s'il  conclut  à  la  fois  que  : 

a)  relativement  aux  importations  de  mar- 
chandises de  chacun  de  ces  pays,  la  marge 
de  dumping  ou  le  montant  de  subvention 
n'est  pas  minimal  et  que  le  volume  des 
importations  n'est  pas  négligeable; 

b)  l'évaluation  des  effets  cumulatifs  est 
indiquée  compte  tenu  des  conditions  de 
concurrence  entre  les  marchandises,  visées 
par  la  décision  provisoire,  importées  au 
Canada  en  provenance  d'un  de  ces  pays  et  : 

(i)  soit  les  marchandises,  visées  par  la 
décision  provisoire,  importées  au  Canada 
en  provenance  d'un  autre  de  ces  pays, 

(ii)  soit  les  marchandises  similaires  des 
producteurs  nationaux. 


(4)  Dans  le  cadre  de  l'examen  des  effets 
cumulatifs,  le  Tribunal  tient  compte  du  para- 
graphe 12  de  l'article  27  de  l'Accord  sur  les 
subventions. 
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(5)  Where  subsection  2(1.1)  applies  in 
respect  of  the  dumping  or  subsidizing  of  goods 
to  which  the  preliminary  determination  ap- 
plies, the  Tribunal  shall  not  find  that  the 
dumping  or  subsidizing  of  those  goods  has 
caused  injury  or  retardation  or  is  threatening 
to  cause  injury  unless 

(a)  there  is  a  concentration  of  those  goods 
into  the  regional  market;  and 

(b)  the  dumping  or  subsidizing  of  those 
goods  has  caused  injury  or  retardation  or  is 
threatening  to  cause  injury  to  the  producers 
of  all  or  almost  all  of  the  production  of  like 
goods  in  the  regional  market. 


170.  Section  46  of  the  Act  is  replaced  by 
the  following: 

46.  Where,  during  an  inquiry  referred  to  in 
section  42  respecting  the  dumping  or  subsidiz- 
ing of  goods  to  which  a  preliminary  deter- 
mination under  this  Act  applies,  the  Tribunal 
is  of  the  opinion  that 

(a)  there  is  evidence  that  goods  the  uses  and 
other  characteristics  of  which  closely  re- 
semble the  uses  and  other  characteristics  of 
goods  to  which  the  preliminary  determina- 
tion applies  have  been  or  are  being  dumped 
or  subsidized,  and 

(b)  the  evidence  discloses  a  reasonable 
indication  that  the  dumping  or  subsidizing 
referred  to  in  paragraph  (a)  has  caused 
injury  or  retardation  or  is  threatening  to 
cause  injury, 

the  Tribunal,  by  notice  in  writing  setting  out 
the  description  of  the  goods  first  mentioned  in 
paragraph  (a),  shall  so  advise  the  Deputy  Min- 
ister. 

171.  (1)  The  portion  of  subsection  49(1)  of 
the  Act  before  paragraph  (a)  is  replaced  by 
the  following: 

49.  (1)  Subject  to  subsection  (2),  the  Deputy 
Minister  may,  in  an  investigation  respecting 
the  dumping  or  subsidizing  of  goods,  accept 
an  undertaking  or  undertakings  with  respect  to 
dumped  or  subsidized  goods  where  the 
Deputy  Minister  is  of  the  opinion  that  obser- 


(5)  Dans  les  cas  d'application  du  paragra- 
phe 2(1.1)  au  dumping  ou  au  subventionne  - 
ment  de  marchandises  visées  par  la  décision 
provisoire,  le  Tribunal  ne  peut  arriver  à  la 
conclusion  que  le  dumping  ou  le  subvention- 
nement  de  ces  marchandises  a  causé  un 
dommage  ou  un  retard  ou  menace  de  causer  un 
dommage  que  : 

a)  s'il  y  a  concentration  des  marchandises 
sur  le  marché  régional; 

b)  si  le  dumping  ou  le  subventionnement 
des  marchandises  a  causé  un  dommage  ou 
un  retard  ou  menace  de  causer  un  dommage 
aux  producteurs  de  presque  toute  la  produc- 
tion des  marchandises  similaires  sur  le 
marché  régional. 

170.  L'article  46  de  la  même  loi  est 
remplacé  par  ce  qui  suit  : 

46.  Si,  au  cours  de  l'enquête  visée  à 
l'article  42  au  sujet  du  dumping  ou  du 
subventionnement  de  marchandises  objet 
d'une  décision  provisoire  prévue  à  la  présente 
loi,  le  Tribunal  est  d'avis  : 

a)  d'une  part,  que  les  éléments  de  preuve 
indiquent  que  des  marchandises  dont  l'utili- 
sation et  les  autres  caractéristiques  sont  très 
proches  de  celles  qui  font  l'objet  de  la 
décision  provisoire  ont  été  ou  sont  sous- 
évaluées  ou  subventionnées; 

b)  d'autre  part,  que  les  éléments  de  preuve 
indiquent  de  façon  raisonnable  que  le 
dumping  ou  le  subventionnement  visé  à 
l'alinéa  a)  a  causé  un  dommage  ou  un  retard 
ou  menace  de  causer  un  dommage, 

il  en  avise  le  sous-ministre  par  un  écrit  don- 
nant la  description  des  marchandises  mention- 
nées en  premier  lieu  à  l'alinéa  a). 

171.  (1)  Le  passage  du  paragraphe  49(1) 
de  la  même  loi  précédant  l'alinéa  a)  est 
remplacé  par  ce  qui  suit  : 

49.  (1)  Sous  réserve  du  paragraphe  (2),  le 
sous-ministre  peut,  au  cours  d'une  enquête  de 
dumping  ou  de  subventionnement  de  mar- 
chandises, accepter  les  engagements  qui, 
d'après  lui  : 
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vance  of  the  undertaking  or  undertakings,  as 
the  case  may  be,  will  eliminate 

(2)  Paragraph  49(1  )(b)  of  the  Act  is 
replaced  by  the  following: 

(b)  any  injury,  retardation  or  threat  of  injury 
that  is  being  caused  by  the  dumping  or 
subsidizing. 

(3)  Paragraph  49(2)(fc)  of  the  Act  is 
replaced  by  the  following: 

(b)  unless  the  Deputy  Minister  has  made  a 
preliminary  determination  under  subsec- 
tion 38(1);  or 

(4)  Section  49  of  the  Act  is  amended  by 
adding  the  following  after  subsection  (2): 

(3)  Where  the  exporter,  in  the  case  of  an 
investigation  and  inquiry  with  respect  to 
dumped  goods,  or  the  government  of  the 
exporting  country,  in  the  case  of  an  investiga- 
tion and  inquiry  with  respect  to  subsidized 
goods,  wishes  to  offer  an  undertaking  with 
respect  to  the  dumped  or  subsidized  goods,  as 
the  case  may  be,  but  wishes  the  investigation 
and  inquiry  with  respect  to  the  goods  to  be 
completed, 

(a)  the  undertaking  must  be  accompanied 
by  a  request  to  the  Deputy  Minister  to 
complete  the  investigation;  and 

(b)  a  request  must  be  made  to  the  Tribunal 
to  complete  its  inquiry. 

(4)  The  Deputy  Minister  may  refuse  to 
accept  any  undertaking  offered  after  such 
period  of  time  as  is  prescribed  for  the  purpose 
of  this  subsection. 

172.  Section  50  of  the  Act  is  replaced  by 
the  following: 

50.  Forthwith  after  the  Deputy  Minister 
accepts,  in  an  investigation  by  the  Deputy 
Minister  under  section  31,  an  undertaking  or 
undertakings  with  respect  to  dumped  or 
subsidized  goods, 

(a)  the  Deputy  Minister  shall 

(i)  cause  notice  of  the  acceptance  to  be 
given  and  published  as  provided  in 
paragraph  34(l)(a), 


(2)  L'alinéa  49(1  )b)  de  la  même  loi  est 
remplacé  par  ce  qui  suit  : 

b)  soit  font  disparaître  le  dommage,  le 
retard  ou  la  menace  de  dommage  que  cause 
le  dumping  ou  le  subventionnement. 

(3)  L'alinéa  49(2)ft)  de  la  même  loi  est 
remplacé  par  ce  qui  suit  : 

b)  que  s'il  a  rendu  une  décision  provisoire 
en  vertu  du  paragraphe  38(1); 

(4)  L'article  49  de  la  même  loi  est  modifié 
par  adjonction,  après  le  paragraphe  (2),  de 
ce  qui  suit  : 

(3)  Dans  le  cadre  d'une  enquête  menée  à  la 
fois  par  le  sous-ministre  et  le  Tribunal,  si 
l'exportateur,  dans  le  cas  de  marchandises 
sous-évaluées,  ou  le  gouvernement  du  pays 
d'exportation,  dans  le  cas  de  marchandises 
subventionnées,  désire  offrir  un  engagement 
relativement  aux  marchandises  sous-évaluées 
ou  subventionnées,  selon  le  cas,  mais  désire 
aussi  que  l'enquête  soit  complétée  : 

a)  l'engagement  doit  être  accompagné 
d'une  demande  de  poursuite  de  l'enquête 
du  sous-ministre; 

b)  une  demande  de  poursuite  de  l'enquête 
du  Tribunal  doit  être  présentée  à  celui-ci. 

(4)  Le  sous-ministre  peut  refuser  d'accepter 
l'engagement  qui  lui  est  présenté  après  l'expi- 
ration du  délai  réglementaire  fixé  pour  l'appli- 
cation du  présent  paragraphe. 

172.  L'article  50  de  la  même  loi  est 
remplacé  par  ce  qui  suit  : 

50.  Dès  l'acceptation  par  le  sous-ministre, 
au  cours  de  l'enquête  qu'il  mène  en  vertu  de 
l'article  31,  d'un  ou  de  plusieurs  engagements 
relatifs  à  des  marchandises  sous-évaluées  ou 
subventionnées  : 

a)  le  sous-ministre  : 

(i)  fait  donner  et  publier  l'avis  d'accepta- 
tion prévu  à  l'alinéa  34(1  )a), 

(ii)  suspend  la  perception  des  droits 
provisoires  sur  ces  marchandises  confor- 
mément au  paragraphe  8(5), 
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(ii)  suspend  the  collection  of  provisional 
duties  with  respect  to  those  goods,  as 
provided  under  subsection  8(5), 

(iii)  suspend  the  investigation  unless  the 
requests  referred  to  in  subsection  49(3) 
were  made,  and 

(iv)  notify  the  Tribunal  of  any  suspension 
under  subparagraph  (iii);  and 

(b)  the  Tribunal  shall  suspend  its  inquiry 
with  respect  to  the  dumping  or  subsidizing 
of  goods  with  respect  to  which  the  under- 
taking or  undertakings  have  been  accepted 
unless  the  requests  referred  to  in  subsec- 
tion 49(3)  were  made. 

50.1  (1)  Where  an  undertaking  has  been 
accepted  with  respect  to  the  dumping  or 
subsidizing  of  goods,  the  operation  of  any 
period  specified,  pursuant  to  this  Act,  for  the 
doing  of  any  thing  in  relation  to  those  goods  is 
suspended  for  such  period  as  the  undertaking 
is  in  force  and  is  resumed  on  the  expiration  or 
termination  of  the  undertaking. 


(iii)  suspend  l'enquête,  sauf  si  les  deman- 
des prévues  au  paragraphe  49(3)  ont  été 
présentées, 

(iv)  avise  le  Tribunal  de  toute  suspension 
effectuée  en  application  du  sous-alinéa 
(iii); 

b)  sauf  dans  les  cas  de  présentation  des 
demandes  prévues  au  paragraphe  49(3),  le 
Tribunal  suspend  son  enquête  sur  le  dum- 
ping ou  le  subventionnement  de  marchandi- 
ses visées  par  un  ou  plusieurs  engagements. 


50.1  (1)  Dans  les  cas  d'acceptation  d'un 
engagement  relatif  au  dumping  ou  au  subven- 
tionnement de  marchandises,  l'écoulement  de 
la  période  prévue,  en  application  de  la  présen- 
te loi,  pour  l'accomplissement  de  tout  fait 
relatif  à  ces  marchandises  est  suspendu  pen- 
dant la  durée  d'application  de  l'engagement  et 
reprend  à  l'expiration  ou  à  la  clôture  de 
celui-ci. 
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(2)  A  period  to  which  subsection  (1)  applies 
is  extended  by  a  period  equal  to 

(a)  where  subsection  51(1)  applies  in  re- 
spect of  the  undertaking,  the  period  be- 
tween the  day  on  which  the  undertaking  was 
accepted  and  the  day  on  which  it  was 
terminated;  or 

(b)  in  any  other  case,  the  period  between  the 
day  on  which  the  preliminary  determination 
was  made  in  respect  of  the  goods  to  which 
the  undertaking  applies  and  the  day  on 
which  the  undertaking  was  accepted. 

173.  Subsection  51(1)  of  the  Act  is  re- 
placed by  the  following: 

51.  (1)  The  Deputy  Minister  shall  forthwith 
terminate  an  undertaking  in  respect  of  which 
the  Deputy  Minister  receives,  within  thirty 
days  after  the  date  of  the  notice  of  acceptance 
of  an  undertaking  or  undertakings  with  respect 
to  dumped  or  subsidized  goods  given  pursuant 
to  paragraph  50(a)(i)  but  before  an  order  is 
made  by  the  Tribunal  under  subsection  43(1) 
in  respect  of  the  goods,  a  request  for  termina- 
tion from 


(2)  La  période  visée  au  paragraphe  (1)  est 
prolongée  de  la  durée  : 

a)  en  cas  d'application  du  paragra- 
phe 51(1)  à  l'engagement,  de  la  période 
s'écoulant  entre  la  date  de  l'acceptation  de 
celui-ci  et  celle  de  sa  clôture; 

b)  dans  les  autres  cas,  de  la  période 
s'écoulant  entre  la  date  de  la  décision 
provisoire  relative  aux  marchandises  visées 
par  l'engagement  et  celle  de  l'acceptation 
de  celui-ci. 


173.  Le  paragraphe  51(1)  de  la  même  loi 
est  remplacé  par  ce  qui  suit  : 

51.  (1)  Le  sous-ministre  met  fin  sans  délai 
à  un  engagement  si,  dans  les  trente  jours 
suivant  l'avis  donné  conformément  à  l'ali- 
néa 50a)(i)  mais  avant  qu'une  ordonnance  ne 
soit  rendue  par  le  Tribunal  en  vertu  du 
paragraphe  43(1  ),  il  en  est  requis  par  : 

a)  s'il  s'agit  de  marchandises  sous-éva- 
luées,  l'importateur,  l'exportateur  ou  le 
plaignant; 
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(a)  in  the  case  of  dumped  goods,  the 
importer  or  exporter  of  the  goods  or  the 
complainant  in  the  investigation  respecting 
the  goods;  and 

(b)  in  the  case  of  subsidized  goods,  the 
importer,  exporter  or  government  of  the 
country  of  export  of  the  goods  or  the 
complainant  in  the  investigation  respecting 
the  goods. 

174.  Subsection  52(1)  of  the  Act  is  re- 
placed by  the  following: 

52.  (1)  Where,  at  any  time  after  accepting 
an  undertaking  or  undertakings  with  respect  to 
any  dumped  or  subsidized  goods  that  were  the 
subject  of  an  investigation,  the  Deputy 
Minister 

(a)  is  satisfied  that  the  undertaking  or  any  of 
the  undertakings  has  been  or  is  being 
violated, 

(b)  would  not  have  accepted  the  undertak- 
ing or  undertakings  if  the  information 
available  at  that  time  had  been  available 
when  the  undertaking  was  accepted,  or 

(c)  would  not  have  accepted  the  undertak- 
ing or  undertakings  if  the  circumstances 
prevailing  at  that  time  had  prevailed  when 
the  undertaking  was  accepted, 

the  Deputy  Minister  shall  forthwith 

(d)  terminate  the  undertaking  or  undertak- 
ings, 

(e)  cause  notice  of  the  termination  of  the 
undertaking  or  undertakings  to  be  given  and 
published  as  provided  in  para- 
graph 34(1  )(a)  and  filed  with  the  Secretary 
in  writing,  and 

if)  where  the  investigation  has  been  sus- 
pended under  subparagraph  50(a)(iii), 
cause  it  to  be  resumed. 

(1.1)  Where,  at  any  time  after  the  Deputy 
Minister  accepts  an  undertaking  or  undertak- 
ings with  respect  to  any  dumped  or  subsidized 
goods  that  were  the  subject  of  an  investiga- 
tion, 

(a)  there  has  been  a  determination  under 
subsection  41  (  1  )  or  section  41.1  that 


b)  s'il  s'agit  de  marchandises  subvention- 
nées, l'importateur,  l'exportateur  ou  le 
gouvernement  du  pays  d'exportation,  ou  le 
plaignant. 


174.  Le  paragraphe  52(1)  de  la  même  loi 
est  remplacé  par  ce  qui  suit  : 

52.  (1)  Dans  les  cas  où,  après  avoir  accepté 
un  engagement  dans  une  enquête,  le  sous-mi- 
nistre : 

a)  ou  bien  est  convaincu  que  l'engagement 
n'a  pas  été  ou  n'est  pas  honoré; 

b)  ou  bien  n'aurait  pas  accepté  l'engage- 
ment si  les  renseignements  dont  il  dispose 
lui  avaient  été  accessibles  au  moment  de 
son  acceptation; 

c)  ou  bien  n'aurait  pas  accepté  l'engage- 
ment si  les  circonstances  avaient  été  les 
mêmes  au  moment  de  son  acceptation, 

il  doit  immédiatement  : 

d)  mettre  fin  à  l'engagement; 

e)  faire  donner  et  publier  avis  de  la  fin  de 
l'engagement  selon  les  modalités  prévues  à 
l'alinéa  34(1  )a)  et  faire  déposer  cet  avis 
auprès  du  secrétaire; 

f)  faire  reprendre  l'enquête  qui  a  été  suspen- 
due en  vertu  du  sous-alinéa  50a)(iii). 


(1.1)  Dans  les  cas  où,  après  que  le  sous-mi- 
nistre a  accepté  un  engagement  dans  une 
enquête  : 

a)  une  des  décisions  suivantes  est  prise  en 
vertu  du  paragraphe  41(1)  ou  de  l'arti- 
cle 41.1  : 


Fin  de 

l'engagement 


Clôture  en 
cas  d'absence 
de  dumping, 
de  subven- 
tionnement. 
etc. 


116 


C.  47 


World  Trade  Organization  Agreement  Implementation 


42-43  Eliz.  II 


(i)  there  has  been  no  dumping  or  subsi- 
dizing of  the  goods, 

(ii)  the  margin  of  dumping  of,  or  the 
amount  of  the  subsidy  on,  the  goods  is 
insignificant,  or 

(iii)  the  actual  or  potential  volume  of 
dumped  or  subsidized  goods  is  negligi- 
ble, 

(b)  an  order  or  finding  has  been  made  under 
subsection  43(1)  that  there  has  been  no 
injury,  retardation  or  threat  of  injury  as  a 
result  of  the  dumping  or  subsidizing  of  the 
goods,  or 

(c)  the  Tribunal  has,  under  subsec- 
tion 76(4),  (4.1)  or  (4.11)  or  76.1(2),  re- 
scinded an  order  or  finding  with  respect  to 
the  goods, 

the  Deputy  Minister  shall  forthwith 

(d)  terminate  the  undertaking  or  undertak- 
ings, and 

{e)  cause  notice  of  the  termination  of  the 
undertaking  or  undertakings  to  be  given  and 
published  as  provided  in  para- 
graph 34(1  ){a)  and  filed  with  the  Secretary 


(i)  il  n'y  a  pas  dumping  ou  subventionne- 
ment  des  marchandises, 

(ii)  la  marge  de  dumping  ou  le  montant  de 
subvention  relativement  aux  marchandi- 
ses est  minimal, 

(iii)  le  volume  actuel  ou  éventuel  de 
marchandises  sous-évaluées  ou  subven- 
tionnées est  négligeable, 

b)  une  ordonnance  ou  des  conclusions 
rendues  en  vertu  du  paragraphe  43(1) 
établissent  qu'il  n'y  a  pas  eu  dommage, 
retard  ou  menace  de  dommage  à  la  suite  du 
dumping  ou  du  subventionnement  des  mar- 
chandises, 

c)  le  Tribunal  a  annulé,  en  vertu  des 
paragraphes  76(4),  (4.1)  ou  (4.11)  ou 
76.1(2),  une  ordonnance  ou  des  conclusions 
relatives  aux  marchandises, 

il  doit  immédiatement  : 

d)  mettre  fin  à  l'engagement; 

e)  faire  donner  et  publier  avis  de  la  fin  de 
l'engagement  selon  les  modalités  prévues  à 
l'alinéa  34(1  )a)  et  faire  déposer  cet  avis 
auprès  du  secrétaire. 


Terminal  ion 
where 

conditions  no 
longer  eusl 


Effect  of 
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(1.2)  Except  where  the  Tribunal  has  made 
an  order  or  finding  under  subsection  43(1)  that 
the  dumping  or  subsidizing  of  the  goods  to 
which  the  preliminary  determination  applies 
has  caused  injury  or  retardation  or  is  threaten- 
ing to  cause  injury,  and  that  order  or  finding 
has  not  been  rescinded  under  subsec- 
tion 76(4),  (4.1)  or  (4.11)  or  76.1(2),  the 
Deputy  Minister  shall  terminate  the  undertak- 
ing or  undertakings  where,  at  any  time  after 
accepting  the  undertaking  or  undertakings,  the 
Deputy  Minister  is  satisfied  that,  notwith- 
standing the  termination  of  the  undertaking  or 
undertakings,  the  condition  in  paragraph 
49(1  ){a)  or  (b),  as  the  case  may  be,  would  no 
longer  exist. 

(1.3)  A  termination  of  an  undertaking  under 
subsection  (1.2)  terminates  all  proceedings 
under  this  Act  respecting  the  dumping  or 
subsidizing  of  the  goods  to  which  the  under- 
taking relates,  unless,  in  any  case  where  the 
Deputy  Minister  has  accepted  two  or  more 


(1.2)  Sauf  dans  les  cas  où  le  Tribunal  a 
statué  en  vertu  du  paragraphe  43(1)  que  le 
dumping  ou  le  subventionnement  des  mar- 
chandises visées  par  une  décision  provisoire  a 
causé  un  dommage  ou  un  retard  ou  menace  de 
causer  un  dommage,  et  où  la  décision  de 
celui-ci  n'a  pas  été  annulée  en  vertu  du 
paragraphe  76(4),  (4.1)  ou  (4.11)  ou  76.1(2), 
le  sous-ministre  met  fin  à  l'engagement  s'il  est 
convaincu  que,  à  tout  moment  après  l'accep- 
tation de  celui-ci,  la  situation  visée  aux 
alinéas  49(1  )a)  ou  b),  selon  le  cas,  prendrait 
fin  malgré  la  clôture  de  l'engagement. 


(1.3)  La  clôture  visée  au  paragraphe  (1.2) 
met  fin  à  toutes  les  procédures  engagées  sous 
le  régime  de  la  présente  loi  en  matière  de 
dumping  ou  de  subventionnement  des  mar- 
chandises visées  par  l'engagement,  sauf  si, 
dans  les  cas  où  le  sous-ministre  a  accepté 
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undertakings,  the  Deputy  Minister,  for  good 
reason,  otherwise  directs. 

175.  Subsection  53(1)  of  the  Act  is  re- 
placed by  the  following: 

Review  and  53.  (1)  Except  where  the  Tribunal  has  made 

undertaking  an  order  or  finding  under  subsection  43(1) 
by  Deputy         mat  the  dumping  or  subsidizing  of  the  goods 

Minister  ,  . 

to  which  the  preliminary  determination  ap- 
plies has  caused  injury  or  retardation  or  is 
threatening  to  cause  injury  and  that  order  or 
finding  has  not  been  rescinded  under  subsec- 
tion 76(4),  (4.1)  or  (4.11)  or  76.1(2),  the 
Deputy  Minister  shall  review  the  undertaking 
before  the  expiration  of  five  years  from  the 
date  on  which  it  was  accepted  and  before  the 
expiration  of  each  subsequent  period,  if  any, 
for  which  it  is  renewed  pursuant  to  this  section 
and  if,  on  any  such  review,  the  Deputy 
Minister  is  satisfied 

(a)  that  the  undertaking  continues  to  serve 
the  purpose  for  which  it  was  intended,  and 

(b)  that  the  Deputy  Minister  is  not  required 
to  terminate  it  under  section  52, 

the  Deputy  Minister  shall  renew  the  undertak- 
ing for  a  further  period  of  not  more  than  five 
years. 

176.  (1)  Section  55  of  the  Act  is  renum- 
bered as  subsection  55(1). 

(2)  Paragraphs  55(l)(fc)  and  (c)  of  the  Act 
are  replaced  by  the  following: 

(b)  has,  where  applicable,  received  from  the 
Tribunal  an  order  or  finding  described  in 
any  of  sections  4  to  6  with  respect  to  the 
goods  to  which  the  final  determination 
applies, 

the  Deputy  Minister  shall  cause  a  designated 
officer  to  determine,  not  later  than  six  months 
after  the  date  of  the  order  or  finding, 

(c)  in  respect  of  any  goods  referred  to  in 
subsection  (2),  whether  the  goods  are  in  fact 
goods  of  the  same  description  as  goods 
described  in  the  order  or  finding, 

(3)  Section  55  of  the  Act  is  amended  by 
adding  the  following  after  subsection  (1): 


plusieurs  engagements,  il  a  des  motifs  vala- 
bles de  donner  des  instructions  contraires. 

175.  Le  passage  du  paragraphe  53(1)  de 
la  même  loi  précédant  l'alinéa  a)  est  rem- 
placé par  ce  qui  suit  : 

53.  (1)  Sauf  dans  les  cas  où  le  Tribunal  a     Réexamen  et 

,  <  v  i  renouvelle- 

Statue  en  vertu  du  paragraphe  43(1)  que  le      mem  des 

dumping  ou  le  subventionnement  des  mar-  engagements 
chandises  visées  par  une  décision  provisoire  a 
causé  un  dommage  ou  un  retard  ou  menace  de 
causer  un  dommage,  et  où  la  décision  de 
celui-ci  n'a  pas  été  annulée  en  vertu  du 
paragraphe  76(4),  (4.1)  ou  (4.11)  ou  76.1(2), 
le  sous-ministre  réexamine  l'engagement 
avant  l'expiration  des  cinq  ans  suivant  la  date 
de  son  acceptation  ou,  en  cas  de  renouvelle- 
ment aux  termes  du  présent  article,  avant 
l'expiration  de  chaque  période  de  renouvelle- 
ment; il  renouvelle  l'engagement  pour  une 
durée  maximale  de  cinq  ans  s'il  est  convain- 
cu : 

a)  d'une  part,  que  l'engagement  a  encore  sa 
raison  d'être; 

b)  d'autre  part,  qu'il  n'est  pas  tenu  d'y 
mettre  fin  en  vertu  de  l'article  52. 


176.  (1)  L'article  55  de  la  même  loi 
devient  le  paragraphe  55(1). 

(2)  Les  alinéas  55(l)ft)  et  c)  de  la  même  loi 
sont  remplacés  par  ce  qui  suit  : 

b)  reçu,  le  cas  échéant,  l'ordonnance  ou  les 
conclusions  du  Tribunal  visées  à  l'un  des 
articles  4  à  6  au  sujet  des  marchandises 
objet  de  la  décision  définitive, 

le  sous-ministre  fait  déterminer  par  un  agent 
désigné,  dans  les  six  mois  suivant  la  date  de 
l'ordonnance  ou  des  conclusions  : 

c)  la  question  de  savoir  si  les  marchandises 
visées  au  paragraphe  (2)  sont  en  fait  de 
même  description  que  celles  désignées  dans 
l'ordonnance  ou  les  conclusions; 

(3)  L'article  55  de  la  même  loi  est  modifié 
par  adjonction,  après  le  paragraphe  (1),  de 
ce  qui  suit  : 
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(2)  Subsection  (1  )  applies  only  in  respect  of 

(a)  goods  released  on  or  after  the  day  on 
which  a  preliminary  determination  has  been 
made,  and  on  or  before  the  day  on  which  an 
undertaking  has  been  accepted,  in  respect 
of  the  goods; 

(b)  goods  described  in  paragraph  5(6) 
or  6(b); 

(c)  goods  that  are  released  on  or  after  the 
day  on  which  an  undertaking  with  respect  to 
those  goods  has  been  terminated  pursuant  to 
section  52  and  on  or  before  the  day  on  which 
the  Tribunal  makes  an  order  or  finding 
pursuant  to  subsection  43(1)  with  respect  to 
the  goods;  and 

{d)  goods  described  in  paragraph  4(1  )(b) 
or(2)(c). 

177.  Section  60  of  the  Act  is  renumbered 
as  subsection  60(1)  and  is  amended  by 
adding  the  following: 

(2)  Notwithstanding  subsection  25(2),  any 
duties  imposed,  by  virtue  of  this  Act,  on  goods 
sold  to  an  importer  in  Canada  shall  be 
included  in  the  costs  referred  to  in  subpara- 
graph 25(l)(c)(i)  or  (d)(v),  as  the  case  may 
be,  where,  in  any  re-determination  referred  to 
in  subsection  (1),  the  Deputy  Minister  is  of  the 
opinion  that 

(a)  the  goods  were  resold  by  the  person 
referred  to  in  paragraph  25(1  )(c)  who 
purchased  the  goods  from  the  importer  or 
by  a  subsequent  purchaser  at  a  price  that  is 
lower  than  the  total  of 

(i)  the  price  at  which  the  seller  acquired 
the  goods,  and 

(ii)  the  administrative,  selling  and  all 
other  costs  directly  or  indirectly  attribut- 
able to  the  sale  of  the  goods;  and 

(b)  the  export  price,  determined  under 
section  24,  of  the  goods  is  unreliable  for  a 
reason  set  out  in  subparagraph  25(1  )(b)(ii). 


(2)  Le  paragraphe  (1)  ne  s'applique  qu'aux 
marchandises  : 

a)  dédouanées  à  compter  de  la  date  de  la 
décision  provisoire  et  à  la  date  de  l'accepta- 
tion d'un  engagement  relatif  à  ces  marchan- 
dises ou  avant  cette  date; 

b)  désignées  aux  alinéas  5b)  ou  6b); 

c)  dédouanées  à  compter  de  la  date  de  la 
clôture  d'un  engagement  relatif  à  ces  mar- 
chandises en  vertu  de  l'article  52  et  à  la  date 
à  laquelle  le  Tribunal  rend  une  ordonnance 
ou  des  conclusions  au  sujet  de  ces  marchan- 
dises en  vertu  du  paragraphe  43(1)  ou 
avant  cette  date; 

d)  désignées  aux  alinéas  4(1  )b)  ou  (2)c). 


177.  L'article  60  de  la  même  loi  devient  le 
paragraphe  60(1)  et  est  modifié  par  adjonc- 
tion de  ce  qui  suit  : 

(2)  Par  dérogation  au  paragraphe  25(2),  les 
droits  imposés  en  vertu  de  la  présente  loi  sur 
les  marchandises  vendues  à  un  importateur  au 
Canada  sont  inclus  dans  les  frais  mentionnés 
aux  sous-alinéas  25(l)c)(i)  ou  d)(\),  selon  le 
cas,  si,  dans  le  cadre  d'une  révision  ou  d'un 
réexamen  visé  au  paragraphe  (1),  le  sous-mi- 
nistre est  d'avis  que  : 

a)  les  marchandises  ont  été  revendues  par  la 
personne  visée  à  l'alinéa  25(1  )c)  qui  a 
acheté  les  marchandises  de  l'importateur  ou 
par  un  acheteur  subséquent  à  un  prix 
inférieur  à  celui  auquel  le  vendeur  les  a 
achetées,  majoré  des  frais  de  vente  et 
d'administration  directement  ou  indirecte- 
ment liés  à  la  vente  des  marchandises; 

b)  le  prix  à  l'exportation  —  déterminé  en 
vertu  de  l'article  24  —  des  marchandises 
est  sujet  à  caution  pour  une  raison  énoncée 
au  sous-alinéa  25(l)b)(ii). 


Champ 
d'application 


Décision  du 
sous-ministre 


R  Se  I 
(2nd  Supp  ). 

%  207 


178.  Subsections  62.1(1)  and  (2)  of  the  Act 
are  replaced  by  the  following: 


178.  Les  paragraphes  62.1(1)  et  (2)  de  la 
même  loi  sont  remplacés  par  ce  qui  suit  : 
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62.1  (1)  Any  person  who  fails  to  pay  any 
amount  owing  under  paragraph  60(1  ){a)  shall 
pay,  in  addition  to  the  amount  owing,  interest 
at  the  prescribed  rate  or  at  a  rate  determined  in 
the  prescribed  manner  in  respect  of  each 
month  or  fraction  of  a  month  commencing 
thirty  days  after  the  amount  became  outstand- 
ing during  which  any  amount  remains  out- 
standing, calculated  on  the  amount  outstand- 


62.1  (1)  Quiconque  omet  d'acquitter  des 
montants  dus  en  application  de  l'ali- 
néa 60(1  )a)  verse,  en  plus  des  montants  dus, 
des  intérêts,  au  taux  réglementaire  ou  détermi- 
né de  la  manière  réglementaire,  sur  les  arriérés 
par  mois  ou  fraction  de  mois  s'écoulant  entre 
la  date  survenant  trente  jours  après  l'échéance 
et  le  règlement  des  arriérés. 
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(2)  Any  person  who  is  given  a  refund  under 
paragraph  60(1  ){b)  of  an  amount  paid  shall  be 
given,  in  addition  to  the  refund,  interest  at  the 
prescribed  rate  or  at  a  rate  determined  in  the 
prescribed  manner  in  respect  of  each  month  or 
fraction  of  a  month  between  the  time  the 
amount  was  paid  and  the  time  the  refund  is 
given,  calculated  on  the  amount  of  the  refund. 

179.  The  Act  is  amended  by  adding  the 
following  after  section  76: 

76.1  (1)  Where  at  any  time  after  the 
issuance,  by  the  Dispute  Settlement  Body 
established  pursuant  to  Article  2  of  Annex  2  to 
the  WTO  Agreement,  of  a  recommendation  or 
ruling,  the  Minister  of  Finance  considers  it 
necessary  to  do  so,  having  regard  to  the 
recommendation  or  ruling,  the  Minister  of 
Finance  may  request  that 

(a)  the  Deputy  Minister  review  any  decision 
or  determination  or  any  portion  of  a  deci- 
sion or  determination  made  under  this  Act; 
or 

(b)  the  Tribunal  review  any  order  or  finding 
described  in  any  of  sections  3  to  6,  or  any 
portion  of  such  an  order  or  finding  and,  in 
making  the  review,  the  Tribunal  may  re- 
hear any  matter  before  deciding  it. 

(2)  On  completion  of  a  review  under 
subsection  (1),  the  Deputy  Minister  or  the 
Tribunal,  as  the  case  may  be,  shall 

(a)  continue  the  decision,  determination, 
order  or  finding  without  amendment; 

(b)  continue  the  decision,  determination, 
order  or  finding  with  such  amendments  as 
the  Deputy  Minister  or  the  Tribunal,  as  the 
case  may  be,  considers  necessary;  or 


(2)  Les  bénéficiaires  de  restitutions,  pré- 
vues à  l'alinéa  60(1  )£),  de  montants  versés 
reçoivent,  en  plus  des  restitutions,  des  intérêts, 
au  taux  réglementaire  ou  déterminé  de  la 
manière  réglementaire,  sur  les  montants  à 
restituer  par  mois  ou  fraction  de  mois  s'écou- 
lant entre  le  versement  des  montants  et  leur 
restitution. 

179.  La  même  loi  est  modifiée  par  adjonc- 
tion, après  l'article  76,  de  ce  qui  suit  : 

76.1  (1)  S'il  l'estime  nécessaire  pour  mettre 
en  oeuvre  une  recommandation  ou  une  déci- 
sion de  l'Organe  de  règlement  des  différends 
constitué  en  vertu  de  l'article  2  de  l'annexe  2 
de  l'Accord  sur  l'OMC,  le  ministre  des 
Finances  peut  demander,  compte  tenu  de  la 
recommandation  ou  de  la  décision  : 

a)  au  sous-ministre  de  réexaminer,  en 
totalité  ou  en  partie,  une  décision  rendue 
sous  le  régime  de  la  présente  loi; 

b)  au  Tribunal  de  réexaminer,  en  totalité  ou 
en  partie,  une  ordonnance  ou  des  conclu- 
sions rendues  en  vertu  des  articles  3  à  6;  le 
Tribunal  peut  accorder  une  nouvelle  audi- 
tion sur  cette  question. 


(2)  Une  fois  terminé  le  réexamen,  le 
sous-ministre  ou  le  Tribunal  : 

a)  soit  confirme  la  décision,  l'ordonnance 
ou  les  conclusions; 

b)  soit  confirme  la  décision,  l'ordonnance 
ou  les  conclusions  et  les  assortit  des  modifi- 
cations qu'il  estime  indiquées; 

c)  soit  annule  la  décision,  l'ordonnance  ou 
les  conclusions  et  les  remplace  par  celles 
qu'il  estime  indiquées. 
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(c)  rescind  the  decision,  determination, 
order  or  finding  and  make  such  other 
decision,  determination,  order  or  finding  as 
the  Deputy  Minister  or  the  Tribunal,  as  the 
case  may  be,  considers  necessary. 

(3)  Where  a  decision,  determination,  order 
or  finding  is  continued  under  para- 
graph (2)(a)  or  (b)  or  made  under  paragraph 
(2)(c),  the  Deputy  Minister  or  the  Tribunal,  as 
the  case  may  be,  shall  give  reasons  therefor 
and  shall  set  out  to  what  goods,  including, 
where  practicable,  the  name  of  the  supplier 
and  the  country  of  export,  the  decision, 
determination,  order  or  finding  applies. 

(4)  The  Deputy  Minister  or  the  Tribunal,  as 
the  case  may  be,  shall  notify  the  Minister  of 
Finance  of  any  decision,  determination,  order 
or  finding  continued  under  paragraph  (2)(a) 
or  {b)  or  made  under  paragraph  (2)(c). 

(5)  Any  decision  or  determination  contin- 
ued by  the  Deputy  Minister  under  paragraph 
(2)(b)  or  made  by  the  Deputy  Minister  under 
paragraph  (2)(c)  is  deemed  to  have  been  made 
under 

(a)  paragraph  41(l)(a),  where  the  decision 
or  determination  was  continued  or  made  as 
a  result  of  a  review  under  this  section  of  a 
final  determination  of  the  Deputy  Minister 
under  that  paragraph; 

(b)  paragraph  41(l)(b),  where  the  decision 
or  determination  was  continued  or  made  as 
a  result  of  a  review  under  this  section  of  a 
decision  of  the  Deputy  Minister  under  that 
paragraph  to  cause  an  investigation  to  be 
terminated;  or 

(c)  subsection  53(1),  where  the  decision  or 
determination  was  continued  or  made  as  a 
result  of  a  review  under  this  section  of  a 
decision  of  the  Deputy  Minister  under  that 
subsection  to  renew  or  not  to  renew  an 
undertaking. 

180.  The  definition  "definitive  decision" 
in  subsection  77.01(1)  of  the  Act  is  amended 
by  adding  the  following  after  paragraph  (i): 

O'.l)  an  order  or  finding  of  the  Tribunal 
under  paragraph  76. 1  (2)(b)  or  (c); 


(3)  Le  sous-ministre  et  le  Tribunal  sont 
tenus  de  motiver  les  confirmations  visées  aux 
alinéas  (2)a)  ou  b)  ou  les  remplacements  visés 
à  l'alinéa  (2)c)  et  d'indiquer  quelles  sont  les 
marchandises  visées  et,  si  cela  est  possible,  les 
fournisseurs  et  les  pays  d'exportation  visés. 


(4)  Le  sous-ministre  et  le  Tribunal  sont 
tenus  de  notifier  le  ministre  des  Finances  des 
confirmations  visées  aux  alinéas  (2)a)  ou  b)  ou 
des  remplacements  visés  à  l'alinéa  (2)c). 

(5)  Les  confirmations  visées  à  l'ali- 
néa (2)b)  ou  les  remplacements  visés  à  l'ali- 
néa (2)c),  effectués  par  le  sous-ministre,  sont 
considérés,  selon  le  cas,  comme  : 

a)  la  décision  définitive  prévue  à  l'ali- 
néa 41(l)a); 

b)  la  décision  définitive  de  clôture  de 
l'enquête  prévue  à  l'alinéa  41(1)/?); 

c)  la  décision  de  renouveler  ou  non  l'enga- 
gement prévue  au  paragraphe  53(1). 


180.  La  définition  de  «  décisions  finales  », 
au  paragraphe  77.01(1)  de  la  même  loi,  est 
modifiée  par  adjonction,  après  l'alinéa  i), 
de  ce  qui  suit  : 

1.1)  l'ordonnance  ou  les  conclusions  du 
Tribunal  rendues  en  vertu  des  ali- 
néas 76.1(2)/?)  ou  c); 


Motifs 
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181.  The  definition  "definitive  decision" 
in  subsection  77.1(1)  of  the  Act  is  amended 
by  adding  the  following  after  paragraph  (i): 

(z'.l)  an  order  or  finding  of  the  Tribunal 
under  paragraph  76. 1  (2)(b)  or  (c); 


182.  (1)  Paragraph  85(1)(&)  of  the  Act  is 
replaced  by  the  following: 

(b)  a  non-confidential  edited  version  or 
non-confidential  summary  of  the  informa- 
tion designated  as  confidential  pursuant  to 
paragraph  (a)  in  sufficient  detail  to  convey 
a  reasonable  understanding  of  the  substance 
of  the  information  or  a  statement 

(i)  that  such  a  non-confidential  edited 
version  or  non-confidential  summary 
cannot  be  made,  or 

(ii)  that  such  a  non-confidential  edited 
version  or  non-confidential  summary 
would  disclose  facts  that  the  person  has  a 
proper  reason  for  wishing  to  keep  confi- 
dential, 

together  with  an  explanation  that  justifies 
the  making  of  any  such  statement. 

(2)  Paragraphs  85(2)(a)  and  (b)  of  the  Act 
are  replaced  by  the  following: 

(a)  the  person  does  not  provide  a  non-confi- 
dential edited  version,  a  non-confidential 
summary  or  a  statement  referred  to  in 
paragraph  (\)(b); 

(b)  the  person  provides  a  non-confidential 
edited  version  or  a  non-confidential  sum- 
mary of  the  information  designated  as 
confidential  pursuant  to  paragraph  (l)(a), 
but  the  Deputy  Minister  is  satisfied  that  it 
does  not  comply  with  paragraph  (\)(b); 

183.  Subsection  96.1(5)  of  the  Act  is 
replaced  by  the  following: 

(5)  An  application  under  this  section  shall 
be  heard  and  determined  without  delay  and  in 
a  summary  way  in  accordance  with  the  rules 
made  in  respect  of  applications  for  judicial 
review  pursuant  to  sections  18.1  and  28  of  the 
Federal  Court  Act. 


181.  La  définition  de  «  décisions  finales  », 
au  paragraphe  77.1(1)  de  la  même  loi,  est 
modifiée  par  adjonction,  après  l'alinéa  /), 
de  ce  qui  suit  : 

i.l)  l'ordonnance  ou  les  conclusions  du 
Tribunal  rendues  en  vertu  des  ali- 
néas 76.1(2)/?)  ou  c); 

182.  (1)  L'alinéa  85(1)/»)  de  la  même  loi  est 
remplacé  par  ce  qui  suit  : 

b)  d'autre  part,  soit  une  version  ne  compor- 
tant pas  un  résumé  non  confidentiel  des 
renseignements  désignés  comme  confiden- 
tiels ou  un  résumé  ne  comportant  pas  de  tels 
renseignements  en  termes  suffisamment 
précis  pour  permettre  de  les  comprendre, 
soit  une  déclaration,  accompagnée  d'une 
explication  destinée  à  la  justifier,  énonçant, 
selon  le  cas  : 

(i)  qu'il  est  impossible  de  faire  cette 
version  ou  ce  résumé  en  question, 

(ii)  qu'une  version  ou  un  résumé  commu- 
niquerait des  faits  qu'elle  désire  valable- 
ment garder  confidentiels. 


(2)  Les  alinéas  85(2)a)  et  b)  de  la  même  loi 
sont  remplacés  par  ce  qui  suit  : 

a)  elle  ne  fournit  ni  la  version,  ni  le  résumé 
ni  la  déclaration  prévus  à  l'alinéa  (1  )b)\ 

b)  la  version  ou  le  résumé  qu'elle  fournit 
n'est  pas,  de  l'avis  du  sous-ministre, 
conforme  aux  exigences  de  cet  alinéa; 


183.  Le  paragraphe  96.1(5)  de  la  même 
loi  est  remplacé  par  ce  qui  suit  : 

(5)  Sont  entendues  immédiatement  et  selon 
une  procédure  sommaire  les  demandes  faites 
en  application  du  présent  article  conformé- 
ment aux  règles  relatives  au  contrôle  judiciai- 
re prévues  aux  articles  18.1  et  28  de  la  Loi  sur 
la  Cour  fédérale. 


1988.  ch.  65. 
art.  44 
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184.  (1)  Subsection  97(1)  of  the  Act  is 
amended  by  adding  the  following  after 
paragraph  (a): 

(a.l)  prescribing  the  factors  that  may  be 
considered  in  determining  whether  the 
dumping  or  subsidizing  of  any  goods  has 
caused  injury  or  retardation  or  is  threaten- 
ing to  cause  injury; 

(2)  Paragraph  97(l)(c)  of  the  Act  is 
repealed. 

(3)  Paragraph  97(l)(e)  of  the  Act  is 
replaced  by  the  following: 

(e)  defining  the  expressions  "cost  of  pro- 
duction", "a  reasonable  amount  for  admin- 
istrative, selling  and  all  other  costs"  and  "a 
reasonable  amount  for  profits"  for  the 
purpose  of  paragraph  \9(b)  or  subpara- 
graph 20(c)(ii); 

(e.\)  prescribing  the  manner  of  calculating 
the  cost  of  production  of  goods  and  the 
administrative,  selling  and  all  other  costs 
with  respect  to  goods; 

(4)  Subsection  97(1)  of  the  Act  is  amended 
by  adding  the  following  after  paragraph  (/): 

(f.\)  defining  the  expression  "start-up  peri- 
od of  production"  for  the  purposes  of 
section  23.1,  including  prescribing  the 
factors  to  consider  in  determining  the 
duration  of  such  a  period; 

(f.2)  prescribing,  for  the  purposes  of  subsec- 
tion 30.3(3),  the  manner  for  determining  a 
margin  of  dumping,  including  prescribing 
the  manner  for  determining  the  maximum 
margin  of  dumping  that  can  be  determined; 

(5)  Subsection  97(1)  of  the  Act  is  amended 
by  striking  out  the  word  "and"  at  the  end  of 
paragraph  (k)  and  by  adding  the  following 
after  paragraph  (k): 

(k.\)  providing  for  the  method  of  determin- 
ing the  rate  of  exchange  for  the  purpose  of 
calculating  the  export  price  for  export  sales 
involving  the  sale  of  foreign  currency  on 
forward  markets; 

(k.2)  providing  for  the  manner  of  making 
adjustments  to  export  prices  in  situations  of 


184.  (1)  Le  paragraphe  97(1)  de  la  même 
loi  est  modifié  par  adjonction,  après  l'alinéa 
a),  de  ce  qui  suit  : 

a.l)  prévoir  les  facteurs  qui  peuvent  être 
pris  en  compte  pour  décider  si  le  dumping 
ou  le  subventionnement  de  marchandises 
cause  un  dommage  ou  un  retard  ou  menace 
de  causer  un  dommage; 

(2)  L'alinéa  97(l)c)  de  la  même  loi  est 
abrogé. 

(3)  L'alinéa  97(l)e)  de  la  même  loi  est 
remplacé  par  ce  qui  suit  : 

e)  définir,  pour  l'application  de  l'ali- 
néa \9b)  ou  du  sous-alinéa  20c)(ii),  les 
termes  «  coût  de  production  »,  «  un  mon- 
tant raisonnable  pour  les  frais,  notamment 
les  frais  administratifs  et  les  frais  de  vente  » 
et  «  un  montant  raisonnable  pour  les  bénéfi- 
ces »; 

e.  \)  prévoir  le  mode  de  calcul  du  coût  de 
production  de  marchandises  et  des  autres 
frais  afférents,  notamment  les  frais  admi- 
nistratifs et  de  vente; 

(4)  Le  paragraphe  97(1)  de  la  même  loi 
est  modifié  par  adjonction,  après  l'alinéa  f), 
de  ce  qui  suit  : 

f.  \)  définir,  pour  l'application  de  l'arti- 
cle 23.1,  «période  de  démarrage  de  la 
production  »,  notamment  prévoir  les  fac- 
teurs à  prendre  en  compte  pour  fixer  la 
durée  de  cette  période; 

f.2)  prévoir,  pour  l'application  du  paragra- 
phe 30.3(3),  la  manière  d'établir  la  marge 
de  dumping,  notamment  la  manière  d'éta- 
blir la  marge  de  dumping  maximale; 

(5)  Le  paragraphe  97(1)  de  la  même  loi 
est  modifié  par  adjonction,  après  l'alinéa 
k),  de  ce  qui  suit  : 

k.l)  prévoir  le  mode  de  détermination  du 
taux  de  change  applicable  au  calcul  du  prix 
à  l'exportation  lors  d'une  vente  à  l'exporta- 
tion mettant  en  cause  la  vente  de  devises  sur 
les  marchés  à  terme; 

k.2)  prévoir  la  manière  d'effectuer  les 
ajustements  des  prix  à  l'exportation  en  cas 
de  mouvements  durables  des  taux  de 
change; 
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sustained  movement  in  the  rate  of  ex- 
change; and 

185.  (1)  The  Act  is  amended  by  replacing 
the  expression  "amount  of  the  subsidy" 
with  the  expression  "amount  of  subsidy"  in 
the  following  provisions: 

(a)  the  definition  "undertaking"  or  "un- 
dertakings" in  subsection  2(1); 

(b)  subsection  2(6); 

(c)  section  7; 

(d)  subparagraph  38(l)(ft)(i); 

(e)  clause  41(l)(a)(iv)(B); 
(/)  paragraph  55(1)(</); 

(g)  subsection  60(1);  and 

(h)  section  96. 

(2)  The  English  version  of  the  Act  is 
amended  by  replacing  the  expression 
"amount  of  the  subsidy"  with  the  expres- 
sion "amount  of  subsidy"  in  the  following 
provisions: 

(a)  paragraph  3(b); 

(b)  paragraphs  8(l)(c)  and  (d); 

(c)  paragraphs  8(l.l)(a)  and  (b);  and 

(d)  paragraph  49(2)(a). 

186.  The  Act  is  amended  by  replacing  the 
expression  "paragraph  34(a)"  with  the 
expression  "paragraph  34(l)(a)"  in  the 
following  provisions: 

(a)  subsection  39(1); 

(b)  paragraph  41(3)(a); 

(c)  paragraph  41(4)(a); 

id)  subsections  41.1(1)  and  (2); 

(e)  subsection  51(2); 

(J)  subsection  53(4);  and 
(g)  section  53.1. 

Transitional  Provisions 

187.  In  this  section  and  section  188, 

"commencement  day"  means  the  day  on 
which  this  section  comes  into  force; 


185.  (1)  Dans  les  passages  suivants  de  la 
même  loi,  «  montant  de  la  subvention  »  est 
remplacé  par  «  montant  de  subvention  »  : 

a)  la  division  &)(ii)(B)  de  la  définition  de 
«  engagement  »  ou  «  engagements  »  au 
paragraphe  2(1); 

b)  le  paragraphe  2(6); 

c)  l'article  7; 

d)  le  sous-alinéa  38(1)6)0); 

e)  la  division  41(l)a)(iv)(B); 

f)  l'alinéa  55(1)</); 

g)  le  paragraphe  60(1); 

h)  l'article  96. 

(2)  Dans  les  passages  suivants  de  la 
version  anglaise  de  la  même  loi,  «  amount  of 
the  subsidy  »  est  remplacé  par  «  amount  of 
subsidy»  : 

a)  l'alinéa  3b); 

b)  les  alinéas  8(l)c)  et  d); 

c)  les  alinéas  8(1. \)a)  et  b); 

d)  l'alinéa  49(2)a). 

186.  Dans  les  passages  suivants  de  la 
même  loi,  «  alinéa  34a)  »  est  remplacé  par 
«  alinéa  34(1  )a)  »  : 

a)  le  paragraphe  39(1); 

b)  l'alinéa  41(3)a); 

c)  l'alinéa  41(4)a); 

d)  les  paragraphes  41.1(1)  et  (2); 

e)  le  paragraphe  51(2); 
J)  le  paragraphe  53(4); 
g)  l'article  53.1. 

Dispositions  transitoires 

187.  Les  définitions  qui  suivent  s'appli- 
quent au  présent  article  et  à  l'article  188. 

«  ancienne  loi  »  La  Loi  sur  les  mesures  spé- 
ciales d'importation,  dans  sa  version  anté- 
rieure à  la  date  de  référence. 


Définitions 
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"new  Act" 
-  mmveUe 

Iw'a 


"new  rules 
and 

régulai  ions" 
-  MMVBon 
/e.oei 
J' applica- 
tion » 

"old  Act" 
«  ancienne 
loi  • 


"old  rules  and 
regulations" 
-  anciens 
textes  d'appli- 
cation » 


"order  or 
finding" 

-  ordon- 
nance ou 

conclusions  - 

"Tribunal" 

-  Tribunal  » 


"new  Act"  means  the  Special  Import  Mea- 
sures Act  as  it  read  on  the  commencement 
day; 

"new  rules  and  regulations"  means  rules 
made  under  section  39,  and  regulations 
made  under  section  40,  of  the  Canadian 
International  Trade  Tribunal  Act  as  those 
sections  read  on  the  commencement  day; 

"old  Act"  means  the  Special  Import  Mea- 
sures Act  as  it  read  on  the  day  immediate- 
ly before  the  commencement  day; 

"old  rules  and  regulations"  means  rules 
made  under  section  39,  and  regulations 
made  under  section  40,  of  the  Canadian 
International  Trade  Tribunal  Act  as  those 
sections  read  on  the  day  immediately  be- 
fore the  commencement  day; 

"order  or  finding"  has  the  same  meaning  as 
in  subsection  2(1)  of  the  Special  Import 
Measures  Act; 

"Tribunal"  means  the  Canadian  Interna- 
tional Trade  Tribunal  established  by  sub- 
section 3(1)  of  the  Canadian  Internation- 
al Trade  Tribunal  Act. 


«  anciens  textes  d'application  »  Les  règles 
établies  en  vertu  de  l'article  39,  et  les  rè- 
glements pris  en  vertu  de  l'article  40,  de 
la  Loi  sur  le  Tribunal  canadien  du  com- 
merce extérieur,  dans  la  version  de  ces  ar- 
ticles antérieure  à  la  date  de  référence. 

«  date  de  référence  »  La  date  d'entrée  en  vi- 
gueur du  présent  article. 

«  nouveaux  textes  d'application  »  Les  rè- 
gles établies  en  vertu  de  l'article  39,  et  les 
règlements  pris  en  vertu  de  l'article  40, 
de  la  Loi  sur  le  Tribunal  canadien  du  com- 
merce extérieur,  dans  la  version  de  ces  ar- 
ticles applicable  à  la  date  de  référence. 

«  nouvelle  loi  »  La  Loi  sur  les  mesures  spé- 
ciales d'importation,  dans  sa  version  ap- 
plicable à  la  date  de  référence. 

«  ordonnance  ou  conclusions  »  S'entend  au 
sens  du  paragraphe  2(1)  de  la  Loi  sur  les 
mesures  spéciales  d'importation. 

«  Tribunal  »  Le  Tribunal  canadien  du  com- 
merce extérieur  constitué  par  le  paragra- 
phe 3(1)  de  la  Loi  sur  le  Tribunal  cana- 
dien du  commerce  extérieur. 


«  anciens 
textes 
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"old  rules 
and 

regulations' 


«  date  de 
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188.  (1)  Subject  to  this  section,  where, 
before  the  commencement  day,  notice  of  a 
complaint  respecting  the  dumping  or  subsi- 
dizing of  goods  that  is  properly  docu- 
mented, within  the  meaning  assigned  to  that 
expression  by  subsection  2(1)  of  the  old  Act, 
has  been  given  pursuant  to  para- 
graph 32(1  )(a)  of  the  old  Act,  any  proceed- 
ing, process  or  action  in  respect  of  the  goods 
shall  be  continued  and  disposed  of  in 
accordance  with  the  old  Act  and  the  old 
rules  and  regulations. 


188.  (1)  Sous  réserve  des  autres  disposi- 
tions du  présent  article,  dans  les  cas  où  avis 
qu'un  dossier  d'une  plainte  concernant  le 
dumping  ou  le  subventionnement  de  mar- 
chandises est  complet  —  au  sens  du  para- 
graphe 2(1)  de  l'ancienne  loi  —  a  été  donné 
en  vertu  de  l'alinéa  32(l)a)  de  l'ancienne  loi 
avant  la  date  de  référence,  les  mesu- 
res—  procédures,  décisions  et  au- 
tres —  relatives  aux  marchandises  se  pour- 
suivent et  sont  prises  sous  le  régime  de 
l'ancienne  loi  et  des  anciens  textes  d'appli- 
cation. 


Décisions 
relatives  aux 
plaintes  ayant 
fait  l'objet 
d'un  avis 


Proceedings 
re  goods 
subject  lo 
order  made 
after 

commen- 
cement day 


(2)  Where  the  Tribunal  makes  an  order 
or  finding  pursuant  to  subsection  43(1)  of 
the  Special  Import  Measures  Act  on  or  after 
the  commencement  day  with  respect  to 
goods  that  are  the  subject  of  a  complaint 
referred  to  in  subsection  (1),  any  subse- 
quent proceeding,  process  or  action  in 
relation  to  any  of  those  goods  other  than 


(2)  Dans  les  cas  où  le  Tribunal  rend  une 
ordonnance  ou  des  conclusions  à  la  date  de 
référence  ou  après  cette  date  relativement 
aux  marchandises  ayant  fait  l'objet  de  la 
plainte  visée  au  paragraphe  (1),  les  mesures 
postérieures  se  prennent  sous  le  régime  de 
la  nouvelle  loi  et  des  nouveaux  textes 
d'application,  à  l'exception  des  mesures 
suivantes  : 


Mesures 

concernant 

les 

marchandises 
assujetties  à 
l'ordonnance 
postérieure  à 
la  date  de 
référence 
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Effect  of 
order  or 
finding 


Review  by  the 
Tribunal 


New  Act  does 
not  justify 
review 


(a)  a  judicial  review  or  dispute  settlement 
under  Part  1.1  or  II  of  the  Special  Import 
Measures  Act  in  relation  to  that  order  or 
finding  and  any  proceeding,  process  or 
action  in  relation  to  the  judicial  review  or 
dispute  settlement, 

(b)  a  proceeding,  process  or  action  in 
relation  to  any  of  those  goods  that  were 
released  before  the  commencement  day, 
or 

(c)  a  proceeding,  process  or  action  in 
relation  to  any  of  those  goods  that  were 
released  on  or  after  the  commencement 
day  but  on  or  before  the  day  on  which  the 
Tribunal  made  the  order  or  finding 

shall  be  disposed  of  in  accordance  with  the 
new  Act  and  the  new  rules  or  regulations. 

(3)  For  greater  certainty,  any  order  or 
finding  that  is  in  effect  on  the  commence- 
ment day  shall,  for  the  purposes  of  sec- 
tions 3  to  6  of  the  new  Act,  have  the  same 
force  and  effect  as  if  it  were  made  under  the 
new  Act. 

(4)  A  review  by  the  Tribunal  under 
subsection  76(2)  of  the  Special  Import  Mea- 
sures Act  of  an  order  or  finding  in  effect  on 
the  commencement  day  shall  be  disposed  of 
in  accordance  with 

(a)  the  old  Act  and  the  old  rules  and 
regulations,  where  notice  of  the  initiation 
of  the  review  has  been  given  before  the 
commencement  day;  and 

ib)  the  new  Act  and  the  new  rules  and 
regulations,  where  notice  of  the  initiation 
of  the  review  is  given  on  or  after  the 
commencement  day. 


(5)  For  the  purposes  of  subsection  76(3)  of 
the  Special  Import  Measures  Act,  the  Tribu- 
nal may  not  be  satisfied  that  a  review  of  an 
order  or  finding  is  warranted  by  reason 
only  of  the  coming  into  force  of  the  new  Act 
and  the  new  rules  and  regulations. 


a)  le  contrôle  judiciaire  ou  le  règlement 
des  différends  prévu  aux  parties  1.1  et  II 
de  la  Loi  sur  les  mesures  spéciales  d'im- 
portation relatif  à  cette  ordonnance  ou  à 
ces  conclusions  ainsi  que  les  mesures 
afférentes; 

b)  les  mesures  relatives  aux  marchandises 
qui  ont  été  dédouanées  avant  la  date  de 
référence; 

c)  les  mesures  relatives  aux  marchandises 
qui  ont  été  dédouanées  à  la  date  de 
référence  ou  après  cette  date,  mais  à  la 
date  ou  avant  la  date  à  laquelle  le 
Tribunal  a  rendu  l'ordonnance  ou  les 
conclusions. 


(3)  Il  est  entendu  que  les  ordonnances  et 
les  conclusions  en  vigueur  à  la  date  de 
référence  ont,  pour  l'application  des  arti- 
cles 3  à  6  de  la  nouvelle  loi,  la  même  valeur 
que  si  elles  avaient  été  rendues  en  vertu  de 
la  nouvelle  loi. 

(4)  Le  réexamen  par  le  Tribunal,  en  vertu 
du  paragraphe  76(2)  de  la  Loi  sur  les 
mesures  spéciales  d'importation,  des  ordon- 
nances ou  des  conclusions  applicables  à  la 
date  de  référence  est  continué  conformé- 
ment : 

a)  à  l'ancienne  loi  et  aux  anciens  textes 
d'application,  dans  les  cas  où  avis  de 
l'ouverture  du  réexamen  a  été  donné 
avant  la  date  de  référence; 

b)  à  la  nouvelle  loi  et  aux  nouveaux  textes 
d'application,  dans  les  cas  où  avis  de 
l'ouverture  du  réexamen  l'examen  a  été 
donné  à  la  date  de  référence  ou  après 
cette  date. 

(5)  Pour  l'application  du  paragra- 
phe 76(3)  de  la  Loi  sur  les  mesures  spéciales 
d'importation,  le  Tribunal  ne  peut  être 
convaincu  qu'une  demande  de  réexamen 
d'une  ordonnance  ou  de  conclusions  puisse 
être  fondée  uniquement  sur  le  fait  de 
l'entrée  en  vigueur  de  la  nouvelle  loi  et  des 
nouveaux  textes  d'application. 


Effet  de 
l'ordonnance 
et  des 

conclusions 


Réexamen 
par  le 
Tribunal 


Réexamen 
non  justifié 
par  la 

nouvelle  loi 
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(6)  Any  determination,  on  or  after  the 
commencement  day,  of  a  normal  value, 
export  price,  amount  of  subsidy  or  margin 
of  dumping  in  relation  to  any  goods  that  are 
subject  to  an  undertaking  accepted  before 
the  commencement  day  shall  be  made  in 
accordance  with  the  new  Act. 

(7)  A  normal  value,  export  price,  amount 
of  subsidy  or  margin  of  dumping  deter- 
mined in  relation  to  goods  under  the  old  Act 
shall,  for  the  purposes  of  goods  released  on 
or  after  the  commencement  day,  other  than 
goods  to  which  paragraph  (2)(c)  applies,  be 
deemed  to  have  been  made  under  the  new 
Act. 


(8)  A  redetermination  of  a  normal  value, 
export  price,  amount  of  subsidy  or  margin 
of  dumping  referred  to  in  subsection  (7) 
shall  be  made  in  accordance  with  the  new 
Act. 

Application 

189.  Sections  144  to  188,  any  provision  of 
the  Special  Import  Measures  Act  as  enacted 
by  any  of  those  sections,  or  any  rule  or 
regulation  made  under  the  Special  Import 
Measures  Act  as  amended  as  a  result  of  the 
Agreement  and  any  regulations  under  sub- 
section 13(2)  of  the  Customs  Tariff,  to  the 
extent  that  they  apply  for  the  purposes  of 
the  Special  Import  Measures  Act,  apply  to 
goods  from  a  NAFTA  country,  within  the 
meaning  assigned  to  that  expression  by 
subsection  2(1)  of  the  Special  Import  Mea- 
sures Act. 

Trade-marks  Act 

190.  (1)  The  definition  "country  of  the 
Union"  in  section  2  of  the  Trade-marks  Act 
is  replaced  by  the  following: 

"country  of  the  Union"  means 

(a)  any  country  that  is  a  member  of  the 
Union  for  the  Protection  of  Industrial 
Property  constituted  under  the  Conven- 
tion, or 


(6)  Les  déterminations,  à  la  date  de 
référence  ou  après  cette  date,  de  la  valeur 
normale,  du  prix  à  l'exportation,  du  mon- 
tant de  subvention  ou  de  la  marge  de 
dumping  relative  à  des  marchandises  visées 
par  un  engagement  accepté  avant  la  date  de 
référence  sont  effectuées  conformément  à 
la  nouvelle  loi. 

(7)  Toute  détermination  de  la  valeur 
normale,  du  prix  à  l'exportation,  du  mon- 
tant de  subvention  ou  de  la  marge  de 
dumping  relative  à  des  marchandises  effec- 
tuée conformément  à  l'ancienne  loi  est 
réputée,  en  ce  qui  concerne  les  marchandi- 
ses dédouanées  à  la  date  de  référence  ou 
après  cette  date  —  sauf  les  marchandises 
visées  par  l'alinéa  (2)c)  — ,  avoir  été  effec- 
tuée conformément  à  la  nouvelle  loi. 

(8)  Les  nouvelles  déterminations  de  la 
valeur  normale,  du  prix  à  l'exportation,  du 
montant  de  subvention  ou  de  la  marge  de 
dumping  visées  au  paragraphe  (7)  sont 
effectuées  conformément  à  la  nouvelle  loi. 

Application 

189.  Les  articles  144  à  188,  toute  disposi- 
tion de  la  Loi  sur  les  mesures  spéciales 
d'importation  édictée  par  ces  articles,  toute 
règle  ou  tout  règlement  d'application  de 
cette  loi  modifiés  pour  l'application  de 
l'Accord,  ainsi  que  les  règlements  d'appli- 
cation du  paragraphe  13(2)  du  Tarif  des 
douanes  dans  la  mesure  où  ils  s'appliquent 
dans  le  cadre  de  la  Loi  sur  les  mesures 
spéciales  d'importation,  s'appliquent  aux 
marchandises  d'un  pays  ALENA,  au  sens 
du  paragraphe  2(1)  de  cette  loi. 

Loi  sur  les  marques  de  commerce 

190.  (1)  La  définition  de  «  pays  de 
l'Union  »,  à  l'article  2  de  la  Loi  sur  les 
marques  de  commerce,  est  remplacée  par  ce 
qui  suit  : 

«  pays  de  l'Union  »  Tout  pays  qui  est  membre 
de  l'Union  pour  la  protection  de  la  propriété 
industrielle,  constituée  en  vertu  de  la 
Convention,  ou  tout  membre  de  l'OMC. 


(b)  any  WTO  Member; 
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(2)  Section  2  of  the  Act  is  amended  by 
adding  the  following  in  alphabetical  order: 

"geographical  indication"  means,  in  respect 
of  a  wine  or  spirit,  an  indication  that 

(a)  identifies  the  wine  or  spirit  as  origi- 
nating in  the  territory  of  a  WTO  Member, 
or  a  region  or  locality  of  that  territory, 
where  a  quality,  reputation  or  other 
characteristic  of  the  wine  or  spirit  is 
essentially  attributable  to  its  geographi- 
cal origin,  and 

(b)  except  in  the  case  of  an  indication 
identifying  a  wine  or  spirit  originating  in 
Canada,  is  protected  by  the  laws  applica- 
ble to  that  WTO  Member; 

"protected  geographical  indication"  means  a 
geographical  indication  that  is  on  the  list 
kept  pursuant  to  subsection  1 1 . 1 2(  1  ); 

"WTO  Agreement"  has  the  meaning  given  to 
the  word  "Agreement"  by  subsection  2(1) 
of  the  World  Trade  Organization  Agreement 
Implementation  Act, 

"WTO  Member"  means  a  Member  of  the 
World  Trade  Organization  established  by 
Article  I  of  the  WTO  Agreement. 

191.  (1)  Paragraphs  9(l)(i)  and  (LI)  of  the 
Act  are  replaced  by  the  following: 

(i)  any  territorial  or  civic  flag  or  any 
national,  territorial  or  civic  arms,  crest  or 
emblem,  of  a  country  of  the  Union,  if  the 
flag,  arms,  crest  or  emblem  is  on  a  list 
communicated  under  article  6ter  of  the 
Convention  or  pursuant  to  the  obligations 
under  the  Agreement  on  Trade-related 
Aspects  of  Intellectual  Property  Rights  set 
out  in  Annex  1C  to  the  WTO  Agreement 
stemming  from  that  article,  and  the  Regis- 
trar gives  public  notice  of  the  communica- 
tion; 

(i.l)  any  official  sign  or  hallmark  indicating 
control  or  warranty  adopted  by  a  country  of 
the  Union,  if  the  sign  or  hallmark  is  on  a  list 
communicated  under  article  6ter  of  the 
Convention  or  pursuant  to  the  obligations 


(2)  L'article  2  de  la  même  loi  est  modifié 
par  adjonction,  selon  l'ordre  alphabétique, 
de  ce  qui  suit  : 

«  Accord  sur  l'OMC  »  S'entend  de  l'Accord 
au  sens  du  paragraphe  2(  1  )  de  la  Loi  de  mise 
en  oeuvre  de  l'Accord  sur  l'Organisation 
mondiale  du  commerce. 

«  indication  géographique  »  Désignation  d'un 
vin  ou  spiritueux  par  la  dénomination  de 
son  lieu  d'origine  —  territoire  d'un  mem- 
bre de  l'OMC,  ou  région  ou  localité  de  ce 
territoire  —  dans  les  cas  où  sa  réputation  ou 
une  autre  de  ses  qualités  ou  caractéristiques 
peuvent  être  essentiellement  attribuées  à 
cette  origine  géographique;  cette  désigna- 
tion doit  être  protégée  par  le  droit  applica- 
ble à  ce  membre,  sauf  si  le  lieu  d'origine  est 
le  Canada. 

«  indication  géographique  protégée  »  Indica- 
tion géographique  figurant  sur  la  liste  pré- 
vue au  paragraphe  1 1 . 1 2(  1  ). 

«  membre  de  l'OMC  »  Membre  de  l'Organi- 
sation mondiale  du  commerce  instituée  par 
l'article  I  de  l'Accord  sur  l'OMC. 


191.  (1)  Les  alinéas  9(1)0  et  Ll)  de  la 
même  loi  sont  remplacés  par  ce  qui  suit  : 

0  les  drapeaux  territoriaux  ou  civiques  ou 
les  armoiries,  écussons  ou  emblèmes  natio- 
naux, territoriaux  ou  civiques,  d'un  pays  de 
l'Union,  qui  figurent  sur  une  liste  commu- 
niquée conformément  à  l'article  6ter  de  la 
Convention  ou  en  vertu  des  obligations 
prévues  à  l'Accord  sur  les  aspects  des  droits 
de  propriété  intellectuelle  qui  touchent  au 
commerce  figurant  à  l'annexe  1C  de  l'Ac- 
cord sur  l'OMC  et  découlant  de  cet  article, 
pourvu  que  la  communication  ait  fait  l'ob- 
jet d'un  avis  public  du  registraire; 

i.l)  tout  signe  ou  poinçon  officiel  de 
contrôle  et  garantie  qui  a  été  adopté  par  un 
pays  de  l'Union,  qui  figure  sur  une  liste 
communiquée  conformément  à  l'article  6ter 
de  la  Convention  ou  en  vertu  des  obliga- 


«  Accord  sur 
l'OMC  » 
'WTO 

Agreement" 


«  indication 
géogra- 
phique » 
"geogra- 
phical 
indication" 


«  indication 

géographique 

protégée  » 

"protected 

geographical 

indication" 

«  membre  de 
l'OMC  »» 
"WTO 
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under  the  Agreement  on  Trade-related 
Aspects  of  Intellectual  Property  Rights  set 
out  in  Annex  1C  to  the  WTO  Agreement 
stemming  from  that  article,  and  the  Regis- 
trar gives  public  notice  of  the  communica- 
tion; 

(2)  Paragraph  9(l)(i*.3)  of  the  Act  is 
replaced  by  the  following: 

(z'.3)  any  armorial  bearing,  flag  or  other 
emblem,  or  any  abbreviation  of  the  name, 
of  an  international  intergovernmental  orga- 
nization, if  the  armorial  bearing,  flag, 
emblem  or  abbreviation  is  on  a  list  commu- 
nicated under  article  6ler  of  the  Convention 
or  pursuant  to  the  obligations  under  the 
Agreement  on  Trade-related  Aspects  of 
Intellectual  Property  Rights  set  out  in 
Annex  1C  to  the  WTO  Agreement  stem- 
ming from  that  article,  and  the  Registrar 
gives  public  notice  of  the  communication; 

192.  The  Act  is  amended  by  adding  the 
following  after  section  11.1: 

11.11  In  sections  11.12  to  11.2, 

"Minister"  means  the  member  of  the  Queen's 
Privy  Council  for  Canada  designated  as  the 
Minister  for  the  purposes  of  sections  11.12 
to  11.2; 

"responsible  authority"  means,  in  relation  to 
a  wine  or  spirit,  the  person,  firm  or  other  en- 
tity that,  in  the  opinion  of  the  Minister,  is,  by 
reason  of  state  or  commercial  interest,  suffi- 
ciently connected  with  and  knowledgeable 
of  that  wine  or  spirit  to  be  a  party  to  any  pro- 
ceedings in  respect  of  an  objection  filed  un- 
der subsection  1 1.13(1). 

11.12  (1)  There  shall  be  kept  under  the 
supervision  of  the  Registrar  a  list  of  geograph- 
ical indications. 

(2)  Where  a  statement  by  the  Minister, 
setting  out  in  respect  of  an  indication  the 
information  mentioned  in  subsection  (3),  is 
published  in  the  Canada  Gazette  and 

(a)  a  statement  of  objection  has  not  been 
filed  and  served  on  the  responsible  author- 
ity in  accordance  with  subsection  11.13(1) 
and  the  time  for  the  filing  of  the  statement 
of  objection  has  expired,  or 


tions  prévues  à  l'Accord  sur  les  aspects  des 
droits  de  propriété  intellectuelle  qui  tou- 
chent au  commerce  figurant  à  l'annexe  1C 
de  l'Accord  sur  l'OMC  et  découlant  de  cet 
article,  pourvu  que  la  communication  ait 
fait  l'objet  d'un  avis  public  du  registraire; 

(2)  L'alinéa  9(l)i.3)  de  la  même  loi  est 
remplacé  par  ce  qui  suit  : 

i.3)  les  armoiries,  les  drapeaux  ou  autres 
emblèmes  d'une  organisation  intergouver- 
nementale internationale  ainsi  que  son 
sigle,  qui  figurent  sur  une  liste  communi- 
quée conformément  à  l'article  6ter  de  la 
Convention  ou  en  vertu  des  obligations 
prévues  à  l'Accord  sur  les  aspects  des  droits 
de  propriété  intellectuelle  qui  touchent  au 
commerce  figurant  à  l'annexe  1C  de  l'Ac- 
cord sur  l'OMC  et  découlant  de  cet  article, 
pourvu  que  la  communication  ait  fait  l'ob- 
jet d'un  avis  public  du  registraire; 

192.  La  même  loi  est  modifiée  par  adjonc- 
tion, après  l'article  11.1,  de  ce  qui  suit  : 

11.11  Les  définitions  qui  suivent  s'appli- 
quent aux  articles  1 1 . 1 2  à  1 1 .2. 

«  autorité  compétente  »  Dans  le  cas  d'un  vin 
ou  spiritueux,  la  personne,  firme  ou  autre 
entité  qui,  de  l'avis  du  ministre,  a,  du  fait 
d'intérêts  commerciaux  ou  de  son  statut 
étatique,  des  connaissances  et  des  liens  suf- 
fisants à  leur  égard  pour  être  partie  à  la  pro- 
cédure d'opposition  visée  au  paragra- 
phe 11.13(1). 

«  ministre  »  Le  membre  du  Conseil  privé  de  la 
Reine  pour  le  Canada  chargé  par  le  gouver- 
neur en  conseil  de  l'application  des  arti- 
cles 11.12  à  11.2. 

11.12  (1)  La  liste  des  indications  géographi- 
ques est  tenue  sous  la  surveillance  du  regis- 
traire. 

(2)  Le  registraire  inscrit  sur  la  liste  les 
indications  à  l'égard  desquelles,  le  ministre 
ayant  fait  publier  dans  la  Gazette  du  Canada 
un  énoncé  d'intention  donnant  les  renseigne- 
ments visés  au  paragraphe  (3)  : 

a)  aucune  déclaration  d'opposition  n'a  été 
déposée  ni  signifiée  à  l'autorité  compétente 
dans  le  délai  imparti  par  le  paragra- 
phe 11.13(1); 
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Information 


Removal  from 
list 


(b)  a  statement  of  objection  has  been  so 
filed  and  served,  but  it  has  been  withdrawn 
or  deemed  under  subsection  11.13(6)  to 
have  been  withdrawn  or  it  has  been  rejected 
pursuant  to  subsection  11.13(7)  or,  if  an 
appeal  is  taken,  it  is  rejected  pursuant  to  the 
final  judgment  given  in  the  appeal, 

the  Registrar  shall  enter  the  indication  on  the 
list  of  geographical  indications  kept  pursuant 
to  subsection  (1). 

(3)  For  the  purposes  of  subsection  (2),  the 
statement  by  the  Minister  must  set  out  the 
following  information  in  respect  of  an  indica- 
tion: 

(a)  that  the  Minister  proposes  that  the 
indication  be  entered  on  the  list  of  geo- 
graphical indications  kept  pursuant  to  sub- 
section (1); 

(b)  that  the  indication  identifies  a  wine  or 
that  the  indication  identifies  a  spirit; 

(c)  the  territory,  or  the  region  or  locality  of 
a  territory,  in  which  the  wine  or  spirit  is 
identified  as  originating; 

(d)  the  name  of  the  responsible  authority  in 
relation  to  the  wine  or  spirit  and  the  address 
of  the  responsible  authority's  principal 
office  or  place  of  business  in  Canada,  if  any, 
and  if  the  responsible  authority  has  no 
office  or  place  of  business  in  Canada,  the 
name  and  address  in  Canada  of  a  person  or 
firm  on  whom  service  of  any  document  or 
proceedings  in  respect  of  an  objection  may 
be  given  or  served  with  the  same  effect  as  if 
they  had  been  given  to  or  served  on  the 
responsible  authority  itself;  and 

(e)  the  quality,  reputation  or  other  charac- 
teristic of  the  wine  or  spirit  that,  in  the 
opinion  of  the  Minister,  qualifies  that 
indication  as  a  geographical  indication. 

(4)  The  Registrar  shall  remove  an  indica- 
tion from  the  list  of  geographical  indications 
kept  pursuant  to  subsection  (1)  on  the  publica- 
tion in  the  Canada  Gazette  of  a  statement  by 
the  Minister  that  the  indication  is  to  be 
removed. 


b)  la  déclaration  d'opposition,  bien  que 
présentée  et  signifiée,  a  été  retirée  —  ou 
réputée  l'avoir  été  en  vertu  du  paragra- 
phe 11.13(6)  — ,  rejetée  dans  le  cadre  du 
paragraphe  11.13(7)  ou,  en  cas  d'appel,  a 
été  rejetée  par  un  jugement  définitif  sur  la 
question. 


(3)  Les  renseignements  suivants  concernant 
l'indication  doivent  figurer  dans  l'énoncé 
d'intention  visé  au  paragraphe  (2)  : 

a)  l'intention  du  ministre  de  faire  inscrire 
l'indication  sur  la  liste  des  indications 
géographiques; 

b)  la  nature  —  vin  ou  spiritueux  —  du 
produit  visé  par  l'indication; 

c)  le  lieu  d'origine  —  territoire,  ou  région 
ou  localité  de  celui-ci  —  du  vin  ou  spiri- 
tueux; 

d)  le  nom  de  l'autorité  compétente  à  l'égard 
du  vin  ou  spiritueux  et  l'adresse  de  son  siège 
ou  de  son  établissement  au  Canada  le  cas 
échéant  ou,  à  défaut,  les  nom  et  adresse  au 
Canada  d'une  personne  ou  firme  à  qui  des 
documents  peuvent  être  remis  ou  des  actes 
de  procédure  signifiés  pour  valoir  remise  ou 
signification  à  l'autorité  compétente  elle- 
même; 

é)  la  réputation  ou  l'autre  qualité  ou  carac- 
téristique du  vin  ou  spiritueux  qui,  de  l'avis 
du  ministre,  justifie  de  faire  de  l'indication 
une  indication  géographique. 


(4)  Le  registraire  supprime  de  la  liste  toute 
inscription  relative  à  une  indication  sur  publi- 
cation par  le  ministre,  dans  la  Gazette  du 
Canada,  d'un  énoncé  d'intention  à  cette  fin. 
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11.13  (1)  Within  three  months  after  the 
publication  in  the  Canada  Gazette  of  a 
statement  referred  to  in  subsection  11.12(2), 
any  person  interested  may,  on  payment  of  the 
prescribed  fee,  file  with  the  Registrar,  and 
serve  on  the  responsible  authority  in  the 
prescribed  manner,  a  statement  of  objection. 

(2)  A  statement  of  objection  may  be  based 
only  on  the  ground  that  the  indication  is  not  a 
geographical  indication. 

(3)  A  statement  of  objection  shall  set  out 

(a)  the  ground  of  objection  in  sufficient 
detail  to  enable  the  responsible  authority  to 
reply  thereto;  and 

(b)  the  address  of  the  objector's  principal 
office  or  place  of  business  in  Canada,  if  any, 
and  if  the  objector  has  no  office  or  place  of 
business  in  Canada,  the  address  of  the 
principal  office  or  place  of  business  abroad 
and  the  name  and  address  in  Canada  of  a 
person  or  firm  on  whom  service  of  any 
document  in  respect  of  the  objection  may  be 
made  with  the  same  effect  as  if  it  had  been 
served  on  the  objector. 

(4)  Within  three  months  after  a  statement  of 
objection  has  been  served  on  the  responsible 
authority,  the  responsible  authority  may  file  a 
counter  statement  with  the  Registrar  and  serve 
a  copy  on  the  objector  in  the  prescribed 
manner,  and  if  the  responsible  authority  does 
not  so  file  and  serve  a  counter  statement,  the 
indication  shall  not  be  entered  on  the  list  of 
geographical  indications. 

(5)  Both  the  objector  and  the  responsible 
authority  shall  be  given  an  opportunity,  in  the 
manner  prescribed,  to  submit  evidence  and  to 
make  representations  to  the  Registrar  unless 

(a)  the  responsible  authority  does  not  file 
and  serve  a  counter  statement  in  accordance 
with  subsection  (4)  or  if,  in  the  prescribed 
circumstances,  the  responsible  authority 
does  not  submit  evidence  or  a  statement  that 
the  responsible  authority  does  not  wish  to 
submit  evidence;  or 

(b)  the  objection  is  withdrawn  or  deemed 
under  subsection  (6)  to  have  been  with- 
drawn. 


11.13  (1)  Toute  personne  intéressée  peut, 
dans  les  trois  mois  suivant  la  publication  dans 
la  Gazette  du  Canada  de  l'énoncé  prévu  au 
paragraphe  11.1 2(2),  et  sur  paiement  du  droit 
prescrit,  produire  au  bureau  du  registraire  et 
signifier  à  l'autorité  compétente,  de  la  maniè- 
re prescrite,  une  déclaration  d'opposition. 

(2)  Le  seul  motif  qui  peut  être  invoqué  à 
l'appui  de  l'opposition  est  le  fait  que  l'indica- 
tion n'est  pas  une  indication  géographique. 

(3)  La  déclaration  d'opposition  indique  : 

a)  le  motif  de  l'opposition,  avec  détails 
suffisants  pour  permettre  à  l'autorité  com- 
pétente d'y  répondre; 

b)  l'adresse  du  siège  ou  de  l'établissement 
de  l'opposant  au  Canada,  le  cas  échéant,  ou, 
à  défaut,  l'adresse  de  son  siège  ou  de  son 
établissement  à  l'étranger  et  les  nom  et 
adresse,  au  Canada,  d'une  personne  ou 
firme  à  qui  tout  document  concernant 
l'opposition  peut  être  signifié  pour  valoir 
signification  à  l'opposant  lui-même. 


(4)  L'autorité  compétente  peut,  dans  les 
trois  mois  suivant  la  date  à  laquelle  la 
déclaration  d'opposition  lui  a  été  signifiée, 
produire  auprès  du  registraire  et  signifier  à 
l'opposant,  de  la  manière  prescrite,  une 
contre-déclaration;  à  défaut  par  elle  de  ce 
faire,  l'indication  n'est  pas  inscrite  sur  la  liste. 


(5)  Il  est  fourni,  de  la  manière  prescrite,  à 
l'opposant  et  à  l'autorité  compétente  l'occa- 
sion de  présenter  la  preuve  sur  laquelle  ils 
s'appuient  et  de  se  faire  entendre  par  le 
registraire,  sauf  dans  les  cas  suivants  : 

a)  l'autorité  compétente  ne  produit  ni  ne 
signifie  la  contre-déclaration  visée  au  para- 
graphe (4)  ou,  dans  les  circonstances  pres- 
crites, elle  omet  de  présenter  des  éléments 
de  preuve  ou  une  déclaration  énonçant  son 
désir  de  ne  pas  le  faire; 

b)  l'opposition  est  retirée,  ou  réputée  reti- 
rée, au  titre  du  paragraphe  (6). 
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(6)  The  objection  shall  be  deemed  to  have 
been  withdrawn  if,  in  the  prescribed  circum- 
stances, the  objector  does  not  submit  evidence 
or  a  statement  that  the  objector  does  not  wish 
to  submit  evidence. 

(7)  After  considering  the  evidence  and 
representations  of  the  objector  and  the  respon- 
sible authority,  the  Registrar  shall  decide  that 
the  indication  is  not  a  geographical  indication 
or  reject  the  objection,  and  notify  the  parties 
of  the  decision  and  the  reasons  for  the 
decision. 

11.14  (1)  No  person  shall  adopt  in  connec- 
tion with  a  business,  as  a  trade-mark  or 
otherwise, 

(a)  a  protected  geographical  indication 
identifying  a  wine  in  respect  of  a  wine  not 
originating  in  the  territory  indicated  by  the 
protected  geographical  indication;  or 

(b)  a  translation  in  any  language  of  the 
geographical  indication  in  respect  of  that 
wine. 

(2)  No  person  shall  use  in  connection  with 
a  business,  as  a  trade-mark  or  otherwise, 

(a)  a  protected  geographical  indication 
identifying  a  wine  in  respect  of  a  wine  not 
originating  in  the  territory  indicated  by  the 
protected  geographical  indication  or 
adopted  contrary  to  subsection  (1);  or 

(b)  a  translation  in  any  language  of  the 
geographical  indication  in  respect  of  that 
wine. 


11.15  (1)  No  person  shall  adopt  in  connec- 
tion with  a  business,  as  a  trade-mark  or 
otherwise, 

(a)  a  protected  geographical  indication 
identifying  a  spirit  in  respect  of  a  spirit  not 
originating  in  the  territory  indicated  by  the 
protected  geographical  indication;  or 

(b)  a  translation  in  any  language  of  the 
geographical  indication  in  respect  of  that 
spirit. 


(6)  Si,  dans  les  circonstances  prescrites, 
l'opposant  omet  de  présenter  des  éléments  de 
preuve  ou  une  déclaration  énonçant  son  désir 
de  ne  pas  le  faire,  l'opposition  est  réputée 
retirée. 

(7)  Après  avoir  examiné  la  preuve  et  les 
observations  des  parties,  le  registraire  décide 
que  l'indication  n'est  pas  une  indication 
géographique  ou  rejette  l'opposition  et  notifie 
aux  parties  sa  décision  motivée. 


11.14  (1)  Nul  ne  peut  adopter  à  l'égard 
d'une  entreprise,  comme  marque  de  commer- 
ce ou  autrement  : 

a)  une  indication  géographique  protégée 
désignant  un  vin  pour  un  vin  dont  le  lieu 
d'origine  ne  se  trouve  pas  sur  le  territoire 
visé  par  l'indication  géographique  proté- 
gée; 

b)  la  traduction,  en  quelque  langue  que  ce 
soit,  de  l'indication  géographique  relative  à 
ce  vin. 

(2)  Nul  ne  peut  utiliser  à  l'égard  d'une 
entreprise,  comme  marque  de  commerce  ou 
autrement  : 

a)  une  indication  géographique  protégée 
désignant  un  vin  pour  un  vin  dont  le  lieu 
d'origine  ne  se  trouve  pas  sur  le  territoire 
visé  par  l'indication  géographique  protégée 
ou  adoptée  en  contravention  avec  le  para- 
graphe (1); 

b)  la  traduction,  en  quelque  langue  que  ce 
soit,  de  l'indication  géographique  relative  à 
ce  vin. 

11.15  (1)  Nul  ne  peut  adopter  à  l'égard 
d'une  entreprise,  comme  marque  de  commer- 
ce ou  autrement  : 

a)  une  indication  géographique  protégée 
désignant  un  spiritueux  pour  un  spiritueux 
dont  le  lieu  d'origine  ne  se  trouve  pas  sur  le 
territoire  visé  par  l'indication  géographique 
protégée; 

b)  la  traduction,  en  quelque  langue  que  ce 
soit,  de  l'indication  géographique  relative  à 
ce  spiritueux. 
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(2)  No  person  shall  use  in  connection  with 
a  business,  as  a  trade-mark  or  otherwise, 

(a)  a  protected  geographical  indication 
identifying  a  spirit  in  respect  of  a  spirit  not 
originating  in  the  territory  indicated  by  the 
protected  geographical  indication  or 
adopted  contrary  to  subsection  (  1  );  or 

(b)  a  translation  in  any  language  of  the 
geographical  indication  in  respect  of  that 
spirit. 


11.16  (1)  Sections  11.14  and  11.15  do  not 
prevent  a  person  from  using,  in  the  course  of 
trade,  that  person's  name  or  the  name  of  the 
person's  predecessor-in-title,  except  where 
the  name  is  used  in  such  a  manner  as  to 
mislead  the  public. 

(2)  Subject  to  subsection  (3),  sections  11.14 
and  11.15  do  not  prevent  a  person  from  using 
a  protected  geographical  indication  in  com- 
parative advertising  in  respect  of  a  wine  or 
spirit. 

(3)  Subsection  (2)  does  not  apply  to  com- 
parative advertising  on  labels  or  packaging 
associated  with  a  wine  or  spirit. 

11.17  (1)  Where  a  Canadian  has  used  a 
protected  geographical  indication  in  a  contin- 
uous manner  in  relation  to  any  business  or 
commercial  activity  in  respect  of  goods  or 
services 

(a)  in  good  faith  before  April  15,  1994,  or 

(b)  for  at  least  ten  years  before  that  date, 

section  11.14  or  11.15,  as  the  case  may  be, 
does  not  apply  to  any  continued  or  similar  use 
by  that  Canadian. 

(2)  For  the  purposes  of  this  section,  "Cana- 
dian" includes 

(a)  a  Canadian  citizen; 

(b)  a  permanent  resident  within  the  mean- 
ing of  the  Immigration  Act  who  has  been 
ordinarily  resident  in  Canada  for  not  more 
than  one  year  after  the  time  at  which  the 
permanent  resident  first  became  eligible  to 
apply  for  Canadian  citizenship;  and 


(2)  Nul  ne  peut  utiliser  à  l'égard  d'une 
entreprise,  comme  marque  de  commerce  ou 
autrement  : 

a)  une  indication  géographique  protégée 
désignant  un  spiritueux  pour  un  spiritueux 
dont  le  lieu  d'origine  ne  se  trouve  pas  sur  le 
territoire  visé  par  l'indication  géographique 
protégée  ou  adoptée  en  contravention  avec 
le  paragraphe  (  1  ); 

b)  la  traduction,  en  quelque  langue  que  ce 
soit,  de  l'indication  géographique  relative  à 
ce  spiritueux. 

11.16  (1)  Les  articles  11.14  et  11.15  n'ont 
pas  pour  effet  d'empêcher  quiconque  d'utili- 
ser, dans  la  pratique  du  commerce,  son  nom  ou 
celui  de  son  prédécesseur  en  titre,  sauf  si  cette 
utilisation  est  faite  de  façon  à  induire  le  public 
en  erreur. 

(2)  Sous  réserve  du  paragraphe  (3),  les 
articles  11.14  et  11.15  n'ont  pas  pour  effet 
d'empêcher  quiconque  d'utiliser  une  indica- 
tion géographique  protégée  pour  la  publicité 
comparative  relative  à  un  vin  ou  à  un  spiri- 
tueux. 

(3)  Le  paragraphe  (2)  ne  s'applique  pas  à  la 
publicité  comparative  figurant  sur  les  étiquet- 
tes ou  l'emballage  relatifs  à  un  vin  ou 
spiritueux. 

11.17  (1)  Les  articles  11.14  et  11.15  ne 
s'appliquent  pas  à  l'usage  continu  et  similaire, 
par  un  Canadien,  d'une  indication  géographi- 
que protégée  qu'il  a  utilisée  à  l'égard  d'une 
entreprise  ou  activité  commerciale  pour  des 
marchandises  ou  services  et  de  manière  conti- 
nue : 

a)  soit  de  bonne  foi  avant  le  1 5  avril  1 994; 

b)  soit  pendant  au  moins  dix  ans  avant  cette 
date. 

(2)  Sont  considérés  comme  des  Canadiens, 
pour  l'application  du  présent  article  : 

a)  les  citoyens  canadiens; 

b)  les  résidents  permanents,  au  sens  de  la 
Loi  sur  l'immigration,  qui  n'ont  pas  résidé 
habituellement  au  Canada  pour  plus  d'un  an 
après  la  date  à  laquelle  ils  sont  devenus 
admissibles  à  la  demande  de  citoyenneté 
canadienne; 
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(c)  an  entity  that  carries  on  business  in 
Canada. 

11.18  (1)  Notwithstanding  sections  11.14 
and  11.15  and  paragraphs  12(1)(£)  and  (h), 
nothing  in  any  of  those  provisions  prevents  the 
adoption,  use  or  registration  as  a  trade-mark  or 
otherwise,  in  connection  with  a  business,  of  a 
protected  geographical  indication  identifying 
a  wine  or  spirit  if  the  indication  has  ceased  to 
be  protected  by  the  laws  applicable  to  the 
WTO  Member  for  which  the  indication  is 
protected,  or  has  fallen  into  disuse  in  that 
Member. 

(2)  Notwithstanding  sections  11.14  and 
11.15  and  paragraphs  12(l)(g)  and  (h),  noth- 
ing in  any  of  those  provisions  prevents  the 
adoption,  use  or  registration  as  a  trade-mark  or 
otherwise,  in  connection  with  a  business,  of  an 
indication  in  respect  of  a  wine  or  spirit 

(a)  that  is  identical  with  a  term  customary 
in  common  language  in  Canada  as  the 
common  name  for  the  wine  or  spirit,  as  the 
case  may  be;  or 

(b)  that  is  identical  with  a  customary  name 
of  a  grape  variety  existing  in  Canada  on  or 
before  the  day  on  which  the  Agreement 
comes  into  force. 

(3)  Notwithstanding  sections  11.14  and 
11.15  and  paragraphs  12(l)(g)  and  (/?),  noth- 
ing in  any  of  those  provisions  prevents  the 
adoption,  use  or  registration  as  a  trade-mark  or 
otherwise,  in  connection  with  a  business,  of 
the  following  indications  in  respect  of  wines: 

(a)  Champagne; 

(b)  Port; 

(c)  Porto; 

(d)  Sherry; 
(<?)  Chablis; 
(/)  Burgundy; 

(g)  Bourgogne; 

(h)  Rhine; 
(/)  Rhin; 

(/)  Sauterne; 
(k)  Sauternes; 
(/)  Claret; 


c)  les  entités  qui  exploitent  une  entreprise 
au  Canada. 

11.18  (1)  Les  articles  11.14  et  11.15  et  les 
alinéas  12(l)g)  et  h)  n'ont  pas  pour  effet 
d'empêcher  l'adoption,  l'utilisation  ou  l'enre- 
gistrement à  l'égard  d'une  entreprise,  comme 
marque  de  commerce  ou  autrement,  d'une 
indication  géographique  désignant  un  vin  ou 
spiritueux  et  qui  a  cessé  d'être  protégée  par  le 
droit  applicable  au  membre  de  l'OMC  en 
faveur  duquel  l'indication  est  protégée,  ou  est 
tombée  en  désuétude  chez  ce  membre. 


(2)  Les  articles  11.14  et  11.15  et  les  alinéas 
12(l)g)  et  h)  n'ont  pas  pour  effet  d'empêcher 
l'adoption,  l'utilisation  ou  l'enregistrement  à 
l'égard  d'une  entreprise,  comme  marque  de 
commerce  ou  autrement,  d'une  indication 
géographique  désignant  un  vin  ou  spiritueux 
et  qui  est  identique  : 

a)  soit  au  terme  usuel  employé  dans  le 
langage  courant  au  Canada  comme  nom 
commun  du  vin  ou  spiritueux; 

b)  soit  au  nom  usuel  d'une  variété  de  cépage 
existant  au  Canada  à  la  date  d'entrée  en 
vigueur  de  l'Accord. 

(3)  Les  articles  11.14  et  11.15  et  les  alinéas 
12(l)g)  et  h)  n'ont  pas  pour  effet  d'empêcher 
l'adoption,  l'utilisation  ou  l'enregistrement  à 
l'égard  d'une  entreprise,  comme  marque  de 
commerce  ou  autrement,  des  indications  sui- 
vantes, pour  ce  qui  est  des  vins  : 

a)  Champagne; 

b)  Port; 

c)  Porto; 

d)  Sherry; 
é)  Chablis; 

f)  Burgundy; 

g)  Bourgogne; 

h)  Rhine; 
/)  Rhin; 

j)  Sauterne; 
k)  Sauternes; 
I)  Claret; 
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(m)  Bordeaux; 
(n)  Chianti: 

(0)  Madeira; 
(p)  Malaga: 
(q)  Marsala: 
(r)  Medoc; 
{s)  Médoc; 
(0  Moselle; 
(u)  Mosel;  and 
(v)  Tokay. 

(4)  Notwithstanding  sections  11.14  and 
11.15  and  paragraphs  12(l)(g)  and  (/i),  noth- 
ing in  any  of  those  provisions  prevents  the 
adoption,  use  or  registration  as  a  trade-mark  or 
otherwise,  in  connection  with  a  business,  of 
the  following  indications  in  respect  of  spirits: 

(a)  Grappa; 

(b)  Marc; 

(c)  Ouzo; 

(d)  Sambuca; 

(e)  Geneva  Gin; 
(/)  Genièvre; 

(g)  Hollands  Gin; 

(h)  London  Gin; 
(0  Schnapps; 

(J)  Malt  Whiskey; 
(k)  Eau-de-vie; 

(1)  Bitters; 
(m)  Anisette; 
(n)  Curacao;  and 
(o)  Curaçao. 

(5)  The  Governor  in  Council  may,  by  order, 
amend  subsection  (3)  or  (4)  by  adding  thereto 
or  deleting  therefrom  an  indication  in  respect 
of  a  wine  or  spirit,  as  the  case  may  be. 

11.19  (1)  Sections  11.14  and  11.15  do  not 
apply  to  the  adoption  or  use  of  a  trade-mark  by 
a  person  if  no  proceedings  are  taken  to  enforce 
those  sections  in  respect  of  that  person's  use  or 
adoption  of  the  trade-mark  within  five  years 
after  use  of  the  trade-mark  by  that  person  or 


m)  Bordeaux; 
n)  Chianti; 
o)  Madeira; 
p)  Malaga; 
q)  Marsala; 
r)  Medoc; 
s)  Médoc; 
r)  Moselle; 
u)  Mosel; 
v)  Tokay. 

(4)  Les  articles  1 1.14  et  1 1.15  et  les  alinéas 
12(l)g)  et  h)  n'ont  pas  pour  effet  d'empêcher 
l'adoption,  l'utilisation  ou  l'enregistrement  à 
l'égard  d'une  entreprise,  comme  marque  de 
commerce  ou  autrement,  des  indications  sui- 
vantes, pour  ce  qui  est  des  spiritueux  : 

a)  Grappa; 

b)  Marc; 

c)  Ouzo; 

d)  Sambuca; 

e)  Geneva  Gin; 

f)  Genièvre; 

g)  Hollands  Gin; 

h)  London  Gin; 
0  Schnapps; 

j)  Malt  Whiskey; 
k)  Eau-de-vie; 
0  Bitters; 
m)  Anisette; 
n)  Curacao; 
o)  Curaçao. 

(5)  Le  gouverneur  en  conseil  peut,  par 
décret,  modifier  les  paragraphes  (3)  ou  (4)  par 
l'adjonction  ou  la  suppression  d'indications 
désignant  un  vin  ou  un  spiritueux,  selon  le  cas. 

11.19  (1)  Les  articles  11.14  et  11.15  ne 
s'appliquent  pas  à  l'adoption  ou  à  l'utilisation 
par  une  personne  d'une  marque  de  commerce 
si  aucune  procédure  n'est  engagée  pour  faire 
respecter  ces  dispositions  à  l'égard  de  cette 
adoption  ou  de  cet  usage  dans  les  cinq  ans 


Exception  — 
noms 

génériques  de 
spiritueux 


Pouvoirs  du 
gouverneur 
en  conseil 


rjéfaut  d'agir 


1994 


Mise  en  oeuvre  de  l'Accord  sur  V Organisation  mondiale  du  commerce 


ch.  47 


135 


that  person's  predecessor-in-title  has  become 
generally  known  in  Canada  or  the  trade-mark 
has  been  registered  by  that  person  in  Canada, 
unless  it  is  established  that  that  person  or  that 
person's  predecessor-in-title  first  used  or 
adopted  the  trade-mark  with  knowledge  that 
such  use  or  adoption  was  contrary  to  section 
1 1 . 1 4  or  1 1 . 1 5,  as  the  case  may  be. 


suivant  la  date  à  laquelle  l'usage  de  la  marque 
par  cette  personne  ou  son  prédécesseur  en  titre 
a  été  généralement  connu  ou  la  marque  de 
commerce  a  été  enregistrée  par  cette  personne 
au  Canada,  sauf  s'il  est  établi  que  cette 
personne  ou  son  prédécesseur  en  titre  a  adopté 
ou  commencé  à  utiliser  la  marque  tout  en 
sachant  que  l'adoption  ou  l'usage  étaient 
contraires  à  ces  articles. 


Idem 


Transitional 


(2)  In  proceedings  respecting  a  registered 
trade-mark  commenced  after  the  expiration  of 
five  years  from  the  earlier  of  the  date  of 
registration  of  the  trade-mark  in  Canada  and 
the  date  on  which  use  of  the  trade-mark  by  the 
person  who  filed  the  application  for  registra- 
tion of  the  trade-mark  or  that  person's  prede- 
cessor-in-title has  become  generally  known  in 
Canada,  the  registration  shall  not  be  expunged 
or  amended  or  held  invalid  on  the  basis  of 
paragraph  12(l)(g)  or  (h)  unless  it  is  esta- 
blished that  the  person  who  filed  the  application 
for  registration  of  the  trade-mark  did  so  with 
knowledge  that  the  trade-mark  was  in  whole 
or  in  part  a  protected  geographical  indication. 

11.2  Notwithstanding  sections  11.14  and 
11.15  and  paragraphs  12(l)(g)  and  (/?),  where 
a  person  has  in  good  faith 

(a)  filed  an  application  in  accordance  with 
section  30  for,  or  secured  the  registration  of, 
a  trade-mark  that  is  identical  with  or  similar 
to  the  geographical  indication  in  respect  of 
a  wine  or  spirit  protected  by  the  laws 
applicable  to  a  WTO  Member,  or 

(b)  acquired  rights  to  a  trade-mark  in 
respect  of  such  a  wine  or  spirit  through  use, 

before  the  later  of  the  date  on  which  this  sec- 
tion comes  into  force  and  the  date  on  which 
protection  in  respect  of  the  wine  or  spirit  by 
the  laws  applicable  to  that  Member  com- 
mences, nothing  in  any  of  those  provisions 
prevents  the  adoption,  use  or  registration  of 
that  trade-mark  by  that  person. 


(2)  Dans  le  cas  de  procédures  concernant 
une  marque  de  commerce  déposée  et  enga- 
gées après  l'expiration  des  cinq  ans  suivant  le 
premier  en  date  du  jour  de  l'enregistrement  de 
la  marque  de  commerce  au  Canada  et  du  jour 
où  l'usage  de  la  marque  de  commerce  par  la 
personne  qui  a  demandé  l'enregistrement  ou 
son  prédécesseur  en  titre  a  été  généralement 
connu  au  Canada,  l'enregistrement  ne  peut 
être  radié,  modifié  ou  tenu  pour  invalide  du 
fait  des  alinéas  12(l)g)  ou  h)  que  s'il  est  établi 
que  la  personne  qui  a  demandé  l'enregistre- 
ment l'a  fait  tout  en  sachant  que  la  marque 
était  en  tout  ou  en  partie  une  indication 
géographique  protégée. 

11.2  Les  articles  1 1 . 1 4  et  1 1 . 1 5  et  les  alinéas 
12(l)g)  et  h)  n'ont  pas  pour  effet  d'empêcher 
l'adoption,  l'utilisation  ou  l'enregistrement, 
comme  marque  de  commerce  ou  autrement, 
d'une  indication  géographique  protégée  par 
une  personne  qui,  de  bonne  foi,  avant  la  date 
d'entrée  en  vigueur  du  présent  article  : 

a)  soit  a  produit  une  demande  conformé- 
ment à  l'article  30  en  vue  de  l'enregistre- 
ment d'une  marque  de  commerce  qui  est 
identique  ou  semblable  à  l'indication  géo- 
graphique relative  à  un  vin  ou  spiritueux 
protégé  par  le  droit  applicable  à  un  membre 
de  l'OMC,  ou  a  obtenu  cet  enregistrement; 

b)  soit  a  acquis  le  droit  à  une  marque  de 
commerce  par  l'usage. 

Dans  les  cas  où  la  protection  est  postérieure  à 
cette  date,  c'est  la  date  à  laquelle  commence 
la  protection  relative  au  vin  ou  spiritueux  se- 
lon le  droit  applicable  au  membre  qui  est  prise 
en  compte. 


Idem 
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193.  Subsection  12(1)  of  the  Act  is 
amended  by  striking  out  the  word  "or"  at 
the  end  of  paragraph  (e)  and  by  adding  the 
following  after  paragraph  (J): 

{g)  in  whole  or  in  part  a  protected  geograph- 
ical indication,  where  the  trade -mark  is  to 
be  registered  in  association  with  a  wine  not 
originating  in  a  territory  indicated  by  the 
geographical  indication:  and 

(h)  in  whole  or  in  part  a  protected  geograph- 
ical indication,  where  the  trade-mark  is  to 
be  registered  in  association  with  a  spirit  not 
originating  in  a  territory  indicated  by  the 
geographical  indication. 

194.  The  portion  of  subsection  14(1)  of 
the  Act  before  paragraph  (a)  is  replaced  by 
the  following: 

14.  (1)  Notwithstanding  section  12,  a  trade- 
mark that  the  applicant  or  the  applicant's 
predecessor  in  title  has  caused  to  be  duly 
registered  in  or  for  the  country  of  origin  of  the 
applicant  is  registrable  if,  in  Canada, 

195.  The  portion  of  subsection  16(2)  of 
the  Act  before  paragraph  (a)  is  replaced  by 
the  following: 

(2)  Any  applicant  who  has  filed  an  applica- 
tion in  accordance  with  section  30  for  registra- 
tion of  a  trade-mark  that  is  registrable  and  that 
the  applicant  or  the  applicant's  predecessor  in 
title  has  duly  registered  in  or  for  the  country  of 
origin  of  the  applicant  and  has  used  in 
association  with  wares  or  services  is  entitled, 
subject  to  section  38,  to  secure  its  registration 
in  respect  of  the  wares  or  services  in  associa- 
tion with  which  it  is  registered  in  that  country 
and  has  been  used,  unless  at  the  date  of  filing 
of  the  application  in  accordance  with  section 
30  it  was  confusing  with 


196.  Section  20  of  the  Act  is  renumbered 
as  subsection  20(1)  and  is  amended  by 
adding  the  following: 

(2)  No  registration  of  a  trade-mark  prevents 
a  person  from  making  any  use  of  any  of  the 
indications  mentioned  in  subsection  11.18(3) 
in  association  with  a  wine  or  any  of  the 


193.  Le  paragraphe  12(1)  de  la  même  loi 
est  modifié  par  adjonction,  après  l'alinéa/), 
de  ce  qui  suit  : 

g)  elle  est  constituée,  en  tout  ou  en  partie, 
d'une  indication  géographique  protégée  et 
elle  doit  être  enregistrée  en  liaison  avec  un 
vin  dont  le  lieu  d'origine  ne  se  trouve  pas 
sur  le  territoire  visé  par  l'indication; 

h)  elle  est  constituée,  en  tout  ou  en  partie, 
d'une  indication  géographique  protégée  et 
elle  doit  être  enregistrée  en  liaison  avec  un 
spiritueux  dont  le  lieu  d'origine  ne  se  trouve 
pas  sur  le  territoire  visé  par  l'indication. 

194.  Le  passage  du  paragraphe  14(1)  de 
la  même  loi  précédant  l'alinéa  a)  est  rem- 
placé par  ce  qui  suit  : 

14.  (1)  Nonobstant  l'article  12,  une  marque 
de  commerce  que  le  requérant  ou  son  prédé- 
cesseur en  titre  a  fait  dûment  déposer  dans  son 
pays  d'origine,  ou  pour  son  pays  d'origine,  est 
enregistrable  si,  au  Canada,  selon  le  cas  : 

195.  Le  passage  du  paragraphe  16(2)  de 
la  même  loi  précédant  l'alinéa  a)  est  rem- 
placé par  ce  qui  suit  : 

(2)  Tout  requérant  qui  a  produit  une  deman- 
de selon  l'article  30  en  vue  de  l'enregistre- 
ment d'une  marque  de  commerce  qui  est 
enregistrable  et  que  le  requérant  ou  son 
prédécesseur  en  titre  a  dûment  déposée  dans 
son  pays  d'origine,  ou  pour  son  pays  d'origi- 
ne, et  qu'il  a  employée  en  liaison  avec  des 
marchandises  ou  services,  a  droit,  sous  réserve 
de  l'article  38,  d'en  obtenir  l'enregistrement 
à  l'égard  des  marchandises  ou  services  en 
liaison  avec  lesquels  elle  est  déposée  dans  ce 
pays  et  a  été  employée,  à  moins  que,  à  la  date 
de  la  production  de  la  demande,  en  conformité 
avec  l'article  30,  elle  n'ait  créé  de  la  confu- 
sion : 

196.  L'article  20  de  la  même  loi  devient  le 
paragraphe  20(1)  et  est  modifié  par  adjonc- 
tion de  ce  qui  suit  : 

(2)  L'enregistrement  d'une  marque  de  com- 
merce n'a  pas  pour  effet  d'empêcher  une 
personne  d'utiliser  les  indications  mention- 
nées au  paragraphe  1 1 .18(3)  en  liaison  avec  un 
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indications  mentioned  in  subsection  11.18(4) 
in  association  with  a  spirit. 

197.  Subsection  29(1)  of  the  Act  is  re- 
placed by  the  following: 

29.  (1)  Subject  to  subsection  (2),  the 
registers,  the  documents  on  which  the  entries 
therein  are  based,  all  applications,  including 
those  abandoned,  the  indexes,  the  list  of 
trade-mark  agents  and  the  list  of  geographical 
indications  kept  pursuant  to  subsec- 
tion 11.12(1)  shall  be  open  to  public  inspec- 
tion during  business  hours,  and  the  Registrar 
shall,  on  request  and  on  payment  of  the 
prescribed  fee,  furnish  a  copy  certified  by  the 
registrar  of  any  entry  in  the  registers,  indexes 
or  lists,  or  of  any  of  those  documents  or 
applications. 

198.  Paragraph  30(</)  of  the  Act  is  re- 
placed by  the  following: 

(d)  in  the  case  of  a  trade-mark  that  is  the 
subject  in  or  for  another  country  of  the 
Union  of  a  registration  or  an  application  for 
registration  by  the  applicant  or  the  appli- 
cant's named  predecessor  in  title  on  which 
the  applicant  bases  the  applicant's  right  to 
registration,  particulars  of  the  application 
or  registration  and,  if  the  trade-mark  has 
neither  been  used  in  Canada  nor  made 
known  in  Canada,  the  name  of  a  country  in 
which  the  trade-mark  has  been  used  by  the 
applicant  or  the  applicant's  named  prede- 
cessor in  title,  if  any,  in  association  with 
each  of  the  general  classes  of  wares  or 
services  described  in  the  application; 

199.  Subsection  34(1)  of  the  Act  is  re- 
placed by  the  following: 

34.  (1)  When  an  application  for  the  registra- 
tion of  a  trade-mark  has  been  made  in  or  for 
any  country  of  the  Union  other  than  Canada 
and  an  application  is  subsequently  made  in 
Canada  for  the  registration  for  use  in  associa- 
tion with  the  same  kind  of  wares  or  services  of 
the  same  or  substantially  the  same  trade-mark 
by  the  same  applicant  or  the  applicant's 
successor  in  title,  the  date  of  filing  of  the 
application  in  or  for  the  other  country  is 
deemed  to  be  the  date  of  filing  of  the 
application  in  Canada,  and  the  applicant  is 


vin  ou  les  indications  mentionnées  au  paragra- 
phe 1 1 .1 8(4)  en  liaison  avec  un  spiritueux. 

197.  Le  paragraphe  29(1)  de  la  même  loi 
est  remplacé  par  ce  qui  suit  : 

29.  (1)  Sous  réserve  du  paragraphe  (2),  les 
registres,  les  documents  sur  lesquels  s'ap- 
puient les  inscriptions  y  figurant,  les  deman- 
des, y  compris  celles  qui  sont  abandonnées, 
les  index,  la  liste  des  agents  de  marques  de 
commerce  et  la  liste  des  indications  géogra- 
phiques tenue  aux  termes  du  paragraphe 
11.12(1)  sont  accessibles  à  l'inspection  publi- 
que durant  les  heures  de  bureau.  Le  registraire 
fournit,  sur  demande  et  sur  paiement  du  droit 
prescrit  à  cet  égard,  une  copie,  certifiée  par 
lui,  de  toute  inscription  faite  dans  les  registres, 
les  index  ou  les  listes,  ou  de  l'un  de  ces 
documents  ou  demandes. 

198.  L'alinéa  30d)  de  la  même  loi  est 
remplacé  par  ce  qui  suit  : 

d)  dans  le  cas  d'une  marque  de  commerce 
qui  est,  dans  un  autre  pays  de  l'Union,  ou 
pour  un  autre  pays  de  l'Union,  l'objet,  de  la 
part  du  requérant  ou  de  son  prédécesseur  en 
titre  désigné,  d'un  enregistrement  ou  d'une 
demande  d'enregistrement  sur  quoi  le  re- 
quérant fonde  son  droit  à  l'enregistrement, 
les  détails  de  cette  demande  ou  de  cet 
enregistrement  et,  si  la  marque  n'a  été  ni 
employée  ni  révélée  au  Canada,  le  nom 
d'un  pays  où  le  requérant  ou  son  prédéces- 
seur en  titre  désigné,  le  cas  échéant,  l'a 
employée  en  liaison  avec  chacune  des 
catégories  générales  de  marchandises  ou 
services  décrites  dans  la  demande; 

199.  Le  paragraphe  34(1)  de  la  même  loi 
est  remplacé  par  ce  qui  suit  : 

34.  (1)  Lorsqu'une  demande  d'enregistre- 
ment d'une  marque  de  commerce  a  été  faite 
dans  un  pays  de  l'Union,  ou  pour  un  pays  de 
l'Union,  autre  que  le  Canada,  et  qu'une 
demande  est  subséquemment  présentée  au 
Canada  pour  l'enregistrement,  aux  fins  de  son 
emploi  en  liaison  avec  le  même  genre  de 
marchandises  ou  services,  de  la  même  marque 
de  commerce,  ou  sensiblement  la  même,  par 
le  même  requérant  ou  son  successeur  en  titre, 
la  date  de  production  de  la  demande  dans 
l'autre  pays,  ou  pour  l'autre  pays,  est  réputée 
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entitled  to  priority  in  Canada  accordingly 
notwithstanding  any  intervening  use  in  Cana- 
da or  making  known  in  Canada  or  any 
intervening  application  or  registration  if 

(a)  the  application  in  Canada,  including  or 
accompanied  by  a  declaration  setting  out 
the  date  on  which  and  the  country  of  the 
Union  in  or  for  which  the  earliest  applica- 
tion was  filed  for  the  registration  of  the 
same  or  substantially  the  same  trade-mark 
for  use  in  association  with  the  same  kind  of 
wares  or  services,  is  filed  within  a  period  of 
six  months  after  that  date,  which  period 
shall  not  be  extended; 

(b)  the  applicant  or,  if  the  applicant  is  a 
transferee,  the  applicant's  predecessor  in 
title  by  whom  any  earlier  application  was 
filed  in  or  for  any  country  of  the  Union  was 
at  the  date  of  the  application  a  citizen  or 
national  of  or  domiciled  in  that  country  or 
had  therein  a  real  and  effective  industrial  or 
commercial  establishment;  and 

(c)  the  applicant  furnishes,  in  accordance 
with  any  request  under  subsections  (2)  and 
(3),  evidence  necessary  to  establish  fully 
the  applicant's  right  to  priority. 


200.  (1)  Subsection  45(1)  of  the  Act  is 
replaced  by  the  following: 

45.  (1)  The  Registrar  may  at  any  time  and, 
at  the  written  request  made  after  three  years 
from  the  date  of  the  registration  of  a  trade- 
mark by  any  person  who  pays  the  prescribed 
fee  shall,  unless  the  Registrar  sees  good  reason 
to  the  contrary,  give  notice  to  the  registered 
owner  of  the  trade-mark  requiring  the  regis- 
tered owner  to  furnish  within  three  months  an 
affidavit  or  a  statutory  declaration  showing, 
with  respect  to  each  of  the  wares  or  services 
specified  in  the  registration,  whether  the 
trade-mark  was  in  use  in  Canada  at  any  time 
during  the  three  year  period  immediately 
preceding  the  date  of  the  notice  and,  if  not,  the 
date  when  it  was  last  so  in  use  and  the  reason 
for  the  absence  of  such  use  since  that  date. 


être  la  date  de  production  de  la  demande  au 
Canada,  et  le  requérant  a  droit,  au  Canada,  à 
une  priorité  correspondante  nonobstant  tout 
emploi  ou  toute  révélation  faite  au  Canada,  ou 
toute  demande  ou  tout  enregistrement  surve- 
nu, dans  l'intervalle,  si  les  conditions  suivan- 
tes sont  réunies  : 

a)  la  demande  au  Canada,  comprenant  une 
déclaration  de  la  date  et  du  pays  de  l'Union 
où  a  été  produite,  ou  pour  lequel  a  été 
produite,  la  plus  ancienne  demande  d'enre- 
gistrement de  la  même  marque  de  commer- 
ce, ou  sensiblement  la  même,  en  vue  de  son 
emploi  en  liaison  avec  le  même  genre  de 
marchandises  ou  services,  ou  accompagnée 
d'une  telle  déclaration,  est  produite  dans  les 
six  mois  à  compter  de  cette  date,  cette 
période  ne  pouvant  être  prolongée; 

b)  le  requérant  ou,  lorsque  le  requérant  est 
un  cessionnaire,  son  prédécesseur  en  titre 
par  qui  une  demande  antérieure  a  été 
produite  dans  un  pays  de  l'Union,  ou  pour 
un  pays  de  l'Union,  était  à  la  date  de  cette 
demande  un  citoyen  ou  ressortissant  de  ce 
pays,  ou  y  était  domicilié,  ou  y  avait  un 
établissement  industriel  ou  commercial  réel 
et  effectif; 

c)  le  requérant,  sur  demande  faite  en 
application  des  paragraphes  (2)  ou  (3), 
fournit  toute  preuve  nécessaire  pour  établir 
pleinement  son  droit  à  la  priorité. 

200.  (1)  Le  paragraphe  45(1)  de  la  même 
loi  est  remplacé  par  ce  qui  suit  : 

45.  (1)  Le  registraire  peut,  et  doit  sur 
demande  écrite  présentée  après  trois  années  à 
compter  de  la  date  de  l'enregistrement  d'une 
marque  de  commerce,  par  une  personne  qui 
verse  les  droits  prescrits,  à  moins  qu'il  ne  voie 
une  raison  valable  à  l'effet  contraire,  donner 
au  propriétaire  inscrit  un  avis  lui  enjoignant  de 
fournir,  dans  les  trois  mois,  un  affidavit  ou  une 
déclaration  solennelle  indiquant,  à  l'égard  de 
chacune  des  marchandises  ou  de  chacun  des 
services  que  spécifie  l'enregistrement,  si  la 
marque  de  commerce  a  été  employée  au 
Canada  à  un  moment  quelconque  au  cours  des 
trois  ans  précédant  la  date  de  l'avis  et,  dans  la 
négative,  la  date  où  elle  a  été  ainsi  employée 
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(2)  Subsection  45(3)  of  the  Act  is  replaced 
by  the  following: 

(3)  Where,  by  reason  of  the  evidence 
furnished  to  the  Registrar  or  the  failure  to 
furnish  any  evidence,  it  appears  to  the  Regis- 
trar that  a  trade-mark,  either  with  respect  to  all 
of  the  wares  or  services  specified  in  the 
registration  or  with  respect  to  any  of  those 
wares  or  services,  was  not  used  in  Canada  at 
any  time  during  the  three  year  period  immedi- 
ately preceding  the  date  of  the  notice  and  that 
the  absence  of  use  has  not  been  due  to  special 
circumstances  that  excuse  the  absence  of  use, 
the  registration  of  the  trade-mark  is  liable  to  be 
expunged  or  amended  accordingly. 

201.  Section  65  of  the  Act  is  amended  by 
striking  out  the  word  "and"  at  the  end  of 
paragraph  (d)  and  by  adding  the  following 
after  paragraph  (d): 

(d.  1  )  the  procedure  by  and  form  in  which  an 
application  may  be  made  to  the  Minister,  as 
defined  in  section  11.11,  requesting  the 
Minister  to  publish  a  statement  referred  to 
in  subsection  11.1 2(2);  and 

Trust  and  Loan  Companies  Act 

202.  (1)  Paragraph  37(l)(c)  of  the  Trust 
and  Loan  Companies  Act  is  repealed. 

(2)  Paragraph  37(2)(c)  of  the  English 
version  of  the  Act  is  replaced  by  the 
following: 

(c)  with  respect  to  any  matter  described  in 
any  of  paragraphs  (l)(d)  to  (/),  two  years. 

203.  Paragraphs  164(e)  and  if)  of  the  Act 
are  replaced  by  the  following: 

(e)  a  person  who  holds  shares  of  the 
company  where,  by  section  386  or  399,  the 
person  is  prohibited  from  exercising  the 
voting  rights  attached  thereto; 

(/)  a  person  who  is  an  officer,  director  or  full 
time  employee  of  an  entity  that  holds  shares 
of  the  company  where,  by  section  386  or 
399,  the  entity  is  prohibited  from  exercising 
the  voting  rights  attached  thereto; 


en  dernier  lieu  et  la  raison  de  son  défaut 
d'emploi  depuis  cette  date. 

(2)  Le  paragraphe  45(3)  de  la  même  loi 
est  remplacé  par  ce  qui  suit  : 

(3)  Lorsqu'il  apparaît  au  registraire,  en 
raison  de  la  preuve  qui  lui  est  fournie  ou  du 
défaut  de  fournir  une  telle  preuve,  que  la 
marque  de  commerce,  soit  à  l'égard  de  la 
totalité  des  marchandises  ou  services  spécifiés 
dans  l'enregistrement,  soit  à  l'égard  de  l'une 
de  ces  marchandises  ou  de  l'un  de  ces 
services,  n'a  été  employée  au  Canada  à  aucun 
moment  au  cours  des  trois  ans  précédant  la 
date  de  l'avis  et  que  le  défaut  d'emploi  n'a  pas 
été  attribuable  à  des  circonstances  spéciales 
qui  le  justifient,  l'enregistrement  de  cette 
marque  de  commerce  est  susceptible  de 
radiation  ou  de  modification  en  conséquence. 

201.  L'article  65  de  la  même  loi  est 
modifié  par  adjonction,  après  l'alinéa  d),  de 
ce  qui  suit  : 

d.l)  sur  les  modalités  de  forme  et  de 
procédure  applicables  aux  demandes  à 
adresser  au  ministre  —  au  sens  de  l'article 
11.11 — pour  la  publication  de  l'énoncé 
d'intention  visé  au  paragraphe  1 1.12(2); 

Loi  sur  les  sociétés  de  fiducie  et  de  prêt 

202.  (1)  L'alinéa  37(l)c)  de  la  Loi  sur  les 
sociétés  de  fiducie  et  de  prêt  est  abrogé. 

(2)  L'alinéa  37(2)c)  de  la  version  anglaise 
de  la  même  loi  est  remplacé  par  ce  qui  suit  : 

(c)  with  respect  to  any  matter  described  in 
any  of  paragraphs  (\)(d)  to  (/),  two  years. 

203.  Les  alinéas  164e)  et  f)  de  la  même  loi 
sont  remplacés  par  ce  qui  suit  : 

e)  qui  détiennent  des  actions  de  la  société  et 
à  qui  les  articles  386  ou  399  interdisent 
d'exercer  les  droits  de  vote  qui  y  sont 
attachés; 

f)  qui  sont  des  administrateurs,  dirigeants 
ou  employés  à  temps  plein  d'une  entité  qui 
détient  des  actions  de  la  société  si  les 
articles  386  ou  399  interdisent  à  cette  entité 
d'exercer  les  droits  de  vote  qui  y  sont 
attachés; 
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204.  (1)  Paragraph  236(l)(c)  of  the  Act  is 
repealed. 

(2)  Paragraph  236(2)(c)  of  the  English 
version  of  the  Act  is  replaced  by  the 
following: 

(c)  with  respect  to  any  matter  described  in 
any  of  paragraphs  (1  )(d)  to  (/),  two  years. 

205.  The  Act  is  amended  by  adding  the 
following  before  the  heading  "Constraints 

on  Ownership"  before  section  375: 


204.  (1)  L'alinéa  236(l)c)  de  la  même  loi 
est  abrogé. 

(2)  L'alinéa  236(2)c)  de  la  version  anglai- 
se de  la  même  loi  est  remplacé  par  ce  qui 
suit  : 

(c)  with  respect  to  any  matter  described  in 
any  of  paragraphs  (1  )(d)  to  (/),  two  years. 

205.  La  même  loi  est  modifiée  par  adjonc- 
tion, après  l'intertitre  «  Section  I  »  précé- 
dant l'article  375,  de  ce  qui  suit  : 


Interpretation 
Defmuionof  374.1  In  this  Part,  "agent"  means 

■agcni" 

(a)  in  relation  to  Her  Majesty  in  right  of 
Canada  or  of  a  province,  any  agent  of  Her 
Majesty  in  either  of  those  rights,  and 
includes  a  municipal  or  public  body  em- 
powered to  perform  a  function  of  govern- 
ment in  Canada  or  any  entity  empowered  to 
perform  a  function  or  duty  on  behalf  of  Her 
Majesty  in  either  of  those  rights,  but  does 
not  include 

(i)  an  official  or  entity  performing  a 
function  or  duty  in  connection  with  the 
administration  or  management  of  the 
estate  or  property  of  a  natural  person, 

(ii)  an  official  or  entity  performing  a 
function  or  duty  in  connection  with  the 
administration,  management  or  invest- 
ment of  a  fund  established  to  provide 
compensation,  hospitalization,  medical 
care,  annuities,  pensions  or  similar  bene- 
fits to  natural  persons,  or  moneys  derived 
from  such  a  fund,  or 

(iii)  the  trustee  of  any  trust  for  the 
administration  of  a  fund  to  which  Her 
Majesty  in  either  of  those  rights  contrib- 
utes and  of  which  an  official  or  entity  that 
is  an  agent  of  Her  Majesty  in  either  of 
those  rights  is  a  trustee;  and 

(b)  in  relation  to  the  government  of  a 
foreign  country  or  any  political  subdivision 
thereof,  a  person  empowered  to  perform  a 
function  or  duty  on  behalf  of  the  govern- 
ment of  the  foreign  country  or  political 
subdivision,  other  than  a  function  or  duty  in 
connection  with  the  administration  or  man- 


DÉFINITION 

374.1  La  définition  qui  suit  s'applique  à  la  Déf1ni,io 
présente  partie. 

«  mandataire  »  «  manda 

„  taire  » 

a)  A  l'égard  de  Sa  Majesté  du  chef  du  "agent" 
Canada  ou  d'une  province,  tout  manda- 
taire de  Sa  Majesté  de  l'un  ou  l'autre 
chef,  et  notamment  les  corps  municipaux 
ou  publics  habilités  à  exercer  une  fonc- 
tion exécutive  au  Canada,  ainsi  que  les 
entités  habilitées  à  exercer  des  attribu- 
tions pour  le  compte  de  Sa  Majesté  du 
chef  du  Canada  ou  d'une  province,  à 
l'exclusion  : 

(i)  des  dirigeants  ou  entités  exerçant 
des  fonctions  touchant  à  l'administra- 
tion ou  à  la  gestion  de  la  succession  ou 
des  biens  d'une  personne  physique, 

(ii)  des  dirigeants  ou  entités  exerçant 
des  fonctions  touchant  à  l'administra- 
tion, à  la  gestion  ou  au  placement  soit 
d'un  fonds  établi  pour  procurer  l'in- 
demnisation, l'hospitalisation,  les 
soins  médicaux,  la  retraite,  la  pension 
ou  des  prestations  analogues  à  des 
personnes  physiques,  soit  de  sommes 
provenant  d'un  tel  fonds, 

(iii)  des  fiduciaires  d'une  fiducie  créée 
pour  gérer  un  fonds  alimenté  par  Sa 
Majesté  du  chef  du  Canada  ou  d'une 
province  au  cas  où  l'un  des  fiduciai- 
res —  dirigeant  ou  entité  —  est  le 
mandataire  de  Sa  Majesté  de  l'un  ou 
l'autre  chef; 
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Transitional 


Division  II 

206.  The  Act  is  amended  by  adding  the 
following  after  section  376: 

376.1  Notwithstanding  section  376,  where, 
as  a  result  of  a  transfer  or  issue  of  shares  of  a 
class  of  shares  of  a  company  to  a  person,  the 
total  number  of  shares  of  that  class  registered 
in  the  securities  register  of  the  company  in  the 
name  of  that  person 

(a)  would  not  exceed  five  thousand,  and 

(b)  would  not  exceed  0.1  per  cent  of  the 
outstanding  shares  of  that  class, 

the  company  is  entitled  to  assume  that  no  per- 
son is  acquiring  or  increasing  a  significant  in- 
terest in  that  class  of  shares  of  the  company  as 
a  result  of  that  issue  or  transfer  of  shares. 

207.  The  headings  before  section  394.1 
and  sections  394.1  and  395  of  the  Act  are 
repealed. 

208.  Sections  397  and  398  of  the  Act  are 
repealed. 

209.  (1)  Subsection  399(1)  of  the  Act  is 
repealed. 

(2)  Subsections  399(3)  and  (4)  of  the  Act 
are  replaced  by  the  following: 

(3)  Subsection  (2)  does  not  apply  in  respect 
of  a  government  or  agency  referred  to  in  that 
subsection  that,  on  September  27,  1990, 
beneficially  owned  shares  of  a  former-Act 
company  where  the  exercise  of  the  voting 
rights  attached  to  those  shares  was  not  prohib- 
ited under  subsection  41(2)  of  the  Trust 
Companies  Act  or  subsection  48(2)  of  the 
Loan  Companies  Act,  as  those  subsections 
read  immediately  prior  to  June  1 ,  1 992. 

(4)  Subsection  (3)  ceases  to  apply  where  a 
government  or  agency  referred  to  in  that 
subsection  acquires  beneficial  ownership  of 
any  additional  voting  shares  of  the  former-Act 


b)  à  l'égard  du  gouvernement  d'un  pays 
étranger  ou  d'une  de  ses  subdivisions 
politiques,  la  personne  habilitée,  pour  le 
compte  de  ce  gouvernement,  à  exercer 
des  attributions  non  reliées  à  l'adminis- 
tration ou  à  la  gestion  de  la  succession  ou 
des  biens  d'une  personne  physique. 

Section  II 

206.  La  même  loi  est  modifiée  par  adjonc- 
tion, après  l'article  376,  de  ce  qui  suit  : 

376.1  Par  dérogation  à  l'article  376,  si, 
après  transfert  ou  émission  d'actions  d'une 
catégorie  donnée  à  une  personne,  le  nombre 
total  d'actions  de  cette  catégorie  inscrites  à 
son  registre  des  valeurs  mobilières  au  nom  de 
cette  personne  n'excède  pas  cinq  mille  ni  un 
dixième  de  un  pour  cent  des  actions  en 
circulation  de  cette  catégorie,  la  banque  est  en 
droit  de  présumer  qu'il  n'y  a  ni  acquisition  ni 
augmentation  d'intérêt  substantiel  dans  cette 
catégorie  d'actions  du  fait  du  transfert  ou  de 
l'émission. 


207.  Les  intertitres  précédant  l'article 
394.1  et  les  articles  394.1  et  395  de  la  même 
loi  sont  abrogés. 

208.  Les  articles  397  et  398  de  la  même  loi 
sont  abrogés. 

209.  (1)  Le  paragraphe  399(1)  de  la  même 
loi  est  abrogé. 

(2)  Les  paragraphes  399(3)  et  (4)  de  la 
même  loi  sont  remplacés  par  ce  qui  suit  : 

(3)  Le  paragraphe  (2)  ne  s'applique  pas 
dans  le  cas  où,  le  27  septembre  1990,  le 
gouvernement  ou  l'organisme  mentionné  à  ce 
paragraphe  détenait  la  propriété  effective 
d'actions  d'une  société  antérieure  et  que  le 
paragraphe  36(2)  de  la  Loi  sur  les  compagnies 
d' assurance  canadiennes  et  britanniques,  en 
son  état  au  31  mai  1992,  n'interdisait  pas 
l'exercice  des  droits  de  vote  attachés  à  ces 
actions. 

(4)  Le  paragraphe  (3)  cesse  de  s'appliquer 
dans  le  cas  où  le  gouvernement  ou  l'organisme 
qui  y  est  mentionné  acquiert  la  propriété 
effective  d'un  nombre  d'actions  avec  droit  de 
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1993.  c.  44. 
s.  241 


company  in  such  number  that  the  percentage 
of  the  voting  rights  attached  to  all  of  the  voting 
shares  of  the  former-Act  company  beneficial- 
ly owned  by  the  government  or  agency  is 
greater  than  the  percentage  of  the  voting  rights 
attached  to  all  of  the  voting  shares  of  the 
former-Act  company  that  were  beneficially 
owned  by  the  government  or  agency  on 
September  27,  1990. 

210.  Sections  400  and  400.1  of  the  Act  are 
repealed. 

211.  Section  406  of  the  Act  is  repealed. 


vote  de  la  société  antérieure  qui  augmente  le 
pourcentage  des  droits  de  vote  attachés  à 
l'ensemble  des  actions  de  la  société  antérieure 
qu'elle  détenait  à  titre  de  véritable  propriétai- 
re le  27  septembre  1 990. 


210.  Les  articles  400  et  400.1  de  la  même 
loi  sont  abrogés. 

211.  L'article  406  de  la  même  loi  est 
abrogé. 


1993.  ch.  44. 
art.  241 


R  S.,  c.  W-8 
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Western  Grain  Transportation  Act 

212.  (1)  The  definition  "movement"  in 
subsection  2(1)  of  the  Western  Grain  Trans- 
portation Act  is  replaced  by  the  following: 

"movement",  in  respect  of  grain,  means  the 
carriage  of  grain  by  any  railway  company 
over  any  line  of  railway  now  or  hereafter 
constructed 

(a)  from  any  point  on  any  line  of  railway 
west  of  Thunder  Bay  or  Armstrong  to 
Thunder  Bay  or  Armstrong,  or 

{b)  from  any  point  on  any  line  of  railway 
west  of  Thunder  Bay  or  Armstrong  to  a 
port  in  British  Columbia,  or  to  Churchill, 
where  the  grain  is  for  export  and  in 
respect  of  which  the  Government  of 
Canada  bears  a  percentage  of  the  rate 
under  section  37; 

(2)  Section  2  of  the  Act  is  amended  by 
adding  the  following  after  subsection  (4): 

(5)  A  reference  to  a  category  in  Sched- 
ule III  shall  be  deemed  to  include  every  grain, 
crop  and  product  set  out  under  that  category  in 
Schedule  I. 

213.  The  Act  is  amended  by  adding  the 
following  after  section  37: 

37.1  (1)  Notwithstanding  that  the  annual 
rate  scale  provides  that  a  percentage  of  the  rate 
is  to  be  borne  by  the  Government  of  Canada, 
after  the  date  fixed  in  an  order  made  under 
subsection  (2)  in  respect  of  a  category  men- 


Loi  sur  le  transport  du  grain  de  V  Ouest 

212.  (1)  La  définition  de  «  mouvement  du 
grain  »,  au  paragraphe  2(1)  de  la  Loi  sur  le 
transport  du  grain  de  l'Ouest,  est  remplacée 
par  ce  qui  suit  : 

«  mouvement  du  grain  »  Transport  du  grain 
par  une  compagnie  de  chemin  de  fer  sur  tou- 
te ligne  existante  ou  future  : 

a)  soit  dans  le  sens  ouest-est  à  destination 
de  Thunder  Bay  ou  d' Armstrong; 

b)  soit,  pour  le  grain  destiné  à  l'exporta- 
tion et  pour  lequel  l'État  supporte  une 
partie  du  taux  établi  conformément  à 
l'article  37,  au  départ  de  tout  point  situé 
à  l'ouest  de  Thunder  Bay  ou  d' Armstrong 
et  à  destination  d'un  port  de  la  Colombie- 
Britannique  ou  de  Churchill. 

(2)  L'article  2  de  la  même  loi  est  modifié 
par  adjonction,  après  le  paragraphe  (4),  de 
ce  qui  suit  : 

(5)  La  mention  d'une  catégorie  de  l'an- 
nexe III  vaut  mention  de  l'ensemble  des 
grains,  plantes  et  produits  inscrits  dans  cette 
catégorie  à  l'annexe  I. 

213.  La  même  loi  est  modifiée  par  adjonc- 
tion, après  l'article  37,  de  ce  qui  suit  : 

37.1  (1)  Malgré  les  pourcentages  imputés  à 
l'État  par  le  barème  annuel,  l'expéditeur  du 
grain  transporté,  pour  exportation,  au  départ 
de  tout  point  situé  à  l'ouest  de  Thunder  Bay  ou 
d'Armstrong  et  à  destination  d'un  port  de  la 


L.R..ch.  W- 


«  mouve- 
ment du 
grain  » 
"move- 
ment" 


Interpréta- 
tion 


Expéditeur 
supporte  cent 
pour  cent 
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Commission 
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to  be  derived 
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Lower  rate 


tioned  in  Schedule  III,  any  shipper  moving 
any  grain  within  that  category  for  export  from 
any  point  on  any  line  of  railway  west  of 
Thunder  Bay  or  Armstrong  to  a  port  in  British 
Columbia  or  to  Churchill  shall  bear  one 
hundred  per  cent  of  the  rate  in  the  tariff. 

(2)  Subject  to  subsection  (3),  where  the 
Commission  is  of  the  opinion  that  the  maxi- 
mum expenditure  level  or  the  maximum 
volume  level  set  out  in  Schedule  III  in  respect 
of  any  category  mentioned  in  that  Schedule 
will  be  reached  prior  to  the  end  of  the  current 
crop  year,  the  Commission  shall,  by  order,  fix 
the  date  on  which  the  maximum  expenditure 
level  or  the  maximum  volume  level  will,  for 
all  purposes,  be  deemed  to  have  been  reached. 

(3)  In  fixing  a  date  under  subsection  (2), 
the  Commission  shall 

(a)  make  every  effort  to  ensure  that  the 
maximum  amount  of  grain  within  the 
applicable  category  is  moved  without  ex- 
ceeding the  maximum  expenditure  level  or 
the  maximum  volume  level  set  out  in 
Schedule  III  for  that  category;  and 

(b)  consider  the  need  to  give  reasonable 
notice  of  the  date  to  railway  companies  and 
shippers. 

214.  Subsection  44(1)  of  the  Act  is  re- 
placed by  the  following: 

44.  (  1  )  Each  rate  set  out  in  a  tariff  shall  be 
derived  from  the  rate  applicable  to  the  ap- 
propriate range  of  distance  in  the  annual  rate 
scale  determined  in  accordance  with  sec- 
tion 36  and  shall  be  either 

(a)  apportioned  between  the  Government  of 
Canada  and  the  shippers  of  grain  on  the 
basis  of  the  percentages  determined  by  the 
Commission  pursuant  to  subsections  37(2) 
and  (3),  or 

(b)  borne  entirely  by  the  shippers  in  accor- 
dance with  section  37.1 . 

215.  The  Act  is  amended  by  adding  the 
following  after  section  46: 

46.1  (1)  Where  an  order  is  made  under 
subsection  37.1(2)  fixing  a  date  in  respect  of 
a  category  mentioned  in  Schedule  III,  a 
railway  company  may,  at  any  time  after  the 


Colombie-Britannique  ou  de  Churchill  sup- 
porte cent  pour  cent  du  taux  applicable  prévu 
au  tarif  après  la  date  fixée  par  la  Commission 
en  vertu  du  paragraphe  (2)  pour  la  catégorie  de 
grain  concernée. 


(2)  Sous  réserve  du  paragraphe  (3),  la 
Commission  doit,  si  elle  est  d'avis  qu'un  des 
plafonds,  de  quantité  ou  de  dépenses,  prévus 
à  l'annexe  III  pour  chaque  catégorie  de  grain 
sera  atteint  avant  la  fin  de  la  campagne 
agricole  en  cours,  fixer,  par  arrêté,  la  date  à 
laquelle  ce  plafond  est,  à  toutes  fins  utiles, 
considéré  comme  atteint. 


(3)  La  Commission  fixe  la  date  de  façon  que 
le  transport  du  maximum  de  grain  puisse 
s'effectuer  sans  dépassement  des  plafonds  de 
quantité  ou  de  dépenses  qui  s'y  rattachent.  Il 
tient  compte  de  l'opportunité  pour  les  compa- 
gnies de  chemins  de  fer  et  les  expéditeurs 
d'être  avisés  en  temps  utile. 


214.  Le  paragraphe  44(1)  de  la  même  loi 
est  remplacé  par  ce  qui  suit  : 

44.  (1)  Chaque  taux  prévu  à  un  tarif  est 
calculé  d'après  le  taux  applicable  à  la  série  de 
distances  correspondante  du  barème  annuel 
fixé  conformément  à  l'article  36  et  est  soit 
réparti  entre  l'État  et  les  expéditeurs  de  grain 
d'après  les  pourcentages  déterminés  par  la 
Commission  conformément  aux  paragraphes 
37(2)  et  (3),  soit  supporté  entièrement  par 
l'expéditeur  conformément  à  l'article  37.1. 


215.  La  même  loi  est  modifiée  par  adjonc- 
tion, après  l'article  46,  de  ce  qui  suit  : 

46.1  (1)  Une  compagnie  de  chemin  de  fer 
peut,  en  tout  temps  après  la  date  fixée  par 
arrêté  conformément  au  paragraphe  37.1(2), 
pratiquer  un  taux  inférieur  à  celui  établi 
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date  fixed  in  that  order,  establish  and  apply  in 
respect  of  all  or  any  grain  within  that  category 
a  rate  that  is  lower  than  that  provided  by 
section  44. 

(2)  A  rate  established  pursuant  to  subsec- 
tion (1)  shall  apply  for  such  time  and  to  such 
shippers  as  is  specified  by  the  railway  compa- 
ny. 

216.  (1)  Paragraph  57(l)(a)  of  the  Act  is 
replaced  by  the  following: 

(a)  the  transportation  of  grain  over  the 
greater  distance  of  the  lines  of  railway  of  the 
Canadian  National  Railway  Company  from 
Edmonton  to  Prince  Rupert  and  Ridley 
Island  compared  to  the  distance  of  the  line 
of  railway  of  that  company  from  Edmonton 
to  Vancouver; 

(2)  Subsection  57(2)  of  the  Act  is  replaced 
by  the  following: 

(2)  The  Commission  shall,  on  or  before 
March  31  of  each  year,  make  recommenda- 
tions to  the  Minister  with  respect  to  the 
additional  amounts  that  should  be  paid  as  part 
of  the  CN  adjustment  by  reason  of  the 
transportation  of  grain  over  the  greater  dis- 
tance of  the  lines  of  railway  of  the  Canadian 
National  Railway  Company  from  Edmonton 
to  Vancouver,  Prince  Rupert  and  Ridley  Island 
compared  to  the  distance  of  the  line  of  railway 
of  Canadian  Pacific  Limited  from  Calgary  to 
Vancouver  and,  if  the  Minister  deems  it 
appropriate,  the  recommended  additional 
amounts  shall  be  paid  as  part  of  the  CN 
adjustment. 

217.  Schedule  I  to  the  Act  is  replaced  by 
Schedule  I  as  set  out  in  Schedule  II  to  this 

Act. 

218.  The  Act  is  amended  by  adding,  after 
Schedule  II,  Schedule  III  as  set  out  in 
Schedule  III  to  this  Act. 

219.  The  amendments  to  the  Act,  as 
enacted  by  sections  212  to  218,  apply  only  in 
respect  of  crop  years  after  the  1994-1995 
crop  year. 


conformément  à  l'article  44  pour  tout  ou 
partie  du  grain  de  la  catégorie  visée  par 
l'arrêté. 


(2)  Ce  taux  s'applique  pour  la  durée  spéci- 
fiée par  la  compagnie  et  aux  expéditeurs 
qu'elle  désigne. 

216.  (1)  L'alinéa  57(l)a)  de  la  même  loi  est 
remplacé  par  ce  qui  suit  : 

a)  du  transport  du  grain  effectué  d 'Edmon- 
ton à  Prince  Rupert  et  Ridley  Island,  pour 
leur  excédent  de  distance  sur  sa  ligne 
d'Edmonton  à  Vancouver; 


(2)  Le  paragraphe  57(2)  de  la  même  loi 
est  remplacé  par  ce  qui  suit  : 

(2)  La  Commission,  au  plus  tard  le  31  mars 
de  chaque  année,  fait  au  ministre  des  recom- 
mandations sur  les  montants  supplémentaires 
à  verser  au  titre  de  l'indemnité  CN  pour  le 
transport  du  grain  sur  les  lignes  de  la  Compa- 
gnie des  chemins  de  fer  nationaux  du  Canada 
d'Edmonton  à  Vancouver,  Prince  Rupert  et 
Ridley  Island,  pour  leur  excédent  de  distance 
sur  la  ligne  du  Canadien  Pacifique  Limitée  de 
Calgary  à  Vancouver;  si  le  ministre  l'estime 
indiqué,  les  montants  supplémentaires  sont 
versés  au  titre  de  l'indemnité  CN. 


217.  L'annexe  I  de  la  même  loi  est 
remplacée  par  l'annexe  I  figurant  à  l'an- 
nexe II  de  la  présente  loi. 


218.  La  même  loi  est  modifiée  par  adjonc- 
tion, après  l'annexe  II,  de  l'annexe  III 
figurant  à  l'annexe  III  de  la  présente  loi. 

219.  Les  modifications  apportées  à  la 
même  loi  par  les  articles  212  à  218  s'appli- 
quent aux  campagnes  agricoles  qui  suivent 
celle  de  1994-1995. 
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force 


Condition 


Consequential  Amendments  in  Schedule  TV 

220.  The  Acts  referred  to  in  Schedule  IV 
are  amended  as  indicated  in  that  Schedule. 

PART  III 

COMING  INTO  FORCE 

221.  (1)  This  Act  or  any  provision  thereof, 
or  any  provision  of  any  Act,  including  any 
portion  of  any  schedule,  as  enacted  by  this 
Act,  shall  come  into  force  on  a  day  or  days 
to  be  fixed  by  order  of  the  Governor  in 
Council. 

(2)  No  order  shall  be  made  under  subsec- 
tion (1)  unless  the  Governor  in  Council  is 
satisfied  that  the  Agreement  is  in  force. 


Modifications  corrélatives  — Annexe  IV 

220.  Les  lois  visées  à  l'annexe  IV  sont 
modifiées  conformément  aux  indications  de 
celle-ci. 

PARTIE  III 

ENTRÉE  EN  VIGUEUR 

221.  (1)  La  présente  loi  ou  telle  de  ses 
dispositions,  ou  des  dispositions  de  toute 
loi  —  y  compris  tout  ou  partie  d'une  an- 
nexe —  édictées  par  elle,  entre  en  vigueur  à 
la  date  ou  aux  dates  fixées  par  décret. 

(2)  Un  tel  décret  ne  peut  toutefois  être 
pris  que  si  le  gouverneur  en  conseil  est 
convaincu  que  l'Accord  est  en  vigueur. 


Entrée  en 
vigueur 


Réserve 
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SCHEDULE  I -  PART  A 


SCHEDULE  I 
PART  A 

GENERAL  AMENDMENTS  TO  SCHEDULES  I  AND  II  TO  THE  CUSTOMS  TARIFF 

1.  Schedule  I  is  amended  by  adding  a  column  with  the  heading  "MFN  Staging  Category"  to  the  right  of  the 
column  "Most-Favoured-Nation  Tariff". 

2.  Schedule  II  is  amended  by  adding  a  column  with  the  heading  "MFN  Staging  Category"  to  the  right  of  the 
column  "General  Preferential  Tariff". 


ANNEXE  I  -  PARTIE  A 
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ANNEXE  I 
PARTIE  A 

MODIFICATION  DES  ANNEXES  I  ET  II  DU  TARIF  DES  DOUANES 

1.  L'annexe  I  est  modifiée  par  adjonction,  à  la  droite  de  la  colonne  «  Tarif  de  la  nation  la  plus  favorisée  »,  de  la 
colonne  «  Catégorie  d'échelonnement  NPF  ». 

2.  L'annexe  II  est  modifiée  par  adjonction,  à  la  droite  de  la  colonne  «  Tarif  de  préférence  général  »,  de  la  colonne 
«  Catégorie  d'échelonnement  NPF  ». 
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PART  B 

AMENDMENTS  TO  SCHEDULE  I  TO  THE  CUSTOMS  TARIFF 
(INDUSTRIAL  PRODUCTS) 

Division  I 

Tariff  Item  Nos.  not  Subject  to  Reduction  of  MFN  Tariff  Rates 

3.  The  following  tariff  item  Nos.  of  Schedule  I  are  amended  by  adding  the  letter  "K"  in  the  column  "MFN  Staging 
Category": 


0301 
0302 
0302 
0303 
0303 
0303 
0305 
0306 
0307 
1605 
2505 
2508 
2513 
2517 
2522 
2525 
2530 
2605 
2613 
2618 
2621 
2707 
2711 
2712 
2801 
2807 
2814 
2818 
2825 
2827 
2830 
2833 
2837 


.10.00 
.22.00 
,61.00 
.22.00 
.49.00 
.77.00 
,49.00 
,22.00 
51.00 
30.91 
90.00 
50.00 
21.00 
10.00 
10.00 
30.00 
90.30 
00.00 
10.00 
00.00 
00.00 
40.10 
12.90 
90.90 
20.00 
00.00 
10.00 
10.00 
40.00 
38.10 
90.00 
30.10 
20.00 


0301 
0302 
0302 
0303 
0303 
0303 
0305 
0306 
0307, 
1605 
2506, 
2508, 
2513, 
2517, 
2522, 
2527, 
2530, 
2606, 
2613, 
2619, 
2701, 
2707, 
2711, 
2713, 
2801, 
2808, 
2814, 
2818, 
2825, 
2827, 
2831, 
2834, 
2839, 


91.00 
23.00 
62.00 
29.00 
50.00 
78.00 
51.00 
23.00 
59.00 
90.91 
10.00 
60.00 
29.00 
20.00 
20.00 
00.10 
90.40 
00.00 
90.00 
00.00 
11.00 
50.10 
13.00 
11.00 
30.00 
00.00 
20.00 
20.00 
50.00 
51.00 
10.00 
21.00 
90.00 


0301. 
0302, 
0302, 
0303, 
0303, 
0303, 
0305. 
0307, 
0307, 
2301, 
2506. 
2508, 
2514. 
2517. 
2522, 
2528. 
2530. 
2607. 
2614. 
2620. 
2701. 
2708. 
2711. 
2713. 
2802. 
2810. 
2815, 
2818. 
2825. 
2827. 
2831. 
2834. 
2840. 


92.00 
29.00 
63.00 
31.00 
60.00 
79.00 
59.00 
10.20 
60.00 
20.90 
21.00 
70.00 
00.10 
41.00 
30.00 
10.00 
90.50 
00.00 
00.00 
11.00 
12.00 
10.00 
14.00 
12.00 
00.00 
00.00 
11.00 
30.00 
60.00 
59.00 
90.00 
29.10 
11.00 


0301. 
0302. 
0302, 
0303, 
0303, 
0304, 
0305. 
0307. 
0307, 
2501, 
2506. 
2509. 
2515. 
2517. 
2523. 
2528. 
2601. 
2608. 
2615. 
2620. 
2701. 
2708. 
2711. 
2713. 
2803. 
2811. 
2815, 
2820. 
2825. 
2828. 
2832. 
2835. 
2840. 


93.00 
31.00 
64.00 
32.00 
71.00 
10.00 
61.00 
21.00 
91.00 
00.90 
29.00 
00.90 
11.00 
49.10 
10.00 
90.00 
11.00 
00.00 
10.00 
19.00 
19.00 
20.00 
19.10 
20.10 
00.00 
11.00 
12.00 
10.00 
70.20 
10.00 
10.00 
25.00 
19.00 


0301.99.00 
0302.32.00 
0302.65.00 
0303.33.00 
0303.72.00 
0304.20.00 
0305.62.00 
0307.29.10 
0307.99.00 
2502.00.00 
2507.00.00 
2510.10.00 
2515.20.10 
2519.10.10 
2523.29.00 
2529.10.00 
2601.12.00 
2609.00.00 
2615.90.00 
2620.20.00 
2701.20.00 
2709.00.10 
2711.19.90 
2713.90.00 
2804.70.00 
2811.19.10 
2815.20.00 
2820.90.00 
2825.80.00 
2828.90.90 
2832.20.00 
2836.40.00 
2840.20.00 


0302, 
0302. 
0302 
0303, 
0303, 
0304. 
0305. 
0307, 
0509, 
2503. 
2508, 
2510, 
2516 
2519 
2523, 
2529. 
2601, 
2610, 
2616, 
2620, 
2702, 
2709, 
2711. 
2714. 
2805, 
2811. 
2815, 
2822. 
2825. 
2829. 
2832. 
2836, 
2840. 


11.00 
33.00 
66.00 
39.00 
73.00 
90.00 
63.00 
31.00 
00.00 
10.00 
10.00 
20.00 
11.00 
90.10 
30.00 
21.00 
20.00 
00.00 
10.00 
30.00 
10.00 
00.90 
21.00 
90.10 
11.00 
23.00 
30.00 
00.10 
90.90 
11.00 
30.90 
60.00 
30.00 


0302, 
0302, 
0302 
0303, 
0303, 
0305, 
0305, 
0307. 
0511, 
2503, 
2508, 
2512, 
2516 
2520, 
2523, 
2529 
2602, 
2611. 
2616, 
2620. 
2702, 
2710. 
2711. 
2715. 
2805, 
2812. 
2816. 
2825. 
2826. 
2829. 
2833. 
2836. 
2841. 


12.00 
39.00 
69.00 
41.00 
74.00 
30.00 
69.00 
39.00 
91.00 
90.00 
20.00 
00.00 
12.90 
10.00 
90.00 
22.00 
00.00 
00.00 
90.00 
40.00 
20.00 
00.90 
29.00 
00.10 
40.00 
10.10 
10.00 
10.00 
12.00 
90.90 
19.10 
93.00 
30.00 


0302 
0302 
0303 
0303, 
0303, 
0305, 
0306. 
0307, 
1604, 
2504, 
2508, 
2513 
2516 
2520, 
2524, 
2530, 
2603. 
2612, 
2617, 
2620, 
2704, 
2711, 
2712, 
2716, 
2806, 
2813. 
2816. 
2825. 
2826. 
2830. 
2833. 
2837. 
2842. 


19.00 
40.00 
10.00 
42.00 
75.00 
41.00 
12.00 
41.00 
12.10 
90.00 
30.00 
11.00 
21.00 
20.10 
00.10 
10.10 
00.00 
10.00 
10.00 
50.00 
00.00 
11.00 
20.10 
00.00 
10.00 
10.00 
20.00 
20.00 
30.00 
20.00 
22.10 
11.00 
10.00 


0302.21.00, 
0302.50.00, 
0303.21.00, 
0303.43.00, 
0303.76.00, 
0305.42.00, 
0306.13.00, 
0307.49.00, 
1605.20.00, 
2505.10.00, 
2508.40.00, 
2513.19.00, 
2516.90.10, 
2521.00.00, 
2525.10.00, 
2530.90.10, 
2604.00.00, 
2612.20.00, 
2617.90.00, 
2620.90.00, 
2706.00.00, 
2711.12.10, 
2712.90.10, 
2801.10.00, 
2806.20.00, 
2813.90.00, 
2816.30.00, 
2825.30.00, 
2827.37.10, 
2830.30.00, 
2833.23.10, 
2837.19.00, 
2842.90.90, 
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PARTIE  B 

MODIFICATION  DE  L'ANNEXE  I  DU  TARIF  DES  DOUANES 
(PRODUITS  INDUSTRIELS) 

Section  I 

Non-réduction  de  taux  de  droits 

3.  Les  numéros  tarifaires  suivants  de  l'annexe  I  sont  modifiés  par  adjonction  de  la  lettre  «  K  »  dans  la  colonne 
«  Catégorie  d'échelonnement  NPF  »: 


0301.10.00 
0302.22.00 
0302.61.00 
0303.22.00 
0303.49.00 
0303.77.00 
0305.49.00 
0306.22.00 
0307.51.00 
1605.30.91 
2505.90.00 
2508.50.00 
2513.21.00 
2517.10.00 
2522.10.00 
2525.30.00 
2530.90.30 
2605.00.00 
2613.10.00 
2618.00.00 
2621.00.00 
2707.40.10 
2711.12.90 
2712.90.90 
2801.20.00 
2807.00.00 
2814.10.00 
2818.10.00 
2825.40.00 
2827.38.10 
2830.90.00 
2833.30.10 
2837.20.00 


0301.91.00 
0302.23.00 
0302.62.00 
0303.29.00 
0303.50.00 
0303.78.00 
0305.51.00 
0306.23.00 
0307.59.00 
1605.90.91 
2506.10.00 
2508.60.00 
2513.29.00 
2517.20.00 
2522.20.00 
2527.00.10 
2530.90.40 
2606.00.00 
2613.90.00 
2619.00.00 
2701.11.00 
2707.50.10 
2711.13.00 
2713.11.00 
2801.30.00 
2808.00.00 
2814.20.00 
2818.20.00 
2825.50.00 
2827.51.00 
2831.10.00 
2834.21.00 
2839.90.00 


0301.92.00 
0302.29.00 
0302.63.00 
0303.31.00 
0303.60.00 
0303.79.00 
0305.59.00 
0307.10.20 
0307.60.00 
2301.20.90 
2506.21.00 
2508.70.00 
2514.00.10 
2517.41.00 
2522.30.00 
2528.10.00 
2530.90.50 
2607.00.00 
2614.00.00 
2620.11.00 
2701.12.00 
2708.10.00 
2711.14.00 
2713.12.00 
2802.00.00 
2810.00.00 
2815.11.00 
2818.30.00 
2825.60.00 
2827.59.00 
2831.90.00 
2834.29.10 
2840.11.00 


0301.93.00 
0302.31.00 
0302.64.00 
0303.32.00 
0303.71.00 
0304.10.00 
0305.61.00 
0307.21.00 
0307.91.00 
2501.00.90 
2506.29.00 
2509.00.90 
2515.11.00 
2517.49.10 
2523.10.00 
2528.90.00 
2601.11.00 
2608.00.00 
2615.10.00 
2620.19.00 
2701.19.00 
2708.20.00 
2711.19.10 
2713.20.10 
2803.00.00 
2811.11.00 
2815.12.00 
2820.10.00 
2825.70.20 
2828.10.00 
2832.10.00 
2835.25.00 
2840.19.00 


0301.99.00 
0302.32.00 
0302.65.00 
0303.33.00 
0303.72.00 
0304.20.00 
0305.62.00 
0307.29.10 
0307.99.00 
2502.00.00 
2507.00.00 
2510.10.00 
2515.20.10 
2519.10.10 
2523.29.00 
2529.10.00 
2601.12.00 
2609.00.00 
2615.90.00 
2620.20.00 
2701.20.00 
2709.00.10 
2711.19.90 
2713.90.00 
2804.70.00 
2811.19.10 
2815.20.00 
2820.90.00 
2825.80.00 
2828.90.90 
2832.20.00 
2836.40.00 
2840.20.00 


0302.11.00 
0302.33.00 
0302.66.00 
0303.39.00 
0303.73.00 
0304.90.00 
0305.63.00 
0307.31.00 
0509.00.00 
2503.10.00 
2508.10.00 
2510.20.00 
2516.11.00 
2519.90.10 
2523.30.00 
2529.21.00 
2601.20.00 
2610.00.00 
2616.10.00 
2620.30.00 
2702.10.00 
2709.00.90 
2711.21.00 
2714.90.10 
2805.11.00 
2811.23.00 
2815.30.00 
2822.00.10 
2825.90.90 
2829.11.00 
2832.30.90 
2836.60.00 
2840.30.00 


0302.12.00 
0302.39.00 
0302.69.00 
0303.41.00 
0303.74.00 
0305.30.00 
0305.69.00 
0307.39.00 
0511.91.00 
2503.90.00 
2508.20.00 
2512.00.00 
2516.12.90 
2520.10.00 
2523.90.00 
2529.22.00 
2602.00.00 
2611.00.00 
2616.90.00 
2620.40.00 
2702.20.00 
2710.00.90 
2711.29.00 
2715.00.10 
2805.40.00 
2812.10.10 
2816.10.00 
2825.10.00 
2826.12.00 
2829.90.90 
2833.19.10 
2836.93.00 
2841.30.00 


0302.19.00 
0302.40.00 
0303.10.00 
0303.42.00 
0303.75.00 
0305.41.00 
0306.12.00 
0307.41.00 
1604.12.10 
2504.90.00 
2508.30.00 
2513.11.00 
2516.21.00 
2520.20.10 
2524.00.10 
2530.10.10 
2603.00.00 
2612.10.00 
2617.10.00 
2620.50.00 
2704.00.00 
2711.11.00 
2712.20.10 
2716.00.00 
2806.10.00 
2813.10.00 
2816.20.00 
2825.20.00 
2826.30.00 
2830.20.00 
2833.22.10 
2837.11.00 
2842.10.00 


0302.21.00, 
0302.50.00, 
0303.21.00, 
0303.43.00, 
0303.76.00, 
0305.42.00, 
0306.13.00, 
0307.49.00, 
1605.20.00, 
2505.10.00, 
2508.40.00, 
2513.19.00, 
2516.90.10, 
2521.00.00, 
2525.10.00, 
2530.90.10, 
2604.00.00, 
2612.20.00, 
2617.90.00, 
2620.90.00, 
2706.00.00, 
2711.12.10, 
2712.90.10, 
2801.10.00, 
2806.20.00, 
2813.90.00, 
2816.30.00, 
2825.30.00, 
2827.37.10, 
2830.30.00, 
2833.23.10, 
2837.19.00, 
2842.90.90, 
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2844 
2849 
2902 
2906 
2917 
2918 
2933, 
3002, 
3004, 
3102, 
3103, 
3105, 
3202. 
3204, 
3401, 
3702. 
3706, 
3806. 
3812. 
3902. 
4001. 
4002. 
4002, 
4011. 
4107. 
4302. 
4403. 
4404. 
4407. 
4416. 
4503, 
4703. 
4706. 
4803. 
4805. 
4808. 
4901. 
4905. 
4911, 
5007, 
5108, 
5303, 
5306. 
5603. 
5703. 


10.00 
20.00 
20.00 
14.00 
36.00 
22.10 
71.00 
31.00 
90.10 
30.00 
90.00 
51.00 
90.00 
19.00 
11.10 
44.20 
90.20 
90.00 
30.10 
20.00 
10.00 
31.00 
91.00 
91.10 
21.00 
12.00 
20.00 
10.00 
91.00 
00.10 
90.00 
21.00 
92.00 
00.10 
60.21 
90.10 
10.00 
99.10 
91.10 
20.00 
20.10 
90.00 
10.10 
00.11 
10.90 


2844, 
2849, 
2902, 
2907, 
2917, 
2919, 
2936, 
3002, 
3006. 
3102. 
3104. 
3105. 
3203. 
3204. 
3401. 
3704. 
3802. 
3807. 
3817. 
3912. 
4001. 
4002. 
4002. 
4011. 
4107. 
4302. 
4403. 
4404. 
4407. 
4417. 
4504. 
4703. 
4706. 
4804. 
4805. 
4809. 
4901. 
4906. 
4911. 
5007. 
5110. 
5304, 
5306, 
5603. 
5703. 


20.00 
90.00 
30.00 
12.10 
37.00 
00.10 
23.10 
39.10 
10.00 
40.00 
10.00 
59.00 
00.90 
20.00 
20.10 
00.10 
10.00 
00.90 
10.00 
39.10 
21.00 
39.00 
99.00 
99.11 
29.00 
19.10 
31.00 
20.00 
92.00 
00.11 
10.00 
29.00 
93.00 
21.10 
70.10 
90.10 
91.00 
00.00 
99.10 
90.00 
00.00 
10.00 
20.10 
00.19 
20.90 


2844 
2850 
2902 
2910 
2918 
2920 
2939 
3002 
3006 
3102 
3104 
3105 
3204 
3204 
3404 
3705 
3802 
3808 
3821 
3912 
4001 
4002 
4003 
4012 
4107 
4302 
4403 
4405 
4407 
4418 
4504 
4704 
4707 
4804 
4805 
4810 
4901 
4907 
4911 
5104 
5205 
5304 
5308 
5603 
5703 


,30.00 
,00.90 
,41.00 
,30.00 
.11.10 
,90.20 
21.20 
90.10 
,20.10 
,50.00 
20.00 
60.00 
11.00 
90.00 
90.10 
10.10 
90.90 
10.20 
00.00 
90.10 
22.00 
41.00 
,00.00 
10.10 
90.10 
30.10 
32.00 
,00.00 
99.00 
,50.00 
90.00 
,11.00 
,10.00 
31.21 
70.30 
11.11 
,99.00 
,00.10 
,99.20 
,00.00 
,45.10 
,90.00 
.10.00 
,00.20 
,30.90 


2844, 
2901, 
2902, 
2912, 
2918, 
2925, 
2939 
3003, 
3006, 
3102, 
3104, 
3105, 
3204, 
3206, 
3404, 
3705, 
3803. 
3808. 
3823, 
3913. 
4001, 
4002, 
4004, 
4012, 
4110, 
4401, 
4403, 
4406, 
4408, 
4421, 
4601 
4704, 
4707, 
4804, 
4805, 
4820, 
4902, 
4907, 
4911 
5105 
5208, 
5305 
5310 
5606 
5703 


40.00 
10.10 
42.00 
19.10 
13.10 
20.10 
29.10 
31.10 
30.91 
60.00 
30.00 
90.00 
12.00 
10.10 
90.92 
90.10 
00.00 
20.20 
20.10 
90.10 
29.11 
49.00 
00.00 
20.10 
00.00 
10.00 
33.00 
10.00 
10.00 
90.10 
20.10 
19.00 
20.00 
41.11 
70.41 
90.10 
10.00 
00.20 
99.30 
10.10 
11.10 
11.00 
10.10 
00.12 
90.90 


2844. 
2901. 
2902. 
2914. 
2918. 
2926. 
2939. 
3003, 
3006, 
3102, 
3104. 
3201, 
3204, 
3206, 
3407, 
3705, 
3805, 
3808. 
3823. 
3923. 
4001. 
4002. 
4008, 
4013, 
4202, 
4401, 
4403, 
4406, 
4408. 
4421 
4602 
4704, 
4707, 
4804, 
4805, 
4822, 
4902, 
4908, 
4911 
5105 
5208, 
5305, 
5310 
5606 
5801 


50.00 
21.00 
43.00 
21.00 
15.10 
10.00 
70.00 
39.10 
40.10 
70.00 
90.00 
10.00 
13.00 
49.20 
00.30 
90.20 
10.00 
30.20 
50.10 
90.10 
29.90 
51.00 
21.10 
90.10 
91.20 
21.00 
34.00 
90.00 
20.00 
90.70 
10.93 
21.00 
30.00 
41.30 
80.10 
10.00 
90.00 
10.00 
99.40 
21.00 
22.10 
19.00 
90.10 
00.21 
90.10 


2845.10.00 
2901.22.00 
2902.44.00 
2915.13.10 
2918.15.20 
2926.90.10 
3001.90.20 
3003.90.10 
3101.00.00 
3102.80.00 
3105.10.00 
3201.20.00 
3204.14.00 
3206.49.90 
3407.00.90 
3706.10.11 
3805.20.00 
3808.40.20 
3823.90.10 
3926.90.20 
4001.30.00 
4002.59.00 
4009.30.00 
4015.90.10 
4202.92.12 
4401.22.00 
4403.35.00 
4407.10.00 
4408.90.00 
4501.10.00 
4701.00.00 
4704.29.00 
4707.90.00 
4804.52.10 
4805.80.31 
4823.40.10 
4903.00.10 
4910.00.10 
5004.00.00 
5105.29.10 
5208.32.10 
5305.21.00 
5505.10.00 
5607.21.00 
5803.10.10 


2845.90.00 
2901.23.00 
2903.30.10 
2916.11.00 
2918.16.10 
2927.00.00 
3002.10.10 
3004.31.10 
3102.10.00 
3102.90.00 
3105.20.00 
3201.30.00 
3204.15.00 
3206.50.00 
3507.10.00 
3706.10.20 
3805.90.00 
3808.90.20 
3823.90.20 
3926.90.60 
4002.11.00 
4002.60.00 
4010.91.10 
4016.99.20 
4202.92.92 
4401.30.00 
4403.91.00 
4407.21.00 
4409.10.00 
4501.90.00 
4702.00.00 
4705.00.00 
4801.00.00 
4805.29.10 
4807.99.10 
4823.70.10 
4904.00.00 
4911.10.10 
5005.00.00 
5105.30.10 
5208.42.10 
5305.29.00 
5505.20.00 
5607.41.00 
5805.00.10 


2848.10.00 
2901.24.10 
2905.15.00 
2916.12.10 
2918.19.10 
2928.00.00 
3002.10.21 
3004.39.10 
3102.21.00 
3103.10.00 
3105.30.00 
3201.90.00 
3204.16.00 
3302.10.00 
3701.10.00 
3706.10.90 
3806.10.00 
3809.91.10 
3823.90.40 
3926.90.70 
4002.19.00 
4002.70.00 
4010.99.10 
4017.00.10 
4202.99.10 
4402.00.10 
4403.92.00 
4407.22.00 
4409.20.19 
4502.00.00 
4703.11.00 
4706.10.00 
4802.40.00 
4805.30.10 
4808.20.10 
4823.70.20 
4905.10.00 
4911.10.20 
5006.00.00 
5105.40.10 
5208.52.10 
5305.91.00 
5601.30.11 
5608.19.10 
5806.39.10 


2848.90.00, 
2902.19.10, 
2906.11.00, 
2916.13.00, 
2918.21.00, 
2931.00.10, 
3002.20.00, 
3004.50.10, 
3102.29.00, 
3103.20.00, 
3105.40.00, 
3202.10.90, 
3204.17.10, 
3302.90.00, 
3702.10.00, 
3706.90.11, 
3806.20.00, 
3812.20.10, 
3823.90.50, 
3926.90.80, 
4002.20.00, 
4002.80.00, 
4011.30.00, 
4103.90.00, 
4206.10.00, 
4403.10.00, 
4403.99.00, 
4407.23.00, 
4409.20.90, 
4503.10.00, 
4703.19.00, 
4706.91.00, 
4802.60.11, 
4805.50.10, 
4808.30.10, 
4823.90.10, 
4905.91.00, 
4911.10.91, 
5007.10.00, 
5108.10.10, 
5303.10.00, 
5305.99.00, 
5601.30.20, 
5702.20.00, 
5904.91.10, 
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2844.10.00 
2849.20.00 
2902.20.00 
2906.14.00 
2917.36.00 
2918.22.10 
2933.71.00 
3002.31.00 
3004.90.10 
3102.30.00 
3103.90.00 
3105.51.00 
3202.90.00 
3204.19.00 
3401.11.10 
3702.44.20 
3706.90.20 
3806.90.00 
3812.30.10 
3902.20.00 
4001.10.00 
4002.31.00 
4002.91.00 
4011.91.10 
4107.21.00 
4302.12.00 
4403.20.00 
4404.10.00 
4407.91.00 
4416.00.10 
4503.90.00 
4703.21.00 
4706.92.00 
4803.00.10 
4805.60.21 
4808.90.10 
4901.10.00 
4905.99.10 
4911.91.10 
5007.20.00 
5108.20.10 
5303.90.00 
5306.10.10 
5603.00.11 
5703.10.90 


2844.20.00 
2849.90.00 
2902.30.00 
2907.12.10 
2917.37.00 
2919.00.10 
2936.23.10 
3002.39.10 
3006.10.00 
3102.40.00 
3104.10.00 
3105.59.00 
3203.00.90 
3204.20.00 
3401.20.10 
3704.00.10 
3802.10.00 
3807.00.90 
3817.10.00 
3912.39.10 
4001.21.00 
4002.39.00 
4002.99.00 
4011.99.11 
4107.29.00 
4302.19.10 
4403.31.00 
4404.20.00 
4407.92.00 
4417.00.11 
4504.10.00 
4703.29.00 
4706.93.00 
4804.21.10 
4805.70.10 
4809.90.10 
4901.91.00 
4906.00.00 
4911.99.10 
5007.90.00 
5110.00.00 
5304.10.00 
5306.20.10 
5603.00.19 
5703.20.90 


2844.30.00 
2850.00.90 
2902.41.00 
2910.30.00 
2918.11.10 
2920.90.20 
2939.21.20 
3002.90.10 
3006.20.10 
3102.50.00 
3104.20.00 
3105.60.00 
3204.11.00 
3204.90.00 
3404.90.10 
3705.10.10 
3802.90.90 
3808.10.20 
3821.00.00 
3912.90.10 
4001.22.00 
4002.41.00 
4003.00.00 
4012.10.10 
4107.90.10 
4302.30.10 
4403.32.00 
4405.00.00 
4407.99.00 
4418.50.00 
4504.90.00 
4704.11.00 
4707.10.00 
4804.31.21 
4805.70.30 
4810.11.11 
4901.99.00 
4907.00.10 
4911.99.20 
5104.00.00 
5205.45.10 
5304.90.00 
5308.10.00 
5603.00.20 
5703.30.90 


2844.40.00 
2901.10.10 
2902.42.00 
2912.19.10 
2918.13.10 
2925.20.10 
2939.29.10 
3003.31.10 
3006.30.91 
3102.60.00 
3104.30.00 
3105.90.00 
3204.12.00 
3206.10.10 
3404.90.92 
3705.90.10 
3803.00.00 
3808.20.20 
3823.20.10 
3913.90.10 
4001.29.11 
4002.49.00 
4004.00.00 
4012.20.10 
4110.00.00 
4401.10.00 
4403.33.00 
4406.10.00 
4408.10.00 
4421.90.10 
4601.20.10 
4704.19.00 
4707.20.00 
4804.41.11 
4805.70.41 
4820.90.10 
4902.10.00 
4907.00.20 
4911.99.30 
5105.10.10 
5208.11.10 
5305.11.00 
5310.10.10 
5606.00.12 
5703.90.90 


2844.50.00 
2901.21.00 
2902.43.00 
2914.21.00 
2918.15.10 
2926.10.00 
2939.70.00 
3003.39.10 
3006.40.10 
3102.70.00 
3104.90.00 
3201.10.00 
3204.13.00 
3206.49.20 
3407.00.30 
3705.90.20 
3805.10.00 
3808.30.20 
3823.50.10 
3923.90.10 
4001.29.90 
4002.51.00 
4008.21.10 
4013.90.10 
4202.91.20 
4401.21.00 
4403.34.00 
4406.90.00 
4408.20.00 
4421.90.70 
4602.10.93 
4704.21.00 
4707.30.00 
4804.41.30 
4805.80.10 
4822.10.00 
4902.90.00 
4908.10.00 
4911.99.40 
5105.21.00 
5208.22.10 
5305.19.00 
5310.90.10 
5606.00.21 
5801.90.10 


2845.10.00 
2901.22.00 
2902.44.00 
2915.13.10 
2918.15.20 
2926.90.10 
3001.90.20 
3003.90.10 
3101.00.00 
3102.80.00 
3105.10.00 
3201.20.00 
3204.14.00 
3206.49.90 
3407.00.90 
3706.10.11 
3805.20.00 
3808.40.20 
3823.90.10 
3926.90.20 
4001.30.00 
4002.59.00 
4009.30.00 
4015.90.10 
4202.92.12 
4401.22.00 
4403.35.00 
4407.10.00 
4408.90.00 
4501.10.00 
4701.00.00 
4704.29.00 
4707.90.00 
4804.52.10 
4805.80.31 
4823.40.10 
4903.00.10 
4910.00.10 
5004.00.00 
5105.29.10 
5208.32.10 
5305.21.00 
5505.10.00 
5607.21.00 
5803.10.10 


2845.90.00 
2901.23.00 
2903.30.10 
2916.11.00 
2918.16.10 
2927.00.00 
3002.10.10 
3004.31.10 
3102.10.00 
3102.90.00 
3105.20.00 
3201.30.00 
3204.15.00 
3206.50.00 
3507.10.00 
3706.10.20 
3805.90.00 
3808.90.20 
3823.90.20 
3926.90.60 
4002.11.00 
4002.60.00 
4010.91.10 
4016.99.20 
4202.92.92 
4401.30.00 
4403.91.00 
4407.21.00 
4409.10.00 
4501.90.00 
4702.00.00 
4705.00.00 
4801.00.00 
4805.29.10 
4807.99.10 
4823.70.10 
4904.00.00 
4911.10.10 
5005.00.00 
5105.30.10 
5208.42.10 
5305.29.00 
5505.20.00 
5607.41.00 
5805.00.10 


2848.10.00 
2901.24.10 
2905.15.00 
2916.12.10 
2918.19.10 
2928.00.00 
3002.10.21 
3004.39.10 
3102.21.00 
3103.10.00 
3105.30.00 
3201.90.00 
3204.16.00 
3302.10.00 
3701.10.00 
3706.10.90 
3806.10.00 
3809.91.10 
3823.90.40 
3926.90.70 
4002.19.00 
4002.70.00 
4010.99.10 
4017.00.10 
4202.99.10 
4402.00.10 
4403.92.00 
4407.22.00 
4409.20.19 
4502.00.00 
4703.11.00 
4706.10.00 
4802.40.00 
4805.30.10 
4808.20.10 
4823.70.20 
4905.10.00 
4911.10.20 
5006.00.00 
5105.40.10 
5208.52.10 
5305.91.00 
5601.30.11 
5608.19.10 
5806.39.10 


2848.90.00, 
2902.19.10, 
2906.11.00, 
2916.13.00, 
2918.21.00, 
2931.00.10, 
3002.20.00, 
3004.50.10, 
3102.29.00, 
3103.20.00, 
3105.40.00, 
3202.10.90, 
3204.17.10, 
3302.90.00, 
3702.10.00, 
3706.90.11, 
3806.20.00, 
3812.20.10, 
3823.90.50, 
3926.90.80, 
4002.20.00, 
4002.80.00, 
4011.30.00, 
4103.90.00, 
4206.10.00, 
4403.10.00, 
4403.99.00, 
4407.23.00, 
4409.20.90, 
4503.10.00, 
4703.19.00, 
4706.91.00, 
4802.60.11, 
4805.50.10, 
4808.30.10, 
4823.90.10, 
4905.91.00, 
4911.10.91, 
5007.10.00, 
5108.10.10, 
5303.10.00, 
5305.99.00, 
5601.30.20, 
5702.20.00, 
5904.91.10, 


SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  I 


5907.00.21 
6002.43.20 
6401.10.20 
6401.99.11 
6603.10.00 
6812.40.00 
6903.90.20 
7007.11.20 
7013.32.00 
7018.90.10 
7102.31.00 
7105.10.92 
7110.21.00 
7115.90.10 
7204.10.00 
7210.20.10 
7304.20.10 
7315.11.10 
7401.20.00 
7419.91.10 
7505.12.12 
7508.00.10 
7616.90.10 
7903.10.00 
8005.10.00 
8111.00.21 
8207.50.00 
8214.90.10 
8406.90.10 
8408.10.10 
8410.90.10 
8412.10.00 
8413.50.10 
8415.90.29 
8418.99.41 
8419.81.10 
8420.99.10 
8421.91.11 
8422.90.11 
8428.32.10 
8429.51.30 
8430.41.30 
8430.69.10 
8431.49.20 
8433.30.00 


5910.00.10 
6002.49.10 
6401.91.10 
6401.99.19 
6603.20.00 
6815.99.10 
6903.90.90 
7007.21.20 
7013.39.20 
7019.32.10 
7102.39.00 
7105.90.00 
7110.29.00 
7116.10.10 
7204.21.00 
7212.50.10 
7308.40.10 
7316.00.10 
7402.00.00 
7419.99.10 
7505.12.31 
7601.10.10 
7616.90.20 
7904.00.10 
8101.91.10 
8201.50.00 
8207.60.00 
8306.10.10 
8406.90.21 
8408.20.10 
8411.11.00 
8412.29.10 
8413.70.10 
8417.10.10 
8418.99.49 
8419.89.10 
8420.99.91 
8421.91.12 
8422.90.12 
8428.33.10 
8429.52.10 
8430.41.40 
8431.10.10 
8432.10.00 
8433.40.00 


5911.10.19 
6002.49.30 
6401.91.20 
6401.99.20 
6603.90.00 
6815.99.40 
6907.90.10 
7010.10.00 
7014.00.00 
7020.00.20 
7103.10.00 
7106.91.10 
7110.31.00 
7118.90.00 
7204.29.00 
7216.90.11 
7308.90.10 
7322.90.10 
7403.11.00 
7501.10.00 
7505.21.21 
7601.20.10 
7801.10.10 
7905.00.11 
8101.92.10 
8201.60.10 
8207.70.00 
8308.10.10 
8406.90.22 
8408.90.10 
8411.12.00 
8412.39.10 
8413.91.91 
8417.10.20 
8419.20.10 
8419.89.20 
8421.11.00 
8421.91.19 
8422.90.19 
8428.39.10 
8429.52.91 
8430.41.50 
8431.39.10 
8432.21.00 
8433.51.00 


5911.90.10 
6113.00.10 
6401.92.11 
6406.91.10 
6703.00.00 
6901.00.00 
6908.90.10 
7010.90.10 
7015.10.10 
7101.10.00 
7103.91.00 
7106.92.11 
7110.39.00 
7201.10.00 
7204.30.00 
7218.10.00 
7308.90.21 
7325.99.10 
7403.13.00 
7501.20.00 
7505.22.11 
7602.00.00 
7802.00.00 
7907.90.10 
8101.93.10 
8201.90.10 
8207.80.00 
8308.20.10 
8406.90.23 
8409.10.00 
8411.21.00 
8412.80.10 
8414.10.10 
8417.80.10 
8419.31.10 
8419.90.50 
8421.12.00 
8421.91.30 
8422.90.21 
8428.90.10 
8429.59.10 
8430.49.10 
8431.41.10 
8432.29.10 
8433.52.00 


5911.90.20 
6117.90.10 
6401.92.12 
6406.99.10 
6802.10.10 
6902.10.00 
7001.00.10 
7011.20.10 
7015.90.10 
7101.21.00 
7103.99.00 
7108.12.00 
7110.41.00 
7201.20.00 
7204.41.00 
7220.20.21 
7309.00.10 
7326.90.10 
7403.19.10 
7502.10.00 
7505.22.21 
7606.12.11 
7804.11.10 
8001.10.00 
8104.20.00 
8205.59.30 
8207.90.10 
8311.90.10 
8406.90.24 
8409.91.10 
8411.22.00 
8412.80.20 
8414.40.10 
8417.90.10 
8419.32.10 
8419.90.90 
8421.19.10 
8421.99.10 
8424.20.10 
8428.90.20 
8429.59.20 
8430.49.20 
8431.41.20 
8432.30.20 
8433.53.00 


6002.10.10 
6307.90.20 
6401.92.21 
6501.00.00 
6803.00.10 
6902.20.00 
7002.10.10 
7011.20.90 
7017.10.10 
7101.22.00 
7104.10.00 
7108.13.10 
7110.49.00 
7201.30.00 
7204.49.00 
7223.00.11 
7309.00.30 
7326.90.20 
7403.23.10 
7502.20.00 
7506.10.10 
7606.12.12 
7901.11.00 
8001.20.10 
8105.10.20 
8207.11.10 
8207.90.90 
8401.30.00 
8406.90.29 
8409.91.91 
8411.81.10 
8412.90.10 
8414.90.10 
8417.90.91 
8419.39.10 
8420.10.10 
8421.19.20 
8422.11.10 
8424.90.20 
8429.11.00 
8430.31.10 
8430.49.30 
8431.42.10 
8432.40.20 
8433.59.00 


6002.20.10 
6310.10.00 
6401.92.22 
6502.00.00 
6804.21.10 
6902.90.90 
7002.31.00 
7011.90.10 
7017.20.10 
7102.10.00 
7104.20.00 
7108.20.00 
7112.10.00 
7202.21.10 
7204.50.00 
7224.10.00 
7310.29.91 
7326.90.30 
7404.00.11 
7503.00.00 
7506.20.10 
7606.12.21 
7901.12.00 
8002.00.00 
8106.00.10 
8207.12.10 
8208.40.10 
8405.10.10 
8407.10.00 
8409.99.10 
8411.82.10 
8412.90.20 
8415.82.10 
8417.90.92 
8419.39.20 
8420.91.10 
8421.19.30 
8422.20.10 
8425.20.20 
8429.20.10 
8430.39.10 
8430.49.40 
8431.43.10 
8432.80.10 
8433.60.10 


6002.30.10 
6310.90.00 
6401.92.91 
6506.10.10 
6804.22.10 
6903.10.99 
7002.32.00 
7012.00.00 
7018.10.20 
7102.21.10 
7104.90.00 
7110.11.00 
7112.20.00 
7202.29.00 
7205.21.10 
7302.10.10 
7312.10.31 
7326.90.60 
7404.00.19 
7504.00.10 
7507.11.10 
7607.11.10 
7901.20.10 
8003.00.10 
8107.10.10 
8207.30.00 
8209.00.90 
8405.90.10 
8407.29.10 
8409.99.91 
8411.91.00 
8413.19.10 
8415.82.20 
8418.61.10 
8419.50.10 
8420.91.20 
8421.29.10 
8422.30.10 
8425.39.10 
8429.30.10 
8430.41.10 
8430.49.50 
8431.43.20 
8432.90.20 
8433.90.90 


6002.42.10, 
6401.10.10, 
6401.92.92, 
6507.00.00, 
6809.90.10, 
6903.20.90, 
7002.39.00, 
7013.10.00, 
7018.10.30, 
7102.29.10, 
7105.10.10, 
7110.19.00, 
7112.90.00, 
7203.10.00, 
7206.10.00, 
7302.40.10, 
7312.10.40, 
7401.10.00, 
7411.29.21, 
7505.11.12, 
7507.12.10, 
7611.00.10, 
7902.00.00, 
8003.00.40, 
8111.00.11, 
8207.40.00, 
8211.91.91, 
8406.11.00, 
8407.90.20, 
8409.99.92, 
8411.99.10, 
8413.30.10, 
8415.90.21, 
8418.91.30, 
8419.50.20, 
8420.91.91, 
8421.39.10, 
8422.40.10, 
8428.20.10, 
8429.51.10, 
8430.41.20, 
8430.62.10, 
8431.49.10, 
8433.20.10, 
8434.10.00, 
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5907.00.21 
6002.43.20 
6401.10.20 
6401.99.11 
6603.10.00 
6812.40.00 
6903.90.20 
7007.11.20 
7013.32.00 
7018.90.10 
7102.31.00 
7105.10.92 
7110.21.00 
7115.90.10 
7204.10.00 
7210.20.10 
7304.20.10 
7315.11.10 
7401.20.00 
7419.91.10 
7505.12.12 
7508.00.10 
7616.90.10 
7903.10.00 
8005.10.00 
8111.00.21 
8207.50.00 
8214.90.10 
8406.90.10 
8408.10.10 
8410.90.10 
8412.10.00 
8413.50.10 
8415.90.29 
8418.99.41 
8419.81.10 
8420.99.10 
8421.91.11 
8422.90.11 
8428.32.10 
8429.51.30 
8430.41.30 
8430.69.10 
8431.49.20 
8433.30.00 


5910.00.10 
6002.49.10 
6401.91.10 
6401.99.19 
6603.20.00 
6815.99.10 
6903.90.90 
7007.21.20 
7013.39.20 
7019.32.10 
7102.39.00 
7105.90.00 
7110.29.00 
7116.10.10 
7204.21.00 
7212.50.10 
7308.40.10 
7316.00.10 
7402.00.00 
7419.99.10 
7505.12.31 
7601.10.10 
7616.90.20 
7904.00.10 
8101.91.10 
8201.50.00 
8207.60.00 
8306.10.10 
8406.90.21 
8408.20.10 
8411.11.00 
8412.29.10 
8413.70.10 
8417.10.10 
8418.99.49 
8419.89.10 
8420.99.91 
8421.91.12 
8422.90.12 
8428.33.10 
8429.52.10 
8430.41.40 
8431.10.10 
8432.10.00 
8433.40.00 


5911.10.19 
6002.49.30 
6401.91.20 
6401.99.20 
6603.90.00 
6815.99.40 
6907.90.10 
7010.10.00 
7014.00.00 
7020.00.20 
7103.10.00 
7106.91.10 
7110.31.00 
7118.90.00 
7204.29.00 
7216.90.11 
7308.90.10 
7322.90.10 
7403.11.00 
7501.10.00 
7505.21.21 
7601.20.10 
7801.10.10 
7905.00.11 
8101.92.10 
8201.60.10 
8207.70.00 
8308.10.10 
8406.90.22 
8408.90.10 
8411.12.00 
8412.39.10 
8413.91.91 
8417.10.20 
8419.20.10 
8419.89.20 
8421.11.00 
8421.91.19 
8422.90.19 
8428.39.10 
8429.52.91 
8430.41.50 
8431.39.10 
8432.21.00 
8433.51.00 


5911.90.10 
6113.00.10 
6401.92.11 
6406.91.10 
6703.00.00 
6901.00.00 
6908.90.10 
7010.90.10 
7015.10.10 
7101.10.00 
7103.91.00 
7106.92.11 
7110.39.00 
7201.10.00 
7204.30.00 
7218.10.00 
7308.90.21 
7325.99.10 
7403.13.00 
7501.20.00 
7505.22.11 
7602.00.00 
7802.00.00 
7907.90.10 
8101.93.10 
8201.90.10 
8207.80.00 
8308.20.10 
8406.90.23 
8409.10.00 
8411.21.00 
8412.80.10 
8414.10.10 
8417.80.10 
8419.31.10 
8419.90.50 
8421.12.00 
8421.91.30 
8422.90.21 
8428.90.10 
8429.59.10 
8430.49.10 
8431.41.10 
8432.29.10 
8433.52.00 


5911.90.20 
6117.90.10 
6401.92.12 
6406.99.10 
6802.10.10 
6902.10.00 
7001.00.10 
7011.20.10 
7015.90.10 
7101.21.00 
7103.99.00 
7108.12.00 
7110.41.00 
7201.20.00 
7204.41.00 
7220.20.21 
7309.00.10 
7326.90.10 
7403.19.10 
7502.10.00 
7505.22.21 
7606.12.11 
7804.11.10 
8001.10.00 
8104.20.00 
8205.59.30 
8207.90.10 
8311.90.10 
8406.90.24 
8409.91.10 
8411.22.00 
8412.80.20 
8414.40.10 
8417.90.10 
8419.32.10 
8419.90.90 
8421.19.10 
8421.99.10 
8424.20.10 
8428.90.20 
8429.59.20 
8430.49.20 
8431.41.20 
8432.30.20 
8433.53.00 


6002.10.10 
6307.90.20 
6401.92.21 
6501.00.00 
6803.00.10 
6902.20.00 
7002.10.10 
7011.20.90 
7017.10.10 
7101.22.00 
7104.10.00 
7108.13.10 
7110.49.00 
7201.30.00 
7204.49.00 
7223.00.11 
7309.00.30 
7326.90.20 
7403.23.10 
7502.20.00 
7506.10.10 
7606.12.12 
7901.11.00 
8001.20.10 
8105.10.20 
8207.11.10 
8207.90.90 
8401.30.00 
8406.90.29 
8409.91.91 
8411.81.10 
8412.90.10 
8414.90.10 
8417.90.91 
8419.39.10 
8420.10.10 
8421.19.20 
8422.11.10 
8424.90.20 
8429.11.00 
8430.31.10 
8430.49.30 
8431.42.10 
8432.40.20 
8433.59.00 


6002.20.10 
6310.10.00 
6401.92.22 
6502.00.00 
6804.21.10 
6902.90.90 
7002.31.00 
7011.90.10 
7017.20.10 
7102.10.00 
7104.20.00 
7108.20.00 
7112.10.00 
7202.21.10 
7204.50.00 
7224.10.00 
7310.29.91 
7326.90.30 
7404.00.11 
7503.00.00 
7506.20.10 
7606.12.21 
7901.12.00 
8002.00.00 
8106.00.10 
8207.12.10 
8208.40.10 
8405.10.10 
8407.10.00 
8409.99.10 
8411.82.10 
8412.90.20 
8415.82.10 
8417.90.92 
8419.39.20 
8420.91.10 
8421.19.30 
8422.20.10 
8425.20.20 
8429.20.10 
8430.39.10 
8430.49.40 
8431.43.10 
8432.80.10 
8433.60.10 


6002.30.10 
6310.90.00 
6401.92.91 
6506.10.10 
6804.22.10 
6903.10.99 
7002.32.00 
7012.00.00 
7018.10.20 
7102.21.10 
7104.90.00 
7110.11.00 
7112.20.00 
7202.29.00 
7205.21.10 
7302.10.10 
7312.10.31 
7326.90.60 
7404.00.19 
7504.00.10 
7507.11.10 
7607.11.10 
7901.20.10 
8003.00.10 
8107.10.10 
8207.30.00 
8209.00.90 
8405.90.10 
8407.29.10 
8409.99.91 
8411.91.00 
8413.19.10 
8415.82.20 
8418.61.10 
8419.50.10 
8420.91.20 
8421.29.10 
8422.30.10 
8425.39.10 
8429.30.10 
8430.41.10 
8430.49.50 
8431.43.20 
8432.90.20 
8433.90.90 


6002.42.10 
6401.10.10 
6401.92.92 
6507.00.00 
6809.90.10 
6903.20.90 
7002.39.00 
7013.10.00 
7018.10.30 
7102.29.10 
7105.10.10 
7110.19.00 
7112.90.00 
7203.10.00 
7206.10.00 
7302.40.10 
7312.10.40 
7401.10.00 
7411.29.21 
7505.11.12 
7507.12.10 
7611.00.10 
7902.00.00 
8003.00.40 
8111.00.11 
8207.40.00 
8211.91.91 
8406.11.00 
8407.90.20 
8409.99.92 
8411.99.10 
8413.30.10 
8415.90.21 
8418.91.30 
8419.50.20 
8420.91.91 
8421.39.10 
8422.40.10 
8428.20.10 
8429.51.10 
8430.41.20 
8430.62.10 
8431.49.10 
8433.20.10 
8434.10.00 
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8434.20.10 
8437.90.10 
8441.30.00 
8442.50.30 
8443.90.10 
8445.90.00 
8448.31.00 
8449.00.90 
8451.90.12 
8453.10.10 
8456.30.10 
8460.19.00 
8461.20.11 
8462.29.10 
8465.99.20 
8466.94.11 
8469.29.90 
8471.92.24 
8473.29.10 
8474.10.20 
8478.90.00 
8481.80.10 
8482.99.91 
8501.33.29 
8504.40.30 
8509.90.21 
8516.10.30 
8516.90.41 
8517.30.12 
8517.90.22 
8519.21.00 
8520.39.10 
8524.21.90 
8527.11.10 
8529.90.11 
8533.40.10 
8540.91.10 
8541.30.19 
8542.19.00 
8543.90.91 
8608.00.19 
8708.29.11 
8708.60.10 
8708.99.12 
8712.00.00 


8434.90.10 
8438.10.20 
8441.40.00 
8443.11.10 
8444.00.00 
8446.10.10 
8448.32.00 
8450.20.10 
8451.90.19 
8453.20.10 
8456.90.10 
8460.21.90 
8461.20.19 
8462.41.10 
8465.99.30 
8466.94.19 
8469.31.00 
8471.92.25 
8473.30.10 
8474.39.10 
8479.81.10 
8481.90.20 
8482.99.99 
8501.40.12 
8504.50.10 
8509.90.29 
8516.32.10 
8516.90.42 
8517.30.13 
8517.90.23 
8519.29.00 
8520.90.10 
8524.22.90 
8527.19.00 
8529.90.51 
8536.41.10 
8540.91.90 
8541.30.20 
8542.20.00 
8543.90.95 
8701.10.10 
8708.29.12 
8708.70.11 
8708.99.13 
8716.20.10 


8436.10.00 
8438.20.10 
8441.80.00 
8443.19.10 
8445.11.00 
8446.21.10 
8448.33.00 
8450.90.21 
8452.10.00 
8453.90.10 
8457.10.00 
8460.29.90 
8461.30.10 
8462.49.10 
8466.10.10 
8467.11.90 
8469.39.00 
8471.92.26 
8473.30.21 
8474.80.10 
8479.89.10 
8482.10.90 
8483.10.10 
8501.51.20 
8504.90.12 
8510.10.00 
8516.40.00 
8516.90.49 
8517.30.19 
8517.90.31 
8519.39.00 
8521.10.10 
8524.23.90 
8527.21.00 
8530.10.00 
8536.50.10 
8540.99.10 
8541.40.10 
8542.80.00 
8544.30.00 
8701.30.10 
8708.29.19 
8708.70.12 
8708.99.14 
8716.39.10 


8436.21.00 
8438.50.10 
8441.90.90 
8443.21.10 
8445.12.00 
8446.30.10 
8448.39.00 
8450.90.22 
8452.21.10 
8454.20.10 
8458.11.10 
8460.31.00 
8461.30.90 
8463.20.00 
8466.20.10 
8467.19.90 
8470.30.00 
8471.92.29 
8473.30.22 
8474.90.10 
8479.89.51 
8482.20.90 
8483.50.10 
8501.62.21 
8504.90.14 
8510.20.10 
8516.50.00 
8516.90.62 
8517.40.91 
8517.90.39 
8519.40.90 
8522.90.20 
8524.90.20 
8527.29.00 
8530.90.10 
8537.10.92 
8540.99.90 
8541.40.90 
8542.90.00 
8545.11.11 
8701.90.19 
8708.29.20 
8708.91.10 
8708.99.15 
8716.90.10 


8436.29.00 
8438.80.10 
8442.10.00 
8443.29.10 
8445.13.00 
8447.11.00 
8448.41.00 
8450.90.29 
8452.29.10 
8454.30.10 
8459.29.10 
8460.39.00 
8461.40.00 
8464.10.10 
8466.30.10 
8467.89.10 
8470.40.00 
8471.92.50 
8473.30.23 
8474.90.20 
8479.90.20 
8482.30.00 
8483.60.10 
8501.63.10 
8504.90.80 
8510.90.10 
8516.60.10 
8516.90.63 
8517.40.92 
8517.90.43 
8519.99.10 
8522.90.31 
8525.10.10 
8527.31.10 
8531.10.10 
8538.10.60 
8541.10.10 
8541.50.00 
8543.80.10 
8545.19.21 
8703.10.10 
8708.29.91 
8708.92.10 
8708.99.16 
8801.10.00 


8436.80.10 
8438.90.10 
8442.20.00 
8443.30.10 
8445.19.00 
8447.12.00 
8448.42.00 
8451.29.10 
8452.30.00 
8454.90.30 
8459.69.10 
8460.90.11 
8461.90.11 
8464.20.10 
8466.91.10 
8467.92.10 
8470.50.00 
8471.93.10 
8473.30.91 
8475.20.00 
8480.10.00 
8482.40.00 
8483.60.20 
8501.64.10 
8504.90.92 
8513.10.10 
8516.72.10 
8516.90.71 
8517.81.00 
8517.90.45 
8520.10.90 
8522.90.32 
8525.20.10 
8527.32.10 
8531.80.10 
8538.90.93 
8541.10.90 
8541.60.00 
8543.80.20 
8545.90.91 
8705.10.10 
8708.31.10 
8708.93.11 
8708.99.19 
8801.90.90 


8436.91.00 
8439.99.10 
8442.30.00 
8443.40.10 
8445.20.00 
8447.20.10 
8448.49.10 
8451.40.10 
8452.40.20 
8455.30.10 
8459.70.10 
8460.90.19 
8461.90.19 
8464.90.10 
8466.92.20 
8467.99.10 
8471.92.21 
8471.99.10 
8473.30.99 
8475.90.00 
8480.50.00 
8482.50.00 
8483.90.20 
8503.00.19 
8506.90.10 
8513.10.20 
8516.79.10 
8516.90.79 
8517.82.10 
8517.90.92 
8520.20.00 
8522.90.91 
8525.30.11 
8527.39.10 
8531.80.20 
8539.39.10 
8541.21.00 
8541.90.00 
8543.80.50 
8547.10.10 
8705.90.10 
8708.39.10 
8708.93.12 
8708.99.91 
8802.11.00 


8436.99.20 
8441.10.90 
8442.40.00 
8443.50.10 
8445.30.00 
8448.11.00 
8448.51.90 
8451.80.20 
8452.90.10 
8455.30.20 
8459.70.90 
8461.10.10 
8462.10.00 
8465.91.20 
8466.93.11 
8469.10.10 
8471.92.22 
8472.90.40 
8473.40.60 
8477.80.90 
8481.40.10 
8482.80.90 
8483.90.30 
8503.00.29 
8507.90.11 
8513.90.10 
8516.80.11 
8517.10.00 
8517.90.12 
8518.90.10 
8520.31.10 
8522.90.92 
8525.30.12 
8527.90.10 
8531.90.11 
8539.40.10 
8541.29.00 
8542.11.10 
8543.90.11 
8604.00.10 
8706.00.10 
8708.40.10 
8708.94.10 
8709.19.19 
8802.12.00 


8437.10.10, 
8441.20.00, 
8442.50.20, 
8443.60.10, 
8445.40.00, 
8448.20.00, 
8448.59.10, 
8451.90.11, 
8452.90.91, 
8456.20.10, 
8460.11.00, 
8461.10.90, 
8462.21.10, 
8465.96.10, 
8466.93.19, 
8469.21.00, 
8471.92.23, 
8473.10.93, 
8474.10.10, 
8478.10.00, 
8481.40.20, 
8482.91.99, 
8501.33.21, 
8504.40.10, 
8509.40.10, 
8514.90.10, 
8516.80.91, 
8517.30.11, 
8517.90.13, 
8519.10.00, 
8520.31.90, 
8523.20.00, 
8525.30.19, 
8528.20.10, 
8531.90.19, 
8539.90.10, 
8541.30.11, 
8542.11.90, 
8543.90.15, 
8607.99.11, 
8707.90.10, 
8708.50.10, 
8708.99.11, 
8709.90.10, 
8802.20.00, 
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8434.20.10 
8437.90.10 
8441.30.00 
8442.50.30 
8443.90.10 
8445.90.00 
8448.31.00 
8449.00.90 
8451.90.12 
8453.10.10 
8456.30.10 
8460.19.00 
8461.20.11 
8462.29.10 
8465.99.20 
8466.94.11 
8469.29.90 
8471.92.24 
8473.29.10 
8474.10.20 
8478.90.00 
8481.80.10 
8482.99.91 
8501.33.29 
8504.40.30 
8509.90.21 
8516.10.30 
8516.90.41 
8517.30.12 
8517.90.22 
8519.21.00 
8520.39.10 
8524.21.90 
8527.11.10 
8529.90.11 
8533.40.10 
8540.91.10 
8541.30.19 
8542.19.00 
8543.90.91 
8608.00.19 
8708.29.11 
8708.60.10 
8708.99.12 
8712.00.00 


8434.90.10 
8438.10.20 
8441.40.00 
8443.11.10 
8444.00.00 
8446.10.10 
8448.32.00 
8450.20.10 
8451.90.19 
8453.20.10 
8456.90.10 
8460.21.90 
8461.20.19 
8462.41.10 
8465.99.30 
8466.94.19 
8469.31.00 
8471.92.25 
8473.30.10 
8474.39.10 
8479.81.10 
8481.90.20 
8482.99.99 
8501.40.12 
8504.50.10 
8509.90.29 
8516.32.10 
8516.90.42 
8517.30.13 
8517.90.23 
8519.29.00 
8520.90.10 
8524.22.90 
8527.19.00 
8529.90.51 
8536.41.10 
8540.91.90 
8541.30.20 
8542.20.00 
8543.90.95 
8701.10.10 
8708.29.12 
8708.70.11 
8708.99.13 
8716.20.10 


8436.10.00 
8438.20.10 
8441.80.00 
8443.19.10 
8445.11.00 
8446.21.10 
8448.33.00 
8450.90.21 
8452.10.00 
8453.90.10 
8457.10.00 
8460.29.90 
8461.30.10 
8462.49.10 
8466.10.10 
8467.11.90 
8469.39.00 
8471.92.26 
8473.30.21 
8474.80.10 
8479.89.10 
8482.10.90 
8483.10.10 
8501.51.20 
8504.90.12 
8510.10.00 
8516.40.00 
8516.90.49 
8517.30.19 
8517.90.31 
8519.39.00 
8521.10.10 
8524.23.90 
8527.21.00 
8530.10.00 
8536.50.10 
8540.99.10 
8541.40.10 
8542.80.00 
8544.30.00 
8701.30.10 
8708.29.19 
8708.70.12 
8708.99.14 
8716.39.10 


8436.21.00 
8438.50.10 
8441.90.90 
8443.21.10 
8445.12.00 
8446.30.10 
8448.39.00 
8450.90.22 
8452.21.10 
8454.20.10 
8458.11.10 
8460.31.00 
8461.30.90 
8463.20.00 
8466.20.10 
8467.19.90 
8470.30.00 
8471.92.29 
8473.30.22 
8474.90.10 
8479.89.51 
8482.20.90 
8483.50.10 
8501.62.21 
8504.90.14 
8510.20.10 
8516.50.00 
8516.90.62 
8517.40.91 
8517.90.39 
8519.40.90 
8522.90.20 
8524.90.20 
8527.29.00 
8530.90.10 
8537.10.92 
8540.99.90 
8541.40.90 
8542.90.00 
8545.11.11 
8701.90.19 
8708.29.20 
8708.91.10 
8708.99.15 
8716.90.10 


8436.29.00 
8438.80.10 
8442.10.00 
8443.29.10 
8445.13.00 
8447.11.00 
8448.41.00 
8450.90.29 
8452.29.10 
8454.30.10 
8459.29.10 
8460.39.00 
8461.40.00 
8464.10.10 
8466.30.10 
8467.89.10 
8470.40.00 
8471.92.50 
8473.30.23 
8474.90.20 
8479.90.20 
8482.30.00 
8483.60.10 
8501.63.10 
8504.90.80 
8510.90.10 
8516.60.10 
8516.90.63 
8517.40.92 
8517.90.43 
8519.99.10 
8522.90.31 
8525.10.10 
8527.31.10 
8531.10.10 
8538.10.60 
8541.10.10 
8541.50.00 
8543.80.10 
8545.19.21 
8703.10.10 
8708.29.91 
8708.92.10 
8708.99.16 
8801.10.00 


8436.80.10 
8438.90.10 
8442.20.00 
8443.30.10 
8445.19.00 
8447.12.00 
8448.42.00 
8451.29.10 
8452.30.00 
8454.90.30 
8459.69.10 
8460.90.11 
8461.90.11 
8464.20.10 
8466.91.10 
8467.92.10 
8470.50.00 
8471.93.10 
8473.30.91 
8475.20.00 
8480.10.00 
8482.40.00 
8483.60.20 
8501.64.10 
8504.90.92 
8513.10.10 
8516.72.10 
8516.90.71 
8517.81.00 
8517.90.45 
8520.10.90 
8522.90.32 
8525.20.10 
8527.32.10 
8531.80.10 
8538.90.93 
8541.10.90 
8541.60.00 
8543.80.20 
8545.90.91 
8705.10.10 
8708.31.10 
8708.93.11 
8708.99.19 
8801.90.90 


8436.91.00 
8439.99.10 
8442.30.00 
8443.40.10 
8445.20.00 
8447.20.10 
8448.49.10 
8451.40.10 
8452.40.20 
8455.30.10 
8459.70.10 
8460.90.19 
8461.90.19 
8464.90.10 
8466.92.20 
8467.99.10 
8471.92.21 
8471.99.10 
8473.30.99 
8475.90.00 
8480.50.00 
8482.50.00 
8483.90.20 
8503.00.19 
8506.90.10 
8513.10.20 
8516.79.10 
8516.90.79 
8517.82.10 
8517.90.92 
8520.20.00 
8522.90.91 
8525.30.11 
8527.39.10 
8531.80.20 
8539.39.10 
8541.21.00 
8541.90.00 
8543.80.50 
8547.10.10 
8705.90.10 
8708.39.10 
8708.93.12 
8708.99.91 
8802.11.00 


8436.99.20 
8441.10.90 
8442.40.00 
8443.50.10 
8445.30.00 
8448.11.00 
8448.51.90 
8451.80.20 
8452.90.10 
8455.30.20 
8459.70.90 
8461.10.10 
8462.10.00 
8465.91.20 
8466.93.11 
8469.10.10 
8471.92.22 
8472.90.40 
8473.40.60 
8477.80.90 
8481.40.10 
8482.80.90 
8483.90.30 
8503.00.29 
8507.90.11 
8513.90.10 
8516.80.11 
8517.10.00 
8517.90.12 
8518.90.10 
8520.31.10 
8522.90.92 
8525.30.12 
8527.90.10 
8531.90.11 
8539.40.10 
8541.29.00 
8542.11.10 
8543.90.11 
8604.00.10 
8706.00.10 
8708.40.10 
8708.94.10 
8709.19.19 
8802.12.00 


8437.10.10 
8441.20.00 
8442.50.20 
8443.60.10 
8445.40.00 
8448.20  00 
8448.59.10 
8451.90.11 
8452.90.91 
8456.20.10 
8460.11.00 
8461.10.90 
8462.21.10 
8465.96.10 
8466.93.19 
8469.21.00 
8471.92.23 
8473.10.93 
8474.10.10 
8478.10.00 
8481.40.20 
8482.91.99 
8501.33.21 
8504.40.10 
8509.40.10 
8514.90.10 
8516.80.91 
8517.30.11 
8517.90.13 
8519.10.00 
8520.31.90 
8523.20.00 
8525.30.19 
8528.20.10 
8531.90.19 
8539.90.10 
8541.30.11 
8542.11.90 
8543.90.15 
8607.99.11 
8707.90.10 
8708.50.10 
8708.99.11 
8709.90.10 
8802.20.00 


SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  I 


8802.30.00 
8901.20.00 
8905.20.10 
9001.50.10 
9003.90.21 
9006.40.00 
9006.91.92 
9009.12.00 
9010.90.10 
9014.20.00 
9015.90.10 
9018.31.00 
9018.90.99 
9021.50.00 
9022.90.90 
9026.10.91 
9027.80.20 
9030.20.00 
9031.20.10 
9104.00.00 
9114.20.00 
9204.20.00 
9303.90.10 
9503.10.10 
9506.62.10 
9603.50.10 
9706.00.00 
9806.00.00 
9815.00.00 
9823.20.00 
and  9825.00 


8802.40.00 
8901.30.00 
8905.20.20 
9001.90.10 
9004.90.10 
9006.51.00 
9006.99.10 
9009.21.00 
9011.10.00 
9014.80.30 
9018.11.10 
9018.32.00 
9019.20.00 
9021.90.00 
9023.00.00 
9026.20.10 
9027.80.80 
9030.31.90 
9031.80.30 
9105.91.20 
9114.30.10 
9205.10.00 
9305.29.81 
9503.20.10 
9506.69.20 
9614.10.00 
9801.00.00 
9807.00.00 
9816.00.00 
9823.30.00 
LOO. 


8802.50.90 
8901.90.10 
8905.90.10 
9002.11.10 
9005.10.00 
9006.52.90 
9007.91.10 
9009.22.00 
9011.20.00 
9014.90.11 
9018.11.91 
9018.39.00 
9020.00.00 
9022.11.00 
9024.10.10 
9026.80.10 
9027.90.11 
9030.39.90 
9031.80.91 
9105.99.10 
9114.40.10 
9205.90.10 
9305.90.30 
9504.10.00 
9506.99.20 
9614.20.10 
9802.00.00 
9808.00.00 
9817.00.00 
9823.40.00 


8803.10.00 
8901.90.90 
8905.90.90 
9002.19.10 
9005.80.10 
9006.53.90 
9007.92.11 
9009.30.00 
9011.80.00 
9014.90.20 
9018.11.99 
9018.41.00 
9021.11.00 
9022.19.00 
9024.80.91 
9026.90.91 
9027.90.32 
9030.40.90 
9031.90.20 
9106.10.00 
9114.90.10 
9206.00.10 
9306.30.10 
9504.30.00 
9506.99.50 
9701.10.10 
9803.00.00 
9809.00.00 
9818.00.00 
9823.50.00 


8803.20.00 
8902.00.10 
8906.00.10 
9002.20.10 
9005.90.11 
9006.59.10 
9008.20.10 
9009.90.10 
9011.90.00 
9015.10.10 
9018.19.10 
9018.49.00 
9021.19.30 
9022.21.00 
9024.90.20 
9027.10.10 
9027.90.91 
9030.81.91 
9032.89.20 
9106.90.10 
9201.90.10 
9207.90.10 
9306.30.30 
9504.90.11 
9506.99.91 
9701.90.10 
9804.10.00 
9810.00.00 
9819.00.00 
9823.60.00 


8803.30.00 
8902.00.20 
8906.00.90 
9002.90.10 
9005.90.19 
9006.61.00 
9008.40.10 
9009.90.90 
9012.10.00 
9015.20.10 
9018.19.20 
9018.50.00 
9021.21.00 
9022.29.00 
9025.11.10 
9027.20.10 
9029.10.20 
9030.89.91 
9032.89.30 
9109.19.10 
9202.10.00 
9209.30.10 
9401.10.00 
9506.39.10 
9507.20.10 
9702.00.00 
9804.20.00 
9811.00.00 
9820.00.00 
9823.70.00 


8803.90.90 
8903.99.10 
8908.00.10 
9003.11.10 
9006.10.00 
9006.69.10 
9008.90.11 
9010.10.00 
9012.90.00 
9015.40.00 
9018.19.91 
9018.90.10 
9021.29.10 
9022.30.00 
9025.19.11 
9027.30.91 
9029.20.91 
9030.90.23 
9032.90.20 
9109.90.10 
9202.90.10 
9209.91.10 
9402.10.10 
9506.51.00 
9508.00.10 
9703.00.00 
9804.30.00 
9812.00.00 
9821.00.00 
9823.80.00 


8805.20.00 
8904.00.00 
9001.30.00 
9003.19.10 
9006.20.10 
9006.91.10 
9008.90.12 
9010.20.10 
9013.80.10 
9015.80.10 
9018.19.99 
9018.90.80 
9021.30.00 
9022.90.10 
9025.80.10 
9027.40.00 
9029.90.92 
9030.90.93 
9101.91.10 
9110.90.10 
9203.00.10 
9209.92.10 
9402.90.10 
9506.59.10 
9601.10.00 
9704.00.00 
9804.40.00 
9813.00.00 
9822.00.00 
9823.90.00 


8901.10.00, 
8905.10.00, 
9001.40.10, 
9003.90.10, 
9006.30.10, 
9006.91.91, 
9009.11.00, 
9010.20.91, 
9014.10.10, 
9015.80.30, 
9018.20.00, 
9018.90.91, 
9021.40.00, 
9022.90.20, 
9025.90.91, 
9027.50.10, 
9030.10.91, 
9031.10.91, 
9102.91.10, 
9114.10.10, 
9204.10.90, 
9209.99.10, 
9405.91.91, 
9506.61.00, 
9602.00.10, 
9705.00.00, 
9805.00.00, 
9814.00.00, 
9823.10.00, 
9824.00.00 
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8802.30.00 
8901.20.00 
8905.20.10 
9001.50.10 
9003.90.21 
9006.40.00 
9006.91.92 
9009.12.00 
9010.90.10 
9014.20.00 
9015.90.10 
9018.31.00 
9018.90.99 
9021.50.00 
9022.90.90 
9026.10.91 
9027.80.20 
9030.20.00 
9031.20.10 
9104.00.00 
9114.20.00 
9204.20.00 
9303.90.10 
9503.10.10 
9506.62.10 
9603.50.10 
9706.00.00 
9806.00.00 
9815.00.00 
9823.20.00 


8802 
8901 
8905 
9001 
9004 
9006, 
9006 
9009, 
9011, 
9014. 
9018. 
9018. 
9019. 
9021. 
9023. 
9026. 
9027. 
9030. 
9031. 
9105. 
9114. 
9205. 
9305. 
9503. 
9506. 
9614. 
9801. 
9807. 
9816. 
9823. 


.40.00 
.30.00 
.20.20 
,90.10 
90.10 
51.00 
99.10 
21.00 
10.00 
80.30 
11.10 
32.00 
20.00 
90.00 
00.00 
20.10 
80.80 
31.90 
80.30 
91.20 
30.10 
10.00 
29.81 
20.10 
69.20 
10.00 
00.00 
00.00 
00.00 
30.00 


8802.50.90 
8901.90.10 
8905.90.10 
9002.11.10 
9005.10.00 
9006.52.90 
9007.91.10 
9009.22.00 
9011.20.00 
9014.90.11 
9018.11.91 
9018.39.00 
9020.00.00 
9022.11.00 
9024.10.10 
9026.80.10 
9027.90.11 
9030.39.90 
9031.80.91 
9105.99.10 
9114.40.10 
9205.90.10 
9305.90.30 
9504.10.00 
9506.99.20 
9614.20.10 
9802.00.00 
9808.00.00 
9817.00.00 
9823.40.00 


8803.10.00 
8901.90.90 
8905.90.90 
9002.19.10 
9005.80.10 
9006.53.90 
9007.92.11 
9009.30.00 
9011.80.00 
9014.90.20 
9018.11.99 
9018.41.00 
9021.11.00 
9022.19.00 
9024.80.91 
9026.90.91 
9027.90.32 
9030.40.90 
9031.90.20 
9106.10.00 
9114.90.10 
9206.00.10 
9306.30.10 
9504.30.00 
9506.99.50 
9701.10.10 
9803.00.00 
9809.00.00 
9818.00.00 
9823.50.00 


8803.20.00 
8902.00.10 
8906.00.10 
9002.20.10 
9005.90.11 
9006.59.10 
9008.20.10 
9009.90.10 
9011.90.00 
9015.10.10 
9018.19.10 
9018.49.00 
9021.19.30 
9022.21.00 
9024.90.20 
9027.10.10 
9027.90.91 
9030.81.91 
9032.89.20 
9106.90.10 
9201.90.10 
9207.90.10 
9306.30.30 
9504.90.11 
9506.99.91 
9701.90.10 
9804.10.00 
9810.00.00 
9819.00.00 
9823.60.00 


8803.30.00 
8902.00.20 
8906.00.90 
9002.90.10 
9005.90.19 
9006.61.00 
9008.40.10 
9009.90.90 
9012.10.00 
9015.20.10 
9018.19.20 
9018.50.00 
9021.21.00 
9022.29.00 
9025.11.10 
9027.20.10 
9029.10.20 
9030.89.91 
9032.89.30 
9109.19.10 
9202.10.00 
9209.30.10 
9401.10.00 
9506.39.10 
9507.20.10 
9702.00.00 
9804.20.00 
9811.00.00 
9820.00.00 
9823.70.00 


8803.90.90 
8903.99.10 
8908.00.10 
9003.11.10 
9006.10.00 
9006.69.10 
9008.90.11 
9010.10.00 
9012.90.00 
9015.40.00 
9018.19.91 
9018.90.10 
9021.29.10 
9022.30.00 
9025.19.11 
9027.30.91 
9029.20.91 
9030.90.23 
9032.90.20 
9109.90.10 
9202.90.10 
9209.91.10 
9402.10.10 
9506.51.00 
9508.00.10 
9703.00.00 
9804.30.00 
9812.00.00 
9821.00.00 
9823.80.00 


8805.20.00 
8904.00.00 
9001.30.00 
9003.19.10 
9006.20.10 
9006.91.10 
9008.90.12 
9010.20.10 
9013.80.10 
9015.80.10 
9018.19.99 
9018.90.80 
9021.30.00 
9022.90.10 
9025.80.10 
9027.40.00 
9029.90.92 
9030.90.93 
9101.91.10 
9110.90.10 
9203.00.10 
9209.92.10 
9402.90.10 
9506.59.10 
9601.10.00 
9704.00.00 
9804.40.00 
9813.00.00 
9822.00.00 
9823.90.00 


8901.10.00 
8905.10.00 
9001.40.10 
9003.90.10 
9006.30.10 
9006.91.91 
9009.11.00 
9010.20.91 
9014.10.10 
9015.80.30 
9018.20.00 
9018.90.91 
9021.40.00 
9022.90.20 
9025.90.91 
9027.50.10 
9030.10.91 
9031.10.91 
9102.91.10 
9114.10.10 
9204.10.90 
9209.99.10 
9405.91.91 
9506.61.00 
9602.00.10 
9705.00.00 
9805.00.00 
9814.00.00 
9823.10.00 
9824.00.00 


et  9825.00.00. 


SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


Division  II 
Amendments  to  Tariff  Item  Nos. 
4.  The  tariff  item  Nos.  of  Schedule  I  listed  in  this  Division  are  amended  by 

(a)  replacing  the  rates  of  duty,  other  than  the  Australia,  New  Zealand  and  British  Preferential  Tariff  rates  of 
dut)',  in  the  column  "Most-Favoured-Nation  Tariff  with  the  rates  of  duty  set  out  in  this  Division  in  respect  of 
those  item  Nos.;  and 

(b)  adding  in  the  column  "MFN  Staging  Category"  the  letters  set  out  in  this  Division  in  respect  of  those  item  Nos. 
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Section  II 
Modification  de  numéros  tarifaires 
4.  Les  numéros  tarifaires  de  l'annexe  I  mentionnés  à  la  présente  section  sont  modifiés  par  : 

a)  remplacement,  dans  la  colonne  «  Tarif  de  la  nation  la  plus  favorisée  »,  des  taux  de  droits  autres  que  ceux 
figurant  dans  celle-ci  pour  l'Australie  ou  la  Nouvelle-Zélande  ou  au  titre  du  Tarif  de  préférence  britannique  par 
les  taux  de  droits  figurant  à  la  présente  section  en  regard  de  ces  numéros  tarifaires; 

b)  adjonction,  dans  la  colonne  «  Catégorie  d'échelonnement  NPF  »,  des  lettres  figurant  à  la  présente  section  en 
regard  de  ces  numéros  tarifaires. 


- 


SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


M  FN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Item  Nation  Tariff  Catcgorj 

0302.70.00  Base  rate  5%  F 

Final  rate    3.4% 

0303.80.00  Base  rate  5%  F 

Final  rate    3.4% 

0305.10.00  Base  rate  5%  F 

Final  rate   Free 

0305.20.00  Base  rate  5%  F 

Final  rate   3.4% 

0306.11.00  Base  rate   8%  F 

Final  rate   5.3% 

0306.14.00  Base  rate  8%  F 

Final  rate   5.3% 

0306.19.00  Base  rate   8%  F 

Final  rate   5.3% 

0306.21.00  Base  rate  8%  F 

Final  rate   5.3% 

0306.24.00  Base  rate  8%  F 

Final  rate   5.3% 

0306.29.00  Base  rate  8%  F 

Final  rate   5.3% 

0307.10.10  Base  rate  5%  F 

Final  rate    3.4% 

0307.29.20  Base  rate  6%  F 

Final  rate   4% 


 ANNEXE  1  -  PARTIE  B  •  SECTION  H 

Tarif  de  lu  nation 
la  plus  favorisée 

Taux  de  base   S  % 

Taux  final   3,4  % 

Taux  de  base   5  % 

Taux  final   3,4  % 

Taux  de  base   5  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   5  % 

Taux  final   3,4  % 

Taux  de  base   8  % 

Taux  final    5,3  % 

Taux  de  base   8  % 

Taux  final    5.3  % 

Taux  de  base   8  % 

Taux  final    5.3  % 

Taux  de  base   8  % 

Taux  final    5.3  % 

Taux  de  base   8  % 

Taux  final    5,3  % 

Taux  de  base   8  % 

Taux  final   5,3  % 

Taux  de  base   5  % 

Taux  final   3,4  % 

Taux  de  base   6  % 

Taux  final    4  % 


Numéro 
tarifaire 


Catégorie 
d'échelonnement 
NPF 


0302.70.00 


0303.80.00 


0305.10.00 


0305.20.00 


0306.11.00 


0306.14.00 


0306.19.00 


0306.21.00 


0306.24.00 


0306.29.00 


0307.10.10 


0307.29.20 
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Tariff 
Item 


Most-Favoured- 
Nation  Tariff 


MFN 
Staging 
Category 


1504.10.00 


1504.20.00 


Base  rate   7.5% 

Final  rate   5% 

Base  rate  7.3% 

Final  rate   4.9% 


1504.30.00 


Base  rate 
Final  rate 


10.2% 
6.7% 


F 


ANNEXE  I  -  PARTIE  B  -  SECTION  II 


Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 

tarifaire  la  plus  favorisée  NPF 


1504.10.00  Taux  de  base   7.5  % 

Taux  final    5  % 

1 504.20.00  Taux  de  base   7,3  % 

Taux  final    4,9  % 


1504.30.00 


Taux  de  base 
Taux  final  .... 


10,2  % 
6,7  % 


F 


SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 
Item  Nation  Tariff   Category 

1603.00.21  Base  rate  5%  F 

Final  rate   3.4% 

1603.00.29  Base  rate  5%  F 

Final  rate   3.4% 

1604.11.00  Base  rate  3%  F 

Final  rate    2% 

1604.12.91  Base  rate   8%  F 

Final  rate   5.3% 

1604.12.92  Base  rate  6%  F 

Final  rate   4% 

1604.12.99  Base  rate  8%  F 

Final  rate   5.3% 

1604.13.10  Base  rate  2çl/kg  F 

Final  rate    1.250/kg 

1604.13.90  Base  rate   11%  J 

On  and  after  January  1,  1998    10.1% 

On  and  after  January  1,  1999    9.1% 

1604.14.1 1  Base  rate   14%  F 

Final  rate   9.1% 

1604.14.12  Base  rate  7%  F 

Final  rate   4.7% 

1604.14.90  Base  rate   11%  F 

Final  rate   7.2% 

1604.15.00  Base  rate   12.7%  F 

Final  rate   8.3% 

1604.16.10  Baserate   1.250/kg  F 

Final  rate   0.83«/kg 

1604.16.90  Baserate   11%  J 

On  and  after  January  1,  1998    10.1% 

On  and  after  January  1,  1999    9.1% 

1604.19.10  Baserate   11%  F 

Final  rate   7.2% 

1604.19.90  Baserate   11%  F 

Final  rate   7.2% 

1604.20.10  Baserate   17.5%  F 

Final  rate    1 1.3% 

1604.20.90  Baserate   11%  F 

Final  rate   7.2% 

1604.30.00  Baserate  5%  F 

Final  rate    3.4% 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 

tarifaire  la  plus  favorisée  W'F 

1603.00.21  Taux  de  base   5%  F 

Taux  final    3,4  % 

1603.00.29  Taux  de  base   5%  F 

Taux  final    3,4  % 

1 604. 1 1 .00  Taux  de  base   3  %  F 

Taux  final   2  % 

1604.12.91  Taux  debase   8%  F 

Taux  final    5,3  % 

1 604. 1 2.92  Taux  de  base   6  %  F 

Taux  final   4  % 

1 604. 1 2.99  Taux  de  base   8  %  F 

Taux  final   5,3  % 

1604.13.10  Taux  de  base   2  «/kg  F 

Taux  final    1 ,25  «/kg 

1604.13.90  Tauxdebase   11%  J 

À  compter  du  1er  janvier  1998    10,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  1999    9,1  % 

1604.14.11  Tauxdebase   14%  F 

Taux  final    9.  !  % 

1604.14.12  Tauxdebase   7%  F 

Taux  final    4,7  % 

1604.14.90  Tauxdebase   11%  F 

Taux  final    7.2  % 

1 604. 1 5.00  Taux  de  base   1 2.7  %  F 

Taux  final    8,3  % 

1604.16.10  Tauxdebase   1,25  0/kg  F 

Taux  final   0,83  (H/kg 

1 604. 1 6.90  Taux  de  base   1 1  %  J 

À  compter  du  1er  janvier  1998    10,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  1999    9,1  % 

1604.19.10  Tauxdebase   11%  F 

Taux  final   7,2  % 

1604.19.90  Tauxdebase   11%  F 

Taux  final    7,2  % 

1604.20.10  Tauxdebase   17,5%  F 

Taux  final   1 1 ,3  % 

1604.20.90  Tauxdebase   11%  F 

Taux  final   7,2  % 

1604.30.00  Tauxdebase   5%  F 

Taux  final   3,4  % 


10 


SCHEDULE  I  •  PART  B  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Item   Nation  Tariff  Category 

1605.10.00  Base  rate   8.2%  F 

Final  rate   5.4% 

1605.30.10  Base  rate  6%  F 

Final  rate   4% 

1605.30.99  Base  rate  6%  F 

Final  rate   4% 

1605.40.10  Base  rate  8%  F 

Final  rate   5.3% 

1605.40.90  Base  rate  8%  F 

Final  rate   5.3% 

1605.90.10  Base  rate  6%  F 

Final  rate   4% 

1605.90.92  Base  rate  7.5%  F 

Final  rate   5% 

1605.90.93  Base  rate   3.4%  F 

Final  rate   2.3% 

1605.90.94  Base  rate   10%  F 

Final  rate   6.6% 

1605.90.99  Base  rate  6%  F 

Final  rate   4% 


 ANNEXE  I  -  PARTIE  B  -  SECTION  II 

Tarif  de  lu  nation 
la  plus  favorisée 

Taux  de  base   8.2  % 

Taux  final    5.4  % 

Taux  de  base   6  % 

Taux  final    4  % 

Taux  de  base   6  % 

Taux  final    4  % 

Taux  de  base   8  % 

Taux  final    5,3  % 

Taux  de  base   8  % 

Taux  final   5,3  % 

Taux  de  base   6  % 

Taux  final    4  % 

Taux  de  base   7,5  % 

Taux  final   5  % 

Taux  de  base   3,4  % 

Taux  final    2,3  % 

Taux  de  base   10  % 

Taux  final    6,6  % 

Taux  de  base   6  % 

Taux  final    4  % 


10 


Numéro 
tarifaire 


Catégorie 
d'échelonnement 
NPF 


1605.10.00 


1605.30.10 


1605.30.99 


1605.40.10 


1605.40.90 


1605.90.10 


1605.90.92 


1605.90.93 


1605.90.94 


1605.90.99 


1 1 


SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


M  FN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 
Item  Nation  Tariff   Category 

2301.20.10  Base  rate  5%  F 

Final  rate   3.4% 


ANNEXE  I  -  PARTIE  H  -  SECTION  II  1 1 


Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 

tarifaire  la  plus  favorisée  NPF 


2301.20.10 


Taux  de  base 
Taux  final  .... 


5  % 
3,4  % 


F 
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SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

1k  m  Nation  Tariff  Category 

2501.00.10  Base  rate  4%  F 

Final  rate    2.7% 

2504.10.10  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   6.1% 

2504.10.20  Base  rate  4%  F 

Final  rate   2.7% 

2509.00.10  Base  rate  6.8%  F 

Final  rate   4.5% 

25 1 1 . 1 0.00  Base  rate   10%  F 

Final  rate   6.6% 

2511.20.00  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   6. 1  % 

2514.00.20  Base  rate  5.5%  F 

Final  rate   3.7% 

2514.00.90  Base  rate   10.2%  F 

Final  rate   6.7% 

2515.12.00  Base  rate  4%  F 

Final  rate    2.7% 

2515.20.20  Base  rate   5.5%  F 

Final  rate    3.7% 

25 16.12.10  Base  rate  5.5%  F 

Final  rate    3.7% 

2516.22.00  Base  rate  5.5%  F 

Final  rate   3.7% 

2516.90.20  Base  rate  5.5%  F 

Final  rate   3.7% 

2517.30.00  Base  rate   10.2%  F 

Final  rate   6.7% 

2517.49.90  Base  rate   10.2%  F 

Final  rate   6.7% 

25 1 8. 1 0.00  Base  rate  4%  F 

Final  rate   2.7% 

2518.20.00  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   6.1% 

2518.30.00  Base  rate   10.2%  F 

Final  rate    6.7% 

25 1 9. 1 0.90  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   6.1% 

2519.90.90  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate    6.1% 


 ANNEXE  I  -  PARTIE  D  -  SECTION  II 

Tarif  de  la  nation 
la  plus  favorisée 

Taux  de  base   4  % 

Taux  final    2.7  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 

Taux  de  base   4  % 

Taux  final    2,7  % 

Taux  de  base   6,8  % 

Taux  final    4.5  % 

Taux  de  base   10  % 

Taux  final    6.6  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6, 1  % 

Taux  de  base   5.5  % 

Taux  final    3,7  % 

Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final    6,7  % 

Taux  de  base   4  % 

Taux  final    2,7  % 

Taux  de  base   5,5  % 

Taux  final    3,7  % 

Taux  de  base   5,5  % 

Taux  final    3.7  % 

Taux  de  base   5,5  % 

Taux  final    3,7  % 

Taux  de  base   5,5  % 

Taux  final    3,7  % 

Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final    6,7  % 

Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final    6,7  % 

Taux  de  base   4  % 

Taux  final   2,7  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6,1  % 

Taux  de  base   1 0,2  % 

Taux  final    6,7  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6,1  % 

Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final   6,1  % 
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Numéro 
tarifaire 


Catégorie 
d'échelonnement 
NPF 


2501.00.10 
2504.10.10 
2504.10.20 
2509.00.10 
251 1.10.00 
251 1.20.00 
2514.00.20 
2514.00.90 
2515.12.00 
2515.20.20 
2516.12.10 
2516.22.00 
2516.90.20 
2517.30.00 
2517.49.90 
2518.10.00 
2518.20.00 
2518.30.00 
2519.10.90 
2519.90.90 


13 


SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


Tariff 
Ilfm 


Most-Favoured- 
Nation  Tariff 


MFN 
Staging 
Category 


2520.20.90 


2523.21.00 


2524.00.90 


2525.20.10 


2525.20.20 


2526.10.00 


2526.20.10 


2526.20.90 


2527.00.20 


2529.30.00 


2530.10.20 


2530.20.00 


2530.30.00 


2530.40.00 


2530.90.20 


253090  90 


Base  rate   88.2«/tonne 

Final  rate   58.0tf/tonne 

Base  rate  81.59f/tonne 

Final  rate    54.39c/tonne 

Base  rate  8% 

Final  rate   5.3% 

Base  rate  4% 

Final  rate   2.7% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.7% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  4% 

Final  rate   2.7% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate    6.1% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.7% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.7% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.7% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.7% 

Base  rate  7.5% 

On  and  after  January  I,  1999    6.9% 

Base  rate   7.5% 

On  and  after  January  1,  1999    6.9% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate    8.2% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.7% 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 
tarifaire   la  plus  favorisée  NPF 


2520.20.90              Taux  de  base   88,2  «/tonne  F 

Taux  final    58,0  tf/tonne 

2523.21.00              Taux  de  base   81,59  «/tonne  F 

Taux  final   54,39  e/tonne 

2524.00.90              Taux  de  base   8  %  F 

Taux  final    5,3  % 

2525.20.10              Taux  de  base   4  %  F 

Taux  final   2,7  % 

2525.20.20              Taux  de  base   10.2%  F 

Taux  final    6,7  % 

2526. 1 0.00              Taux  de  base   9,2  %  F 

Taux  final    6, 1  % 

2526.20.10              Taux  de  base   4%  F 

Taux  final   2,7  % 

2526.20.90              Taux  de  base   9,2  %  F 

Taux  final   6,1  % 

2527.00.20              Taux  de  base   10.2%  F 

Taux  final   6,7  % 

2529.30.00              Taux  de  base   10,2%  F 

Taux  final    6,7  % 

2530.10.20              Taux  de  base   10.2%  F 

Taux  final   6,7  % 

2530.20.00              Taux  de  base   10,2%  F 

Taux  final   6,7  % 

2530.30.00              Taux  de  base   7.5  %  J 

À  compter  du  1 er  janvier  1 999    6.9  % 

2530.40.00              Taux  de  base   7.5  %  J 

À  compter  du  1er  janvier  1999    6.9  % 

2530.90.20              Taux  de  base   1 2.5  %  F 

Taux  final   8.2  % 

2530.90.90              Taux  de  base   10.2%  F 

Taux  final   6,7  % 


'.4 


SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Item  Nation  Tariff  Category 

2703.00.00  Base  rate   10.2%  F 

Final  rate   6.7% 

2705.00.00  Base  rate   10.2%  F 

Final  rate   6.7% 

2707.10.00  Base  rate   12.5%  F 

Final  rate   8.2% 

2707.20.00  Base  rate   12.5%  F 

Final  rate   8.2% 

2707.30.00  Base  rate   12.5%  F 

Final  rate   8.2% 

2707.40.90  Base  rate   12.5%  F 

Final  rate   8.2% 

2707.50.90  Base  rate   12.5%  F 

Final  rate   8.2% 

2707.60.00  Base  rate   12.5%  F 

Final  rate   8.2% 

2707.9 1 .00  Base  rate   1 2.5%  F 

Final  rate   8.2% 

2707.99.00  Base  rate   12.5%  F 

Final  rate   8.2% 

2710.00.10  Base  rate   12.5%  F 

Final  rate   8.2% 

2710.00.20  Base  rate  8%  F 

Final  rate   5.3% 

2710.00  30  Base  rate   11.3%  F 

Final  rate   7.4% 

2710.00.40  Base  rate   12.5%  F 

Final  rate    8.2% 

2712.10.00  Base  rate   11.3%  F 

Final  rale   7.4% 

2712.20.90  Base  rate   10.2%  F 

Final  rate   6.7% 

2712.90.20  Base  rate   10.2%  F 

Final  rate   6.7% 

2713.20  90  Base  rate  6.8%  F 

Final  rate   4.5% 

2714.10.00  Base  rate   10.2%  F 

Final  rate   6.7% 

2714.90  90  Base  rate  6.8%  F 

Final  rate    4.5% 


 ANNEXE  1  -  PARTIE  »  -  SECTION  II 

Tarif  de  la  nation 
la  plus  favorisée 

Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final    6,7  % 

Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final    6,7  % 

Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final    8.2  % 

Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final    8,2  % 

Taux  de  base   12,5  % 

Taux  final    8,2  % 

Taux  de  base   12,5  % 

Taux  final    8,2  % 

Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final   8,2  % 

Taux  de  base   12,5  % 

Taux  final    8.2  % 

Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final    8,2  % 

Taux  de  base   12,5  % 

Taux  final    8,2  % 

Taux  de  base   12.5  % 

Taux  final    8,2  % 

Taux  de  base   8  % 

Taux  final    5,3  % 

Taux  de  base   1 1 ,3  % 

Taux  final    7.4  % 

Taux  de  base   1 2.5  % 

Taux  final    8.2  % 

Taux  de  base   1 1 ,3  % 

Taux  final    7.4  % 

Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final    6,7  % 

Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final    6,7  % 

Taux  de  base   6,8  % 

Taux  final   4,5  % 

Taux  de  base   1 0,2  % 

Taux  final    6,7  % 

Taux  de  base   6,8  % 

Taux  final    4,5  % 
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Numéro 
tarifaire 


Catégorie 
d'échelonnement 
NPF 


2703.00.00 
2705.00.00 
2707.10.00 
2707.20.00 
2707.30.00 
2707.40.90 
2707.50.90 
2707.60.00 
2707.91.00 
2707.99.00 
2710.00.10 
2710.00.20 
2710.00.30 
2710.00.40 
2712.10.00 
2712.20.90 
2712.90.20 
2713.20.90 
2714.10.00 
2714.90.90 


15 


SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


Tariff 
Item 


Most-Favoured- 
Nation  Tariff 


MFN 
Staging 
Category 


2715.00.20 
2715.00.90 


Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  6.8% 

Final  rate   4.5% 
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Catégorie 

Numéro  Tarir  de  la  nation  d'échelonnement 

tarifaire  la  plus  favorisée  NPF 


27 1 5.00.20  Taux  de  base   9,2  %  F 

Taux  final   6,1  % 

2715.00.90  Taux  de  base   6,8%  F 

Taux  final   4,5  % 


16 


 SCHEDULE  I  -  PART  B  •  DIVISION  II 

Most-Favoured- 

  Nation  Tariff  

Base  rate  9.2% 

Final  rate   5.5% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   5.5% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   5.5% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   5.5% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   5.5% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate    5.5% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate    5.5% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   5.5% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate    5.5% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   5.5% 

Base  rate   9.2% 

Final  rate   5.5% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   5.5% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   5.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   5.5% 

Base  rale   12.5% 

Final  rate   5.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   5.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   5.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate    5.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate    5.5% 

Base  rale   9.2% 

Final  rate    5.5% 


Tariff 
Item 


MFN 
Staging 
Category 


2804.10.00 
2804.21.00 
2804.29.00 
2804.30.00 
2804.40.00 
2804.50.00 
2804.61.00 
2804.69.00 
2804.80.00 
2804.90.00 
2805.19.00 
2805.21.00 
2805.22.00 
2805.30.00 
2809.10.00 
2809.20.00 
281 1  19.90 
281 1.21  00 
2811.22.00 
281 1.29.10 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 

tarifaire  la  plus  favorisée  NPF 


2804.10.00              Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    5,5  % 

2804.2 1 .00              Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    5.5  % 

2804.29.00              Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    5,5  % 

2804.30.00              Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   5,5  % 

2804.40.00              Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    5,5  % 

2804.50.00              Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    5,5  % 

2804.61.00              Taux  de  base   9.2% 

Taux  final    5,5  % 

2804.69.00              Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final   5,5  % 

2804.80.00              Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   5.5  % 

2804.90.00              Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final   5,5  % 

2805.1 9.00              Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    5,5  % 

2805.21 .00              Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    5,5  % 

2805.22.00              Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    5,5  % 

2805.30.00              Taux  de  base   12,5% 

Taux  final    5.5  % 

2809. 1 0.00              Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final   5,5  % 

2809.20.00              Taux  de  base   1 2.5  % 

Taux  final    5.5  % 

2811.19.90              Taux  de  base   12.5% 

Taux  final    5.5  % 

2811.21.00              Tauxdebase   12,5% 

Taux  final   5,5  % 

2811.22.00              Tauxdebase   12,5% 

Taux  final   5,5  % 

28 1 1 .29. 1 0              Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   5,5  % 


 SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 

Most-Favoured- 

 Nation  Tariff  

Base  rate   12.5% 

Final  rate   5.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   5.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   5.5% 

Base  rate   10.5% 

Final  rate   5.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   5.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   5.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   5.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate    5.5% 

Base  rate  9.8% 

Final  rate    5.5% 

Base  rate   10% 

Final  rate    5.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   5.5% 

Base  rate   10.5% 

Final  rate   5.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   5.5% 

Base  rale   12.5% 

Final  rate   5.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   5.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate    5.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate    5.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   5.5% 

Base  rale   12.5% 

Final  rale   5.5% 

Base  rale   12.5% 

Final  rate   5.5% 


Tariff 
Item 


MFN 
Staging 
Category 


281 1.29.90 


2812.10.90 


281 190.00 


2817.00.00 


2819.10.00 


2819.90.00 


2821.10.00 


2821.20.00 


2822.00.90 


2823.00.00 


2824.10.00 


2824.20.00 


2824.90.00 


2825.70.10 


2825.90.10 


2826.1 1.00 


2826.19.00 


2826.2000 


2826.90  00 


2827.10.00 
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Catégorie 

Numéro  Tarir  do  la  nation  d'échelonnement 
tarifaire  la  plus  favorisée  NPF 


281 1.29.90 

  1 2,5  % 

  5,5  % 

2812.10.90 

  1 2,5  % 

Taux  final   

  5,5  % 

2812.90.00 

  12.5  % 

Taux  final  

  5,5  % 

2817.00.00 

  10.5% 

  5.5  % 

2819.10.00 

Taux  de  base  

  12,5  % 

  5.5  % 

2819.90.00 

Taux  de  base  

  1 2,5  % 

  5,5  % 

2821.10.00 

Taux  de  base  

  1 2,5  % 

Taux  final  

  5,5  % 

2821.20.00 

Taux  de  base  

  12,5  % 

  5,5  % 

2822.00.90 

Taux  de  base  

  9,8% 

  5.5  % 

2823.00.00 

Taux  de  base  

  10  % 

  5.5  % 

2824.10.00 

Taux  de  base  . 

.   12,5  % 

Taux  final  

  5,5  % 

2824.20.00 

Taux  de  base  

  10,5  % 

  5,5  % 

2824.90.00 

Taux  de  base  

  12.5  % 

  5.5  % 

2825.70.10 

Taux  de  base  

  1 2.5  % 

Taux  final  

  5,5  % 

2825.90.10 

Taux  de  base  

  1 2,5  % 

  5.5  % 

2826.11.00 

  12,5  % 

  5.5  % 

2826.19.00 

Taux  de  base  

  12,5  % 

Taux  final   

  5,5  % 

2826.20.00 

  1 2,5  % 

  5,5  % 

2826.90.00 

Taux  de  base  

  12,5% 

  5,5  % 

2827.10.00 

  12,5% 

  5,5  % 

18 


 SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 

Most-Favoured- 

 Nation  Tariff  

Base  rate   12.5% 

Final  rate   5.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   5.5% 

Base  rate   10% 

Final  rate   5.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   5.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate    5.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   5.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate    5.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate    5.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   5.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   5.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate    5.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   5.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   5.5% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   5.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   5.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate    5.5% 

Base  rate  9.7% 

Final  rate   5.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   5.5% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   5.5% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   5.5% 


Tariff 
Item 


MFN 
Staging 
Category 


:s:^.:ooo 


2827.31.00 


282732.00 


2827.33.00 


2827.34.00 


2827.35.00 


2827.36.00 


2827.37.20 


2827.38.90 


2827.39.00 


2827.41.00 


2827.49.00 


2827.60.00 


2828.90.10 


2829  19  00 


2829  90.10 


2830  10.00 


2832.30  10 


2833.1 1.00 


2833  19.90 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 
tarifaire  la  plus  favorisée  NPF 


2827.20.00  Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final    5.5  % 

2827.3 1 .00  Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final   5,5  % 

2827.32.00  Taux  de  base   10% 

Taux  final   5,5  % 

2827.33.00  Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final    5.5  % 

2827.34.00  Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final    5.5  % 

2827.35.00  Taux  de  base   12,5  % 

Taux  final   5,5  % 

2827.36.00  Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final   5,5  % 

2827.37.20  Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final    5,5  % 

2827.38.90  Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final    5,5  % 

2827.39.00  Taux  de  base   12,5% 

Taux  final    5.5  % 

2827.41 .00  Taux  de  base   1 2.5  % 

Taux  final    5.5  % 

2827.49.00  Taux  de  base   12,5% 

Taux  final    5,5  % 

2827.60.00  Taux  de  base   1 2.5  % 

Taux  final   5,5  % 

2828.90.10  Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final   5.5  9c 

2829. 1 9.00  Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final    5.5  % 

2829.90. 1 0  Taux  de  base   1 2.5  % 

Taux  final    5,5  % 

2830. 1 0.00  Taux  de  base   9,7  % 

Taux  final    5,5  % 

2832.30. 1 0  Taux  de  base   1 2.5  % 

Taux  final   5,5  % 

2833. 1 1 .00  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   5,5  % 

2833. 1 9.90  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   5,5  % 
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 SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 

Most-Favoured- 

 Nation  Tariff  

Base  rate  9.2% 

Final  rate    5.5% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   5.5% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   5.5% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   5.5% 

Base  rate  6.8% 

Final  rate   5.5% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   5.5% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   5.5% 

Base  rate   8.5% 

Final  rate    5.5% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate    5.5% 

Base  rate  8.5% 

Final  rate   5.5% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   5.5% 

Base  rate  8% 

Final  rate   5.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate    5.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   5.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   5.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   5.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   5.5% 

Base  rale   12.5% 

Final  rate   5.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate    5.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate    5.5% 


Tariff 
Item 


MFN 
Staging 
Category 


2833.2 1.00 
2833.22.90 
2833.23.90 
2833.24.00 
2833.25.10 
2833.25.90 
2833.26.00 
2833.27.00 
2833.29.00 
2833.30.90 
2833.40.00 
2834.10.00 
2834.22.00 
2834.29.90 
2835.10.00 
2835.21.00 
2835.22.00 
2835.23.00 
2835.24.00 
2835.26.00 


ANNEXE  I  -  PARTIE  B  -  SECTION  II 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 
tarifaire   la  plus  favorisée  NPF 


2833.2 1 .00  Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    5,5  % 

2833.22.90  Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    5,5  % 

2833.23.90  Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    5.5  % 

2833.24.00  Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    5,5  % 

2833.25.10  Taux  de  base   6,8  % 

Taux  final   5,5  % 

2833.25.90  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    5,5  % 

2833.26.00  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   5,5  % 

2833.27.00  Taux  de  base   8,5  % 

Taux  final    5,5  % 

2833.29.00  Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    5,5  % 

2833.30.90  Taux  de  base   8,5  % 

Taux  final    5,5  % 

2833.40.00  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   5,5  % 

2834. 1 0.00  Taux  de  base   8  % 

Taux  final    5,5  % 

2834.22.00  Taux  de  base   1 2.5  % 

Taux  final    5.5  % 

2834.29.90  Taux  de  base   1 2.5  % 

Taux  final    5,5  % 

2835. 1 0.00  Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final    5,5  % 

2835.2 1 .00  Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final    5,5  % 

2835.22.00  Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final   5,5  % 

2835.23.00  Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final   5,5  % 

2835.24.00  Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final    5,5  % 

2835.26.00  Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final    5,5  % 
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SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Item  Nation  Tariff  Category 


2835.29.00 


2835.31.00 


2835.39.00 


2836.10.00 


2836.20.00 


2836.30.00 


2836.50.00 


2836.70.00 


2836.91.00 


2836.92.00 


2836.99.00 


2838.00.00 


2839.1 1.00 


2839.19.00 


2839.20.00 


2841.10.10 


2841.10.90 


2841.20.00 


2841.40  00 


2841.50.00 


Base  rate   12.5% 

Final  rate   5.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   5.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate    5.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate    5.5% 

Base  rate   1 2.5% 

Final  rate   5.5% 

Base  rate    10.5% 

Final  rate    5.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   5.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   5.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate    5.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   5.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   5.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   5.5% 

Base  rate   10.5% 

Final  rate   5.5% 

Base  rate   10.5% 

Final  rate    5.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate    5.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   5.5% 

Base  rale  9.2% 

Final  rate   5.5% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   5.5% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   5.5% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   5.5% 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 
tarifaire   la  plus  favorisée  NPF 


2835.29.00 

Taux  de  base  

  1 2,5  % 

  5.5  % 

2835.31.00 

Taux  final   

  12.5  % 

  5,5  % 

2835.39.00 

Taux  final   

  12,5% 

  5,5  % 

2836.10.00 

  12,5% 

  5,5  % 

2836.20.00 

Taux  de  base  

  12,5% 

  5,5  % 

2836.30.00 

Taux  de  base  

  10,5  % 

  5,5  % 

2836.50.00 

  12,5% 

  5,5  % 

2836.70.00 

Taux  final   

  12,5  % 

  5.5  % 

2836.91.00 

Taux  de  base  

  12,5% 

  5,5  % 

2836.92.00 

Taux  de  base  

  12,5% 

  5,5  % 

2836.99.00 

Taux  de  base  

  12.5  % 

  5,5  % 

2838.00.00 

Taux  de  base  

Taux  final   

  12.5  % 

  5,5  % 

2839. 1 1 .00 

Taux  de  base  

  10.5  9, 

  5.5  % 

2839.19.00 

Taux  de  base  

Taux  final   

  10.5  % 

  5.5  % 

1 

2839.20.00 

Taux  de  base  

  12,5% 

  5,5  % 

2841.10.10 

Taux  de  base  

  12,5% 

  5,5  % 

2841.10.90 

Taux  de  base  

Taux  final   

  9,2  % 

  5,5  % 

F 

2841.20.00 

Taux  de  base  

  9,2  % 

  5,5  % 

F 

2841.40.00 

Taux  de  base  

  9,2  % 

  5,5  % 

F 

2841.50.00 

Taux  de  base  

  9,2  % 

  5,5  % 

F 

21 


SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

\lem  Nation  Tariff  Category 

2841.60.00  Base  rate  9.2%  F 

Final  rale   5.5% 

2841.70.00  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   5.5% 

2841.80.00  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   5.5% 

2841.90.00  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   5.5% 

2842.90.10  Base  rate   12.5% 

Final  rate   5.5% 

2843.10.00  Base  rate   12.5% 

Final  rate   5.5% 

2843.21.00  Base  rate   12.5% 

Final  rate   5.5% 

2843.29.00  Base  rate   12.5% 

Final  rate   5.5% 

2843.30.00  Base  rate   12.5% 

Final  rate   5.5% 

2843.90.00  Base  rate   12.5% 

Final  rate   5.5% 

2846.10.00  Base  rate   12.5% 

Final  rate   5.5% 

2846.90.00  Base  rate   12.5% 

Final  rate   5.5% 

2847.00.00  Base  rate  9.2% 

Final  rate   5.5% 

2849  10.00  Base  rate   10% 

Final  rate   5.5% 

2850.00.10  Base  rale  9.2% 

Final  rate   5.5% 

2851.00.00  Base  rale   12.5% 

Final  rate    5.5% 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 
tarifaire   la  plus  favorisée  NPF 


284 1 .60.00  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    5,5  % 

284 1 .70.00  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   5,5  % 

284 1 .80.00  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   5.5  % 

2841 .90.00  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   5,5  % 

2842.90.10  Taux  de  base   12,5% 

Taux  final   5,5  % 

2843. 1 0.00  Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final   5.5  % 

2843.21.00  Taux  de  base   12,5% 

Taux  final   5,5  % 

2843.29.00  Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final   5,5  % 

2843.30.00  Taux  de  base   12,5% 

Taux  final   5,5  % 

2843.90.00  Taux  de  base   1 2.5  % 

Taux  final   5.5  % 

2846. 1 0.00  Taux  de  base   1 2.5  % 

Taux  final    5,5  % 

2846.90.00  Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final    5.5  % 

2847.00.00  Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final   5,5  % 

2849.10.00  Taux  de  base   10% 

Taux  final   5,5  % 

2850.00. 1 0  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   5,5  % 

285 1 .00.00  Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final   5,5  % 


SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Item  Nation  Tariff  Category 

2901.10.90  Baserate  9.2%  F 

Final  rate   Free 

2901.24.20  Baserate  9.2%  F 

Final  rate   Free 

2901  29  00  Baserate  9.2%  F 

Final  rate   Free 

2902.1 1.00  Base  rate   10%  F 

Final  rate   Free 

2902.19.90  Baserate  9.2%  F 

Final  rate   Free 

2902  50.00  Base  rate  7.5%  F 

Final  rate   Free 

2902.60.00  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   Free 

2902.70.00  Baserate   10%  F 

Final  rate    Free 

2902.90.00  Base  rate   9.2%  F 

Final  rate   Free 

2903.11.00  Baserate   12.5%  I 

Final  rate   5.5% 

290.112.00  Baserate  9.2%  F 

Final  rate   5.5% 

2903.13.00  Baserate   12.5%  I 

Final  rate   5.5% 

2903  14  00  Baserate  9.2%  F 

Final  rate    5.5% 

2903  15.00  Baserate   10%  F 

Final  rate    5.5% 

2903  16.00  Baserate   12.5%  I 

Final  rate   5.5% 

2903  19.00  Baserate  9.2%  F 

Final  rate   5.5% 

2903.21.00  Baserate   12.5%  I 

Final  rate   5.5% 

2903.22.00  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   5.5% 

2903  23.00  Base  rate  9.2%  F 

Final  rale   5.5% 

2903.29.00  Baserate   12.5%  I 

Final  rate   5.5% 
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Catégorie 

Numéro  Tarir  de  la  nation  d'échelonnement 

tarifaire  la  plus  favorisée  NPF 

2901.10.90  Taux  debase   9,2%  F 

Taux  final    En  fif. 

2901.24.20  Taux  de  base   9.2%  F 

Taux  final    En  tï. 

2901 .29.00  Taux  de  base   9,2  %  F 

Taux  final    En  fr. 

2902.11.00  Taux  de  base   10%  F 

Taux  final    En  fr. 

2902. 1 9.90  Taux  de  base   9,2  %  F 

Taux  final   En  fr. 

2902.50.00  Taux  de  base   7,5  %  F 

Taux  final   En  fr. 

2902.60.00  Taux  de  base   9,2  %  F 

Taux  final    En  fr. 

2902.70.00  Taux  de  base   10%  F 

Taux  final    En  fr. 

2902.90.00  Taux  de  base   9,2  %  F 

Taux  final    En  fr. 

2903.11.00  Taux  de  base   12,5%  I 

Taux  final    5,5  % 

2903.12.00  Taux  de  base   9,2%  F 

Taux  final   5.5  % 

2903.1 3.00  Taux  de  base   1 2.5  %  I 

Taux  final    5.5  % 

2903.14.00  Taux  de  base   9.2%  F 

Taux  final    5,5  % 

2903.15.00  Taux  de  base   10%  F 

Taux  final    5,5  % 

2903. 1 6.00  Taux  de  base   1 2,5  %  I 

Taux  final    5,5  % 

2903.19.00  Taux  de  base   9,2%  F 

Taux  final    5,5  % 

2903.21.00  Taux  de  base   12,5%  I 

Taux  final   5,5  % 

2903.22.00  Taux  de  base   9,2%  F 

Taux  final    5,5  % 

2903.23.00  Taux  de  base   9.2  %  F 

Taux  final    5,5  % 

2903.29.00  Taux  de  base   1 2,5  %  I 

Taux  final    5,5  % 
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 SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 

Most-Favoured- 
Nation  Tariff 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   5.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   5.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   5.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   5.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   5.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   5.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   5.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   5.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   5.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   5.5% 

Base  rate   10% 

Final  rate    5.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   5.5% 

Base  rate   10% 

Final  rate   5.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   5.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   5.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   5.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   5.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   5.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   5.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate    5.5% 


Tariff 
Item 


M  FN 
Staging 
Category 


2903.30.90 


2903.40.00 


2903.51.00 


2903. 59.00 


2903.61.00 


2903.62.00 


2903.69.00 


2904.10.00 


2904.20.00 


2904.90.00 


2905.1 1.00 


2905.12.00 


2905.13.00 


2905.14.00 


2905.16.00 


2905.17.00 


2905.19.00 


2905.21.00 


2905  22.00 


2905.29.00 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 
tarifaire   la  plus  favorisée  NPF 


2903.30.90  Taux  de  base   1 2.5  % 

Taux  final    5,5  % 

2903.40.00  Taux  de  base   1 2.5  % 

Taux  final    5,5  % 

2903.5 1 .00  Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final    5,5  % 

2903.59.00  Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final   5,5  % 

2903.61 .00  Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final    5,5  % 

2903.62.00  Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final    5,5  % 

2903.69.00  Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final   5.5  % 

2904. 1 0.00  Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final    5,5  % 

2904.20.00  Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final    5,5  % 

2904.90.00  Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final    5.5  % 

2905.11.00  Taux  de  base   10% 

Taux  final    5.5  % 

2905.1 2.00  Taux  de  base   1 2.5  % 

Taux  final    5.5  9< 

2905.13.00  Taux  de  base   10% 

Taux  final   5,5  % 

2905. 1 4.00  Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final    5,5  % 

2905 . 1 6.00  Taux  de  base   12,5% 

Taux  final   5,5  % 

2905. 1 7.00  Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final   5.5  % 

2905.19.00  Taux  de  base   12,5% 

Taux  final    5,5  % 

2905.2 1 .00  Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final    5,5  % 

2905.22.00  Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final    5,5  % 

2905.29.00  Taux  de  base   12,5% 

Taux  final   5,5  % 


:4 


 SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 

Most-Favoured- 
Nation  Tariff 

Base  rate   10% 

Final  rate   5.5% 

Base  rate   1 1.5% 

Final  rate   5.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate    5.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate    5.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate    5.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   5.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate    5.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rale   5.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rale   5.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate    5.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate    5.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   5.5% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   5.5% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate    5.5% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   5.5% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   5.5% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   5.5% 

Base  rale  9.2% 

Final  rate   5.5% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   5.5% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   5.5% 


Tariff 
Item 


MFN 
Staging 
Category 


2905.3 1.00 


2905.32.00 


2905.39.00 


2905.41.00 


2905  42.00 


2905.49.00 


2905.50.00 


2906.12.00 


2906.13.00 


2906.19.00 


2906.21.00 


2906.29.00 


2907.1 1.00 


2907.12.90 


2907.13.00 


2907.14.00 


2907.15.00 


2907.19.00 


2907  21.00 


2907.22.00 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 

tarifaire  la  plus  favorisée  NPF 


2905.31.00  Taux  de  base   10% 

Taux  final   5,5  % 

2905.32.00  Taux  de  base   1 1 .5  % 

Taux  final   5,5  % 

2905.39.00  Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final    5,5  % 

2905.4 1 .00  Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final   5,5  % 

2905.42.00  Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final    5,5  % 

2905.49.00  Taux  de  base   12,5% 

Taux  final   5,5  % 

2905.50.00  Taux  de  base   12,5% 

Taux  final    5,5  % 

2906. 1 2.00  Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final    5,5  % 

2906. 1 3.00  Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final    5,5  % 

2906. 1 9.00  Taux  de  base   1 2.5  % 

Taux  final    5,5  % 

2906.2 1 .00  Taux  de  base   1 2.5  % 

Taux  final    5.5  % 

2906.29.00  Taux  de  base   1 2.5  % 

Taux  final   5,5  % 

2907. 1 1 .00  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   5,5  % 

2907.12.90  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   5,5  % 

2907.1 3.00  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   5,5  % 

2907. 1 4.00  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   5.5  % 

2907. 1 5.00  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    5,5  % 

2907. 1 9.00  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    5,5  % 

2907.21 .00  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    5,5  % 

2907.22.00  Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    5.5  % 


 SCHEDULE  I  -  PART  B  •  DIVISION  II 

Most-Favoured- 

 Nation  Tariff  

Base  rate  9.2% 

Final  rale   5.5% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   5.5% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   5.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate    5.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   5.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   5.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   5.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   5.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate    5.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate    5.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   5.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   5.5% 

Base  rate   1 2.5% 

Final  rate    5.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   5.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   5.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   5.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   5.5% 

Base  rate  9.2% 

Final  rale   5.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   5.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate    5.5% 


Tariff 
Item 


MFN 
Staging 
Category 


2907. 2.V00 
2907.29.00 
2907.30.00 
2908.10.00 
2908.20.00 
2908.90.00 
2909.1 1.00 
2909.19.00 
2909.20.00 
2909.30.00 
2909.41.00 
2909.42.00 
2909.43.00 
2909.44.00 
2909.49.00 
2909.50.00 
2909.60.00 
2910.1000 
2910.2000 
2910.90.00 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 
tarifaire   la  plus  favorisée  NPF 


2907.23.00  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    5,5  % 

2907.29.00  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    5,5  % 

2907.30.00  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   5,5  % 

2908. 1 0.00  Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final    5,5  % 

2908.20.00  Taux  de  base   12,5% 

Taux  final    5,5  % 

2908.90.00  Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final   5,5  % 

2909. 1 1 .00  Taux  de  base   1 2.5  % 

Taux  final    5,5  % 

2909. 1 9.00  Taux  de  base   1 2.5  % 

Taux  final    5,5  % 

2909.20.00  Taux  de  base   1 2.5  % 

Taux  final    5.5  % 

2909.30.00  Taux  de  base   12,5  % 

Taux  final    5.5  % 

2909.41 .00  Taux  de  base   1 2.5  % 

Taux  final    5,5  % 

2909.42.00  Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final   5,5  % 

2909.43.00  Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final    5.5  % 

2909.44.00  Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final    5,5  % 

2909.49.00  Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final    5,5  % 

2909.50.00  Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final   5,5  % 

2909.60.00  Taux  de  base   1 2.5  % 

Taux  final   5,5  % 

29 1 0. 1 0.00  Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    5.5  % 

291 0.20.00  Taux  de  base   1 2.5  % 

Taux  final   5.5  % 

29 1 0.90.00  Taux  de  base   1 2.5  % 

Taux  final   5,5  % 


 SCHEDULE  1  -  PART  B  •  DIVISION  II 

Most-Favoured- 
Nation  Tariff 

Base  rate   12.5% 

Final  rale   5.5% 

Base  rate   10% 

Final  rate   5.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   5.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   5.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   5.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   5.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   5.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   5.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   5.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   5.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   5.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   5.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate    5.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   5.5% 

Base  rate   10% 

Final  rate   5.5% 

Base  rale   10% 

Final  rate   5.5% 

Base  rate  9.2% 

Final  rale    5.5% 

Base  rale  9.2% 

Final  rate   5.5% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   5.5% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   5.5% 


Tariff 
Item 


M  FN 
Staging 
Category 


291 1.00.00 
2912.1 1.00 
2912.12.00 
2912.13.00 
2912.19.90 
2912.21.00 
2912.29.00 
2912.30.00 
2912.41.00 
2912.42.00 
2912.49.00 
2912.50.00 
2912.60.00 
2913.00.00 
2914.1 1.00 
2914.12.00 
2914.13.00 
2914.19.00 
2914.22.00 
2914.23.00 


 ANNEXE  I  ■  PARTIE  It  -  SECTION  II 

Tarif  de  lu  nation 
la  plus  favorisée 

Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final    5,5  % 

Taux  debase   10  % 

Taux  final   5,5  % 

Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final   5,5  % 

Taux  de  base   12,5  % 

Taux  final    5,5  % 

Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final    5,5  % 

Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final    5,5  % 

Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final    5,5  % 

Taux  de  base   1 2.5  % 

Taux  final    5.5  % 

Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final    5,5  % 

Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final    5,5  % 

Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final    5,5  % 

Taux  de  base   12,5  % 

Taux  final    5,5  % 

Taux  de  base   12,5  % 

Taux  final    5.5  % 

Taux  de  base   12,5  % 

Taux  final    5,5  % 

Taux  de  base   1 0  % 

Taux  final    5,5  % 

Taux  de  base   1 0  % 

Taux  final    5.5  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    5,5  % 

Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    5.5  % 

Taux  de  base   9.2  c/< 

Taux  final    5.5  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    5,5  % 
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Numéro 
tarifaire 


Catégorie 
d'échelonnement 
NPF 


2911.00.00 


2912.11.00 


2912.12.00 


2912.13.00 


2912.19.90 


2912.21.00 


2912.29.00 


2912.30.00 


2912.41.00 


2912.42.00 


2912.49.00 


2912.50.00 


2912.60.00 


2913.00.00 


2914.11.00 


2914.12.00 


2914.13.00 


2914.19.00 


2914.22.00 


2914.23.00 


 SCHEDULE  I  •  PART  B  -  DIVISION  II 

Most-Favourcd- 

 Nation  Tariff  

Base  rate  9.2% 

Final  rate    5.5% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   5.5% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   5.5% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   5.5% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   5.5% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   5.5% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   5.5% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate    5.5% 

Base  rate  8% 

Final  rate    5.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate    5.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate    5.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   5.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate    5.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   5.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   5.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   5.5% 

Base  rale   12.5% 

Final  rate   5.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate    5.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate    5.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   5.5% 


Tariff 
Item 


MFN 
Staging 
Category 


2914.29.00 
2914.30.00 
2914.41.00 
2914.49.00 
2914.50.00 
2914.61.00 
2914.69.00 
2914.70.00 
2915.11.00 
2915.12.00 
2915.13.90 
2915.21.00 
2915.22.00 
2915.23.00 
2915.24.00 
2915.29.00 
2915.31.00 
2915.32.00 
2915.33.00 
2915  34.00 


ANNEXE  I  -  PARTIE  B  -  SECTION  II 


27 


Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 

tarifaire  la  plus  favorisée  NPF 


29 1 4.29.00  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   5,5  % 

29 1 4.30.00  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    5,5  % 

29 1 4.4 1 .00  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    5.5  % 

29 1 4.49.00  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    5,5  % 

29 1 4.50.00  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   5,5  % 

2914.61.00  Tauxdebase   9,2% 

Taux  final   5,5  % 

29 1 4.69.00  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    5.5  % 

2914.70.00  Taux  de  base   9.2  9, 

Taux  final    5.5  % 

29 1 5 . 1 1 .00  Taux  de  base   8  % 

Taux  final   5.5  % 

2915.12.00  Tauxdebase   12,5% 

Taux  final   5,5  % 

2915.13.90  Tauxdebase   12,5% 

Taux  final    5,5  % 

291 5.21 .00  Taux  de  base   1 2.5  % 

Taux  final    5,5  % 

2915.22.00  Tauxdebase   12,5% 

Taux  final    5,5  % 

2915.23.00  Tauxdebase   12,5% 

Taux  final    5,5  % 

29 1 5.24.00  Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final   5,5  % 

291 5.29.00  Taux  de  base   1 2.5  % 

Taux  final    5,5  % 

2915.31.00  Tauxdebase   12.5% 

Taux  final    5,5  % 

291 5.32.00  Taux  de  base   1 2.5  % 

Taux  final    5.5  % 

291 5.33.00  Taux  de  base   1 2.5  % 

Taux  final   5.5  % 

2915.34.00  Tauxdebase   12,5% 

Taux  final   5,5  % 


SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Item  Nation  Tariff  Category 

2915.35.00  Base  rate   12.5% 

Final  rate   5.5% 

2915.39.00  Base  rate   12.5% 

Final  rate   5.5% 

2915.40.00  Base  rate   12.5% 

Final  rale   5.5% 

2915.50.00  Base  rate   12.5% 

Final  rate   5.5% 

2915.60.00  Base  rate   12.5% 

Final  rate   5.5% 

2915.70.00  Base  rate   12.5% 

Final  rate   5.5% 

2915.90.00  Base  rate   12.5% 

Final  rate    5.5% 

2916.12.90  Base  rale   12.5% 

Final  rate   6.5% 

2916.14.00  Base  rate   12.5% 

Final  rate   6.5% 

2916.15.00  Base  rate   12.5% 

Final  rate   6.5% 

2916.19.00  Base  rate   12.5% 

Final  rate   6.5% 

2916.20.00  Base  rate   12.5% 

Final  rate   6.5% 

2916.31.00  Base  rate   12.5% 

Final  rate   6.5% 

2916.32.00  Base  rate   12.5% 

Final  rate   6.5% 

2916.33.00  Base  rate   12.5% 

Final  rate   6.5% 

2916.39.00  Base  rate   12.5% 

Final  rate   6.5% 

2917.11.00  Base  rate   12.5% 

Final  rale   6.5% 

2917.12.00  Base  rate   12.5% 

Final  rale   6.5% 

2917.13.00  Base  rate   12.5% 

Final  rate   6.5% 

2917.14.00  Base  rale  9.2% 

Final  rate   6.5% 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  (Je  la  nation  d'échelonnement 
tarifaire   la  plus  favorisée    NPF 


2915.35.00  Taux  de  base   12,5% 

Taux  final    5,5  % 

2915.39.00  Taux  de  base   12,5% 

Taux  final    5,5  % 

2915.40.00  Taux  de  base   12,5  % 

Taux  final    5,5  % 

291 5.50.00  Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final    5,5  % 

2915.60.00  Taux  de  base   12,5% 

Taux  final    5,5  % 

2915.70.00  Taux  de  base   12,5  % 

Taux  final    5,5  % 

2915.90.00  Taux  de  base   12.5  % 

Taux  final    5.5  % 

2916.12.90  Tauxdebase   12.5% 

Taux  final    6,5  % 

2916.14.00  Taux  de  base   12,5  % 

Taux  final    6,5  % 

2916.15.00  Tauxdebase   12,5% 

Taux  final    6,5  % 

2916.19.00  Tauxdebase   12,5% 

Taux  final   6,5  % 

2916.20.00  Tauxdebase   12,5% 

Taux  final    6,5  % 

2916.31.00  Tauxdebase   12,5% 

Taux  final    6,5  % 

2916.32.00  Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final    6,5  % 

2916.33.00  Tauxdebase   12,5% 

Taux  final    6,5  % 

2916.39.00  Taux  de  base   12,5  % 

Taux  final    6,5  % 

2917.11.00  Tauxdebase   12,5% 

Taux  final    6,5  % 

2917.12.00  Tauxdebase   12.5% 

Taux  final    6,5  % 

2917.13.00  Tauxdebase   12,5% 

Taux  final    6,5  % 

2917.14.00  Taux  debase   9,2  % 

Taux  final    6,5  % 


29 


SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


Tariff 
Item 


Most-Favoured- 
Nation  Tariff 


M  FN 
Staging 
Category 


2917.19.00 


2917.20.00 


29 17.?  1.00 


2917.32.00 


2917.33.00 


2917.34.00 


2917.35.00 


2917.39.00 


2918.11.20 


2918.12.00 


2918.13.20 


2918.13.90 


2918.14.00 


2918.15.90 


2918  16.20 


2918.17.00 


2918.19.90 


2918  22.90 


2918  23.00 


2918.29  00 


Base  rate    12.5% 

Final  rate    6.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate    12.5% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate    6.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate    6.5% 

Base  rate   8.5% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate  8.5% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate    6.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate    6.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate    6.5% 


ANNEXE  I  -  PARTIE  B  -  SECTION  II 


29 


Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 
tarifaire   la  plus  favorisée  NPF 


2917.19.00  Tauxdebase   12.5% 

Taux  final   6,5  % 

2917.20.00  Tauxdebase   12,5% 

Taux  final   6.5  % 

2917.31.00  Tauxdebase   12,5% 

Taux  final   6,5  % 

291 7.32.00  Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final    6.5  % 

2917.33.00  Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final    6,5  % 

2917.34.00  Tauxdebase   12,5% 

Taux  final    6.5  % 

2917.35.00  Tauxdebase   12,5% 

Taux  final    6,5  % 

29 1 7.39.00  Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final    6,5  % 

29 1 8. 1 1 .20  Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final   6,5  % 

29 1 8. 1 2.00  Taux  de  base   8.5  % 

Taux  final   6,5  % 

2918.13.20  Taux  de  base   8,5  % 

Taux  final  .'   6.5  % 

2918.13.90  Tauxdebase   12.5% 

Taux  final   6.5  % 

2918.14.00  Tauxdebase   12.5% 

Taux  final   6,5  % 

29 1 8. 1 5.90  Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final  .„   6.5  % 

2918.16.20  Tauxdebase   12.5% 

Taux  final   6.5  % 

2918.17.00  Tauxdebase   12.5% 

Taux  final    6.5  % 

2918.19.90  Tauxdebase   12.5% 

Taux  final    6.5  % 

2918.22.90  Tauxdebase   12.5% 

Taux  final    6,5  % 

2918.23.00  Tauxdebase   12,5% 

Taux  final   6,5  % 

29 1 8.29.00  Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final   6,5  % 


30 


SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


Tariff 
Item 


Most-Favoured- 
Nation  Tariff 


MFN 
Staging 
Category 


2918.30.00 
2918.90.00 
2919.00.90 
2920.10.00 
2920.90.10 
2920.90.90 
2921.11.00 
2921.12.00 
2921.19.00 
2921.21.00 
2921.22.00 
2921.29.00 
2921.30.00 
2921.41.00 
2921.42.00 
2921.43.00 
2921.44.00 
2921.45.00 
2921  49  00 
2921.51.00 


Base  rate   12.5% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   65.99<2/litre  and  30% 

Final  rate    6.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate    6.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate    6.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rale   6.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   6.5% 

Base  rale   12.5% 

Final  rale   6.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rale   6.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   6.5% 
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Numéro 
tarifaire 


Tarif  de  la  nation 
la  plus  favorisée 


Catégorie 
d'échelonnement 
NPF 


2918.30.00 
2918.90.00 
2919.00.90 
2920.10.00 
2920.90.10 
2920.90.90 
2921.11.00 
2921.12.00 
2921.19.00 
2921.21.00 
2921.22.00 
2921.29.00 
2921.30.00 
2921.41.00 
2921.42.00 
2921.43.00 
2921.44.00 
2921.45.00 
2921.49.00 
2921.51.00 


Taux  de  base   12,5  % 

Taux  final    6,5  % 

Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final    6.5  % 

Taux  de  base   12,5  % 

Taux  final    6,5  % 

Taux  de  base   12,5  % 

Taux  final    6,5  % 

Taux  de  base   65,99  tf/litre  ei  30  % 

Taux  final    6,5  % 

Taux  de  base   12,5  % 

Taux  final    6,5  % 

Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final    6,5  % 

Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final    6,5  % 

Taux  debase   12,5  % 

Taux  final    6,5  % 

Taux  de  base   12,5  % 

Taux  final    6,5  % 

Taux  de  base   12,5  % 

Taux  final    6,5  % 

Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final    6,5  % 

Taux  de  base   12,5  % 

Taux  final   6,5  % 

Taux  de  base   12.5  % 

Taux  final    6,5  % 

Taux  de  base   1 2.5  % 

Taux  final    6,5  % 

Taux  de  base   1 2.5  % 

Taux  final    6.5  % 

Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final    6,5  % 

Taux  de  base   12,5  % 

Taux  final    6,5  % 

Taux  de  base   12,5  % 

Taux  final    6,5  % 

Taux  de  base   12,5  % 

Taux  final    6,5  % 


3 1 


SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 
Item   Nation  Tariff   Category 

2921.59.00  Base  rate   12.5%  1 

Final  rate   6.5% 

2922.11.00  Base  rate   11.5%  1 

Final  rate   6.5% 

2922.12.00  Base  rate   11.5%  I 

Final  rate   6.5% 

2922.13.00  Base  rate   11.5%  I 

Final  rate   6.5% 

2922.19.00  Base  rate   12.5%  1 

Final  rate   6.5% 

2922.21.00  Base  rate   12.5%  I 

Final  rate   6.5% 

2922.22.00  Base  rate   12.5%  1 

Final  rate   6.5% 

2922.29.00  Base  rate   12.5%  I 

Final  rate   6.5% 

2922.30.00  Base  rate   12.5%  I 

Final  rate   6.5% 

2922.41.00  Base  rate   12.5%  1 

Final  rate   6.5% 

2922.42.00  Base  rate   12.5%  I 

Final  rate   6.5% 

2922.49.00  Base  rate   12.5%  I 

Final  rate   6.5% 

2922.50.00  Base  rate   12.5%  I 

Final  rate   6.5% 

2923.10.00  Base  rate   12.5%  I 

Final  rate   6.5% 

2923.20.00  Base  rate   12.5%  I 

Final  rate   6.5% 

2923.90.00  Base  rate   12.5%  I 

Final  rate   6.5% 

2924.10.00  Baserate   12.5%  I 

Final  rate   6.5% 

2924.21.00  Baserate   12.5%  I 

Final  rate   6.5% 

2924  29.00  Baserate   12.5%  I 

Final  rate   6.5% 

2925. 1 1 .00  Base  rate   1 2.5%  I 

Final  rale   6.5% 
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Numéro 
tarifaire 


Tarif  de  la  nation 
la  plus  favorisée 


Catégorie 
d'échelonnement 
NPF 


2921.59.00 


2922.11.00 


2922.12.00 


2922.13.00 


2922.19.00 


2922.21.00 


2922.22.00 


2922.29.00 


2922.30.00 


2922.41.00 


2922.42.00 


2922.49.00 


2922.50.00 


2923.10.00 


2923.20.00 


2923.90.00 


2924.10.00 


2924.21.00 


2924.29.00 


2925.11.00 


Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final    6,5  % 

Taux  de  base   1 1 ,5  % 

Taux  final    6,5  % 

Taux  de  base   1 1 ,5  % 

Taux  final    6,5  % 

Taux  de  base   1 1 ,5  % 

Taux  final    6.5  % 

Taux  de  base   12,5  % 

Taux  final   6,5  % 

Taux  de  base   12,5  % 

Taux  final   6,5  % 

Taux  de  base   12,5  % 

Taux  final   6,5  % 

Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final   6,5  % 

Taux  de  base   12,5  % 

Taux  final   6,5  % 

Taux  de  base   12,5  % 

Taux  final   6,5  % 

Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final   6,5  % 

Taux  de  base   12,5  % 

Taux  final    6,5  % 

Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final    6,5  % 

Taux  de  base   1 2.5  % 

Taux  final    6,5  % 

Taux  de  base   12,5  % 

Taux  final    6,5  % 

Taux  de  base   12,5  % 

Taux  final    6,5  % 

Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final   6,5  % 

Taux  debase   12,5  % 

Taux  final    6,5  % 

Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final   6,5  % 

Taux  de  base   12,5  % 

Taux  final    6.5  % 


SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


Tariff 
Itffn 


Most-Favoured- 
Nation  Tariff 


MFN 
Staging 
Category 


2925. 19.00 


2925.20.90 


2926.20.00 


2926.90.20 


2926.90.90 


2929.10.00 


2929.90.00 


2930  10.00 


2930.20.00 


2930.30.00 


2930.40.00 


2930.90.00 


293 1 .00.90 


2932.11.00 


2932.12.00 


2932  13.00 


2932  19.00 


2932  21.00 


2932.29  00 


2932.90.00 


Base  rate   12.5% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   10% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate    12.5% 

Final  rale   6.5% 

Base  rate   10% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate    6.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate    6.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rale   6.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rale   6.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   6.5% 
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Numéro 
tarifaire 


Tarif  de  lu  nation 
la  plus  favorisée- 


Catégorie 
d'échelonnement 
NPF 


2925. 1 9.00  Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final   6,5  % 

2925.20.90  Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final    6,5  % 

2926.20.00  Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final   6,5  % 

2926.90.20  Taux  de  base   10% 

Taux  final    6,5  % 

2926.90.90  Taux  de  base   1 2.5  % 

Taux  final   6.5  % 

2929. 1 0.00  Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final   6,5  % 

2929.90.00  Taux  de  base   12,5% 

Taux  final   6,5  % 

2930.10.00  Taux  de  base   10% 

Taux  final    6,5  % 

2930.20.00  Taux  de  base   12,5% 

Taux  final   6,5  % 

2930.30.00  Taux  de  base   12,5% 

Taux  final   6,5  % 

2930.40.00  Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final    6,5  % 

2930.90.00  Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final    6,5  % 

293 1 .00.90  Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final    6,5  % 

2932. 1 1 .00  Taux  de  base   1 2.5  % 

Taux  final    6,5  % 

2932. 1 2.00  Taux  de  base   1 2.5  % 

Taux  final   6,5  % 

2932. 1 3.00  Taux  de  base   1 2.5  % 

Taux  final   6.5  % 

2932. 1 9.00  Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final   6,5  % 

2932.21.00  Taux  de  base   12,5% 

Taux  final   6,5  % 

2932.29.00  Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final    6,5  % 

2932.90.00  Taux  de  base   12.5% 

Taux  final   6,5  % 


33 


SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


Tariff 
Item 


Most-Favoured- 
Nation  Tariff 


MFN 
Staging 
Category 


2933.1 1.00 


2933.19.00 


2933.21.00 


2933.29.00 


2933.31.00 


2933.39.00 


2933.40.00 


2933.51.00 


2933.59.00 


2933.61.00 


2933.69.00 


2933.79.00 


2933.90.00 


2934.10.00 


2934.20.00 


2934.30.00 


2934.90.10 


2934.90.90 


2935.00.00 


2936.10.00 


Base  rate   12.5% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate    6.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   1 2.5% 

Final  rate    6.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate    6.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   6.5% 

Base  rale   12.5% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate  9.2% 

Final  rale   6.5% 

Base  rale   12.5% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate    6.5% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate    Free 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 
tarifaire  la  plus  favorisée  NPF 


2933.11.00  Taux  de  base   12.5% 

Taux  final    6.5  % 

2933. 1 9.00  Taux  de  base   1 2.5  % 

Taux  final    6,5  % 

2933.2 1 .00  Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final    6,5  % 

2933.29.00  Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final    6,5  % 

2933.3 1 .00  Taux  de  base   1 2.5  % 

Taux  final    6,5  % 

2933.39.00  Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final   6,5  % 

2933.40.00  Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final   6,5  % 

2933.5 1 .00  Taux  de  base   1 2.5  % 

Taux  final    6,5  % 

2933.59.00  Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final    6,5  % 

2933.6 1 .00  Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final   6.5  % 

2933.69.00  Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final    6,5  % 

2933.79.00  Taux  de  base   12.5% 

Taux  final   6,5  % 

2933.90.00  Taux  de  base   1 2.5  % 

Taux  final    6.5  % 

2934.10.00  Taux  de  base   12,5  % 

Taux  final   6,5  % 

2934.20.00  Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final    6,5  % 

2934.30.00  Taux  de  base   12.5% 

Taux  final   6,5  % 

2934.90.10  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6,5  % 

2934.90.90  Taux  de  base   1 2.5  % 

Taux  final    6,5  % 

2935.00.00  Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    6,5  % 

2936. 1 0.00  Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    En  fr. 


34 


SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


Tariff 
llem 


Most-Favoured- 
Nation  Tariff 


MFN 
Staging 
Category 


2936.21.00 
2936.22.00 
2936.23.90 
2936.2400 
2936.25.00 
2936.26.00 
2936.27.00 
2936.28.00 
2936.29.00 
2936.90.00 
2937.10.00 
2937.21.00 
2937.22.00 
2937.29.00 
2937.91.00 
2937.92.00 
2937.99.00 
2938.10.00 
2938.90.00 
2939.10.00 


Base  rate  9.2% 

Final  rate    Free 

Base  rate  9.2% 

Final  rale   Free 

Base  rate   9.2% 

Final  rate    Free 

Base  rate  9.2% 

Final  rate    Free 

Base  rate  9.2% 

Final  rate    Free 

Base  rate  9.2% 

Final  rate    Free 

Base  rate  9.2% 

Final  rate    Free 

Base  rate  9.2% 

Final  rate    Free 

Base  rate  9.2% 

Final  rate    Free 

Base  rate  9.2% 

Final  rale    Free 

Base  rate  9.2% 

Final  rale    Free 

Base  rate  9.2% 

Final  rate    Free 

Base  rate  9.2% 

Final  rate    Free 

Base  rate  9.2% 

Final  rate    Free 

Base  rate  9.2% 

Final  rate    Free 

Base  rate  9.2% 

Final  rale    Free 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   Free 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate    6.5% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate    Free 
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Numéro 
tarifaire 


Tarif  de  la  nation 
la  plus  favorisée 


Catégorie 
d'échelonnement 
NPF 


2936.21.00 
2936.22.00 
2936.23.90 
2936.24.00 
2936.25.00 
2936.26.00 
2936.27.00 
2936.28.00 
2936.29.00 
2936.90.00 
2937.10.00 
2937.2 1 .00 
2937.22.00 
2937.29.00 
2937.91.00 
2937.92.00 
2937.99.00 
2938.10.00 
2938.90.00 
2939.10.00 


Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    En  If. 

Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    En  fr, 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    En  IV. 

Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,5  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,5  % 

Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    En  fr. 


35 


SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


Tariff 
Item 


Most-Favoured- 
Nation  Tariff 


MFN 
Staging 
Category 


2939.21 .10 
2939.29.90 
2939.30.00 
2939.40.00 
2939.50.00 
2939.60.00 
2939.90.00 
2940.00.00 
2941.10.00 
2941.20.00 
2941.30.00 
2941.40.00 
2941.50.00 
2941.90.00 
2942.00.00 


Base  rate  9.2% 

Final  rate    Free 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   Free 

Base  rate  8% 

Final  rate   Free 

Base  rate  9.2% 

Final  rate    Free 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   Free 

Base  rate  9.2% 

Final  rate    Free 

Base  rate  9.2% 

Final  rate    Free 

Base  rate    10% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   Free 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   Free 

Base  rate  9.2% 

Final  rate    Free 

Base  rate  9.2% 

Final  rate    Free 

Base  rate  9.2% 

Final  rate    Free 

Base  rate   9.2% 

Final  rate    Free 

Base  rate   12.5% 

Final  rale   6.5% 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nuliou  d'échelonnement 

tarifaire  la  plus  favorisée  NPF 


2939.2 1 . 1 0  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    En  fr. 

29.19.29.90  Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    En  fr. 

2939.30.00  Taux  de  base   8% 

Taux  final    En  fr. 

2939.40.00  Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    En  fr. 

2939.50.00  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   En  fr. 

2939.60.00  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   En  fr. 

2939.90.00  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    En  fr. 

2940.00.00  Taux  de  base   10% 

Taux  final    6,5  % 

2941.10.00  Tauxdebase   9,2% 

Taux  final    En  fr. 

294 1 .20.00  Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    En  fr. 

2941 .30.00  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    En  fr. 

294 1 .40.00  Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    En  lï. 

2941 .50.00  Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    En  fr. 

294 1 .90.00  Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    En  IV. 

2942.00.00  Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final    6,5  % 


M 


SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


Tariff 
Item 


Most-Favoured- 
Nation  Tariff 


MFN 
Staging 
Category 


3001.10.00 


3001.20.00 


3001.90.10 


3001.90.90 


3001 10.29 


3002.39.90 


3002.90.90 


3003.10.00 


3003.20.00 


3003.31.91 


3003.31.99 


3003.39.91 


3003.39.99 


3003  40.10 


3003.40.90 


3003.90.91 


3003.90.99 


3004.10.00 


3004  20  00 


300431.91 


Base  rate   10.2% 

Final  rate   Free 

Base  rate   10.2% 

Final  rate    Free 

Base  rate   12.5% 

Final  rate    Free 

Base  rate   10.2% 

Final  rate    Free 

Base  rate  9.8% 

Final  rate    Free 

Base  rate  9.5% 

Final  rate    Free 

Base  rate  9.6% 

Final  rate    Free 

Base  rate  9.5% 

Final  rate    Free 

Base  rate  9.5% 

Final  rale    Free 

Base  rate  9.5%  and  33<H/litre 

Final  rate    Free 

Base  rate  9.5% 

Final  rale    Free 

Base  rate  9.5%  and  33«/litre 

Final  rate    Free 

Base  rate  9.5% 

Final  rate   Free 

Base  rate   9.5%  and  33(J/litre 

Final  rate    Free 

Base  rate  9.5% 

Final  rale    Free 

Base  rate   9.5%  and  330/Iitre 

Final  rale    Free 

Base  rate  9.5% 

Final  rate   Free 

Base  rate  9.5% 

Final  rate   Free 

Base  rate  9.4% 

Final  rate    Free 

Base  rate  9.5%  and  330/litre 

Final  rate   Free 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 

tarifaire  la  plus  favorisée  NPF 


300 1 . 1 0.00  Taux  de  base   1 0.2  % 

Taux  final    En  fr. 

3001 .20.00  Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final    En  fr. 

3001.90.10  Taux  de  base   12,5% 

Taux  final    En  fr. 

3001 .90.90  Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final    En  fr. 

3002. 1 0.29  Taux  de  base   9,8  % 

Taux  final    En  fr. 

3002.39.90  Taux  de  base   9,5  % 

Taux  final    En  fr. 

3002.90.90  Taux  de  base   9,6  % 

Taux  final    En  fr. 

3003. 1 0.00  Taux  de  base   9.5  % 

Taux  final    En  fr. 

3003.20.00  Taux  de  base   9,5  % 

Taux  final    En  fr, 

3003.31 .91  Taux  de  base   9.5  %  et  33  C/litrc 

Taux  final    En  fr. 

3003.3 1 .99  Taux  de  base   9.5  % 

Taux  final    En  fr. 

3003.39.91  Taux  de  base   9.5  %  et  33  «/litre 

Taux  final    En  fr. 

3003.39.99  Taux  de  base   9,5  % 

Taux  final    En  fr. 

3003.40. 10  Taux  de  base   9,5  %  et  33  «/litre 

Taux  final    En  fr. 

3003.40.90  Taux  de  base   9,5  % 

Taux  final    En  fr. 

3003.90.91  Taux  de  base   9,5  %  et  33  «/litre 

Taux  final   En  fr. 

3003.90.99  Taux  de  base   9,5  % 

Taux  final    En  fr. 

3004. 1 0.00  Taux  de  base   9,5  % 

Taux  final    En  fr. 

3004.20.00  Taux  de  base   9,4  % 

Taux  final    En  fr. 

3004.3 1 .91  Taux  de  base   9,5  %  et  33  «/litre 

Taux  final    En  fr. 


3' 


SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Item  Nation  Tariff  Category 

.3004.31.99  Base  rate  9.4%  E 

Final  rate   Free 

3004.32.10  Base  rate  9.5%  and  330/litre  E 

Final  rate   Free 

3004.32.90  Base  rate  9.5%  E 

Final  rate   Free 

3004.39.91  Base  rate  9.5%  and  33tf/litre  E 

Final  rate    Free 

.3004.39.99  Base  rate  9.4%  E 

Final  rate    Free 

3004.40.10  Base  rate  9.5%  and  330/litre  E 

Final  rate   Free 

3004.40.90  Base  rate  9.4%  E 

Final  rate   Free 

3004.50.91  Base  rate  9.5%  and  33«!/litre  E 

Final  rate   Free 

3004.50.99  Base  rate  9.5%  E 

Final  rate    Free 

3004.90.91  Base  rate   9.5%  and  3.3«!/litre  E 

Final  rate    Free 

3004.90.99  Base  rate  9.5%  E 

Final  rate    Free 

3005.10.10  Base  rate  9.5%  E 

Final  rate   Free 

3005.10.91  Base  rate   17.5%  E 

Final  rate   Free 

.3005.10.99  Base  rate  21.7%  E 

Final  rale    Free 

3005.90.10  Base  rate   10%  E 

Final  rate    Free 

3005.90.20  Base  rate  9.5%  E 

Final  rate   Free 

3005.90.30  Base  rate   17.5%  E 

Final  rate   Free 

3005.90.91  Base  rate  25%  E 

Final  rate    Free 

3005.90.92  Base  rate   17.5%  E 

Final  rate    Free 

.3005.90.93  Base  rate   10.2%  E 

Final  rate   Free 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 

tarifaire  la  plus  favorisée  NPF 


3004.31.99 

3004.32.10 

3004.32.90 

3004.39.91 

3004.39.99 

3004.40.10 

3004.40.90 

3004.50.91 

3004.50.99 

3004.90.91 

3004.90.99 

3005.10.10 

3005.10.91 

3005.10.99 

3005.90.10 

3005.90.20 

3005.90.30 

3005.90.91 

3005.90.92 

3005.90.93 


Taux  de  base   9,4  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   9,5  %  et  33  e/liire 

Taux  final   En  fr. 

Taux  de  base   9,5  % 

Taux  final   En  fr. 

Taux  de  base   9,5  %  et  33  «l/litre 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   9,4  % 

Taux  final   En  fr. 

Taux  de  base   9,5  %  et  33  «i/litre 

Taux  final   En  fr. 

Taux  de  base   9,4  % 

Taux  final   En  fr. 

Taux  de  base   9,5  %  et  33  c/liire 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   9,5  % 

Taux  final   En  fr. 

Taux  de  base   9,5  %  ei  33  c/liire 

Taux  final   En  fr. 

Taux  de  base   9,5  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   9.5  % 

Taux  final   En  fr. 

Taux  de  base   17,5  % 

Taux  final   En  fr. 

Taux  de  base   21,7% 

Taux  final   En  fr. 

Taux  de  base   10% 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   9,5  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   17,5  % 

Taux  final   En  fr. 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   17,5  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final    En  fr. 


38 


 SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 

Most-Favoured- 
Nation  Tariff 

Base  rate  22.5% 

Final  rate    Free 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   Free 

Base  rate   12.5% 

Final  rate    Free 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   Free 

Base  rate   12.5% 

Final  rate    Free 

Base  rate  5.5% 

Final  rate    Free 

Base  rate   12.5% 

Final  rate    Free 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   Free 

Base  rate  9.5% 

Final  rate    Free 


Tariff 
Item 


MFN 
Staging 
Category 


3005.90.99 


3006.20.20 


.'006.20.90 


3006.30.10 


3006  30.99 


3006  40.20 


3006.40.90 


3006.50.00 


3006.60.00 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 

tarifaire  la  plus  favorisée  NPF 

3005.90.99  Taux  de  base   22.5%  E 

Taux  final    En  fr. 

3006.20.20  Taux  de  base   10,2%  E 

Taux  final    En  fr. 

3006.20.90  Taux  de  base   12.5%  E 

Taux  final    En  fr. 

3006.30. 1 0  Taux  de  base   1 2,5  %  E 

Taux  final    En  fr. 

3006.30.99  Taux  de  base   1 2,5  %  E 

Taux  final   En  fr. 

3006.40.20  Taux  de  base   5,5%  E 

Taux  final    En  fr. 

3006.40.90  Taux  de  base   12,5%  E 

Taux  final    En  fr. 

3006.50.00  Taux  de  base   10,2%  E 

Taux  final    En  fr. 

3006.60.00  Taux  de  base   9,5  %  E 

Taux  final    En  fr. 


31 


SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Item  Nation  Tariff  Category 


3202. 10.10 


3203.00.10 


3204.17.20 


3204.17.90 


3205.00  00 


3206.10.90 


3206.20.00 


3206.30.00 


3206.41.00 


3206.42.00 


3206.43.00 


3206.49.10 


3206.49.80 


3207.10.00 


3207.20.00 


3207  30.00 


3207.40.00 


3208.10.00 


3208.20.00 


3208.90.00 


Base  rate    12.5% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate    8.5% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   10% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   1 2.5% 

Final  rate    6.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate  8.5% 

Final  rate    6.5% 

Base  rate   10.5% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   9.2% 

Final  rate   6.5% 

Base  rale   12.5% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   10% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   10% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   10% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   10% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.5% 

Base  rale  9.2% 

Final  rale   6.5% 

Base  raie  9.2% 

Final  rale   6.5% 
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Numéro 
tarifaire 


Tarif  de  la  nation 
lu  plus  favorisée 


Catégorie 
d'échelonnement 
NPF 


3202.10.10 
3203.00.10 
3204.17.20 
3204.17.90 
3205.00.00 
3206.10.90 
3206.20.00 
3206.30.00 
3206.41.00 
3206.42.00 
3206.43.00 
3206.49.10 
3206.49.80 
3207.10.00 
3207.20.00 
3207.30.00 
3207.40.00 
3208.10.00 
3208.20.00 
3208.90.00 


Taux  de  base   12.5  % 

Taux  final    6,5  % 

Taux  de  base   8.5  % 

Taux  final    6.5  % 

Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final    6,5  % 

Taux  de  base   12,5  % 

Taux  final    6,5  % 

Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final    6,5  % 

Taux  de  base   10% 

Taux  final   6,5  % 

Taux  de  base   12,5  % 

Taux  final    6,5  % 

Taux  de  base   1 2.5  % 

Taux  final    6,5  % 

Taux  de  base   8,5  % 

Taux  final    6.5  % 

Taux  de  base   1 0,5  % 

Taux  final    6.5  % 

Taux  de  base   1 2.5  % 

Taux  final    6.5  % 

Taux  de  base   9.2  9c 

Taux  final    6.5  % 

Taux  de  base   12.5  % 

Taux  final    6,5  % 

Taux  de  base   1 0  % 

Taux  final   6,5  % 

Taux  de  base   1 0  % 

Taux  final    6,5  % 

Taux  de  base   1 0  % 

Taux  final    6,5  % 

Taux  de  base   1 0  % 

Taux  final    6,5  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,5  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6,5  % 

Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    6,5  % 


40 


SCHEDULE  I  ■  PART  B  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Item  Nation  Tariff  Category 

.'209.10.00  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   6.5% 

3209.90.00  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   6.5% 

3210.00.00  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   6.5% 

3211.00.00  Base  rate   12.5%  I 

Final  rate   6.5% 

3212.10.00  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   6.5% 

3212.90.00  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   6.5% 

3213.10.00  Baserate   10%  F 

Final  rate   6.5% 

3213.90.10  Baserate   12.5%  I 

Final  rate   6.5% 

3213.90.90  Baserate   10%  F 

Final  rate   6.5% 

3214.10.00  Baserate   12.5%  I 

Final  rate   6.5% 

3214.90.00  Baserate   12.5%  1 

Final  rate   6.5% 

3215.11.00  Baserate   12.5%  I 

Final  rate   6.5% 

3215.19.00  Baserate   12.5%  I 

Final  rate   6.5% 

3215.90.00  Baserate   12.5%  I 

Final  rate   6.5% 
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Numéro 
tarifaire 


Tarir  de  la  nation 
la  plus  favorisée 


Catégorie 
d'échelonnement 
NI'F 


3209.10.00 
.1209.90.00 
3210.00.00 
3211.00.00 
3212.10.00 
3212.90.00 
3213.10.00 
3213.90.10 
3213.90.90 
3214.10.00 
3214.90.00 
3215.1 1.00 
3215.19.00 
3215.90.00 


Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    6,5  % 

Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    6,5  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,5  % 

Taux  de  base   12,5  % 

Taux  final   6,5  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6,5  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,5  % 

Taux  de  base   1 0  % 

Taux  final    6,5  % 

Taux  de  base   12.5  % 

Taux  final    6,5  % 

Taux  de  base   10% 

Taux  final    6,5  % 

Taux  de  base   12,5  % 

Taux  final    6,5  % 

Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final    6.5  % 

Taux  de  base   1 2.5  % 

Taux  final    6.5  ch 

Taux  de  base   12.5  % 

Taux  final    6.5  % 

Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final   6,5  % 


4! 


SCHEDULE  I  -  PART  B  •  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Iirm  Nation  Tariff  Category 

3303.00.00  Base  rate   10%  F 

Final  rate   6.5% 

3304.10.00  Base  rate   12.2%  1 

Final  rate   6.5% 

3304.20.00  Base  rate   12.2%  I 

Final  rate   6.5% 

3304.30.00  Base  rate  9.6%  F 

Final  rate   6.5% 

3304.91.00  Base  rate   12.2%  I 

Final  rate   6.5% 

3304.99.00  Base  rate   12.2%  1 

Final  rate   6.5% 

3305.10.00  Base  rate   12.2%  I 

Final  rate   6.5% 

3305.20.00  Base  rate   12.2%  I 

Final  rate    6.5% 

3305.30.00  Base  rate   12.2%  I 

Final  rate    6.5% 

3305.90.00  Base  rate   12.2%  I 

Final  rate   6.5% 

3306.10.00  Base  rate   12.2%  I 

Final  rate   6.5% 

3306.90.00  Base  rate   12.2%  1 

Final  rate   6.5% 

3307.10.00  Base  rate   10.7%  I 

Final  rate   6.5% 

3307.20.00  Base  rate   12.2%  I 

Final  rale   6.5% 

3307.30.00  Base  rate   12.2%  I 

Final  rate   6.5% 

3307  41  00  Base  rate   10.2%  I 

Final  rate   6.5% 

3307.49.00  Base  rate   12.5%  1 

Final  rate   6.5% 

3307.90  00  Base  rate   12.2%  I 

Final  rate   6.5% 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 

tarifaire  la  plus  favorisée  NPF 


3303.00.00  Taux  de  base   1 0  % 

Taux  final    6,5  % 

3304. 1 0.00              Taux  de  base   1 2.2  % 

Taux  final   6,5  % 

3304.20.00              Taux  de  base   1 2,2  % 

Taux  final    6,5  % 

3304.30.00              Taux  de  base   9,6  % 

Taux  final   6,5  % 

3304.91.00              Taux  de  base   12,2% 

Taux  final    6,5  % 

3304.99.00              Taux  de  base   12,2% 

Taux  final    6,5  % 

3305.10.00              Taux  de  base   12,2% 

Taux  final    6,5  % 

3305.20.00              Taux  de  base   1 2,2  % 

Taux  final    6,5  % 

3305.30.00              Taux  de  base   12,2  % 

Taux  final    6,5  % 

3305.90.00              Taux  de  base   12,2% 

Taux  final    6,5  % 

3306. 1 0.00              Taux  de  base   1 2.2  % 

Taux  final    6.5  % 

3306.90.00              Taux  de  base   1 2.2  % 

Taux  final    6,5  % 

3307.10.00              Taux  de  base   10.7% 

Taux  final    6,5  % 

3307.20.00              Taux  de  base   1 2,2  % 

Taux  final    6,5  % 

3307.30.00              Taux  de  base   12,2% 

Taux  final    6,5  % 

3307.41.00              Taux  de  base   10,2% 

Taux  final    6,5  % 

3307.49.00              Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final    6,5  % 

3307.90.00             Taux  de  base   12,2% 

Taux  final   6,5  % 


SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


Tariff 
Item 


Most-Favoured- 
Nation  Tariff 


MFN 
Staging 
Category 


3401.11.90 
3401.19  00 
3401.20.90 
3402.11.00 
3402.12.00 
3402.13.00 
3402.19.00 
3402.20.10 
3402.20.90 
3402.90.00 
3403.1 1.10 
3403. 11. 90 
3403.19.10 
3403.19.90 
3403.91.00 

3403  99  00 
3404.10.00 
3404.20.00 

3404  90.91 
3404.90.99 


Base  rate   10% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   1 2.8% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   10% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   1 2.8% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   12.8% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   12.8% 

Final  rate   6.5% 

Base  rale   1 2.8% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   19.4% 

Final  rate    6.5% 

Base  rate   12.8% 

Final  rate   6.5% 

Base  rale   12.8% 

Final  rale   6.5% 

Base  rate   8% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate    6.5% 

Base  rale   8% 

Final  rale    6.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate    6.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate    12.5% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   6.8% 

Final  rate    6.5% 

Base  rate  6.8% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate  6.8% 

Final  rate   6.5% 
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Numéro 
tarifaire 


Tarif  de  la  nation 
la  plus  favorisée 


Catégorie 
d'échelonnement 
NPF 


3401.1 1.90 


3401.19.00 


3401.20.90 


3402.11.00 


3402.12.00 


3402.13.00 


3402.19.00 


3402.20.10 


3402.20.90 


3402.90.00 


3403.1 1.10 


3403.1 1.90 


3403.19.10 


3403.19.90 


3403.91.00 


3403.99.00 


3404.10.00 


3404.20.00 


3404.90.91 


3404.90.99 


Taux  de  base   1 0  % 

Taux  final   6,5  % 

Taux  de  base   12,8  % 

Taux  final    6.5  % 

Taux  de  base   1 0  % 

Taux  final    6,5  % 

Taux  de  base   12,8  % 

Taux  final    6,5  % 

Taux  de  base   12,8% 

Taux  final   6,5  % 

Taux  de  base   1 2,8  % 

Taux  final    6,5  % 

Taux  de  base   1 2,8  % 

Taux  final    6,5  % 

Taux  de  base   1 9,4  % 

Taux  final   6,5  % 

Taux  de  base   12,8  % 

Taux  final   6,5  % 

Taux  de  base   12,8  % 

Taux  final    6,5  % 

Taux  de  base   8  % 

Taux  final    6,5  % 

Taux  de  base   12.5  % 

Taux  final    6.5  % 

Taux  de  base   8  % 

Taux  final    6,5  % 

Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final    6,5  % 

Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final   6,5  % 

Taux  de  base   12,5  % 

Taux  final    6,5  % 

Taux  de  base   6,8  % 

Taux  final    6,5  % 

Taux  de  base   6,8  % 

Taux  final    6,5  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6,5  % 

Taux  de  base   6,8  % 

Taux  final    6,5  % 


4.' 


SCHEDULE  I  •  PART  B  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Item  Nation  Tariff  Category 

3405.10.00  Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.5% 

3405.20.00  Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.5% 

3405.30.00  Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.5% 

3405.40.00  Base  rate   12.5% 

Final  rate   6.5% 

3405  90.00  Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.5% 

3406.00.00  Base  rate   1 1 .3% 

Final  rate   5.7% 

3407.00.10  Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.5% 

3407.00.20  Base  rate  7.5% 

Final  rate    6.5% 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 

tarifaire  la  plus  favorisée  NPF 


3405. 10.00  Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final    6,5  % 

3405.20.00  Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final    6,5  % 

3405.30.00  Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final    6,5  % 

3405.40.00  Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final    6,5  % 

3405.90.00  Taux  de  base   1 0.2  % 

Taux  final    6,5  % 

3406.00.00  Taux  de  base   1 1 ,3  % 

Taux  final   5,7  % 

3407.00. 1 0  Taux  de  base   1 0,2  % 

Taux  final    6.5  % 

3407.00.20  Taux  de  base   7.5  % 

Taux  final    6,5  % 


44 


SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 
Itf m  Nation  Tariff    Category 


3506.10.00  Base  rate   12.5%  I 

Final  rate   6.5% 

3506.91.10  Base  rate   10.3%  j 

Final  rate   6.5% 

3506.91.90  Base  rate   12.5%  j 

Final  rate   6.5% 

3506.99.00  Base  rate   12.5%  I 

Final  rate   6.5% 

3507.90.00  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   6.5% 
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Numéro 
tarifaire 


Tarif  de  la  nation 
la  plus  favorisée 


Catégorie 
d'échelonnement 
NPF 


3506.10.00 


3506.91.10 


3506.91.90 


3506.99.00 


3507.90.00 


Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final    6,5  % 

Taux  de  base   10,3  % 

Taux  final    6,5  % 

Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final    6,5  % 

Taux  de  base   12,5  % 

Taux  final    6,5  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6.5  % 


45 


SCHEDULE  I  •  PART  B  ■  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 
Item  Nation  Tariff   Category 

3601.00.00  Base  rate   10%  F 

Final  rate   6.5% 

3602.00.00  Base  rate   12.5%  I 

Final  rate   6.5% 

360.V00.00  Base  rate   12.5%  I 

Final  rate   6.5% 

3604.10.00  Base  rate   11.3%  I 

Final  rate   6.5% 

3604.90.00  Base  rate   11.3%  I 

Final  rate   6.5% 

3605.00.10  Base  rate  6.8%  F 

Final  rate   6.5% 

3605.00.90  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   6.5% 

3606.10.00  Base  rate   12.5%  I 

Final  rate   6.5% 

3606.90.00  Base  rate   12.5%  I 

Final  rate    6.5% 
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Numéro 
tarifaire 


Tarif  de  la  nation 
la  plus  favorisée 


Catégorie 
d'échelonnement 
NPF 


3601.00.00 
3602.00.00 
3603.00.00 
3604.10.00 
3604.90.00 
3605.00.10 
3605.00.90 
3606.10.00 
3606.90.00 


Taux  de  base   1 0  % 

Taux  final    6,5  % 

Taux  de  base   12,5  % 

Taux  final    6,5  % 

Taux  de  base   12,5  % 

Taux  final    6,5  % 

Taux  de  base   1 1 ,3  % 

Taux  final   6,5  % 

Taux  de  base   1 1 ,3  % 

Taux  final   6,5  % 

Taux  de  base   6,8  % 

Taux  final   6,5  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6,5  % 

Taux  de  base   1 2.5  % 

Taux  final    6.5  % 

Taux  de  base   12.5  % 

Taux  final   6.5  % 


At,  SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Item  Nation  Tariff  Category 


3701.20.00  Base  rate   10.2%  I 

Final  rate   6.5% 

3701.30.10  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   6.5% 

3701.30.20  Base  rate   10.2%  I 

Final  rate   6.5% 

3701.91.10  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   6.5% 

3701.91.20  Base  rate   10.2%  I 

Final  rate   6.5% 

3701.99.10  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   6.5% 

3701.99.20  Base  rate   10.2%  I 

Final  rate   6.5% 

3702.20.00  Base  rate   10.2%  1 

Final  rate   6.5% 

3702.31.00  Base  rate   10.2%  I 

Final  rate   6.5% 

3702.32.10  Base  rate   11.3%  I 

Final  rate   6.5% 

3702.32.90  Base  rate   10.2%  1 

Final  rate   6.5% 

3702.39.10  Base  rate   11.3%  I 

Final  rate   6.5% 

3702.39.90  Base  rate   10.2%  I 

Final  rate   6.5% 

3702.41.00  Base  rate   10.2%  I 

Final  rate   6.5% 

3702.42.00  Base  rate   10.2%  I 

Final  rate   6.5% 

3702.43.00  Base  rate   10.2%  1 

Final  rate   6.5% 

3702.44.10  Base  rate   11.3%  I 

Final  rate   6.5% 

3702.44.30  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   6.5% 

3702  44.90  Base  rate   10.2%  I 

Final  rate   6.5% 

3702  51.00  Base  rate   10.2%  I 

Final  rate    6.5% 
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Numéro 
tarifaire 


Tarif  de  la  nation 
la  plus  favorisée 


Catégorie 
d'échelonnement 
NPF 


3701.20.00 


3701.30.10 


3701.30.20 


3701.91.10 


3701.91.20 


3701.99.10 


3701.99.20 


3702.20.00 


3702.31.00 


3702.32.10 


3702.32.90 


3702.39.10 


3702.39.90 


3702.41.00 


3702.42.00 


3702.43.00 


3702.44.10 


3702.44.30 


3702.44.90 


3702.51.00 


Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final    6,5  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,5  % 

Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final    6,5  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,5  % 

Taux  de  base   10,2% 

Taux  final    6,5  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,5  % 

Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final    6.5  % 

Taux  de  base   10.2  % 

Taux  final    6,5  c/< 

Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final    6,5  % 

Taux  de  base   1 1 ,3  % 

Taux  final    6,5  % 

Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final    6,5  % 

Taux  de  base   1 1 .3  % 

Taux  final   6,5  % 

Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final    6,5  % 

Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final    6,5  % 

Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final    6.5  % 

Taux  de  base   1 0.2  % 

Taux  final    6,5  % 

Taux  de  base   1 1 .3  % 

Taux  final    6.5  % 

Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    6.5  % 

Taux  de  base   1 0,2  % 

Taux  final    6,5  % 

Taux  de  base   1 0,2  % 

Taux  final    6,5  % 


-It. 


SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


M  FN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Item  Nation  Tariff  Category 

3701.20.00  Base  rate   10.2%  I 

Final  rate   6.5% 

3701.30.10  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate    6.5% 

3701.30.20  Base  rate   10.2%  I 

Final  rate   6.5% 

3701.91.10  Baserate  9.2%  F 

Final  rate   6.5% 

3701.91.20  Baserate   10.2%  I 

Final  rate   6.5% 

3701.99.10  Baserate  9.2%  F 

Final  rate   6.5% 

3701.99.20  Baserate   10.2%  I 

Final  rate   6.5% 

3702.20.00  Baserate   10.2%  1 

Final  rate   6.5% 

3702.31.00  Baserate   10.2%  I 

Final  rate   6.5% 

3702.32.10  Baserate   11.3%  I 

Final  rate   6.5% 

3702  32.90  Baserate   10.2%  I 

Final  rate   6.5% 

3702.39  10  Baserate   11.3%  I 

Final  rate   6.5% 

3702.39  90  Baserate   10.2%  I 

Final  rate   6.5% 

3702.41.00  Baserate   10.2%  I 

Final  rate   6.5% 

3702.42.00  Baserate   10.2%  1 

Final  rate    6.5% 

3702.43.00  Baserate   10.2%  I 

Final  rate   6.5% 

3702.44.10  Baserate   11.3%  I 

Final  rate   6.5% 

3702.44.30  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   6.5% 

3702  44  90  Baserate   10.2%  I 

Final  rate   6.5% 

3702.51.00  Baserate   10.2%  I 

Final  rate    6.5% 
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Catégorie 

Numéro  Tarir  de  la  nation  d'échelonnement 

tarifaire  la  plus  favorisée  NPF 


3701.20.00  Taux  de  base   10.2% 

Taux  final    6,5  % 

3701 .30. 1 0  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,5  % 

3701 .30.20  Taux  de  base   1 0,2  % 

Taux  final   6,5  % 

3701.91.10  Tauxdebase   9,2% 

Taux  final   6,5  % 

3701 .91 .20  Taux  de  base   1 0,2  % 

Taux  final   6,5  % 

3701.99.10  Tauxdebase   9,2% 

Taux  final    6,5  % 

3701.99.20  Tauxdebase   10,2% 

Taux  final    6,5  % 

3702.20.00  Taux  de  base   1 0.2  % 

Taux  final    6.5  % 

3702.31.00  Tauxdebase   10.2% 

Taux  final    6,5  % 

3702.32. 1 0  Taux  de  base   1 1 ,3  % 

Taux  final    6,5  % 

3702.32.90  Tauxdebase   10,2% 

Taux  final   6,5  % 

3702.39. 1 0  Taux  de  base   11.3% 

Taux  final   6,5  % 

3702.39.90  Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final    6,5  % 

3702.4 1 .00  Taux  de  base   1 0,2  % 

Taux  final    6,5  % 

3702.42.00  Taux  de  base   1 0,2  % 

Taux  final    6.5  % 

3702.43.00  Taux  de  base   10.2  % 

Taux  final    6,5  % 

3702.44.10  Taux  de  base   1 1 .3  % 

Taux  final    6,5  % 

3702.44.30  Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    6.5  % 

3702.44.90  Tauxdebase   10,2% 

Taux  final    6,5  % 

3702.5 1 .00  Taux  de  base   1 0,2  % 

Taux  final    6,5  % 


4" 


SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


M  FN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Item  Nation  Tariff  Category 

3702.52.10  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate    6.5% 

3702.52.90  Base  rate   10.2%  1 

Final  rate   6.5% 

3702.53.00  Base  rate   10.2%  1 

Final  rate   6.5% 

3702.54.00  Base  rate   10.2%  1 

Final  rate    6.5% 

3702.55.00  Base  rale   10.2%  1 

Final  rate   6.5% 

3702.56.10  Base  rate  6.8%  F 

Final  rate   6.5% 

3702.56.90  Base  rate   10.2%  I 

Final  rate   6.5% 

3702.91.10  Base  rate   11.3%  I 

Final  rate    6.5% 

3702.91.90  Base  rate   10.2%  1 

Final  rate    6.5% 

3702.92.10  Base  rate   11.3%  I 

Final  rate   6.5% 

3702.92.90  Base  rate   10.2%  I 

Final  rate   6.5% 

3702.93.10  Base  rate   11.3%  1 

Final  rate   6.5% 

3702.93.90  Base  rate   10.2%  1 

Final  rate   6.5% 

3702.94.10  Base  rate   11.3%  I 

Final  rate   6.5% 

3702.94.90  Base  rate   10.2%  I 

Final  rate   6.5% 

3702.95.10  Base  rate  6.8%  F 

Final  rate   6.5% 

3702.95.20  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   6.5% 

3702  95.90  Base  rate   10.2%  I 

Final  rate   6.5% 

3703.10.00  Base  rate   10.4%  I 

Final  rate   6.5% 

3703.20.00  Base  rate   10.4%  I 

Final  rate   6.5% 
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Numéro 
tarifaire 


Tarir  de  la  nation 
la  plus  favorisée 


Catégorie 
d'échelonnement 
NPF 


3702.52.10 
3702.52.90 
3702.53.00 
3702.54.00 
3702.55.00 
3702.56.10 
3702.56.90 
3702.91.10 
370?.91.90 
3702.92.10 
3702.92.90 
3702.93.10 
3702.93.90 
3702.94.10 
3702.94.90 
3702.95.10 
3702.95.20 
3702.95.90 
3703.10.00 
3703.20.00 


Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,5  % 

Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final   6,5  % 

Taux  de  base   1 0,2  % 

Taux  final    6,5  % 

Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final    6,5  % 

Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final    6.5  % 

Taux  de  base   6,8  % 

Taux  final   6,5  % 

Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final    6.5  % 

Taux  de  base   1 1 ,3  % 

Taux  final    6,5  % 

Taux  de  base   10,2% 

Taux  final    6,5  % 

Taux  de  base   1 1 ,3  % 

Taux  final    6,5  % 

Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final    6,5  % 

Taux  de  base   1 1 ,3  % 

Taux  final    6.5  % 

Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final    6,5  % 

Taux  de  base   1 1 ,3  % 

Taux  final    6,5  % 

Taux  de  base   1 0,2  % 

Taux  final    6,5  % 

Taux  de  base   6.8  % 

Taux  final    6.5  9t 

Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final   6.5  % 

Taux  de  base   1 0,2  % 

Taux  final   6,5  % 

Taux  de  base   1 0,4  % 

Taux  final    6,5  % 

Taux  de  base   10,4  % 

Taux  final    6,5  % 


48 


SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


Tariff 
Item 


Most-Favoured- 
Nation  Tariff 


MFN 
Staging 
Category 


3703.90.00 
3704.00.90 
3705.10.90 
3705.20.00 
3705.90.90 
3706.10.19 
3706.90.19 
3706.90.90 
3707.10.00 
3707.90.00 


Base  rate   10.4% 

Final  rale    6.5% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   9.2% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   1 1 .3% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   1 1.3% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate  2.95tf/linear  metre,  not  to  exceed  J  1.3% 

Final  rate   2.95e71inear  metre,  not  to  exceed  6.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   6.5% 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 

tarifaire  la  plus  favorisée  NPF 


3703.90.00  Taux  de  base   10,4% 

Taux  final   6.5  % 

3704.00.90  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6,5  % 

3705. 1 0.90  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6.5  % 

3705.20.00  Taux  de  base   9.2% 

Taux  final   6,5  % 

3705.90.90  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6.5  % 

3706.10.19  Taux  de  base   11,3% 

Taux  final   6,5  % 

3706.90.19  Taux  de  base   11.3% 

Taux  final   6.5  % 

3706.90.90  Taux  de  base   2.95  «/mètre  linéaire,  n'excédant  pas  1 1 .3  % 

Taux  final    2,95  e/mètre  linéaire,  n'excédani  pas  6.5  % 

3707. 10.00  Taux  de  base   1 2.5  % 

Taux  final   6,5  % 

3707.90.00  Taux  de  base   1 2.5  % 

Taux  final   6.5  % 


40 


SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


MFN 

TirifT  Most-Favoured-  Staging 

Itfm  Nation  Tariff  Category 

3801.10.00  Base  rate   12.5%  I 

Final  rate   6.5% 

3801.20.00  Base  rate   12.5%  1 

Final  rate   6.5% 

3801.30.00  Base  rate   12.5%  I 

Final  rate   6.5% 

3801.90.00  Base  rate   12.5%  1 

Final  rate   6.5% 

3802.90.10  Base  rate   12.5%  1 

Final  rate   6.5% 

3802.90.20  Base  rate   10%  F 

Final  rate   6.5% 

3804.00.00  Base  rate   12.5%  I 

Final  rate   6.5% 

3806.30.00  Base  rate  8.5%  F 

Final  rate   6.5% 

3807.00.10  Base  rate   12.5%  I 

Final  rate   6.5% 

3808.10.10  Base  rate  7.5%  F 

Final  rate   6.5% 

3808.20.10  Base  rate  7.5%  F 

Final  rate   6.5% 

3808.30.10  Base  rate   7.5%  F 

Final  rate   6.5% 

3808.40.10  Base  rate  7.5%  F 

Final  rate   6.5% 

3808.90.10  Base  rate   7.5%  F 

Final  rate   6.5% 

3809.91.20  Base  rate  7.5%  F 

Final  rate   6.5% 

3809.91.90  Baserate   12.5%  I 

Final  rale   6.5% 

3809.92.10  Baserate  7.5%  F 

Final  rate   6.5% 

3809.92.90  Baserate   12.5%  I 

Final  rate   6.5% 

3809.93.00  Baserate   12.5%  I 

Final  rate   6.5% 

38)0.10.00  Baserate   12.5%  I 

Final  rate    6.5% 
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Numéro 
tarifaire 


Tarif  de  la  nation 
la  plus  favorisée 


Catégorie 
d'échelonnement 
NPF 


380 1 . 1 0.00  Taux  de  base   1 2.5  % 

Taux  final   6,5  % 

3801 .20.00  Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final   6,5  % 

3801 .30.00  Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final    6,5  % 

3801 .90.00  Taux  de  base   1 2.5  % 

Taux  final    6,5  % 

3802.90. 1 0  Taux  de  base   1 2.5  % 

Taux  final   6,5  % 

3802.90.20  Taux  de  base   10% 

Taux  final    6,5  % 

3804.00.00  Taux  de  base   1 2.5  % 

Taux  final    6.5  % 

3806.30.00  Taux  de  base   8.5  % 

Taux  final    6,5  ck 

3807.00.10  Taux  de  base   12,5  % 

Taux  final    6.5  % 

3808. 1 0. 1 0  Taux  de  base   7,5  % 

Taux  final   6,5  % 

3808.20.10  Taux  de  base   7,5  % 

Taux  final    6,5  % 

3808.30. 1 0  Taux  de  base   7.5  % 

Taux  final    6,5  % 

3808.40.10  Taux  de  base   7.5  % 

Taux  final    6,5  % 

3808.90. 1 0  Taux  de  base   7.5  % 

Taux  final    6.5  %• 

3809.9 1 .20  Taux  de  base   7.5  % 

Taux  final    6,5  % 

3809.91 .90  Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final    6,5  % 

3809.92.10  Taux  de  base   7.5  9< 

Taux  final    6.5  ''A 

3809.92.90  Taux  de  base   1 2.5 

Taux  final    6.5  % 

3809.93.00  Taux  de  base   12.5% 

Taux  final   6.5  % 

3810.10.00  Taux  debase   12.5% 

Taux  final    6,5  % 


50 


SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Item  Nation  Tariff  Category 

3810.90.00  Base  rate   12.5%  I 

Final  rate   6.5% 

38 1 1 . 1 1 .00  Base  rate  8.5%  F 

Final  rate   6.5% 

381 1.19.00  Base  rate   10%  F 

Final  rate   6.5% 

3811.21.00  Baserate   12.5%  I 

Final  rate   6.5% 

3811.29.00  Baserate   12.5%  I 

Final  rate   6.5% 

3811.90.00  Baserate   12.5%  I 

Final  rate   6.5% 

3812.10.00  Baserate   12.5%  I 

Final  rate    6.5% 

3812.20.90  Baserate   12.5%  I 

Final  rate    6.5% 

3812.30.90  Baserate   12.5%  I 

Final  rate    6.5% 

3813.00.00  Baserate   12.5%  I 

Final  rate   6.5% 

3814.00  00  Baserate   12.5%  I 

Final  rate    6.5% 

3815.11.00  Baserate   12.5%  I 

Final  rate   6.5% 

3815.12.00  Baserate   12.5%  I 

Final  rate   6.5% 

3815.19.00  Baserate   12.5%  I 

Final  rate   6.5% 

3815.90.00  Baserate   12.5%  I 

Final  rate   6.5% 

3816.00.00  Baserate  8%  F 

Final  rate   6.5% 

3817.20.00  Baserate   12.5%  I 

Final  rate   6.5% 

3818.00.00  Baserate   12.5%  I 

Final  rate   6.5% 

3819.00  00  Baserate   12.5%  I 

Final  rate   6.5% 

3820  00.00  Baserate   12.5%  I 

Final  rate    6.5% 
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Numéro 
tarifaire 


Tarif  de  la  nation 
la  plus  favorisée 


Catégorie 
d'échelonnement 
NPF 


3810.90.00 
3811.11.00 
3811.19.00 
3811.21.00 
3811.29.00 
3811.90.00 
3812.10.00 
3812.20.90 
3812.30.90 
3813.00.00 
3814.00.00 
3815.1 1.00 
3815.12.00 
3815.19.00 
3815.90.00 
3816.00.00 
3817.20.00 
3818.00.00 
3819.00.00 
3820.00.00 


Taux  de  base   12,5  % 

Taux  final    6.5  % 

Taux  de  base   8,5  % 

Taux  final    6,5  % 

Taux  de  base   10% 

Taux  final   6,5  % 

Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final   6,5  % 

Taux  de  base   12.5  % 

Taux  final    6,5  % 

Taux  de  base   12,5  % 

Taux  final    6,5  % 

Taux  de  base   12,5  % 

Taux  final    6,5  % 

Taux  de  base   12,5  % 

Taux  final    6,5  % 

Taux  de  base   12,5  % 

Taux  final   6,5  % 

Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final    6,5  % 

Taux  de  base   1 2.5  % 

Taux  final    6,5  % 

Taux  de  base   12,5  % 

Taux  final    6,5  % 

Taux  de  base   12,5  % 

Taux  final    6,5  % 

Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final    6,5  % 

Taux  de  base   12.5  % 

Taux  final    6.5  % 

Taux  de  base   8  % 

Taux  final    6,5  % 

Taux  de  base   1 2.5  % 

Taux  final    6,5  % 

Taux  de  base   12.5  % 

Taux  final    6,5  % 

Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final   6,5  % 

Taux  de  base   12,5  % 

Taux  final   6,5  % 
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SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


Tariff 
Item 


Most-Favoured- 
Nation  Tariff 


MFN 
Staging 
Category 


3822.00.00 
3823.10.00 
3823.20.90 
3823.30.00 
3823.40.00 
3823.50.90 
3823.90.30 
3823.90.90 


Base  rate   12.5% 

Final  rate   Free 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate    6.5% 

Base  rate   1 2.5% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   10% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   6.5% 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 

tarifaire  la  plus  favorisée  NPF 


3822.00.00  Taux  de  base   12,5  % 

Taux  final    En  IV. 

3823.10.00  Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final    6,5  % 

3823.20.90  Taux  de  base   12,5% 

Taux  final    6,5  % 

3823.30.00  Taux  de  base   1 2.5  % 

Taux  final    6.5  % 

3823.40.00  Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final    6,5  % 

3823.50.90  Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final    6,5  % 

3823.90.30  Taux  de  base   10% 

Taux  final    6,5  % 

3823.90.90  Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final    6.5  % 
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SCHEDULE  I  •  PART  B  -  DIVISION  II 


M  FN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Item  Nation  Tariff  Category 


3901.10.00 


3901.20.00 


3901.30.00 


3901.90.00 


3902.10.00 


3902.30.00 


3902.90.00 


3903.11.00 


3903.19.10 


3903.19.90 


3903.20  10 


3903.20.90 


3903.30.10 


3903.30.90 


3903.90.00 


3904.10.00 


3904  21  00 


3904.22.00 


3904.30.00 


3904.40.00 


Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   10% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   10% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate  7.1% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   1 1  % 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   1 1  % 

Final  rate   6.5% 

Base  rate  9.5% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   1 1  % 

Final  rate   6.5% 

Base  rate  9.5% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   1 1  % 

Final  rale    6.5% 

Base  rate  9.5% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   10% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   10% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   10% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   10% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   10% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   10% 

Final  rate   6.5% 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 

tarifaire  la  plus  favorisée  NPF 


3901.10.00  Tauxdebase   10.2% 

Taux  final    6,5  % 

3901 .20.00  Taux  de  base   1 0.2  % 

Taux  final    6,5  % 

3901 .30.00  Taux  de  base   10.2  % 

Taux  final    6,5  % 

3901 .90.00  Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final    6,5  % 

3902.10.00  Tauxdebase   10% 

Taux  final    6,5  % 

3902.30.00  Tauxdebase   10% 

Taux  final    6.5  % 

3902.90.00  Taux  de  base   7,1  % 

Taux  final    6,5  c/< 

3903. 1 1 .00  Taux  de  base   1  I  % 

Taux  final    6,5  % 

3903. 1 9. 1 0  Taux  de  base   1 1  % 

Taux  final    6,5  % 

3903. 1 9.90  Taux  de  base   9.5  % 

Taux  final    6,5  % 

3903.20.10  Taux  de  base   1 1  % 

Taux  final    6,5  % 

3903.20.90  Taux  de  base   9,5  % 

Taux  final    6.5  % 

3903.30.10  Tauxdebase   11% 

Taux  final    6.5  % 

3903.30.90  Taux  de  base   9,5  % 

Taux  final    6,5  % 

3903.90.00  Tauxdebase   10% 

Taux  final    6,5  % 

3904. 1 0.00  Taux  de  base   1 0  % 

Taux  final    6,5  % 

3904.21.00  Tauxdebase   10% 

Taux  final    6.5  % 

3904.22.00  Tauxdebase   10% 

Taux  final    6,5  % 

3904.30.00  Tauxdebase   10% 

Taux  final    6,5  % 

3904.40.00  Tauxdebase   10% 

Taux  final   6,5  % 


SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


Tariff 
Item 


Most-Favoured- 
Nation  Tariff 


MFN 
Staging 
Category 


3904.50.00 


3904.61.00 


3904.69.00 


3904.90.00 


3905.1 1.00 


3905.19.00 


3905.20.00 


3905.90.00 


3906.10.00 


3906.90.00 


3907.10.00 


3907.20.10 


3907.20.90 


.3907.30.00 


3907.40.10 


3907.40.90 


3907  50  00 


3907.60  00 


3907  91.00 


3907  99.00 


Base  rate   7.1% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   7.1% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate  7.1% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate  7.1% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate  8.7% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate  8.7% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate  8.7% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate  7.1% 

Final  rate    6.5% 

Base  rate  8.7% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate  8.9% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate  8.7% 

Final  rate    6.5% 

Base  rale   10% 

Final  rale    6.5% 

Base  rale  8.5% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   8.7% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   11% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate  9.5% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   10% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   10% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   10% 

Final  rale   6.5% 

Base  rate   10% 

Final  rate   6.5% 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 

tarifaire  la  plus  favorisée  NPF 

3904.50.00  Taux  de  base   7.1%  F 

Taux  final    6, 5  % 

3904.61.00  Taux  de  base   7,1%  F 

Taux  final    6.5  % 

3904.69.00  Taux  de  base   7,1%  F 

Taux  final   6,5  % 

3904.90.00  Taux  de  base   7,1%  F 

Taux  final    6,5  % 

3905. 1 1 .00  Taux  de  base   8,7  %  F 

Taux  final    6.5  % 

3905. 1 9.00  Taux  de  base   8.7  %  F 

Taux  final    6.5  % 

3905.20.00  Taux  de  base   8,7  %  F 

Taux  final    6.5  % 

3905.90.00  Taux  de  base   7,1%  F 

Taux  final   6,5  % 

3906. 1 0.00  Taux  de  base   8,7  %  F 

Taux  final    6,5  % 

3906.90.00  Taux  de  base   8,9  %  F 

Taux  final   6.5  % 

3907. 1 0.00  Taux  de  base   8,7  %  F 

Taux  final   6.5  % 

3907.20.10  Taux  de  base   10%  F 

Taux  final    6,5  % 

3907.20.90  Taux  de  base   8,5  %  F 

Taux  final    6,5  % 

3907.30.00  Taux  de  base   8.7  %  F 

Taux  final    6.5  % 

3907.40.10  Taux  de  base   11%  1 

Taux  final    6.5  % 

3907.40.90  Taux  de  base   9,5  %  F 

Taux  final    6.5  % 

3907.50.00  Taux  de  base   10%  F 

Taux  final    6.5  % 

3907.60.00  Taux  de  base   10%  F 

Taux  final   6.5  % 

3907.91.00  Taux  de  base   10%  F 

Taux  final   6,5  % 

3907.99.00  Taux  de  base   10%  F 

Taux  final   6.5  % 


5  4 


SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Item  Nation  Tariff  Category 

3908.10.10  Base  rate  7.5%  F 

Final  rate   6.5% 

3908.10.90  Base  rate  8.7%  F 

Final  rate   6.5% 

3908.90.00  Base  rate  8.7%  F 

Final  rate   6.5% 

3909.10.10  Base  rate   10%  F 

Final  rate   6.5% 

3909.10.20  Base  rate  7.5%  F 

Final  rate   6.5% 

3909.10.90  Base  rate   7.1%  F 

Final  rate   6.5% 

3909.20.10  Base  rate   10%  F 

Final  rate   6.5% 

3909.20.90  Base  rate  8.5%  F 

Final  rate   6.5% 

3909.30.00  Base  rate  7.1%  F 

Final  rate   6.5% 

3909.40.10  Base  rate   8.7%  F 

Final  rale    6.5% 

3909.40.90  Base  rate   7.1%  F 

Final  rale   6.5% 

3909.50.10  Base  rate  9.3%  F 

Final  rate   6.5% 

3909.50.90  Base  rate  6.8%  F 

Final  rate   6.5% 

3910.00.00  Base  rate  7.1%  F 

Final  rate   6.5% 

3911.10.00  Base  rate  8.7%  F 

Final  rate   6.5% 

3911.90.00  Base  rate  7.1%  F 

Final  rale   6.5% 

3912.11.00  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   6.5% 

39 1 2. 1 2.00  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   6.5% 

3912.20.00  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   6.5% 

3912  31.00  Base  rate   12.5%  1 

Final  rate    6.5% 


ANNEXE  I  -  PARTIE  B  -  SECTION  II 


54 


Numéro 
tarifaire 


Tarif  de  la  nation 
la  plus  favorisée 


Catégorie 
d'échelonnement 
NPF 


3908.10.10  Taux  de  base   7,5% 

Taux  final    6,5  % 

3908. 1 0.90  Taux  de  base   8,7  % 

Taux  final    6,5  % 

3908.90.00  Taux  de  base   8.7  % 

Taux  final   6,5  % 

3909.10.10  Taux  de  base   10% 

Taux  final    6,5  % 

3909. 1 0.20  Taux  de  base   7,5  % 

Taux  final    6,5  % 

3909. 1 0.90  Taux  de  base   7,1% 

Taux  final   6,5  % 

3909.20.10  Taux  de  base   10% 

Taux  final   6,5  % 

3909.20.90  Taux  de  base   8,5  % 

Taux  final    6,5  % 

3909.30.00  Taux  de  base   7,1  % 

Taux  final    6,5  % 

3909.40. 1 0  Taux  de  base   8,7  % 

Taux  final    6,5  % 

3909.40.90  Taux  de  base   7,1  % 

Taux  final    6.5  % 

3909.50. 1 0  Taux  de  base   9,3  % 

Taux  final    6,5  % 

3909.50.90  Taux  de  base   6,8  % 

Taux  final    6.5  % 

3910.00.00  Taux  de  base   7.1  % 

Taux  final    6,5  % 

3911.10.00  Tauxdebase   8.7% 

Taux  final    6.5  % 

39 1 1 .90.00  Taux  de  base   7,1% 

Taux  final    6,5  % 

39 1 2. 1 1 .00  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,5  % 

39 1 2. 1 2.00  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6,5  % 

3912.20.00  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,5  % 

39 1 2.3 1 .00  Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final   6,5  % 
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SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


Tariff 
Item 


Most-Favoured- 
Nation  Tariff 


MFN 
Staging 
Category 


391 2.39.90 
3912.90.90 
3913.10.00 
3913.90.90 
3914.00.10 
3914.00.90 
3915.10.00 
3915.20.00 
3915.30.00 
3915.90.10 
3915.90.20 
3915.90.30 
3915.90.40 
3915.90.50 
3915.90.60 
3915.90.71 
3915.90.79 
3915.90  80 
3915.90.90 
3916.1000 


Base  rate   9.2% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   1 1 .6% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate  8.9% 

Final  rate    6.5% 

Base  rate  9.5% 

Final  rale   6.5% 

Base  rate  7.1% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   10% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   10% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   10% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate  8.7% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   8.7% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate  8.7% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   10% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate  8.7% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   13.5% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate  8.6% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate  9.2% 

Final  rale   6.5% 

Base  rate  8.7% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   13.6% 

Final  rate    6.5% 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  lu  nation  d'échelonnement 

tarifaire  la  plus  favorisée  NPF 


39 1 2.39.90  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,5  % 

3912.90.90  Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    6,5  % 

3913.10.00  Taux  de  base   1 1,6  % 

Taux  final    6.5  % 

3913.90.90  Taux  de  base   8.9% 

Taux  final    6.5  % 

3914.00.10  Taux  de  base   9.5  % 

Taux  final   6,5  % 

3914.00.90  Taux  de  base   7,1% 

Taux  final    6,5  % 

3915.10.00  Tauxdebase   10,2% 

Taux  final    6,5  % 

3915.20.00  Tauxdebase   10% 

Taux  final    6,5  % 

3915.30.00  Tauxdebase   10% 

Taux  final    6,5  % 

3915.90.10  Tauxdebase   10% 

Taux  final    6,5  % 

3915.90.20  Taux  de  base   8.7  % 

Taux  final   6,5  % 

391 5.90.30  Taux  de  base   8,7  % 

Taux  final    6,5  % 

3915.90.40  Taux  de  base   8,7  % 

Taux  final   6.5  % 

3915.90.50  Tauxdebase   10  % 

Taux  final    6.5  % 

3915.90.60  Tauxdebase   8.7% 

Taux  final    6.5  % 

3915.90.71  Tauxdebase   13,5% 

Taux  final    6,5  % 

3915.90.79  Taux  de  base   8,6  % 

Taux  final    6,5  % 

3915.90.80  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6,5  % 

3915.90.90  Taux  de  base   8,7  % 

Taux  final   6,5  % 

3916.10.00  Tauxdebase   13,6% 

Taux  final    6,5  % 
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SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


Tariff 
hem 


Most-Favoured- 
Nation  Tariff 


M  FN 
Staging 
Category 


?9 16.20.00 


3916.90.1 


3916.90  19 


3916.90.90 


3917.10.1  1 


3917.10.12 


3917.10.90 


3917.21.00 


3917.22.00 


3917.23.00 


3917.29.00 


3917.31.00 


3917.32.00 


3917.33.00 


3917  39.00 


3917  40  00 


3918.10.1 1 


3918.10.19 


3918  10  90 


3918.90.1 1 


Base  rate   13.5% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   10% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   13.5% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate  8.5% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rale   6.5% 

Base  rate    13.6% 

Final  rate    6.5% 

Base  rate   13.6% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   13.6% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   13.6% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   13.6% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   13.6% 

Final  rate    6.5% 

Base  rate   13.6% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   13.6% 

Final  rate    6.5% 

Base  rate   13.6% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   13.6% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate  25% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate  22.5% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   13.5% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate  25% 

Final  rate   6.5% 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 

tarifaire  la  plus  favorisée  NPF 


3916.20.00  Taux  de  base   13.5  % 

Taux  final    6,5  % 

39 1 6.90. 1 1  Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    6.5  % 

3916.90.19  Taux  de  base   10% 

Taux  final    6,5  % 

3916.90.90  Taux  de  base   13,5% 

Taux  final   6,5  % 

3917.10.11  Tauxdebase   8,5% 

Taux  final   6,5  % 

3917.10.12  Tauxdebase   12,5% 

Taux  final   6,5  % 

3917.10.90  Tauxdebase   13,6% 

Taux  final    6,5  % 

3917.21.00  Tauxdebase   13.6% 

Taux  final    6,5  % 

3917.22.00  Tauxdebase   13,6% 

Taux  final    6,5  % 

3917.23.00  Tauxdebase   13,6% 

Taux  final    6,5  % 

3917.29.00  Tauxdebase   13.6% 

Taux  final    6,5  % 

3917.31.00  Tauxdebase   13,6% 

Taux  final    6,5  % 

391 7.32.00  Taux  de  base   1 3.6  7, 

Taux  final    6.5  <7( 

39 1 7.33.00  Taux  de  base   1 3,6  % 

Taux  final    6,5  % 

3917.39.00  Tauxdebase   13,6% 

Taux  final    6,5  % 

3917.40.00  Tauxdebase   13,6% 

Taux  final   6,5  % 

39 1 8. 1 0. 1 1  Taux  de  base   25  % 

Taux  final   6,5  % 

39 1 8. 1 0. 1 9  Taux  de  base   22,5  % 

Taux  final    6,5  % 

3918.10.90  Tauxdebase   13.5% 

Taux  final    6,5  % 

39 1 8.90.  Il  Taux  de  base   25  % 

Taux  final    6,5  % 
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SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


Tariff 
Item 


Most-Favoured- 
Nation  Tariff 


MFN 
Staging 
Category 


39 18.90. 19 


3918.90.91 


3918.90.99 


3919.10.1 1 


3919.10.19 


3919.10.20 


3919.10.30 


3919.10.91 


3919.10.99 


3919.90.1 1 


3919.90.19 


3919.90.91 


3919.90.99 


3920.10.00 


3920.20.00 


3920.30.00 


3920.41  00 


3920.42.00 


3920.51.00 


3920.59.00 


Base  rate   22.5% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   13.9% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   13.5% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   25% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate  22.5% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   10% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate    6.5% 

Base  rate   13.9% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   13.5% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   25% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate  22.5% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   13.9% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   13.5% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   13.6% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   13.5% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   13.5% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   13.5% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   13.5% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   10% 

Final  rate    6.5% 

Base  rate   13.5% 

Final  rale    6.5% 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 
tarifaire   la  plus  favorisée    NPF 


3918.90.19  Taux  de  base   22.5  % 

Taux  final    6,5  % 

39 1 8.90.9 1  Taux  de  base   1 3 ,9  % 

Taux  final    6,5  % 

3918.90.99  Taux  de  base   13,5% 

Taux  final    6,5  % 

39 1 9. 1 0. 1 1  Taux  de  base   25  % 

Taux  final    6,5  % 

39 1 9. 1 0. 1 9  Taux  de  base   22,5  % 

Taux  final    6,5  % 

3919.10.20  Taux  de  base   10% 

Taux  final   6,5  % 

3919.10.30  Taux  de  base   12,5% 

Taux  final    6,5  % 

3919.10.91  Taux  de  base   13,9  % 

Taux  final    6,5  % 

39 1 9. 1 0.99  Taux  de  base   1 3,5  % 

Taux  final    6,5  % 

3919.90.1 1  Taux  de  base   25  % 

Taux  final    6,5  % 

3919.90.19  Taux  de  base   22.5  % 

Taux  final    6.5  % 

39 1 9.90.9 1  Taux  de  base   1 3.9  % 

Taux  final    6,5  % 

3919.90.99  Taux  de  base   13,5% 

Taux  final    6.5  % 

3920.10.00  Taux  de  base   13,6% 

Taux  final    6,5  % 

3920.20.00  Taux  de  base   1 3,5  % 

Taux  final   6,5  % 

3920.30.00  Taux  de  base   13,5% 

Taux  final    6,5  % 

3920.41.00  Taux  de  base   13,5% 

Taux  final   6,5  % 

3920.42.00  Taux  de  base   1 3.5  % 

Taux  final    6,5  % 

3920.51.00  Taux  de  base   10% 

Taux  final   6,5  % 

3920.59.00  Taux  de  base   13,5% 

Taux  final    6.5  % 


5  S 


SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Itrm  Nation  Tariff  Category 


3920.61.00 
3920.62.00 
.1920.6?. 00 
3920.69.00 
3920.71.00 
.1920.72.00 
3920.73.00 
3920.79.00 
3920.91.00 
3920.92.00 
3920.93.00 
3920.94.00 
3920.99.00 
3921.11.00 
3921.12.10 
3921  12.90 
3921.13.10 
3921.13  90 
3921  14  00 
3921.19.10 


Base  rate   13.5% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   13.5% 

Final  rale   6.5% 

Base  rate   13.5% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   13.5% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate    6.5% 

Base  rate   10% 

Final  rate    6.5% 

Base  rate   10% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   13.5% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   13.5% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   13.5% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   1 3.5% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   1 3.5% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   13.5% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   13.5% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   13.5% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   13.5% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   13.5% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   6.5% 

Base  rale   13.9% 

Final  rate   6.5% 
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Numéro 
tarifaire 


Tarif  de  la  nation 
la  plus  favorisée 


Catégorie 
d'échelonnement 
NPF 


3920.61.00 
3920.62.00 
3920.63.00 
3920.69.00 
3920.71.00 
3920.72.00 
3920.73.00 
3920.79.00 
3920.91.00 
3920.92.00 
3920.93.00 
3920.94.00 
3920.99.00 
3921.1 1. 00 
3921.12.10 
3921.12.90 
3921.13.10 
3921.13.90 
3921.14.00 
3921.19.10 


Taux  de  base   13.5  % 

Taux  final    6.5  % 

Taux  de  base   1 3,5  % 

Taux  final    6,5  % 

Taux  de  base   1 3,5  % 

Taux  final    6,5  % 

Taux  de  base   13,5  % 

Taux  final    6,5  % 

Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final    6,5  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,5  % 

Taux  de  base   1 0  % 

Taux  final    6,5  % 

Taux  de  base   10% 

Taux  final    6,5  % 

Taux  de  base   13,5  % 

Taux  final    6,5  % 

Taux  de  base   1 3,5  % 

Taux  final    6,5  % 

Taux  de  base   13,5  % 

Taux  final    6.5  % 

Taux  de  base   1 3,5  % 

Taux  final    6,5  % 

Taux  de  base   1 3,5  % 

Taux  final    6,5  % 

Taux  de  base   13,5  % 

Taux  final    6,5  % 

Taux  debase   13,5  % 

Taux  final    6,5  % 

Taux  de  base   13,5  % 

Taux  final    6,5  % 

Taux  de  base   13,5  % 

Taux  final    6,5  % 

Taux  de  base   13,5  % 

Taux  final    6,5  % 

Taux  de  base   12.5  % 

Taux  final    6.5  % 

Taux  de  base   13,9  % 

Taux  final    6,5  % 
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SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 
Item  Nation  Tariff   Category 

3921.19.90  Base  rate   13.5% 

Final  rate   6.5% 

3921.90.21  Base  rate  25% 

Final  rate   6.5% 

3921 .90.29  Base  rate  22.5% 

Final  rate   6.5% 

3921.90.30  Base  rate   10% 

Final  rate   6.5% 

392 1 .90.90  Base  rate   13.5% 

Final  rate   6.5% 

3922.10.00  Base  rate   11.4% 

Final  rate   6.5% 

3922.20.00  Base  rate   1 1.4% 

Final  rate   6.5% 

3922.90.10  Base  rate   11.4% 

Final  rate   6.5% 

3922.90.90  Base  rate   13.6% 

Final  rate   6.5% 

3923. 1 0.00  Base  rate   1 3.6% 

Final  rate   6.5% 

3923.21.00  Base  rate   13.6% 

Final  rate   6.5% 

3923.29.00  Base  rate   13.6% 

Final  rate   6.5% 

3923.30.10  Base  rate   13.7% 

Final  rate   6.5% 

3923.30.90  Base  rate   13.6% 

Final  rate   6.5% 

3923.40.00  Base  rate   13.6% 

Final  rate   6.5% 

3923.50.10  Base  rate   13.8% 

Final  rate   6.5% 

3923  50.90  Base  rate   13.6% 

Final  rate   6.5% 

3923  90  90  Base  rate   13.6% 

Final  rate   6.5% 

3924.10.10  Base  rate   14.2% 

Final  rate   6.5% 

3924  10.90  Base  rate   13.6% 

Final  rate   6.5% 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 

tarifaire  la  plus  favorisée  NPK 


392 1 . 1 9.90  Taux  de  base   1 .3.5  % 

Taux  final    6,5  % 

392 1 .90.2 1  Taux  de  base   25  % 

Taux  final    6,5  % 

3921 .90.29  Taux  de  base   22,5  % 

Taux  final   6,5  % 

3921.90.30  Taux  de  base   10% 

Taux  final    6,5  % 

392 1 .90.90  Taux  de  base   13,5% 

Taux  final    6,5  % 

3922.10.00  Taux  de  base   11,4% 

Taux  final    6,5  % 

3922.20.00  Taux  de  base   11,4% 

Taux  final    6,5  % 

3922.90. 1 0  Taux  de  base   1 1 ,4  % 

Taux  final    6,5  % 

3922.90.90  Taux  de  base   13,6% 

Taux  final    6,5  % 

3923.10.00  Taux  de  base   13.6% 

Taux  final    6,5  % 

3923.21.00  Taux  de  base   13.6% 

Taux  final    6.5  c7< 

3923.29.00  Taux  de  base   13,6% 

Taux  final    6,5  % 

3923.30.10  Taux  de  base   13,7  % 

Taux  final   6,5  % 

3923.30.90  Taux  de  base   13,6% 

Taux  final    6,5  % 

3923.40.00  Taux  de  base   13,6% 

Taux  final    6.5  % 

3923.50.10  Taux  de  base   13,8% 

Taux  final    6,5  % 

3923.50.90  Taux  de  base   13,6% 

Taux  final    6,5  % 

3923.90.90  Taux  de  base   13,6% 

Taux  final    6,5  % 

3924.10.10  Tauxdebase   14,2% 

Taux  final    6,5  % 

3924.10.90  Tauxdebase   13.6% 

Taux  final    6.5  % 


M 


SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Item  Nation  Tariff  Category 

.■5924.90.10  Base  rate   15% 

Final  rate   6.5% 

.1924.90.90  Base  rate   1 3.6% 

Final  rate   6.5% 

3925.10.00  Base  rate   13.6% 

Final  rate   6.5% 

3925.20.00  Base  rate   13.6% 

Final  rate   6.5% 

3925.30.00  Base  rate   1 1 .6% 

Final  rate   6.5% 

3925.90.00  Base  rate   13.6% 

Final  rate   6.5% 

3926.10.00  Base  rate   13.6% 

Final  rate    6.5% 

3926.20.1 1  Base  rate  25.5% 

Final  rate    6.5% 

3926.20.19  Base  rate   25% 

Final  rate   6.5% 

3926.20.20  Base  rate   15% 

Final  rate   6.5% 

3926.20.30  Base  rate   13.6% 

Final  rate    6.5% 

3926.20.81  Base  rate  22.5% 

Final  rate   6.5% 

3926.20.82  Base  rate  20% 

Final  rate   6.5% 

3926.20.89  Base  rate  25% 

Final  rate   6.5% 

3926.20.90  Base  rate   13.6% 

Final  rate   6.5% 

3926.30.00  Base  rate   13.6% 

Final  rate   6.5% 

3926.40.10  Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.5% 

3926.40.90  Base  rate   13.6% 

Final  rate   6.5% 

3926.90.10  Base  rate   17.5% 

Final  rate   6.5% 

3926.90.30  Base  rate   15% 

Final  rate   6.5% 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 

tarifaire  la  plus  favorisée  NPF 

.1924.90. 1 0  Taux  de  base   15% 

Taux  final    6,5  % 

3924.90.90  Taux  de  base   13,6% 

Taux  final    6,5  % 

3925.10.00  Taux  de  base   13,6% 

Taux  final    6,5  % 

3925.20.00  Taux  de  base   13,6% 

Taux  final    6,5  % 

3925.30.00  Taux  de  base   1 1 ,6  % 

Taux  final    6,5  % 

3925.90.00  Taux  de  base   13,6% 

Taux  final    6,5  % 

3926.10.00  Taux  de  base   13,6% 

Taux  final    6,5  % 

3926.20.1 1  Taux  de  base   25,5  % 

Taux  final    6,5  % 

3926.20.19  Taux  de  base   25  % 

Taux  final    6.5  ch 

3926.20.20  Taux  de  base   15% 

Taux  final    6.5  % 

3926.20.30  Taux  de  base   1 3,6  % 

Taux  final    6.5  % 

3926.20.81  Taux  de  base   22,5  % 

Taux  final    6,5  % 

3926.20.82  Taux  de  base   20  % 

Taux  final    6,5  % 

3926.20.89  Taux  de  base   25  % 

Taux  final    6,5  % 

3926.20.90  Taux  de  base   13.6% 

Taux  final    6,5  % 

3926.30.00  Taux  de  base   1 3,6  % 

Taux  final    6.5  % 

3926.40. 1 0  Taux  de  base   1 0,2  % 

Taux  final    6,5  % 

3926.40.90  Taux  de  base   13.6% 

Taux  final    6,5  % 

3926.90.10  Tauxdebase   17.5% 

Taux  final    6,5  % 

3926.90.30  Taux  de  base   1 5  % 

Taux  final    6.5  % 


i  1 


SCHEDULE  I  •  PART  B  -  DIVISION  II 


M  FN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Item  Nation  Tariff  Category 


3926.90.40 


3926.90.50 


Base  rate   1 1 .3% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate  9  2% 

Final  rate    6.5% 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  tu  nation  d'échelonnement 
tarifaire  la  plus  favorisée   NPF 


3926.90.40  Taux  de  base   1 1 3  % 

Taux  final   6,5  % 

3926.90.50  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6.5  % 
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SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

llem  Nation  Tariff  Category 

4001.29.19  Base  rate   10.3%  F 

Final  rate   6.8% 

4005  10  00  Base  rate   10.3%  F 

Final  rate   6.8% 

4005.20.00  Base  rate   10.3%  F 

Final  rate   6.8% 

4005.91.00  Base  rate   10.3%  F 

Final  rate   6.8% 

4005.99.00  Base  rate   10.3%  F 

Final  rate   6.8% 

4006.10.00  Base  rate   10.3%  F 

Final  rate   6.8% 

4006.90.00  Base  rate   10.3%  F 

Final  rate   6.8% 

4007.00.10  Base  rate  6.8%  F 

Final  rate   4.5% 

4007.00.90  Base  rale   10.3%  F 

Final  rale   6.8% 

4008  1 1 .00  Base  rate   10.3%  F 

Final  rate    6.8% 

4008  19.10  Baserate   10.3%  F 

Final  rate    6.8% 

4008.19.90  Baserate   10.3%  F 

Final  rate   6.8% 

4008.21.90  Baserate   10.3%  F 

Final  rale    6.8% 

4008.29.10  Baserate   10.8%  F 

Final  rate   7.1% 

4008.29.90  Baserate   10.8%  F 

Final  rate   7.1% 

4009. 1 0.00  Base  rate   11.3%  F 

Final  rate   7.4% 

4009.20.00  Base  rate   1 1 .3%  F 

Final  rate   7.4% 

4009  40.00  Base  rate   1 1 .3%  F 

Final  rale    7.4% 

4009  50  00  Baserate   11.3%  F 

Final  rate   7.4% 

4010  10  00  Baserate   17.5%  F 

Final  rate    1 1.3% 
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Numéro 
tarifaire 


Tarif  de  la  nation 
la  plus  favorisée 


Catégorie 
d'échelonnement 
NPF 


4001.29.19 
4005.10.00 
4005.20.00 
4005.91.00 
4005.99.00 
4006.10.00 
4006.90.00 
4007.00.10 
4007.00.90 
4008.11.00 
4008.19.10 
4008.19.90 
4008.21.90 
4008.29.10 
4008.29.90 
4009.10.00 
4009.20.00 
4009.40.00 
4009.50.00 
4010.10.00 


Taux  de  base   10,3  % 

Taux  final    6.8  % 

Taux  de  base   10,3  % 

Taux  final    6.8  % 

Taux  de  base   10,3  % 

Taux  final    6.8  % 

Taux  de  base   1 0,3  % 

Taux  final    6,8  % 

Taux  de  base   10,3  % 

Taux  final   6,8  % 

Taux  de  base   10,3  % 

Taux  final   6,8  % 

Taux  de  base   10,3  % 

Taux  final   6,8  % 

Taux  de  base   6.8  % 

Taux  final    4,5  % 

Taux  de  base   1 0,3  % 

Taux  final    6.8  % 

Taux  de  base   1 0,3  % 

Taux  final   6.8  % 

Taux  de  base   10,3  % 

Taux  final   6.8  % 

Taux  de  base   10.3  9i 

Taux  final    6.8  <7, 

Taux  de  base   10.3  % 

Taux  final    6.8  % 

Taux  de  base   10.8  % 

Taux  final    7,1  % 

Taux  de  base   10,8  % 

Taux  final    7,1  % 

Taux  de  base   1 1 ,3  % 

Taux  final   7,4  % 

Taux  de  base   1 1 ,3  % 

Taux  final    7.4  % 

Taux  de  base   1 1 ,3  % 

Taux  final    7.4  % 

Taux  de  base   1 1 ,3  % 

Taux  final    7,4  % 

Taux  de  base   17,5  % 

Taux  final   1 1 ,3  % 
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SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Item  Nation  Tariff  Category 

4010.91.90  Baserate   17.5%  F 

Final  rate    1 1 .3% 

4010.99.90  Baserate   17.5%  F 

Final  rate    1 1.3% 

4011.10.00  Baserate   10.7%  F 

Final  rate   7% 

4011.20.00  Baserate   10.7%  F 

Final  rate   7% 

4011.40.00  Baserate   10.7%  E 

Final  rate   Free 

401 1 .50.00  Base  rate   10.7%  E 

Final  rate   Free 

4011.91.91  Baserate   10.2%  F 

Final  rate   6.7% 

4011.91.99  Baserate   10.7%  F 

Final  rate    7% 

401 1 .99.18  Baserate   10.2%  F 

Final  rate   6.7% 

4011.99.19  Baserate   10.7%  F 

Final  rate   7% 

4011.99  90  Baserate   11.7%  F 

Final  rate   7.7% 

4012.10.90  Baserate   10.2%  F 

Final  rate   6.7% 

4012.20.20  Baserate   10.2%  F 

Final  rate   6.7% 

4012.20.90  Baserate   10.2%  F 

Final  rate   6.7% 

4012.90.11  Baserate   11.2%  F 

Final  rate   7.4% 

4012.90.19  Baserate   10.2%  F 

Final  rate   6.7% 

4012.90.81  Baserate   11.2%  F 

Final  rate   7.4% 

4012.90.89  Baserate   10.2%  F 

Final  rate   6.7% 

4012.90.90  Baserate   10.3%  F 

Final  rale   6.8% 

4013  1000  Baserate   10.2%  F 

Final  rate   6.7% 


ANNEXE  I  -  PARTIE  B  -  SECTION  11 


63 


Numéro 
tarifaire 


Tarif  de  hi  nation 
lu  plus  favorisée 


Catégorie 
d'échelonnement 
NPF 


4010.91.90 
4010.99.90 
4011.10.00 
4011.20.00 
4011.40.00 
4011.50.00 
4011.91.91 
4011.91.99 
4011.99.18 
4011.99.19 
4011.99.90 
4012.10.90 
4012.20.20 
4012.20.90 
4012.90.11 
4012.90.19 
4012.90.81 
4012.90.89 
4012.90.90 
4013.10.00 


Taux  de  base   1 7.5  % 

Taux  final    I  1 ,3  % 

Taux  de  base   17.5  % 

Taux  final    1 1 ,3  % 

Taux  de  base   10,7  % 

Taux  final    7  % 

Taux  de  base   10,7  % 

Taux  final    7  % 

Taux  de  base   10,7  % 

Taux  final   En  fr. 

Taux  de  base   10,7% 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   10,2% 

Taux  final    6,7  % 

Taux  de  base   10,7  % 

Taux  final    7  % 

Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final   6.7  % 

Taux  de  base   1 0.7  % 

Taux  final   7  % 

Taux  de  base   1 1 ,7  % 

Taux  final    7,7  % 

Taux  de  base   10.2  % 

Taux  final    6,7  9< 

Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final    6,7  % 

Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final    6,7  % 

Taux  de  base   1 1 ,2  % 

Taux  final   7,4  % 

Taux  de  base   1 0,2  % 

Taux  final   6,7  % 

Taux  de  base   1 1 ,2  % 

Taux  final   7.4  % 

Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final    6,7  % 

Taux  de  base   1 0,3  % 

Taux  final   6.8  % 

Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final    6,7  % 


SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Item  Nation  Tariff  Category 

4013.20.00  Base  rate   10.2%  E 

Final  rate   Free 

4013.90.90  Base  rate   10.2%  F 

Final  rate   6.7% 

4014.10.00  Base  rate   10.3%  F 

Final  rate   6.8% 

4014.90.00  Base  rate   10.3%  F 

Final  rate   6.8% 

401  5.  1 1 .00  Base  rate  25%  F 

Final  rate    15.7% 

4015.19.00  Base  rate  25%  F 

Final  rate    15.7% 

4015.90.90  Base  rate  22.5%  F 

Final  rate    14.3% 

4016.10.00  Baserate   10.3%  F 

Final  rate   6.8% 

4016.91.10  Baserate   11.3%  F 

Final  rate   7.4% 

4016.91.90  Baserate   11.3%  F 

Final  rate   7.4% 

4016.92  00  Baserate   10.3%  F 

Final  rate   6.8% 

4016.93.10  Baserate   10.3%  F 

Final  rate   6.8% 

4016.93.90  Baserate   10.3%  F 

Final  rate   6.8% 

4016.94.00  Baserate   10.3%  F 

Final  rate   6.8% 

4016.95.10  Baserate   15%  F 

Final  rate   9.7% 

4016.95.90  Baserate   10.3%  F 

Final  rate   6.8% 

4016.99.10  Baserate  9.2%  J 

On  and  after  January  1,  1996    8.9% 

On  and  after  January  1,  1997    8.2% 

On  and  after  January  1,  1998    7.5% 

On  and  after  January  1,  1999    6.8% 

4016.99.30  Baserate   10.3%  F 

Final  rate    6.8% 

4016.99.90  Baserate   10.3%  F 

Final  rate   6.8% 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  lu  nation  d'échelonnement 
tarifaire   la  plus  favorisée  NPF 


401 3.20.00  Taux  de  base   1 0.2  % 

Taux  final    En  fr. 

401 3.90.90  Taux  de  base   1 0,2  % 

Taux  final    6,7  % 

4014.10.00  Taux  debase   10.3% 

Taux  final   6,8  % 

401 4.90.00  Taux  de  base   1 0,3  % 

Taux  final   6,8  % 

40 1 5 . 1 1 .00  Taux  de  base   25  % 

Taux  final    15,7  % 

4015.19.00  Taux  de  base   25  % 

Taux  final   15,7  % 

401 5.90.90  Taux  de  base   22,5  % 

Taux  final   14.3  % 

401 6. 1 0.00  Taux  de  base   1 0,3  % 

Taux  final    6.8  % 

4016.91.10  Taux  de  base   11.3% 

Taux  final    7.4  % 

40 1 6.9 1 .90  Taux  de  base   11.3% 

Taux  final    7,4  % 

4016.92.00  Taux  de  base   10.3% 

Taux  final    6.8  % 

401 6.93. 1 0  Taux  de  base   1 0.3  % 

Taux  final    6.8  % 

4016.93.90  Taux  de  base   10,3% 

Taux  final    6,8  % 

4016.94.00  Taux  de  base   10,3% 

Taux  final   6,8  % 

401 6.95. 1 0  Taux  de  base   1 5  % 

Taux  final   9.7  % 

401 6.95.90  Taux  de  base   1 0,3  % 

Taux  final   6,8  % 

4016.99.10  Tauxdebase   9,2% 

À  compter  du  1er  janvier  1996    8.9  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    8.2  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    7,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1999    6,8  % 

4016.99.30  Taux  de  basé   10.3  % 

Taux  final    6.8  % 

4016.99.90  Tauxdebase   10.3% 

Taux  final    6.8  % 


65  SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


MFN 


Tariff  Most-Favourcd-  Staging 
ltem   Nation  Tariff   Category 


4017.00.90 


Base  raie 
Final  rale 


10.3% 
6.8% 


F 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 

tarifaire  la  plus  favorisée  NPF 


4017.00.90 


Taux  de  base 
Taux  final  .... 


10,3  % 
6,8  % 


F 
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 SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 

Most-Favoured- 
Nation  Tariff 

Base  rate  6.8% 

Final  rate   4.5% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.7% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.7% 

Base  rate   8% 

Final  rate   5.3% 

Base  rate  8% 

Final  rate   5.3% 

Base  rate  8% 

On  and  after  January  1,  1998    7.4% 

On  and  after  January  1,  1999    6.7% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.7% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.7% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.7% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.7% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.7% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.7% 

Base  rate  8% 

Final  rate   5.3% 

Base  rate   8% 

Final  rate    5.3% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.7% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate    6.7% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.7% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.7% 

Base  rate  8% 

Final  rate   5.3% 


Tariff 
Item 


MFN 
Staging 
Category 


4104.10.10 


4104.10.91 


4104.10.99 


4104.21.00 


4104.22.00 


4104.29.10 


4104.29.20 


4104.29.90 


4104.31.10 


4104.31.90 


4104.39.10 


4104.39.90 


4105.1 1.00 


4105.12.00 


4105.19.10 


4105  19.90 


4105.20.00 


4106  1  1.00 


4106.12.00 


 ANNEXE  1  -  PARITE  H  -  SECTION  11 

Tarif  de  lu  nation 
la  plus  favorisée 

Taux  de  base   6, 8  % 

Taux  final    4.5  % 

Taux  de  base   1 0.2  % 

Taux  final    6.7  % 

Taux  de  base   1 0,2  % 

Taux  final    6,7  % 

Taux  de  base   8  % 

Taux  final    5,3  % 

Taux  de  base   8  % 

Taux  final    5,3  % 

Taux  de  base   8  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    7,4  % 

À  compter  du  1er  janvier  1999    6,7  % 

Taux  de  base   1 0,2  % 

Taux  final    6.7  9c 

Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final    6,7  % 

Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final    6,7  % 

Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final   6,7  % 

Taux  de  base   10.2  % 

Taux  final    6.7  % 

Taux  de  base   10.2  % 

Taux  final    6.7  % 

Taux  de  base   8  % 

Taux  final    5,3  "A 

Taux  de  base   8  % 

Taux  final   5,3  % 

Taux  de  base   10,2% 

Taux  final    6,7  % 

Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final    6,7  % 

Taux  de  base   10.2  % 

Taux  final    6,7  % 

Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final    6,7  % 

Taux  de  base   8  % 

Taux  final   5.3  % 
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Numéro 
tarifaire 


Catégorie 
d'échelonnement 
NPF 


4104.10.10 


4104.10.91 


4104.10.99 


4104.21.00 


4104.22.00 


4104.29.10 


4104.29.20 


4104.29.90 


4104.31.10 


4104.31.90 


4104.39.10 


4104.39.90 


4105.1 1.00 


4105.12.00 


4105.19.10 


4105.19.90 


4105.20.00 


4106.11.00 


4106.12.00 


n 


SCHEDULE  I  -  PART  B  •  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Item  Nation  Tariff  Category 

4106.19.10  Base  rate   10.2%  F 

Final  rate   6.7% 

4106  19.90  Base  rate   10.2%  F 

Final  rate   6.7% 

4106.20.00  Baserate   10.2%  F 

Final  rate   6.7% 

4107.10.10  Base  rate   10.2%  F 

Final  rate   6.7% 

4)07.10.90  Baserate   10.2%  F 

Final  rate   6.7% 

4107.90.91  Baserate   10.2%  F 

Final  rate   6.7% 

4107.90.99  Baserate   10.2%  F 

Final  rate   6.7% 

4108.00.00  Baserate   10.2%  F 

Final  rate   6.7% 

4109.00.00  Baserate  6.8%  F 

Final  rate   4.5% 

41 1 1.00.00  Baserate   11.3%  F 

Final  rate    7.4% 
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Numéro 
tarifaire 


Tarif  de  la  nation 
la  plus  favorisée 


Catégorie 
d'échelonnement 
NPF 


4106.19.10 


4106.19.90 


4106.20.00 


4107.10.10 


4107.10.90 


4107.90.91 


4107.90.99 


4108.00.00 


4109.00.00 


41 1 1.00.00 


Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final    6,7  % 

Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final   6,7  % 

Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final    6,7  % 

Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final    6.7  % 

Taux  de  base   10.2  % 

Taux  final    6.7  % 

Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final    6,7  % 

Taux  de  base   1 0,2  % 

Taux  final    6,7  % 

Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final    6,7  % 

Taux  de  base   6,8  % 

Taux  final    4.5  % 

Taux  de  base   1 1 ,3  % 

Taux  final    7,4  % 


68 


SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Hew  Nation  Tariff  Category 

4201.00.10  Base  rate  7.5%  F 

Final  rate    5% 

4201  00  90  Base  rate   1 1 .3%  F 

Final  rate   7.4% 

4202.11.00  Baserate   17.2%  F 

Final  rate    11.1% 

4202.12.10  Baserate   17.2%  F 

Final  rate    11.1% 

4202.12.90  Baserate   17.2%  F 

Final  rate    11.1% 

4202.19.00  Baserate   17.3%  F 

Final  rate    1 1.2% 

4202.21.00  Baserate   17.1%  F 

Final  rate    10% 

4202.22.10  Baserate   16.8%  F 

Final  rate    10.9% 

4202.22.90  Baserate   16.8%  F 

Final  rate    10.9% 

4202.29.00  Baserate   16.7%  F 

Final  rate    10.8% 

4202.31.00  Baserate   13.6%  F 

Final  rate   8.9% 

4202.32.10  Baserate   12.9%  F 

Final  rate    8.4% 

4202.32.90  Baserate   12.9%  F 

Final  rate    8.4% 

4202.39.00  Baserate   15%  F 

Final  rale   9.7% 

4202.91.10  Baserate   17.5%  F 

Final  rate    1 1.3% 

4202.9 1 .90  Base  rate   11.3%  F 

Final  rate   7.4% 

4202.92.11  Baserate   17.5%  F 

Final  rate    10% 

4202.92.19  Baserate   11.3%  F 

Final  rate   7.4% 

4202  92.91  Baserate   17.5%  F 

Final  rate    10% 

4202.92.99  Base  rate   1 1 .3%  F 

Final  rate   7.4% 
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Numéro 
tarifaire 


Tarif  de  lu  nation 
la  plus  favorisée 


Catégorie 
d'échelonnement 
NPF 


4201.00.10 


4201.00.90 


4202.1 1.00 


4202.12.10 


4202.12.90 


4202.19.00 


4202.21.00 


4202.22.10 


4202.22.90 


4202.29.00 


4202.31.00 


4202.32.10 


4202.32.90 


4202.39.00 


4202.91.10 


4202.91.90 


4202.92.11 


4202.92.19 


4202.92.91 


4202.92.99 


Taux  de  base   7,5  % 

Taux  final    5  % 

Taux  de  base   11,3% 

Taux  final    7,4  % 

Taux  de  base   1 7,2  % 

Taux  final   11.1  % 

Taux  de  base   17,2  % 

Taux  final    11,1  % 

Taux  de  base   17,2  % 

Taux  final    11,1  % 

Taux  de  base   17,3  % 

Taux  final   1 1 ,2  % 

Taux  de  base   17,1  % 

Taux  final   1 0  % 

Taux  de  base   16,8  % 

Taux  final    1 0.9  % 

Taux  de  base   16,8  % 

Taux  final    10,9  % 

Taux  de  base   1 6,7  % 

Taux  final   10,8  % 

Taux  de  base   1 3,6  % 

Taux  final    8,9  % 

Taux  de  base   12.9  % 

Taux  final   8,4  % 

Taux  de  base   12,9  % 

Taux  final    8.4  % 

Taux  de  base   15  % 

Taux  final    9,7  % 

Taux  de  base   17,5  % 

Taux  final    1 1 ,3  % 

Taux  de  base   1 1 ,3  % 

Taux  final    7,4  % 

Taux  de  base   17,5  % 

Taux  final   10  % 

Taux  de  base   1 1 ,3  % 

Taux  final    7,4  % 

Taux  de  base   17,5  % 

Taux  final    10  % 

Taux  de  base   1 1 ,3  % 

Taux  final    7,4  % 


69 


SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


Tariff 
Item 


Most-Favoured- 
Nation  Tariff 


MFN 
Staging 
Category 


4202.99.90 
4203.10.00 
4203.21.10 
4203.21.90 
4203.29.10 
4203.29.90 
4203.30.00 
4203.40.00 
4204.00.00 
4205.00.00 
4206.90.00 


Base  rate   1 1 .3% 

Final  rate   7.4% 

Base  rate    22.5% 

Final  rate    13% 

Base  rate   11. 3% 

Final  rate   7.4% 

Base  rate  25% 

Final  rate    15.7% 

Base  rate   1 1.3% 

Final  rate   7.4% 

Base  rate   25% 

Final  rate    15.7% 

Base  rate   15% 

Final  rate   9.7% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   8.2% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   8.2% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   8.2% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.7% 
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Numéro 
tarifaire 


Tarif  de  la  nation 
la  plus  favorisée 


Catégorie 
d'échelonnement 
NPF 


4202.99.90 


4203.10.00 


4203.21.10 


4203.21.90 


4203.29.10 


4203.29.90 


4203.30.00 


4203.40.00 


4204.00.00 


4205.00.00 


4206.90.00 


Taux  de  base   1 1 ,3  % 

Taux  final    7,4  % 

Taux  de  base   22,5  % 

Taux  final   1 3  % 

Taux  de  base   1 1 ,3  % 

Taux  final   7,4  % 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final   15,7  % 

Taux  de  base   1 1 .3  % 

Taux  final   7,4  % 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final   15.7  % 

Taux  de  base   1 5  % 

Taux  final    9,7  % 

Taux  de  base   12,5  % 

Taux  final    8,2  % 

Taux  de  base   12,5  % 

Taux  final   8,2  % 

Taux  de  base   12,5  % 

Taux  final    8,2  % 

Taux  de  base   1 0,2  % 

Taux  final    6,7  % 
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 SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 

Most-Favoured- 
Nation  Tariff 

Base  rale  5% 

Final  rate    3.3% 

Base  rate   5% 

Final  rate    3.3% 

Base  rale   10.2% 

Final  rate   6.7% 

Base  rate  5% 

Final  rate    3.3% 

Base  rate  5% 

Final  rate   3.3% 

Base  rate   12.3% 

Final  rale    8. 1  % 

Base  rate   25% 

Final  rate    15.7% 

Base  rate  22.5% 

Final  rate    14.3% 

Base  rate   12.3% 

Final  rate   8.1% 

Base  rate   15.8% 

Final  rate    10.2% 

Base  rate  25% 

Final  rate    15.7% 


Tariff 
Item 


MFN 
Staging 
Category 


4302.1 1.00 
4302.13.00 
4302.19.20 
4302.19.90 
4302.20.00 
4302.30.90 
4303.10.10 
4303.10.20 
4303.10.90 
4303.90.00 
4304.00.00 


 ANNEXE  1  •  PARTIE  B  -  SECTION  II 

Tarif  de  la  nation 
la  plus  favorisée 

Taux  de  base   5  % 

Taux  final   3,3  % 

Taux  de  base   5  % 

Taux  final   3,3  % 

Taux  de  base   1 0,2  % 

Taux  final   6,7  % 

Taux  de  base   5  % 

Taux  final   3.3  % 

Taux  de  base   S  % 

Taux  final    3,3  % 

Taux  de  base   1 2,3  % 

Taux  final    8,1  % 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final    15.7  % 

Taux  de  base   22,5  % 

Taux  final   14,3  % 

Taux  debase   12,3  % 

Taux  final   8,1  % 

Taux  de  base   15,8  % 

Taux  final   10,2  % 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final   15,7  % 
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Numéro 
tarifaire 


Catégorie 
d'échelonnement 
NPF 


4302. 1 1 .00 
4302.13.00 
4302.19.20 
4302.19.90 
4302.20.00 
4302.30.90 
4303.10.10 
4303.10.20 
4303.10.90 
4303.90.00 
4304.00.00 


-1 


SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Item  Nation  Tariff  Category 

4402.00.90  Base  rate   10.2%  F 

Final  rate   6.7% 

4409.20.11  Base  rate  5.5%  F 

Final  rate   3.7% 

4410.10.10  Base  rate  4%  F 

Final  rate   2.7% 

4410.10.91  Base  rate  4%  F 

Final  rate   2.7% 

4410.10.99  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   6.1% 

4410.90.10  Base  rate  4%  F 

Final  rate   2.7% 

4410.90.90  Base  rate  8%  F 

Final  rate   5.3% 

4411.11.00  Base  rate  6.5%  F 

Final  rate   4.4% 

4411.19.00  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   6.1% 

441 1.21 .00  Base  rate  6.5%  F 

Final  rate   4.4% 

4411.29.00  Base  rate  6.5%  F 

Final  rate   4.4% 

4411.31.00  Baserate  6.5%  F 

Final  rate   4.4% 

44 1 1 .39.00  Base  rate  6.5%  F 

Final  rate   4.4% 

4411.91.00  Baserate  6.5%  F 

Final  rate   4.4% 

4411.99.00  Baserate  6.5%  F 

Final  rate   4.4% 

4412.11.10  Baserate  8%  F 

Final  rate   5.3% 

4412.11.90  Baserate  9.2%  F 

Final  rate   6.1% 

4412.12.10  Baserate  8%  F 

Final  rate   5.3% 

4412.12.90  Baserate  9.2%  F 

Final  rate   6.1% 

4412.19.10  Baserate  9.2%  F 

Final  rate   6.1% 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  lu  nation  d'échelonnement 

tarifaire  lu  plus  favorisée  NPF 


4402.00.90  Taux  de  base   10,2% 

Taux  final    6,7  % 

4409.20.1 1  Taux  de  base   5,5  % 

Taux  final    3,7  % 

4410.10.10  Tauxdebase   4% 

Taux  final   2,7  % 

44 1 0. 1 0.9 1  Taux  de  base   4  % 

Taux  final    2,7  % 

4410.10.99  Tauxdebase   9.2% 

Taux  final    6.1  % 

44 1 0.90. 1 0  Taux  de  base   4  % 

Taux  final    2,7  % 

4410.90.90  Tauxdebase   8% 

Taux  final    5,3  % 

44 1 1 . 1 1 .00  Taux  de  base   6,5  % 

Taux  final    4,4  % 

4411.19.00  Tauxdebase   9,2% 

Taux  final    6,1  % 

441 1 .21 .00  Taux  de  base   6,5  % 

Taux  final    4,4  % 

441 1 .29.00  Taux  de  base   6,5  % 

Taux  final    4,4  % 

44 1 1 .3 1 .00  Taux  de  base   6,5  % 

Taux  final    4.4  % 

441 1 .39.00  Taux  de  base   6,5  % 

Taux  final    4,4  % 

44 1 1 .9 1 .00  Taux  de  base   6,5  % 

Taux  final    4,4  % 

441 1 .99.00  Taux  de  base   6.5  % 

Taux  final    4.4  % 

4412.11.10  Tauxdebase   8% 

Taux  final    5.3  % 

441 2. 1 1 .90  Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final   6,1  % 

4412.12.10  Tauxdebase   8% 

Taux  final    5.3  % 

4412.12.90  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6,1  % 

4412.19.10  Tauxdebase   9,2% 

Taux  final   6,1  % 


 SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 

Most-Favoured- 

 Nation  Tariff  

Base  rate   15% 

Final  rate   9.7% 

Base  rate  8% 

Final  rate   5.3% 

Base  rate  9.2% 

Final  rale    6.1% 

Base  rate  8% 

Final  rale   5.3% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate   8% 

Final  rate   5.3% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate   8% 

Final  rate    5.3% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate   9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate   15% 

Final  rate   9.7% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6. 1  % 

Base  rate   9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate   9.2% 

Final  rate    6.1% 

Base  rate   15% 

Final  rate   9.7% 

Base  rate   1 1.3% 

Final  rate    7.4% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6. 1  % 

Base  rate   12.5% 

Final  rate    8.2% 


Tariff 
Hem 


M  FN 
Staging 
Category 


4412.19.90 


4412.21.10 


4412.21  90 


4412.29.10 


4412  29.90 


4412.91.10 


4412.91.90 


4412.99.10 


4412.99.90 


4413.00.00 


4414.00.00 


4415.10.10 


4415.10.90 


4415.20.00 


4416.00.90 


4417.00.19 


4417.00.20 


4417.00.90 


4418.10.10 


4418  10.90 


 ANNEXE  I  -  PARTIE  B  •  SECTION  II 

Tarir  de  lu  nution 
 la  plus  favorisée  

Taux  de  base   15% 

Taux  final    9,7  % 

Taux  de  base   8  % 

Taux  final    5.3  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 

Taux  de  base   8  % 

Taux  final    5.3  % 

Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    6,1  % 

Taux  de  base   8  % 

Taux  final    5,3  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6,1  % 

Taux  de  base   8  % 

Taux  final    5,3  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6, 1  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6,1  % 

Taux  de  base   15% 

Taux  final    9,7  % 

Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    6,1  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 

Taux  de  base   15% 

Taux  final    9,7  % 

Taux  de  base   1 1 ,3  % 

Taux  final    7,4  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6,1  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6,1  % 

Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final    8.2  % 


72 


Numéro 
tarifaire 


Catégorie 
d'échelonnement 
NPF 


4412.19.90 
4412.21.10 
4412.21.90 
4412.29.10 
4412.29.90 
4412.91.10 
4412.91.90 
4412.99.10 
4412.99.90 
4413.00.00 
4414.00.00 
4415.10.10 
4415.10.90 
4415.20.00 
4416.00.90 
4417.00.19 
4417.00.20 
4417.00.90 
4418.10.10 
4418.10.90 


SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Item  Nation  Tariff  Category 

4418.20.10  Base  rate  6.8%  J 

On  and  after  January  1,  1997    4.5% 

On  and  after  January  I,  1998    2.3% 

On  and  after  January  1,  1999    Free 

4418.20.20  Base  rate   11.3%  F 

Final  rate    Free 

4418.30.00  Base  rate  5.5%  F 

Final  rate   3.3% 

4418.40.00  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   6.1% 

4418.90.10  Base  rate  4%  F 

Final  rate   2.7% 

4418.90.90  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   6.1% 

4419.00.00  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   6.1% 

4420.10.00  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   6.1% 

4420.90.00  Base  rate   11.2%  F 

Final  rate   7.4% 

4421.10.00  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   6.1% 

4421.90.20  Base  rate  6%  F 

Final  rate    4% 

4421.90.30  Base  rate   12«/gross  F 

Final  rate    8^/gross 

4421.90.40  Base  rate   11.3%  F 

Final  rate   7.4% 

4421.90  50  Base  rate   15%  F 

Final  rate   9.7% 

442 1 .90.60  Base  rate   1 1 .4%  F 

Final  rate   7.5% 

4421.90.90  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   6.1% 


 ANNEXE  I  -  PARTIE  D  -  SECTION  II 

Tarif  de  lu  nation 
 la  plus  favorisée  

Taux  de  base   6,8  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    4,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    2,3  % 

À  compter  du  1er  janvier  1999    En  fr. 

Taux  de  base   1 1 .3  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   5,5  % 

Taux  final    3,3  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 

Taux  de  base   4  % 

Taux  final    2,7  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6,1  % 

Taux  de  base   1 1 ,2  % 

Taux  final    7,4  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 

Taux  de  base   6  % 

Taux  final    4  % 

Taux  de  base   12  e/grosse 

Taux  final    8  «/grosse 

Taux  de  base   1 1 ,3  % 

Taux  final    7,4  % 

Taux  de  base   15% 

Taux  final    9.7  % 

Taux  de  base   1 1 .4  % 

Taux  final    7,5  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6, 1  % 
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Numéro 
tarifaire 


Catégorie 
d'échelonnement 
NPF 


4418.20.10 

4418.20.20 
4418.30.00 
4418.40.00 
4418.90.10 
4418.90.90 
4419.00.00 
4420.10.00 
4420.90.00 
4421.10.00 
4421.90.20 
4421.90.30 
4421.90.40 
4421.90.50 
4421.90.60 
4421.90.90 


74 


 SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 

Most-Favoured- 

 Nation  Tariff  

Base  raie   13.6% 

Final  rate    8.9% 

Base  rate   1 1  % 

Final  rate   7.2% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   5.1% 

Base  rate   13.6% 

Final  rate   8.9% 

Base  rate   17.5% 

Final  rate    1 1.3% 

Base  rate  8% 

Final  rate   4% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.7% 

Base  rate   1 1 .3% 

Final  rate   7.4% 

Base  rate   17.5% 

Final  rate    1 1.3% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate    8.2% 


Tariff 
Item 


MFN 
Staging 
Category 


4601.10.00 


4601.20.90 


4601.91.00 


4601.99.00 


4602.10.10 


4602.10.91 


4602.10.92 


4602.10.99 


4602.90.10 


4602.90.90 
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Numéro 
tarifaire 


Tarif  de  lu  nation 
la  plus  favorisée 


Catégorie 
d'échelonnement 
NPF 


4601.10.00 


4601.20.90 


4601.91.00 


4601.99.00 


4602.10.10 


4602.10.91 


4602.10.92 


4602.10.99 


4602.90.10 


4602.90.90 


Taux  de  base   1 3.6  % 

Taux  final   8.9  % 

Taux  de  base   1 1  % 

Taux  final    7,2  % 

Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final   5,1  % 

Taux  de  base   13,6% 

Taux  final   8,9  % 

Taux  de  base   17,5  % 

Taux  final   1 1 ,3  % 

Taux  de  base   8  % 

Taux  final    4  % 

Taux  de  base   1 0,2  % 

Taux  final    6.7  % 

Taux  de  base   1 1 ,3  % 

Taux  final    7.4  % 

Taux  de  base   17,5  % 

Taux  final    1 1 ,3  % 

Taux  de  base   12,5  % 

Taux  final   8,2  % 


75 


SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Ittm  Nation  Tariff  Category 

4802.10.00  Base  rate  5.7% 

Final  rate    Free 

4802.20.00  Base  rale  6.5% 

Final  rate    Free 

4802.30.00  Base  rate  6.5% 

Final  rate    Free 

4802.51.1 1  Base  rate   1% 

Final  rate   Free 

4802.51.19  Base  rate  6.5% 

Final  rate   Free 

4802.51.90  Base  rate  8% 

Final  rate   Free 

4802.52.10  Base  rate  6.5% 

Final  rate    Free 

4802.52.90  Base  rate   8% 

Final  rate   Free 

4802.53.10  Base  rate  6.5% 

Final  rate    Free 

4802.53.90  Base  rate   8% 

Final  rate   Free 

4802.60.19  Base  rate  6.5% 

Final  rate   Free 

4802.60.90  Base  rate   8% 

Final  rale    Free 

4803.00.20  Base  rate  6.5% 

Final  rate   Free 

4803.00.90  Base  rate  9.2% 

Final  rate    Free 

4804  1 1 .00  Base  rate  6.5% 

Final  rate   Free 

4804.19.00  Base  rate  6.5% 

Final  rate    Free 

4804.21.90  Base  rale  9.2% 

Final  rale   Free 

4804.29.00  Base  rate  9.2% 

Final  rate    Free 

4804.31.10  Base  rate   2.5% 

Final  rale    Free 

4804  31.29  Base  rale  9.2% 

Final  rale    Free 
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Numéro 
tarifaire 


Tarif  de  la  nation 
la  plus  favorisée 


Catégorie 
d'échelonnement 
NPF 


4802.10.00 
4802.20.00 
4802.30.00 
4802.51.11 
4802.51.19 
4802.5 1 .90 
4802.52.10 
4802.52.90 
4802.53.10 
4802.53.90 
4802.60.19 
4802.60.90 
4803.00.20 
4803.00.90 
4804.11.00 
4804.19.00 
4804.21.90 
4804.29.00 
4804.31.10 
4804.31.29 


Taux  de  base   5,7  % 

Taux  final    En  t'r. 

Taux  de  base   6,5  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   6.5  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   I  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   6,5  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   8  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   6,5  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   8  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   6,5  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   8  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   6,5  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   8  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   6,5  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   6,5  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   6.5  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   2,5  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    En  fr. 


-t. 


SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Item  Nation  Tariff  Category 

4804.31.91  Base  rate  4% 

Final  rate   Free 

4804.3 1 .99  Base  rate  9.2% 

Final  rate    Free 

4804.39.10  Base  rate  6.5% 

Final  rate    Free 

4804  39.90  Base  rate  9.2% 

Final  rate   Free 

4804  41.19  Base  rate  9.2% 

Final  rate   Free 

4804.41.21  Base  rate  4% 

Final  rate   Free 

4804.4 1 .29  Base  rate  9.2% 

Final  rate   Free 

4804.41.90  Base  rate  9.2% 

Final  rate    Free 

4804.42.1 1  Base  rate  6.5% 

Final  rate   Free 

4804.42.12  Base  rate  9.2% 

Final  rate    Free 

4804.42.19  Base  rate  6.5% 

Final  rate    Free 

4804.42.90  Base  rate   9.2% 

Final  rate   Free 

4804.49.10  Base  rate  6.5% 

Final  rate    Free 

4804.49.90  Base  rale  9.2% 

Final  rate    Free 

4804.51.10  Base  rate  3% 

Final  rate    Free 

4804.5 1 .90  Base  rate  9.2% 

Final  rate   Free 

4804.52.90  Base  rate  9.2% 

Final  rate    Free 

4804.59.00  Base  rate  9.2% 

Final  rate   Free 

4805.10.00  Base  rate  4% 

Final  rate    Free 

4805  21 .00  Base  rate  9.2% 

Final  rate    Free 
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Numéro 
tarifaire 


Tarif  de  la  nation 
la  plus  favorisée 


Catégorie 
d'échelonnement 
NPF 


4804.31.91 
4804.31.99 
4804.39.10 
4804.39.90 
4804.41.19 
4804.41.21 
4804.41.29 
4804.41.90 
4804.42.11 
4804.42.12 
4804.42.19 
4804.42.90 
4804.49.10 
4804.49.90 
4804.51.10 
4804.5 1 .90 
4804.52.90 
4804.59.00 
4805.10.00 
4805.21.00 


Taux  de  base   4  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   6,5  % 

Taux  final    En  fr, 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   4  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   6,5  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   6,5  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   6,5  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   3  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   4  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    En  fr. 


SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 
Item  Nation  Tariff   Category 

4805.22.00  Base  rate  9.2% 

Final  rale   Free 

4805.23.00  Base  rate   9.2% 

Final  rate    Free 

4805.29.20  Base  rale  6.5% 

Final  rale   Free 

4805.29.90  Base  rate   9.2% 

Final  rate   Free 

4805.30.90  Base  rate  9.2% 

Final  rate    Free 

4805.40. 1 0  Base  rate  6.5% 

Final  rate   Free 

4805.40.90  Base  rate  9.2% 

Final  rate   Free 

4805.50.20  Base  rate  6.5% 

On  and  after  January  I,  1997    6.4% 

On  and  after  January  I,  1998    5.5% 

On  and  after  January  1,  1999    4.6% 

On  and  after  January  1,  2000    3.7% 

On  and  after  January  1,  2001    2.8% 

On  and  after  January  1,  2002    1.8% 

On  and  after  January  1,  2003    0.9% 

On  and  after  January  1,  2004    Free 

4805.50.90  Base  rate   9.2% 

Final  rate    Free 

4805.60.10  Base  rate  2.5% 

Final  rate    Free 

4805.60.29  Base  rate  9.2% 

Final  rale    Free 

4805.60.30  Base  rate  4% 

Final  rate    Free 

4805.60.91  Base  rate  6.5% 

Final  rate    Free 

4805.60.99  Base  rate  9.2% 

Final  rate   Free 

4805.70.20  Base  rate  3% 

Final  rale    Free 

4805.70  49  Base  rate  9.2% 

Final  rate   Free 

4805.70.50  Base  rate  6.5% 

Final  rate    Free 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 
tarifaire    la  plus  favorisée  NPF 

4805.22.00  Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    En  l'r. 

4805.23.00  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    En  fr. 

4805.29.20  Taux  de  base   6,5  % 

Taux  final   En  fr. 

4805.29.90  Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final   En  fr. 

4805.30.90  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   En  fr. 

4805.40. 1 0  Taux  de  base   6,5  % 

Taux  final   En  fr. 

4805.40.90  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   En  fr. 

4805.50.20  Taux  de  base   6,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    6,4  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    5,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1999    4,6% 

À  compter  du  1er  janvier  2000    3.7  % 

À  compter  du  1er  janvier  2001    2,8% 

À  compter  du  Ier  janvier  2002    1,8  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    0,9  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    En  fr. 

4805.50.90  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    En  fr. 

4805.60. 1 0  Taux  de  base   2,5  % 

Taux  final    En  fr. 

4805.60.29  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    En  fr. 

4805.60.30  Taux  de  base   4  % 

Taux  final    En  fr. 

4805.60.9 1  Taux  de  base   6,5  % 

Taux  final    En  fr. 

4805.60.99  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    En  fr. 

4805.70.20  Taux  de  base   3  % 

Taux  final    En  fr. 

4805.70.49  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   En  fr. 

4805.70.50  Taux  de  base   6,5  % 

Taux  final    En  fr. 


-s 


SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

liem  Nation  Tariff  Category 

4805.70.90  Base  rale  9.2% 

Final  rate   Free 

4805.80.20  Base  rate  3% 

Final  rale   Free 

4805.80.39  Base  rate  9.2% 

Final  rate    Free 

4805  80.91  Base  rale  6.5% 

Final  rate   Free 

4805.80.99  Base  rate  9.2% 

Final  rate   Free 

4806. 1 0.00  Base  rate  9.2% 

Final  rate    Free 

4806.20.00  Base  rate  9.2% 

Final  rate   Free 

4806.30.10  Base  rate  6.5% 

Final  rate   Free 

4806.30.90  Base  rate  9.2% 

Final  rate   Free 

4806.40.00  Base  rate   9.2% 

Final  rate   Free 

4807.10.00  Base  rate  9.2% 

Final  rate    Free 

4807  91.00  Base  rate  9.2% 

Final  rate    Free 

4807.99.90  Base  rate  9.2% 

Final  rate   Free 

4808.10.00  Base  rate   10.2% 

Final  rate    Free 

4808.20.90  Base  rate   10.2% 

Final  rate    Free 

4808.30  90  Base  rate   10.2% 

Final  rate   Free 

4808.90.90  Base  rate   10.2% 

Final  rate    Free 

4809.10  00  Base  rate  9.2% 

Final  rate   Free 

4809  20  10  Base  rate  6.5% 

Final  rale    Free 

4809  20  90  Base  rate  8% 

Final  rale    Free 
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Catégorie 


Numéro 
tarifaire 

Tarif  de  la  nation 
la  plus  favorisée 

d'échelonnement 
NPF 

4805.70.90 

Taux  de  base  

  9,2  % 

Taux  final   

  Enfr. 

4805.80.20 

Taux  de  base  

Taux  final   

  3  % 

  Enfr. 

4805.80.39 

Taux  final   

  9,2  % 

  Enfr. 

4805.80.91 

Taux  de  base  

Taux  final   

  6.5  % 

  Enfr. 

4805.80.99 

Taux  final  

  9,2  % 

  En  fr. 

4806.10.00 

Taux  de  base  

  9,2  % 

  En  fr. 

4806.20.00 

Taux  de  base  

Taux  final  

  9,2  % 

  Enfr. 

4806.30.10 

Taux  de  base  

  6,5  % 

  Enfr. 

4806.30.90 

Taux  de  base  

Taux  final  

  9.2  % 

  En  fr. 

4806.40.00 

Taux  de  base  

Taux  final   

  9.2  % 

  Enfr. 

4807.10.00 

Taux  final  

  9,2  % 

  Enfr. 

4807.91.00 

Taux  de  base  

Taux  final   

  9,2  % 

  En  fr. 

4807.99.90 

Taux  de  base  

Taux  final   

  9.2  % 

  En  fr. 

4808.10.00 

Taux  de  base  

Taux  final   

  10.2  </< 

  Enfr. 

4808.20.90 

Taux  de  base  

  10,2% 

  Enfr. 

4808.30.90 

Taux  de  base  

Taux  final  

  10,2  % 

  Enfr. 

4808.90.90 

  10,2% 

  Enfr. 

4809.10.00 

Taux  de  base  

Taux  final   

  9.2  % 

  Enfr. 

4809.20.10 

Taux  de  base  

  6.5  % 

  En  fr. 

4809.20.90 

Taux  de  base  

  8  % 

  Enfr. 

79 

Tariff 
Item 

Most-Favoured- 
Nation  Tariff 

MFN 
Staging 
Category 

4809.90.90 

Final  rate   

  8% 

 Free 

i 

4810.11.12 

Base  rate  

Final  rate   

 6.5% 

 Free 

■ 

4810.1 1.19 

Base  rate  

Final  rate   

 8% 

 Free 

■ 

4810.11.20 

Base  rate  

Final  rate   

 9.2% 

 Free 

4810.12.11 

Base  rate  

 6.5% 

i 

4810.12.19 

Base  rate  

Final  rate   

 8% 

  Free 

4810.12.20 

Base  rate  

Final  rate   

 9.2% 

 Free 

> 

4810.21.10 

Base  rale  

Final  rate   

 2.5% 

 Free 

i 

4810.21.90 

Base  rale  

Final  rale   

 8% 

 Free 

i 

4810.29.10 

Base  rate  

Final  rate   

  2.5% 

 Free 

4810.29.21 

Base  rate  

Final  rate   

 6.5% 

  Free 

4810.29.29 

Base  raie  

Final  rate   

 8% 

 Free 

4810.29.30 

Base  raie  

Final  rate   

 9.2% 

 Free 

4810.31.10 

Base  rate  

Final  rate   

  6.5% 

 Free 

4810.31.90 

Base  rate  

 9.2% 

4810.32.10 

Base  rate  

Final  rate   

 6.5% 

 Free 

4810.32.90 

Base  rate  

Final  rate   

 9.2% 

 Free 

4810.39.00 

Base  rate  

Final  rate   

 9.2% 

 Free 

4810.91.00 

Base  rate  

 9.2% 

4810.99  00 

Base  rale  

Final  rate   

 9.2% 

 Free 

Numéro 
tarifaire 
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Tarif  de  la  nation 
la  plus  favorisée 


Catégorie 
d'échelonnement 
NPF 


4809.90.90 


4810.11.12 


4810.11.19 


4810.11.20 


4810.12.1 1 


4810.12.19 


4810.12.20 


4810.21.10 


4810.21.90 


4810.29.10 


4810.29.21 


4810.29.29 


4810.29.30 


4810.31.10 


4810.31.90 


4810.32.10 


4810.32.90 


4810.39.00 


4810.91.00 


4810.99.00 


Taux  de  base   8  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   6.5  % 

Taux  filial   En  l'r. 

Taux  de  base   8  % 

Taux  final   En  fr. 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   6,5  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   8  % 

Taux  final   En  fr. 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   2,5  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   8  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   2,5  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   6,5  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   8  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   6,5  % 

Taux  final   En  fr. 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   En  fr. 

Taux  de  base   6,5  % 

Taux  final   En  fr. 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   En  fr. 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   En  fr. 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   En  fr. 

Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final   En  fr. 


M 


SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

hem  Nation  Tariff  Category 


4811.10.00  Base  raie   9.2% 

Final  rate    Free 

4811.21.00  Base  rate   10.2% 

Final  rate   Free 

4811.29.00  Base  rate   10.2% 

Final  rate    Free 

4811.31.10  Base  rate  6.5% 

Final  rate   Free 

4811.31.90  Base  rate  9.2% 

Final  rate   Free 

4811.39.00  Base  rate  9.2% 

Final  rate   Free 

4811.40.00  Base  rate  9.2% 

Final  rate   Free 

4811.90.00  Base  rate  9.2% 

Final  rate    Free 

4812.00.00  Baserate   10.2% 

Final  rate   Free 

4813.10.00  Baserate  9.2% 

Final  rate   Free 

4813.20.00  Base  rate  6.5% 

Final  rate    Free 

48 1 3.90.00  Base  rate  6.5% 

Final  rate   Free 

4814.1000  Baserate  7.5% 

Final  rate    Free 

4814.20.00  Baserate  7.5% 

Final  rate   Free 

4814.30.00  Baserate  7.5% 

Final  rate   Free 

4814.90.10  Baserate   10.2% 

Final  rate   Free 

48 1 4.90.90  Base  rate  7.5% 

Final  rate    Free 

4815.00.00  Baserate   10.2% 

Final  rate   Free 

4816.10.00  Baserate  9.2% 

Final  rate    Free 

4816.20  00  Baserate  8% 

Final  rate    Free 
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Numéro 
tarifaire 


Tarif  de  lu  nation 
la  plus  favorisée 


Catégorie 
d'échelonnement 
NPF 


481 1.10.00 
481 1.21.00 
481 1.29.00 
4811.31.10 
4811.31.90 
4811.39.00 
4811.40.00 
481 1.90.00 
4812.00.00 
4813.10.00 
4813.20.00 
4813.90.00 
4814.10.00 
4814.20.00 
4814.30.00 
4814.90.10 
4814.90.90 
4815.00.00 
4816.10.00 
4816.20.00 


Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    En  If. 

Taux  de  base   10.2  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   1 0,2  % 

Taux  final   En  fr. 

Taux  de  base   6,5  % 

Taux  final   En  fr. 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   En  fr. 

Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   En  fr. 

Taux  de  base   6.5  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   6.5  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   7,5  % 

Taux  final   En  fr. 

Taux  de  base   7,5  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   7,5  % 

Taux  final   En  fr. 

Taux  de  base   1 0,2  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   7,5  % 

Taux  final   En  fr. 

Taux  de  base   1 0.2  % 

Taux  final   En  fr. 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   8  % 

Taux  final    En  fr. 


81 


 SCHEDULE  1  •  PART  B  -  DIVISION  II 

Most-Favoured- 
Nation  Tariff 

Base  rate  7.5% 

Final  rate   Free 

Base  rate  9.2% 

Final  rate    Free 

Base  rate   10.2% 

Final  rate    Free 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   Free 

Base  rate   10.2% 

Final  rate    Free 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   Free 

Base  rate   10.2% 

Final  rate    Free 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   Free 

Base  rate   17.5% 

Final  rate    Free 

Base  rate   10.2% 

Final  rate    Free 

Base  rate   10.2% 

Final  rate    Free 

Base  rate  6.5% 

On  and  after  January  1 ,  1 998    6. 1  % 

On  and  after  January  1.  1999    5.1% 

On  and  after  January  1,  2000    4.1% 

On  and  after  January  1,  2001    3.1% 

On  and  after  January  1 ,  2002    2% 

On  and  after  January  1 ,  2003    1  % 

On  and  after  January  1,  2004    Free 

Base  rate   10.2% 

Final  rate    Free 

Base  rate  9.2% 

Final  rate    Free 

Base  rate   10.2% 

Final  rate    Free 

Base  rale  9.2% 

Final  rate    Free 

Base  rate   12.5% 

Final  rate    Free 

Base  rate  9.2%  <- 

Final  rate    Free  " 


Tariff 
Item 


MFN 
Staging 
Category 


4816.30.00 


4816.90.00 


4817.10.00 


4817.20.00 


4817.30.00 


4818.10.00 


4818.20.00 


4818.30.00 


4818.40.10 


4818.40.90 


4818.50.00 


4818.90.10 


4818.90.90 


4819.10.00 


4819.20  00 


4819.30.00 


4819.40.10 


4819  40.91 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  lu  nation  d'échelonnement 
tarifaire   la  plus  favorisée  ;  .  NPF 


4816.30.00  Taux  de  base   7.5  % 

Taux  final   En  fr. 

48 1 6.90.00  Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final   En  fr. 

48 1 7. 1 0.00  Taux  de  base   1 0,2  % 

Taux  final   En  fr. 

48 1 7.20.00  Taux  de  base   1 0,2  % 

Taux  final   En  fr. 

4817.30.00  Taux  de  base   10,2% 

Taux  final    En  fr. 

4818.10.00  Taux  de  base   10.2% 

Taux  final   En  fr. 

4818.20.00  Taux  de  base   10,2% 

Taux  final    En  fr. 

4818.30.00  Taux  de  base   10,2% 

Taux  final    En  fr. 

48 1 8.40. 1 0  Taux  de  base   1 7,5  % 

Taux  final    En  fr. 

48 1 8.40.90  Taux  de  base   1 0.2  % 

Taux  final    En  fr. 

48 1 8.50.00  Taux  de  base   1 0.2  % 

Taux  final    En  fr. 


6.5  %  J 

6,1  % 

5,1  % 

4,1  % 

3,1  % 

2  % 

I  % 

En  fr. 


À  compter  du  1er  janvier  1998 
À  compter  du  1er  janvier  1999 
À  compter  du  1er  janvier  2000 
À  compter  du  1er  janvier  2001 
À  compter  du  1er  janvier  2002 
À  compter  du  1 er  janvier  2003 
À  compter  du  1er  janvier  2004 


48 1 8.90.90  Taux  de  base   1 0,2  % 

Taux  final   En  fr. 

4819.1 0.00  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    En  fr. 

48 1 9.20.00  Taux  de  base   1 0.2  % 

Taux  final    En  fr. 

4819.30.00  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    En  fr. 

4819.40.10  Tauxdebase   12,5% 

Taux  final    En  fr. 

4819.40.91  Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    En  fr. 


82 


SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


Tariff 
Item 


Most-Favoured- 
Nation  Tariff 


MFN 
Staging 
Category 


4819.40.99 


4819.50.00 


4819.60.00 


4820.10.00 


4820.20.00 


4820.30.00 


4820.40.00 


4820.50.10 


4820.50.90 


4820.90.90 


4821.10.00 


4821.90.00 


4822.90  00 


4823.1 1.00 


4823.19.00 


4823.20.00 


4823.30.00 


4823.40.90 


4823  51.00 


4823  59  00 


Base  rate   10.2% 

Final  rate    Free 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   Free 

Base  rate   10.2% 

Final  rate    Free 

Base  rate   10.5% 

Final  rale   Free 

Base  rate   1 1 .3% 

Final  rate    Free 

Base  rate   10.2% 

Final  rate    Free 

Base  rate   12.2% 

Final  rate    Free 

Base  rale  6.8% 

Final  rate    Free 

Base  rate   10.2% 

Final  rate    Free 

Base  rate   10.2% 

Final  rate    Free 

Base  rate    1 1.3% 

Final  rate    Free 

Base  rate   11.3% 

Final  rate    Free 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   Free 

Base  rate   10.2% 

Final  rate    Free 

Base  rate   10.2% 

Final  rate    Free 

Base  rate   10.2% 

Final  rate    Free 

Base  rale   10.2% 

Final  rate    Free 

Base  rate   10.2% 

Final  rale    Free 

Base  rate  9.2% 

Final  rale    Free 

Base  rate    9.2% 

Final  rale    Free 


ANNEXE  I  -  PARTIE  It  -  SECTION  II 


82 


Numéro 
tarifaire 


Tarif  (le  la  nation 
la  plus  favorisée 


Catégorie 
d'échelonnement 
NPF 


4819.40.99 
4819.50.00 
4819.60.00 
4820.10.00 
4820.20.00 
4820.30.00 
4820.40.00 
4820.50.10 
4820.50.90 
4820.90.90 
4821.10.00 
4821.90.00 
4822.90.00 
4823.11.00 
4823.19.00 
4823.20.00 
4823.30.00 
4823.40.90 
4823.51.00 
4823.59.00 


Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final   En  fr. 

Taux  de  base   10,5  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   1 1 ,3  % 

Taux  final   En  fr. 

Taux  de  base   1 0,2  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   12,2  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   6.8  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   10.2  % 

Taux  final    En  IV. 

Taux  de  base   10.2  9i 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   1 1 ,3  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   11,3  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   1 0,2  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final   En  fr. 

Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final   En  fr. 

Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    En  fr. 


83 


SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


Tariff 
Item 


Most-Favoured- 
Nation  Tariff 


MFN 
Staging 
Category 


48:3.60.00 


4823  70.90 


4823.90.9) 


4823.90.99 


Base  rate   10.2% 

Final  rate    Free 

Base  rale   10.2% 

Final  rate    Free 

Base  rate   13.2% 

Final  rale    Free 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   Free 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 

tarifaire  la  plus  favorisée  NPF 


4823.60.00  Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final    En  IV. 

4823.70.90  Taux  de  base   10.2% 

Taux  final    En  fr. 

4823.90.91  Taux  de  base   1 3,2  % 

Taux  final    En  fr. 

4823.90.99  Taux  de  base   10,2% 

Taux  final    En  fr. 


SCHEDULE  1  -  PART  B  -  DIVISION  II 


Tariff 
llem 


Most-Favoured- 
Nation  Tariff 


M  FN 
Staging 
Category 


490.V00.20 


4905  99.90 


4907  00  90 


4908.90  00 


4909.00.00 


4910.00.20 


4910.00.90 


491 1.10.92 


491  1.10.99 


491  1.91.90 


491  1.99.50 


491  1.99.90 


Base  rate   1 1 .3% 

Final  rate    Free 

Base  rate   10.7% 

Final  rate    Free 

Base  rate   12.2% 

Final  rate    Free 

Base  rate   10.2% 

Final  rate    Free 

Base  rate   1 1.3% 

Final  rate    Free 

Base  rate   24.3% 

Final  rate    Free 

Base  rate   12.2% 

Final  rate    Free 

Base  rate  28.6% 

Final  rate    Free 

Base  rate   24.3% 

Final  rate   Free 

Base  rate   1 1.3% 

Final  rate    Free 

Base  rate   1 1 .3% 

Final  rate    Free 

Base  rate   12.2% 

Final  rate    Free 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 

tarifaire  la  plus  favorisée  NPF 

4903.00.20  Taux  de  base   1 1 ,3  % 

Taux  final    En  fr. 

4905.99.90  Taux  de  base   10,7% 

Taux  final    En  f'r. 

4907.00.90  Taux  de  base   1 2,2  % 

Taux  final    En  fr. 

4908.90.00  Taux  de  base   1 0.2  % 

Taux  final    En  f'r. 

4909.00.00  Taux  de  base   1 1 ,3  % 

Taux  final   En  fr. 

49 1 0.00.20  Taux  de  base   24,3  % 

Taux  final   En  fr. 

4910.00.90  Taux  de  base   12,2% 

Taux  final   En  fr. 

4911.10.92  Taux  de  base   28.6% 

Taux  final    En  fr. 

491 1.10.99  Taux  de  base   24,3  % 

Taux  final    En  fr. 

491 1 .91 .90  Taux  de  base   1 1 .3  % 

Taux  final    En  fr. 

4911.99.50  Taux  de  base   11,3% 

Taux  final    En  fr. 

491 1 .99.90  Taux  de  base   1 2.2  % 

Taux  final    En  fr. 


IS 


SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Item  Nation  Tariff  Category 


5105.10.90  Base  rate  9.5% 

Before  January  I.  1996    8% 

On  and  after  January  1,  1996    6.5% 

On  and  after  January  1,  1997    5% 

5105.29.90  Base  rate  9.5% 

Before  January  1.  1996    8% 

On  and  after  January  1,  1996    6.5% 

On  and  after  January  1,  1997    5% 

5105.30.90  Base  rate  6% 

Final  rate    5% 

5105.40.90  Base  rate  9.5% 

Before  January  1,  1996    8% 

On  and  after  January  1,  1996    6.5% 

On  and  after  January  1,  1997    5% 

5106.10.00  Base  rate   10% 

On  and  after  January  1,  2000    9.8% 

On  and  after  January  1,  2001    9.4% 

On  and  after  January  1.  2002    8.9% 

On  and  after  January  1 ,  2003    8.5% 

On  and  after  January  1,  2004    8% 

5106.20.00  Base  rate   10% 

On  and  after  January  1,  2000    9.8% 

On  and  after  January  1,  2001    9.4% 

On  and  after  January  1,  2002    8.9% 

On  and  after  January  1,  2003    8.5% 

On  and  after  January  1 ,  2004    8% 

5108.10.20  Base  rate   10% 

On  and  after  January  I.  2000    9.8% 

On  and  after  January  1 .  2001    9.4% 

On  and  after  January  1,  2002    8.9% 

On  and  after  January  1 .  2003    8.5% 

On  and  after  January  1 .  2004    8% 

5108.20.20  Base  rate   10% 

On  and  after  January  1,  2000    9.8% 

On  and  after  January  1,  2001    9.4% 

On  and  after  January  1,  2002    8.9% 

On  and  after  January  1,  2003    8.5% 

On  and  after  January  1 ,  2004    8% 

5109.10.00  Base  rate   10% 

On  and  after  January  1 .  2000    9.8% 

On  and  after  January  1 .  2001    9.4% 

On  and  after  January  1 ,  2002    8.9% 

On  and  after  January  1,  2003    8.5% 

On  and  after  January  1.  2004    8% 

5109  90.00  Base  rate   10% 

On  and  after  January  1,  2000    9.8% 

On  and  after  January  1,  2001    9.4% 

On  and  after  January  1,  2002    8.9% 

On  and  after  January  1.  2003    8.5% 

On  and  after  January  1.  2004    8% 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 
tarifaire  la  plus  favorisée  NPF 


5 1 05. 1 0.90  Taux  de  base   y.: 5  <7< 

Avant  le  Ier  janvier  1996    8  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    6,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    5  % 

5 1 05.29.90  Taux  de  base   9,5  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    8  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    6,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    5  % 

5 1 05.30.90  Taux  de  base   6  % 

Taux  final   5  % 

5 1 05.40.90  Taux  de  base   9,5  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    8  % 

À  compter  du  Ier  janvier  1996    6,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    5  % 

5106.10.00  Taux  de  base   10% 

À  compter  du  1er  janvier  2000    9,8  % 

À  compter  du  1er  janvier  2001    9,4  % 

À  compter  du  1er  janvier  2002    8,9  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    8,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    8  % 

5106.20.00  Taux  de  base   10% 

À  compter  du  1er  janvier  2000    9,8  % 

À  compter  du  1er  janvier  2001    9,4  % 

À  compter  du  1er  janvier  2002    8.9  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    8,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    8  % 

5108.10.20  Taux  de  base   10% 

À  compter  du  1er  janvier  2000    9.8  % 

À  compter  du  1er  janvier  2001    9.4  % 

Àcompterdu  1er janvier  2002    8,9  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    8,5  % 

Àcompterdu  1er janvier 2004    8  % 

5108.20.20  Taux  de  base   10% 

Àcompterdu  1er janvier 2000    9,8% 

À  compter  du  1er  janvier  2001    9,4% 

Àcompterdu  Ier janvier 2002    8,9  % 

Àcompterdu  1 er janvier 2003    8,5  % 

Àcompterdu  1er janvier 2004    8  % 

5109.10.00  Taux  de  base   10% 

Àcompterdu  1 er janvier 2000    9.8  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2001    9,4% 

Àcompterdu  1er  janvier  2002    8.9  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2003    8,5  % 

Àcompterdu  Ier janvier 2004    8  % 

5109.90.00  Taux  de  base   10% 

Àcompterdu  1er janvier 2000    9,8  % 

À  compter  du  1er  janvier  2001    9,4  % 

À  compter  du  1er  janvier  2002    8.9  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2003    8.5  % 

Àcompterdu  Ier  janvier  2004    8% 


se 


SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Item  Nation  Tariff  Category 


5111.11.10  Base  rate   12.5% 

On  and  after  January  ],  2003    12.3% 

On  and  after  January  1 ,  2004    12% 

5111.11.90  Base  rate  22% 

Before  January  1,  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1,  2003    15.1% 

On  and  after  January  1,  2004    14% 

5111.19.00  Base  rate  22% 

Before  January  1.  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1.  1998    16% 

On  and  after  January  1,  2003    15.1% 

On  and  after  January  1,  2004    14% 

51 1 1.20.10  Base  rate   12.5% 

On  and  after  January  1,  2003    12.3% 

On  and  after  January  1,  2004    12% 

5111.20.91  Base  rate  22% 

Before  January  1.  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    197c 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1,  2003    15.1% 

On  and  after  January  1,2004    14% 

5111.20.92  Base  rate  22% 

Before  January  I.  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1.  1998    16% 

On  and  after  January  1 ,  2003    15.1% 

On  and  after  January  1,  2004    14% 

5111.30.10  Base  rate   12.5% 

On  and  after  January  1 ,  2003    1 2.3% 

On  and  after  January  1 ,  2004    1 2% 

5111.30.91  Base  rate  22% 

Before  January  1.  1996    20.5% 

On  and  after  January  1 .  1 996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1.  1998    16% 

On  and  after  January  1.  2003    15.1% 

On  and  after  January  1,  2004    14% 

51 1 1.30.92  Base  rate  22% 

Before  January  1.  1996    20.5% 

On  and  after  January  I.  1996    19% 

On  and  after  January  I.  1997    17.5% 

On  and  after  January  I.  1998    16% 

On  and  after  January  1 .  2003    1 5. 1  % 

On  and  after  January  I.  2004    14% 
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Catégorie 

Numéro  Tarir  de  la  nation  d'échelonnement 

tarifaire  la  plus  favorisée  NPF 


5111.11.10  Tauxdebase   12,5  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2003    12,3% 

À  compter  du  1 er  janvier  2004    1 2  % 

5111.11.90  Tauxdebase   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

Àcompterdu  1er janvier  1996    19  % 

Àcompterdu  1er janvier  1997    17,5  % 

Àcompterdu  1er janvier  1998    16  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2003    15,1  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2004    14  % 

51)1.1 9.00  Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

Àcompterdu  1er janvier  1996    19  % 

Àcompterdu  1er janvier  1997    17,5  % 

Àcompterdu  1er  janvier  1998    16  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2003    15,1  % 

Àcompterdu  1er janvier  2004    14  % 

5 1 1 1 .20. 1 0  Taux  de  base   12,5% 

Àcompterdu  1er  janvier  2003    12,3  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2004    12  % 

51 1 1.20.91  Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20.5  % 

Àcompterdu  1er janvier  1996    19  % 

Àcompterdu  Ier  janvier  1997    17,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2003    15,1  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2004    14  % 

5111 .20.92  Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

Àcompterdu  1er janvier  1996    19  % 

Àcompterdu  1er janvier  1997    17,5  % 

Àcompterdu  1er janvier  1998    16  % 

Àcompterdu  1er janvier 2003    15,1  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2004    14% 

5 1 1 1 .30. 1 0  Taux  de  base   1 2,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    12,3  % 

À  compter  du  1 er  janvier  2004    1 2  % 

5111.30.91  Tauxdebase   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

Àcompterdu  1er janvier  1996    19  % 

Àcompterdu  1er janvier  1997    17,5  % 

Àcompterdu  1er janvier  1998    16  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2003    15,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 

5111 .30.92  Taux  de  base   22  % 

Avant  le  Ier  janvier  1996    20.5  % 

Àcompterdu  1er janvier  1996    19  % 

Àcompterdu  1er janvier  1997    17.5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2003    15,1  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2004    14  % 
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SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Item  Nation  Tariff  Category 


5111.90.10  Base  rate   12.5% 

On  and  after  January  1,  2003    12.3% 

On  and  after  January  1,  2004    12% 

5111.90.91  Base  rate  22% 

Before  January  1.  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1,  2003    15.1% 

On  and  after  January  1,  2004    14% 

5111.90.92  Base  rate  22% 

Before  January  1,  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1 ,  2003    15.1% 

On  and  after  January  1,  2004    14% 

51 12.1 1.10  Base  rate   12.5% 

On  and  after  January  1 ,  2003    1 2.3% 

On  and  after  January  1.2004    12% 

5112.11.90  Base  rate  22% 

Before  January  1,  1996    20.5% 

On  and  after  January  1.  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1,  2003    15.1% 

On  and  after  January  1 ,  2004    14% 

5112.19.10  Base  rate   17% 

Before  January  1,  1996    16% 

On  and  after  January  1,  1996    16% 

On  and  after  January  1,  2000    15.8% 

On  and  after  January  1,  2001    15.1% 

On  and  after  January  1,  2002    14.4% 

On  and  after  January  1,  2003    13.7% 

On  and  after  January  1 ,  2004    1 3% 

5112.19.91  Base  rate  22% 

Before  January  1,  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  1.  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1.2003    15.1% 

On  and  after  January  1 .  2004    14% 

5112.19  92  Base  rate  22% 

Before  January  1.  1996    20.5% 

On  and  after  January  I.  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  I.  1998    16% 

On  and  after  January  1,2003    15.1% 

On  and  after  January  1 ,  2004    14% 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 

tarifaire  la  plus  favorisée  NPF 


5111 .90. 1 0  Taux  de  base   1 2.5  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    12,3  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    12  % 


5111.90.91  Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14% 

5111 .90.92  Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 

51 12.11.10  Taux  de  base   12.5  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    12,3  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    12  % 

5112.11 .90  Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 

5112.19.10  Tauxdebase   17% 

Avant  le  1er  janvier  1996    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996   16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2000    15,8  % 

À  compter  du  Ier  janvier  2001    15.1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2002    14,4  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    13,7  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    13  % 

5 11 2. 1 9.9 1  Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15,1  % 

À  compter  du  Ier  janvier  2004    14  % 

5112.19.92  Tauxdebase   22% 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17.5  % 

À  compter  du  Ier  janvier  1998    16  % 

Àcompterdu  Ier janvier 2003    15,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 
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MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Item  Nation  Tariff  Category 

5112.20.10  Base  rate   12.5%  J 

On  and  after  January  1,  2003    12.3% 

On  and  after  January  1.  2004    12% 

5112.20.91  Base  rate  22%  J 

Before  January  1 .  1 996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1 ,  2003    15.1% 

On  and  after  January  1,  2004    14% 

5112.20.92  Base  rate  22%  J 

Before  January  1 .  1 996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  I,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1 ,  2003    15.1% 

On  and  after  January  1,  2004    14% 

5112.30.10  Base  rate   17%  J 

Before  January  1,  1996    16% 

On  and  after  January  1,  1996    16% 

On  and  after  January  1 ,  2000    1 5.8% 

On  and  after  January  1,  2001    15.1% 

On  and  after  January  1,  2002    14.4% 

On  and  after  January  1,  2003    13.7% 

On  and  after  January  1,  2004    13% 

5112.30.20  Base  rate   12.5%  J 

On  and  after  January  1,2003    12.3% 

On  and  after  January  1,  2004    12% 

5112.30.91  Base  rate  22%  J 

Before  January  I.  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1 .  2003    15.1% 

On  and  after  January  1 ,  2004    1 4% 

5112.30.92  Base  rate  22%  J 

Before  January  I,  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1,2003    15.1% 

On  and  after  January  1 ,  2004    1 4% 

5 1 1 2.90. 1 0  Base  rate   12.5%  J 

On  and  after  January  1 ,  2003    1 2.3% 

On  and  after  January  1,2004    12% 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  (le  la  nation  d'échelonnement 
tarifaire   la  plus  favorisée  NPF 


5 1 1 2.20. 1 0  Taux  de  base   1 2.5  % 

À  compter  du  Ier  janvier  2003    1 2,3  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    12  % 

51 12.20.91  Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 

5 1 1 2.20.92  Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20.5  % 

À  compter  du  Ier  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17,5  % 

À  compter  du  Ier  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 

5112.30.10  Taux  de  base   17  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    16  % 

À  compter  du  1 er  janvier  1 996   1 6  % 

À  compter  du  1er  janvier  2000    15,8  % 

À  compter  du  1er  janvier  2001    15,1% 

À  compter  du  1er  janvier  2002    14,4  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    13,7  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    13  % 

5 1 1 2.30.20  Taux  de  base   1 2,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    12,3  % 

À  compter  du  1 er  janvier  2004    1 2  % 

5112.30.91  Taux  de  base   22% 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 

5 1 1 2.30.92  Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20.5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17.5  % 

À  compter  du  Ier  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  Ier  janvier  2003    15.1  % 

À  compter  du  Ier  janvier  2004    14  % 

5 1 1 2.90. 1 0  Taux  de  base   1 2,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    12,3  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    12  % 
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MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Item  Nation  Tariff  Category 

5112.90.91  Base  rate  22%  J 

Before  January  1,  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  I,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1,  2003    15.1% 

On  and  after  January  1,  2004    14% 

5112.90.92  Base  rate  22%  J 

Before  January  1,  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1 ,  2003    15.1% 

On  and  after  January  1,  2004    14% 

5113.00.00  Base  rate  22%  J 

Before  January  1,  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  I,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1 ,  2003    1 5. 1  % 

On  and  after  January  1,  2004    14% 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 
tarifaire   la  plus  favorisée  NPF 


5 1 1 2.90.9 1  Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17.5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 

5 1 1 2.90.92  Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 

5 1 1 3.00.00  Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20.5  % 

À  compter  du  Ier  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  Ier  janvier  1997    17,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15.1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 


M 


SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Item  Nation  Tariff  Category 


5203.00.90  Base  rate  9.5% 

Before  January  1.  1996    8% 

On  and  after  January  1,  1996    6.5% 

On  and  after  January  1,  1997    5% 

5204.1 1.00  Base  rate   10% 

On  and  after  January  1 ,  2000    9.8% 

On  and  after  January  1,  2001    9.4% 

On  and  after  January  1,  2002    8.9% 

On  and  after  January  1,  2003    8.5% 

On  and  after  January  1 ,  2004    8% 

5204.19  00  Baserate   10% 

On  and  after  January  1 ,  2000    9.8% 

On  and  after  January  1,  2001    9.4% 

On  and  after  January  1,  2002    8.9% 

On  and  after  January  I,  2003    8.5% 

On  and  after  January  1 .  2004    8% 

5204.20.00  Baserate   10% 

On  and  after  January  1,  2000    9.8% 

On  and  after  January  1,  2001    9.4% 

On  and  after  January  1,  2002    8.9% 

On  and  after  January  1,  2003    8.5% 

On  and  after  January  1 ,  2004    8% 

5205.11.00  Baserate   10% 

On  and  after  January  1,  2000    9.8% 

On  and  after  January  I,  2001    9.4% 

On  and  after  January  1,  2002    8.9% 

On  and  after  January  1,  2003    8.5% 

On  and  after  January  1,  2004    8% 

5205.12.00  Baserate   10% 

On  and  after  January  1,  2000    9.8% 

On  and  after  January  1,  2001    9.4% 

On  and  after  January  1,  2002    8.9% 

On  and  after  January  1,  2003    8.5% 

On  and  after  January  1,  2004    8% 

5205  13.00  Baserate   10% 

On  and  after  January  1,  2000    9.8% 

On  and  after  January  1,  2001    9.4% 

On  and  after  January  1,  2002    8.9% 

On  and  after  January  1,  2003    8.5% 

On  and  after  January  1,  2004    8% 

5205.14.00  Base  rate   10% 

On  and  after  January  1 .  2000    9.8% 

On  and  after  January  1.  2001    9.4% 

On  and  after  January  1 .  2002    8.9% 

On  and  after  January  1,  200.3    8.5% 

On  and  after  January  1,  2004    8% 


ANNEXE  I  -  PARTIE  B  •  SECTION  II  90 


Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 
tarifaire  la  plus  favorisée   NPF 

5203.00.90  Taux  de  base   9,5%  J 

Avant  le  1er  janvier  1996    8  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    6,5  % 

À  compter  du  Ier  janvier  1997    5  % 

5204. 1 1 .00  Taux  de  base   1 0  %  J 

À  compter  du  1er  janvier  2000    9,8  % 

À  compter  du  1er  janvier  2001    9,4  % 

À  compter  du  1er  janvier  2002    8,9  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    8,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    8  % 

5204.19.00  Taux  de  base   10%  J 

À  compter  du  1er  janvier  2000    9,8  % 

À  compter  du  1er  janvier  2001    9,4  % 

À  compter  du  1er  janvier  2002    8,9  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    8.5  % 

À  compter  du  Ier  janvier  2004    8  % 

5204.20.00  Taux  de  base   10%  J 

À  compter  du  1er  janvier  2000    9,8  % 

À  compter  du  1er  janvier  2001    9,4  % 

À  compter  du  1er  janvier  2002    8,9  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    8,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    8  % 

5205.11.00  Taux  de  base   10%  J 

À  compter  du  1er  janvier  2000    9,8  % 

À  compter  du  1er  janvier  2001    9,4  % 

À  compter  du  1er  janvier  2002    8,9  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    8,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    8  % 

5205.12.00  Taux  de  base   10%  J 

À  compter  du  1er  janvier  2000    9,8  % 

À  compter  du  1er  janvier  2001    9,4  % 

À  compter  du  1er  janvier  2002    8,9  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    8,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    8  % 

5205.13.00  Taux  de  base   10%  J 

À  compter  du  1er  janvier  2000    9,8  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2001    9,4  % 

À  compter  du  1er  janvier  2002    8,9  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2003    8,5  % 

Àcompterdu  Ie'  janvier  2004    8  % 

5205.14.00  Taux  de  base   10%  J 

À  compter  du  1er  janvier  2000    9.8  % 


Àcompterdu  1er janvier  2001    9.4  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2002    8,9  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2003    8,5  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2004    8  % 
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Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Item  Nation  Tariff  Category 


52OS.IS.O0  Base  rate   10% 

On  and  after  January  1.  2000    9.8% 

On  and  after  January  1,  2001    9.4% 

On  and  after  January  1,  2002    8.9% 

On  and  after  January  1,  2003   8.5% 

On  and  after  January  1,  2004    8% 

5205.21.00  Base  rate   10% 

On  and  after  January  1,  2000    9.8% 

On  and  after  January  1 ,  2001    9.4% 

On  and  after  January  1 ,  2002    8.9% 

On  and  after  January  1 ,  2003    8.5% 

On  and  after  January  1 ,  2004    8% 

5205.22.00  Base  rate   10% 

On  and  after  January  I,  2000    9.8% 

On  and  after  January  1,  2001    9.4% 

On  and  after  January  1 ,  2002    8.9% 

On  and  after  January  1,  2003    8.5% 

On  and  after  January  1 ,  2004    8% 

5205.23.00  Base  rate   10% 

On  and  after  January  1,  2000    9.8% 

On  and  after  January  1,  2001    9.4% 

On  and  after  January  1,  2002    8.9% 

On  and  after  January  1,  2003    8.5% 

On  and  after  January  1,  2004    8% 

5205.24.00  Base  rate   10% 

On  and  after  January  1 ,  2000    9.8% 

On  and  after  January  1,  2001    9.4% 

On  and  after  January  1 ,  2002    8.9% 

On  and  after  January  1,  2003    8.5% 

On  and  after  January  1,  2004    8% 

5205.25.00  Base  rate   10% 

On  and  after  January  1 ,  2000    9.8% 

On  and  after  January  1 ,  2001    9.4% 

On  and  after  January  1,  2002    8.9% 

On  and  after  January  1,  2003    8.5% 

On  and  after  January  1 ,  2004    8% 

5205.31.00  Base  rate   10% 

On  and  after  January  1 ,  2000    9.8% 

On  and  after  January  1,  2001    9.4% 

On  and  after  January  I,  2002    8.9% 

On  and  after  January  1,  2003    8.5% 

On  and  after  January  1,  2004    8% 

5205  32.00  Base  rate   10% 

On  and  after  January  1 .  2000    9.8% 

On  and  after  January  1 .  2001    9.4% 

On  and  after  January  I,  2002    8.9% 

On  and  after  January  1,  2003    8.5% 

On  and  after  January  1,  2004    8% 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 
tarifaire   la  plus  favorisée  NPF 

5205. 1 5.00  Taux  de  base   1 0  %  J 

À  compter  du  Ier  janvier  2000    9,8  % 

Àcompterdu  1er janvier  2001    9,4  % 

À  compter  du  1er  janvier  2002    8,9  % 

Àcompterdu  1er janvier  2003    8,5  % 

Àcompterdu  Ier  janvier  2004    8  % 

5205.21.00  Taux  de  base   10%  J 

Àcompterdu  1er  janvier  2000    9,8  % 

Àcompterdu  Ier  janvier  2001    9,4  % 

Àcompterdu  Ier  janvier  2002    8,9  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2003    8.5  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2004    8  % 

5205.22.00  Taux  de  base.   10%  J 

Àcompterdu  1er  janvier  2000    9,8  % 

À  compter  du  1er  janvier  2001    9,4  % 

Àcompterdu  1er janvier  2002    8,9  % 

Àcompterdu  1er janvier 2003    8,5  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2004    8  % 

5205.23.00  Taux  de  base   10%  J 

Àcompterdu  1er janvier 2000    9,8  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2001    9,4  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2002    8,9  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2003    8,5  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2004    8  % 

5205.24.00  Taux  de  base   10%  J 

Àcompterdu  1er  janvier  2000    9,8  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2001    9,4  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2002    8,9  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2003    8,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    8  % 

5205.25.00  Taux  de  base   10%  J 

À  compter  du  1er  janvier  2000    9,8  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2001    9,4  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2002    8,9  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2003    8,5  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2004    8  % 

5205.31.00  Taux  de  base   \0<7<  J 

À  compter  du  1er  janvier  2000    9.8  % 

À  compter  du  Ier  janvier  2001    9.4  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2002    8,9  % 

Àcompterdu  1er janvier  2003    8,5  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2004    8  % 

5205.32.00  Taux  de  base   10%  J 

Àcompterdu  1er  janvier  2000    9,8  % 

Àcompterdu  1er janvier 2001    9,4  % 

Àcompterdu  1er janvier 2002    8,9  % 

Àcompterdu  1er janvier 2003    8,5  % 

Àcompterdu  1er janvier 2004    8  % 
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Tariff  Most-Favoured-  Staging 
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520533.00  Base  rate   10% 

On  and  after  January  1 .  2000    9.8% 

On  and  after  January  I,  2001    9.4% 

On  and  after  January  1,  2002    8.9% 

On  and  after  January  1.  2003    8.5% 

On  and  after  January  I,  2004    8% 

5205.34.00  Base  rate   10% 

On  and  after  January  1,  2000    9.8% 

On  and  after  January  1 .  2001    9.4% 

On  and  after  January  1.2002    8.9% 

On  and  after  January  1 .  2003    8.5% 

On  and  after  January  I,  2004    8% 

5205.35.00  Base  rate   10% 

On  and  after  January  1,  2000    9.8% 

On  and  after  January  1,  2001    9.4% 

On  and  after  January  1,  2002    8.9% 

On  and  after  January  1,  2003    8.5% 

On  and  after  January  I,  2004    8% 

5205.41.00  Base  rate   10% 

On  and  after  January  1,  2000    9.8% 

On  and  after  January  1,  2001    9.4% 

On  and  after  January  1 ,  2002    8.9% 

On  and  after  January  1,  2003    8.5% 

On  and  after  January  1 ,  2004    8% 

5205.42.00  Base  rate   10% 

On  and  after  January  1,  2000    9.8% 

On  and  after  January  1 ,  2001    9.4% 

On  and  after  January  1,  2002    8.9% 

On  and  after  January  1,  2003    8.5% 

On  and  after  January  1,  2004    8% 

5205.43.00  Base  rate   10% 

On  and  after  January  1,  2000    9.8% 

On  and  after  January  1,  2001    9.4% 

On  and  after  January  1 ,  2002    8.9% 

On  and  after  January  1,  2003    8.5% 

On  and  after  January  I.  2004    8% 

5205.44.00  Base  rate   10% 

On  and  after  January  1 ,  2000    9.8% 

On  and  after  January  1.  2001    9.4% 

On  and  after  January  1.  2002    8.9% 

On  and  after  January  1.  2003    8.5% 

On  and  after  January  1 ,  2004    8% 

5205.45.90  Base  rate   10% 

On  and  after  January  I,  2000    9.8% 

On  and  after  January  1 .  2001    9.4% 

On  and  after  January  I.  2002    8.9% 

On  and  after  January  1,  2003    8.5% 

On  and  after  January  1 .  2004    8% 
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5205.33.00  Taux  de  base   10% 

À  compter  du  1er  janvier  2000    9,8  % 

À  compter  du  1er  janvier  2001    9,4  % 

À  compter  du  1er  janvier  2002    8,9  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    8,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    8  % 

5205.34.00  Taux  de  base   10% 

À  compter  du  1er  janvier  2000    9,8  % 

À  compter  du  1er  janvier  2001    9,4  % 

À  compter  du  1er  janvier  2002    8.9  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    8.5  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    8  % 

5205.35.00  Taux  de  base   10% 

À  compter  du  1er  janvier  2000    9,8% 

À  compter  du  1er  janvier  2001    9,4% 

À  compter  du  1er  janvier  2002    8,9  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    8,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    8  % 

5205.41.00  Taux  de  base   10% 

À  compter  du  1er  janvier  2000    9,8  % 

À  compter  du  1er  janvier  2001    9,4  % 

À  compter  du  1er  janvier  2002    8,9  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    8,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    8  % 

5205.42.00  Taux  de  base   10% 

À  compter  du  Ier  janvier  2000    9,8  % 

À  compter  du  1er  janvier  2001    9,4  % 

À  compter  du  1er  janvier  2002    8,9  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    8,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    8  % 

5205.43.00  Taux  de  base   10% 

À  compter  du  1er  janvier  2000    9,8  % 

À  compter  du  1er  janvier  2001    9.4  % 

À  compter  du  Ier  janvier  2002    8,9  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    8,5  % 

Àcompterdu  Ier  janvier  2004    8  % 

5205.44.00  Taux  de  base   10% 

Àcompterdu  1er  janvier  2000    9,8  % 

Àcompterdu  Ier  janvier  2001    9.4  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2002    8,9  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2003    8,5  % 

Àcompterdu  1er janvier  2004    8  % 

5205.45.90  Taux  de  base   10% 

Àcompterdu  1er janvier 2000    9,8% 

Àcompterdu  1er janvier 2001    9,4  % 

Àcompterdu  1er janvier 2002    8,9  % 

Àcompterdu  1er janvier 2003    8,5  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2004    8  % 
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5206.1 1.00  Base  rate    10% 

On  and  after  January  1,  2000    9.8% 

On  and  after  January  1,  2001    9.4% 

On  and  after  January  1.  2002    8.9% 

On  and  after  January  1,  2003    8.5% 

On  and  after  January  1.  2004    8% 

5206.12.00  Base  rale   10% 

On  and  after  January  1,  2000    9.8% 

On  and  after  January  1,  2001    9.4% 

On  and  after  January  1 .  2002    8.9% 

On  and  after  January  1 .  2003    8.5% 

On  and  after  January  1,  2004    8% 

5206.13.00  Base  rate   10% 

On  and  after  January  1,  2000    9.8% 

On  and  after  January  1,  2001    9.4% 

On  and  after  January  1,  2002    8.9% 

On  and  after  January  1 ,  2003    8.5% 

On  and  after  January  1 ,  2004    8% 

5206.14.00  Base  rate   10% 

On  and  after  January  1,  2000    9.8% 

On  and  after  January  1,  2001    9.4% 

On  and  after  January  1,  2002    8.9% 

On  and  after  January  1,  2003    8.5% 

On  and  after  January  1,  2004    8% 

5206.15.00  Base  rate   10% 

On  and  after  January  1,  2000    9.8% 

On  and  after  January  1.  2001    9.4% 

On  and  after  January  1 ,  2002    8.9% 

On  and  after  January  1,  2003    8.5% 

On  and  after  January  1,  2004    8% 

5206.21.00  Base  rate   10% 

On  and  after  January  1 ,  2000    9.8% 

On  and  after  January  1 .  2001    9.4% 

On  and  after  January  1 .  2002    8.9% 

On  and  after  January  1 .  2003    8.5% 

On  and  after  January  I,  2004    8% 

5206  22.00  Base  rate   10% 

On  and  after  January  1 .  2000    9.8% 

On  and  after  January  1.  2001    9.4% 

On  and  after  January  1 ,  2002    8.9% 

On  and  after  January  1,  2003    8.5% 

On  and  after  January  1 ,  2004    8% 

5206  23.00  Base  rate   10% 

On  and  after  January  1 ,  2000    9.8% 

On  and  after  January  1,  2001    9.4% 

On  and  after  January  1,  2002    8.9% 

On  and  after  January  1,  2003    8.5% 

On  and  after  January  1,  2004    8% 
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5206. 1 1 .00  Taux  de  base   1 0  %  J 

À  compter  du  1er  janvier  2000    9.8  % 

À  compter  du  Ier  janvier  2001    9,4  % 

À  compter  du  1er  janvier  2002    8,9  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    8,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    8  % 

5206. 1 2.00  Taux  de  base   1 0  %  J 

À  compter  du  1er  janvier  2000    9,8  % 

À  compter  du  1er  janvier  2001    9,4  % 

À  compter  du  1er  janvier  2002    8,9  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    8,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    8  % 

5206.13.00  Taux  de  base   10%  J 

À  compter  du  1er  janvier  2000    9,8  % 

À  compter  du  1er  janvier  2001    9,4% 

À  compter  du  1er  janvier  2002    8,9% 

À  compter  du  1er  janvier  2003    8,5  % 

À  compter  du  Ier  janvier  2004    8  % 

5206.14.00  Taux  de  base   10%  J 

À  compter  du  1er  janvier  2000    9,8  % 

À  compter  du  1er  janvier  2001    9,4  % 

Àcompterdu  1er janvier 2002    8.9  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    8,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    8  % 

5206.15.00  Taux  de  base   10%  J 

Àcompterdu  1er janvier 2000    9,8  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2001    9.4  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2002    8,9  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2003    8.5  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2004    8% 

5206.21.00  Taux  de  base   10%  J 

Àcompterdu  Ier  janvier  2000    9.8  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2001    9.4  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2002    8,9  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2003    8.5  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2004    8% 

5206.22.00  Taux  de  base   10%  J 

Àcompterdu  1er janvier 2000    9,8  % 

Àcompterdu  1er janvier 2001    9,4% 

Àcompterdu  1er janvier 2002    8,9% 

Àcompterdu  1er janvier 2003    8,5  % 

Àcompterdu  1er janvier 2004    8  % 

5206.23.00  Taux  de  base   10%  J 

Àcompterdu  1er janvier 2000    9,8  % 

Àcompterdu  1er janvier 2001    9,4  % 

Àcompterdu  1er janvier  2002    8,9% 

Àcompterdu  1er janvier 2003    8,5  % 

Àcompterdu  1er janvier 2004    8  % 
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MFN 
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Item  Nation  Tariff  Category 


5206.24  00  Base  rate   10% 

On  and  after  January  I.  2000    9.8% 

On  and  after  January  1.  2001    9.4% 

On  and  after  January  1,  2002    8.9% 

On  and  after  January  1,  2003    8.5% 

On  and  after  January  1 ,  2004    8% 

5206.25.00  Base  rate   10% 

On  and  after  January  1 .  2000    9.8% 

On  and  after  January  1,  2001    9.4% 

On  and  after  January  1 ,  2002    8.9% 

On  and  after  January  1 ,  2003    8.5% 

On  and  after  January  1 ,  2004    8% 

5206.31.00  Base  rate   10% 

On  and  after  January  1 ,  2000    9.8% 

On  and  after  January  1,  2001    9.4% 

On  and  after  January  1 ,  2002    8.9% 

On  and  after  January  1.  2003    8.5% 

On  and  after  January  1 ,  2004    8% 

5206.32.00  Base  rate   10% 

On  and  after  January  1.  2000    9.8% 

On  and  after  January  1 .  2001    9.4% 

On  and  after  January  1 ,  2002    8.9% 

On  and  after  January  1.  2003    8.5% 

On  and  after  January  1,  2004    8% 

5206.33.00  Base  rate   10% 

On  and  after  January  1,  2000    9.8% 

On  and  after  January  1,  2001    9.4% 

On  and  after  January  1.  2002    8.9% 

On  and  after  January  I.  2003    8.5% 

On  and  after  January  1 ,  2004    8% 

5206  34  00  Base  rate   10% 

On  and  after  January  1.  2000    9.8% 

On  and  after  January  1.  2001    9.4% 

On  and  after  January  1.  2002    8.9% 

On  and  after  January  1,  2003    8.5% 

On  and  after  January  1,  2004    8% 

5206.35.00  Base  rate   10% 

On  and  after  January  1,  2000    9.8% 

On  and  after  January  1,  2001    9.4% 

On  and  after  January  1 ,  2002    8.9% 

On  and  after  January  I,  2003    8.5% 

On  and  after  January  1 .  2004    8% 

5206.41.00  Base  rate   10% 

On  and  after  January  1,  2000    9.8% 

On  and  after  January  1,  2001    9.4% 

On  and  after  January  1,  2002    8.9% 

On  and  after  January  1.  2003    8.5% 

On  and  after  January  1 .  2004    8% 
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5206.24.00  Taux  de  base   10% 

À  compter  du  ier  janvier  2000    9,8  % 

À  compter  du  1er  janvier  2001    9,4  % 

À  compter  du  1er  janvier  2002    8,9  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    8,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    8  % 

5206.25.00  Taux  de  base   10% 

À  compter  du  1er  janvier  2000    9,8% 

À  compter  du  1er  janvier  2001    9,4  % 

À  compter  du  1er  janvier  2002    8,9  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    8,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    8  % 

5206.31.00  Taux  de  base   10% 

À  compter  du  Ier  janvier  2000    9,8  % 

À  compter  du  1er  janvier  2001    9,4  % 

À  compter  du  1er  janvier  2002    8,9  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    8,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    8  % 

5206.32.00  Taux  de  base   10% 

À  compter  du  1er  janvier  2000    9,8  % 

À  compter  du  Ier  janvier  2001    9,4  % 

À  compter  du  Ier  janvier  2002    8,9  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    8.5  % 

À  compter  du  Ier  janvier  2004    8  % 

5206.33.00  Taux  de  base   10% 

À  compter  du  1er  janvier  2000    9.8  % 

À  compter  du  1er  janvier  2001    9,4  % 

À  compter  du  Ier  janvier  2002    8,9  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    8,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    8  % 

5206.34.00  Taux  de  base   10% 

À  compter  du  1er  janvier  2000    9,8% 

À  compter  du  1er  janvier  2001    9,4% 

À  compter  du  1er  janvier  2002    8,9  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    8,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    8  % 

5206.35.00  Taux  de  base   10% 

À  compter  du  1er  janvier  2000    9,8  % 

À  compter  du  1er  janvier  2001    9,4  % 

À  compter  du  1er  janvier  2002    8.9  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    8,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    8  % 

5206.41.00  Taux  de  base   10% 

À  compter  du  1er  janvier  2000    9,8  % 

À  compter  du  1er  janvier  2001    9,4  % 

À  compter  du  1er  janvier  2002    8,9  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    8,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    8  % 
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5206.42.00  Base  rate   10% 

On  and  after  January  1.  2000    9.8% 

On  and  after  January  1,  2001    9.4% 

On  and  after  January  1,  2002    8.9% 

On  and  after  January  1,  2003    8.5% 

On  and  after  January  1 ,  2004    8% 

5206.43.00  Base  rate   10% 

On  and  after  January  1.  2000    9.8% 

On  and  after  January  1 ,  2001    9.4% 

On  and  after  January  1 .  2002    8.9% 

On  and  after  January  1 ,  2003    8.5% 

On  and  after  January  1 ,  2004    8% 

5206.44.00  Base  rate   10% 

On  and  after  January  1 ,  2000    9.8% 

On  and  after  January  1 ,  2001    9.4% 

On  and  after  January  I,  2002    8.9% 

On  and  after  January  1 ,  2003    8.5% 

On  and  after  January  1.  2004    8% 

5206  45.00  Base  rate   10% 

On  and  after  January  1,  2000    9.8% 

On  and  after  January  1,  2001    9.4% 

On  and  after  January  1 ,  2002    8.9% 

On  and  after  January  1,  2003    8.5% 

On  and  after  January  1,  2004    8% 

5207.10.00  Base  rate   10% 

On  and  after  January  1,  2000    9.8% 

On  and  after  January  1,  2001    9.4% 

On  and  after  January  1.  2002    8.9% 

On  and  after  January  1,  2003    8.5% 

On  and  after  January  1,  2004    8% 

5207.90.00  Base  rate   10% 

On  and  after  January  1,  2000    9.8% 

On  and  after  January  1,  2001    9.4% 

On  and  after  January  1 ,  2002    8.9% 

On  and  after  January  1 ,  2003    8.5% 

On  and  after  January  I,  2004    8% 

5208.1 1.90  Base  rate   15% 

Final  rate    12% 

5208.12.00  Base  rate   15% 

Final  rate    12% 

5208.13.00  Base  rate   15% 

Final  rate    12% 

5208  19.00  Base  rate   15% 

Final  rate    12% 
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5206.42.00  Taux  de  base   10%  J 

À  compter  du  1er  janvier  2000    9,8% 

À  compter  du  1er  janvier  2001    9,4  % 

À  compter  du  Ier  janvier  2002    8.9  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    8,5  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2004    8  % 

5206.43.00  Taux  de  base   10%  J 

Àcompterdu  1er janvier 2000    9,8  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2001    9,4% 

Àcompterdu  1er janvier 2002    8,9% 

Àcompterdu  1er janvier  2003    8.5  % 

Àcompterdu  1er janvier 2004    8  % 

5206.44.00  Taux  de  base   10%  J 

Àcompterdu  1er janvier 2000    9,8% 

Àcompterdu  1er janvier 2001    9.4  % 

Àcompterdu  1er janvier  2002    8,9  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2003    8,5  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2004    8  % 

5206.45.00  Taux  de  base   10'/,  J 

Àcompterdu  1er  janvier  2000    9.8  % 

Àcompterdu  Ie' janvier  2001    9.4  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2002    8.9  % 

Àcompterdu  Ier  janvier  2003    8,5  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2004    8  % 

5207.10.00  Taux  de  base   10%  J 

Àcompterdu  1er  janvier  2000    9,8% 

Àcompterdu  1er  janvier  2001    9,4  % 

Àcompterdu  1er janvier 2002    8,9  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2003    8,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    8  % 

5207.90.00  Taux  de  base   10%  J 

Àcompterdu  1er janvier 2000    9,8% 

Àcompterdu  1er  janvier  2001    9,4  % 

Àcompterdu  1er janvier 2002   8.9  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2003    8,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    8  % 

5208. 1 1 .90  Taux  de  base   1 5  %  I 

Taux  final    1 2  % 

5208. 1 2.00  Taux  de  base   1 5  %  I 

Taux  final    1 2  % 

5208. 1 3.00  Taux  de  base   1 5  %  I 

Taux  final    1 2  % 

5208. 1 9.00  Taux  de  base   1 5  %  I 

Taux  final    12  % 
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5208.21.00 


5208.22.90 


5208.23.00 


5208.29.00 


5208.31.00 


5208.32.90 


Base  rate   16% 

On  and  after  January  1,  1997    15.9% 

On  and  after  January  1,  1998    15.3% 

On  and  after  January  1.  1999    14.8% 

On  and  after  January  1,  2000    14.2% 

On  and  after  January  1,  2001    13.7% 

On  and  after  January  1.  2002    13.1% 

On  and  after  January  1,  2003    12.6% 

On  and  after  January  1,  2004    12% 

Base  rate   16% 

On  and  after  January  1,  1997    15.9% 

On  and  after  January  1,  1998    15.3% 

On  and  after  January  1,  1999    14.8% 

On  and  after  January  1,  2000    14.2% 

On  and  after  January  1,  2001    13.7% 

On  and  after  January  1,  2002    13.1% 

On  and  after  January  1,  2003    12.6% 

On  and  after  January  1,  2004    12% 

Base  rate   16% 

On  and  after  January  1.  1997    15.9% 

On  and  after  January  I,  1998    15.3% 

On  and  after  January  1.  1999    14.8% 

On  and  after  January  1,  2000    14.2% 

On  and  after  January  1,  2001    13.7% 

On  and  after  January  1 ,  2002    13.1% 

On  and  after  January  1,  2003    12.6% 

On  and  after  January  1,  2004    12% 

Base  rate   16% 

On  and  after  January  1,  1997    15.9% 

On  and  after  January  1.  1998    15.3% 

On  and  after  January  1,  1999    14.8% 

On  and  after  January  1,  2000    14.2% 

On  and  after  January  1,  2001    13.7% 

On  and  after  January  1 ,  2002    13.1% 

On  and  after  January  1,  2003    12.6% 

On  and  after  January  1 ,  2004    12% 

Base  rate    16% 

On  and  after  January  1,  1997    15.9% 

On  and  after  January  1,  1998    15.3% 

On  and  after  January  1,  1999    14.8% 

On  and  after  January  1,  2000    14.2% 

On  and  after  January  1,  2001    13.7% 

On  and  after  January  1 ,  2002    13.1% 

On  and  after  January  1.  2003    12.6% 

On  and  after  January  1 ,  2004    1 2% 

Base  rate   16% 

On  and  after  January  1,  1997    15.9% 

On  and  after  January  1,  1998    15.3% 

On  and  after  January  1,  1999    14.8% 

On  and  after  January  I,  2000    14.2% 

On  and  after  January  1,  2001    13.7% 

On  and  after  January  1 .  2002    13.1% 

On  and  after  January  1.  2003    12.6% 

On  and  after  January  1 ,  2004    1 2% 
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5208.21.00  Taux  de  base  

À  compter  du  Ier  janvier  1997 
À  compter  du  1er  janvier  1998 
À  compter  du  1er  janvier  1999 
À  compter  du  1 er  janvier  2000 
À  compter  du  1er  janvier  2001 
À  compter  du  Ier  janvier  2002 
À  coinpter  du  1 er  janvier  2003 
À  compter  du  1 er  janvier  2004 

5208.22.90  Taux  de  base  

À  compter  du  1er  janvier  1997 
À  compter  du  1er  janvier  1998 
À  compter  du  Ier  janvier  1999 
À  compter  du  Ier  janvier  2000 
À  compter  du  1er  janvier  2001 
À  compter  du  1er  janvier  2002 
À  compter  du  1 er  janvier  2003 
À  compter  du  1er  janvier  2004 

5208.23.00  Taux  de  base  

À  compter  du  Ier  janvier  1997 
À  compter  du  1er  janvier  1998 
À  compter  du  1er  janvier  1999 
À  compter  du  1 er  janvier  2000 
À  compter  du  1er  janvier  2001 
À  compter  du  1 er  janvier  2002 
À  compter  du  1er  janvier  2003 
À  compter  du  1 er  janvier  2004 

5208.29.00  Taux  de  base  

À  compter  du  1er  janvier  1997 
À  compter  du  1er  janvier  1998 
À  compter  du  1er  janvier  1999 
À  compter  du  1er  janvier  2000 
À  compter  du  1er  janvier  2001 
À  compter  du  1er  janvier  2002 
A  compter  du  1 er  janvier  2003 
À  compter  du  1er  janvier  2004 

5208.31.00  Taux  de  base  

À  compter  du  1er  janvier  1997 
À  compter  du  1er  janvier  1998 
À  compter  du  1er  janvier  1999 
A  compter  du  1er  janvier  2000 
A  compter  du  lel  janvier  2001 
À  compter  du  Ier  janvier  2002 
À  compter  du  1 er  janvier  2003 
À  compter  du  1 er  janvier  2004 

5208.32.90  Taux  de  base  

À  compter  du  1er  janvier  1997 
À  compter  du  1er  janvier  1998 
À  compter  du  1er  janvier  1999 
À  compter  du  1 er  janvier  2000 
À  compter  du  1er  janvier  2001 
À  compter  du  Ier  janvier  2002 
À  compter  du  1 er  janvier  2003 
À  compter  du  1 er  janvier  2004 


16  % 
5.9  % 
5.3  % 

14.8  % 
14.2  % 

3.7  % 
3,1  % 

1 2,6  % 

12  % 

16  % 
5.9  % 
5.3  % 

4.8  % 
14,2  % 

3.7  % 
3,1  % 
2,6% 
2  % 

16  % 

15.9  % 
5,3  % 
14,8  % 
14,2  % 

3,7  % 
3,1  % 

12.6  % 
2  % 

16  % 

5.9  % 
5,3  % 

14.8  % 

14.2  % 
3,7  % 
3,1  % 

2.6  % 
12  % 

16  % 

15.9  % 

15.3  % 
14.8  % 
14.2  % 

13.7  % 

13.1  % 
2.6% 

12  % 

:6  % 

5,9  % 
5.3  % 

14.8  % 

14.2  % 

3.7  % 
3,1  % 

12,6  % 

12  % 


97 


SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Item  Nation  Tariff  Category 


520833.00  Base  rate   16% 

On  and  after  January  1,  1997    15.9% 

On  and  after  January  1.  1998    15.3% 

On  and  after  January  1,  1999    14.8% 

On  and  after  January  1,  2000    14.2% 

On  and  after  January  1,  2001    13.7% 

On  and  after  January  1,  2002    13.1% 

On  and  after  January  1,  2003    12.6% 

On  and  after  January  1,  2004    12% 

5208.39.00  Base  rate   16% 

On  and  after  January  1,  1997    15.9% 

On  and  after  January  1,  1998    15.3% 

On  and  after  January  1,  1999    14.8% 

On  and  after  January  1,  2000    14.2% 

On  and  after  January  1,  2001    13.7% 

On  and  after  January  1,  2002    13.1% 

On  and  after  January  1,  2003    12.6% 

On  and  after  January  1,  2004    12% 

5208.41.00  Base  rate   16% 

On  and  after  January  1,  1997    15.9% 

On  and  after  January  1,  1998    15.3% 

On  and  after  January  1,  1999    14.8% 

On  and  after  January  1,  2000    14.2% 

On  and  after  January  1,  2001    13.7% 

On  and  after  January  1 ,  2002    13.1% 

On  and  after  January  1,  2003    12.6% 

On  and  after  January  1,  2004    12% 

5208.42.90  Base  rate   16% 

On  and  after  January  1,  1997    15.9% 

On  and  after  January  1,  1998    15.3% 

On  and  after  January  1,  1999    14.8% 

On  and  after  January  1,  2000    14.2% 

On  and  after  January  1.  2001    13.7% 

On  and  after  January  1 ,  2002    13.1% 

On  and  after  January  1,2003    12.6% 

On  and  after  January  1 ,  2004    12% 

5208  43.00  Base  rate   16% 

On  and  after  January  1,  1997    15.9% 

On  and  after  January  1,  1998    15.3% 

On  and  after  January  1,  1999    14.8% 

On  and  after  January  I,  2000    14.2% 

On  and  after  January  I.  2001    13.7% 

On  and  after  January  1 ,  2002    13.1% 

On  and  after  January  1.2003    12.6% 

On  and  after  January  1 ,  2004    1 2% 

5208.49.00  Base  rate   16% 

On  and  after  January  1.  1997    15.9% 

On  and  after  January  I.  1998    15.3% 

On  and  after  January  1,  1999    14.8% 

On  and  after  January  1,2000    14.2% 

On  and  after  January  1,  2001    13.7% 

On  and  after  January  1 ,  2002    13.1% 

On  and  after  January  1 ,  2003    1 2.6% 

On  and  after  January  1,  2004    12% 
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.•5208.33.00 


5208.39.00 


5208.41.00 


5208.42.90 


5208.43.00 


5208.49.00 


Taux  de  base 
À  compter  du 
À  compter  du 
À  compter  du 
À  compter  du 
À  compter  du 
À  compter  du 
À  compter  du 
À  compter  du 

Taux  de  base 
À  compter  du 
À  compter  du 
À  compter  du 
À  compter  du 
À  compter  du 
À  compter  du 
À  compter  du 
À  compter  du 

Taux  de  base 
A  compter  du 
À  compter  du 
A  compter  du 
À  compter  du 
A  compter  du 
À  compter  du 
A  compter  du 
À  compter  du 

Taux  de  base 
A  compter  du 
A  compter  du 
A  compter  du 
A  compter  du 
A  compter  du 
À  compter  du 
À  compter  du 
A  compter  du 

Taux  de  base . 
À  compter  du 
À  compter  du 
À  compter  du 
À  compter  du 
À  compter  du 
À  compter  du 
À  compter  du 
À  compter  du 

Taux  de  base 
À  compter  du 
À  compter  du 
À  compter  du 
À  compter  du 
À  compter  du 
À  compter  du 
À  compter  du 
À  compter  du 


er 


  16% 

janvier  1997    15.9  % 

3  % 
8  % 
2  % 
1  % 


janvier 
janvier 


1998 
1999 


15, 
14. 


"janvier  2000    14 

er  janvier  2001    13 

"janvier 2002    13 

"janvier  2003    12 

er 


6  % 


janvier  2004    12  % 


  16 

"janvier  1997    15, 

"janvier  1998    15, 

"janvier  1999    14, 

"janvier  2000    14, 

"janvier  2001    13, 

"janvier  2002    13, 

"janvier  2003    12, 

"janvier  2004    12 


% 

9  % 
3  % 
8  % 
2  % 
7  % 
1  % 
6  % 
% 


  16% 

"janvier  1997    15,9  % 

"  janvier  1998    15.3  % 

"  janvier  1999    14,8  % 

"janvier  2000    14,2  % 

"janvier  2001    13,7  % 

"janvier  2002    13.1  % 

"janvier  2003    12,6  % 


er 


janvier  2004    1 2  % 


  16% 

janvier  1997    15.9  % 

"  janvier  1998    15.3  % 


er 


janvier  1999    14.8  '/, 


er 

"janvier  2000    14.2  % 

"janvier  2001    13.7  % 

"  janvier  2002    13.1  % 

"janvier  2003    12.6  % 

"janvier  2004    12  % 


janvier 


  16 

997    15 

Cl  janvier  1998    15 

"janvier  1999    14 

"janvier  2000    14 

"janvier  2001    13 

"janvier  2002    13. 


janvier  2003    12 

r  janvier  2004    12 


% 

9  % 
3  % 
8  % 
2  % 
7  % 
1  % 
6  % 


10  % 


er 


janvier  1997    15,9  % 

"  janvier  1998    15.3  % 

"janvier  1999    14,8  % 

"janvier  2000    14,2  % 

"janvier  2001    13.7  % 

"janvier  2002    13.1  % 

"janvier  2003    12,6% 

"janvier  2004    12  % 


M 


SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Item  Nation  Tariff  Category 


5208.51.00  Base  rate   16% 

On  and  after  January  1,  1997    15.9% 

On  and  after  January  1.  1998    15.3% 

On  and  after  January  1,  1999    14.8% 

On  and  after  January  1.  2000    14.2% 

On  and  after  January  I,  2001    13.7% 

On  and  after  January  I,  2002    13.1% 

On  and  after  January  1,  2003    12.6% 

On  and  after  January  1.2004    12% 

5208.52.90  Base  rate   16% 

On  and  after  January  1,  1997    15.9% 

On  and  after  January  I,  1998    15.3% 

On  and  after  January  1,  1999    14.8% 

On  and  after  January  1,  2000    14.2% 

On  and  after  January  1,  2001    13.7% 

On  and  after  January  1 ,  2002    13.1% 

On  and  after  January  1,  2003    12.6% 

On  and  after  January  1,  2004    12% 

5208.53.00  Base  rate   16% 

On  and  after  January  1,  1997    15.9% 

On  and  after  January  1,  1998    15.3% 

On  and  after  January  1,  1999    14.8% 

On  and  after  January  1,2000    14.2% 

On  and  after  January  I,  2001    13.7% 

On  and  after  January  1,2002    13.1% 

On  and  after  January  1,  2003    12.6% 

On  and  after  January  1 ,  2004    1 2% 

5208.59.00  Base  rate   16% 

On  and  after  January  1,  1997    15.9% 

On  and  after  January  1,  1998    15.3% 

On  and  after  January  1,  1999    14.8% 

On  and  after  January  1 ,  2000    14.2% 

On  and  after  January  1,  2001    13.7% 

On  and  after  January  1 ,  2002    13.1% 

On  and  after  January  1,  2003    12.6% 

On  and  after  January  1 .  2004    1 2% 

5209.1 1.00  Base  rate   15% 

Final  rate    12% 

5209  12.00  Base  rate   15% 

Final  rate    12% 

5209  19.00  Base  rate   15% 

Final  rate    12% 

5209.21.00  Base  rate   16% 

On  and  after  January  1,  1997    15.9% 

On  and  after  January  1,  1998    15.3% 

On  and  after  January  1,  1999    14.8% 

On  and  after  January  1,2000    14.2% 

On  and  after  January  1.  2001    13.7% 

On  and  after  January  1 ,  2002    13.1% 

On  and  after  January  1 ,  2003    1 2.6% 

On  and  after  January  1 ,  2004    1 2% 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 
tarifaire   la  plus  favorisée  NPF 


5208.51.00  Taux  de  base  

À  compter  du  1er  janvier  1997 
À  compter  du  1er  janvier  1998 
À  compter  du  1er  janvier  1999 
À  compter  du  1er  janvier  2000 
À  compter  du  1er  janvier  2001 
À  compter  du  1er  janvier  2002 
À  compter  du  1 er  janvier  200.3 
À  compter  du  1 er  janvier  2004 

5208.52.90  Taux  de  base  

À  compter  du  1er  janvier  1997 
À  compter  du  1er  janvier  1998 
À  compter  du  1er  janvier  1999 
À  compter  du  1er  janvier  2000 
À  compter  du  1er  janvier  2001 
À  compter  du  Ier  janvier  2002 
À  compter  du  1er  janvier  2003 
À  compter  du  1er  janvier  2004 

5208.53.00  Taux  de  base  

À  compter  du  1er  janvier  1997 
À  compter  du  1  janvier  1998 
À  compter  du  1er  janvier  1999 
À  compter  du  1er  janvier  2000 
À  compter  du  Ier  janvier  2001 
À  compter  du  1er  janvier  2002 
À  compter  du  1 er  janvier  2003 
À  compter  du  1er  janvier  2004 

5208.59.00  Taux  de  base  

À  compter  du  1er  janvier  1997 
A  compter  du  1er  janvier  1998 
À  compter  du  1er  janvier  1999 
A  compter  du  1 er  janvier  2000 
À  compter  du  1er  janvier  2001 
A  compter  du  Ier  janvier  2002 
À  compter  du  1er  janvier  2003 
À  compter  du  1er  janvier  2004 

5209.11.00  Taux  de  base  

Taux  final   

5209.12.00  Taux  de  base  

Taux  final   

5209.19.00  Taux  de  base  

Taux  final   

5209.21.00  Taux  de  base  

À  compter  du  1er  janvier  1997 
À  compter  du  1er  janvier  1998 
À  compter  du  Ier  janvier  1999 
À  compter  du  1er  janvier  2000 
À  compter  du  Ier  janvier  2001 
À  compter  du  1er  janvier  2002 
À  compter  du  1 er  janvier  2003 
À  compter  du  1er  janvier  2004 


16  % 
15,9  % 
15,3  % 
14,8  % 
14,2  % 

13.7  % 

13.1  % 
12,6  % 
12  % 

16  % 
5,9  % 
5,3  % 

14.8  % 

14.2  % 

3.7  % 
13,1  % 
1 2,6  % 

2  % 

6  % 
5,9  % 
5,3  % 

4.8  % 

4.2  % 
3,7  % 

13.1  % 

2.6  % 
12  % 

i6  % 

15.9  % 

5.3  % 
14,8  % 

14.2  % 

3.7  % 
3,1  % 

12.6  % 
2  % 

5  % 
12  % 

15  % 
12  % 

15  % 
2  % 

6  % 

5.9  % 
5.3  % 

14.8  % 
14,2  % 
3,7  % 
3,1  % 
2,6  % 

7  % 


SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Item  Nation  Tariff  Category 


5209.22.00  Base  rate   16% 

On  and  after  January  I,  1997    15.9% 

On  and  after  January  I,  1998    15.3% 

On  and  after  January  1,  1999    14.8% 

On  and  after  January  1,  2000    14.2% 

On  and  after  January  1,  2001    13.7% 

On  and  after  January  1 ,  2002    13.1% 

On  and  after  January  1,  2003    12.6% 

On  and  after  January  1,  2004    12% 

5209.29.00  Base  rate   16% 

On  and  after  January  1,  1997    15.9% 

On  and  after  January  1,  1998    15.3% 

On  and  after  January  1,  1999    14.8% 

On  and  after  January  1,  2000    14.2% 

On  and  after  January  1,  2001    13.7% 

On  and  after  January  1 .  2002    13.1% 

On  and  after  January  1,  2003    12.6% 

On  and  after  January  1,  2004    12% 

5209.31.00  Base  rate   16% 

On  and  after  January  1,  1997    15.9% 

On  and  after  January  1.  1998    15.3% 

On  and  after  January  1,  1999    14.8% 

On  and  after  January  1,  2000    14.2% 

On  and  after  January  1,  2001    13.7% 

On  and  after  January  1,2002    13.1% 

On  and  after  January  1.  2003    12.6% 

On  and  after  January  1 ,  2004    1 2% 

5209.32.00  Base  rate   16% 

On  and  after  January  I.  1997    15.9% 

On  and  after  January  I,  1998    15.3% 

On  and  after  January  1,  1999    14.8% 

On  and  after  January  1,  2000    14.2% 

On  and  after  January  1.  2001    13.7% 

On  and  after  January  1,  2002    13.1% 

On  and  after  January  I,  2003    12.6% 

On  and  after  January  1,  2004    12% 

5209  39.00  Base  rate   16% 

On  and  after  January  1,  1997    15.9% 

On  and  after  January  1,  1998    15.3% 

On  and  after  January  1,  1999    14.8% 

On  and  after  January  1,  2000    14.2% 

On  and  after  January  1,  2001    13.7% 

On  and  after  January  1,2002    13.1% 

Cm  and  after  January  1.  2003    12.6% 

On  and  after  January  1 ,  2004    1 2% 

5209.41.00  Base  rate   16% 

On  and  after  January  1,  1997    15.9% 

On  and  after  January  1,  1998    15.3% 

On  and  after  January  I,  1999    14.8% 

On  and  after  January  1 ,  2000    14.2% 

On  and  after  January  1,  2001    13.7% 

On  and  after  January  1 ,  2002    13.1% 

On  and  after  January  1,2003    12.6% 

On  and  after  January  1 .  2004    1 2% 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 
tarifaire   la  plus  favorisée  NPF 


5209.22.00 


5209.29.00 


5209.31.00 


5209.32.00 


5209.39.00 


5209.41.00 


Taux  de  base 
À  compter  du 
À  compter  du 
À  compter  du 
À  compter  du 
À  compter  du 
À  compter  du 
À  compter  du 
À  compter  du 

Taux  de  base 
À  compter  du 
À  compter  du 
À  compter  du 
À  compter  du 
À  compter  du 
À  compter  du 
A  compter  du 
À  compter  du 

Taux  de  base . 
À  compter  du 
A  compter  du 
A  compter  du 
A  compter  du 
A  compter  du 
A  compter  du 
À  compter  du 
À  compter  du 

Taux  de  base . 
A  compter  du 
À  compter  du 
À  compter  du 
À  compter  du 
À  compter  du 
À  compter  du 
A  compter  du 
À  compter  du 

Taux  de  base 
À  compter 
À  compter 
À  compter 
À  compter 
À  compter 
A  compter 
À  compter 
A  compter 

Taux  de  base 
A  compter 
À  compter 
A  compter 
A  compter 
A  compter 
A  compter 
A  compter 
A  compter 


"janvier  1997    15,9  % 

"janvier  1998    15.3  % 

"janvier  1999    14,8  % 

"janvier  2000    14,2  % 

"janvier  2001    13,7  % 

"janvier  2002    13,1  % 

"janvier  2003    12,6  % 

"janvier 2004    12  % 


  16% 

"janvier  1997    15,9  % 


"janvier  1998    15,3  % 

"janvier  1999    14,8  % 

"janvier  2000    14,2  % 

"janvier  2001    13,7  % 

"janvier  2002    13,1  % 

"janvier  2003    12,6% 

"janvier  2004    12  % 


  16% 

'janvier  1997    15,9  % 

'janvier  1998    15,3  % 

'janvier  1999    14,8  % 

"janvier  2000    14,2  % 

'janvier  2001    13,7  % 

janvier  2002    13,1  % 

janvier  2003    12,6  % 

"  janvier  2004    12  % 


er 


  16  % 

'janvier  1997    15,9  % 

'janvier  1998    15,3  % 

'janvier  1999    14,8  % 

janvier  2000    14,2  % 

,7  % 
,1  % 
6  % 


"janvier  2001    13 

"janvier  2002    13 

"janvier  2003    12 

"janvier  2004    12 


  16% 

"janvier  1997    15,9  % 


janvier  1998 


15,3  % 


er 

"janvier  1999    14,8  % 

"janvier  2000    14,2  % 

"  janvier  2001    13,7  % 

"  janvier  2002    13,1  % 

"janvier  2003    12,6  % 

"janvier  2004    12  % 


  16% 

"janvier  1997    15,9  % 

"janvier  1998    15,3  % 

"  janvier  1999    14.8  % 

"janvier  2000    14.2  % 

"janvier 2001    13.7  % 

"janvier  2002    13.1  % 

"janvier  2003    12.6  % 

"janvier  2004    12  % 


100 


SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Item  Nation  Tariff  Category 


5209  42.00  Base  rate   16% 

On  and  after  January  1,  1997    15.9% 

On  and  after  January  1,  1998    15.3% 

On  and  after  January  1.  1999    14.8% 

On  and  after  January  1,  2000    14.2% 

On  and  after  January  1,  2001    13.7% 

On  and  after  January  1.2002    13.1% 

On  and  after  January  1,  2003    12.6% 

On  and  after  January  1,  2004    12% 

5209.43.00  Base  rate   16% 

On  and  after  January  1,  1997    15.9% 

On  and  after  January  1,  1998    15.3% 

On  and  after  January  1,  1999    14.8% 

On  and  after  January  1,  2000    14.2% 

On  and  after  January  1,  2001    13.7% 

On  and  after  January  1 ,  2002    13.1% 

On  and  after  January  1,  2003    12.6% 

On  and  after  January  1 ,  2004    12% 

5209.49.00  Base  rate   16% 

On  and  after  January  1,  1997    15.9% 

On  and  after  January  1,  1998    15.3% 

On  and  after  January  I,  1999    14.8% 

On  and  after  January  1,  2000    14.2% 

On  and  after  January  1,  2001    13.7% 

On  and  after  January  1.2002    13.1% 

On  and  after  January  1,2003    12.6% 

On  and  after  January  1,2004    12% 

5209.51.00  Base  rate   16% 

On  and  after  January  1,  1997    15.9% 

On  and  after  January  1,  1998    15.3% 

On  and  after  January  1,  1999    14.8% 

On  and  after  January  1,2000    14.2% 

On  and  after  January  1,  2001    13.7% 

On  and  after  January  1 ,  2002    13.1% 

On  and  after  January  1,2003    12.6% 

On  and  after  January  1 ,  2004    12% 

5209.52.00  Base  rate   16% 

On  and  after  January  1,  1997    15.9% 

On  and  after  January  1,  1998    15.3% 

On  and  after  January  1,  1999    14.8% 

On  and  after  January  1 ,  2000    1 4.2% 

On  and  after  January  1,  2001    13.7% 

On  and  after  January  1,2002    13.1% 

On  and  after  January  1,2003    12.6% 

On  and  after  January  1 ,  2004    1 2% 

5209.59.00  Base  rate   16% 

On  and  after  January  1,  1997    15.9% 

On  and  after  January  1,  1998    15.3% 

On  and  after  January  I.  1999    14.8% 

On  and  after  January  I,  2000    14.2% 

On  and  after  January  1 .  2001    1 3.7% 

On  and  after  January  1 ,  2002    13.1% 

On  and  after  January  1,2003    12.6% 

On  and  after  January  1,2004    12% 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 
tarifaire   la  plus  favorisée   NPF 


5209.42.00 


5209.43.00 


5209.49.00 


5209.5 1 .00 


5209.52.00 


5209.59.00 


Taux  de  base . 
À  compter  du 
À  compter  du 
À  compter  du 
A  compter  du 
À  compter  du 
À  compter  du 
A  compter  du 
À  compter  du 

Taux  de  base  , 
A  compter  du 
À  compter  du 
À  compter  du 
À  compter  du 
À  compter  du 
À  compter  du 
À  compter  du 
À  compter  du 

Taux  de  base , 
À  compter  du 
À  compter  du 
À  compter  du 
À  compter  du 
À  compter  du 
À  coinpter  du 
À  compter  du 
À  compter  du 

Taux  de  base  . 
À  compter  du 
À  compter  du 
À  compter  du 
À  compter  du 
À  compter  du 
A  compter  du 
À  coinpter  du 
À  compter  du 

Taux  de  base . 
À  compter  du 
À  compter  du 
À  compter  du 
À  compter  du 
À  compter  du 
À  compter  du 
À  compter  du 
À  compter  du 

Taux  de  base . 
À  compter  du 
A  compter  du 
A  compter  du 
À  compter  du 
À  compter  du 
À  compter  du 
À  compter  du 
À  compter  du 


16  % 


"r  janvier  1997    15,9  % 

er  janvier  1998    15,3  % 

er  janvier  1999    14,8  % 

er  janvier  2000    14,2  % 

er  janvier  2001    13,7  % 

er  janvier  2002    13.1  % 

er  janvier  2003    12.6  % 

er  janvier  2004    12  % 


  16% 

er  janvier  1997    15,9  % 

"  janvier  1998    15,3  % 

er  janvier  1999    14,8  % 

er  janvier  2000    14,2  % 

er  janvier  2001    13,7  % 

er  janvier  2002    13,1  % 

er  janvier  2003    12,6% 

er  janvier  2004    12  % 


16  % 


"janvier  1997    15,9  % 

"janvier  1998    15,3  % 

"janvier  1999    14.8  % 

"  janvier  2000    14,2  % 

"janvier  2001    13,7  % 

"janvier  2002    13,1  % 

"janvier  2003    12,6  % 

"janvier  2004    12  % 


1 6  % 


janvier  1997    15,9  °/< 


er 


janvier  1998    15.3  % 

janvier  1999    14.8  % 

"  janvier  2000    14.2  % 

"  janvier  2001    13.7  % 

"  janvier  2002    13.1  % 

"janvier  2003    12,6  % 

"janvier  2004    12  % 


1 6  % 


1  janvier  1997    15,9  % 


janvier 


1998 


15,3  % 


er 


1  janvier  1999    14,8  % 

"janvier  2000    14,2  % 

"janvier  2001    13,7  % 

"janvier  2002    13,1  % 

"janvier  2003    12.6  % 

"janvier  2004    12  % 

  16% 


"janvier  1997    15.9  % 

"janvier  1998    15,3  % 

"janvier  1999    14,8  % 

"janvier  2000    14,2  % 

"janvier  2001    13,7  % 

"  janvier  2002    13,1  % 

"janvier  2003    12,6  % 

"janvier 2004    12  % 
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SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Item  Nation  Tariff  Category 


5210.11.00  Base  rate  22% 

Before  January  1.  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  1.  1997    17.5% 

On  and  after  January  I.  1998    16% 

On  and  after  January  1,  2003    15.1% 

On  and  after  January  1.  2004    14% 

5210.12.00  Base  rate  22% 

Before  January  1,  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1.  1998    16% 

On  and  after  January  1.  2003    15.1% 

On  and  after  January  1,  2004    14% 

5210.19.00  Base  rate  22% 

Before  January  1.  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1.  1998    16% 

On  and  after  January  1,  2003    15.1% 

On  and  after  January  1,  2004    14% 

5210.21.00  Base  rate  22% 

Before  January  1,  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1,  2003    15.1% 

On  and  after  January  1,  2004    14% 

5210.22.00  Base  rate  22% 

Before  January  1.  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1.  1998    16% 

On  and  after  January  1,  2003    15.1% 

On  and  after  January  1 ,  2004    1 4% 

5210.29.00  Base  rate  22% 

Before  January  I,  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1,2003    15.1% 

On  and  after  January  1,2004    14% 

5210.31.00  Base  rate  22% 

Before  January  1,  1996    20.5% 

On  and  after  January  I.  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1 ,  2003    15.1% 

On  and  after  January  1,2004    14% 
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5210.11.00  Taux  de  base   22%  J 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 

52 1 0. 1 2.00  Taux  de  base   22  %  J 

Avant  le  Ier  janvier  1996    20,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

Àcompterdu  Ier janvier  1997    17,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2003    15,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14% 

52 1 0. 1 9.00  Taux  de  base   22  %  J 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

Àcompterdu  1er  janvier  1996    19  % 

Àcompterdu  1er janvier  1997    17.5  % 

Àcompterdu  1er janvier  1998    16  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2003    15,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 

52 1 0.2 1 .00  Taux  de  base   22  %  J 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

Àcompterdu  1er janvier  1996    19  % 

Àcompterdu  1er janvier  1997    17.5  % 

Àcompterdu  Ier janvier  1998    16  % 

Àcompterdu  1er janvier  2003    15,1  % 

À  compter  du  1 er  janvier  2004    1 4  % 

5210.22.00  Taux  de  base   22%  J 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

Àcompterdu  1er janvier  1996    19  % 

Àcompterdu  1er janvier  1997    17,5  % 

Àcompterdu  1er janvier  1998    16  % 

Àcompterdu  1er janvier 2003    15,1  % 

Àcompterdu  1er janvier 2004    14% 

5210.29.00  Taux  de  base   22%  J 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

Àcompterdu  1er janvier  1996    19  % 

Àcompterdu  1er janvier  1997    17.5  % 

Àcompterdu  1er janvier  1998    16  % 

Àcompterdu  1er janvier 2003    15.1  % 

Àcompterdu  1er janvier 2004    14  % 

52 1 0.3 1 .00  Taux  de  base   22  %  J 

Avant  le  1er  janvier  1996    20.5  % 

Àcompterdu  1er janvier  1996    19  % 

Àcompterdu  1er janvier  1997    17,5  % 

Àcompterdu  1er janvier  1998    16  % 

Àcompterdu  1er janvier 2003    15.1  % 

À  compter  du  Ier  janvier  2004    14  % 
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521032.00  Base  raie  22% 

Before  January  1.  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1.2003    15.1% 

On  and  after  January  1,  2004    14% 

5210.39.00  Base  rate  22% 

Before  January  1,  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1,  2003    15.1% 

On  and  after  January  1,  2004    14% 

5210.41.00  Base  rate  22% 

Before  January  I,  1996    20.5% 

On  and  after  January  1.  1996    19% 

On  and  after  January  1.  1997    17.5% 

On  and  after  January  1.  1998    16% 

On  and  after  January  1 ,  2003    15.1% 

On  and  after  January  1.  2004    14% 

5210.42.00  Base  rate  22% 

Before  January  1,  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  1.  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1,  2003    15.1% 

On  and  after  January  1 .  2004    14% 

5210.49.00  Base  rate  22% 

Before  January  1,  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1.  1998    16% 

On  and  after  January  1 ,  2003    15.1% 

On  and  after  January  1 ,  2004    14% 


5210.51.00  Base  rate    22% 

Before  January  I.  1996    20.5% 


On  and  after  January 
On  and  after  January 
On  and  after  January 
On  and  after  January 
On  and  after  January 


1996    19% 

1997    17.5% 

1998    16% 

2003    15.1% 

2004    14% 


5210.52.00  Base  rate   22% 

Before  January  I.  1996    20.5% 

On  and  after  January  1.  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1.  1998    16% 

On  and  after  January  1,2003    15.1% 

On  and  after  January  1.2004    14% 
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5210.32.00  Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17.5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 

52 1 0.39.00  Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  Ier  janvier  2003    15,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 

52 1 0.4 1 .00  Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 

5210.42.00  Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 

5210.49.00  Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20.5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17,5  % 

À  compter  du  Ier  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 

52 1 0.5 1 .00  Taux  de  base   22  % 

Avant  le  Ier  janvier  1996    20.5  % 

À  compter  du  Ier  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17,5 


À  compter  du  Ie' janvier  1998    16  % 


A  compter  du  1er  janvier  2003    15.1  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2004    14  % 

52 1 0.52.00  Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

Àcompterdu  1er janvier  1996    19  % 

Àcompterdu  1er janvier  1997    17,5 


Àcompterdu  1er janvier  1998    16  % 

Àcompterdu  1er janvier 2003    15,1  9 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14% 
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52)0.59.00  Base  rale   22% 

Before  January  1.  1996    20.5% 

On  and  after  January  I,  1996    19% 

On  and  after  January  I,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1,  2003    15.1% 

On  and  after  January  1.  2004    14% 

5211.11.00  Base  rate  22% 

Before  January  1,  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1,  2003    15.1% 

On  and  after  January  1.  2004    14% 

5211.12.00  Base  rate  22% 

Before  January  1.  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1,  2003    15.1% 

On  and  after  January  1,  2004    14% 

5211.19.00  Base  rate  22% 

Before  January  1,  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  I,  1998    16% 

On  and  after  January  I,  2003    15.1% 

On  and  after  January  1,  2004    14% 

5211.21.00  Base  rate   22% 

Before  January  1.  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1,  2003    15.1% 

On  and  after  January  1,  2004    14% 

5211.22.00  Base  rate  22% 

Before  January  1 .  1 996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1,2003    15.1% 

On  and  after  January  1,  2004    14% 

5211.29.00  Base  rate  22% 

Before  January  I,  1996    20.5% 

On  and  after  January  1.  1996    19% 

On  and  after  January  I,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1,2003    15.1% 

On  and  after  January  1,  2004    14% 
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5210.59.00  Taux  de  base   22%  J 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17.5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 

5211.11.00  Taux  de  base   22%  J 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

À  compter  du  1 er  janvier  1 996    1 9  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 

5211.12.00  Tauxdebase   22%  J 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19% 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15.1  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2004    14  % 

5211.19.00  Tauxdebase   22%  J 

Avant  le  1er  janvier  1996    20.5  % 

Àcompterdu  1er janvier  1996    19  % 

Àcompterdu  1er janvier  1997    17.5  %■ 

Àcompterdu  1er janvier  1998    16  % 

Àcompterdu  Ier  janvier  2003    15.1  CA 

Àcompterdu  1er  janvier  2004    14  % 

521 1 .21 .00  Taux  de  base   22  %  J 

Avant  le  1er  janvier  1996    20.5  % 

Àcompterdu  1er janvier  1996    19  % 

Àcompterdu  1er janvier  1997    17,5  % 

Àcompterdu  1er janvier  1998    16  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2003    15,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 

521 1 .22.00  Taux  de  base   22  %  J 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

Àcompterdu  1er janvier  1996    19  % 

Àcompterdu  1er janvier  1997    17,5  % 

Àcompterdu  1er janvier  1998    16  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2003    15.1  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2004    14  % 

521 1 .29.00  Taux  de  base   22  %  J 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

Àcompterdu  1er janvier  1996    19  % 

Àcompterdu  1er janvier  1997    17,5  % 

Àcompterdu  1er janvier  1998    16  % 

Àcompterdu  Ier janvier 2003    15.1  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2004    14  % 
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521131.00  Base  rate  22% 

Before  January  I.  1996    20.5% 

On  and  after  January  1.  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January'  1.  1998    16% 

On  and  after  January  1,  2003    15.1% 

On  and  after  January  1,2004    14% 

52 11. 32  00  Base  rate  22% 

Before  January  1,  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1 ,  1 998    1 6% 

On  and  after  January  1,  2003    15.1% 

On  and  after  January  1 ,  2004    14% 

5211.39.00  Base  rate  22% 

Before  January  1.  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1,  2003    15.1% 

On  and  after  January  1,  2004    14% 

5211.41.00  Base  rate  22% 

Before  January  1,  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1,2003    15.1% 

On  and  after  January  1,  2004    14% 

52 1 1 .42.00  Base  rate  22% 

Before  January  1,  1996    20.5% 

On  and  after  January  I,  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1.  1998    16% 

On  and  after  January  1.2003    15.1% 

On  and  after  January  1 ,  2004    14% 

5211.43.00  Base  rate  22% 

Before  January  I.  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1 ,  1 998    16% 

On  and  after  January  1,2003    15.1% 

On  and  after  January  1 ,  2004    14% 

5211.49.00  Base  rate  22% 

Before  January  1.  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  I,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1 .  2003    1 5. 1  % 

On  and  after  January  1 ,  2004    14% 
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521 1 .3 1 .00  Taux  de  base   22  %  J 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

À  compter  du  Ier  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  Ier  janvier  1997    17,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 

521 1 .32.00  Taux  de  base   22  %  J 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 

521 1 .39.00  Taux  de  base   22  %  J 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17.5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15.1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 

52 1 1 .4 1 .00  Taux  de  base   22  %  J 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 

521 1 .42.00  Taux  de  base   22  %  J 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15,1  % 

À  compter  du  Ier  janvier  2004    14  % 

521 1 .43.00  Taux  de  base   22  %  J 

Avant  le  Ier  janvier  1996    20,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 

5211.49.00  Taux  de  base   22%  J 

Avant  le  1er  janvier  1996    20.5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  c/t 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17.5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 
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5211.51.00  Base  rate   22% 

Before  January  1.  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  I,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1,  2003    15.1% 

On  and  after  January  1,  2004    14% 

52 1 1 .52.00  Base  rate  22% 

Before  January  1,  1996    20.5% 

On  and  after  January  I,  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1,  2003    15.1% 

On  and  after  January  I,  2004    14% 

5211.59.00  Base  rate  22% 

Before  January  1,  1996    20.5% 

On  and  after  January  I,  1996    19% 

On  and  after  January  I,  1997    17.5% 

On  and  after  January  I,  1998    16% 

On  and  after  January  1 ,  2003    1 5. 1  % 

On  and  after  January  1.  2004    14% 

5212.11.10  Base  rate   11.3% 

Final  rate    8% 

5212.11.20  Base  rate  22% 

Before  January  1,  1996    20.5% 

On  and  after  January  1.  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  I.  1998    16% 

On  and  after  January  1,2003    15.1% 

On  and  after  January  1 ,  2004    14% 

5212.11.90  Base  rate   17.4% 

Before  January  I,  1996    16% 

On  and  after  January  1,  1996    16% 

On  and  after  January  I,  2001    15.2% 

On  and  after  January  I,  2002    14.5% 

On  and  after  January  1,  2003    13.7% 

On  and  after  January  1 ,  2004    13% 

5212.12.10  Base  rate   11.3% 

Final  rate    8% 

5212.1 2.20  Base  rate  22% 

Before  January  I,  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  I,  1997    17.5% 

On  and  after  January  I,  1998    16% 

On  and  after  January  1.2003    15.1% 

On  and  after  January  1,2004    14% 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 
tarifaire   la  plus  favorisée  NPK 


5211.51 .00  Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  Ier  janvier  1997    17.5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  Ier  janvier  2003    15,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 

521 1 .52.00  Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15.1  % 

À  compter  du  Ier  janvier  2004    14  % 

521 1 .59.00  Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15,1  % 

À  compter  du  1 er  janvier  2004    1 4  % 

5212.11.10  Taux  de  base   11,3% 

Taux  final    8  % 

52 12.11 .20  Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 

5212.11.90  Tauxdebase   17,4% 

Avant  le  1er  janvier  1996    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996   16% 

À  compter  du  1er  janvier  2001    15,2  % 

À  compter  du  1er  janvier  2002    14,5  % 

Àcompterdu  1er janvier 2003    13,7  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    13  % 

5212.12.10  Taux  de  base   1 1.3  % 

Taux  final    8  % 

521 2. 1 2.20  Taux  de  base   22  % 

Avant  le  Ier  janvier  1996    20,5  % 

Àcompterdu  Ier janvier  1996    19  % 

Àcompterdu  1er janvier  1997    17.5  % 

Àcompterdu  1er janvier  1998    16  % 

Àcompterdu  1er janvier 2003    15,1  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2004    14  % 
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SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Item  Nation  Tariff  Category 


5212.12.90  Base  rate   17.4% 

Before  January  1.  1996    16% 

On  and  after  January  1,  1996    16% 

On  and  after  January  1,  2001    15.2% 

On  and  after  January  1.  2002    14.5% 

On  and  after  January  1,  2003    13.7% 

On  and  after  January  1,  2004    13% 

5212.13.10  Base  rate   11.3% 

Final  rate   8% 

5212.13.20  Base  rate  22% 

Before  January  1.  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1,  2003    15.1% 

On  and  after  January  1,  2004    14% 

5212.13.90  Base  rate   17.4% 

Before  January  1 .  1 996    16% 

On  and  after  January  1,  1996    16% 

On  and  after  January  1.  2001    15.2% 

On  and  after  January  1,  2002    14.5% 

On  and  after  January  1,  2003    13.7% 

On  and  after  January  1,  2004    13% 

5212.14.10  Base  rate   11.3% 

Final  rate   8% 

5212.14.20  Base  rate  22% 

Before  January  1.  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1 ,  1 998    1 6% 

On  and  after  January  1 .  2003    15.1  % 

On  and  after  January  1 .  2004    14% 

5212.14.90  Base  rate   17.4% 

Before  January  1.  1996    16% 

On  and  after  January  1,  1996    16% 

On  and  after  January  1,  2001    15.2% 

On  and  after  January  1,2002    14.5% 

On  and  after  January  1,  2003    13.7% 

On  and  after  January  1,  2004    13% 

5212.15.10  Base  rate   11.3% 

Final  rate    8% 

5212.15.20  Base  rate  22% 

Before  January  1.  1996    20.5% 

On  and  after  January  I,  1996    19% 

On  and  after  January  I,  1997    17.5% 

On  and  after  January  I,  1998    16% 

On  and  after  January  1 .  2003    1 5. 1  % 

On  and  after  January  1 .  2004    14% 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 

tarifaire   la  plus  favorisée  NPF 

5212.12.90  Taux  de  base   17,4%  J 

Avant  le  1er  janvier  1996    16  % 

À  compter  du  I er  janvier  1 996   1 6  % 

À  compter  du  1er  janvier  2001    15,2  % 

À  compter  du  1er  janvier  2002    14,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    13,7  % 

À  compter  du  Ier  janvier  2004    13  % 

5212.13.10  Tauxdebase   11,3%  I 

Taux  final    8  % 

5212.13.20  Tauxdebase   22%  J 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 

5212.13.90  Tauxdebase   17,4%  J 

Avant  le  1er  janvier  1996    16  % 

À  compter  du  1 er  janvier  1 996   1 6  % 

À  compter  du  lei  janvier  2001    15,2  % 

À  compter  du  Ier  janvier  2002    14,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    13,7  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    13  % 

5212.14.10  Tauxdebase   11,3%  I 

Taux  final    8  % 

5212.14.20  Tauxdebase   22%  J 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17.5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15.1  '/< 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 

5212.14.90  Tauxdebase   17.4%  J 

Avant  le  1er  janvier  1996    16  % 

À  compter  du  1 er  janvier  1 996   1 6  % 

À  compter  du  1er  janvier  2001    15,2  % 

À  compter  du  1er  janvier  2002    14,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    13,7  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    13  % 

5212.15.10  Tauxdebase   11,3%  I 

Taux  final    8  % 

5212.15.20  Tauxdebase   22%  J 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 
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SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Iifm  Nation  Tariff  Category 


5212.15.90  Base  rale   17.4% 

Before  January  1,  1996    16% 

On  and  after  January  1,  1996    16% 

On  and  after  January  1,  2001    15.2% 

On  and  after  January  1.  2002    14.5% 

On  and  after  January  1,  2003    13.7% 

On  and  after  January  1,  2004    13% 

5212.21.10  Base  rate   11.3% 

Final  rale    8% 

5212.21.20  Base  rate  22% 

Before  January  1,  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1,  2003    15.1% 

On  and  after  January  1,  2004    14% 

5212.21.90  Base  rate   17.4% 

Before  January  1,  1996    16% 

On  and  after  January  1,  1996    16% 

On  and  after  January  1,  2001    15.2% 

On  and  after  January  1.  2002    14.5% 

On  and  after  January  1,  2003    13.7% 

On  and  after  January  1 ,  2004    1 3% 

5212.22.10  Base  rate   11.3% 

Final  rate   8% 

5212.22.20  Base  rate  22% 

Before  January  1,  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1,  2003    15.1% 

On  and  after  January  1 ,  2004    14% 

5212.22.90  Base  rate   17.4% 

Before  January  1,  1996    16% 

On  and  after  January  1,  1996    16% 

On  and  after  January  1,  2001    15.2% 

On  and  after  January  1 ,  2002    14% 

On  and  after  January  1,  2003    13.7% 

On  and  after  January  1,  2004    13% 

5212.23.10  Base  rate   1 1.3% 

Final  rale   8% 

5212.23.20  Base  rate  22% 

Before  January  I.  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  afier  January  1 ,  1 998    16% 

On  and  after  January  1,2003    15.1% 

On  and  after  January  1,2004    14% 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  tuition  d'échelonnement 
tarifaire   la  plus  favorisée   NPF 


5212.15.90  Tauxdebase   17,4% 

Avant  le  Ier  janvier  1996    16  % 

À  compter  du  1 ei  janvier  1 996   1 6  % 

À  compter  du  1er  janvier  2001    15,2  % 

À  compter  du  Ier  janvier  2002    14,5  % 

Àcompterdu  1er janvier 2003    1.1,7% 

À  compter  du  1er  janvier  2004    13  % 

5212.21.10  Tauxdebase   11,3% 

Taux  final   8  % 

5212.21.20  Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

Àcompterdu  1er janvier  1996    19  % 

Àcompterdu  1er janvier  1997    17,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

Àcompterdu  1er  janvier  200.3    15,1  % 

Àcompterdu  Ier  janvier  2004    14  % 

5212.21.90  Tauxdebase   17.4% 

Avant  le  1er  janvier  1996    16  % 

Àcompterdu  1er  janvier  1996   16  % 

Àcompterdu  1er janvier  2001    15.2  % 

Àcompterdu  Ier  janvier  2002    14.5  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2003    13.7  % 

Àcompterdu  Ier  janvier  2004    13  % 

52 1 2.22. 10  Taux  de  base   11.3% 

Taux  final    8  % 

5212.22.20  Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

Àcompterdu  1er janvier  1996    19  % 

Àcompterdu  1er janvier  1997    17,5  % 

Àcompterdu  1er janvier  1998    16  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2003    15,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 

5212.22.90  Tauxdebase   17.4% 

Avant  le  1er  janvier  1996    16  % 

Àcompterdu  1er janvier  1996   16  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2001    15,2  % 

Àcompterdu  1er janvier  2002    14  % 

Àcompterdu  1er janvier 2003    13,7  % 

Àcompterdu  1er janvier 2004    13  % 

5212.23.10  Tauxdebase   11,3% 

Taux  final   8  % 

5212.23.20  Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20.5  % 

Àcompterdu  1er janvier  1996    19  % 

Àcompterdu  Ier janvier  1997    17,5  % 

Àcompterdu  Ie' janvier  1998    16  % 

Àcompterdu  1er janvier  2003    15.1  % 

Àcompterdu  Ier  janvier  2004    14  % 
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MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Item  Nation  Tariff  Category 


5212.23.90  Base  rate   17.4% 

Before  January  I,  1996    16% 

On  and  after  January  1,  1996    16% 

On  and  after  January  1,  2001    15.2% 

On  and  after  January  1,  2002    14.5% 

On  and  after  January  1,  2003    13.7% 

On  and  after  January  1,  2004    13% 

5212.24.10  Base  rate   11.3% 

Final  rate    8% 

5212.24.20  Base  rate  22% 

Before  January  1.  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1,  2003    15.1% 

On  and  after  January  1,  2004    14% 

5212.24.91  Base  rate   17.4% 

Before  January  1 .  1 996    1 6% 

On  and  after  January  1,  1996    16% 

On  and  after  January  1,  2001    15.2% 

On  and  after  January  1,  2002    14.5% 

On  and  after  January  1,  2003    13.7% 

On  and  after  January'  1,  2004    13% 

5212.24.99  Base  rate   17.4% 

Before  January  1,  1996    16% 

On  and  after  January  1,  1996    16% 

On  and  after  January  1,  2001    15.2% 

On  and  after  January  1,  2002    14.5% 

On  and  after  January  1,  2003    13.7% 

On  and  after  January  1,  2004    13% 

5212.25.10  Base  rate   11.3% 

Final  rate    8% 

5212.25.20  Base  rate  22% 

Before  January  1.  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  I,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1 ,  2003    1 5. 1  % 

On  and  after  January  1,2004    14% 

5212.25.90  Base  rate   17.4% 

Before  January  1.  1996    16% 

On  and  after  January  1,  1996    16% 

On  and  after  January  1.2001    15.2% 

On  and  after  January  1,  2002    14.5% 

On  and  after  January  I,  2003    13.7% 

On  and  after  January  1.2004    13% 
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Numéro 
tarifaire 


Tarif  de  la  nation 
la  plus  favorisée 


Catégorie 
d'échelonnement 
NPF 


5212.23.90  Taux  de  base   17,4  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    16% 

À  compter  du  1 er  janvier  1 996   1 6  % 

À  compter  du  1er  janvier  2001    15.2% 

À  compter  du  1er  janvier  2002    14.5  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    13,7  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    13  % 

5212.24.10  Tauxdebase   11.3% 

Taux  final    8  % 

5212.24.20  Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 

5212.24.91  Taux  de  base   17.4  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996   16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2001    15.2  %' 

À  compter  du  1 er  janvier  2002    14,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    13.7  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    13  % 

5212.24.99  Tauxdebase   17,4% 

Avant  le  1er  janvier  1996    16  % 

À  compter  du  1 er  janvier  1 996   1 6  % 

À  compter  du  1er  janvier  2001    15,2  % 

À  compter  du  1er  janvier  2002    14,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    13,7  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    13  % 

5212.25.10  Tauxdebase   11.3% 

Taux  final    8  % 

52 1 2.25.20  Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 

5212.25.90  Tauxdebase   17,4% 

Avant  le  1er  janvier  1996    16  % 

À  compter  du  I er  janvier  1 996   1 6  % 

À  compter  du  1er  janvier  2001    15.2  % 

À  compter  du  1er  janvier  2002    14.5  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    13.7  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    13  % 
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MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Item  Nation  Tariff  Category 


5306  10.20  Base  rate   10% 

On  and  after  January  1.  1999    9.8% 

On  and  after  January  1.  2000    9.2% 

On  and  after  January  1,  2001    8.7% 

On  and  after  January  1,  2002    8.1% 

On  and  after  January  1.  2003    7.6% 

On  and  after  January  1,  2004    7% 

5306  20.20  Base  rate   10% 

On  and  after  January  1,  1999    9.8% 

On  and  after  January  1,  2000    9.2% 

On  and  after  January  1,  2001    8.7% 

On  and  after  January  1,  2002    8.1% 

On  and  after  January  1.  2003    7.6% 

On  and  after  January  1,  2004    7% 

5307.10.00  Base  rate   10% 

Before  January  1 ,  1 996    9.9% 

On  and  after  January  1,  1996    9.6% 

On  and  after  January  1,  1997    9.2% 

On  and  after  January  1,  1998    8.9% 

On  and  after  January  1,  1999    8.6% 

On  and  after  January  1 .  2000    8.3% 

On  and  after  January  1.  2001    8% 

On  and  after  January  1,  2002    7.6% 

On  and  after  January  1,  2003    7.3% 

On  and  after  January  1,  2004    7% 

5307.20.00  Base  rate   12% 

Before  January  1.  1996    10.5% 

On  and  after  January  1,  1996    10% 

On  and  after  January  1 ,  2003    9.6% 

On  and  after  January  1,  2004    9% 

5308.20.00  Base  rate  9.2% 

Final  rate   6% 

5308.30.00  Base  rate  6.8% 

Final  rate   4% 

5308.90.10  Base  rate   10% 

On  and  after  January  I,  1996    9.8% 

On  and  after  January  1,  1997    9.6% 

On  and  after  January  I,  1998    9.4% 

On  and  after  January  I,  1999    9.2% 

On  and  after  January  1,  2000    8.9% 

On  and  after  January  1,  2001    8.7% 

On  and  after  January  1,  2002    8.5% 

On  and  after  January  1.  2003    8.2% 

On  and  after  January  1 ,  2004    8% 

5308  90  20  Base  rate   10% 

On  and  after  January  I,  2000    9.8% 

On  and  after  January  I,  2001    9.4% 

On  and  after  January  1 ,  2002    8.9% 

On  and  after  January  1 .  2003    8.5% 

On  and  after  January  1 ,  2004    8% 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 
tarifaire   la  plus  favorisée   NPF 

5306.10.20  Taux  de  base   10%  J 

À  compter  du  1er  janvier  1999    9,8  % 

À  compter  du  1er  janvier  2000    9,2  % 

À  compter  du  1er  janvier  2001    8,7  % 

À  compter  du  1er  janvier  2002    8.1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    7,6% 

À  compter  du  Ier  janvier  2004    7  % 

5306.20.20  Taux  de  base   10%  J 

À  compter  du  1er  janvier  1999    9.8  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2000    9,2  % 

À  compter  du  1er  janvier  2001    8,7  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2002    8.1  % 

Àcompterdu  1er janvier 2003    7,6% 

Àcompterdu  1er janvier 2004    7  % 

5307.10.00  Taux  de  base   10%  J 

Avant  le  1er  janvier  1996    9,9  % 

Àcompterdu  1er janvier  1996    9,6% 

Àcompterdu  1er janvier  1997    9,2  % 

Àcompterdu  1er janvier  1998    8,9  % 

À  compter  du  1er  janvier  1999    8.6  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2000    8.3  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2001    8  % 

Àcompterdu  1er janvier 2002    7.6% 

Àcompterdu  1er janvier 2003    7.3  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2004    7  % 

5307.20.00  Taux  de  base   1 2  %  J 

Avant  le  1er  janvier  1996    10,5  % 

Àcompterdu  1er janvier  1996    10% 

Àcompterdu  Ier  janvier  2003    9.6% 

Àcompterdu  1er  janvier  2004    9  % 

5308.20.00  Taux  de  base   9.2  %  I 

Taux  final    6  % 

5308.30.00  Taux  de  base   6.8  9J  I 

Taux  final    4  % 

5308.90.10  Taux  de  base   10%  J 

Àcompterdu  Ier janvier  1996    9,8  % 

Àcompterdu  Ier janvier  1997    9,6% 

Àcompterdu  1er janvier  1998    9,4  % 

Àcompterdu  1er janvier  1999    9,2  % 

À  compter  du  1er  janvier  2000    8,9  % 

Àcompterdu  1er janvier 2001    8,7  % 

Àcompterdu  1er janvier 2002    8.5  % 

Àcompterdu  Ier janvier 2003    8,2  % 

Àcompterdu  1er janvier 2004    8  % 

5308.90.20  Taux  de  base   10%  J 

Àcompterdu  1er janvier 2000    9.8  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2001    9.4  % 

Àcompterdu  Ier  janvier  2002    8,9  % 

Àcompterdu  1er janvier 2003    8,5  % 

Àcompterdu  1er janvier 2004    8  % 
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M  FN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Item  Nation  Tariff  Category 


5309.1 1.00  Base  rate   1 1.3% 

Final  rate    8% 

5309.19.00  Base  rate   11.3% 

Final  rale    8% 

5309.21.00  Base  rate   18.4% 

Before  January  1.  1996    16.9% 

On  and  after  January  1.  1996    16% 

On  and  after  January  1,  2002    15.5% 

On  and  after  January  1,  2003    14.7% 

On  and  after  January  1,  2004    14% 

5309.29.00  Base  rate   18.4% 

Before  January  1.  1996    16.9% 

On  and  after  January  1,  1996    16% 

On  and  after  January  1,  2002    15.5% 

On  and  after  January  1,  2003    14.7% 

On  and  after  January  1,2004    14% 

53 1 0. 1 0.90  Base  rate   1 6% 

On  and  after  January  1,  1997    15.9% 

On  and  after  January  1,  1998    15.3% 

On  and  after  January  I,  1999    14.8% 

On  and  after  January  1,  2000    14.2% 

On  and  after  January  1.  2001    13.7% 

On  and  after  January  1,2002    13.1% 

On  and  after  January  1,  2003    12.6% 

On  and  after  January  1,  2004    12% 

5310.90.90  Base  rate   16% 

On  and  after  January  1,  1997    15.9% 

On  and  after  January  1,  1998    15.3% 

On  and  after  January  1,  1999    14.8% 

On  and  after  January  1,  2000    14.2% 

On  and  after  January  1,  2001    13.7% 

On  and  after  January  1 ,  2002    13.1% 

On  and  after  January  1,2003    12.6% 

On  and  after  January  1 ,  2004    1 2% 


531  1.00.00 


Base  rate 
Final  rate 


13.5% 
9% 


I 
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Catégorie 

Numéro                                                                        Tarif  de  la  nation  d  'échelonnement 

tarifaire   la  plus  favorisée   NPF 


5309. 1 1 .00  Taux  de  base   11,3% 

Taux  final    8  % 

5309. 1 9.00  Taux  de  base   11.3% 

Taux  final   8  % 

5309.21.00  Taux  de  base   18,4% 

Avant  le  1er  janvier  1996    16,9  % 

À  compter  du  1 er  janvier  1 996    1 6  % 

Àcompterdu  1er janvier  2002    15,5  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2003    14,7  % 

Àcompterdu  Ier  janvier  2004    14  % 

5309.29.00  Taux  de  base   18,4% 

Avant  le  1er  janvier  1996    16,9  % 

Àcompterdu  1er janvier  1996    16  % 

Àcompterdu  1er janvier 2002    15,5  % 

Àcompterdu  1er janvier 2003    14,7  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2004    14% 

53 1 0. 1 0.90  Taux  de  base   1 6  % 

Àcompterdu  Ier janvier  1997    15,9  % 

Àcompterdu  1er janvier  1998    15,3  % 

À  compter  du  1er  janvier  1999    14,8  % 

À  compter  du  1er  janvier  2000    14,2  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2001    13,7  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2002    13,1  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2003    12,6  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2004    12  % 

5310.90.90  Taux  de  base   16% 

Àcompterdu  1er janvier  1997    15,9  % 

Àcompterdu  Ier janvier  1998    15,3  % 

Àcompterdu  1er janvier  1999    14.8  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2000    14.2  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2001    13.7  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2002    13.1  9, 

Àcompterdu  1er  janvier  2003    12.6  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2004    12  V< 

5311 .00.00  Taux  de  base   13,5% 

Taux  final    9  % 
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SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Item  Nation  Tariff  Category 


5401.10.00  Base  rale   10% 

On  and  after  January  1 .  2000    9.8% 

On  and  after  January  1.  2001    9.4% 

On  and  after  January  1,  2002    8.9% 

On  and  after  January  1,  2003    8.5% 

On  and  after  January  1.  2004    8% 

5401.20.00  Base  rate   10% 

On  and  after  January  I,  2000    9.8% 

On  and  after  January  1,  2001    9.4% 

On  and  after  January  1,  2002    8.9% 

On  and  after  January  1,  2003    8.5% 

On  and  after  January  1 ,  2004    8% 

5402.10.10  Base  rate   10% 

On  and  after  January  1,  2000    9.8% 

On  and  after  January  1 ,  2001    9.4% 

On  and  after  January  1 ,  2002    8.9% 

On  and  after  January  1 ,  2003    8.5% 

On  and  after  January  1 .  2004    8% 

5402.10.90  Base  rate   10% 

On  and  after  January  1.  2000    9.8% 

On  and  after  January  1,  2001    9.4% 

On  and  after  January  1,  2002    8.9% 

On  and  after  January  1,  2003    8.5% 

On  and  after  January  1,  2004    8% 

5402.20.10  Base  rate   10% 

On  and  after  January  1,  2000    9.8% 

On  and  after  January  1 ,  2001    9.4% 

On  and  after  January  I.  2002    8.9% 

On  arid  after  January  1,  2003    8.5% 

On  and  after  January  1.  2004    8% 

5402.20  90  Base  rate   10% 

On  and  after  January  1 ,  2000    9.8% 

On  and  after  January  1.  2001    9.4% 

On  and  after  January  1 ,  2002    8.9% 

On  and  after  January  1,  2003    8.5% 

On  and  after  January  1 ,  2004    8% 

5402.31.00  Base  rate   10% 

On  and  after  January  1,  2000    9.8% 

On  and  after  January  1,  2001    9.4% 

On  and  after  January  1,  2002    8.9% 

On  and  after  January  1.  2003    8.5% 

On  and  after  January  1,  2004    8% 

5402.32.10  Base  rate   10% 

On  and  after  January  1,  2000    9.8% 

On  and  after  January  1,  2001    9.4% 

On  and  after  January  1,  2002    8.9% 

On  and  after  January  1,  2003    8.5% 

On  and  after  January  1 ,  2004    8% 
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Numéro 
tarifaire 


'l'ariT  de  la  nation 
lu  plus  favorisée 


Catégorie 
d'échelonnement 
NI'F 


5401.10.00 


5401.20.00 


5402.10.10 


5402.10.90 


5402.20.10 


5402.20.90 


5402.31.00 


5402.32.10 


Taux  de  base   10% 

À  compter  du  1er  janvier  2000    9.8  % 

Àcompterdu  1er janvier 2001    9,4% 

À  compter  du  1er  janvier  2002    8.9  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2003    8,5  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2004    8  % 


Taux  de 
À  compter 
À  compter 
À  compter 
À  compter 
À  compter 


base 


Taux  de  base . 
À  compter  du 
À  compter  du 
À  compter  du 
À  compter  du 
À  compter  du 

Taux  de  base  . 
À  compter  du 
À  compter  du 
À  compter  du 
À  compter  du 
À  compter  du 

Taux  de  base  . 
A  compter  du 
À  compter  du 
À  compter  du 
À  compter  du 
À  compter  du 

Taux  de  base . 
À  compter  du 
À  compter  du 
À  compter  du 
À  compter  du 
À  compter  du 

Taux  de  base . 
À  compter  du 
À  compter  du 
À  compter  du 
À  compter  du 
À  compter  du 


Taux  de 
À  compta 
À  compter 
À  compter 
À  compter 
À  compter 


base 


  10% 

er  janvier  2000    9,8  % 

"janvier  2001    9,4  % 

er  janvier  2002    8,9  % 

er  janvier  2003    8,5  % 

"janvier  2004    8  % 


er 


  10% 

janvier  2000    9,8  % 

"janvier  2001    9,4  % 

"janvier  2002    8,9  % 

"janvier  2003    8,5  % 

"janvier  2004    8  % 


  10% 

"  janvier  2000    9,8  % 

er  : 


janvier  2001    9,4  % 

"janvier  2002    8,9  % 

"  janvier  2003    8,5  % 

"janvier  2004    8  % 


  10% 

"janvier  2000    9.8  % 

"janvier  2001    9.4  % 

"janvier  2002    8,9  % 

"  janvier  2003    8.5  % 

"janvier  2004    8  % 


  10% 

"janvier  2000    9,8  % 

"janvier  2001    9.4  % 

"janvier  2002    8,9  % 

"janvier  2003    8,5  % 

"janvier  2004    8  % 


  10% 

"janvier  2000    9,8  % 

"janvier  2001    9,4  % 

"janvier  2002    8.9  % 

"janvier  2003    8,5  % 

"janvier  2004    8  % 


er 


  10% 

'janvier  2000    9,8  % 

"  janvier  2001    9,4  % 

'janvier  2002    8.9  % 

janvier  2003    8,5  % 

"janvier  2004    8  % 


112 


SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Item  Nation  Tariff  Category 


5402. 32.90  Base  rate   10% 

On  and  after  January  1,  2000    9.8% 

On  and  after  January  I,  2001    9.4% 

On  and  after  January  1,  2002    8.9% 

On  and  after  January  1.  2003    8.5% 

On  and  after  January  1,  2004    8% 

5402.33.00  Base  rate   10% 

On  and  after  January  1,  2000    9.8% 

On  and  after  January  1,  2001    9.4% 

On  and  after  January  1 ,  2002    8.9% 

On  and  after  January  1 ,  2003    8.5% 

On  and  after  January  1,  2004    8% 

5402.39.00  Base  rate   10% 

On  and  after  January  1,  2000    9.8% 

On  and  after  January  I,  2001    9.4% 

On  and  after  January  1,  2002    8.9% 

On  and  after  January  1,  2003    8.5% 

On  and  after  January  1 ,  2004    8% 

5402.41.10  Base  rate   10% 

On  and  after  January  1,  2000    9.8% 

On  and  after  January  1,  2001    9.4% 

On  and  after  January  1 ,  2002    8.9% 

On  and  after  January  1,  2003    8.5% 

On  and  after  January  I,  2004    8% 

5402  41.90  Base  rate   10% 

On  and  after  January  1,  2000    9.8% 

On  and  after  January  1 ,  2001    9.4% 

On  and  after  January  1 .  2002    8.9% 

On  and  after  January  1,  2003    8.5% 

On  and  after  January  1,  2004    89b 

5402  42.00  Base  rate   10% 

On  and  after  January  1,  2000    9.8% 

On  and  after  January  I,  2001    9.4% 

On  and  after  January  1,  2002    8.9% 

On  and  after  January  1 ,  2003    8.5% 

On  and  after  January  I,  2004    8% 

5402.43.10  Base  rate   10% 

On  and  after  January  1,  2000    9.8% 

On  and  after  January  1 ,  2001    9.4% 

On  and  after  January  1 .  2002    8.9% 

On  and  after  January  1,  2003    8.5% 

On  and  after  January  1.  2004    8% 

5402  43.20  Base  rate   10% 

On  and  after  January  I,  2000    9.8% 

On  and  after  January  1 .  2001    9.4% 

On  and  after  January  1,  2002    8.9% 

On  and  after  January  1 ,  2003    8.5% 

On  and  after  January  1 ,  2004    8% 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 
tarifaire   la  plus  favorisée  NPF 

5402.32.90  Taux  de  base   10%  J 

À  compter  du  1er  janvier  2000    9,8% 

À  compter  du  1er  janvier  2001    9,4% 

À  compter  du  1er  janvier  2002    8,9  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    8,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    8% 

5402.33.00  Taux  de  base   10%  J 

À  compter  du  1er  janvier  2000    9,8  % 

À  compter  du  1er  janvier  2001    9,4  % 

À  compter  du  1er  janvier  2002    8.9% 

À  compter  du  1er  janvier  2003    8,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    8  % 

5402.39.00  Taux  de  base   10%  J 

À  compter  du  1er  janvier  2000    9,8% 

À  compter  du  1er  janvier  2001    9,4% 

À  compter  du  1er  janvier  2002    8.9  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    8,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    8  % 

5402.41.10  Taux  de  base   10%  J 

À  compter  du  1er  janvier  2000    9.8  % 

À  compter  du  1er  janvier  2001    9.4% 

À  compter  du  Ier  janvier  2002    8.9  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    8.5  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    8  % 

5402.41.90  Taux  de  base   10%  J 

À  compter  du  1er  janvier  2000    9.8  % 

À  compter  du  1er  janvier  2001    9,4  % 

À  compter  du  1er  janvier  2002    8,9  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    8,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    8  % 

5402.42.00  Taux  de  base   10%  J 

À  compter  du  1er  janvier  2000    9,8  % 

À  compter  du  1er  janvier  2001    9,4% 

À  compter  du  1er  janvier  2002    8,9% 

À  compter  du  1er  janvier  2003    8,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    8  % 

5402.43.10  Taux  de  base   10%  J 

À  compter  du  1er  janvier  2000    9.8  % 

À  compter  du  1er  janvier  2001    9,4  % 

À  compter  du  1er  janvier  2002    8.9  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    8,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    8  % 

5402.43.20  Taux  de  base   10%  J 

À  compter  du  1er  janvier  2000    9,8% 

À  compter  du  1er  janvier  2001    9.4  % 

À  compter  du  1er  janvier  2002    8.9  % 

À  compter  du  Ier  janvier  2003    8,5  % 

À  compter  du  Ier  janvier  2004    8% 
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SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

lttni  Nation  Tariff  Category 


S402.43.90  Base  rate   10% 

On  and  after  January  1,  2000    9.8% 

On  and  after  January  I,  2001    9.4% 

On  and  after  January  1,  2002    8.9% 

On  and  after  January  1.  2003    8.5% 

On  and  after  January  1.  2004    8% 

5402  49.10  Base  rate   10% 

On  and  after  January  1 .  2000    9.8% 

On  and  after  January  1,  2001    9.4% 

On  and  after  January  1,  2002    8.9% 

On  and  after  January  1.  2003    8.5% 

On  and  after  January  1,  2004    8% 

5402.49.90  Base  rate   10% 

On  and  after  January  1,  2000    9.8% 

On  and  after  January  1 ,  2001    9.4% 

On  and  after  January  1,  2002    8.9% 

On  and  after  January  1,  2003    8.5% 

On  and  after  January  1,  2004    8% 

5402.51.00  Base  rate   10% 

On  and  after  January  1,  2000    9.8% 

On  and  after  January  1,  2001    9.4% 

On  and  after  January  1,  2002    8.9% 

On  and  after  January  1 .  2003    8.5% 

On  and  after  January  I,  2004    8% 

5402.52.10  Base  rate   10% 

On  and  after  January  1,  2000    9.8% 

On  and  after  January  1,  2001    9.4% 

On  and  after  January  1,  2002    8.9% 

On  and  after  January  1.  2003    8.5% 

On  and  after  January  1,  2004    8% 

5402.52.90  Base  rate   10% 

On  and  after  January  1,  2000    9.8% 

On  and  after  January  1 ,  2001    9.4% 

On  and  after  January  1,  2002    8.9% 

On  and  after  January  1,  2003    8.5% 

On  and  after  January  1.  2004    8% 

5402.59.00  Base  rate   10% 

On  and  after  January  1 ,  2000    9.8% 

On  and  after  January  1,  2001    9.4% 

On  and  after  January  1,  2002    8.9% 

On  and  after  January  1,  2003    8.5% 

On  and  after  January  1,  2004    8% 

5402.61.00  Base  rate   10% 

On  and  after  January  1 .  2000    9.8% 

On  and  after  January  1 .  2001    9.4% 

On  and  after  January  1 ,  2002    8.9% 

On  and  after  January  I.  2003    8.5% 

On  and  after  January  I.  2004    8% 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 

tarifaire   la  plus  favorisée  NPF 

5402.43.90  Taux  de  base   10%  J 

À  compter  du  1er  janvier  2000    9,8  % 

À  compter  du  Ier  janvier  2001    9,4  % 

À  compter  du  1er  janvier  2002    8.9  % 

À  compter  du  Ier  janvier  2003    8.5  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    8  % 

5402.49.10  Taux  de  base   10%  J 

À  compter  du  1er  janvier  2000    9,8  % 

À  compter  du  1er  janvier  2001    9,4% 

À  compter  du  1er  janvier  2002    8,9  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    8,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    8  % 

5402.49.90  Taux  de  base   10%  J 

À  compter  du  1er  janvier  2000    9,8  % 

À  compter  du  1er  janvier  2001    9.4  % 

À  compter  du  1er  janvier  2002    8.9  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    8.5  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    8  % 

5402.51.00  Taux  de  base   10%  J 

À  compter  du  Ier  janvier  2000    9.8  % 

Àcompterdu  1er janvier 2001    9.4  % 

À  compter  du  1er  janvier  2002    8,9  % 

Àcompterdu  1er janvier 2003    8,5  % 

Àcompterdu  1er janvier 2004    8  % 

5402.52.10  Taux  de  base   10%  J 

Àcompterdu  1er  janvier  2000    9,8  % 

Àcompterdu  1er janvier 2001    9,4  % 

Àcompterdu  1er janvier 2002    8,9  % 

Àcompterdu  1er janvier 2003    8.5  % 

Àcompterdu  1er janvier  2004    8  % 

5402.52.90  Taux  de  base   10%  J 

À  compter  du  1er  janvier  2000    9,8  % 

Àcompterdu  1er janvier 2001    9,4  % 

Àcompterdu  1er janvier 2002    8.9  % 

Àcompterdu  1er janvier 2003    8,5  % 

Àcompterdu  1er janvier  2004    8  % 

5402.59.00  Taux  de  base   10%  J 

Àcompterdu  1er janvier 2000    9,8% 

Àcompterdu  1er janvier 2001    9,4  % 

Àcompterdu  1er janvier 2002    8,9  % 

Àcompterdu  1er janvier 2003    8,5  % 

Àcompterdu  1er janvier 2004    8  % 

5402.61.00  Taux  de  base   10%  J 

Àcompterdu  1er  janvier  2000    9.8% 

À  compter  du  Ie  janvier  2001    9.4  % 

Àcompterdu  Ier janvier 2002    8.9  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2003    8.5  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2004    8  % 
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Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Item  Nation  Tariff  Category 


5402.62.00  Base  rate   10% 

On  and  after  January  1,  2000    9.8% 

On  and  after  January  I,  2001    9.4% 

On  and  after  January  1.  2002    8.9% 

On  and  after  January  1 ,  2003    8.5% 

On  and  after  January  1,  2004    8% 

5402.69.00  Base  rate   10% 

On  and  after  January  1,  2000    9.8% 

On  and  after  January  1,  2001    9.4% 

On  and  after  January  1,  2002    8.9% 

On  and  after  January  1,  2003    8.5% 

On  and  after  January  1 ,  2004    8% 

5403.10.00  Base  rate  9.9% 

Final  rale    8% 

5403.20.00  Base  rate   10% 

On  and  after  January  1.  1998    9.7% 

On  and  after  January  1,  1999    9.5% 

On  and  after  January  1 .  2000    9.2% 

On  and  after  January  1.  2001    8.9% 

On  and  after  January  1,  2002    8.6% 

On  and  after  January  1,  2003    8.3% 

On  and  after  January  1,  2004    8% 

5403.31.00  Base  rate  9.9% 

Final  rate    8% 

5403.32.00  Base  rale  9.9% 

Final  rate    8% 

5403.33.00  Base  rate   10% 

On  and  after  January  1 ,  2000    9.8% 

On  and  after  January  1,  2001    9.4% 

On  and  after  January  1,  2002    8.9% 

On  and  after  January  1 ,  2003    8.5% 

On  and  after  January  1 ,  2004    8% 

5403  39.00  Base  rate   10% 

On  and  after  January  1 .  2000    9.8% 

On  and  after  January  1 ,  2001    9.4% 

On  and  after  January  1,  2002    8.9% 

On  and  after  January  1,  2003    8.5% 

On  and  after  January  1 .  2004    8% 

5403.4 1 .00  Base  rate  9.9% 

Final  rale    8% 

5403.42.00  Base  rate   10% 

On  and  after  January  1 ,  2000    9.8% 

On  and  after  January  I.  2001    9.4% 

On  and  after  January  1,  2002    8.9% 

On  and  after  January  I.  2003    8.5% 

On  and  after  January  1 .  2004    8% 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  lu  nution  d'échelonnement 
tarifaire   la  plus  favorisée  NPF 

5402.62.00  Taux  de  base   10%  J 

À  compter  du  1er  janvier  2000    9,8  % 

À  compter  du  1er  janvier  2001    9,4  % 

À  compter  du  1er  janvier  2002    8,9  % 

À  compter  du  Ier  janvier  2003    8,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    8  % 

5402.69.00  Taux  de  base   10%  J 

À  compter  du  1er  janvier  2000    9,8  % 

Àcompterdu  Ier  janvier  2001    9,4  % 

À  compter  du  1er  janvier  2002    8,9  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2003    8,5  % 

Àcompterdu  1er janvier 2004    8  % 

5403. 1 0.00  Taux  de  base   9.9  %  I 

Taux  final    8  % 

5403.20.00  Taux  de  base   10%  J 

Àcompterdu  1er janvier  1998    9,7  % 

Àcompterdu  1er janvier  1999    9,5  % 

Àcompterdu  Ier  janvier  2000    9,2  % 

Àcompterdu  Ier  janvier  2001    8,9  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2002    8,6  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2003    8,3  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2004    8  % 

5403.3 1 .00  Taux  de  base   9,9  %  I 

Taux  final   8  % 

5403.32.00  Taux  de  base   9.9%  1 

Taux  final    8  % 

5403.33.00  Taux  de  base   10%  J 

À  compter  du  1er  janvier  2000    9,8  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2001    9.4  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2002    8,9  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2003    8,5  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2004    8  % 

5403.39.00  Taux  de  base   10%  J 

Àcompterdu  1er  janvier  2000    9,8  % 

À  compter  du  1er  janvier  2001    9.4  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2002    8.9  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2003    8.5  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2004    8  % 

5403.41 .00  Taux  de  base   9,9  %  I 

Taux  final    8  % 

5403.42.00  Taux  de  base   10%  J 

Àcompterdu  1er  janvier  2000    9,8  % 

À  compter  du  1er  janvier  2001    9,4  % 

Àcompterdu  1er janvier 2002    8,9  % 

Àcompterdu  1er janvier 2003    8,5  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2004    8  % 
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5403.49.00  Base  rate   10% 

On  and  after  January  1.  2000    9.8% 

On  and  after  January  1,  2001    9.4% 

On  and  after  January  1.  2002    8.9% 

On  and  after  January  1 ,  2003    8.5% 

On  and  after  January  1,  2004    8% 

5404  10.10  Base  rate   10% 

On  and  after  January  1,  2000    9.8% 

On  and  after  January  1,  2001    9.4% 

On  and  after  January  1,  2002    8.9% 

On  and  after  January  1,  2003    8.5% 

On  and  after  January  1,  2004    8% 

5404.10.90  Base  rate   10% 

On  and  after  January  1,  2000    9.8% 

On  and  after  January  1,  2001    9.4% 

On  and  after  January  1,  2002    8.9% 

On  and  after  January  1,  2003    8.5% 

On  and  after  January  1,  2004    8% 

5404.90.10  Base  rate   10% 

On  and  after  January  1 ,  2000    9.8% 

On  and  after  January  1 ,  2001    9.4% 

On  and  after  January  1 ,  2002    8.9% 

On  and  after  January  1.  2003    8.5% 

On  and  after  January  1.  2004    8% 

5404.90.90  Base  rate   10% 

On  and  after  January  1,  2000    9.8% 

On  and  after  January  1,  2001    9.4% 

On  and  after  January  1,  2002    8.9% 

On  and  after  January  1,  2003    8.5% 

On  and  after  January  1,  2004    8% 

5405.00.00  Base  rate   10% 

On  and  after  January  1,  2000    9.8% 

On  and  after  January  1,  2001    9.4% 

On  and  after  January  1 ,  2002    8.9% 

On  and  after  January  1.  2003    8.5% 

On  and  after  January  1,  2004    8% 

5406.10.00  Base  rate   10% 

On  and  after  January  1.  2000    9.8% 

On  and  after  January  1 ,  2001    9.4% 

On  and  after  January  1.  2002    8.9% 

On  and  after  January  1,  2003    8.5% 

On  and  after  January  1 .  2004    8% 

5406  20.00  Base  rale   10% 

On  and  after  January  1 .  2000    9.8% 

On  and  after  January  1 ,  2001    9.4% 

On  and  after  January  1,  2002    8.9% 

On  and  after  January  1,  2003    8.5% 

On  and  after  January  1,  2004    8% 
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Categoric 

Numéro  Tarif  do  la  nation  d'échelonnement 
tarifaire   la  plus  favorisée  NPF 


5403.49.00 


5404.10.10 


5404.10.90 


5404.90.10 


5404.90.90 


5405.00.00 


5406.10.00 


5406.20.00 


Taux  de  base   10% 

À  compter  du  1er  janvier  2000    9.8  % 

À  compter  du  1er  janvier  2001    9,4  % 

À  compter  du  1er  janvier  2002    8,9  % 

À  compter  du  Ier  janvier  2003    8,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    8  % 


Taux  de  base 
À  compter  du 
À  compter  du 
À  compter  du 
À  compter  du 
À  compter  du 

Taux  de  base . 
A  compter  du 
À  compter  du 
A  compter  du 
À  compter  du 
À  compter  du 

Taux  de  base . 
À  compter  du 
A  compter  du 
À  compter  du 
À  compter  du 
À  compter  du 

Taux  de  base  . 
À  compter  du 
À  compter  du 
À  compter  du 
À  compter  du 
À  compter  du 

Taux  de  base 
À  compter  du 
À  compter  du 
À  compter  du 
À  compter  du 
A  compter  du 

Taux  de  base  . 
À  compter  du 
A  compter  du 
A  compter  du 
À  compter  du 
À  compter  du 

Taux  de  base  . 
A  compter  du 
A  compter  du 
A  compter  du 
À  compter  du 
À  compter  du 


  10% 

er  janvier  2000    9.8  % 

er  janvier  2001    9.4  % 

er  janvier  2002    8.9  % 

er  janvier  2003    8.5  % 

er  janvier  2004    8  % 


  10% 

er  janvier  2000    9.8  % 

er  ; 


janvier  2001    9.4  % 

er  janvier  2002    8,9  % 

"  janvier  2003    8,5  % 

er  janvier  2004    8  % 


  10% 

er  janvier  2000    9,8  % 

er  janvier  2001    9,4  % 

er  janvier  2002    8.9  % 

er  janvier  2003    8,5  % 

er  janvier  2004    8  % 


er 


  10% 

"janvier  2000    9.8  % 

'  janvier  2001    9,4  % 

janvier  2002    8.9  % 

"janvier  2003    8.5  % 

"janvier  2004    8  % 

  10% 


1  janvier  2000    9.8  % 

:  janvier  2001    9.4  % 

'  janvier  2002    8.9  % 

'janvier  2003    8.5  % 

"janvier  2004    8  % 


  10% 

"janvier  2000    9.8  H 

"janvier  2001    9.4  % 

"  janvier  2002    8.9  % 

"janvier  2003    8,5  % 

er  ; 


janvier  2004    8  % 


10% 


CI  janvier  2000    9,8  % 

"janvier  2001    9,4  % 

"janvier  2002    8,9  % 

"janvier  2003    8,5  % 

"janvier  2004    8  % 
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Item  Nation  Tariff  Category 


5407.10.00  Base  rate   22% 

Before  January  1.  1996    20.5% 

On  and  after  January  I,  1996    19% 

On  and  after  January  1.  1997    17.5% 

On  and  after  January  I,  1998    16% 

On  and  after  January  1,  2003    15.1% 

On  and  after  January  1 ,  2004    1 4% 

5407  20.00  Base  rate  22% 

Before  January  1,  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1.  1998    16% 

On  and  after  January  1,2003    15.1% 

On  and  after  January  1.  2004    14% 

5407  .30.00  Base  rate  22% 

Before  January  1,  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1,  2003    15.1% 

On  and  after  January  1 ,  2004    14% 

5407.41.00  Base  rate  22% 

Before  January  1,  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1,  2003    15.1% 

On  and  after  January  1,  2004    14% 

5407.42.00  Base  rate  22% 

Before  January  1,  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1,2003    15.1% 

On  and  after  January  I,  2004    14% 

5407  43.00  Base  rate  22% 

Before  January  1.  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1,  2003    15.1% 

On  and  after  January  1,  2004    14% 

5407  44  00  Base  rate   22% 

Before  January  I,  1996    20.5% 

On  and  after  January  1.  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  I.  1998    16% 

On  and  after  January  1,2003    15.1% 

On  and  after  January  1 ,  2004    14% 
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Numéro 
tarifaire 


Tarif  de  la  nation 
la  plus  favorisée 


Catégorie 
d'échelonnement 


5407.10.00  Taux  de  base   22  9, 

Avant  le  1er  janvier  1996    20.5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  Ie'  janvier  1997    17,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  Ier  janvier  2003    15,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 

5407.20.00  Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 

5407.30.00  Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  Ier  janvier  2003    15,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 

5407.41 .00  Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20.5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  Ier  janvier  1997    17.5  % 

Àcompterdu  1er  janvier  1998    16% 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15.1  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2004    14  % 

5407.42.00  Taux  de  base   22  c/, 

Avant  le  Ier  janvier  1996    20,5  % 

Àcompterdu  Ie'  janvier  1996    19  % 

Àcompterdu  Ier janvier  1997    17,5  % 

Àcompterdu  1er janvier  1998    16  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2003    15.1  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2004    14  % 

5407.43.00  Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

Àcompterdu  1er janvier  1996    19  % 

Àcompterdu  1er janvier  1997    17,5  % 

Àcompterdu  1er janvier  1998    16  % 

Àcompterdu  1er janvier 2003    15,1  % 

Àcompterdu  1er janvier 2004    14  % 

5407.44.00  Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20.5  % 

Àcompterdu  Ier janvier  1996    19  % 

Àcompterdu  1er janvier  1997    17,5  % 

Àcompterdu  1er  janvier  1998    16  % 

Àcompterdu  Ier  janvier  2003    15,1  % 

Àcompterdu  Ier  janvier  2004    14  % 
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5407.51.00  Base  rate  22%  J 

Before  January  1 ,  1 996    20.5% 

On  and  after  January  I,  1996    19% 

On  and  after  January  1.  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1,  2003    15.1% 

On  and  after  January  1.  2004    14% 

5407.52.00  Base  rate   22%  J 

Before  January  1.  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1 ,  1 998    16% 

On  and  after  January  1,2003    15.1% 

On  and  after  January  1,  2004    14% 

5407.53.00  Base  rate  22%  J 

Before  January  1.  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January'  1.  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1 ,  2003    1 5. 1  % 

On  and  after  January  1 ,  2004    14% 

5407.54.00  Base  rate  22%  J 

Before  January  1,  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1.2003    15.1% 

On  and  after  January  1,  2004    14% 

5407.60.10  Base  rate  22%  J 

Before  January  1,  1996    20.5% 

On  and  after  January  I.  1996    19% 

On  and  after  January  I.  1997    17.5% 

On  and  after  January  I,  1998    16% 

On  and  after  January  1,2003    15.1% 

On  and  after  January  1.  2004    14% 

5407.60.90  Base  rate   22%  J 

Before  January  1,  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1 ,  2003    15.1% 

On  and  after  January  1,  2004    14% 

5407.71.00  Base  rate  22%  J 

Before  January  1,  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1 ,  2003    15.1% 

On  and  after  January  1.2004    14% 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  lallation  d'échelonnement 
tarifaire   la  plus  favorisée  NPF 


5407.51.00 


5407.52.00 


5407.53.00 


5407.54.00 


5407.60.10 


5407.60.90 


5407.71.00 


Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20.5  % 

À  compter  du  Ier  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17.5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15.1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 

Taux  de  base   22  % 

Avant  le  Ier  janvier  1996    20,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17.5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 

Taux  de  base   22  % 

Avant  le  Ier  janvier  1996    20,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  1 ei  janvier  1997    17,5  % 

À  compter  du  Ier  janvier  1998    16  Vf 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15,1  % 

À  compter  du  Ier  janvier  2004    14  % 

Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 

Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  1 er  janvier  2003    15,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 

Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15.1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    1 4 

Taux  de  base   22  %■ 

Avant  le  1er  janvier  1996    20.5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17.5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2003    15,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 
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SCHEDULE  I  ■  PART  B  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Item  Nation  Tariff  Category 


5407.72.00  Base  rate    22% 

Before  January  1,  1996    20.5% 

On  and  after  January  1.  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1 .  2003    1 5. 1  % 

On  and  after  January  1,  2004    14% 

5407.73.00  Base  rate   22% 

Before  January  1,  1996    20.5% 

On  and  after  January  1.  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1 ,  2003    15.1  % 

On  and  after  January  1,  2004    14% 

5407.74.00  Base  rate  22% 

Before  January  1,  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1,  2003    15.1% 

On  and  after  January  1,  2004    14% 

5407.8 1 .00  Base  rate  22% 

Before  January  1,  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  I,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1.  2003    15.1% 

On  and  after  January  1,  2004    14% 

5407.82.00  Base  rate  22% 

Before  January  1,  1996    20.5% 

On  and  after  January  1.  1996    19% 

On  and  after  January  1.  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1,2003    15.1% 

On  and  after  January  1 .  2004    14% 

5407.83.00  Base  rate  22% 

Before  January  1.  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1,2003    15.1% 

On  and  after  January  1.  2004    14% 

5407.84.00  Base  rate  22% 

Before  January  1.  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1,2003    15.1% 

On  and  after  January  1.2004    14% 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 

tarifaire    la  plus  favorisée  NPF 

5407.72.00  Taux  de  base   22  %  J 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  Ier  janvier  1997    17,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  1  "janvier  200.1    15.1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 

5407.73.00  Taux  de  base   22  %  J 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15,1  % 

À  compter  du  Ier  janvier  2004    14  % 

5407.74.00  Taux  de  base   22  %  J 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 

5407.81 .00  Taux  de  base   22  %  J 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 

5407.82.00  Taux  de  base   22  %  J 

Avant  le  1er  janvier  1996    20.5  9, 

À  compter  du  Ier  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  Ie'  janvier  1997    17,5  % 

À  compter  du  Ier  janvier  199X    16% 

À  compter  du  Ie'  janvier  2003    15,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 

5407.83.00  Taux  de  base   22  %  J 

Avant  le  1er  janvier  1996    20.5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17.5  % 

À  compter  du  1 er  janvier  1 998    1 6  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 

5407.84.00  Taux  de  base   22  %  J 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 
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SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 
Item  Nation  Tariff   Category 


5407.91.00  Base  rate   22% 

Before  January  1.  1996    20.5% 

On  and  after  January  1.  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1,  2003    15.1% 

On  and  after  January  1,  2004    14% 

5407.92.00  Base  rate  22% 

Before  January  1,  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1,  2003    15.1% 

On  and  after  January  1,  2004    14% 

5407.93.00  Base  rate  22% 

Before  January  1,  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1 ,  2003    1 5. 1  % 

On  and  after  January  1.  2004    14% 

5407.94.00  Base  rate  22% 

Before  January  I.  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  I.  1997    17.5% 

On  and  after  January  I,  1998    16% 

On  and  after  January  1.2003    15.1% 

On  and  after  January  1 ,  2004    14% 

5408.10.00  Base  rate  22% 

Before  January  I.  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1,2003    15.1% 

On  and  after  January  1 ,  2004    14% 

5408.21 .00  Base  rate  22% 

Before  January  1,  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1.  1998    16% 

On  and  after  January  1.2003    15.1% 

On  and  after  January  1.  2004    14% 

5408.22.10  Base  rate  22% 

Before  January  1,  1996    20.5% 

On  and  after  January  1 ,  1 996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  I,  1998    16% 

On  and  after  January  1 ,  2003    15.1% 

On  and  after  January  1 ,  2004    14% 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 
tarifaire   la  plus  favorisée  NPF 

5407.91.00  Taux  de  base   22%  J 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

À  compter  du  I er  janvier  1 996    1 9  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 

5407.92.00  Taux  de  base   22  %  J 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 

5407.93.00  Taux  de  base   22  %  J 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 

5407.94.00  Taux  de  base   22  %  J 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17,5  c7< 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 

5408.10.00  Taux  de  base   22%  J 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 

5408.21.00  Taux  de  base   22%  J 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 

5408.22.10  Taux  de  base   22%  J 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

Àcompterdu  1er janvier  1997    17,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2003    15,1  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2004    14  % 


SCHEDULE  I  •  PART  B  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Item  Nation  Tariff  Category 


5408  :2.90  Base  rate   22% 

Before  January  1.  1996    20.5% 

On  and  after  January  1 .  1 996    19% 

On  and  after  January  I,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1.  1998    16% 

On  and  after  January  1 ,  2003    15.1% 

On  and  after  January  1,  2004    14% 

5408.23.10  Base  rale  22% 

Before  January  I,  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1.  2003    15.1% 

On  and  after  January  1,  2004    14% 

5408.23.90  Base  rate  22% 

Before  January  1,  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1,  2003    15.1% 

On  and  after  January  1,  2004    14% 

5408.24.10  Base  rate  22% 

Before  January  1.  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1,  2003    15.1% 

On  and  after  January  1,  2004    14% 

5408.24.90  Base  rate  22% 

Before  January  1,  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1,  2003    15.1% 

On  and  after  January  1 ,  2004    1 4% 

5408.3 1 .00  Base  rate  22% 

Before  January  1.  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1,  2003    15.1% 

On  and  after  January  1,  2004    14% 

5408  32.00  Base  rate  22% 

Before  January  I.  1996    20.5% 

On  and  after  January  1.  1996    19% 

On  and  after  January  1.  1997    17.5% 

On  and  after  January  I,  1998    16% 

On  and  after  January  1 ,  2003    15.1% 

On  and  after  January  1,2004    14% 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 
tarifaire   la  plus  favorisée  NI'F 


5408.22.90  Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 

5408.23.10  Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15,1  % 

À  compter  du  1 er  janvier  2004    1 4  % 

5408.23.90  Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17,5  % 

À  compter  du  Ier  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 

5408.24.10  Taux  de  base   22  % 

Avant  le  Ier  janvier  1996    20,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15,1  % 

À  compter  du  Ier  janvier  2004    14  % 

5408.24.90  Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 

5408.3 1 .00  Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15.1  % 

À  compter  du  I er  janvier  2004    14  % 

5408.32.00  Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20.5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 


SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Item  Nation  Tariff  Category 


5408.33.00  Base  rate   22% 

Before  January  1,  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  I,  1998    16% 

On  and  after  January  I,  2003    15.1% 

On  and  after  January  1,  2004    14% 

5408.34.00  Base  rate  22% 

Before  January  1,  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  I,  1998    16% 

On  and  after  January  1,  2003    15.1% 

On  and  after  January  1 ,  2004    1 4% 
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Categoric 

Numéro  Tarif  de  lu  nation  d'échelonnement 

tarifaire  In  plus  favorisée  NPF 

5408.33.00  Taux  de  base   22  %  J 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  199%   16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 

5408.34.00  Taux  de  base   22  %  J 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15.1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 
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 SCHEDULE  I  -  PART  B  •  DIVISION  II 

Most-Favoured- 

 Nation  Tariff  

Base  rate  5.5% 

Final  rate   5% 

Base  rate  5.5% 

Final  rate   5% 

Base  rate  5.5% 

Final  rate    Free 

Base  rate  5.5% 

Final  rate   5% 

Base  rate  5.5% 

Final  rate   5% 

Base  rate  5.5% 

Final  rate   5% 

Base  rate  5.5% 

Final  rate   5% 

Base  rate   5.5% 

Final  rate   5% 

Base  rate  5.5% 

Final  rate    5% 

Base  rate  5.5% 

Final  rate   5% 

Base  rate  5.5% 

Final  rate    Free 

Base  rate  5.5% 

Final  rate   5% 

Base  rate  5.5% 

Final  rate   5% 

Base  rate  5.5% 

Final  rate   5% 

Base  rate  5.5% 

Final  rate    Free 

Base  rate  5.5% 

Final  rate   5% 

Base  rate   10% 

On  and  after  January  1 .  2000    9.8% 

On  and  after  January  1,  2001    9.4% 

On  and  after  January  I,  2002    8.9% 

On  and  after  January  I,  2003    8.5% 

On  and  after  January  1,  2004    8% 


Tariff 
Item 


M  FN 
Staging 
Category 


5501.10.00 
5501.20.00 
5501.30.00 
5501.90.00 

<5o:oo.oo 

5503.10.00 
5503.20.00 
5503.30.00 
5503.40.00 
5503.90.00 
5504.10.00 
5504.90.00 
5506.10.00 
5506.20.00 
550630.00 
5506.90.00 
5508.10.00 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 
tarifaire   la  plus  favorisée  NPF 


550 1 . 1 0.00  Taux  de  base   5,5  % 

Taux  final    5  % 

5501 .20.00  Taux  de  base   5,5  % 

Taux  final    5  % 

5501 .30.00  Taux  de  base   5,5  % 

Taux  final    En  fr. 

5501 .90.00  Taux  de  base   5,5  % 

Taux  final    5  % 

5502.00.00  Taux  de  base   5,5  % 

Taux  final    5  % 

5503. 1 0.00  Taux  de  base   5,5  % 

Taux  final    5  % 

5503.20.00  Taux  de  base   5,5  % 

Taux  final    5  % 

5503.30.00  Taux  de  base   5,5  % 

Taux  final   5  % 

5503.40.00  Taux  de  base   5,5  % 

Taux  final   5  % 

5503.90.00  Taux  de  base   5,5  % 

Taux  final    5  % 

5504. 1 0.00  Taux  de  base   5,5  % 

Taux  final    En  fr. 

5504.90.00  Taux  de  base   5,5  % 

Taux  final    5  % 

5506. 1 0.00  Taux  de  base   5,5  % 

Taux  final   5  % 

5506.20.00  Taux  de  base   5,5  % 

Taux  final    5  % 

5506.30.00  Taux  de  base   5,5  % 

Taux  final    En  fr. 

5506.90.00  Taux  de  base   5.5  % 

Taux  final    5  % 

5508.10.00  Taux  de  base   10% 

À  compter  du  1er  janvier  2000    9,8  % 

À  compter  du  1er  janvier  2001    9,4% 

À  compter  du  1er  janvier  2002    8,9% 

À  compter  du  1er  janvier  2003    8,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    8  % 
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SCHEDULE  I  •  PART  B  -  DIVISION  II 


M  FN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Item  Nation  Tariff  Category 


5508.20.00  Base  rate   10% 

On  and  after  January  1,  2000    9.8% 

On  and  after  January  1,  2001    9.4% 

On  and  after  January  1.  2002    8.9% 

On  and  after  January  1.  2003    8.5% 

On  and  after  January  1 ,  2004    8% 

5509  11.00  Base  rate   10% 

On  and  after  January  1,  2000    9.8% 

On  and  after  January  1,  2001    9.4% 

On  and  after  January  1,  2002    8.9% 

On  and  after  January  1,  2003    8.5% 

On  and  after  January  1 .  2004    8% 

5509.12.00  Base  rale   10% 

On  and  after  January  1,  2000    9.8% 

On  and  after  January  1,  2001    9.4% 

On  and  after  January  1,  2002    8.9% 

On  and  after  January  1,  2003    8.5% 

On  and  after  January  1,  2004    8% 

5509.21.00  Base  rate   10% 

On  and  after  January  1,  2000    9.8% 

On  and  after  January  1,  2001    9.4% 

On  and  after  January  1,  2002    8.9% 

On  and  after  January  1,  2003    8.5% 

On  and  after  January  1,  2004    8% 

5509.22.10  Base  rate   10% 

On  and  after  January  1.  2000    9.8% 

On  and  after  January  1,  2001    9.4% 

On  and  after  January  1 ,  2002    8.9% 

On  and  after  January  1,  2003    8.5% 

On  and  after  January  1 ,  2004    8% 

5509.22.90  Base  rate   10% 

On  and  after  January  1,  2000    9.8% 

On  and  after  January  1 ,  2001    9.4% 

On  and  after  January  1,  2002    8.9% 

On  and  after  January  1,  2003    8.5% 

On  and  after  January  1 ,  2004    8% 

5509.31.00  Base  rate   10% 

On  and  after  January  1,  2000    9.8% 

On  and  after  January  1,  2001    9.4% 

On  and  after  January  1.  2002    8.9% 

On  and  after  January  1,  2003    8.5% 

On  and  after  January  1,  2004    8% 

5509  32.00  Base  rate   10% 

On  and  after  January  1,  2000    9.8% 

On  and  after  January  1,  2001    9.4% 

On  and  after  January  1,  2002    8.9% 

On  and  after  January  1,  2003    8.5% 

On  and  after  January  1,  2004    8% 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 
tarifaire   la  plus  favorisée  NPF 


5508.20.00 


Taux  de  base   1 0  % 


5509. 1 1 .00 


5509.12.00 


5509.21.00 


5509.22.10 


5509.22.90 


5509.31.00 


5509.32.00 


A  compter  du 
À  compter  du 
A  compter  du 
À  compter  du 
À  compter  du 

Taux  de  base 
À  compter  du 
À  compter  du 
À  compter  du 
À  compter  du 
À  compter  du 

Taux  de  base . 
À  compter  du 
À  compter  du 
À  compter  du 
À  compter  du 
À  compter  du 

Taux  de  base 
À  compter  du 
A  compter  du 
À  compter  du 
À  compter  du 
À  compter  du 

Taux  de  base  . 
À  compter  du 
À  compter  du 
A  compter  du 
A  compter  du 
À  compter  du 

Taux  de  base 
À  compter  du 
À  compter  du 
À  compter  du 
À  compter  du 
A  compter  du 

Taux  de  base . 
À  compter  du 
À  compter  du 
À  compter  du 
À  compter  du 
À  compter  du 

Taux  de  base 
A  compter  du 
A  compter  du 
À  compter  du 
À  compter  du 
À  compter  du 


janvier  2000    9.8  % 

'janvier  2001    9.4  % 

janvier  2002    8.9  % 

janvier  2003    8.5  % 

"  janvier  2004    8  % 


10  % 


janvier  2000    9,8  % 


er 

er  janvier  2001    9,4  % 

er  janvier  2002    8,9  % 

er 

er 


janvier  2003    8,5  % 

janvier  2004    8  % 


  10% 

er  janvier  2000    9,8  % 

er  janvier  2001    9,4  % 

"janvier  2002    8,9  % 

er  janvier  2003    8,5  % 

"janvier  2004    8  % 


  10% 

er  janvier  2000    9,8  % 

"  janvier  2001    9,4  % 

"janvier  2002    8,9  % 

"  janvier  2003    8,5  % 

"janvier  2004    8  % 


  10% 

"janvier  2000    9.8  % 


er 


janvier  2001    9.4  % 

janvier  2002    8,9  % 

"janvier  2003    8.5  % 

'janvier  2004    8  % 


  10% 

"  janvier  2000    9.8  % 

"  janvier  2001    9.4  % 

"  janvier  2002    8.9  % 

"janvier  2003    8.5  % 

"janvier  2004    8  % 


  10% 

"janvier  2000    9,8  % 

er  : 


janvier  2001    9,4  % 

"janvier  2002    8,9  % 

"janvier  2003    8,5  % 

"janvier  2004    8  % 


  10% 

"janvier  2000    9.8  % 

er  i 
er 


janvier  2001    9,4  % 

"janvier  2002    8.9  % 

"janvier  2003    8,5  % 

"janvier  2004    8  % 
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SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Item  Nation  Tariff  Category 


5509.41.00  Base  rate   10% 

On  and  after  January  I.  2000    9.8% 

On  and  after  January  1.  2001    9.4% 

On  and  after  January  1,  2002    8.9% 

On  and  after  January  1,  2003    8.5% 

On  and  after  January  1 ,  2004    8% 

5509.42.00  Base  rate   10% 

On  and  after  January  1 ,  2000    9.8% 

On  and  after  January  1,  2001    9.4% 

On  and  after  January  1,  2002    8.9% 

On  and  after  January  1,  2003    8.5% 

On  and  after  January  1 ,  2004    8% 

5509.51.00  Base  rate   10% 

On  and  after  January  1,  2000    9.8% 

On  and  after  January  1,  2001    9.4% 

On  and  after  January  1 .  2002    8.9% 

On  and  after  January  1.  2003    8.5% 

On  and  after  January  1 ,  2004    8% 

5509.53.00  Base  rate   10% 

On  and  after  January  1 ,  2000    9.8% 

On  and  after  January  1.  2001    9.4% 

On  and  after  January  1,  2002    8.9% 

On  and  after  January  1,  2003    8.5% 

On  and  after  January  1 ,  2004    8% 

5509.59.00  Base  rate   10% 

On  and  after  January  1 ,  2000    9.8% 

On  and  after  January  1,  2001    9.4% 

On  and  after  January  1 ,  2002    8.9% 

On  and  after  January  1.  2003    8.5% 

On  and  after  January  1,  2004    8% 

5509.61.00  Base  rate   10% 

On  and  after  January  1,  2000    9.8% 

On  and  after  January  1,  2001    9.4% 

On  and  after  January  1 .  2002    8.9% 

On  and  after  January  1,  2003    8.5% 

On  and  after  January  1,  2004    8% 

5509.62.00  Base  rate   10% 

On  and  after  January  1 ,  2000    9.8% 

On  and  after  January  1,  2001    9.4% 

On  and  after  January  1,  2002    8.9% 

On  and  after  January  1,  2003    8.5% 

On  and  after  January  1 ,  2004    8% 

5509.69.00  Base  rate   10% 

On  and  after  January  1,  2000    9.8% 

On  and  after  January  I,  2001    9.4% 

On  and  after  January  1,  2002    8.9% 

On  and  after  January  1 ,  2003    8.5% 

On  and  after  January  1 .  2004    8% 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 
tarifaire   la  plus  favorisée  NPF 


5509.41.00 


5509.42.00 


5509.51.00 


5509.53.00 


5509.59.00 


5509.61.00 


5509.62.00 


5509.69.00 


Taux  de  base   10  % 

À  compter  du  1er  janvier  2000    9.8  % 

À  compter  du  1er  janvier  2001    9.4  % 

À  compter  du  Ier  janvier  2002    8,9  % 

À  compter  du  Ier  janvier  2003    8,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    8% 

Taux  de  base   1 0  % 

À  compter  du  1er  janvier  2000    9,8  % 

À  compter  du  1er  janvier  2001    9,4  % 

À  compter  du  1er  janvier  2002    8,9  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    8,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    8% 

Taux  de  base   1 0  % 

À  compter  du  1er  janvier  2000    9,8  % 

À  compter  du  1er  janvier  2001    9,4  % 

À  compter  du  1er  janvier  2002    8,9  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    8,5  % 

Àcompterdu  1er janvier  2004    8  % 

Taux  de  base   10% 

Àcompterdu  1er janvier  2000    9,8  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2001    9,4  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2002    8.9  % 

Àcompterdu  1er janvier 2003    8,5  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2004    8  % 

Taux  de  base   10  % 

Àcompterdu  Ier  janvier  2000    9.8  <■'/< 

Àcompterdu  1er  janvier  2001    9.4  9, 

Àcompterdu  1er  janvier  2002    8.9  "/< 

Àcompterdu  Ier  janvier  2003    8.5  °/< 

Àcompterdu  1er  janvier  2004    8  % 

Taux  de  base   10% 

Àcompterdu  1er  janvier  2000    9,8  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2001    9,4  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2002    8,9  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2003    8,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    8  % 

Taux  de  base   10% 

Àcompterdu  1er  janvier  2000    9,8  % 

À  compter  du  1er  janvier  2001    9,4  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2002    8,9  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2003    8,5  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2004    8  % 

Taux  de  base   1 0  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2000    9,8  % 

À  compter  du  1er  janvier  2001    9,4  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2002    8,9  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2003    8,5  % 

Àcompterdu  1er janvier 2004    8  % 


I2S 


SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Item  Nation  Tariff  Category 


5509  91.00  Base  rate   10% 

On  and  after  January  1,  2000    9.8% 

On  and  after  January  1.  2001    9.4% 

On  and  after  January  1,  2002    8.9% 

On  and  after  January  1.  2003    8.5% 

On  and  after  January  1.  2004    8% 

5509.92  00  Base  rate   10% 

On  and  after  January  1,  2000    9.8% 

On  and  after  January  1.  2001    9.4% 

On  and  after  January  1,  2002    8.9% 

On  and  after  January  1 ,  2003    8.5% 

On  and  after  January  1 ,  2004    8% 

5509.99.00  Base  rate   10% 

On  and  after  January  1.  2000    9.8% 

On  and  after  January  1,  2001    9.4% 

On  and  after  January  1,  2002    8.9% 

On  and  after  January  1.  2003    8.5% 

On  and  after  January  1 ,  2004    8% 

5510.1 1.00  Base  rate   10% 

On  and  after  January  1,  2000    9.8% 

On  and  after  January  1,  2001    9.4% 

On  and  after  January  1,  2002    8.9% 

On  and  after  January  1,  2003    8.5% 

On  and  after  January  1,  2004    8% 

5510.12.00  Base  rate   10% 

On  and  after  January  1,  2000    9.8% 

On  and  after  January  1,  2001    9.4% 

On  and  after  January  1.  2002    8.9% 

On  and  after  January  1,  2003    8.5% 

On  and  after  January  1 ,  2004    8% 

5510.20.00  Base  rate   10% 

On  and  after  January  1,  2000    9.8% 

On  and  after  January  1,  2001    9.4% 

On  and  after  January  1,  2002    8.9% 

On  and  after  January  1,  2003    8.5% 

On  and  after  January  1 ,  2004    8% 

5510.30.00  Base  rate   10% 

On  and  after  January  1 ,  2000    9.8% 

On  and  after  January  1,  2001    9.4% 

On  and  after  January  1.  2002    8.9% 

On  and  after  January  1,  2003    8.5% 

On  and  after  January  1,  2004    8% 

5510.90.00  Base  rate   10% 

On  and  after  January  1,  2000    9.8% 

On  and  after  January  1,  2001    9.4% 

On  and  after  January  1,  2002    8.9% 

On  and  after  January  1,  2003    8.5% 

On  and  after  January  1,  2004    8% 


"A 
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Catégorie 

Numéro  Tarit' de  la  nation  d'échelonnement 
tarifaire   la  plus  favorisée  NI'F 


5509.91.00 


5509.92.00 


5509.99.00 


5510.1 1.00 


5510.12.00 


5510.20.00 


5510.30.00 


5510.90.00 


Taux  de  base 
À  compter  d 
À  compter 
À  compter 
À  compter 
À  compter 


Taux  de  base 
A  compter  du 
À  compter  du 
À  compter  du 
À  compter  du 
A  compier  du 


er  janvier  2000    9,8  % 

er  janvier  2001    9,4  % 

"janvier  2002    8,9  % 

"janvier  2003    8,5  % 

"janvier  2004    8  % 


  10% 

"janvier  2000    9,8  % 

"janvier  2001    9,4  % 

"janvier  2002    8,9  % 

"janvier  2003    8,5  % 

"janvier  2004    8  % 


Taux  de  base   10  % 

À  compter  du 
À  compter  du 
À  compter  du 
À  compter  du 
À  compter  du 

Taux  de  base 
À  compter  du 
A  compter  du 
À  compter  du 
À  compter  du 
À  compter  du 

Taux  de  base . 
À  compter  du 
À  compter  du 
À  compter  du 
À  compter  du 
À  compter  du 

Taux  de  base  , 
À  compter  du 
À  compter  du 
À  compter  du 
À  compter  du 
À  compter  du 

Taux  de  base . 
À  compter  du 
À  compter  du 
À  compter  du 
À  compter  du 
A  compter  du 

Taux  de  base  . 
À  compter  du 
À  compter  du 
À  compter  du 
À  compter  du 
À  compter  du 


  10% 

"janvier  2000    9,8  % 

"  janvier  2001    9,4  % 

"janvier  2002    8,9  % 

"  janvier  2003    8,5  % 

"janvier  2004    8  % 


  10% 

"  janvier  2000    9.8  % 

er 


er 


janvier  2001    9,4  % 

janvier  2002    8.9  % 

'janvier  2003    8.5  % 

janvier  2004    8  % 


  10% 

"janvier  2000    9.8  % 

"  janvier  2001    9,4  % 

er 

er  ' 


janvier  2002    8,9  % 

janvier  2003    8,5  % 

"janvier  2004    8% 


  10% 

"janvier  2000    9,8  % 

"janvier  2001    9,4  % 

"janvier  2002    8,9  % 

"  janvier  2003    8,5  % 

"janvier  2004    8  % 


  10% 

"janvier  2000    9,8  % 

"janvier  2001    9,4  % 

"janvier  2002    8,9  % 

"janvier  2003    8,5  % 

"janvier  2004    8  % 


  10% 

"janvier  2000    9,8  % 

"janvier  2001    9,4  % 

"janvier  2002    8.9  °k 

"janvier  2003    8.5  ch 

"janvier  2004    8  9, 
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SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Hem  Nation  Tariff  Category 


551 1.10.00  Base  rate   10% 

On  and  after  January  1,  2000    9.8% 

On  and  after  January  I,  2001    9.4% 

On  and  after  January  1 ,  2002    8.9% 

On  and  after  January  1,  2003    8.5% 

On  and  after  January  1 ,  2004    8% 

551 1.20.00  Base  rate   10% 

On  and  after  January  1,  2000    9.8% 

On  and  after  January  1 .  2001    9.4% 

On  and  after  January  1 .  2002    8.9% 

On  and  after  January  I,  2003    8.5% 

On  and  after  January  1,  2004    8% 

5511.30.00  Base  rate   10% 

On  and  after  January  1,  2000    9.8% 

On  and  after  January  1 ,  2001    9.4% 

On  and  after  January  1,  2002    8.9% 

On  and  after  January  1,  2003    8.5% 

On  and  after  January  1,  2004    8% 

5512.11.00  Base  rate  22% 

Before  January  1,  1996    20.5% 

On  and  after  January  1.  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1.  1998    16% 

On  and  after  January  1,  2003    15.1% 

On  and  after  January  1,  2004    14% 

5512.19.00  Base  rate  22% 

Before  January  1,  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1,  2003    15.1% 

On  and  after  January  1,  2004    14% 

5512.21.00  Base  rate  22% 

Before  January  I,  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1,  2003    15.1% 

On  and  after  January  1 ,  2004    14% 

5512.29.00  Base  rate  22% 

Before  January  1,  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1,  2003    15.1% 

On  and  after  January  1,2004    14% 
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Catégorie 

Numéro  Tarit' de  lu  nation  d'échelonnement 
tarifaire   lu  plus  favorisée  NPF 


5511.10.00  Taux  de  base   10% 

À  compter  du  1er  janvier  2000    9,8  % 

À  compter  du  1er  janvier  2001    9,4% 

À  compter  du  1er  janvier  2002    8,9  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    8,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    8  % 

5511.20.00  Taux  de  base   10% 

À  compter  du  1er  janvier  2000    9,8  % 

À  compter  du  1er  janvier  2001    9,4  % 

À  compter  du  1er  janvier  2002    8,9% 

À  compter  du  1er  janvier  2003    8,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    8  % 

5511.30.00  Taux  de  base   10% 

À  compter  du  1er  janvier  2000    9,8  % 

À  compter  du  1er  janvier  2001    9,4  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2002    8,9  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    8,5  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2004    8  % 

5512.11 .00  Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20.5  % 

Àcompterdu  Ier janvier  1996    19  7< 

Àcompterdu  1er janvier  1997    17,5  % 

Àcompterdu  1er janvier  1998    16  % 

Àcompterdu  Ier  janvier  2003    15,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 

55 1 2. 1 9.00  Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

Àcompterdu  1er  janvier  1996    19  % 

Àcompterdu  1er janvier  1997    17,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2003    15,1  % 

Àcompterdu  1er janvier  2004    14  % 

5512.21 .00  Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20.5  % 

Àcompterdu  1er janvier  1996    19  % 

Àcompterdu  1er janvier  1997    17.5  % 

Àcompterdu  1er janvier  1998    16  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2003    15,1  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2004    14  % 

55 1 2.29.00  Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20.5  % 

Àcompterdu  Ier janvier  1996    19  % 

Àcompterdu  1er janvier  1997    17.5  % 

Àcompterdu  1er janvier  1998    16  "/< 

Àcompterdu  Ier  janvier  2003    15.1  % 


Àcompterdu  1er  janvier  2004    14  % 


SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


M  FN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Item  Nation  Tariff  Category 


55 12.9 1.00  Base  rate  22% 

Before  January  1.  1996    20.5% 

On  and  after  January  I,  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1.  2003    15.1% 

On  and  after  January  1,  2004    14% 

5512.99.00  Base  rate  22% 

Before  January  1,  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1,  2003    15.1% 

On  and  after  January  1,  2004    14% 

5513.11.00  Base  rate  22% 

Before  January  1,  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  1.  1997    17.5% 

On  and  after  January  I.  1998    16% 

On  and  after  January  1,  2003    15.1% 

On  and  after  January  1,  2004    14% 

5513.12.00  Base  rate  22% 

Before  January  1,  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1,  2003    15.1% 

On  and  after  January  1,  2004    14% 

5513.13.00  Base  rate  22% 

Before  January  1,  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1.  1998    16% 

On  and  after  January  1,2003    15.1% 

On  and  after  January  1,  2004    14% 

5513.19.00  Base  rate  22% 

Before  January  1.  1996    20.5% 

On  and  after  January  1 .  1 996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1,2003    15.1% 

On  and  after  January  1,2004    14% 

5513.21.00  Base  rate  22% 

Before  January  1,  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  I,  1998    16% 

On  and  after  January  1.2003    15.1% 

On  and  after  January  1.  2004    14% 
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Catégorie 

Numéro  Tarit' de  la  nation  d'échelonnement 
tarifaire  la  plus  favorisée   NI* F 


55 1 2.9 1 .00  Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  19%   20,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 

5512.99.00  Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17.5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

Àcompterdu  1er  janvier  200.1    15.1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 

55 1 3. 1 1 .00  Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

À  compter  du  Ier  janvier  1996    19  % 

Àcompterdu  1er janvier  1997    17,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2003    15,1  % 

Àcompterdu  1er janvier 2004    14  % 

55 1 3. 1 2.00  Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

Àcompterdu  1er janvier  1996    19  % 

Àcompterdu  1er janvier  1997    17,5  % 

Àcompterdu  1er janvier  1998    16  % 

Àcompterdu  Ier janvier  2003    15,1  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2004    14  % 

5513.13.00  Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

Àcompterdu  1er janvier  1997    17,5  % 

Àcompterdu  1er janvier  1998    16  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2003    15,1  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2004    14  % 

5513.19.00  Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

Àcompterdu  Ier janvier  1996    19  % 

Àcompterdu  Ier janvier  1997    17.5  % 

Àcompterdu  Ier janvier  1998    16  % 

Àcompterdu  Ier  janvier  2003    15.1  % 

Àcompterdu  Ier  janvier  2004    14  % 

5513.21.00  Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

Àcompterdu  1er janvier  1996    19  % 

Àcompterdu  1er janvier  1997    17,5  % 

Àcompterdu  1er janvier  1998    16  % 

Àcompterdu  1er janvier  2003    15,1  % 

Àcompterdu  1er janvier 2004    14  % 
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SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

llem  Nation  Tariff  Category 


SSI 3.22.00  Base  rate  22% 

Before  January  1.  1996    20.5% 

On  and  after  January  1.  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  I,  1998    16% 

On  and  after  January  1,  2003    15.1% 

On  and  after  January  1 ,  2004    14% 

5513.23.00  Base  rate  22% 

Before  January  1,  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1.  1998    16% 

On  and  after  January  1 ,  2003    15.1% 

On  and  after  January  1,  2004    14% 

5513.29.00  Base  rate  22% 

Before  January  1,  1996    20.5% 

On  and  after  January  I,  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1,  2003    15.1% 

On  and  after  January  1,  2004    14% 

5513.31.00  Base  rate  22% 

Before  January  1,  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  I,  1998    16% 

On  and  after  January  I,  2003    15.1% 

On  and  after  January  1 ,  2004    14% 

5513.32.00  Base  rate   22% 

Before  January  1,  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  1.  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1,  2003    15.1% 

On  and  after  January  1 ,  2004    14% 

5513.33.00  Base  rate  22% 

Before  January  1.  1996    20.5% 

On  and  after  January  I,  1996    19% 

On  and  after  January  I,  1997    17.5% 

On  and  after  January  I,  1998    16% 

On  and  after  January  1,2003    15.1% 

On  and  after  January  1 .  2004    14% 

5513.39.00  Base  rate  22% 

Before  January  1.  1996    20.5% 

On  and  after  January  I,  1996    19% 

On  and  after  January  I,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1 ,  2003    15.1% 

On  and  after  January  1 .  2004    14% 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  du  la  nation  d'échelonnement 
tarifaire   la  plus  favorisée  NPF 


55 1 3.22.00  Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20.5  % 

À  compter  du  Ier  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17,5  % 

À  compter  du  Ier  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 

551 3.23.00  Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20.5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  Ier  janvier  2003    15,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 

55 1 3.29.00  Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19% 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16% 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 

55 1 3.3 1 .00  Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20.5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15.1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 

55 1 3.32.00  Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    \Ci9t 

À  compter  du  Ier  janvier  2003    15.1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 

55 1 3.33.00  Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

À  compter  du  Ier  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 

55 1 3.39.00  Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

À  compter  du  Ier  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17.5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 


SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Item  Nation  Tariff  Category 


5513.41.00  Base  rate  22% 

Before  January  1,  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1,  2003    15.1% 

On  and  after  January  1,  2004    14% 

5513.42.00  Base  rate  22% 

Before  January  1.  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  1.  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1,  2003    15.1% 

On  and  after  January  1,  2004    14% 

55 1 3.43.00  Base  rate  22% 

Before  January  1,  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1,  2003    15.1% 

On  and  after  January  1,  2004    14% 

5513.49.00  Base  rate  22% 

Before  January  1,  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1 ,  1 998    1 6% 

On  and  after  January  1,  2003    15.1% 

On  and  after  January  1 ,  2004    14% 

5514.11.00  Base  rate  22% 

Before  January  1,  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1.  1998    16% 

On  and  after  January  1 ,  2003    15.1% 

On  and  after  January  1 ,  2004    1 4% 

5514.12.00  Base  rate  22% 

Before  January  1.  1996    20.5% 

On  and  after  January  1.  1996    19% 

On  and  after  January  I,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1.  1998    16% 

On  and  after  January  1,2003    15.1% 

On  and  after  January  1 ,  2004    14% 

5514.13.00  Base  rate  22% 

Before  January  1,  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1 ,  2003    15.1% 

On  and  after  January  1 ,  2004    14% 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  lu  nation  d'échelonnement 
tarifaire   la  plus  favorisée  NPF 

55 1 3.4 1 .00  Taux  de  base   22  %  J 

Avant  le  Ier  janvier  1996    20.5  % 

À  compter  du  Ier  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17.5  % 

À  compter  du  Ier  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  Ier  janvier  2003    15,1  % 

À  compter  du  Ier  janvier  2004    14  % 

5513.42.00  Taux  de  base   22%  J 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17,5  % 

À  compter  du  Ier  janvier  1998    16% 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14% 

55 1 3.43.00  Taux  de  base   22  %  J 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 

55 1 3.49.00  Taux  de  base   22  %  J 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  Ier  janvier  1997    17.5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 

5514.11 .00  Taux  de  base   22  %  J 

Avant  le  1er  janvier  1996    20.5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17.5  % 

À  compter  du  Ier  janvier  1998    16% 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15.1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 

55 1 4. 1 2.00  Taux  de  base   22  %  J 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15.1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 

55 1 4. 1 3.00  Taux  de  base   22  %  J 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17,5  % 


A  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15,1  1 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 
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SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Item  Nation  Tariff  Category 


5514.19.00  Base  rate   22% 

Before  January'  1.  1996    20.5% 

On  and  after  January  I,  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1.  2003    15.1% 

On  and  after  January  1,  2004    14% 

5514.21.00  Base  rate  22% 

Before  January  1,  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1 .  1 998    1 6% 

On  and  after  January  1,  2003    15.1% 

On  and  after  January  1,  2004    14% 

5514.22.00  Base  rate  22% 

Before  January  1,  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1.  1998    16% 

On  and  after  January  1,  2003    15.1% 

On  and  after  January  1 ,  2004    14% 

5514.23.00  Base  rate  22% 

Before  January  1,  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1,  2003    15.1% 

On  and  after  January  1,  2004    14% 

5514.29.00  Base  rate  22% 

Before  January  I.  1996    20.5% 

On  and  after  January  1 ,  1 996    1 9% 

On  and  after  January  I.  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1,2003    15.1% 

On  and  after  January  1 ,  2004    14% 

5514.31.00  Base  rate  22% 

Before  January  1 ,  1 996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1,  2003    15.1% 

On  and  after  January  1,  2004    14% 

5514.32.10  Base  rate  22% 

Before  January  1.  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  I,  1998    16% 

On  and  after  January  1,2003    15.1% 

On  and  after  January  1,  2004    14% 


ANNEXE  I  -  PARTIE  li  •  SEC  TION  II 


130 


Catégorie 

Numéro  Tarif  de  In  nuliuii  d'échelonnement 
tarifaire   la  plus  favorisée  NI'F 


55 1 4. 1 9.00  Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20.5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17,5  % 

À  compter  du  1 er  janvier  1 998    1 6  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15.1  % 

À  compter  du  1 er  janvier  2004    1 4  % 

5514.21 .00  Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  Ier  janvier  2003    15.1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 

55 1 4.22.00  Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20.5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17.5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16% 

À  compter  du  Ier  janvier  2003    15.1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 

55 14.23.00  Taux  de  base   22  % 

Avant  le  Ier  janvier  1996    20.5  % 

À  compter  du  Ier  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  Ier  janvier  1997    17.5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    I6  9< 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15.1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    l4'/< 

5514.29.00  Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 

55 1 4.3 1 .00  Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17.5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15.1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 

55 1 4.32. 1 0  Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17.5  % 

A  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 
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SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 
Item    Nation  Tariff   Category 


5514.32.90  Base  rate   22% 

Before  January  1.  1996    20.5% 

On  and  after  January  I.  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1.  1998    16% 

On  and  after  January  1 ,  2003    15.1% 

On  and  after  January  1,  2004    14% 

55 1 4.33.00  Base  rate  22% 

Before  January  1,  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1 ,  2003    1 5. 1  % 

On  and  after  January  1 ,  2004    14% 

5514.39.00  Base  rate  22% 

Before  January  1.  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1,  2003    15.1% 

On  and  after  January  1,2004    14% 

5514.41.00  Base  rate  22% 

Before  January  1,  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1,  2003    15.1% 

On  and  after  January  1,  2004    14% 

5514.42.00  Base  rate  22% 

Before  January  1.  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1,  2003    15.1% 

On  and  after  January  1,  2004    14% 

5514.43.00  Base  rate  22% 

Before  January  1,  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1 ,  2003    15.1% 

On  and  after  January  1 ,  2004    14% 

5514.49.00  Base  rale  22% 

Before  January  I,  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  I.  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1 ,  2003    15.1% 

On  and  after  January  1.  2004    14% 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 
tarifaire   la  plus  favorisée   NPF 


5514.32.90 


5514.33.00 


5514.39.00 


5514.41.00 


5514.42.00 


5514.43.00 


5514.49.00 


Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17.5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

Àcompterdu  Ier  janvier  2003    15.1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 

Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

Àcompterdu  1er janvier  1996    19  % 

Àcompterdu  1er janvier  1997    17,5  % 

Àcompterdu  1er janvier  1998    16  % 

Àcompterdu  1er janvier 2003    15,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 

Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20.5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

Àcompterdu  Ier  janvier  1997    17.5  7, 

Àcompterdu  Ie'  janvier  1998    16  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2003    15.1  7, 

Àcompterdu  1er  janvier  2004    I4  7< 

Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

Àcompterdu  1er janvier  1996    19  % 

Àcompterdu  Ier janvier  1997    17.5  % 

Àcompterdu  1er janvier  1998    16  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2003    15,1  % 

À  compter  du  1 er  janvier  2004    1 4  % 

Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20.5  % 

Àcompterdu  1er janvier  1996    19  % 

Àcompterdu  1er janvier  1997    17,5  % 

Àcompterdu  1er janvier  1998    16  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2003    15.1  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2004    14  % 

Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20.5  % 

Àcompterdu  1er janvier  1996    19  % 

Àcompterdu  1er janvier  1997    17,5  % 

Àcompterdu  1er janvier  1998    16  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2003    15,1  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2004    14  % 

Taux  de  base   22  % 

Avant  le  Ier  janvier  1996    20.5  7, 

À  compter  du  1C1  janvier  1996    19  CA 

Àcompterdu  1er  janvier  1997    17.5  9, 

À  compter  du  lei  janvier  1998    16  7< 

Àcompterdu  lel  janvier  2003    15.1  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2004    I4  7< 


112 


SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Item  Nation  Tariff  Category 


5515.1 1.00  Base  rate   22% 

Before  January  1 .  1 996    20.5% 

On  and  after  January  I,  1996    19% 

On  and  after  January  1.  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1.  2003    15.1% 

On  and  after  January  1,  2004    14% 

5515.12.00  Base  rate  22% 

Before  January  1,  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1,  2003    15.1% 

On  and  after  January  1,  2004    14% 

5515.13.00  Base  rate  22% 

Before  January  1,  1996    20.5% 

On  and  after  January  1.  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1,  2003    15.1% 

On  and  after  January  1 ,  2004    14% 

5515.19.00  Base  rate  22% 

Before  January  I,  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1,2003    15.1% 

On  and  after  January  1 ,  2004    1 4% 

55 15.21 .00  Base  rate  22% 

Before  January  1,  1996    20.5% 

On  and  after  January  1 ,  1 996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1,  2003    15.1% 

On  and  after  January  1,  2004    14% 

5515.22.00  Base  rate  22% 

Before  January  I.  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1 ,  2003    15.1% 

On  and  after  January  1,2004    14% 

5515.29.00  Base  rate  22% 

Before  January  1,  1996    20.5% 

On  and  after  January  I,  1996    19% 

On  and  after  January  I,  1997    17.5% 

On  and  after  January  I.  1998    16% 

On  and  after  January  1 ,  2003    15.1% 

On  and  after  January  1,  2004    14% 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 
tarifaire   la  plus  favorisée  NPF 


55 1 5. 1 1 .00  Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

À  compter  du  Ier  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15.1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 

5515.12.00  Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  Ier  janvier  1997    17.5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 

55 1 5. 1 3.00  Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 

55 15.1 9.00  Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 

55 1 5.21 .00  Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  Ier  janvier  2003    15.1  c/< 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 

55 1 5.22.00  Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 

55 1 5.29.00  Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  Ier  janvier  1997    17,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  1 er  janvier  2003    15,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 
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SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Item  Nation  Tariff  Category 


5515.91.00  Base  rate  22% 

Before  January  1.  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  I,  1998    16% 

On  and  after  January  1 ,  2003    15.1% 

On  and  after  January  1,  2004    14% 

55 1 5.92.00  Base  rate   22% 

Before  January  1,  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  1.  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1,  2003    15.1% 

On  and  after  January  1,  2004    14% 

5515.99.00  Base  rate  22% 

Before  January  1,  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1,  2003    15.1% 

On  and  after  January  1,2004    14% 

5516.11.00  Base  rate  22% 

Before  January  1.  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1,2003    15.1% 

On  and  after  January  1,  2004    14% 

5516.12.00  Base  rate   22% 

Before  January  1,  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1,2003    15.1% 

On  and  after  January  1 ,  2004    14% 

5516.13.00  Base  rate  22% 

Before  January  1,  1996    20.5% 

On  and  after  January  1 ,  1 996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1,2003    15.1% 

On  and  after  January  1,2004    14% 

5516.1400  Base  rale  22% 

Before  January  1.  1996    20.5% 

On  and  after  January  I,  1996    19% 

On  and  after  January  I,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1 ,  2003    1 5. 1  % 

On  and  after  January  1.2004    14% 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 
tarifaire  la  plus  favorisée  NPF 


5515.91.00 


5515.92.00 


5515.99.00 


5516.11.00 


5516.12.00 


5516.13.00 


5516.14.00 


Taux  de  base   22  c/< 

Avant  le  1er  janvier  1996    20.5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15,1  % 

À  compter  du  1 er  janvier  2004    1 4  % 

Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 

Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20.5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15,1  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2004    14  % 

Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

Àcompterdu  1er janvier  1996    19  % 

Àcompterdu  1er janvier  1997    17,5  % 

Àcompterdu  1er janvier  1998    16  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2003    15.1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 

Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20.5  % 

Àcompterdu  1er janvier  1996    19  % 

Àcompterdu  1er janvier  1997    17.5  % 

Àcompterdu  1er janvier  1998    16  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2003    15,1  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2004    14  % 

Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

Àcompterdu  1er janvier  1996    19  % 

Àcompterdu  1er janvier  1997    17,5  % 

Àcompterdu  1er janvier  1998    16  % 

Àcompterdu  1er janvier 2003    15,1  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2004    14  % 

Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

Àcompterdu  1er janvier  1997    17,5  % 

Àcompterdu  1er janvier  1998    16  % 

Àcompterdu  Ier janvier 2003    15,1  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2004    14  % 
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SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Ittm  Nation  Tariff  Category 


SSI 6.2 1.00  Base  rate   22% 

Before  January  1.  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1 ,  1 998    1 6% 

On  and  after  January  1 ,  2003    15.1% 

On  and  after  January  1 .  2004    1 4% 

5516.22.00  Base  rate  22% 

Before  January  1.  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1 ,  2003    1 5. 1  % 

On  and  after  January  1,  2004    14% 

5516.23.00  Base  rate  22% 

Before  January  1.  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1,  2003    15.1% 

On  and  after  January  1,  2004    14% 

5516.24.00  Base  rate  22% 

Before  January  1,  1996    20.5% 

On  and  after  January  1 ,  1 996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1,  2003    15.1% 

On  and  after  January  1,  2004    14% 

5516.31.00  Base  rate  22% 

Before  January  1,  1996    20.5% 

On  and  after  January  1 ,  1 996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1 ,  2003    1 5. 1  % 

On  and  after  January  1,  2004    14% 

5516.32.00  Base  rate  22% 

Before  January  1,  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1 ,  2003    1 5. 1  % 

On  and  after  January  1.  2004    14% 

5516  33.00  Base  rate  22% 

Before  January  1,  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  I,  1997    17.5% 

On  and  after  January  I,  1998    16% 

On  and  after  January  1 ,  2003    15.1% 

On  and  after  January  1 ,  2004    14% 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 

tarifaire   la  plus  favorisée  NPF 

55 1 6.2 1 .00  Taux  de  base   22  %  J 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

À  compter  du  Ier  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17.5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16% 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 

5516.22.00  Taux  de  base   22%  J 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 

5516.23.00  Taux  de  base   22  %  J 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15,1  % 

À  compter  du  Ier  janvier  2004    14  % 

5516.24.00  Taux  de  base   22%  J 

Avant  le  1er  janvier  1996    20.5  % 

À  compter  du  Ier  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17.5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15.1  % 

À  compter  du  Ier  janvier  2004    14  % 

55 1 6.3 1 .00  Taux  de  base   22  %  J 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 

5516.32.00  Taux  de  base   22  %  J 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 

5516.33.00  Taux  de  base   22%  J 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 
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SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


M  FN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Item  Nation  Tariff  Category 


55 1 6  34.00  Base  rate  22% 

Before  January  1,  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  I,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1,  2003    15.1% 

On  and  after  January  1,  2004    14% 

5516.41.00  Base  rate  22% 

Before  January  I,  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1,  2003    15.1% 

On  and  after  January  1,  2004    14% 

5516.42.00  Base  rate  22% 

Before  January  1,  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1,  2003    15.1% 

On  and  after  January  1,2004    14% 

55 1 6  43.00  Base  rate  22% 

Before  January  1,  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  I,  1998    16% 

On  and  after  January  I,  2003    15.1% 

On  and  after  January  1,  2004    14% 

55 1 6.44.00  Base  rate  22% 

Before  January  1,  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1.  1998    16% 

On  and  after  January  1,2003    15.1% 

On  and  after  January  1,  2004    14% 

5516.91.00  Base  rate  22% 

Before  January  1.  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  I,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1,2003    15.1% 

On  and  after  January  1.  2004    14% 

55 1 6.92.00  Base  rate  22% 

Before  January  1 ,  1 996    20.5% 

On  and  after  January  1 ,  1 996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1 .  1 998    16% 

On  and  after  January  1 ,  2003    15.1% 

On  and  after  January  1,  2004    14% 
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Categoric 

Numéro  Tarif  de  lu  nation  d'échelonnement 

tarifaire  la  plus  favorisée  NPF 


55 1 6.34.00  Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 

55 1 6.4 1 .00  Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16% 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 

55 1 6.42.00  Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  Ier  janvier  1997    17.5  % 

À  compter  du  Ier  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 

55 1 6.43.00  Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 

55 1 6.44.00  Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16% 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 

55 1 6.9 1 .00  Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 

55 1 6.92.00  Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

À  compter  du  lerjanvier  1996    19  <7< 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17.5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  Ier  janvier  2003    15.1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 


1 1t> 


SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Item  Nation  Tariff  Category 


5516.93.00  Base  rate  22% 

Before  January  1,  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1.  2003    15.1% 

On  and  after  January  1,  2004    14% 

55 1 6.94.00  Base  rate  22% 

Before  January  1,  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1,2003    15.1% 

On  and  after  January  1,  2004    14% 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  là  nation  d'échelonnement 

tarifaire  la  plus  favorisée  NPF 


5516.93.00  Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996   20,5  % 

À  compter  du  Ier  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  Ier  janvier  1997    17,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 

55 1 6.94.00  Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 
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SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Item  Nation  Tariff  Category 


5601.10.10  Base  rate   17.5% 

Final  rate    12% 

5601 .10.90  Base  rate  22.5% 

Final  rate    14% 

5601.21.10  Base  rate  9.2% 

Final  rate   5% 

5601 .21.20  Base  rate  22.5% 

Final  rate    14% 

5601.22.10  Base  rate  9.2% 

Final  rate    6% 

5601.22.20  Base  rate  25% 

Final  rate    16% 

5601.29.10  Base  rate  9.2% 

Final  rate   6% 

5601 .29.20  Base  rate  22.5% 

Final  rate    14% 

5601.30.12  Base  rate   8.5% 

Final  rate   5% 

5602.10.10  Base  rate   22% 

Before  January  1.  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1,2003    15.1% 

On  and  after  January  1,  2004    14% 

5602.10.91  Base  rate   11.3% 

Final  rate   8% 

5602.10.99  Base  rate  22% 

Before  January  1,  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1 ,  1 998    16% 

On  and  after  January  1,  2003    15.1% 

On  and  after  January  1 ,  2004    14% 

5602  21.00  Base  rate   16% 

On  and  after  January  1,  1997    15.5% 

On  and  after  January  1,  1998    15% 

On  and  after  January  1.  1999    14.5% 

On  and  after  January  1,  2000    14% 

On  and  after  January  1,  2001    13.5% 

On  and  after  January  1,  2002    13% 

On  and  after  January  1,  2003    12.5% 

On  and  after  January  1,  2004    12% 
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Catcuorie 

Numéro  Tarif  de  lu  nation  d'échelonnement 
tarifaire  lu  plus  favorisée   NI' F 


5601.10.10  Tauxdebase   17.5% 

Taux  final    1 2  % 

5601 . 1 0.90  Taux  de  base   22,5  % 

Taux  final    14  % 

5601.21.10  Tauxdebase   9,2% 

Taux  final    5  % 

5601 .21 .20  Taux  de  base   22.5  % 

Taux  final   14  % 

5601.22.10  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6  % 

5601 .22.20  Taux  de  base   25  % 

Taux  final    1 6  % 

5601 .29.10  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6  % 

5601 .29.20  Taux  de  base   22,5  % 

Taux  final    14  % 

5601.30.12  Taux  de  base   8.5  % 

Taux  final    5  % 

5602. 1 0. 1 0  Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20.5  % 

À  compter  du  Ier  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  Ier  janvier  1997    17.5  % 

l£rj 

A  compter  du  1er  janvier  2003    15,1  % 


A  compter  du  1e'  janvier  I 998    1 6  % 

l£rj 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 


5602. 1 0.9 1  Taux  de  base   11,3% 

Taux  final    8  % 

5602.10.99  Tauxdebase   22% 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 

5602.21.00  Tauxdebase   16% 

À  compter  du  1er  janvier  1997    15.5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    15  % 

À  compter  du  1er  janvier  1999    14,5  % 

À  compter  du  1 er  janvier  2000    1 4  % 

À  compter  du  1er  janvier  2001    13.5  % 

À  compter  du  Ier  janvier  2002    13  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    12,5  % 

Àcompterdu  1er janvier  2004    12  % 


U8 


SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

llem  Nation  Tariff  Category 


5602.29.00  Base  rate   18.6% 

Before  January  1.  1996    17.1% 

On  and  after  January  1.  1996    16% 

On  and  after  January  1,  2002    15.5% 

On  and  after  January  1,  2003    14.8% 

On  and  after  January  1,  2004    14% 

5602.90.00  Base  rate   22% 

Before  January  1.  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  1.  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1,  2003    15.1% 

On  and  after  January  1,  2004    14% 

5603.00.91  Base  rate   21.8% 

Before  January  1,  1996    20.3% 

On  and  after  January  1,  1996    18.8% 

On  and  after  January  1,  1997    17.3% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1,  2003    15.1% 

On  and  after  January  1 ,  2004    1 4% 

5603.00.92  Base  rate   2 1 .8% 

Before  January  1,  1996    20.3% 

On  and  after  January  1,  1996    18.8% 

On  and  after  January  1,  1997    17.3% 

On  and  after  January  1.  1998    16% 

On  and  after  January  1,2003    15.1% 

On  and  after  January  1 ,  2004    1 4% 

5603.00.93  Base  rate  21.8% 

Before  January  1,  1996    20.3% 

On  and  after  January  1,  1996    18.8% 

On  and  after  January  1,  1997    17.3% 

On  and  after  January  1.  1998    16% 

On  and  after  January  1,  2003    15.1% 

On  and  after  January  1.2004    14% 

5603.00.99  Base  rate  21 .8% 

Before  January  1.  1996    20.3% 

On  and  after  January  I,  1996    18.8% 

On  and  after  January  I,  1997    17.3% 

On  and  after  January  I.  1998    16% 

On  and  after  January  1 .  2003    15.1% 

On  and  after  January  1 ,  2004    14% 

5604  10.00  Base  rate   10% 

On  and  after  January  1 .  2000    9.8% 

On  and  afler  January  1 .  2001    9.4% 

On  and  after  January  1 ,  2002    8.9% 

On  and  afler  January  1.  2003    8.5% 

On  and  afler  January  I.  2004    8% 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  du  la  nation  d'échelonnement 
tarifaire   la  plus  favorisée  NPF 


5602.29.00  Taux  de  base   1 8,6  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    17,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2002    15,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    14,8  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 

5602.90.00  Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 

5603.00.91  Taux  de  base   2 1 ,8  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,3  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    18,8  % 

À  compter  du  Ier  janvier  1997    17,3  % 

À  compter  du  Ier  janvier  1998    16% 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15.1  % 

À  compter  du  Ie'  janvier  2004    14  % 

5603.00.92  Taux  de  base   2 1 .8  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20.3  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    18,8  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17,3  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 

5603.00.93  Taux  de  base   21 ,8  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,3  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    18,8  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17,3  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 

5603.00.99  Taux  de  base   2 1 ,8  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,3  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    18.8  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17,3  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 

5604.10.00  Taux  de  base   10% 

À  compter  du  Ier  janvier  2000    9.8  % 

À  compter  du  Ier  janvier  2001    9.4  % 

À  compter  du  Ier  janvier  2002    8.9  % 

À  compter  du  Ier  janvier  2003    8.5  % 

À  compter  du  Ier  janvier  2004    8  % 


1 39  SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 
Item  Nation  Tariff  Category 


5604.20. 10  Base  rate   10% 

On  and  after  January  1.  2000    9.8% 

On  and  after  January  1.  2001    9.4% 

On  and  after  January  1 ,  2002    8.9% 

On  and  after  January  1.  2003    8.5% 

On  and  after  January  1.  2004    8% 

5604.20.20  Base  rate  9.9% 

Final  rate   8% 

5604.90  00  Base  rate   10% 

On  and  after  January  1 ,  2000    9.8% 

On  and  after  January  1,  2001    9.4% 

On  and  after  January  1,  2002    8.9% 

On  and  after  January  1,  2003    8.5% 

On  and  after  January  1 ,  2004    8% 

5605  .00.00  Base  rate   10% 

On  and  after  January  1,  2000    9.8% 

On  and  after  January  I,  2001    9.4% 

On  and  after  January  1,  2002    8.9% 

On  and  after  January  1.  2003    8.5% 

On  and  after  January  1 .  2004    8% 

5606.00.1 1  Base  rate   5.5% 

Final  rate   4% 

5606.00.13  Base  rate   12% 

Before  January  1,  1996    10.5% 

On  and  after  January  I,  1996    10% 

5606.00.19  Base  rate   10% 

On  and  after  January  1,  1999    9.8% 

On  and  after  January  1.  2000    9.2% 

On  and  after  January  1 ,  2001    8.7% 

On  and  after  January  1 .  2002    8. 1  % 

On  and  after  January  1,  2003    7.6% 

On  and  after  January  I,  2004    7% 

5606.00.29  Base  rate   10% 

On  and  after  January  1 ,  2000    9.8% 

On  and  after  January  1,  2001    9.4% 

On  and  after  January  1 ,  2002    8.9% 

On  and  after  January  1,  2003    8.5% 

On  and  after  January  1 ,  2004    8% 

5606.00.31  Base  rate  5.5% 

Final  rate   4% 

5606.00  39  Base  rate   10% 

On  and  after  January  1 ,  2000    9.8% 

On  and  after  January  1 .  2001    9.4% 

On  and  after  January  1 ,  2002    8.9% 

On  and  after  January  1.  2003    8.5% 

On  and  after  January  1,  2004    8% 

5607  10.10  Base  rate   13.5% 

Final  rate    10% 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  tic  la  nation  d'échelonnement 

tarifaire  la  plus  favorisée  NPF 


5604.20.10 


5604.20.20 


5604.90.00 


5605.00.00 


5606.00.11 


5606.00.13 


5606.00.19 


5606.00.29 


5606.00.31 


5606.00.39 


5607.10.10 


Taux  de  base   10  % 

À  compter  du  Ier  janvier  2000    9,8  % 

Àcompterdu  1er janvier 2001    9,4  % 

À  compter  du  1er  janvier  2002    8,9  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2003    8,5  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2004    8  % 

Taux  de  base   9,9  % 

Taux  final   8  % 

Taux  de  base   1 0  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2000    9,8  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2001    9.4  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2002    8,9  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2003    8.5  % 

Àcompterdu  Ier  janvier  2004    8  % 

Taux  de  base   1 0  % 

Àcompterdu  1er janvier  2000    9,8  % 

Àcompterdu  Ier  janvier  2001    9,4  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2002    8,9  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2003    8,5  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2004    8  % 

Taux  de  base   5,5  % 

Taux  final    4  % 

Taux  de  base   1 2  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    10,5  % 

Àcompterdu  1er  janvier  1996    10% 

Taux  de  base   1 0  % 

Àcompterdu  1er janvier  1999    9,8  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2000    9,2  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2001    8,7  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2002    8,1  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2003    7,6  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2004    7  % 

Taux  de  base   10% 

Àcompterdu  1er  janvier  2000    9,8  % 

À  compter  du  1er  janvier  2001    9,4  % 

Àcompterdu  1er janvier 2002    8,9  % 

Àcompterdu  I er  janvier  2003    8.5  c/< 

Àcompterdu  1er  janvier  2004    8  °7< 

Taux  de  base   5,5  % 

Taux  final    4  % 

Taux  de  base   1 0  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2000    9,8  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2001    9,4  % 

Àcompterdu  1er janvier  2002    8,9  % 

Àcompterdu  1er janvier 2003    8,5  % 

Àcompterdu  1er janvier  2004    8  % 

Taux  de  base   13,5  % 

Taux  final   10  % 
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Tariff 
Item 


Most-Favoured- 
Nalion  Tariff 


MFN 
Staging 
Category 


5607.10  20 


5607.29.10 


5607.29.20 


5607.30.10 


5607.30.20 


5607.49.10 


5607.49.20 


5607.50.10 


5607.50.20 


5607  90.10 


5607.90.20 


5608.1 1.00 


5608.19.90 


5608.90  00 


5609  00.00 


Base  rate  20.1% 

Final  rate    10% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate    10% 

Base  rate   20% 

Final  rate    10% 

Base  rale   12.5% 

Final  rale    10% 

Base  rate  20% 

Final  rate    10% 

Base  rate   10%  and  1  ltf/kg 

Final  rate    10% 

Base  rate  20.1% 

Final  rate    10% 

Base  rate   10%  and  1  le/kg 

Final  rale    10% 

Base  rate  20.1% 

Final  rate    10% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate    10% 

Base  rale   20.1% 

Final  rate    10% 

Base  rale  25% 

Final  rate    14% 

Base  rate   25% 

Final  rate    14% 

Base  rate  20% 

Final  rate    13% 

Base  rate  23.2% 

Final  rate    14% 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 
tarifaire  la  plus  favorisée  NPF 


5607. 1 0.20  Taux  de  base   20, 1  % 

Taux  final    10  % 

5607.29.10  Taux  de  base   12,5% 

Taux  final    10% 

5607.29.20  Taux  de  base   20% 

Taux  final    1 0  % 

5607.30.10  Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final    10  % 

5607.30.20  Taux  de  base   20% 

Taux  final    1 0  % 

5607.49.10  Taux  de  base   10  %  et  1 1  e/kg 

Taux  final    1 0  % 

5607.49.20  Taux  de  base   20,1  % 

Taux  final    10  9< 

5607.50.10  Taux  de  base   10  %  et  II  <c/kg 

Taux  final    1 0  % 

5607.50.20  Taux  de  base   20,1  % 

Taux  final    10  % 

5607.90.10  Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final    10  % 

5607.90.20  Taux  de  base   20,1  % 

Taux  final    1 0  % 

5608. 1 1 .00  Taux  de  base   25  % 

Taux  final    14  % 

5608. 1 9.90  Taux  de  base   25  % 

Taux  final    14  % 

5608.90.00  Taux  de  base   20% 

Taux  final    1 3  % 

5609.00.00  Taux  de  base   23.2  % 

Taux  final    14  % 
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SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


Tariff 
I  if  m 


Most-Favoured- 
Nation  Tariff 


MFN 
Staging 
Category 


5701  10.10 


5701  10.90 


5701.90.10 


5701.90.90 


5702.10.00 


5702.3 1 .00 


5702.32.00 


5702.39.00 


5702.41.00 


5702.42.00 


5702  49  00 


5702.51.00 


5702.52  00 


5702.59.10 


5702.59.90 


5702.91  00 


5702.92  00 


5702.99.10 


5702  99  90 


5703.10.10 


Base  rate  20% 

Final  rate    1 3% 

Base  rate   10% 

Final  rate   6.6% 

Base  rate   20% 

Final  rate    12.8% 

Base  rate   10% 

Final  rate   6.6% 

Base  rate  20% 

Final  rate    12.8% 

Base  rate  20% 

Final  rate    1 2.8% 

Base  rate  20% 

Final  rate    12.8% 

Base  rate  20% 

Final  rate    12.8% 

Base  rate  20% 

Final  rate    12.8% 

Base  rate  22% 

Final  rate    14% 

Base  rate   22% 

Final  rate    14% 

Base  rate  20% 

Final  rale    12.8% 

Base  rate  20% 

Final  rate    12.8% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.7% 

Base  rate  20% 

Final  rate    12.8% 

Base  rate  20% 

Final  rale    12.8% 

Base  rate   22% 

Final  rate    14% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.7% 

Base  rate  20% 

Final  rate    12.8% 

Base  rate  20% 

Final  rate    12.8% 


ANNEXE  I  -  PARTIE  B  -  SECTION  II 


141 


Numéro 
tarifaire 


Tarif  do  lu  nation 
la  plus  favorisée 


Catégorie 
d'échelonnement 
NPF 


5701.10.10 
5701.10.90 
5701.90.10 
5701.90.90 
5702.10.00 
5702.3 1 .00 
5702.32.00 
5702.39.00 
5702.41.00 
5702.42.00 
5702.49.00 
5702.51.00 
5702.52.00 
5702.59.10 
5702.59.90 
5702.91.00 
5702.92.00 
5702.99.10 
5702.99.90 
5703.10.10 


Taux  de  base   20% 

Taux  final    1 3  % 

Taux  de  base   1 0  % 

Taux  final    6,6  % 

Taux  de  base   20  % 

Taux  final   12,8  % 

Taux  de  base   10% 

Taux  final    6.6  % 

Taux  de  base   20  % 

Taux  final   12.8  % 

Taux  de  base   20  % 

Taux  final    12.8  % 

Taux  de  base   20  % 

Taux  final    1 2,8  % 

Taux  de  base   20  % 

Taux  final    12,8  % 

Taux  de  base   20  % 

Taux  final    12,8  % 

Taux  de  base   22  % 

Taux  final    14% 

Taux  de  base   22  % 

Taux  final    14  % 

Taux  de  base   20  % 

Taux  final    12,8  % 

Taux  de  base   20  % 

Taux  final   1 2,8  % 

Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final    6,7  % 

Taux  de  base   20  % 

Taux  final    12.8  % 

Taux  de  base   20  % 

Taux  final   1 2.8  % 

Taux  de  base   22  % 

Taux  final   1 4  % 

Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final   6,7  % 

Taux  de  base   20  % 

Taux  final    12,8  % 

Taux  de  base   20% 

Taux  final    1 2,8  % 
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SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


Tariff 
Item 


Mosl-Favoured- 
Nation  Tariff 


MFN 
Staging 
Category 


570.V20.10 


570330.10 


5703.90. 10 


5704.10.00 


5704  90  00 


5705.00.00 


Base  rale  20% 

Final  rate    12.8% 

Base  rate  20% 

Final  rale    12.8% 

Base  rate   20% 

Final  rale    12.8% 

Base  raie   20% 

Final  rale    12.8% 

Base  rale   20% 

Final  rate    12.8% 

Base  rate   19% 

Final  rate    12.2% 
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Numéro 
tarifaire 


Tarif  de  la  nation 
la  plus  favorisée 


Catégorie 
d'échelonnement 
NPF 


5703.20.10 
5703.30.10 
5703.90.10 
5704.10.00 
5704.90.00 
5705.00.00 


Taux  de  base   20  % 

Taux  final    12,8  % 

Taux  de  base   20  % 

Taux  final   1 2,8  % 

Taux  de  base   20  % 

Taux  final   12,8  % 

Taux  de  base   20  % 

Taux  final   12,8  % 

Taux  de  base   20  % 

Taux  final   1 2,8  % 

Taux  de  base   1 9  % 

Taux  final    12,2  % 


I4J 


SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


MFN 

Tiriff  Most-Favoured-  Staging 

Item  Nation  Tariff  Category 


5801.10.00  Base  rate   22% 

Before  January  1,  1996    20.5% 

On  and  after  January  I,  1996    19% 

On  and  after  January  I.  1997    17.5% 

On  and  after  January  1.  1998    16% 

On  and  after  January  I,  2003    15.1% 

On  and  after  January  1,  2004    14% 

5801.21  00  Base  rate   16% 

On  and  after  January  1,  1997    15.9% 

On  and  after  January  1,  1998    15.3% 

On  and  after  January  1,  1999    14.8% 

On  and  after  January  1,  2000    14.2% 

On  and  after  January  1 ,  2001    13.7% 

On  and  after  January  1,  2002    13.1% 

On  and  after  January  1 .  2003    1 2.6% 

On  and  after  January  1 ,  2004    1 2% 

5801.22.10  Base  rate   15% 

Final  rate    12% 

5801.22.90  Base  rate  22% 

Before  January  I,  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1,  2003    15.1% 

On  and  after  January  1 ,  2004    14% 

5801.23.10  Base  rate   15% 

Final  rate    12% 

5801.23.20  Base  rate  22% 

Before  January  1,  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  I,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1,2003    15.1% 

On  and  after  January  1.  2004    14% 

5801.24.00  Base  rate   16% 

On  and  after  January  I.  1998    15.5% 

On  and  after  January  1,  1999    15% 

On  and  after  January  1 ,  2000    1 4.4% 

On  and  after  January  1,  2001    13.8% 

On  and  after  January  1,2002    13.2% 

On  and  after  January  1,  2003    12.6% 

On  and  after  January  1,2004    12% 

5801.25.10  Base  rate   15% 

Final  rale    1 2% 

5801.25.20  Base  rate  22% 

Before  January  1,  1996    20.5% 

On  and  after  January  1 ,  1 996    19% 

On  and  after  January  I,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  I,  2003    15.1% 

On  and  after  January  1 ,  2004    14% 
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Categoric 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 
tarifaire   la  plus  favorisée  NPF 


5801 .10.00  Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 

5801.21.00  Taux  de  base   16% 

À  compter  du  1er  janvier  1997    15,9  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    15,3  % 

À  compter  du  1er  janvier  1999    14,8  % 

À  compter  du  1er  janvier  2000    14,2  % 

À  compter  du  Ier  janvier  2001    13,7  % 

À  compter  du  1er  janvier  2002    13,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    12,6  7c 

À  compter  du  1er  janvier  2004    12  % 

5801 .22.10  Taux  de  base   1 5  % 

Taux  final   1 2  % 

5801 .22.90  Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

Àcompterdu  1er janvier 2003    15,1  % 

Àcompterdu  1er janvier  2004    14  % 

5801.23.10  Taux  de  base   15% 

Taux  final    12  % 

5801 .23.20  Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

Àcompterdu  1er janvier  1996    19  % 

Àcompterdu  1er janvier  1997    17.5  % 

Àcompterdu  1er janvier  1998    16  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2003    15,1  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2004    14  % 

5801 .24.00  Taux  de  base   1 6  % 

Àcompterdu  1er  janvier  1998    15,5  % 

Àcompterdu  1er janvier  1999    15  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2000    14.4  % 

À  compter  du  Ier  janvier  2001    13.8  % 

Àcompterdu  Ier janvier  2002    13,2  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2003    12,6  % 

Àcompterdu  Ier  janvier  2004    12  % 

580 1 .25. 1 0  Taux  de  base   1 5  % 

Taux  final   1 2  % 

5801 .25.20  Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

Àcompterdu  1er janvier  1996    19  % 

Àcompterdu  1er janvier  1997    17,5  % 

Àcompterdu  1er janvier  1998    16  % 

Àcompterdu  1er janvier 2003    15,1  % 

Àcompterdu  1er janvier 2004    14  % 
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SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Item  Nation  Tariff  Category 


5801.26.00  Base  rate   17.27c 

Before  January  1.  1996    16% 

On  and  after  January  1,  1996   16% 

On  and  after  January  1,  2000    15.3% 

On  and  after  January  1,  2001    14.5% 

On  and  after  January  1,  2002    13.6% 

On  and  after  January  1,  2003    12.8% 

On  and  after  January  1 ,  2004    1 2% 

5801.31.00  Base  rate  22% 

Before  January  1,  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  1.  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1,  2003    15.1% 

On  and  after  January  1,  2004    14% 

5801 .32.00  Base  rate  22% 

Before  January  1.  1996    20.5% 

On  and  after  January  1.  1996    19% 

On  and  after  January  I.  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1,2003    15.1% 

On  and  after  January  1,2004    14% 

5801.33.00  Base  rate  22% 

Before  January  I.  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  1.  1997    17.5% 

On  and  after  January  I,  1998    16% 

On  and  after  January  1 .  2003    15.1% 

On  and  after  January  1,  2004    14% 

5801.34.00  Base  rate  22% 

Before  January  1.  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  I,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1.  2003    15.1% 

On  and  after  January  1.  2004    14% 

5801 .35.00  Base  rate  22% 

Before  January  1,  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1.  1998    16% 

On  and  after  January  1.2003    15.1% 

On  and  after  January  1,  2004    14% 

5801.36.00  Base  rate  22% 

Before  January  I,  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  I.  1997    17.5% 

On  and  after  January  I.  1998    16% 

On  and  after  January  1.2003    15.1% 

On  and  after  January  1 .  2004    14% 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 
tarifaire   la  plus  favorisée  NPF 


5801 .26.00              Taux  de  base   1 7,2  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    16  % 

À  compter  du  Ier  janvier  1996    16% 

À  compter  du  1er  janvier  2000    15,3  % 

À  compter  du  1er  janvier  2001    14,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  2002    13,6  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2003    12.8  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    12  % 

5801.31.00  Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20.5  % 

Àcompterdu  Ier janvier  1996    19  % 

Àcompterdu  1er janvier  1997    17,5  % 

Àcompterdu  1er janvier  1998    16  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2003    15,1  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2004    14  % 

5801 .32.00  Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

Àcompterdu  Ier janvier  1996    19  % 

Àcompterdu  1er janvier  1997    17.5  % 

Àcompterdu  1er janvier  1998    16  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2003    15,1  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2004    14  % 

5801 .33.00  Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

Àcompterdu  1er janvier  1996    19  % 

Àcompterdu  1er janvier  1997    17,5  % 

Àcompterdu  1er janvier  1998    16  % 

Àcompterdu  1er janvier  2003    15,1  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2004    14  % 

5801 .34.00  Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20.5  % 

Àcompterdu  Ier janvier  1996    19  % 

Àcompterdu  1er janvier  1997    17.5  % 

Àcompterdu  1er janvier  1998    16  % 

Àcompterdu  1 er  janvier  2003    15.1  % 

Àcompterdu  Ier  janvier  2004    14  % 

5801 .35.00  Taux  de  base   22  9, 

Avant  le  1er  janvier  1996    20.5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

Àcompterdu  1er janvier  1997    17,5  % 

Àcompterdu  1er janvier  1998    16  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2003    15,1  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2004    14  % 

5801 .36.00  Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

Àcompterdu  1er janvier  1996    19  % 

Àcompterdu  1er janvier  1997    17,5  % 

Àcompterdu  1er janvier  1998    16  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2003    15,1  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2004    14  % 
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SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 
llrm   Nation  Tariff  Category 


5801.90.90  Base  rate   16% 

On  and  after  January  1,  1997    15.9% 

On  and  after  January  I,  1998    15.3% 

On  and  after  January  1.  1999    14.8% 

On  and  after  January  1,  2000    14.2% 

On  and  after  January  1,  2001    13.7% 

On  and  after  January  1,2002    13.1% 

On  and  after  January  1.  2003    12.6% 

On  and  after  January  1 ,  2004    12% 

5802.1 1.10  Base  rate   15% 

On  and  after  January  1,  2004    14% 

5802.11.90  Base  rate   22% 

Before  January  1,  1996    20.5% 

On  and  after  January  1 ,  1 996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1,  2003    15.1% 

On  and  after  January  1,  2004    14% 

5802.19.00  Base  rate   16% 

On  and  after  January  1,  1997    15.9% 

On  and  after  January  1.  1998    15.3% 

On  and  after  January  1,  1999    14.8% 

On  and  after  January  1,  2000    14.2% 

On  and  after  January  1,  2001    13.7% 

On  and  after  January  1 ,  2002    13.1% 

On  and  after  January  1,  2003    12.6% 

On  and  after  January  1 ,  2004    1 2% 

5802.20.00  Base  rate   22% 

Before  January  1,  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1.  1998    16% 

On  and  after  January  1,  2003    15.1% 

On  and  after  January  I,  2004    14% 

5802.30.00  Base  rate   22% 

Before  January  1,  1996    20.5% 

On  and  after  January  1 ,  1 996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1,2003    15.1% 

On  and  after  January  1 .  2004    14% 

5803.10.90  Base  rate   16.7% 

Before  January  1.  1996    16% 

On  and  after  January  I,  1996   16% 

On  and  after  January  I.  1999    15.9% 

On  and  after  January  1 ,  2000    1 5. 1  % 

On  and  after  January  1,  2001    14.3% 

On  and  after  January  I.  2002    13.5% 

On  and  after  January  I.  2003    12.8% 

On  and  after  January  1 ,  2004    1 2% 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 

tarifaire  la  plus  favorisée  NI'F 


5801 .90.90  Taux  de  base   16  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    15,9  % 

À  compter  du  Ier  janvier  1998    15,3  % 

À  compter  du  1er  janvier  1999    14,8  % 

À  compter  du  Ier  janvier  2000    14,2  % 

À  compter  du  1er  janvier  2001    13.7% 

À  compter  du  Ier  janvier  2002    13,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    12,6% 

À  compter  du  1er  janvier  2004    12  % 

5802.11.10  Taux  de  base   15% 

À  compter  du  Ier  janvier  2004    14  % 

5802.1 1 .90  Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

Àcompterdu  1er janvier 2003    15,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 

5802. 1 9.00  Taux  de  base   1 6  % 

Àcompterdu  1er janvier  1997    15.9  % 

Àcompterdu  1er janvier  1998    15,3  % 

Àcompterdu  1er janvier  1999    14,8  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2000    14,2  % 

À  compter  du  1er  janvier  2001    13,7  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2002    13,1  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2003    12.6  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    1 2  % 

5802.20.00  Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20.5  <7t 

Àcompterdu  Ier  janvier  1996    19  c7< 

Àcompterdu  1er janvier  1997    17.5  % 

Àcompterdu  Ier janvier  1998    16  % 

Àcompterdu  1er janvier  2003    15,1  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2004    14  % 

5802.30.00  Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

Àcompterdu  1er janvier  1996    19  % 

Àcompterdu  1er janvier  1997    17,5  % 

Àcompterdu  1er janvier  1998    16  % 

Àcompterdu  1er janvier 2003    15,1  % 

Àcompterdu  1er janvier 2004    14  % 

5803. 1 0.90  Taux  de  base   1 6,7  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    16  % 

Àcompterdu  1er janvier  1996    16  % 

Àcompterdu  Ier janvier  1999    15,9  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2000    15,1  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2001    14,3  % 

Àcompterdu  1er janvier 2002    13,5  % 

Àcompterdu  Ier janvier 2003    12,8  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2004    12  % 
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SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


M  FN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

I  if  m  Nation  Tariff  Category 


5803.90. 1 1               Base  rate   12.5% 

On  and  after  January  1.  2003    12.3% 

On  and  after  January  I,  2004    12% 

5803.90  19              Base  rate   22% 

Before  January  1,  1996    20.5% 

On  and  after  January  1.  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  I,  1998    16% 

On  and  after  January  1,  2003    15.1% 

On  and  after  January  1 ,  2004    14% 

5803  90.90              Base  rate   18.1% 

Before  January  1,  1996    16.6% 

On  and  after  January  1,  1996    16% 

On  and  after  January  1,  2002    15.4% 

On  and  after  January  1,  2003    14.7% 

On  and  after  January  1 ,  2004    14% 

5804  10.10              Baserate   10% 

Final  rate   7% 

5804.10.90               Baserate   17% 

Before  January  1,  1996    16% 

On  and  after  January  1,  1996   16% 

On  and  after  January  1,  2000    15.2% 

On  and  after  January  1,  2001    14.4% 

On  and  after  January  1,  2002    13.6% 

On  and  after  January  1,  2003    12.8% 

On  and  after  January  1,  2004    12% 

5804.21.00              Base  rate   16% 

On  and  after  January  I,  1997    15.9% 

On  and  after  January  1,  1998    15.3% 

On  and  after  January  1,  1999    14.8% 

On  and  after  January  1 ,  2000    14.2% 

On  and  after  January  1,  2001    13.7% 

On  and  after  January  1 .  2002    13.1% 

On  and  after  January  1,  2003    12.6% 

On  and  after  January  1,  2004    12% 

5804  29.00              Baserate   10% 

Final  rate    7% 

5804  30.10              Baserate   10% 

Final  rate    7% 

5804  30  90              Baserate   17% 

Before  January  I.  1996    16% 

On  and  after  January  I,  1996   16% 

On  and  after  January  1.2000    15.2% 

On  and  after  January  I,  2001    14.4% 

On  and  after  January  1.  2002    13.6% 

On  and  after  January  1,2003    12.8% 

On  and  after  January  1.2004    12% 

5805  00.90               Base  rate   22.5% 

Final  rate    14% 
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Categoric 

Numéro  Tarif  de  lu  nation  d'échelonnement 
tarifaire  la  plus  favorisée   NPK 


5803.90.1 1 


5803.90.19 


5803.90.90 


5804.10.10 


5804.10.90 


5804.21.00 


5804.29.00 


5804.30.10 


5804.30.90 


5805.00.90 


Taux  de  base   1 2,5  % 

Àcomplerdu  1er janvier 2003    12,3  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    12  % 

Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17,5  % 

Àcomplerdu  1er janvier  1998    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15,1  % 

Àcomplerdu  1er janvier 2004    14  % 

Taux  de  base   18,1  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    16,6  % 

Àcomplerdu  1er  janvier  1996    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2002    15,4  % 

Àcomplerdu  1er janvier 2003    14,7  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 

Taux  de  base   1 0  % 

Taux  final    7  % 

Taux  de  base   1 7  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    16  % 

À  compter  du  Ie'  janvier  1996    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2000    15.2  % 

À  compter  du  Ier  janvier  2001    14.4  % 

Àcomplerdu  1er  janvier  2002    13,6  % 

Àcomplerdu  1er janvier 2003    12,8  % 

Àcomplerdu  1er  janvier  2004    12  % 

Taux  de  base   16% 

À  compter  du  1er  janvier  1997    15,9  % 

Àcomplerdu  1er janvier  1998    15,3  % 

À  compter  du  1er  janvier  1999    14,8  % 

À  compter  du  1er  janvier  2000    14,2  % 

Àcomplerdu  1er  janvier  2001    13,7  % 

À  compter  du  1er  janvier  2002    13,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    12,6% 

À  compter  du  1er  janvier  2004    12  % 

Taux  de  base   1 0  % 

Taux  final   7  % 

Taux  de  base   1 0  % 

Taux  final   7  % 

Taux  de  base   1 7  % 

Avant  le  1 er  janvier  1 996    16% 

À  compter  du  Ier  janvier  1996    16  % 

À  compter  du  Ier  janvier  2000    1 5,2  % 

Àcomplerdu  1er  janvier  2001    14.4  % 

Àcomplerdu  1er janvier 2002    13,6  % 

Àcompterdu  Ier  janvier  2003    12.8  9, 

Àcomplerdu  1er janvier 2004    12  % 

Taux  de  base   22.5  % 

Taux  final    14  % 


147 


SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Item  Nation  Tariff  Category 

5806.10.10  Base  rate   15.7%  I 

Final  rate    12% 

5806.10.90  Base  rate  22%  J 

Before  January  I,  1996    20.5% 

On  and  after  January  1.  1996    19% 

On  and  after  January  I,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1 ,  2003    15.1% 

On  and  after  January  1,  2004    14% 

5806.20.00  Base  rate  22%  J 

Before  January  1.  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  1.  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1,  2003    15.1% 

On  and  after  January  1,  2004    14% 

5806.31.10  Base  rate   15%  I 

Final  rate    12% 

5806.31.20  Base  rate   16%  J 

On  and  after  January  1,  1997    15.9% 

On  and  after  January  1,  1998    15.3% 

On  and  after  January  1,  1999    14.8% 

On  and  after  January  1 ,  2000    1 4.2% 

On  and  after  January  1,  2001    13.7% 

On  and  after  January  1,  2002    13.1% 

On  and  after  January  1,  2003    12.6% 

On  and  after  January  1,  2004    12% 

5806.31.30  Base  rate  22%  J 

Before  January  1,  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1 ,  2003    15.1% 

On  and  after  January  1.  2004    14% 

5806.31.90  Baserate   17.1%  J 

Before  January  I.  1996    16% 

On  and  after  January  I,  1996   16% 

On  and  after  January  1 ,  2000    1 5.2% 

On  and  after  January  I.  2001    14.4% 

On  and  after  January  1,  2002    13.6% 

On  and  after  January  1,  2003    12.8% 

On  and  after  January  1 ,  2004    12% 

5806  32.00  Baserate   19.5%  J 

Before  January  I.  1996    18% 

On  and  after  January  I,  1996    16.5% 

On  and  after  January  1,  1997    16% 

On  and  after  January  I,  2002    15.7% 

On  and  after  January  1.2003    14.9% 

On  and  after  January  1.2004    14% 
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Catégorie 

Numéro  Tarir  de  la  nation  d'échelonnement 
tarifaire  la  plus  favorisée  NPF 


5806.10.10 


5806.10.90 


5806.20.00 


5806.31.10 


5806.31.20 


5806.31.30 


5806.31.90 


5806.32.00 


Taux  de  base   15,7  % 

Taux  final    12  % 

Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20.5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17,5  % 

À  compter  du  Ier  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 

Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 

Taux  de  base   1 5  % 

Taux  final    1 2  % 

Taux  de  base   1 6  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    15.9  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    15.3  % 

À  compter  du  1er  janvier  1999    14,8  % 

À  compter  du  1er  janvier  2000    14,2  % 

À  compter  du  1er  janvier  2001    13,7  % 

À  compter  du  1er  janvier  2002    13,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    12,6% 

À  compter  du  1er  janvier  2004    12  % 

Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 

Taux  de  base   17,1  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2000    15,2  % 

À  compter  du  1er  janvier  2001    14,4% 

À  compter  du  1er  janvier  2002    13.6  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    12.8  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    12  % 

Taux  de  base   19.5  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    18  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    16.5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2002    15.7  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    14.9  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 
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SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

I  ur m  Nation  Tariff  Category 


5806.39.90  Base  rate   19.5% 

Before  January  I,  1996    18% 

On  and  after  January  I,  1996    16.5% 

On  and  after  January'  I,  1997    16% 

On  and  after  January  1.  2002    15.7% 

On  and  after  January  1,  2003    14.9% 

On  and  after  January  1,  2004    14% 

5806  40  00  Base  rale   2 1  % 

Before  January  1.  1996    19.5% 

On  and  after  January  1 ,  1 996    18% 

On  and  after  January  1,  1997    16.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  I,  2003    15% 

On  and  after  January  1,  2004    14% 

5807.10.10  Base  rate  23.8% 

Final  rate    14% 

5807.10.20  Base  rate   15% 

Final  rate    12% 

5807.90.00  Base  rate   15% 

Final  rate    12% 

5808.10.00  Base  rate  20% 

Final  rate    12% 

5808.90.00  Base  rate  24.4% 

Final  rate    14% 

5809.00.00  Base  rate  22% 

Before  January  1.  1996    20.5% 

On  and  after  January  1 ,  1 996    1 9% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1,  2003    15.1% 

On  and  after  January  1 .  2004    1 4% 

5810  10.00  Base  rale   12.4% 

Final  rate    8% 

5810.91.10  Base  rate   10% 

Final  rate   7% 

5810.91.90  Base  rate   17% 

Before  January  1.  1996    16% 

On  and  after  January  1,  1996   16% 

On  and  after  January  I,  2000    15.2% 

On  and  after  January  1,  2001    14.4% 

On  and  after  January  I,  2002    13.6% 

On  and  after  January  1,  2003    12.8% 

On  and  after  January  1 ,  2004    1 2% 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 
tarifaire   lu  plus  favorisée   Nt'F 


5806.39.90  Taux  de  base   19,5% 

Avant  le  Ier  janvier  1996    18  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    16,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2002    15,7  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    14,9% 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 

5806.40.00  Taux  de  base   21  % 

Avant  le  Ier  janvier  1996    19,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    18  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    16,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  1 er  janvier  2003    15  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 

5807.10.10  Taux  de  base   23.8% 

Taux  final    1 4  % 

5807. 1 0.20  Taux  de  base   15% 

Taux  final   1 2  % 

5807.90.00  Taux  de  base   1 5  % 

Taux  final    12  % 

5808.10.00  Taux  de  base   20% 

Taux  final   1 2  % 

5808.90.00  Taux  de  base   24,4  % 

Taux  final   1 4  % 

5809.00.00  Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 

58 1 0. 1 0.00  Taux  de  base   1 2,4  % 

Taux  final    8  % 

5810.91.10  Taux  de  base   10% 

Taux  final   7  % 

5810.91.90  Taux  de  base   17% 

Avant  le  1er  janvier  1996    16  % 

À  compter  du  lerjanvier  1996    16% 

À  compter  du  Ier  janvier  2000    15.2  % 

À  compter  du  1er  janvier  2001    14,4  % 

À  compter  du  1er  janvier  2002    13.6  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2003    12,8  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    12  % 
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SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 
Item   Nation  Tariff  Category 


5810  92  00  Base  rale   177c 

Before  January  1.  1996    16% 

On  and  after  January  1.  1996   16% 

On  and  after  January  1.  2000    15.2% 

On  and  after  January  1,  2001    14.4% 

On  and  after  January  1,  2002    13.6% 

On  and  after  January  1 ,  2003    1 2.8% 

On  and  after  January  1,  2004    12% 

5810.99  00  Base  rate   17% 

Before  January  1,  1996    16% 

On  and  after  January  1.  1996   16% 

On  and  after  January  1.  2000    15.2% 

On  and  after  January  1,  2001    14.4% 

On  and  after  January  1.  2002    13.6% 

On  and  after  January  1,  2003    12.8% 

On  and  after  January  1 ,  2004    1 2% 

5811.00.10  Base  rate  25% 

Final  rate    14% 

58 1 1 .00.20  Base  rate   25% 

Final  rale    14% 

5811.00.90  Base  rate  25% 

Final  rate    14% 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  l'a  nation  d'échelonnement 
tarifaire  la  plus  favorisée   NPF 


58 1 0.92.00  Taux  de  base   1 7  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    16  % 

À  compter  du  Ier  janvier  1996    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2000    15,2  % 

À  compter  du  Ier  janvier  2001    14,4  % 

À  compter  du  1er  janvier  2002    13,6% 

Àcompterdu  1er janvier 2003    12,8  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    12  % 

58 1 0.99.00  Taux  de  base   1 7  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    16  % 

Àcompterdu  1er janvier  1996    16  % 

Àcompterdu  Ier  janvier  2000    15,2  % 

À  compter  du  1er  janvier  2001    14,4  % 

Àcompterdu  1er janvier 2002    13,6  % 

Àcompterdu  Ier janvier 2003    12,8  % 

Àcompterdu  1er janvier 2004    12  % 

58 1 1 .00. 1 0  Taux  de  base   25  % 

Taux  final    14  % 

5811 .00.20  Taux  de  base   25  % 

Taux  final    14  % 

5811 .00.90  Taux  de  base   25  % 

Taux  final    14  % 
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MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Item  Nation  Tariff  Category 


5901.10.00  Base  rate   19.5% 

Before  January  1,  1996    18% 

On  and  after  January  1.  1996    16.5% 

On  and  after  January  1,  1997    16% 

On  and  after  January  1,  2002    15.7% 

On  and  after  January  1.  2003    14.9% 

On  and  after  January  1.  2004    14% 

5901.90.10  Baserate   10.2% 

Final  rate   7% 

5901.90.90  Baserate   19.5% 

Before  January  1,  1996    18% 

On  and  after  January  1,  1996    16.5% 

On  and  after  January  1,  1997    16% 

On  and  after  January  1,  2002    15.7% 

On  and  after  January  1,  2003    14.9% 

On  and  after  January  1,  2004    14% 

5902.10.00  Baserate   12.5% 

Final  rate   8% 

5902.20.00  Baserate   12.5% 

Final  rate   8% 

5902  90.00  Baserate   12.5% 

Final  rate    8% 

5903.10.10  Baserate   19.5% 

Before  January  1 ,  1 996    1 8% 

On  and  after  January  1,  1996    16.5% 

On  and  after  January  1.  1997    16% 

On  and  after  January  1,  2002    15.7% 

On  and  after  January  1,  2003    14.9% 

On  and  after  January  1,  2004    14% 

5903  10  20  Baserate  22% 

Before  January  I.  1996    20.5% 

On  and  after  January  I.  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1,2003    15.1% 

On  and  after  January  1 .  2004    14% 

5903.20.10  Baserate   19.5% 

Before  January  1 .  1 996    1 8% 

On  and  after  January  1.  1996    16.5% 

On  and  after  January  I,  1997    16% 

On  and  after  January  1,  2002    15.7% 

On  and  after  January  I,  2003    14.9% 

On  and  after  January  1 ,  2004    14% 

5903.20.20  Base  rate  22% 

Before  January  1.  1996    20.5% 

On  and  after  January  I,  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  I.  1998    16% 

On  and  after  January  1 ,  200.3    15.1% 

On  and  after  January  1 ,  2004    14% 
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Categoric 

Numéro  Tarif  do  la  nation  d'échelonnement 
tarifaire   la  plus  favorisée  NPF 


590 1 . 1 0.00  Taux  de  base   19,5% 

Avant  le  1er  janvier  1996    18  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    16,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    16% 

À  compter  du  1er  janvier  2002    15,7  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    14,9  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 

5901.90.10  Taux  de  base   10,2% 

Taux  final    7  % 

5901 .90.90              Taux  de  base   1 9,5  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    18  % 

À  compter  du  Ier  janvier  1996    16,5  % 

À  compter  du  1er  janviei  1997   16  % 

À  compter  du  Ier  janvier  2002    15,7  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    14,9% 

À  compter  du  I er  janvier  2004    1 4  % 

5902. 1 0.00  Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final    8  % 

5902.20.00  Taux  de  base   12,5% 

Taux  final    8  % 

5902.90.00  Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final   8  % 

5903.10.10  Taux  de  base   19,5% 

Avant  le  1er  janvier  1996    18  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    16,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    16  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2002    15,7  % 

Àcompterdu  Ier  janvier  2003    14,9  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2004    14  % 

5903.10.20  Taux  de  base   22  % 

Avant  le  Ier  janvier  1996    20,5  % 

Àcompterdu  1er janvier  1996    19  % 

Àcompterdu  1er janvier  1997    17.5  % 

Àcompterdu  1er janvier  1998    16  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2003    15,1  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2004    14  % 

5903.20. 1 0  Taux  de  base   1 9.5  % 

Avant  le  Ier  janvier  1996    18  V, 

Àcompterdu  Ier janvier  1996    16.5  % 

Àcompterdu  1er janvier  1997    16  % 


Àcompterdu  1er  janvier  2002    15,7  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2003    14.9  % 

À  compter  du  I el  janvier  2004    1 4  % 


5903.20.20  Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20.5  % 

Àcompterdu  Ier janvier  1996    19  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17,5  % 

Àcompterdu  1er janvier  1998    16  % 

Àcompterdu  1er janvier 2003    15,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14% 
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Item  Nation  Tariff  Category 


5903.90.1 1  Base  rate   16% 

On  and  after  January  1.  2002    15.7% 

On  and  after  January  1.  2003    14.9% 

On  and  after  January  1 ,  2004    1 4% 

5903.90.12  Base  rate   15% 

On  and  after  January  1.  2003    14.9% 

On  and  after  January  1,  2004    14% 

5903  90.19  Base  rate   19.5% 

Before  January  1.  1996    18% 

On  and  after  January  I.  1996    16.5% 

On  and  after  January  1,  1997    16% 

On  and  after  January  1 ,  2002    1 5.7% 

On  and  after  January  1,  2003    14.9% 

On  and  after  January  1,  2004    14% 

5903.90.20  Base  rate  22% 

Before  January  1,  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1,2003    15.1% 

On  and  after  January  1 ,  2004    14% 

5904.10.00  Base  rate   10% 

Final  rate   7% 

5904.91 .90  Base  rate  25% 

Final  rate    15.7% 

5904.92.00  Base  rate  25% 

Final  rate    1 8% 

5905.00. 1 0  Base  rate   1 1 .3% 

Final  rate   7% 

5905  00.91  Base  rate  7.5% 

Final  rate   5% 

5905.00  99  Base  rate   22.5% 

Final  rate    14% 

5906. 10  10  Base  rate   1 9.5% 

Before  January  1,  1996    18% 

On  and  after  January  1,  1996    16.5% 

On  and  after  January  1,  1997    16% 

On  and  after  January  1 ,  2002    1 5.7% 

On  and  after  January  1,  2003    14.9% 

On  and  after  January  1 ,  2004    14% 

5906.10.20  Base  rale  22% 

Before  January  1.  1996    20.5% 

On  and  after  January  1 ,  1 996    1 9% 

On  and  after  January  I,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1 ,  1 998    1 6% 

On  and  after  January  1 ,  2003    1 5. 1  % 

On  and  after  January  1 .  2004    14% 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 
tarifaire  la  plus  favorisée  NPF 


5903.90.11  Taux  de  base   16% 

Àcompterdu  Ier  janvier  2002    15.7  % 

À  compter  du  Ier  janvier  2003    14.9% 

Àcompterdu  Ier  janvier  2004    14  % 

5903.90. 1 2  Taux  de  base   15% 

Àcompterdu  1er  janvier  2003    14,9  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2004    14  % 

5903.90.19  Taux  de  base   19,5  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    18  % 

Àcompterdu  1er janvier  1996    16,5  % 

Àcompterdu  1er janvier  1997    16  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2002    15,7  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2003    14,9  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2004    14  % 

5903.90.20  Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

Àcompterdu  Ier janvier  1996    19  % 

Àcompterdu  1er janvier  1997    17,5  % 

Àcompterdu  1er janvier  1998    16  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2003    15,1  % 

Àcompterdu  1er janvier 2004    14  % 

5904.10.00  Taux  de  base   10% 

Taux  final    7  % 

5904.9 1 .90  Taux  de  base   25  % 

Taux  final    15.7  % 

5904.92.00  Taux  de  base   25  % 

Taux  final   18  % 

5905.00. 1 0  Taux  de  base   11.3% 

Taux  final    7  % 

5905.00.91  Taux  de  base   7.5  % 

Taux  final    5  % 

5905.00.99  Taux  de  base   22,5  % 

Taux  final    14  % 

5906.10.10  Taux  de  base   19,5% 

Avant  le  1er  janvier  1996    18  % 

Àcompterdu  1er janvier  1996    16,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    16  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2002    15,7  % 

Àcompterdu  1er janvier 2003    14.9  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2004    14  % 

5906. 1 0.20  Taux  de  base   22  % 

Avant  le  Ier  janvier  1996    20,5  % 

Àcompterdu  1er janvier  1996    19  % 

Àcompterdu  1er  janvier  1997    17,5  % 

Àcompterdu  1er janvier  1998    16  % 

Àcompterdu  1er janvier 2003    15,1  % 

Àcompterdu  1er janvier 2004    14  % 
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SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


M  FN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Item  Nation  Tariff  Category 


5906.91.10  Base  rate   19.5% 

Before  January  I.  1996    18% 

On  and  after  January'  1,  1996    16.5% 

On  and  after  January  I,  1997    16% 

On  and  after  January  I,  2002    15.7% 

On  and  after  January  I,  2003    14.9% 

On  and  after  January  I,  2004    14% 

5906.91.20  Base  rate  22% 

Before  January  1.  1996    20.5% 

On  and  after  January  I,  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  I,  1998    16% 

On  and  after  January  1,  2003    15.1% 

On  and  after  January  1,  2004    14% 

5906.99.10  Base  rate   19.5% 

Before  January  1.  1996    18% 

On  and  after  January  1,  1996    16.5% 

On  and  after  January  1,  1997    16% 

On  and  after  January  1,  2002    15.7% 

On  and  after  January  1,  2003    14.9% 

On  and  after  January  1,  2004    14% 

5906.99.20  Base  rate   22% 

Before  January  1.  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  1.  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1,2003    15.1% 

On  and  after  January  1.  2004    14% 

5907.00.11  Base  rate   11.3% 

Final  rate    7% 

5907.00. 1 2  Base  rate   1 9.5% 

Before  January  1,  1996    18% 

On  and  after  January  1,  1996    16.5% 

On  and  after  January  1,  1997    16% 

On  and  after  January  1,  2002    15.7% 

On  and  after  January  1,  2003    14.9% 

On  and  after  January  1,  2004    14% 

5907.00. 1 3  Base  rate  22% 

Before  January  1.  1996    20.5% 

On  and  after  January  1.  1996    19% 

On  and  after  January  i.  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1,2003    15.1% 

On  and  after  January  1,  2004    14% 

5907.00.29  Base  rate   19.6% 

Before  January  I,  1996    18.1% 

On  and  after  January  I,  1996    16.6% 

On  and  after  January  I,  1997    16% 

On  and  after  January  1.2002    15.7% 

On  and  after  January  1.2003    14.9% 

On  and  after  January  1 .  2004    14% 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 

tarifaire  la  plus  favorisée  NPF 


5906.9 1.10  Taux  de  base   1 9,5  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    18  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    16,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2002    15,7  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    14,9% 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 

5906.9 1 .20  Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 

5906.99. 1 0              Taux  de  base   1 9.5  % 

Avant  le  1 er  janvier  1 996    1 8  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    16,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2002    15,7  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    14,9  % 

À  compter  du  Ier  janvier  2004    14  % 

5906.99.20  Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15,1  % 

À  compter  du  Ier  janvier  2004    14  % 

Taux  de  base   1 1 ,3  % 

Taux  final    7  % 

Taux  de  base   19,5  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    18  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    16,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2002    15,7  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2003    14,9  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 

5907.00. 1 3  Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

Àcompterdu  1er janvier  1997    17,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2003    15,1  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2004    14  % 

5907.00.29  Taux  de  base   19,6% 

Avant  le  1er  janvier  1996    18,1  % 

Àcompterdu  1er janvier  1996    16,6  % 

Àcompterdu  Ier janvier  1997    16  % 

Àcompterdu  Ier  janvier  2002    15.7  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2003    14.9  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2004    14  % 


5907.00.11 


5907.00.12 


I  S3 
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Item  Nation  Tariff  Category 


5908.00.10  Base  rate   15% 

On  and  after  January  1.  2003    14.8% 

On  and  after  January  1 .  2004    14% 

5908  00.90  Base  rate   19.2% 

Before  January  1.  1996    17.7% 

On  and  after  January  1,  1996    16.2% 

On  and  after  January  1,  1997    16% 

On  and  after  January  1,  2002    15.6% 

On  and  after  January  1,  2003    14.8% 

On  and  after  January  1 ,  2004    1 4% 

5909.00  10  Base  rate   17% 

Before  January  1,  1996    16% 

On  and  after  January  1,  1996   16% 

On  and  after  January  1,  2000    15.2% 

On  and  after  January  1,  2001    14.4% 

On  and  after  January  1,  2002    13.6% 

On  and  after  January  1,  2003    12.8% 

On  and  after  January  1,  2004    12% 

5909  00  90  Base  rate  21% 

Before  January  1.  1996    19.5% 

On  and  after  January  I,  1996    18% 

On  and  after  January  1.  1997    16.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1.  2003    15% 

On  and  after  January  1 .  2004    1 4% 

5910.00  90  Base  rate   16% 

On  and  after  January  1,  1997    15.6% 

On  and  after  January  1,  1998    15% 

On  and  after  January  1,  1999    14.4% 

On  and  after  January  1,  2000    13.8% 

On  and  after  January  1,  2001    13.2% 

On  and  after  January  1,  2002    12.5% 

On  and  after  January  1 ,  2003    1 1 .9% 

On  and  after  January  1 ,  2004    1 1 .3% 

5911.10.11  Base  rate   12.5% 

Final  rate   8.2% 

5911.10.90  Base  rale   19.5% 

Before  January  1.  1996    18% 

On  and  after  January  I,  1996    16.5% 

On  and  after  January  I.  1997    16% 

On  and  after  January  1.2002    15.7% 

On  and  after  January  1.  2003    14.9% 

On  and  after  January  1 ,  2004    14% 

5911.20.00  Base  rate   19.1% 

Before  January  I.  1996    17.6% 

On  and  after  January  1 .  1 996    1 6. 1  % 

On  and  after  January  1.  1997    16% 

On  and  after  January  I.  2002    15.6% 

On  and  after  January  1.2003    14.8% 

On  and  after  January  1 .  2004    14% 


ANNEXE  I  -  PARTIE  B  -  SECTION  II 


153 


Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 
tarifaire  la  plus  favorisée  NPF 


5908.00. 1 0  Taux  de  base   15% 

À  compter  du  1er  janvier  2003    14,8  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 

5908.00.90  Taux  de  base   1 9.2  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    17,7  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    16,2  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2002    15,6  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    14,8  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 

5909.00. 1 0  Taux  de  base   1 7  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    16% 

À  compter  du  1er  janvier  2000    15,2  % 

À  compter  du  1er  janvier  2001    14,4  % 

À  compter  du  1er  janvier  2002    13,6% 

À  compter  du  1er  janvier  2003    12,8  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    12  % 

5909.00.90  Taux  de  base   2 1  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    19,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    18  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    16,5  % 

Àcompterdu  1er janvier  1998    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 

5910.00.90  Taux  de  base   16% 

Àcompterdu  1er janvier  1997    15,6  % 

Àcompterdu  1er janvier  1998    15  % 

Àcompterdu  1er janvier  1999    14,4  % 

Àcompterdu  1er janvier 2000    13,8  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2001    13,2  % 

Àcompterdu  Ier janvier 2002    12,5  % 

À  compter  du  1 er  janvier  2003    1 1 ,9  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    1 1 ,3  % 

5911.10.11  Tauxdebase   12,5% 

Taux  final    8,2  % 

5911.10.90  Tauxdebase   19,5% 

Avant  le  1er  janvier  1996    18  % 

Àcompterdu  1er janvier  1996    16,5  % 

Àcompterdu  1er janvier  1997    16  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2002    15,7  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2003    14,9  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 

59 1 1 .20.00  Taux  de  base   19,1  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    17,6  % 

Àcompterdu  1er janvier  1996    16,1  % 

Àcompterdu  1er janvier  1997    16  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2002    15,6  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2003    14,8  % 

Àcompterdu  1er  janvier  2004    14  % 
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SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 
liem  Nation  Tariff   Category 


S91i.31.00  Base  rate  9.2% 

Final  rale   6% 

5911.32.00  Base  rate  9.2% 

Final  rate   6% 

5911.40  00  Base  rate  22% 

Before  January  I.  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1,  2003    15.1% 

On  and  after  January  1.  2004    14% 

5911.90  90  Base  rate   16.1% 

Before  January  1,  1996    16% 

On  and  after  January  1,  1996   16% 

On  and  after  January  1,  1999    15.6% 

On  and  after  January  1,  2000    14.8% 

On  and  after  January  1,  2001    14.1% 

On  and  after  January  1,  2002    13.4% 

On  and  after  January  1,  2003    12.7% 

On  and  after  January  1,  2004    12% 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 

tarifaire  la  plus  favorisée  NPF 


59 11.31 .00  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6  % 

591 1 .32.00  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6  % 

591 1 .40.00  Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 

59 1 1 .90.90  Taux  de  base   16,1  % 

Avant  le  Ier  janvier  1996    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  1999    15,6  % 

À  compter  du  1er  janvier  2000    14,8  % 

À  compter  du  Ier  janvier  2001    14,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2002    13,4  % 

À  compter  du  Ier  janvier  2003    12,7  % 

À  compter  du  1 er  janvier  2004    12  % 
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SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 
Item   Nation  Tariff  Category 


6001.10.00  Base  rate   22% 

Before  January  1,  1996    20.5% 

On  and  after  January  I,  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1,2003    15.1% 

On  and  after  January  1,  2004    14% 

6001.21.00  Baserate  22% 

Before  January  1,  1996    20.5% 

On  and  after  January  1.  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1,  2003    15.1% 

On  and  after  January  1,  2004    14% 

6001 .22.00  Base  rate  22% 

Before  January  1,  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  I,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1,  2003    15.1% 

On  and  after  January  1,  2004    14% 

6001.29.00  Baserate  22% 

Before  January  1,  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1,2003    15.1% 

On  and  after  January  1,  2004    14% 

6001.91.00  Base  rate   22% 

Before  January  1.  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1 ,  1 998    1 6% 

On  and  after  January  1,  2003    15.1% 

On  and  after  January  1 ,  2004    14% 

6001 .92.00  Base  rate  22% 

Before  January  1,  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1 ,  2003    15.1% 

On  and  after  January  1.2004    14% 

6001.99.00  Baserate  22% 

Before  January  I,  1996    20.5% 

On  and  after  January  I.  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  I,  1998    16% 

On  and  after  January  1 ,  2003    1 5. 1  % 

On  and  after  January  1 .  2004    1 4% 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  lu  nation  d'échelonnement 
tarifaire  la  plus  favorisée  NPF 


6001.10.00  Tauxdebase   22% 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 

6001.21.00  Tauxdebase   22% 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 

6001 .22.00  Taux  de  base   22  % 

Avant  le  Ier  janvier  1996    20,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  Ier  janvier  1997    17,5  % 

À  compter  du  1 er  janvier  1 998    1 6  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 

6001 .29.00  Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

À  compter  du  1 er  janvier  1 996    1 9  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 

600 1 .9 1 .00  Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  Ier  janvier  2003    15,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 

6001 .92.00  Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20.5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 

6001 .99.00  Taux  de  base   22  % 

Avant  le  Ier  janvier  1996    20.5  % 

À  compter  du  Ier  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  Ier  janvier  1997    17,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  Ier  janvier  2003    15,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 
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SCHEDULE  I  -  PART  B  •  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 
I  if  m   Nation  Tariff  Category 


6002.10.20  Base  rate   17% 

Before  January  I,  1996    16% 

On  and  after  January  1 .  1 996   16% 

On  and  after  January  1 .  2003    15.1% 

On  and  after  January  1,  2004    14% 

6002.10.90  Base  rate  22% 

Before  January  1,  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  1.  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1,  2003    15.1% 

On  and  after  January  1 ,  2004    14% 

6002.20.20  Base  rate   17% 

Before  January  1.  1996    16% 

On  and  after  January  1,  1996   16% 

On  and  after  January  1,  2003    15.1% 

On  and  after  January  1,  2004    14% 

6002.20.90  Base  rate  22% 

Before  January  1.  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  I.  1997    17.5% 

On  and  after  January  1.  1998    16% 

On  and  after  January  1.2003    15.1% 

On  and  after  January  1 .  2004    1 4% 

6002.30.20  Base  rate   17% 

Before  January  1.  1996    16% 

On  and  after  January  1,  1996   16% 

On  and  after  January  1,  2003    15.1% 

On  and  after  January  1 ,  2004    14% 

6002.30.90  Base  rate  22% 

Before  January  1,  1996    20.5% 

On  and  after  January  1.  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  I.  1998    16% 

On  and  after  January  1.2003    15.1% 

On  and  after  January  1.  2004    14% 

6002.41.00  Base  rate  22% 

Before  January  1.  1996    20.5% 

On  and  after  January  I,  1996    19% 

On  and  after  January  I,  1997    17.5% 

On  and  after  January  I,  1998    16% 

On  and  after  January  1 ,  2003    1 5. 1  % 

On  and  after  January  1.2004    14% 

6002  42  20  Base  rate   17% 

Before  January  I.  1996    16% 

On  and  after  January  1.  1996   16% 

On  and  after  January  1 .  2003    15.1% 

On  and  after  January  1.  2004    14% 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 
tarifaire   la  plus  favorisée  Nl'F 


6002. 1 0.20  Taux  de  base   1 7  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    16  % 

À  compter  du  Ier  janvier  1996    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 

6002.10.90  Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20.5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15.1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 

6002.20.20  Taux  de  base   17  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    16  % 

À  compter  du  Ier  janvier  1996    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 

6002.20.90  Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 

6002.30.20  Taux  de  base   1 7  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    16  % 

À  compter  du  Ier  janvier  2003    15,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 

6002.30.90  Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  Ier  janvier  2003    15.1  % 

À  compter  du  Ier  janvier  2004    14  % 

6002.41 .00  Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15.1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 

6002.42.20  Taux  de  base   1 7  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    16% 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 
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SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Item  Nation  Tariff  Category 


6002.42.90  Base  rate   22% 

Before  January  1.  1996    20.5% 

On  and  after  January  I,  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1 ,  2003    1 5. 1  % 

On  and  after  January  1.  2004    14% 

6002.43.10  Base  rate   17% 

Before  January  1,  1996    16% 

On  and  after  January  1,  1996   16% 

On  and  after  January  1,  2003    15.1% 

On  and  after  January  1,  2004    14% 

6002.43.90  Base  rale  22% 

Before  January  1,  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1,2003    15.1% 

On  and  after  January  1 ,  2004    14% 

6002.49.20  Base  rate   17% 

Before  January  1.  1996    16% 

On  and  after  January  1 ,  1 996   1 6% 

On  and  after  January  1,  2003    15.1% 

On  and  after  January  1,  2004    14% 

6002.49.90  Base  rate  22% 

Before  January  1,  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1,  2003    15.1% 

On  and  after  January  1,  2004    14% 

6002.91.00  Base  rate  22% 

Before  January  1,  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1,  2003    15.1% 

On  and  after  January  1 ,  2004    1 4% 

6002.92.10  Base  rate  22% 

Before  January  1.  1996    20.5% 

On  and  after  January  I,  1996    19% 

On  and  after  January  I.  1997    17.5% 

On  and  after  January  1.  1998    16% 

On  and  after  January  1,  2003    15.1% 

On  and  after  January  1,2004    14% 

6002.92.90  Base  rate  22% 

Before  January  1.  1996    20.5% 

On  and  after  January  I,  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  1,2003    15.1% 

On  and  after  January  1,2004    14% 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 
tarifaire  la  plus  favorisée  NPF 


6002.42.90  Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  Ier  janvier  1997    17.5  % 

À  compter  du  Ier  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  Ier  janvier  2003    15,1  % 

À  compter  du  Ier  janvier  2004    14  % 

6002.43.10  Taux  de  base   17  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 

6002.43.90  Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15,1  % 

À  compter  du  Ier  janvier  2004    14  % 

6002.49.20              Taux  de  base   1 7  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    16% 

A  compter  du  1er  janvier  1996    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 

6002.49.90  Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

À  compter  du  1 er  janvier  1 996    1 9  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15.1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 

6002.91.00  Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

À  compter  du  Ier  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17,5  % 

À  compter  du  Ier  janvier  1998    16% 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15,1  % 

À  compter  du  Ier  janvier  2004    14  % 


6002.92.10  Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  1 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17,5  ' 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15,1  ' 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 


6002.92.90  Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  °i 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    17,5  °i 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15,1  "i 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 
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SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

I  le  m  Nation  Tariff  Category 


6002.9.1.00  Base  rate  22% 

Before  January  1.  1996    20.5% 

On  and  after  January  I,  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1 ,  1 998    16% 

On  and  after  January  1,  2003    15.1% 

On  and  after  January  1,  2004    14% 

6002.99.00  Base  rate  22% 

Before  January  1,  1996    20.5% 

On  and  after  January  1,  1996    19% 

On  and  after  January  1,  1997    17.5% 

On  and  after  January  1,  1998    16% 

On  and  after  January  I,  2003    15.1% 

On  and  after  January  1,  2004    14% 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 

tarifaire  la  plus  favorisée  NPF 


6002.93.00  Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  Ier  janvier  1997    17,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

Â  compter  du  1er  janvier  2003    15,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 

6002.99.00  Taux  de  base   22  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    20,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    19  % 

À  compter  du  Ier  janvier  1997    17,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    16  % 

À  compter  du  1er  janvier  2003    15,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  2004    14  % 
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SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


Tariff 
Item 


Most-Favoured- 
Nation  Tariff 


M  FN 
Staging 
Category 


MOI. 10.00 
6101.20.00 
6101. 30.00 
6101.90.00 
6102.10.00 
6102.20.00 
6102.30.00 
6102.90.00 
6103.1 1.00 
6103.12.00 
6103.19.10 
6103.19.90 
6103.21.00 
6103.22.00 
6103.23.00 
6103.29.00 
6103.31.00 
6103  32.00 
6103.33  00 
6103  39  10 


Base  rate  25% 

Final  rate    18% 

Base  rate  25% 

Final  rate    18% 

Base  rate   25% 

Final  rate    18% 

Base  rate  25% 

Final  rate    1 8% 

Base  rate  25% 

Final  rate    18% 

Base  rate  25% 

Final  rate    1 8% 

Base  rate  25% 

Final  rate    18% 

Base  rate  25% 

Final  rate    1 8% 

Base  rate   25% 

Final  rate    1 8% 

Base  rate   25% 

Final  rate    18% 

Base  rate   25% 

Final  rate    18% 

Base  rate  25% 

Final  rate    18% 

Base  rate  25% 

Final  rate    18% 

Base  rale  25% 

Final  rate    18% 

Base  rate  25% 

Final  rate    18% 

Base  rate  25% 

Final  rate    18% 

Base  rate   25% 

Final  rate    18% 

Base  rate   25% 

Final  rate    1 8% 

Base  rate   25% 

Final  rate    18% 

Base  rate  25% 

Final  rate    18% 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 
tarifaire  lu  plus  favorisée  NI* F 


6101.1 0.00  Taux  de  base   25  % 

Taux  final    1 8  % 

6101 .20.00  Taux  de  base   25  % 

Taux  final    1 8  % 

6101 .30.00  Taux  de  base   25  % 

Taux  final    1 8  % 

6101.90.00  Taux  de  base   25% 

Taux  final    1 8  % 

6102.10.00  Taux  de  base   25  % 

Taux  final    18  % 

6102.20.00  Taux  de  base   25  % 

Taux  final   1 8  % 

6102.30.00  Taux  de  base   25  % 

Taux  final    1 8  % 

6102.90.00  Taux  de  base   25  % 

Taux  final    1 8  % 

6103. 1 1 .00  Taux  de  base   25  % 

Taux  final    1 8  % 

6103.12.00  Tauxdebase   25% 

Taux  final   1 8  % 

6103.19.10  Tauxdebase   25% 

Taux  final    1 8  % 

6103.19.90  Taux  de  base   25  % 

Taux  final    1 8  % 

6103.21.00  Taux  de  base   25  % 

Taux  final    1 8  % 

6103.22.00  Taux  de  base   25  % 

Taux  final    1 8  95 

6103.23.00  Taux  de  base   25  % 

Taux  final    1 8  % 

6103.29.00  Taux  de  base   25  % 

Taux  final    1 8  % 

6103.31 .00  Taux  de  base   25  % 

Taux  final   1 8  % 

6103.32.00  Taux  de  base   25  % 

Taux  final    1 8  % 

6 1 03 .33 .00  Taux  de  base   25  % 

Taux  final    1 8  % 

6103.39.10  Taux  de  base   25  % 

Taux  final    18  % 


160 


SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

liem  Nation  Tariff  Category 

6103.39.90  Base  rate  25% 

Final  rate    1 8% 

6103.41.00  Base  rate  25% 

Final  rate    1 8% 

6103.42.00  Base  rate  25% 

Final  rate    18% 

6103.43  00  Base  rate  25% 

Final  rate    1 8% 

6103.49.00  Base  rate  25% 

Final  rate    18% 

6104.11.00  Base  rate  25% 

Final  rate    18% 

6)04.12.00  Base  rate  25% 

Final  rate    1 8% 

6104.13.00  Base  rate  25% 

Final  rate    18% 

6104  19.10  Base  rate   25% 

Final  rate    1 8% 

6104  19.90  Base  rate  25% 

Final  rate    18% 

6104.21.00  Base  rate  25% 

Final  rate    18% 

6104.22.00  Base  rale  25% 

Final  rate    18% 

6104.23.00  Base  rale  25% 

Final  rate    18% 

6104.29.00  Base  rate  25% 

Final  rate    18% 

6104.31.00  Base  rate  25% 

Final  rate    18% 

6104  32.00  Base  rate  25% 

Final  rale    18% 

6104.33.00  Base  rate  25% 

Final  rate    1 8% 

6104  39  10  Baserate  25% 

Final  rate    18% 

6104.39.90  Base  rate  25% 

Final  rate    18% 

6104.41.00  Baserate  25% 

Final  rate    1 8% 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  lu  nation  d'échelonnement 
tarifaire   la  plus  favorisée  NI'F 


6103.39.90  Taux  de  base   25  % 

Taux  final    1 8  % 

6103.41 .00  Taux  de  base   25  % 

Taux  final    1 8  % 

6103.42.00  Taux  de  base   25  % 

Taux  final    1 8  % 

6103.43.00  Taux  de  base   25  % 

Taux  final    1 8  % 

6 1 03.49.00  Taux  de  base   25  % 

Taux  final   1 8  % 

6104.11.00  Taux  de  base   25% 

Taux  final    1 8  % 

6104.12.00  Taux  de  base   25  % 

Taux  final    1 8  % 

6104.13.00  Taux  de  base   25% 

Taux  final    1 8  % 

6104.19.10  Taux  de  base   25  % 

Taux  final    1 8  % 

6 1 04. 1 9.90  Taux  de  base   25  % 

Taux  final    1 8  % 

6 1 04.2 1 .00  Taux  de  base   25  % 

Taux  final    1 8  % 

6104.22.00  Taux  de  base   25  % 

Taux  final    1 8  % 

6104.23.00  Taux  de  base   25  % 

Taux  final   18  % 

6104.29.00  Taux  de  base   25  % 

Taux  final    18  % 

6104.31.00  Taux  de  base   25  % 

Taux  final    1 8  % 

6104.32.00  Taux  de  base   25  % 

Taux  final    1 8  % 

6 1 04.33.00  Taux  de  base   25  % 

Taux  final   1 8  % 

6104.39.10  Taux  de  base   25  % 

Taux  final    1 8  % 

61 04.39.90  Taux  de  base   25  % 

Taux  final    1 8  % 

6104.41 .00  Taux  de  base   25  % 

Taux  final    1 8  % 


1M 


SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


Tariff 
Item 


Most-Favoured- 
Nation  Tariff 


MFN 
Staging 
Category 


6104  42.00 


6IO4.4.V00 


6104.44.00 


6104.49.00 


6104.51.00 


6104.52.00 


6104.5.100 


6104.59.10 


6104.59.90 


6104.61.00 


6104.62.00 


6104  6.V00 


6104.69.00 


6105.10.00 


6105.20.00 


6  i  05.90  00 


6106  10  00 


6106  20.00 


6106.90  00 


6107.1 1.00 


Base  rate  25% 

Final  rate    18% 

Base  rate  25% 

Final  rate    18% 

Base  rate  25% 

Final  rate    18% 

Base  rate  25% 

Final  rate    18% 

Base  rate  25% 

Final  rate    18% 

Base  rate  25% 

Final  rate    1 8% 

Base  rate  25% 

Final  rate    18% 

Base  rate  25% 

Final  rate    18% 

Base  rate  25% 

Final  rate    18% 

Base  rate  25% 

Final  rate    18% 

Base  rate  25% 

Final  rate    18% 

Base  rate  25% 

Final  rate    1 8% 

Base  rate  25% 

Final  rate    1 8% 

Base  rate  25% 

Final  rate    18% 

Base  rate  25% 

Final  rate    1 8% 

Base  rate  25% 

Final  rate    1 8% 

Base  rate   25% 

Final  rate    18% 

Base  rate  25% 

Final  rate    18% 

Base  rate  25% 

Final  rate    18% 

Base  rate  25% 

Final  rate    18% 
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Numéro 
tarifaire 


Tarif  de  la  nation 
la  plus  favorisée 


Catégorie 
d'échelonnement 
NPF 


6104.42.00 
6104.43.00 
6104.44.00 
6104.49.00 
6104.51.00 
6104.52.00 
6104.53.00 
6104.59.10 
6104.59.90 
6104.61.00 
6104.62.00 
6104.63.00 
6104.69.00 
6105.10.00 
6105.20.00 
6105.90.00 
6106.10.00 
6106.20.00 
6106.90.00 
6107.11.00 


Taux  de  base   25  % 

Taux  final    1 8  % 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final    1 8  % 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final   18  % 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final    1 8  % 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final   18% 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final   1 8  % 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final   18  % 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final   1 8  % 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final    1 8  % 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final    1 8  % 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final   18  % 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final    1 8  % 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final   1 8  % 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final    1 8  % 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final   18  % 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final   1 8  % 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final   1 8  % 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final   18  % 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final   18% 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final   18% 


SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  U 


Tariff 
Itfm 


Most-Favoured- 
Nation  Tariff 


MFN 
Staging 
Category 


6107.12.00 


6107.19.00 


6107.21.00 


6107.22  00 


6107.29  00 


6107.91.00 


6107.92.00 


6107.99  00 


6108  11.00 


6108.19.00 


6108.21.00 


6108.22.00 


6108.29.00 


6108  31.00 


6108  .12.00 


6108  39  00 


6108.91  00 


6108  92  00 


6108.99.00 


6109  10.00 


Base  rale   25% 

Final  rate    18% 

Base  rate  25% 

Final  rate    18% 

Base  rate  25% 

Final  rate    1 8% 

Base  rate  25% 

Final  rate    18% 

Base  rate  25% 

Final  rate    1 8% 

Base  rate   25% 

Final  rate    18% 

Base  rate  25% 

Final  rale    18% 

Base  rate  25% 

Final  rate    18% 

Base  rate  25% 

Final  rate    18% 

Base  rate  25% 

Final  rate    18% 

Base  rate  25% 

Final  rate    18% 

Base  rale  25% 

Final  rale    18% 

Base  rate  25% 

Final  rale    18% 

Base  rate   25% 

Final  rate    18% 

Base  rale  25% 

Final  rate    18% 

Base  rale  25% 

Final  rate    1 8% 

Base  raie  25% 

Final  rate    18% 

Base  rate  25% 

Final  rale    18% 

Base  rate  25% 

Final  rate    18% 

Base  rate  25% 

Final  rate    18% 
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Numéro 
tarifaire 


Tarif  de  la  nation 
la  plus  favorisée 


Catégorie 
d'échelonnement 
NPF 


6107.12.00 
6107.19.00 
6107.21.00 
6107.22.00 
6107.29.00 
6107.91.00 
6107.92.00 
6107.99.00 
6108.11.00 
6108.19.00 
6108.21.00 
6108.22.00 
6108.29.00 
6108.31.00 
6108.32.00 
6108.39.00 
6108.91.00 
6108.92.00 
6108.99.00 
6109.10.00 


Taux  de  base   25  % 

Taux  final    1 8  % 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final   1 8  % 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final    1 8  % 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final   1 8  % 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final    18% 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final   1 8  % 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final    1 8  % 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final    1 8  % 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final    1 8  % 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final    1 8  % 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final   1 8  % 

Taux  de  base   25  9 

Taux  final    1 8  % 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final    1 8  % 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final    1 8  % 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final   18  % 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final   1 8  % 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final   18% 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final   18  % 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final   18  % 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final    1 8  % 


163 


SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


Tariff 
llem 


Most-Favoured- 
Nation  Tariff 


MFN 
Staging 
Category 


6109.90.00 


61  10.10.10 


61 10.10.90 


61  10.20.00 


61  10.30.00 


61 10.90.00 


61 1 1.10.00 


6111.20.00 


61 1 1.30.00 


61 11. 90.00 


61 12.1  1.00 


6112.12.00 


61 12.19.00 


61 12.20.00 


61 12.31.00 


6112.39  00 


61 12.41.00 


6112.49.00 


6113  00  90 


6114  10.00 


Base  rate   25% 

Final  rate    1 8% 

Base  rate  25% 

Final  rate    18% 

Base  rate  25% 

Final  rote    1 8% 

Base  rote  25% 

Final  rate    18% 

Base  rate  25% 

Final  rate    1 8% 

Base  rate  25% 

Final  rate    18% 

Base  rate  25% 

Final  rate    18% 

Base  rate  25% 

Final  rate    1 8% 

Base  rate  25% 

Final  rate    18% 

Base  rate  25% 

Final  rate    18% 

Base  rale   25% 

Final  rate    1 8% 

Base  rate   25% 

Final  rate    18% 

Base  rale  25% 

Final  rate    18% 

Base  rate   25% 

Final  rate    18% 

Base  rate  25% 

Final  rate    18% 

Base  rate   25% 

Final  rate    1 8% 

Base  rate   25% 

Final  rate    18% 

Base  rate  25% 

Final  rate    18% 

Base  rate  25% 

Final  rate    18% 

Base  rate  25% 

Final  rate    18% 
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Numéro 
tarifaire 


Tarif  de  la  nation 
la  plus  favorisée 


Catégorie 
d'échelonnement 
NPF 


6109.90.00 


61 10.10.10 


61 10.10.90 


61 10.20.00 


6110.30.00 


61 10.90.00 


6111.10.00 


6111.20.00 


61 1 1.30.00 


61 1 1.90.00 


6112.11.00 


61 12.12.00 


61 12.19.00 


6112.20.00 


6112.31.00 


6112.39.00 


6112.41.00 


6112.49.00 


6113.00.90 


6114.10.00 


Taux  de  base   25  % 

Taux  final    18% 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final    1 8  % 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final    1 8  % 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final   1 8  % 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final    1 8  % 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final   1 8  % 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final    1 8  % 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final    1 8  % 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final    1 8  % 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final    18  % 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final    1 8  c/< 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final    1 8  % 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final    1 8  % 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final    1 8  % 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final    1 8  % 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final    1 8  % 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final    1 8  % 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final    1 8  % 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final    1 8  % 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final    1 8  % 


164 


SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

lu?m  Nation  Tariff  Category 

6114.20.00  Base  rate  25% 

Final  rate    18% 

61 14.30.00  Base  rate  25% 

Final  rate    1 8% 

61 14.90.00  Base  rate  25% 

Final  rate    1 8% 

6115.11.00  Base  rate  25% 

Final  rate    18% 

6115.12.00  Base  rate  25% 

Final  rate    1 8% 

6115.19.00  Base  rate  25% 

Final  rate    18% 

61 15.20.00  Base  rate   17.5%  and  3.3«!/pair 

Final  rate    16% 

6115.91.00  Base  rate  20% 

Final  rate    16% 

61  15.92.00  Base  rate   17.5%  and  3.30/pair 

Final  rate    16% 

61 15.93.00  Base  rate   17.5%  and  3.30/pair 

Final  rate    16% 

61 15.99.00  Base  rate   17.5%  and  3.30/pair 

Final  rate    16% 

61 16.10.00  Base  rale  25% 

Final  rate    1 8% 

61 16.91 .00  Base  rate  25% 

Final  rale    18% 

6116.92.00  Base  rate  25% 

Final  rale    18% 

6116.93.00  Base  raie  25% 

Final  rate    18% 

6116.99  00  Base  rate   25% 

Final  rate    1 8% 

6117.10.00  Base  rate  25% 

Final  rate    18% 

6117.20.00  Base  rate  25% 

Final  rate    18% 

61 17.80.10  Base  rate   15% 

Final  rate    12% 

61 17.80.90  Base  rate  25% 

Final  rate    1 8% 
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Numéro 
tarifaire 


Tarif  de  la  nation 
la  plus  favorisée 


Catégorie 
d'échelonnement 
NPF 


61  14.20.00 


61 14.30.00 


61 14.90.00 


61 15.1 1.00 


6115.12.00 


61 15.19.00 


6115.20.00 


61 15.91.00 


6115.92.00 


61 15.93.00 


6115.99.00 


61 16.10.00 


61 16.91.00 


6116.92.00 


6116.93.00 


6116.99.00 


6117.10.00 


6117.20.00 


61 17.80.10 


6117.80.90 


Taux  de  base   25  % 

Taux  final    18  % 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final    1 8  % 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final    1 8  % 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final    1 8  % 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final   1 8  % 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final   1 8  % 

Taux  de  base   17,5  %  et  3,3  e/paire 

Taux  final    1 6  % 

Taux  de  base   20  % 

Taux  final    1 6  % 

Taux  de  base   17,5  %  ei  3,3  e/paire 

Taux  final    16  % 

Taux  de  base   17.5  %  ei  3.3  e/paire 

Taux  final    16% 

Taux  de  base   17,5  %  ei  3.3  e/paire 

Taux  final    16% 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final    1 8  % 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final    18  % 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final   1 8  % 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final    1 8  % 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final    1 8  % 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final    1 8  % 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final   18  % 

Taux  de  base   1 5  % 

Taux  final   1 2  % 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final    1 8  <% 


SCHEDULE  I  •  PART  B  -  DIVISION  II   

M  FN 

Most-Favoured-  Staging 
Nation  Tariff   Category 


6117.90.20  Base  rate  25% 

Final  rate    1 8% 

6117.90.90  Base  rate  25% 

Final  rate    18% 


165 


Tariff 
Item 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 
tarifaire  la  plus  favorisée  NPF 


6117.90.20 


6117.90.90 


Taux  de  base   25  % 

Taux  final   1 8  % 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final   1 8  % 


166 


SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


Tariff 
Item 


Most-Favoured- 
Nation  Tariff 


MFN 
Staging 
Category 


6201.1 1.00 
6201.12.00 
6201.13.00 
6201.19  00 
6201.91.00 

6201.92  10 
6201.92.90 
6201.93.00 
6201.99.00 
6202.11.00 
6202.12.00 
6202.13.00 
6202.19.00 
6202.91.00 
6202.92.00 

6202.93  00 
6202.99.00 
6203.11  00 
6203  12.00 
6203  19  10 


Base  rate  25% 

Final  rate    18% 

Base  rale  22.5% 

Final  rate    17% 

Base  rate   25% 

Final  rate    18% 

Base  rate  22.5% 

Final  rate    17% 

Base  rate  25% 

Final  rate    1 8% 

Base  rate  30% 

Final  rate    18% 

Base  rate   22.5% 

Final  rate    17% 

Base  rate  22.5% 

Final  rate    17% 

Base  rate   22.5% 

Final  rate    17% 

Base  rate  25% 

Final  rate    18% 

Base  rate  22.5% 

Final  rate    17% 

Base  rate   25% 

Final  rate    18% 

Base  rate  20% 

Final  rate    16% 

Base  rate  25% 

Final  rate    18% 

Base  rate  22.5% 

Final  rate    17% 

Base  rate  25% 

Final  rate    18% 

Base  rate  22.5% 

Final  rate    17% 

Base  rale  25% 

Final  rale    18% 

Base  rate  25% 

Final  rate    18% 

Base  rate   22.6% 

Final  rate    17% 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 
tarifaire   la  plus  favorisée  NPF 


6201 .1 1 .00  Taux  de  base   25  % 

Taux  final    18  % 

6201.12.00  Tauxdebase   22.5% 

Taux  final    1 7  % 

6201 . 1 3.00  Taux  de  base   25  % 

Taux  final    18% 

6201.19.00  Tauxdebase   22.5% 

Taux  final    1 7  % 

6201 .91 .00  Taux  de  base   25  % 

Taux  final   1 8  % 

6201.92.10  Tauxdebase   30% 

Taux  final   1 8  % 

6201 .92.90  Taux  de  base   22,5  % 

Taux  final    1 7  % 

6201 .93.00  Taux  de  base   22.5  % 

Taux  final   1 7  % 

6201 .99.00  Taux  de  base   22,5  % 

Taux  final    1 7  % 

6202. 1 1 .00  Taux  de  base   25  % 

Taux  final    18  % 

6202. 1 2.00  Taux  de  base   22.5  % 

Taux  final    17  % 

6202. 1 3.00  Taux  de  base   25  % 

Taux  final    1 8  % 

6202.19.00  Tauxdebase   20% 

Taux  final    16  % 

6202.9 1 .00  Taux  de  base   25  % 

Taux  final    1 8  % 

6202.92.00  Taux  de  base   22,5  % 

Taux  final    17  % 

6202.93.00  Taux  de  base   25  % 

Taux  final   1 8  % 

6202.99.00  Taux  de  base   22,5  % 

Taux  final   1 7  % 

6203. 1 1 .00  Taux  de  base   25  % 

Taux  final   1 8  % 

6203.12.00  Taux  de  base   25  % 

Taux  final   1 8  % 

6203.19.10  Tauxdebase   22.6% 

Taux  final    17  % 


167 


SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


Tariff 
I  If  m 


Most-Favoured- 
Nation  Tariff 


MFN 
Staging 
Category 


6203.19.90 
6203.21.00 
6203.22.00 
6203.23.00 
6203.29.00 
6203.31.00 
6203.32.00 
6203.33.00 
6203.39.10 
6203.39.90 
6203.41.00 
6203.42.00 
6203.43.00 
6203.49.00 
6204.1 1.00 
6204.12.00 
6204.13.00 
6204  19.10 
6204.19.90 
6204.21.00 


Base  rate   22.6% 

Final  rate    17% 

Base  rate  25% 

Final  rate    1 8% 

Base  rate  22.5% 

Final  rate    17% 

Base  rate  25% 

Final  rate    1 8% 

Base  rate   22.6% 

Final  rate    17% 

Base  rate  25% 

Final  rate    18% 

Base  rate  22.5% 

Final  rate    17% 

Base  rate  25% 

Final  rate    18% 

Base  rate   22.6% 

Final  rate    17% 

Base  rate  22.6% 

Final  rate    17% 

Base  rate   25% 

Final  rate    18% 

Base  rate   22.5% 

Final  rate    17% 

Base  rate   25% 

Final  rate    18% 

Base  rate  25% 

Final  rate    1 8% 

Base  rate    25% 

Final  rate    18% 

Base  rate   22.5% 

Final  rate    17% 

Base  rate  25% 

Final  rate    18% 

Base  rate    25% 

Final  rale    18% 

Base  rate  25% 

Final  rate    18% 

Base  rate  25% 

Final  rate    18% 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  lu  nation  d'échelonnement 

tarifaire  la  plus  favorisée  NPF 


6203. 1 9.90  Taux  de  base   22,6  % 

Taux  final    1 7  % 

6203.21.00  Taux  de  base   25  % 

Taux  final    1 8  % 

6203.22.00  Taux  de  base   22.5  % 

Taux  final    1 7  % 

6203.23.00  Taux  de  base   25  % 

Taux  final    1 8  % 

6203.29.00  Taux  de  base   22,6% 

Taux  final    17  % 

6203.3 1 .00  Taux  de  base   25  % 

Taux  final   1 8  % 

6203.32.00  Taux  de  base   22.5  % 

Taux  final    1 7  % 

6203.33.00  Taux  de  base   25  % 

Taux  final    18  % 

6203.39.10  Taux  de  base   22,6% 

Taux  final    17  % 

6203.39.90  Taux  de  base   22,6  % 

Taux  final    17  % 

6203.4 1 .00  Taux  de  base   25  % 

Taux  final    1 8  % 

6203.42.00  Taux  de  base   22,5  % 

Taux  final    1 7  % 

6203.43.00  Taux  de  base   25  % 

Taux  final    18  % 

6203.49.00  Taux  de  base   25  % 

Taux  final    1 8  % 

6204. 1 1 .00  Taux  de  base   25  % 

Taux  final   1 8  % 

6204.1 2.00  Taux  de  base   22,5  % 

Taux  final   1 7  % 

6204.1 3.00  Taux  de  base   25  % 

Taux  final    1 8  % 

6204. 19.10  Taux  de  base   25  % 

Taux  final   18  % 

6204.1 9.90  Taux  de  base   25  % 

Taux  final    1 8  % 

6204.21 .00  Taux  de  base   25  % 

Taux  final    1 8  % 


168 


SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


Tariff 

Item 


Most-Favoured- 
Nation  Tariff 


MFN 
Staging 
Category 


6204. 22.00 
6204.23.00 
6204.29.00 
6204.31.00 
6204.32.00 
6204.33.00 
6204.39.10 
6204.39.90 
6204.41.00 
6204.42.00 
6204.43  00 
6204.44.00 
6204  49  00 
6204.51  00 
6204. S  2. 00 
6204  53  00 
6204  59.10 
6204.59  90 
6204  61.00 
6204.62.00 


Base  rate  22.5% 

Final  rate    17% 

Base  rate   25% 

Final  rate    1 8% 

Base  rate   22.5% 

Final  rate    17% 

Base  rate  25% 

Final  rate    1 8% 

Base  rate  22.5% 

Final  rate    17% 

Base  rate  25% 

Final  rate    18% 

Base  rate  22.5% 

Final  rate    17% 

Base  rate  22.5% 

Final  rate    17% 

Base  rate  25% 

Final  rale    18% 

Base  rate  22.5% 

Final  rate    17% 

Base  rate   25% 

Final  rate    1 8% 

Base  rate   25% 

Final  rate    18% 

Base  rate    20% 

Final  rate    16% 

Base  rate    25% 

Final  rate    18% 

Base  rate  22.5% 

Final  rate    17% 

Base  rate    25% 

Final  rate    18% 

Base  rate   22.5% 

Final  rate    17% 

Base  rate  22.5% 

Final  rate    17% 

Base  rate  25% 

Final  rate    1 8% 

Base  rate  22.5% 

Final  rate    17% 
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Numéro 
tarifaire 


Tarir  de  la  nation 
la  plus  favorisée 


Catégorie 
d'échelonnement 
NPF 


6204.22.00 
6204.23.00 
6204.29.00 
6204.31.00 
6204.32.00 
6204.33.00 
6204.39.10 
6204.39.90 
6204.41.00 
6204.42.00 
6204.43.00 
6204.44.00 
6204.49.00 
6204.51.00 
6204.52.00 
6204.53.00 
6204.59.10 
6204.59.90 
6204.61.00 
6204.62.00 


Taux  de  base   22.5  % 

Taux  final    1 7  % 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final    18  % 

Taux  de  base   22,5  % 

Taux  final   1 7  % 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final   18  % 

Taux  de  base   22,5  % 

Taux  final   1 7  % 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final    1 8  % 

Taux  de  base   22,5  % 

Taux  final    1 7  % 

Taux  de  base   22,5  % 

Taux  final    17  % 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final    18  % 

Taux  de  base   22.5  % 

Taux  final    1 7  % 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final    1 8  % 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final    1 8  % 

Taux  de  base   20  % 

Taux  final    16  % 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final    1 8  % 

Taux  de  base   22,5  % 

Taux  final   17  % 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final   1 8  % 

Taux  de  base   22,5  % 

Taux  final   17  % 

Taux  de  base   22,5  % 

Taux  final   17% 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final    18  % 

Taux  de  base   22.5  % 

Taux  final    17  % 


169 


SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


Tariff 
I  If  m 


Most-Favoured- 
Nation  Tariff 


MFN 
Staging 
Category 


6204.6.V00 


6204.69.00 


6205.10.00 


6205.20.00 


6205.30.00 


6205.90.00 


6206.10.00 


6206.20.00 


6206.10.00 


6206.40.00 


6206.90  00 


6207.1 1.00 


6207.19.00 


6207.21  00 


6207.22  00 


6207.29.00 


6207.91.00 


6207  92.00 


6207.99  00 


620ft  I  I  00 


Base  rate   25% 

Final  rate    18% 

Base  rate   22.5% 

Final  rate    17% 

Base  rate   25% 

Final  rate    18% 

Base  rate   22.5% 

Final  rate    1 7% 

Base  rate   25% 

Final  rate    18% 

Base  rale   25% 

Final  rate    18% 

Base  rate  20% 

Final  rate    16% 

Base  rate   25% 

Final  rale    18% 

Base  rate  22.5% 

Final  rate    17% 

Base  rate  25% 

Final  rate    18% 

Base  rate  22.5% 

Final  rate    17% 

Base  rate   22.5% 

Final  rate    17% 

Base  rate   25% 

Final  rate    18% 

Base  rate   22.5% 

Final  rate    1 7% 

Base  rate  25% 

Final  rate    18% 

Base  rate  20% 

Final  rate    16% 

Base  rate   22.5% 

Final  rate    17% 

Base  rate  25% 

Final  rate    18% 

Base  rate  22.5% 

Final  rate    17% 

Base  rate  25% 

Final  rate    18% 
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Numéro 
tarifaire 


Tarit'  de  la  nation 
la  plus  favorisée 


Catégorie 
d'échelonnement 
NPF 


6204.63.00 
6204.69.00 
6205.10.00 
6205.20.00 
6205.30.00 
6205.90.00 
6206.10.00 
6206.20.00 
6206.30.00 
6206.40.00 
6206.90.00 
6207.11.00 
6207.19.00 
6207.21.00 
6207.22.00 
6207.29.00 
6207.91.00 
6207.92.00 
6207.99.00 
6208.11.00 


Taux  de  base   25  % 

Taux  final    18  % 

Taux  de  base   22.5  % 

Taux  final   17  % 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final   1 8  % 

Taux  de  base   22,5  % 

Taux  final    17  % 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final   18  % 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final    1 8  % 

Taux  de  base   20  % 

Taux  final    16  % 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final    18  % 

Taux  de  base   22.5  % 

Taux  final    17  % 

Taux  de  base   25  9c 

Taux  final    1 8  % 

Taux  de  base   22,5  % 

Taux  final    17  % 

Taux  de  base   22.5  % 

Taux  final   17  % 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final   1 8  % 

Taux  de  base   22,5  % 

Taux  final    1 7  % 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final   1 8  % 

Taux  de  base   20  % 

Taux  final   1 6  % 

Taux  de  base   22,5  % 

Taux  final   17  % 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final   18  % 

Taux  de  base   22.5  % 

Taux  final    1 7  % 

Taux  de  base   25  °lc 

Taux  final   1 8  9, 


ro 


SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


Tariff 

I  le  m 


Most-Favoured- 
Nation  Tariff 


MFN 
Staging 
Category 


6208.19.00 


6:08.21.00 


6208.22.00 


6208.29  00 


6208.91.00 


6208.92.00 


6208  99.00 


6209.10.00 


6209.20.00 


6209.30.00 


6209  90.00 


6210.10.00 


621020.00 


6210.30  00 


621040  00 


6210.50  00 


621 1  1 1.00 


621 1.12.00 


6211.20.00 


621 1.31.00 


Base  rate   21.8% 

Final  rate    17% 

Base  rate  22.5% 

Final  rate    17% 

Base  rate  25% 

Final  rate    18% 

Base  rate   20% 

Final  rate    16% 

Base  rate   22.5% 

Final  rate    17% 

Base  rate  25% 

Final  rate    18% 

Base  rate  20% 

Final  rate    16% 

Base  rate  25% 

Final  rate    18% 

Base  rate   22.5% 

Final  rate    17% 

Base  rate  25% 

Final  rate    18% 

Base  rate  24.3% 

Final  rate    18% 

Base  rate  23.9% 

Final  rate    18% 

Base  rate   24.3% 

Final  rate    18% 

Base  rate   24.3% 

Final  rate    1 8% 

Base  rate  24.3% 

Final  rate    18% 

Base  rate   24.2% 

Final  rate    18% 

Base  rate  24.4% 

Final  rate    1 8% 

Base  rate  25% 

Final  rale    18% 

Base  rate   25% 

Final  rate    18% 

Base  rate  25% 

Final  rate    18% 
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Numéro 
tarifaire 


Tarif  de  la  nation 
la  plus  favorisée 


Catégorie 
d'échelonnement 
NPF 


6208.19.00 
6208.21.00 
6208.22.00 
6208.29.00 
6208.91.00 
6208.92.00 
6208.99.00 
6209.10.00 
6209.20.00 
6209.30.00 
6209.90.00 
6210.10.00 
6210.20.00 
6210.30.00 
6210.40.00 
6210.50.00 
6211.11.00 
6211.12.00 
6211.20.00 
6211.31.00 


Taux  de  base   21.8% 

Taux  final    17  % 

Taux  de  base   22,5  % 

Taux  final    17  % 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final   1 8  % 

Taux  de  base   20  % 

Taux  final   16  % 

Taux  de  base   22,5  % 

Taux  final    1 7  % 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final    1 8  % 

Taux  de  base   20  % 

Taux  final    16% 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final    1 8  % 

Taux  de  base   22.5  % 

Taux  final    1 7  % 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final    1 8  % 

Taux  de  base   24,3  % 

Taux  final    1 8  % 

Taux  de  base   23,9  % 

Taux  final   1 8  % 

Taux  de  base   24,3  % 

Taux  final   1 8  % 

Taux  de  base   24,3  % 

Taux  final    1 8  % 

Taux  de  base   24,3  % 

Taux  final    1 8  % 

Taux  de  base   24,2  % 

Taux  final    1 8  % 

Taux  de  base   24,4  % 

Taux  final    1 8  % 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final    18  % 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final    1 8  * 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final    18% 


171 


SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


TirifT 
llrm 


Most-Favoured- 
Nation  Tariff 


MFN 
Staging 
Category 


621 1.32.00 


621 1.33.00 


6211.39.00 


621 1.41.00 


6211.42.00 


621 1.43.10 


621 1.43.90 


621 1.49.10 


621 1.49.90 


6212.10.00 


6212.20.00 


6212.30.00 


6212.90.00 


6213  10.00 


6213.20  00 


6213.90.00 


6214.10.00 


6214.20.00 


6214.30.00 


6214  40.00 


Base  rate  22.5% 

Final  rate    17% 

Base  rate  25% 

Final  rate    18% 

Base  rate  22% 

Final  rate    17% 

Base  rate  25% 

Final  rate    1 8% 

Base  rate  22.5% 

Final  rate    17% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6% 

Base  rate  25% 

Final  rale    18% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6% 

Base  rate  22.5% 

Final  rate    17% 

Base  rate  25% 

Final  rate    18% 

Base  rate  25% 

Final  rale    18% 

Base  rate   25% 

Final  rate    18% 

Base  rale  25% 

Final  rate    18% 

Base  rate   12.5% 

Final  rale   9% 

Base  rate   12.3% 

Final  rale   9% 

Base  rate  20.7% 

Final  rate    13.2% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   9% 

Base  rate  25% 

Final  rale    18% 

Base  rate  25% 

Final  rate    18% 

Base  rale  25% 

Final  rale    18% 
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Numéro 
tarifaire 


Tarif  de  la  nation 
la  plus  favorisée 


Catégorie 
d'échelonnement 
NI'F 


621 1.32.00 
6211.33.00 
6211.39.00 
6211.41.00 
6211.42.00 
6211.43.10 
6211.43.90 
621 1.49.10 
6211.49.90 
6212.10.00 
6212.20.00 
6212.30.00 
6212.90.00 
6213.10.00 
6213.20.00 
6213.90.00 
6214.10.00 
6214.20.00 
6214.30.00 
6214.40.00 


Taux  de  base   22,5  % 

Taux  final    17  % 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final    1 8  % 

Taux  de  base   22  % 

Taux  final   17  % 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final    18  % 

Taux  de  base   22,5  % 

Taux  final    1 7  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6  % 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final    1 8  % 

Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    ft  % 

Taux  de  base   22,5  % 

Taux  final    1 7  % 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final    1 8  % 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final    1 8  % 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final    1 8  % 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final    1 8  % 

Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final    9  % 

Taux  de  base   1 2,3  % 

Taux  final   9  % 

Taux  de  base   20,7  % 

Taux  final   13.2  % 

Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final   9  % 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final    18% 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final    18  % 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final    1 8  % 


r: 


SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 
Item  Nation  Tariff  Category 

6214.90  00  Base  rate  23.8%  I 

Final  rate    1 8% 

6215.10  00  Base  rate  20%  I 

Final  rate    16% 

6215.20  00  Base  rate  25%  I 

Final  rate    18% 

6215.90.00  Base  rate  25%  I 

Final  rate    1 8% 

6216.00  00  Base  rate  25%  I 

Final  rate    18% 

6217.10.00  Base  rate   18.4%  1 

Final  rate    15% 

6217.90.00  Base  rate  23.8%  I 

Final  rate    1 8% 
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Numéro 
tarifaire 


Tarif  de  la  nation 
la  plus  favorisée 


Catégorie 
d'échelonnement 
NPF 


6214.90.00 


6215.10.00 


6215.20.00 


6215.90.00 


6216.00.00 


6217.10.00 


6217.90.00 


Taux  de  base   23,8  % 

Taux  final    1 8  % 

Taux  de  base   20  % 

Taux  final    1 6  % 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final    1 8  % 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final    18  % 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final    1 8  % 

Taux  de  base   18,4  % 

Taux  final    15  % 

Taux  de  base   23,8  % 

Taux  final    1 8  % 


173 


SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


Tariff 
Item 


Most-Favoured- 
Nation  Tariff 


M  FN 
Staging 
Category 


6301  10.00 
6.101.20.00 
6301.30.00 
6301  40  00 
6301.90.00 
6302.10.00 
6302.21.00 
6302.22.00 
6302.29.00 
6302.31.00 
6302.32.00 
6302.39.00 
6302.40.00 
6302.5 1 .00 
6302.5200 
6302.53.00 
6302.59.00 
6302.60  00 
6302.91.00 
630292.00 


Base  rate  22.5% 

Final  rate    17% 

Base  rate  22.5% 

Final  rate    1 7% 

Base  rate  22.5% 

Final  rate    17% 

Base  rate  22.5% 

Final  rate    17% 

Base  rate   22.5% 

Final  rate    17% 

Base  rate   25% 

Final  rate    1 8% 

Base  rate   22.5% 

Final  rate   17% 

Base  rate  25% 

Final  rate    18% 

Base  rate  22.5% 

Final  rate    17% 

Base  rate  22.5% 

Final  rate    17% 

Base  rate  25% 

Final  rale    18% 

Base  rate  22.5% 

Final  rate    17% 

Base  rate  25% 

Final  rate    18% 

Base  rate  22.5% 

Final  rate    17% 

Base  rate   1 1.3% 

Final  rale   9% 

Base  rate  25% 

Final  rate    18% 

Base  rate  21.5% 

Final  rate    17% 

Base  rate  22.5% 

Final  rate    1 7% 

Base  rate  22.5% 

Final  rate    17% 

Base  rale  20% 

Final  rate    16% 
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Numéro 
tarifaire 


Tarif  de  la  nation 
la  plus  favorisée 


Catégorie 
d'échelonnement 


6301.10.00 
6301.20.00 
6301.30.00 
6301.40.00 
6301.90.00 
6302.10.00 
6302.21.00 
6302.22.00 
6302.29.00 
6302.3 1 .00 
6302.32.00 
6302.39.00 
6302.40.00 
6302.51.00 
6302.52.00 
6302.53.00 
6302.59.00 
6302.60.00 
6302.91.00 
6302.92.00 


Taux  de  base   22.5  % 

Taux  final    1 7  % 

Taux  de  base   22,5  % 

Taux  final   17  % 

Taux  de  base   22,5  % 

Taux  final   17  % 

Taux  de  base   22,5  % 

Taux  final   17  % 

Taux  de  base   22,5  % 

Taux  final   17  % 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final   1 8  % 

Taux  de  base   22,5  % 

Taux  final   1 7  % 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final    1 8  % 

Taux  de  base   22,5  % 

Taux  final    1 7  % 

Taux  de  base   22.5  % 

Taux  final    17  %■ 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final    1 8  % 

Taux  de  base   22.5  % 

Taux  final    17  % 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final   1 8  % 

Taux  de  base   22,5  % 

Taux  final   1 7  % 

Taux  de  base   1 1 .3  % 

Taux  final   9  % 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final   1 8  % 

Taux  debase   21,5  % 

Taux  final   1 7  % 

Taux  de  base   22,5  % 

Taux  final   17  % 

Taux  de  base   22,5  % 

Taux  final   1 7  % 

Taux  de  base   20  % 

Taux  final    16  % 


174 


SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


Tariff 
Item 


Most-Favoured- 
Nation  Tariff 


MFN 
Staging 
Category 


6302.93  00 


6302.99.00 


6303.11.00 


6303  12.00 


6303.19.00 


6303.91.00 


6303.92.10 


6303.92.90 


6303.99.00 


6304.1 1.00 


6304.19.00 


6304.91  00 


6304.92.00 


6304  93.00 


6304.99.00 


6305.10.00 


6305  20  00 


6305  31.00 


6305  39  00 


6305  90  00 


Base  rale   25% 

Final  race    1 8% 

Base  raie   22.5% 

Final  rale    17% 

Base  raie   25% 

Final  rate    18% 

Base  rale   25% 

Final  rate    1 8% 

Base  rate   25% 

Final  rate    18% 

Base  rate   22.5% 

Final  rate   17% 

Base  rate   25% 

Final  rale    18% 

Base  rale   25% 

Final  raie    1 8% 

Base  raie   25% 

Final  rate    18% 

Base  rate   25% 

Final  rate   18% 

Base  rate   23.8% 

Final  rale    18% 

Base  rate   25% 

Final  rate    18% 

Base  rate   22.5% 

Final  rate    1 7% 

Base  rate   25% 

Final  rale    18% 

Base  rale   23% 

Final  rate   17% 

Base  rate   8% 

Final  rale   5% 

Base  raie   22.5% 

Final  raie    17% 

Base  rate   25% 

Final  rale    18% 

Base  raie   25% 

Final  rale   18% 

Base  rale   8% 

Final  rale    5% 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 

tarifaire  la  plus  favorisée  NPF 


6302.93.00  Taux  de  base   25  % 

Taux  final    18  % 

6302.99.00  Taux  de  base   22.5  % 

Taux  final    1 7  % 

6303. 1 1 .00  Taux  de  base   25  % 

Taux  final    1 8  % 

6303.12.00  Taux  de  base   25% 

Taux  final   1 8  % 

6303. 1 9.00  Taux  de  base   25  % 

Taux  final   1 8  % 

6303.9 1 .00  Taux  de  base   22,5  % 

Taux  final   1 7  % 

6303.92.10  Taux  de  base   25  % 

Taux  final   18  % 

6303.92.90  Taux  de  base   25  % 

Taux  final    1 8  % 

6303.99.00  Taux  de  base   25  % 

Taux  final    I X  c/< 

6304. 1 1 .00  Taux  de  base   25  % 

Taux  final    1 8  % 

6304. 1 9.00  Taux  de  base   23.8  % 

Taux  final    1 8  % 

6304.91 .00  Taux  de  base   25  % 

Taux  final    1 8  % 

6304.92.00  Taux  de  base   22,5  % 

Taux  final    17  % 

6304.93.00  Taux  de  base   25  % 

Taux  final    1 8  % 

6304.99.00  Taux  de  base   23  % 

Taux  final   17  % 

6305. 1 0.00  Taux  de  base   8  % 

Taux  final   5  % 

6305.20.00  Taux  de  base   22,5  % 

Taux  final   17  % 

6305.31 .00  Taux  de  base   25  % 

Taux  final    18  % 

6305.39.00  Taux  de  base   25  % 

Taux  final   18  % 

6305.90.00  Taux  de  base   8  % 

Taux  final    5  % 


175 


SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


Tariff 
hem 


Most-Favoured- 
Nation  Tariff 


MFN 
Staging 
Category 


6306  1 1 .00 
6306.12.00 

6306  19.00 
6306.21.00 
6306.22.00 
6306.29.00 
6306.31.00 
6306.39.00 
6306.41  00 
6306.49.00 
6306.91.00 
6306.99  00 
6307.10.10 

6307  10  90 
6307  20.00 
6307.90  10 
6307.90.30 
6307.90.91 
6307  9092 
6307  9093 


Base  rate   22.5% 

Final  rate    17% 

Base  rate   25% 

Final  rate    18% 

Base  rate  22.5% 

Final  rate    17% 

Base  rate  22.5% 

Final  rate    17% 

Base  rate  25% 

Final  rate    18% 

Base  rate  22.5% 

Final  rate    17% 

Base  rate  20% 

Final  rate    16% 

Base  rate  20% 

Final  rate    16% 

Base  rate   15% 

Final  rate    12% 

Base  rate   15% 

Final  rate    12% 

Base  rate  22.5% 

Final  rate    17% 

Base  rate   25% 

Final  rate    18% 

Base  rate   22.5% 

Final  rate    17% 

Base  rate   22.5% 

Final  rate    17% 

Base  rate   22.5% 

Final  rate    17% 

Base  rate   15% 

Final  rale    12% 

Base  rate  22.5% 

Final  rate    17% 

Base  rate   1 1.3% 

Final  rate   9% 

Base  rate   22.5% 

Final  rate    17% 

Base  rate  20% 

Final  rate    16% 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 

tarifaire  la  plus  favorisée  NI'F 


6306. 1 1 .00  Taux  de  base   22,5  % 

Taux  final   1 7  % 

6306. 1 2.00  Taux  de  base   25  % 

Taux  final   18  % 

6306. 1 9.00  Taux  de  base   22,5  % 

Taux  final    1 7  % 

6306.2 1 .00  Taux  de  base   22,5  % 

Taux  final   17  % 

6306.22.00  Taux  de  base   25  % 

Taux  final    1 8  % 

6306.29.00  Taux  de  base   22.5  % 

Taux  final    17  % 

6306.31.00  Taux  de  base   20% 

Taux  final    16  % 

6306.39.00  Taux  de  base   20  % 

Taux  final    16  % 

6306.41 .00  Taux  de  base   1 5  % 

Taux  final    1 2  % 

6306.49.00  Taux  de  base   1 5  % 

Taux  final   1 2  % 

6306.9 1 .00  Taux  de  base   22,5  % 

Taux  final    17  % 

6306.99.00  Taux  de  base   25  % 

Taux  final    1 8  % 

6307.10.10  Taux  de  base   22,5  % 

Taux  final   1 7  % 

6307. 1 0.90  Taux  de  base   22.5  % 

Taux  final    1 7  % 

6307.20.00  Taux  de  base   22,5  % 

Taux  final    1 7  % 

6307.90. 1 0  Taux  de  base   15% 

Taux  final    1 2  % 

6307.90.30  Taux  de  base   22,5  % 

Taux  final    1 7  % 

6307.90.91  Taux  de  base   1 1 ,3  % 

Taux  final    9  % 

6307.90.92  Taux  de  base   22.5  <■/<• 

Taux  final    1 7  % 

6307.90.93  Taux  de  base   20% 

Taux  final   1 6  % 


1-6 


SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


Tariff 
Item 


Most-Favoured- 
Nation  Tariff 


MFN 
Staging 
Category 


6307.90.99 


t-308  00.00 


Base  rate  25% 

Final  rate    18% 

Base  rate  24.7% 

Final  rate    18% 


6309.00.00 


Base  rate   25% 

Final  rale    18% 


I 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 
tarifaire   la  plus  favorisée  NI* F 


6307.90.99 
6308.00.00 
6309.00.00 


Taux  de  base   25  % 

Taux  final    1 8  % 

Taux  de  base   24,7  % 

Taux  final    1 8  % 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final    1 8  % 


SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


Tariff 
Item 


Most-Favoured- 
Nation  Tariff 


MFN 
Staging 
Category 


6402.1 1.10 


6402.1  1.20 


W02.19.10 


6402. 19.90 


6402.20.10 


6402.20.20 


6402.30.00 


6402.91.00 


6402.99.00 


6403.1 1.10 


6403.1 1.20 


6403  19.10 


6403.19.20 


6403.19  90 


6403  20.00 


6403  30  00 


6403  40  00 


6403  51.00 


6403  91.00 


6403.99  10 


Base  rale   20% 

Final  rale    Free 

Base  rate  22.8% 

Final  rale    18.2% 

Base  rale   22.4% 

Final  rate    17.9% 

Base  rate   22.4% 

Final  rale    17.9% 

Base  rate   20% 

Final  rale    16% 

Base  rate   22.8% 

Final  rale    18.2% 

Base  rate  22% 

Final  rate    17.6% 

Base  rate  22.4% 

Final  rate    17.9% 

Base  rate  22.4% 

Final  rate    17.9% 

Base  rate  20% 

Final  rate    Free 

Base  rate   22.8% 

Final  rate    18.2% 

Base  rate   22.8% 

Final  rate    18.2% 

Base  rate   22.8% 

Final  rate    18.2% 

Base  rate  22.8% 

Final  rate    18.2% 

Base  rate  22.8% 

Final  rate    18.2% 

Base  rate  22.8% 

Final  rate    18.2% 

Base  rate   22.8% 

Final  rate    18.2% 

Base  rate  22.8% 

Final  rate    18.2% 

Base  rate  22.8% 

Final  rate    18.2% 

Base  rate  22.8% 

Final  rate    18.2% 
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Numéro 
tarifaire 


Tarit'  de  la  nation 
la  plus  favorisée 


Catégorie 
d'échelonnement 
NPF 


6402.11.10  Taux  de  base   20% 

Taux  final    En  fr. 

6402. 1 1 .20  Taux  de  base   22.8  % 

Taux  final    1 8,2  % 

6402. 19.10  Taux  de  base   22,4  % 

Taux  final   1 7,9  % 

6402. 1 9.90  Taux  de  base   22,4  % 

Taux  final   17,9  % 

6402.20.10  Taux  de  base   20% 

Taux  final   16  % 

6402.20.20  Taux  de  base   22,8  % 

Taux  final   1 8,2  % 

6402.30.00  Taux  de  base   22  % 

Taux  final    17,6  % 

6402.91 .00  Taux  de  base   22,4  % 

Taux  final   17,9  % 

6402.99.00  Taux  de  base   22,4  % 

Taux  final    1 7,9  % 

6403.11.10  Taux  de  base   20% 

Taux  final    En  fr. 

6403. 1 1 .20  Taux  de  base   22.8  % 

Taux  final   18.2  % 

6403.19.10  Taux  debase   22.8  % 

Taux  final    1 8.2  % 

6403. 1 9.20  Taux  de  base   22.8  % 

Taux  final   1 8,2  % 

6403. 1 9.90  Taux  de  base   22,8  % 

Taux  final   18,2  % 

6403.20.00  Taux  de  base   22,8  % 

Taux  final   1 8,2  % 

6403.30.00  Taux  de  base   22.8  % 

Taux  final   1 8.2  % 

6403.40.00  Taux  de  base   22,8% 

Taux  final   18,2  % 

6403.51.00  Taux  de  base   22.8% 

Taux  final   18.2  % 

6403.91.00  Taux  de  base   22,8% 

Taux  final   18,2  % 

6403.99.10  Taux  de  base   22,8% 

Taux  final   18,2  % 


171 


SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


Tariff 


Most-Favoured- 
Nalion  Tariff 


MFN 
Staging 
Category 


W0.V99.9O 
6404.11.11 
6404.11.19 
6404.1 1.91 
6404.1 1.99 
6404.19.10 
6404.19.90 
6404.20.00 
6405.10.00 
6405.20.10 
6405.20.90 
6405.90.00 
6406  10.1 1 
6406  10.19 
6406.10.90 
6406.20  10 
6406  20  20 
6406  91  90 
6406.99.30 
6406  99  90 


Base  rate   22.8% 

Final  rate    18.2% 

Base  rate  20% 

Final  rate    16% 

Base  rate   20% 

Final  rate    16% 

Base  rate   22.8% 

Final  rate    18% 

Base  raie  22.8% 

Final  rale    18% 

Base  rate  20% 

Final  rate    16% 

Base  rate  22.8% 

Final  rate    18.2% 

Base  rate    22.8% 

Final  rate    18.2% 

Base  rate  22.8% 

Final  rate    18.2% 

Base  rate   22.8% 

Final  rate    18.2% 

Base  rate  22.8% 

Final  rate    18.2% 

Base  rate  22.8% 

Final  rate    18.2% 

Base  rate   25% 

Final  rate    15.7% 

Base  rate  25% 

Final  rate    15.7% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate    8.2% 

Base  rate   10.3% 

Final  rate   6.8% 

Base  rate   13.6% 

Final  rale   8.9% 

Base  rale  9.2% 

Final  rale   6.1  % 

Base  rate   15.9% 

Final  rale    10.3% 

Base  rate   15.9% 

Final  rale    10.3% 
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Numéro 
tarifaire 


Tarif  de  la  nation 
lu  plus  favorisée 


Catégorie 
d'échelonnement 
NPF 


6403.99.90 
6404.1 1.1 1 
6404.11.19 
6404.11.91 
6404.1 1.99 
6404.19.10 
6404.19.90 
6404.20.00 
6405.10.00 
640S.20.10 
6405.20.90 
6405.90.00 
6406.10.11 
6406.10.19 
6406.10.90 
6406.20.10 
6406.20.20 
6406.91.90 
6406.99.30 
6406.99.90 


Taux  de  base   22.8  % 

Taux  final    18,2  % 

Taux  de  base   20  % 

Taux  final    16  % 

Taux  de  base   20% 

Taux  final    1 6  % 

Taux  de  base   22,8  % 

Taux  final   1 8  % 

Taux  de  base   22,8  % 

Taux  final    1 8  % 

Taux  de  base   20  % 

Taux  final   1 6  % 

Taux  de  base   22,8  % 

Taux  final   1 8,2  % 

Taux  de  base   22.8  % 

Taux  final    18,2  % 

Taux  de  base   22.8  % 

Taux  final    18.2  % 

Taux  de  base   22.8  l/< 

Taux  final    1 8.2  % 

Taux  de  base   22.8  % 

Taux  final    1 8.2  % 

Taux  de  base   22,8  % 

Taux  final    18,2  % 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final    15,7  % 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final    15.7  % 

Taux  de  base   12,5  % 

Taux  final    8,2  % 

Taux  de  base   1 0,3  % 

Taux  final    6,8  % 

Taux  de  base   13,6  % 

Taux  final    8.9  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6,1  % 

Taux  de  base   15.9% 

Taux  final    10.3  % 

Taux  de  base   15.9  '/< 

Taux  final    10.3  % 


179 


 SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 

Most-Favoured- 

 Nation  Tariff  

Base  rate  20% 

Final  rate    12.8% 

Base  rate   20% 

Final  rate    12.8% 

Base  rate  25% 

Final  rate    15.7% 

Base  rate  20% 

Final  rate    12.8% 

Base  rate   25% 

Final  rate    15.7% 

Base  rate   13.6% 

Final  rate    8.9% 

Base  rate   14.2% 

Final  rale   9.3% 

Base  rate   12.3% 

Final  rate    8.1% 

Base  rate   10.3% 

Final  rate   5.2% 

Base  rate   20% 

Final  rate    12.8% 


Tariff 
I  if  m 


MFN 
Staging 
Category 


6503.00.00 


6504  00.00 


6505.10.00 


6505.90.10 


6505.90  90 


6506.10.90 


6506.91.00 


6506.92.00 


6506.99.10 


6506.99.90 


 ANNEXE  1  -  PARTIE  b  -  SECTION  II 

Tarir  de  la  nation 
la  plus  favorisée 

Taux  de  base   20  % 

Taux  final    12,8  % 

Taux  de  base   20  % 

Taux  final    12.8  % 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final    15,7  % 

Taux  de  base   20  % 

Taux  final    12,8  % 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final    15,7  % 

Taux  de  base   13,6% 

Taux  final   8,9  % 

Taux  de  base   14,2  % 

Taux  final   9,3  % 

Taux  de  base   12,3  % 

Taux  final    8,1  % 

Taux  de  base   10,3  % 

Taux  final    5,2  % 

Taux  de  base   20  % 

Taux  final    12.8  % 
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Numéro 
tarifaire 


Catégorie 
d'échelonnement 
NPF 


6503.00.00 


6504.00.00 


6505.10.00 


6505.90.10 


6505.90.90 


6506.10.90 


6506.91.00 


6506.92.00 


6506.99.10 


6506.99.90 


180 


SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Item  Nation  Tariff  Category 

6601.10.00  Baserate   11.3%  F 

Final  rate   7.4% 

6601  91.00  Baserate   11.4%  F 

Final  rate   7.5% 

6601.99.00  Baserate   11.4%  F 

Final  rate   7.5% 

6602.00  00  Baserate   11.3%  F 

Final  rate   7.4% 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  lu  nation  d'échelonnement 

tarifaire  la  plus  favorisée  NPF 

660 1 . 1 0.00  Taux  de  base   11,3%  F 

Taux  final   7,4  % 

6601.91.00  Taux  de  base   11,4%  F 

Taux  final   7,5  % 

6601.99.00  Taux  de  base   11,4%  F 

Taux  final    7,5  % 

6602.00.00  Taux  de  base   1 1 ,3  %  F 

Taux  final    7,4  % 


181 


 SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 

Most-Favoured- 

 Nation  Tariff  

Base  raie   1 1.3% 

Final  rate   5.7% 

Base  rate   1 1 .3% 

Final  rate   5.7% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   5.1  % 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.7% 

Base  rate  25% 

Final  rate    15.7% 

Base  rale   25% 

Final  rate    15.7% 

Base  rate   25% 

Final  rate    15.7% 

Base  rate   25% 

Final  rate    15.7% 

Base  rate   25% 

Final  rate    15.7% 


Tariff 
I  if  m 


MFN 
Staging 
Category 


6701.00.10 


6701  00.90 


6702. 10.00 


6702.90.00 


6704.1 1.00 


6704.19.10 


6704.19.90 


6704.20.00 


6704.90  00 
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Tarif  de  la  nation 
la  plus  favorisée 

Taux  de  base   1 1 .3  % 

Taux  final    5,7  % 

Taux  de  base   1 1 ,3  % 

Taux  final   5,7  % 

Taux  de  base   10,2% 

Taux  final   5,1  % 

Taux  de  base   10,2% 

Taux  final   6,7  % 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final   15,7  % 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final   15,7  % 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final   1 5,7  % 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final    15,7  % 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final   15.7  % 
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Numéro 
tarifaire 


Catégorie 
d'échelonnement 


6701.00.10 
6701.00.90 
6702.10.00 
6702.90.00 
6704.11.00 
6704.19.10 
6704.19.90 
6704.20.00 
6704.90.00 


is: 


SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Item  Nation  Tariff  Category 

6801.00.00  Base  rate  5:5%  F 

Final  rate   3.7% 

6801 10.90  Base  rate   12.5%  F 

Final  rale   ~  8.2% 

6802.21.00  Base  rate  5.7%  F 

Final  rate   3.8% 

6802.22.00  Base  rate  8%  F 

Final  rate   5.3% 

6802.23.00  Base  rate  5.5%  F 

Final  rate   3.7% 

6802.29.00  Base  rate  8%  F 

Final  rate   5.3% 

6802  9100  Base  rate  9%  F 

Final  rate   6% 

6802.92.00  Base  rale  9.9%  F 

Final  rale   6.5% 

6802.93.00  Base  rale   10.2%  F 

Final  rate   6.7% 

6802.99.00  Base  rate   10.2%  F 

Final  rate   6.7% 

6803.00.90  Base  rate   10.2%  F 

Final  rate   6.7% 

6804.10.00  Base  rate   10.2%  F 

Final  rate   6.7% 

6804.21.90  Baserate   10.2%  F 

Final  rale   6.7% 

6804.22.90  Baserate   10.2%  F 

Final  rale   6.7% 

6804.23.00  Baserate   10.2%  F 

Final  rate   6.7% 

6804.30.00  Baserate   10.2%  F 

Final  rate   6.7% 

6805  10.10  Baserate  9.2%  J 

On  and  after  January  1.  1996    8.8% 

On  and  after  January  I.  1997    8.1% 

On  and  after  January  I,  1998    7.4% 

On  and  after  January  I.  1999    6.7% 

6805  10.90  Baie  rate   10.2%  F 

Final  rale   6.7% 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 

tarifaire   la  plus  favorisée  NPF 

6801.00.00  Taux  de  base   5.5  %  F 

Taux  final    3,7  % 

6802. 1 0.90  Taux  de  base   1 2,5  %  F 

Taux  final    8,2  % 

6802.21.00  Taux  de  base   5,7%  F 

Taux  final   3,8  % 

6802.22.00  Taux  de  base   8  %  F 

Taux  final    5,3  % 

6802.23.00  Taux  de  base   5,5  %  F 

Taux  final   3,7  % 

6802.29.00  Taux  de  base   8  %  F 

Taux  final   5,3  % 

6802.91 .00  Taux  de  base   9  %  F 

Taux  final   6  % 

6802.92.00  Taux  de  base   9,9  %  F 

Taux  final    6,5  % 

6802.93.00  Taux  de  base   10.2%  F 

Taux  final    6.7  % 

6802.99.00  Taux  de  base   10.2%  F 

Taux  final    6.7  % 

6803.00.90  Taux  de  base   10.2%  F 

Taux  final    6.7  % 

6804.10.00  Taux  de  base   10,2%  F 

Taux  final    6,7  % 

6804.21 .90  Taux  de  base   10,2  %  F 

Taux  final    6,7  % 

6804.22.90  Taux  de  base   10,2%  F 

Taux  final   6,7  % 

6804.23.00  Taux  de  base   10,2%  F 

Taux  final    6,7  % 

6804.30.00  Taux  de  base   10,2%  F 

Taux  final   6,7  % 

6805.10.10  Taux  de  base   9.2%  J 

À  compter  du  1er  janvier  1996    8.8  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    8.1  % 

À  compter  du  Ier  janvier  1998    7.4  % 

À  compter  du  1er  janvier  1999    6,7  % 

6805.10.90  Taux  de  base   10,2%  F 

Taux  final    6,7  % 


183 


SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  D 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

hem  Nation  Tariff  Category 


6805.20  10  Base  rate  9.2% 

On  and  after  January  1,  1996    8.8% 

On  and  after  January  I,  1997    8.1% 

On  and  afier  January  1 ,  1 998    7.4% 

On  and  after  January  1.  1999    6.7% 

6805.20.90  Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.7% 

6805  30.10  Base  rate  9.2% 

On  and  after  January  1.  1996    8.8% 

On  and  after  January  I.  1997    8.1% 

On  and  after  January  1,  1998    7.4% 

On  and  after  January  1.  1999    6.7% 

6805.30  90  Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.7% 

6806. 1 0. 1 0  Base  rate  6.5% 

Final  rate   4.3% 

6806.10.20  Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.7% 

6806. 1 0.90  Base  rate   1 1 .3% 

Final  rate   7.4% 

6806.20.00  Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.7% 

6806.90.10  Base  rate  6.5% 

Final  rate   4.3% 

6806  90.20  Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.7% 

6806.90.90  Base  rate  9.6% 

Final  rate   6.3% 

6807.10.00  Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.7% 

6807.90.00  Base  rale   10.2% 

Final  rate   6.7% 

6808  00  10  Base  rate  6.5% 

Final  rate   4.3% 

6808.00  90  Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

6809  11.10  Base  rate  9.4% 

Final  rate   6.2% 

6809.11.90  Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

6809  19.00  Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.7% 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  lu  nation  d'échelonnement 

tarifaire  la  plus  favorisée  NPF 

6805.20.10  Taux  de  base   9,2%  J 

À  compter  du  1er  janvier  1996    8,8  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    8,1  % 

Àcompterdu  1er janvier  1998    7,4  % 

À  compter  du  1er  janvier  1999    6,7  % 

6805.20.90  Taux  de  base   10,2%  F 

Taux  final    6,7  % 

6805.30. 1 0  Taux  de  base   9,2  %  J 

Àcompterdu  1er janvier  1996    8,8  % 

Àcompterdu  1er janvier  1997    8,1  % 

Àcompterdu  1er janvier  1998    7,4  % 

À  compter  du  1er  janvier  1999    6,7  % 

6805.30.90  Taux  de  base   10,2%  F 

Taux  final   6,7  % 

6806. 1 0. 1 0  Taux  de  base   6.5  %  F 

Taux  final   4,3  % 

6806.10.20  Taux  de  base   10,2%  F 

Taux  final    6.7  % 

6806. 1 0.90  Taux  de  base   1 1 .3  %  F 

Taux  final    7.4  % 

6806.20.00  Taux  de  base   10.2%  F 

Taux  final    6.7  % 

6806.90. 1 0  Taux  de  base   6,5  %  F 

Taux  final    4,3  % 

6806.90.20  Taux  de  base   10,2%  F 

Taux  final   6,7  % 

6806.90.90  Taux  de  base   9,6  %  F 

Taux  final   6,3  % 

6807.10.00  Taux  de  base   10.2%  F 

Taux  final   6,7  % 

6807.90.00  Taux  de  base   10.2%  F 

Taux  final    6,7  % 

6808.00. 1 0  Taux  de  base   6,5  %  F 

Taux  final   4,3  % 

6808.00.90  Taux  de  base   9,2  %  F 

Taux  final    6,1  % 

6809.11.10  Taux  de  base   9,4%  F 

Taux  final    6,2  % 

6809. 1 1 .90  Taux  de  base   9.2  %  F 

Taux  final    6.1  % 

6809.19.00  Taux  de  base   10.2%  F 

Taux  final    6.7  % 
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 SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 

Most-Favoured- 
Nation  Tariff 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.7% 

Base  rate  5% 

Final  rate   3.3% 

Base  rate  8% 

Final  rate   5.3% 

Base  rate  9.8% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate  6.8% 

Final  rate   4.5% 

Base  rale   8% 

Final  rate   5.3% 

Base  rate  8% 

Final  rate   5.3% 

Base  rate   8% 

Final  rate   5.3% 

Base  rate  8% 

Final  rate   5.3% 

Base  rate  8% 

Final  rate   5.3% 

Base  rate  8% 

Final  rate   5.3% 

Base  rate  8% 

Final  rate   5.3% 

Base  rate   12.5% 

Final  rale   8.2% 

Base  rale   12.5% 

Final  rate    8.2% 

Base  rate  25% 

Final  rate    15.7% 

Base  rate   8% 

Final  rate   5.3% 

Base  rale  8% 

Final  rate   5.3% 

Base  rale   17.5% 

Final  rate    1 1.3% 

Base  rate  8% 

Final  rate   5.3% 

Base  rate   1 1 .3% 

Final  rate   7.4% 


Tariff 
Item 


MFN 
Staging 
Category 


6809.90.90 
6810.1 1.00 
6810.1900 
6810.20.00 
6810.91.10 
6810.91.90 
6810.99.00 
6811.10.00 
6811.20.00 
681 1.30.00 
6811.90.00 
6812  10.00 
6812.20.00 
6812.30.00 
6812  50.00 
6812.60  00 
6812  70.00 
6812.90  10 
6812  90.90 
6813.10.10 
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Tarif  de  la  nation 

 la  plus  favorisée  

Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final    6,7  % 

Taux  de  base   5  % 

Taux  final   3,3  % 

Taux  de  base   8  % 

Taux  final    5,3  % 

Taux  de  base   9,8  % 

Taux  final    6,5  % 

Taux  de  base   6,8  % 

Taux  final    4,5  % 

Taux  de  base   8  % 

Taux  final   5,3  % 

Taux  de  base   8  % 

Taux  final    5,3  % 

Taux  de  base   8  % 

Taux  final    5.3  % 

Taux  de  base   8  % 

Taux  final    5.3  % 

Taux  de  base   8  % 

Taux  final    5,3  % 

Taux  de  base   8  % 

Taux  final    5,3  % 

Taux  de  base   8  % 

Taux  final   5,3  % 

Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final    8,2  % 

Taux  de  base   12,5  % 

Taux  final    8,2  % 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final   15,7  % 

Taux  de  base   8  % 

Taux  final    5,3  % 

Taux  de  base   8  % 

Taux  final   5,3  % 

Taux  de  base   17,5  % 

Taux  final    I  1 .3  9r 

Taux  de  base   8  % 

Taux  final    5.3  % 

Taux  de  base   1 1 .3  % 

Taux  final    7,4  % 
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Numéro 
tarifaire 


Catégorie 
d'échelonnement 
NPF 


6809.90.90 


6810.1 1.00 


6810.19.00 


6810.20.00 


6810.91.10 


6810.91.90 


6810.99.00 


681 1.10.00 


6811.20.00 


681 1.30.00 


681 1.90.00 


6812.10.00 


6812.20.00 


6812.30.00 


6812.50.00 


6812.60.00 


6812.70.00 


6812.90.10 


6812.90.90 


6813.10.10 


185 


SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


Tariff 
llem 


Most-Favoured- 
Nation  Tariff 


MFN 
Staging 
Category 


6813.10.90 


6813.90.10 


6813.90  90 


6814  10.00 


6814.90.00 


6815.10.10 


6815.10.90 


6815.20.00 


6815.91.00 


6815.99.20 


6815.99.30 


6815.99.91 


6815  99  99 


Base  rate   8% 

Final  rate   5.3% 

Base  rate    1 1.3% 

Final  rate   7.4% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.7% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate    6.7% 

Base  rate  5% 

Final  rate    3.3% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  6.8% 

Final  rate   4.5% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.7% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate   11.3% 

Final  rate   7.4% 

Base  rate  8% 

Final  rate   5.3% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.7% 
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Tarif  de  lu  nation 

 lu  plus  favorisée  

Taux  de  base   8  % 

Taux  final    5,3  % 

Taux  de  base   1 1 ,3  % 

Taux  final   7,4  % 

Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    6.1  % 

Taux  de  base   1 0,2  % 

Taux  final    6,7  % 

Taux  debase   10,2  % 

Taux  final   6,7  % 

Taux  de  base   5  % 

Taux  final   3,3  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6,1  % 

Taux  de  base   6,8  % 

Taux  final    4.5  % 

Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final    6.7  % 

Taux  de  base   9.2  9< 

Taux  final   6.1  % 

Taux  de  base   Il  ,3  % 

Taux  final    7,4  % 

Taux  de  base   8  % 

Taux  final    5,3  % 

Taux  de  base   1 0,2  % 

Taux  final   6,7  % 


185 


Numéro 
tarifaire 


Catégorie 
d'échelonnement 
NPF 


6813.10.90 
6813.90.10 
6813.90.90 
6814.10.00 
6814.90.00 
6815.10.10 
6815.10.90 
6815.20.00 
6815.91.00 
6815.99.20 
6815.99.30 
6815.99.91 
6815.99.99 
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 SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 

Most-Favoured- 

 Nation  Tariff  

Base  rate  6.8% 

Final  rate   4.5% 

Base  rate  6.8% 

Final  rate   4.5% 

Base  rate  6.8% 

On  and  after  January  I,  1998    6.7% 

On  and  after  January  1,  1999    6.1% 

Base  rate  6.8% 

Final  rale    Free 

Base  rate  6.8% 

Final  rate   4.5% 

Base  rate  5% 

Final  rate   3.3% 

Base  rate  5% 

Final  rate    3.3% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate    8.2% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.7% 

Base  rate   1 1 .3% 

Final  rate   7.4% 

Base  rate   1 1.3% 

Final  rale   7.4% 

Base  raie   12.5% 

Final  rate   8.2% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate    8.2% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   8.2% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   8.2% 

Base  rale   6.8% 

Final  rate   4.5% 

Base  rate   6.8% 

Final  rate   4.5% 

Base  raie   1 1.3% 

Final  rate   7.4% 

Base  rate   1 1 .4% 

Final  rate   7.5% 


Tariff 
Itfm 


MFN 
Staging 
Category 


6902.90.10 


690.VI0.10 


6903.10.91 


6903.20.10 


6903  90.10 


6904.10.00 


6904.90.10 


6904.90.20 


6905.10.00 


6905.90.00 


6906.00  00 


6907.10.00 


6907.90  90 


6908  10  00 


6908  90  90 


6909  1 1  00 


6909  19  00 


6909  90  00 


6910.10.10 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 
tarifaire   la  plus  favorisée  NPF 

6902.90.10  Taux  de  base   6,8%  F 

Taux  final    4,5  % 

6903.10.10  Tauxdebase   6,8%  F 

Taux  final    4,5  % 

6903.10.91  Tauxdebase   6,8%  J 

À  compter  du  1er  janvier  1998    6,7  % 

Àcompterdu  1er janvier  1999    6,1  % 

6903.20. 1 0  Taux  de  base   6,8  %  F 

Taux  final    En  fr. 

6903.90. 1 0  Taux  de  base   6,8  %  F 

Taux  final    4,5  % 

6904. 1 0.00  Taux  de  base   5  %  F 

Taux  final   3,3  % 

6904.90.10  Tauxdebase   5%  F 

Taux  final    3.3  % 

6904.90.20  Taux  de  base   1 2.5  %  F 

Taux  final    8,2  % 

6905.10.00  Tauxdebase   10.2%  F 

Taux  final    6,7  % 

6905.90.00  Taux  de  base   1 1 ,3  %  F 

Taux  final    7,4  % 

6906.00.00  Taux  de  base   1 1 ,3  %  F 

Taux  final   7,4  % 

6907.10.00  Tauxdebase   12,5%  F 

Taux  final    8,2  % 

6907.90.90  Taux  de  base   1 2.5  %  F 

Taux  final    8,2  % 

6908.10.00  Tauxdebase   12,5%  F 

Taux  final   8,2  % 

6908.90.90  Taux  de  base   1 2,5  %  F 

Taux  final    8,2  % 

6909.11.00  Tauxdebase   6.8%  F 

Taux  final    4.5  % 

6909.19.00  Tauxdebase   6.8%  F 

Taux  final    4.5  % 

6909.90.00  Taux  de  base   1 1 .3  %  F 

Taux  final    7.4  % 

6910.10.10  Tauxdebase   11,4%  F 

Taux  final    7,5  % 
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SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


Tariff 
hem 


Most-Favoured- 
Nation  Tariff 


MFN 
Staging 
Category 


6910.10.90 
6910.90.00 
691 1.10.00 
6911.90.00 
6912.00.00 
6913.10.10 
6913.10.90 
6913.90.10 
6913.90.90 
6914.10.00 
6914.90.00 


Base  rale   11.4% 

Final  rate    7.5% 

Base  rate   11.4% 

Final  rote   7.5% 

Base  rate   11.3% 

Final  rate   7.4% 

Base  rate   11.3% 

Final  rate   5.7% 

Base  rate   11.3% 

Final  rate   7.4% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.7% 

Base  rate   11.1% 

Final  rate   7.3% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.7% 

Base  rate   10.5% 

Final  rate   6.9% 

Base  rate   11.3% 

Final  rate   7.4% 

Base  raie   1 1.3% 

Final  rale   7.4% 
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187 


Catégorie 

Numéro  Tarif  du  la  nation  d'échelonnement 

tarifaire  la  plus  favorisée  NPF 


6910.10.90  Taux  de  base   11,4% 

Taux  final    7,5  % 

6910.90.00  Taux  debase   11,4% 

Taux  final   7,5  % 

6911.10.00  Taux  de  base   11,3% 

Taux  final    7,4  % 

6911.90.00  Taux  de  base   11,3% 

Taux  final    5,7  % 

69 1 2.00.00  Taux  de  base   11,3% 

Taux  final    7,4  % 

6913.10.10  Tauxdebase   10,2% 

Taux  final    6,7  % 

6913.10.90  Tauxdebase   11,1% 

Taux  final    7.3  % 

6913.90.10  Tauxdebase   10,2% 

Taux  final    6,7  % 

6913.90.90  Taux  de  base   10.5  <•/<■ 

Taux  final    6,9  % 

69 1 4. 1 0.00  Taux  de  base   11,3% 

Taux  final    7,4  % 

69 1 4.90.00  Taux  de  base   11,3% 

Taux  final    7,4  % 
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SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 
Item  Nation  Tariff  Category 


7001.00.20  Base  rate   10.2% 

Final  rate   Free 

7002.10.90  Base  rate   11.4% 

Final  rale   Free 

7002.20.00  Base  rate   10.2% 

Final  rate   Free 

7003.11.10  Base  rate  5% 

On  and  after  January  1,  1996    4.1% 

On  and  after  January  1,  1997    2.7% 

On  and  after  January  1,  1998    1.4% 

On  and  after  January  1,  1999    Free 

7003.11.20  Base  rate  6.8% 

Final  rate   Free 

7003.19.00  Base  rate  5% 

On  and  after  January  1,  1996    4.1% 

On  and  after  January  1,  1997    2.7% 

On  and  after  January  1,  1998    1.4% 

On  and  after  January  1,  1999    Free 

7003.20.00  Base  rate  5% 

On  and  after  January  1,  1996    4.1% 

On  and  after  January  1,  1997    2.7% 

On  and  after  January  1,  1998    1.4% 

On  and  after  January  1,  1999    Free 

7003.30.00  Base  rate  5% 

On  and  after  January  1,  1996    4.1% 

On  and  after  January  1.  1997    2.7% 

On  and  after  January  1,  1998    1.4% 

On  and  after  January  1,  1999    Free 

7004. 1 0.00  Base  rate  6.8% 

Final  rate    Free 

7004.90.00  Base  rate  5.5% 

Final  rate   Free 

7005  10.10  Base  rate  5.5% 

Final  rate   Free 

7005  10  20  Base  rate  6.8% 

Final  rate   Free 

7005.21.00  Base  rate  4% 

Final  rate   Free 

7005.29  00  Base  rale  4% 

Final  rale    Free 

7005.30.00  Base  rate  4% 

Final  rale   Free 

7006.00.10  Base  rate  5.5% 

Final  rale    Free 
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Catégorie 

Numéro  Tarir  de  la  nation  d'échelonnement 
tarifaire   lu  plus  favorisée  NPF 


7001 .00.20  Taux  de  base   1 0,2  % 

Taux  final    En  fr. 

7002.10.90  Taux  de  base   11.4% 

Taux  final    En  fr. 

7002.20.00  Taux  de  base   10.2% 

Taux  final    En  fr. 

7003. 11.10  Taux  de  base   5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    4,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    2.7  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    1,4  % 

À  compter  du  Ier  janvier  1999    En  fr. 

7003. 1 1 .20  Taux  de  base   6,8  % 

Taux  final    En  fr. 

7003.19.00  Taux  de  base   5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    4,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    2,7  % 

À  compter  du  Ier  janvier  1998    1,4  % 

À  compter  du  Ier  janvier  1999    En  fr. 

7003.20.00  Taux  de  base   5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    4,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    2,7  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    1,4  % 

Àcompterdu  lerjanvier  1999    En  fr. 

7003.30.00  Taux  de  base   5  % 

Àcompterdu  1er janvier  1996    4,1  % 

Àcompterdu  1er janvier  1997    2,7  % 

Àcompterdu  1er janvier  1998    1,4  % 

Àcompterdu  1er janvier  1999    En  fr. 

7004.10.00  Taux  de  base   6,8  % 

Taux  final    En  fr. 

7004.90.00  Taux  de  base   5,5  % 

Taux  final    En  fr. 

7005.10.10  Taux  de  base   5,5  % 

Taux  final   En  fr. 

7005.10.20  Taux  de  base   6,8  % 

Taux  final    En  fr. 

7005.2 1 .00  Taux  de  base   4  % 

Taux  final    En  fr. 

7005.29.00  Taux  de  base   4  % 

Taux  final    En  fr. 

7005.30.00  Taux  de  base   4  % 

Taux  final    En  fr. 

7006.00. 1 0  Taux  de  base   5.5  % 

Taux  final    En  fr. 
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SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


Tariff 
Item 


Most-Favoured- 
Nation  Tariff 


MFN 
Staging 
Category 


7006.00.90 
7007.1 1.1 1 
7007.1 1.19 
7007. 1 1 .30 
7007.19.00 
7007.21.11 
7007.21.19 
7007.21.30 
7007.29.00 
7008.00.00 
7009.10.00 
7009.91.00 
7009.92.00 
7010.90  90 
7011.10  00 
701 1.90  90 
7013  21.00 
7013.29  10 
7013.29  90 
7013.31.00 


Base  rate  6.8% 

Final  rate    Free 

Base  rate   17.5% 

Final  rate    Free 

Base  rate  9.2% 

Final  rate    Free 

Base  rate   10.2% 

Final  rate    Free 

Base  rate   10.2% 

Final  rale    Free 

Base  rate   17.5% 

Final  rate    Free 

Base  rate  9.2% 

Final  rate    Free 

Base  rate   1 1.3% 

Final  rate    Free 

Base  rate  8% 

Final  rate    Free 

Base  rate   10.2% 

Final  rate    Free 

Base  rate  9.2% 

Final  rate    Free 

Base  rate   1 1.3% 

Final  rate    Free 

Base  rate   1 1.3% 

Final  rate    Free 

Base  rate   1 1 .4% 

Final  rate    Free 

Base  rate    10.2% 

Final  rate    Free 

Base  rate    10.2% 

Final  rate    Free 

Base  rate    1 1.3% 

Final  rate   Free 

Base  rate   1 1 .3% 

Final  rate    Free 

Base  rale  20% 

Final  rate    Free 

Base  rate   1 1 .3% 

Final  rate    Free 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 
tarifaire   la  plus  favorisée  NPF 


7006.00.90  Taux  de  base   6,8  % 

Taux  final    En  fr. 

7007.11.11  Taux  de  base   17,5% 

Taux  final    En  fr. 

7007. 11.19  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    En  fr. 

7007.1 1 .30  Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final    En  fr. 

7007. 1 9.00  Taux  de  base   1 0,2  % 

Taux  final    En  fr. 

7007.21.11  Taux  de  base   17,5% 

Taux  final   En  fr. 

7007.21.19  Tauxdebase   9.2% 

Taux  final    En  fr. 

7007.21 .30  Taux  de  base   1 1 .3  % 

Taux  final   En  fr. 

7007.29.00  Taux  de  base   8  % 

Taux  final    En  fr. 

7008.00.00  Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final    En  fr. 

7009. 1 0.00  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    En  fr. 

7009.91 .00  Taux  de  base   1 1 .3  % 

Taux  final    En  fr. 

7009.92.00  Taux  de  base   1 1 .3  % 

Taux  final    En  fr. 

70 1 0.90.90  Taux  de  base   1 1 ,4  % 

Taux  final    En  fr. 

70 1 1 . 1 0.00  Taux  de  base   1 0.2  % 

Taux  final    En  fr. 

701 1 .90.90  Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final    En  fr. 

7013.21.00  Tauxdebase   11.3% 

Taux  final    En  fr. 

7013.29.10  Tauxdebase   11.3% 

Taux  final    En  fr. 

701 3.29.90  Taux  de  base   20  % 

Taux  final   En  fr. 

7013.31.00  Tauxdebase   11.3% 

Taux  final   En  fr. 
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SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Item  Nation  Tariff  Category 

7013.39.10  Base  rate   11.3%  F 

Final  rate   Free 

7013.39.90  Base  rate  20%  F 

Final  rate   Free 

7013.91.10  Base  rate   11.3%  F 

Final  rale   Free 

7013.91.90  Baserate   10.2%  F 

Final  rate   Free 

7013.99.10  Baserate   11.3%  F 

Final  rate   Free 

7013  99.90  Baserate   10.2%  F 

Final  rate   Free 

7015.10.90  Baserate   10.2%  F 

Final  rate    Free 

7015.90.90  Baserate   10.2%  F 

Final  rate   Free 

7016.10.00  Baserate   10.2%  F 

Final  rate   Free 

7016.90.10  Baserate  5.5%  F 

Final  rale   Free 

7016.90.90  Baserate   10.2%  F 

Final  rate   Free 

7017.10.90  Baserate   11.3%  F 

Final  rale    Free 

7017.20.90  Baserate   11.3%  F 

Final  rate    Free 

7017  90  10  Baserate  7%  F 

Final  rate    Free 

7017  90  90  Baserate   11.4%  F 

Final  rate   Free 

7018.10.10  Baserate   12.5%  F 

Final  rate   Free 

7018  10  40  Baserate  6.8%  F 

Final  rate   Free 

7018.10.90  Baserate   17.5%  F 

Final  rate   Free 

7018  2000  Baserate   10.2%  F 

Final  rate    Free 

7018.90.90  Baserate   10.2%  F 

Final  rate    Free 


 ANNEXE  I  -  PARTIE  B  -  SECTION  II 

Tarif  de  la  nation 
la  plus  favorisée 

Taux  de  base   1 1 ,3  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   20% 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   1 1 ,3  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final   En  fr. 

Taux  de  base   1 1 ,3  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   1 0,2  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   1 0,2  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   1 0,2  % 

Taux  final    En  IV. 

Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   5,5  % 

Taux  final   En  fr. 

Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final    En  fr: 

Taux  de  base   11,3% 

Taux  final   En  fr. 

Taux  de  base   1 1 ,3  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   7  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   1 1 ,4  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   1 2.5  c/< 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   6,8  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   17,5  % 

Taux  final   En  fr. 

Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final    En  fr. 
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Numéro 
tarifaire 


Catégorie 
d'échelonnement 
NPF 


7013.39.10 
7013.39.90 
7013.91.10 
7013.91.90 
7013.99.10 
7013.99.90 
7015.10.90 
7015.90.90 
7016.10.00 
7016.90.10 
7016.90.90 
7017.10.90 
7017.20.90 
7017.90.10 
7017.90.90 
7018.10.10 
7018.10.40 
7018.10.90 
7018.20.00 
7018.90.90 
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 SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 

Most-Favoured- 

 Nation  Tariff  

Base  rate  8.5% 

Final  rate   5.6% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate    8.2% 

Base  rate   15% 

Final  rate   9.7% 

Base  rate   15% 

Final  rate   9.7% 

Base  rate   15.1% 

Final  rale    9.8% 

Base  rate  25% 

Final  rale    15.7% 

Base  rate   15% 

Final  rate   9.7% 

Base  raie  25% 

Final  rate    15.7% 

Base  rate  25% 

Final  rate    15.7% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.7% 

Base  rate  25% 

Final  rate    15.7% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.7% 

Base  rate   1 1.4% 

Final  rate   7.5% 


Tariff 
Item 


MFN 
Staging 
Category 


7019.10.10 


7019  10.21 


7019.10.22 


7019.10.29 


7019.20.10 


7019.20.90 


7019.31.10 


7019.31 .90 


7019  32.90 


7019.39.00 


7019  90.10 


7019.90.90 


7020.00.10 


702000.90 


Base  rate 
Final  rale 


10.2% 
6.7% 


F 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 
tarifaire  lu  plus  favorisée  NPF 


7019.10.10  Tauxdebase   8,5% 

Taux  final   5,6  % 

7019.10.21  Tauxdebase   12,5% 

Taux  final    8.2  % 

7019.10.22  Tauxdebase   15% 

Taux  final    9,7  % 

7019.10.29  Tauxdebase   15% 

Taux  final    9,7  % 

7019.20.10  Tauxdebase   15,1% 

Taux  final   9,8  % 

701 9.20.90  Taux  de  base   25  % 

Taux  final    15,7  % 

7019.31.10  Tauxdebase   15% 

Taux  final    9.7  % 

701 9.3 1 .90  Taux  de  base   25  % 

Taux  final    1 5.7  % 

7019.32.90  Taux  de  base   25  % 

Taux  final    15,7  % 

7019.39.00  Tauxdebase   10,2% 

Taux  final   6,7  % 

7019.90.10  Taux  de  base   25  % 

Taux  final   1 5,7  % 

701 9.90.90  Taux  de  base   1 0,2  % 

Taux  final    6,7  % 

7020.00. 1 0  Taux  de  base   1 1 ,4  % 

Taux  final    7,5  % 

7020.00.90  Tauxdebase   10,2% 

Taux  final    6,7  % 
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 SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 

Most-Favourcd- 

 Nation  Tariff  

Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.7% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.7% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.7% 

Base  rate  4% 

Final  rale   2.7% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.7% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.7% 

Base  rate   1 1  % 

Final  rate   7.2% 

Base  rate  4% 

Final  rate   2.7% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.7% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.7% 

Base  rate   1 1  % 

Final  rate   7.2% 

Base  rate   10.3% 

Final  rate   6.8% 

Base  rate   10.2% 

Final  rale   6.7% 

Base  rale   10.2% 

Final  rate   6.7% 

Base  rate   13.3% 

Final  rate    8.7% 

Base  rate   13.3% 

Final  rate   6.7% 

Base  rate   13.3% 

Final  rate   8.7% 

Base  rate   1 1% 

Final  rale   5.5% 

Base  rale   1 1  % 

Final  rale   5.5% 

Base  rate   1 1  % 

Final  rate    5.5% 


Tariff 
I  (cm 


M  FN 
Staging 
Category 


7102.21.90 


7102.29.90 


7105.10.91 


7106  10.10 


7106.10.20 


7106.91.20 


7106.92.19 


7106.92.21 


7106.92.22 


7107.00  00 


7108.11.00 


7108  13.20 


7109.00.00 


7111  00.00 


71 13  .1 1  00 


71 13  19  00 


7113.20  00 


7114.11  00 


71  14  19.00 


71  14  20  00 
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Tarif  de  lu  nation 
la  plus  favorisée 

Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final    6,7  % 

Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final    6,7  % 

Taux  de  base   1 0,2  % 

Taux  final    6,7  % 

Taux  de  base   4  % 

Taux  final    2.7  % 

Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final    6,7  % 

Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final    6.7  % 

Taux  de  base   Il  % 

Taux  final    7.2  % 

Taux  de  base   4  % 

Taux  final    2,7  % 

Taux  de  base   1 0,2  % 

Taux  final   6,7  % 

Taux  debase   10,2  % 

Taux  final   6,7  % 

Taux  de  base   1 1  % 

Taux  final    7,2  % 

Taux  de  base   10,3  % 

Taux  final    6,8  % 

Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final   6.7  % 

Taux  de  base   1 0,2  % 

Taux  final    6,7  % 

Taux  de  base   13,3  % 

Taux  final    8.7  % 

Taux  de  base   13.3  % 

Taux  final    6.7  % 

Taux  de  base   1 3.3  % 

Taux  final    8.7  % 

Taux  de  base   1 1  % 

Taux  final   5,5  % 

Taux  de  base   1 1  % 

Taux  final    5,5  % 

Taux  de  base   1 1  % 

Taux  final    5,5  % 
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Numéro 
tarifaire 


Catégorie 
d'échelonnement 
NPF 


7102.21.90 


7102.29.90 


7105.10.91 


7106.10.10 


7106.10.20 


7106.91.20 


7106.92.19 


7106.92.21 


7106.92.22 


7107.00.00 


7108.11.00 


7108.13.20 


7109.00.00 


7111.00.00 


7113.11.00 


7113.19.00 


71 13.20.00 


7114.11.00 


7114.19.00 


7114.20.00 
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SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

llem  Nation  Tariff  Category 

71 15.10.00  Base  rate   10.2%  F 

Final  rate   6.7% 

7115.90.90  Base  rate   11%  F 

Final  rate   7.2% 

7116.10.90  Base  rate   13.3%  F 

Final  rate   8.7% 

7116.20.00  Base  rate   13.3%  F 

Final  rate   6.7% 

7117.11 .00  Base  rate   1 2.6%  and  50/gross  F 

Final  rate   8.2%  and  3tf/gross 

7117.90.00  Base  rate   13.3%  F 

Final  rate   8.7% 

7118.10.00  Base  rate   10.2%  F 

Final  rate   6.7% 
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Catégorie 

Numéro  Taril  de  lu  nation  d'échelonnement 

tarifaire  la  plus  favorisée  NPF 


7115.10.00  Taux  de  base   10.2% 

Taux  final   6,7  % 

7 1 1 5.90.90  Taux  de  base   11  % 

Taux  final   7.2  % 

7116.10.90  Taux  de  base   13,3% 

Taux  final   8,7  % 

7116.20.00  Taux  de  base   13.3% 

Taux  final   6,7  % 

7 1 1 7. 1 1 .00  Taux  de  base   1 2,6  %  et  5  c/grosse 

Taux  final   8,2  %  et  3  «/grosse 

7117.90.00  Taux  de  base   13,3% 

Taux  final   8,7  % 

7118.10.00  Taux  de  base   10,2% 

Taux  final   6.7  % 
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SCHEDULE  I  -  PART  B  •  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Item  Nation  Tariff  Category 


7201 .40.00  Base  rate  0.88e/kg  or  fraction  thereof  on  the  manganese  content 

Final  rate   0.61  e/kg  or  fraction  thereof  on  the  manganese  content 

7202.11.10  Base  rate  0.88?/kg  or  fraction  thereof  on  the  manganese  content 

Final  rate   0.58c/kg  or  fraction  thereof  on  the  manganese  content 

7202. 1 1 .20  Base  rate   1 .54tf/kg  or  fraction  thereof  on  the  manganese  content 

Final  rate    1 .04e/kg  or  fraction  thereof  on  the  manganese  content 

"202. 19.10  Base  rate  0.880/kg  on  the  manganese  content 

Final  rate   0.55tf/kg  on  the  manganese  content 

7202  1 9.20  Base  rate   1 .54tf/kg  on  the  manganese  content 

Final  rate    1 ,02î/kg  on  the  manganese  content 

7202.21.20  Base  rate   1.54?/kg  on  the  silicon  content 

Final  rate    1 .02tf/kg  on  the  silicon  content 

7202.21.30  Base  rate  4.41^/kgon  the  silicon  content 

Final  rate   2.93tf/kg  on  the  silicon  content 

7202.30.00  Base  rate   1  540/kg  or  fraction  thereof  on  the  manganese  content 

Final  rate    1 .02?/kg  or  fraction  thereof  on  the  manganese  content 

7202.41.00  Baserate   10.2% 

Final  rate   6.7% 

7202.49.00  Baserate   10.2% 

Final  rate   6.7% 

7202.50  00  Baserate   10.2% 

Final  rate   6.7% 

7202.60.00  Baserate   10.2% 

Final  rate   6.7% 

7202.70.00  Baserate   10.2% 

Final  rate   6.7% 

7202.80.00  Baserate   10.2% 

Final  rate   6.7% 

7202.91.00  Baserate   10.2% 

Final  rate   6.7% 

7202  92  00  Baserate   10.2% 

Final  rate   6.7% 

7202.93.00  Baserate   10.2% 

Final  rate   6.7% 

7202  99.10  Base  rale   10.2% 

Final  rate   6.7% 

7202.99.90  Baserate   10.2% 

Final  rate   6.7% 

7203.90.00  Base  rate  4% 

Final  rate    2.7% 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 
tarifaire  la  plus  favorisée  NPF 


7201.40.00 

F 

7202.11.10 

F 

7202.11.20 

  1 ,04  <2/kg  ou  la  fraction  d'un  kg  du  poids  du  manganèse  y  contenu 

F 

7202.19.10 

  0,55  e7kg  du  poids  du  manganèse  y  contenu 

F 

7202.19.20 

Taux  de  base  

  1 ,54  0/kg  du  poids  du  manganèse  y  contenu 

F 

7202.21.20 

F 

7202.21.30 

Taux  de  base  

F 

7202.30.00 

F 

7202.41.00 

  10,2% 

  6,7  % 

F 

7202.49.00 

Taux  de  base  

  10,2% 

  6,7  % 

F 

7202.50.00 

Taux  de  base  

  10,2% 

  6,7  % 

F 

7202.60.00 

Taux  final  

  10,2% 

  6,7  % 

F 

7202.70.00 

Taux  de  base  

  10,2% 

F 

7202.80.00 

  10,2% 

  6,7  % 

F 

7202.91.00 

Taux  de  base  

  10,2% 

  6,7  % 

F 

7202.92.00 

  10,2% 

F 

  6,7  % 

7202.93.00 

  10,2% 

  6,7  % 

F 

7202.99.10 

  10,2% 

  6,7  % 

F 

7202.99.90 

  10,2% 

  6.7  % 

F 

7203.90.00 

  4% 

  2,7  % 

F 
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Most-Favoured- 
Nation  Tariff 

Base  raie  7.5% 

On  and  afier  January  1.  1997    7.3% 

On  and  after  January  I,  1998    6.7% 

On  and  after  January  1.  1999    6.1% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate    6.7% 

Base  rate  8.9% 

Final  rale    5.9% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.7% 

Base  rate  4% 

Final  rate   2.7% 

Base  rate  4% 

Final  rate    2.7% 

Base  rate  4% 

Final  rate    Free 

Base  rate  4% 

Final  rate    Free 

Base  rate  4% 

Final  rale    Free 

Base  rate   10.2% 

Final  rate    Free 

Base  rate  4% 

Final  rate    Free 

Base  rate   10.2% 

Final  rate    Free 

Base  rate   6.8% 

Final  rate    Free 

Base  rate  6.8% 

Final  rate    Free 

Base  rate  6.8% 

Final  rale   Free 

Base  rate  6.8% 

Final  rate    Free 

Base  rate  6.8% 

Final  rale    Free 

Base  rale  6.8% 

Final  rate    Free 

Base  rale  6.8% 

Final  rate    Free 


Tariff 

lU  Ml 


MFN 
Staging 
Category 


7205.10.1 1 

7205.10.19 
7205.10.90 
7205.21.90 
7205.29.00 
7206.90.00 
7207  1 1.00 
7207.12.00 
7207.19.10 
7207.19  90 
7207.20.10 
7207.20.90 
7208.1 1.00 
7208.12.00 
7208.13.00 
7208.14.00 
7208.21.00 
7208.22.00 
7208.23.00 
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Categoric 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 
tarifaire  lu  plus  favorisée  NI'F 

7205. 1 0. 1 1  Taux  de  base   7,5  %  J 

À  compter  du  Ier  janvier  1997    7,3  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    6,7  % 

À  compter  du  1er  janvier  1999    6,1  % 

7205.10.19  Tauxdebase   10,2%  F 

Taux  final   6,7  % 

7205.10.90  Tauxdebase   8.9  9,  F 

Taux  final    5.9  % 

7205.21 .90  Taux  de  base   10.2  %  F 

Taux  final    6,7  % 

7205.29.00  Taux  de  base   4  %  F 

Taux  final    2,7  % 

7206.90.00  Taux  de  base   4  %  F 

Taux  final   2,7  % 

7207. 1 1 .00  Taux  de  base   4  % 

Taux  final    En  fr. 

7207. 1 2.00  Taux  de  base   4  % 

Taux  final    En  fr. 

7207.19.10  Tauxdebase   4% 

Taux  final    En  fr. 

7207. 1 9.90  Taux  de  base   1 0,2  % 

Taux  final    En  fr. 

7207.20. 1 0  Taux  de  base   4  % 

Taux  final   En  fr. 

7207.20.90  Taux  de  base   10.2  % 

Taux  final    En  fr. 

7208. 1 1 .00  Taux  de  base   6.8  % 

Taux  final   En  fr. 

7208. 1 2.00  Taux  de  base   6.8  9, 

Taux  final    En  fr. 

7208. 1 3.00  Taux  de  base   6.8  % 

Taux  final    En  fr. 

7208. 1 4.00  Taux  de  base   6,8  % 

Taux  final    En  fr. 

7208.21 .00  Taux  de  base   6,8  % 

Taux  final    En  fr. 

7208.22.00  Taux  de  base   6,8  % 

Taux  final    En  fr. 

7208.23.00  Taux  de  base   6,8  % 

Taux  final    En  fr. 
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SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


Tariff 
llem 


Most-Favoured- 
Nation  Tariff 


MFN 
Staging 
Category 


7208.24.00 


7208.31.00 


7208.32.00 


7208.3.1.00 


7208.34.00 


7208.35.00 


7208.41.00 


7208.42.00 


720843.00 


7208.44.00 


7208.45.00 


7208.90  00 


7209.1 1.00 


7209.12.00 


7209.13.00 


7209.14.00 


7209.21.00 


7209.22.00 


7209.23.00 


7209.24  00 


Base  rate  6.8% 

Final  rate    Free 

Base  rate  6.8% 

Final  rale    Free 

Base  rate  6.8% 

Final  rale    Free 

Base  rate   6.8% 

Final  rate   Free 

Base  rate   6.8% 

Final  rate    Free 

Base  rate  6.8% 

Final  rate    Free 

Base  rate  6.8% 

Final  rate    Free 

Base  rate  6.8% 

Final  rate    Free 

Base  rate  6.8% 

Final  rale    Free 

Base  rate  6.8% 

Final  rale    Free 

Base  rate  6.8% 

Final  rate    Free 

Base  rale  9.8% 

Final  rale    Free 

Base  rate  7.3% 

Final  rate    Free 

Base  rale   8% 

Final  rate    Free 

Base  rate  8% 

Final  rate    Free 

Base  rate  8% 

Final  rale    Free 

Base  rate  7.1% 

Final  rale    Free 

Base  rate  8% 

Final  rate   Free 

Base  rate   8% 

Final  rale    Free 

Base  rate  8% 

Final  rale    Free 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 
tarifaire  la  plus  favorisée   ~  NI'P 


7208.24.00  Taux  de  base   6.8  % 

Taux  final    En  fr. 

7208.3 1 .00  Taux  de  base   6,8  % 

Taux  final    En  fr. 

7208.32.00  Taux  de  base   6,8  % 

Taux  final    En  fr. 

7208.33.00  Taux  de  base   6,8  % 

Taux  final    En  fr. 

7208.34.00  Taux  de  base   6.8  % 

Taux  final    En  fr. 

7208.35.00  Taux  de  base   6.8  % 

Taux  final    En  fr. 

7208.4 1 .00  Taux  de  base   6,8  % 

Taux  final   En  fr. 

7208.42.00  Taux  de  base   6,8  % 

Taux  final   En  fr. 

7208.43.00  Taux  de  base   6,8  % 

Taux  final   En  fr. 

7208.44.00  Taux  de  base   6.8  % 

Taux  final    En  fr. 

7208.45.00  Taux  de  base   6,8  % 

Taux  final    En  fr. 

7208.90.00  Taux  de  base   9.8  % 

Taux  final    En  fr. 

7209. 1 1 .00  Taux  de  base   7.3  % 

Taux  final    En  fr. 

7209. 1 2.00  Taux  de  base   8  % 

Taux  final    En  fr. 

7209. 1 3.00  Taux  de  base   8  % 

Taux  final   En  fr. 

7209. 1 4.00  Taux  de  base   8  % 

Taux  final   En  fr. 

7209.2 1 .00  Taux  de  base   7,1% 

Taux  final   En  fr. 

7209.22.00  Taux  de  base   8  % 

Taux  final   En  fr. 

7209.23.00  Taux  de  base   8  % 

Taux  final   En  fr. 

7209.24.00  Taux  de  base   8  % 

Taux  final    En  fr. 
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SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Item  Nation  Tariff  Category 

7209.3100  Base  rate  6.8% 

Final  rate    Free 

7209.32.00  Base  rate  8% 

Final  rate    Free 

7209.33.00  Base  rate   8% 

Final  rate   Free 

7209.34.00  Base  rate  8% 

Final  rate    Free 

7209.4 1 .00  Base  rate  6.9% 

Final  rate    Free 

7209.42.00  Base  rate  8% 

Final  rate    Free 

7209.43.00  Base  rate  8% 

Final  rate    Free 

7209.44.00  Base  rate   8% 

Final  rate   Free 

7209.90.00  Base  rate   10.2% 

Final  rate    Free 

7210.11.00  Base  rate  7.7% 

Final  rate   Free 

7210.12.00  Base  rate  8% 

Final  rate   Free 

7210.20.20  Base  rate  6.8% 

Final  rate    Free 

7210.31.00  Base  rate  8% 

Final  rate    Free 

7210.39.00  Base  rate  8% 

Final  rate    Free 

7210.41.00  Base  rate  8% 

Final  rate    Free 

7210.49.00  Base  rate  8% 

Final  rate    Free 

7210.50.00  Base  rate  7.5% 

Final  rate   Free 

7210.60.00  Base  rale  8% 

Final  rate    Free 

7210.70.00  Base  rate  7.7% 

Final  rate    Free 

7210.90.00  Base  rate  7.7% 

Final  rate    Free 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  lu  nation  d'échelonnement 
tarifaire  lu  plus  favorisée  NPF 


7209.3 1 .00  Taux  de  base   6.8  % 

Taux  final   En  IV. 

7209.32.00  Taux  de  base   8  % 

Taux  final    En  IV. 

7209.33.00  Taux  de  base   8% 

Taux  final   En  fr. 

7209.34.00  Taux  de  base   8  % 

Taux  final   En  fr. 

7209.4 1 .00  Taux  de  base   6,9  % 

Taux  final   En  fr. 

7209.42.00  Taux  de  base   8  % 

Taux  final   En  fr. 

7209.43.00  Taux  de  base   8  % 

Taux  final   En  fr. 

7209.44.00  Taux  de  base   8  % 

Taux  final    En  fr. 

7209.90.00  Taux  de  base   10,2% 

Taux  final   En  fr. 

72 1 0. 1 1 .00  Taux  de  base   7,7% 

Taux  final   En  fr. 

7210.12.00  Tauxdebase   8% 

Taux  final   En  fr. 

72 1 0.20.20  Taux  de  base   6,8  % 

Taux  final   En  fr. 

72 1 0.3 1 .00  Taux  de  base   8  % 

Taux  final   En  IV. 

72 1 0.39.00  Taux  de  base   8  % 

Taux  final   En  fr. 

7210.41.00  Tauxdebase   8% 

Taux  final   En  fr. 

7210.49.00  Taux  de  base   8  % 

Taux  final   En  fr. 

72 1 0.50.00  Taux  de  base   7,5  % 

Taux  final   En  fr. 

72 1 0.60.00  Taux  de  base   8  % 

Taux  final   En  fr. 

72 1 0.70.00  Taux  de  base   7,7  % 

Taux  final   En  fr. 

72 1 0.90.00  Taux  de  base   7 ,7  % 

Taux  final   En  fr. 
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SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

liem  Nation  Tariff  Category 

7211.11.00  Base  rale  6.8% 

Final  rate   Free 

7211.1200  Base  rate  6.8% 

Final  rate    Free 

7211.19.00  Base  rate  6.8% 

Final  rate   Free 

7211.21.00  Base  rate  6.8% 

Final  rate   Free 

7211.22.00  Base  rate  6.8% 

Final  rate   Free 

7211.29.00  Base  rate  6.8% 

Final  rate   Free 

7211.30.00  Base  rate  8% 

Final  rate    Free 

7211.41.00  Base  rate  7.5% 

Final  rate    Free 

7211.49.00  Base  rate  7.5% 

Final  rate    Free 

7211.90.00  Base  rale  9.8% 

Final  rate    Free 

7212.10.00  Base  rate  7.8% 

Final  rate    Free 

7212.21 .00  Base  rate  7.8% 

Final  rate    Free 

7212.29.00  Base  rate  8% 

Final  rale    Free 

7212.30.00  Base  rate  8% 

Final  rate   Free 

7212.40.00  Base  rate  7.8% 

Final  rate   Free 

7212.50.90  Base  rate  8% 

Final  rate   Free 

7212.60.00  Base  rate  8% 

Final  rate   Free 

7213.10.00  Base  rate  6.8% 

Final  rale    Free 

72 1 3.20  00  Base  rate  6.8% 

Final  rate   Free 

7213.31.00  Base  rate  6.8% 

Final  rate    Free 


Numéro 
tarifaire 
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Tarif  de  la  nation 
la  plus  favorisée 


Catégorie 
d'échelonnement 
NPF 


721 1.1 1.00 
721 1.12.00 
7211.19.00 
7211.21.00 
7211.22.00 
7211.29.00 
7211.30.00 
7211.41.00 
7211.49.00 
7211.90.00 
7212.10.00 
7212.21.00 
7212.29.00 
7212.30.00 
7212.40.00 
7212.50.90 
7212.60.00 
7213.10.00 
7213.20.00 
7213.31.00 


Taux  de  base   6.8  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   6.8  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   6,8  % 

Taux  final   En  fr. 

Taux  de  base   6,8  % 

Taux  final   En  fr. 

Taux  de  base   6,8  % 

Taux  final   En  fr. 

Taux  de  base   6,8  % 

Taux  final   En  fr. 

Taux  de  base   8  % 

Taux  final   En  fr. 

Taux  de  base   7,5  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   7.5  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   9.8  % 

Taux  final   En  fr. 

Taux  de  base   7,8  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   7.8  % 

Taux  final   En  fr 

Taux  de  base   8  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   8  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   7,8  % 

Taux  final   En  fr. 

Taux  de  base   8  % 

Taux  final   En  fr. 

Taux  de  base   8  % 

Taux  final   En  fr. 

Taux  de  base   6,8  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   6,8  % 

Taux  final   En  fr. 

Taux  de  base   6.8  % 

Taux  final    En  fr. 


199 


SCHEDULE  I  •  PART  B  -  DIVISION  II 


M  FN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Item  Nation  Tariff  Category 

7213.39  00  Base  rate  6.8% 

Final  rate   Free 

7213.41.00  Base  rate  6.8% 

Final  rate   Free 

7213.49.00  Base  rate  6.8% 

Final  rate   Free 

7213.50.00  Base  rate  6.8% 

Final  rate   Free 

7214.10.00  Base  rate  7.3% 

Final  rate   Free 

7214.20.00  Base  rate  6.8% 

Final  rate   Free 

7214.30.00  Base  rate  6.8% 

Final  rate   Free 

72 1 4.40.00  Base  rate  6.8% 

Final  rate   Free 

7214.50.00  Base  rate  6.8% 

Final  rate   Free 

7214.60.00  Base  rate  6.8% 

Final  rate    Free 

7215.10.00  Base  rate  8% 

Final  rate   Free 

7215.20.00  Base  rate  8% 

Final  rate    Free 

7215.30  00  Base  rate   8% 

Final  rate   Free 

7215.40.00  Base  rate  8% 

Final  rate   Free 

7215.90.00  Base  rate  8% 

Final  rate   Free 

7216.10.00  Base  rate  6.8% 

Final  rate   Free 

7216.21.00  Base  rate  6.8% 

Final  rate   Free 

7216.22.00  Base  rate  6.8% 

Final  rate    Free 

7216.31.00  Base  rate  6.8% 

Final  rate   Free 

7216.32  00  Base  rate  6.8% 

Final  rate    Free 


Numéro 
tarifaire 
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Tarif  de  lu  nation 
la  plus  favorisée 


Catégorie 
d'échelonnement 
NPF 


7213.39.00 
7213.41.00 
7213.49.00 
7213.50.00 
7214.10.00 
7214.20.00 
7214.30.00 
7214.40.00 
7214.50.00 
7214.60.00 
7215.10.00 
7215.20.00 
7215.30.00 
7215.40.00 
7215.90.00 
7216.10.00 
7216.21.00 
7216.22.00 
7216.31.00 
7216.32.00 


Taux  de  base   6. S  % 

Taux  final    En  t'r. 

Taux  de  base   6.8  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   6,8  % 

Taux  final   En  fr. 

Taux  de  base   6.8  % 

Taux  final   En  fr. 

Taux  de  base   7,3  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   6,8  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   6,8  % 

Taux  final   En  fr. 

Taux  de  base   6,8  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base  ,   6,8  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   6.8  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   8  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   8  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   8  % 

Taux  final   En  fr. 

Taux  de  base   8  % 

Taux  final   En  fr. 

Taux  de  base   8  % 

Taux  final   En  fr. 

Taux  de  base   6,8  % 

Taux  final   En  fr. 

Taux  de  base   6,8  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   6,8  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   6,8  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   6,8  % 

Taux  final    En  fr. 
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SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Item  Nation  Tariff  Category 

7216.33.00  Base  rale  6.8% 

Final  rate    Free 

7216.40.00  Base  rate  6.8% 

Final  rate    Free 

7216.50.00  Base  rale  6.8% 

Final  rate   Free 

7216.60.00  Base  rate  6.8% 

Final  rate    Free 

7216.90.19  Base  rate  8% 

Final  rate    Free 

7216.90.90  Base  rate   10.2% 

Final  rate   Free 

7217.11.00  Base  rate   5.7% 

Final  rate    Free 

7217.12.00  Base  rate  6.8% 

Final  rate    Free 

7217.13.00  Base  rate  6.8% 

Final  rate    Free 

7217.19.00  Base  rate  6.8% 

Final  rate    Free 

7217.21.00  Base  rate   5.7% 

Final  rate   Free 

7217.22.00  Base  rate  6.8% 

Final  rale    Free 

7217.23.00  Base  rate  6.8% 

Final  rate   Free 

7217.29.00  Base  rate  6.8% 

Final  rate   Free 

7217.31.00  Base  rate  5.7% 

Final  rate    Free 

7217.32.00  Base  rate  6.8% 

Final  rate    Free 

7217.33.00  Base  rate  6.8% 

Final  rate   Free 

7217.39  00  Base  rate  6.8% 

Final  rate   Free 

7218.90.10  Base  rate  4% 

Final  rate    Free 

7218  90.90  Base  rate   10.2% 

Final  rate    Free 
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Tarif  iW  la  nation 

 la  plus  favorisée  

Taux  de  base   6,8  % 

Taux  final   En  fr. 

Taux  de  base   6,8  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   6,8  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   6,8  % 

Taux  final   En  fr. 

Taux  de  base   8  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   10,2% 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   5,7  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   6,8  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   6.8  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   6.8  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   5,7  % 

Taux  final   En  fr. 

Taux  de  base   6,8  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   6,8  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   6,8  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   5,7  % 

Taux  final   En  fr. 

Taux  de  base   6,8  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   6,8  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   6.8  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   4  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   1 0.2  % 

Taux  final    En  fr. 
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Numéro 
tarifaire 


Categoric 
(J'échclonnemcnt 
NPF 


7216.33.00 
7216.40.00 
7216.50.00 
7216.60.00 
7216.90.19 
7216.90.90 
7217.11.00 
7217.12.00 
7217.13.00 
7217.19.00 
7217.21.00 
7217.22.00 
7217.23.00 
7217.29.00 
7217.31.00 
7217.32.00 
7217.33.00 
7217.39.00 
7218.90.10 
7218.90.90 


:oi 
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Tariff 
Itf  m 


Most-Favoured- 
Nation  Tariff 


MFN 
Staging 
Category 


7219.1  1.00 


7219.1 2.00 


7219.13.00 


7219.14.00 


7219.21.00 


7219.22.00 


7219.23.00 


7219.24.00 


7219.31.00 


7219.32.00 


7219.33.00 


7219.34.00 


7219.35.00 


7219.90.10 


7219.90.90 


7220.1 1.00 


7220.12.00 


7220  20  10 


72202029 


722090  00 


Base  rate   10% 

Final  rate    Free 

Base  rate   10% 

Final  rate   Free 

Base  rate   10% 

Final  rate   Free 

Base  rate   10% 

Final  rate    Free 

Base  rate   10% 

Final  rate    Free 

Base  rate   10% 

Final  rate    Free 

Base  rate   10% 

Final  rate    Free 

Base  rate   10% 

Final  rate    Free 

Base  rate   10% 

Final  rate    Free 

Base  rate   12.5% 

Final  rate    Free 

Base  rate   12.5% 

Final  rate    Free 

Base  rate   12.5% 

Final  rate    Free 

Base  rate   12.5% 

Final  rate    Free 

Base  rate   12.5% 

Final  rate    Free 

Base  rate   10.2% 

Final  rate    Free 

Base  rate   10% 

Final  rate    Free 

Base  rate   10% 

Final  rate    Free 

Base  rate   10% 

Final  rate    Free 

Base  rate   12.5% 

Final  rate    Free 

Base  rate   10.2% 

Final  rate    Free 
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Numéro 
tarifaire 


Tarif  (le  lu  nation 
la  plus  favorisée 


Catégorie 
d'échelonnement 
NPF 


7219.11.00 


7219.12.00 


7219.13.00 


7219.14.00 


7219.21.00 


7219.22.00 


7219.23.00 


7219.24.00 


7219.31.00 


7219.32.00 


7219.33.00 


7219.34.00 


7219.35.00 


7219.90.10 


7219.90.90 


7220.11.00 


7220.12.00 


7220.20.10 


7220.20.29 


7220.90.00 


Taux  de  base   10% 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   1 0  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   10% 

Taux  final   En  fr. 

Taux  de  base   1 0  % 

Taux  final   En  fr. 

Taux  de  base   10% 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   1 0  % 

Taux  final   En  fr. 

Taux  de  base   1 0  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   10% 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   1 0  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   1 2.5  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final   En  fr. 

Taux  de  base   12,5  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   12,5  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   12,5  % 

Taux  final   En  fr. 

Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final   En  fr. 

Taux  de  base   1 0  % 

Taux  final   En  fr. 

Taux  de  base   1 0  % 

Taux  final   En  fr. 

Taux  de  base   1 0  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   1 2.5  % 

Taux  final   En  fr. 

Taux  de  base   1 0.2  % 

Taux  final    En  fr. 


SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


Tariff 
lu- m 


Most-Favoured- 
Nation  Tariff 


MFN 
Staging 
Category 


7221.00.00 
7222.10.00 
7222.20.00 
7222.30.00 
7222.40.10 
7222.40.90 
7223.00.19 
7223.00.20 
7224.90.10 
7224.90.90 
7225.10.10 
7225.10.90 
7225.20.10 
7225.20.90 
7225.30.00 
7225.40.00 
7225.50.10 
7225.50.20 
7225.90.00 
7226.10.10 


Base  rate   10% 

Final  rate    Free 

Base  rate   10% 

Final  rate    Free 

Base  rate   12.5% 

Final  rate    Free 

Base  rate   12.5% 

Final  rale    Free 

Base  rate  7.8% 

Final  rate   Free 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   Free 

Base  rate  6.8% 

Final  rate    Free 

Base  rate   7.8% 

Final  rate    Free 

Base  rate  4% 

Final  rate    Free 

Base  rate    10.2% 

Final  rate    Free 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   Free 

Base  rate   10% 

Final  rate    Free 

Base  rate   12.5% 

Final  rate    Free 

Base  rate   10% 

Final  rate    Free 

Base  rate   10% 

Final  rate    Free 

Base  rate   10% 

Final  rate   Free 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   Free 

Base  rate   10% 

Final  rate    Free 

Base  rate   10% 

Final  rate    Free 

Base  rate   12.5% 

Final  rate    Free 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 
tarifaire   la  plus  favorisée  NPF 


7221.00.00              Taux  de  base   10% 

Taux  final    En  fr. 

7222.10.00              Taux  de  base   10% 

Taux  final   En  fr. 

7222.20.00              Taux  de  base   12,5  % 

Taux  final    En  fr. 

7222.30.00              Taux  de  base   12,5% 

Taux  final   En  fr. 

7222.40.10              Taux  de  base   7,8% 

Taux  final    En  fr. 

7222.40.90              Taux  de  base   10.2% 

Taux  final   En  fr. 

7223.00.19              Taux  de  base   6,8  % 

Taux  final    En  fr. 

7223.00.20              Taux  de  base   7.8  % 

Taux  final    En  fr. 

7224.90.10              Taux  de  base   4  9, 

Taux  final    En  fr. 

7224.90.90              Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final    En  fr. 

7225.10.10              Taux  de  base   12,5  % 

Taux  final    En  fr. 

7225.10.90              Taux  de  base   10% 

Taux  final   En  fr. 

7225.20.10              Taux  de  base   12,5% 

Taux  final   En  fr. 

7225.20.90              Taux  de  base   10% 

Taux  final    En  fr. 

7225.30.00              Taux  de  base   10% 

Taux  final    En  fr. 

7225.40.00              Taux  de  base   10% 

Taux  final    En  fr. 

7225.50. 1 0              Taux  de  base   1 2.5  % 

Taux  final    En  fr. 

7225.50.20              Taux  de  base   10% 

Taux  final    En  fr. 

7225.90.00              Taux  de  base   10  c7r 

Taux  final    En  fr. 

7226. 1 0. 1 0              Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final   En  fr. 


20} 


SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


Tariff 
Item 


Most-Favoured- 
Nation  Tariff 


MFN 
Staging 
Category 


7226.10.90 
7226.20.10 
7226.20.90 
7226.91.00 
7226.92.10 
7226.92.20 
7226.99.00 
7227.10.00 
7227.20.00 
7227.90.00 
7228.10.10 
7228.10.90 
7228.20.10 
7228.20.90 
7228.30.00 
722840.00 
7228.50.00 
7228.60.00 
7228.70.10 
7228.70.90 


Base  rale   10% 

Final  rate    Free 

Base  rate   1 2.5% 

Final  rate   Free 

Base  rate   10% 

Final  rate    Free 

Base  rate   10% 

Final  rale    Free 

Base  rate   12.5% 

Final  rate    Free 

Base  rale   10% 

Final  rate    Free 

Base  raie   10% 

Final  rate   Free 

Base  raie   10% 

Final  rate    Free 

Base  rale   10% 

Final  rate    Free 

Base  rate   10% 

Final  rale   Free 

Base  rate   10% 

Final  rate   Free 

Base  rate   12.5% 

Final  rate    Free 

Base  rate   10% 

Final  rate    Free 

Base  rate   12.5% 

Final  rale    Free 

Base  rale    10% 

Final  rate    Free 

Base  rale   12.5% 

Final  rate    Free 

Base  raie    12.5% 

Final  rale    Free 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   Free 

Base  rate   7.8% 

Final  rate    Free 

Base  raie   10% 

Final  rate    Free 
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Numéro 
tarifaire 


Tarif  de  la  nation 
la  plus  favorisée 


Catégorie 
d'échelonnement 
NPF 


7226.10.90 


7226.20.10 


7226.20.90 


7226.91.00 


7226.92.10 


7226.92.20 


7226.99.00 


7227.10.00 


7227.20.00 


7227.90.00 


7228.10.10 


7228.10.90 


7228.20.10 


7228.20.90 


7228.30.00 


7228.40.00 


7228.50.00 


7228.60.00 


7228.70.10 


7228.70.90 


Taux  de  base   10% 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   12,5  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   10% 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   10% 

Taux  final   En  fr. 

Taux  de  base   12,5  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   10% 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   1 0  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   10% 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   10% 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   10% 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   1 0  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   1 0  % 

Taux  final    En  fr, 

Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   10% 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   12,5  % 

Taux  final   En  fr. 

Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final   En  fr. 

Taux  de  base   12.5  % 

Taux  final    En  IV. 

Taux  de  base   7.8  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   10% 

Taux  final   En  fr. 


:o4 


SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


Tariff 
Item 


Most-Favoured- 
Nation  Tariff 


M  FN 
Staging 
Category 


7228.80.10 


T228. 80.90 


7229.10.00 


7229.20.00 


7229.90.00 


Base  rate   10% 

Final  rate   Free 

Base  rate   12.5% 

Final  rate    Free 

Base  rate  6.7% 

Final  rate    Free 

Base  rate  7.4% 

Final  rate    Free 

Base  rate  7% 

Final  rate    Free 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  (Je  lu  nation  d'échelonnement 
tarifaire   la  plus  favorisée  NPF 


7228.80.10  Taux  de  base   10% 

Taux  final    En  fr. 

7228.80.90  Taux  de  base   1 2.5  % 

Taux  final    En  fr. 

7229.1 0.00  Taux  de  base   6,7  % 

Taux  final   En  fr. 

7229.20.00  Taux  de  base   7,4  % 

Taux  final   En  fr. 

7229.90.00  Taux  de  base   7  % 

Taux  final   En  fr. 


205 


 SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 

Most-Favoured- 

 Nation  Tariff  

Base  rate  6.8% 

Final  rate    Free 

Base  rate   10.2% 

Final  rate    Free 

Base  rate   10.2% 

Final  rate    Free 

Base  rate   6.8% 

Final  rate    Free 

Base  rate  7.8% 

Final  rate   Free 

Base  rate   10.2% 

Final  rate    Free 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.7% 

Base  rate  $7.l2/tonne 

Final  rale    Free 

Base  rate   10.2% 

Final  rate    Free 

Base  rate   8% 

Final  rate   5.3% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate    6.7% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate    Free 

Base  rate   10.2% 

Final  rate    Free 

Base  rate   12.2% 

Final  rate    Free 

Base  rate  6.8% 

Final  rate    Free 

Base  rate  4% 

Final  rate    Free 

Base  rate   10.2% 

Final  rate    Free 

Base  rate  4.5% 

Final  rale   Free 

Base  rate  4.5% 

Final  rate    Free 

Base  rate   12.2% 

Final  rate    Free 


Tariff 
I  if  m 


MFN 
Staging 
Category 


7301.10.10 
7301.10.90 
7301.20.00 
7302.10.20 
7302.10.90 
7302.20.00 
7302.30.00 
7302.40.90 
7302.90.00 

7303  00  10 
7303.00.90 
7304.10.10 
7304.10.21 
7304.10.22 
7304.20.90 
7304.31.00 

7304  39.00 
7304  41.10 
7304  41  90 
7304  49.00 
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Categoric 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 
tarifaire   la  plus  favorisée  NI'F 


730 1 . 1 0. 1 0  Taux  de  base   6,8  % 

Taux  final    En  fr. 

730 1 . 1 0.90  Taux  de  base   1 0,2  % 

Taux  final    En  fr. 

7301.20.00  Taux  de  base   10,2% 

Taux  final   En  fr. 

7302. 1 0.20  Taux  de  base   6.8  % 

Taux  final    En  fr. 

7302. 1 0.90  Taux  de  base   7,8  % 

Taux  final   En  fr. 

7302.20.00  Taux  de  base   10,2% 

Taux  final    En  fr. 

7302.30.00  Taux  de  base   10,2% 

Taux  final    6,7  % 

7302.40.90  Taux  de  base   7,12$/tonne 

Taux  final    En  fr. 

7302.90.00  Taux  de  base   10.2% 

Taux  final    En  IV. 

7303.00.10  Taux  de  base   8  % 

Taux  final    5,3  % 

7303.00.90  Taux  de  base   1 0.2  % 

Taux  final   6,7  % 

7304. 1 0. 1 0  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   En  fr. 

7304.10.21  Taux  de  base   10,2% 

Taux  final    En  fr. 

7304.10.22  Taux  de  base   12,2% 

Taux  final   En  fr. 

7304.20.90  Taux  de  base   6,8  % 

Taux  final    En  fr. 

7304.3 1 .00  Taux  de  base   4  % 

Taux  final   En  IV. 

7304.39.00  Taux  de  base   10,2% 

Taux  final   En  fr. 

7304.41 .10  Taux  de  base   4,5  % 

Taux  final   En  IV. 

7304.4 1 .90  Taux  de  base   4.5  % 

Taux  final   En  IV. 

7304.49.00  Taux  de  base   1 2,2  % 

Taux  final    En  fr. 


MM 


SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Item  Nation  Tariff  Category 

7304.51.00  Base  rate  4.5% 

Final  rate    Free 

7304  59.00  Base  rate   12.2% 

Final  rate   Free 

7304.90.11  Base  rate  4% 

Final  rate   Free 

7304.90. 1 2  Base  rate  4.5% 

Final  rate   Free 

7304.90.90  Base  rate   12.2% 

Final  rate   Free 

7305.11.00  Base  rate  9.2% 

Final  rate   Free 

7305.12.00  Base  rate  9.2% 

Final  rate   Free 

7305.19.00  Base  rate  9.2% 

Final  rate    Free 

7305.20.00  Base  rale  6.8% 

Final  rate   Free 

7305.31.10  Base  rate   10.2% 

Final  rate   Free 

7305.3 1 .20  Base  rate   1 2.2% 

Final  rate    Free 

7305.39.10  Base  rate   10.2% 

Final  rale   Free 

7305.39.20  Base  rate   12.2% 

Final  rate   Free 

7305.90. 1 0  Base  rate   1 0.2% 

Final  rale    Free 

7305.90.20  Base  rate   12.2% 

Final  rate   Free 

7306.10.10  Base  rate  9.2% 

Final  rate    Free 

7306.10.21  Base  rate   10.2% 

Final  rate   Free 

7306  10.22  Base  rale   12.2% 

Final  rale   Free 

7306.20  00  Base  rale  6.8% 

Final  rate    Free 

7306.30.00  Base  raie   10.2% 

Final  rate   Free 
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Numéro 
tarifaire 


Tarif  de  la  nation 
la  plus  favorisée 


Catégorie 
d'échelonnement 
NI'F 


7304.51.00 


7304.59.00 


7304.90.11 


7304.90.12 


7304.90.90 


7305.11.00 


7305.12.00 


7305.19.00 


7305.20.00 


7305.31.10 


7305.31.20 


7305.39.10 


7305.39.20 


7305.90.10 


7305.90.20 


7306.10.10 


7306.10.21 


7306.10.22 


7306.20.00 


7306.30.00 


Taux  de  base   4,5  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  debase   12,2  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   4  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   4,5  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   1 2,2  % 

Taux  final   En  fr. 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   6,8  % 

Taux  final   En  fr. 

Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final   En  fr. 

Taux  de  base   12,2  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final   En  fr. 

Taux  de  base   12,2% 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   12,2  % 

Taux  final   En  fr. 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   En  fr. 

Taux  de  base   1 0.2  % 

Taux  final   En  fr. 

Taux  de  base   1 2.2  % 

Taux  final   En  IV. 

Taux  de  base   6.8  % 

Taux  final   En  fr. 

Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final    En  fr. 


207 


SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


Tariff 
llfm 


Most-Favoured- 
Nation  Tariff 


MFN 
Staging 
Category 


7.106.40.00 


7306.50.00 


7106.60.10 


7306.60.20 


7306.90.10 


7306  90.20 


7307.1 1.10 


7307.1  1.90 


7307.19.10 


7307.19.90 


7307.21.10 


7307.21.90 


7307.23.00 


7307.29.10 


7307.29.90 


7307.91.10 


7307.91.91 


7307.91  92 


7307.93.10 


7307.93  20 


Base  rate   12.2% 

Final  rate    Free 

Base  rate   12.2% 

Final  rate   Free 

Base  rate   10.2% 

Final  rate    Free 

Base  rate   1 2.2% 

Final  rate    Free 

Base  rate   10.2% 

Final  rate    Free 

Base  rate   12.2% 

Final  rate    Free 

Base  rate  6.8% 

On  and  after  January  1.  1999    6.7% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.7% 

Base  rate   6.8% 

On  and  after  January  1,  1999    6.7% 

Base  rate    10.1% 

Final  rate   6.7% 

Base  rate  6.8% 

Final  rate   4.5% 

Base  rate   12.1% 

Final  rate   7.9% 

Base  rate   12.1% 

Final  rate   7.9% 

Base  rate  6.8% 

Final  rate   4.5% 

Base  rate   12.1% 

Final  rate   7.9% 

Base  rate  6.8% 

Final  rate   4.5% 

Base  rate    10.2% 

Final  rate   6.7% 

Base  rate   12.1% 

Final  rale   7.9% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.7% 

Base  rate   12.2% 

Final  rate   8% 
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Catégorie 

Numéro  Tarir de  la  nation  d'échelonnement 

tarifaire  la  plus  favorisée  NPK 

7306.40.00  Taux  de  base   12,2%  I 

Taux  final   En  fr. 

7306.50.00  Taux  de  base   12,2%  I 

Taux  final    En  fr. 

7306.60. 1 0  Taux  de  base   1 0,2  %  I 

Taux  final    En  fr. 

7306.60.20  Taux  de  base   12,2%  1 

Taux  final    En  fr. 

7306.90. 1 0  Taux  de  base   1 0,2  %  I 

Taux  final    En  fr. 

7306.90.20  Taux  de  base   12,2%  I 

Taux  final   En  fr. 

7307.11.10  Taux  de  base   6,8%  J 

À  compter  du  Ier  janvier  1999    6.7  % 

7307. 1 1 .90  Taux  de  base   1 0,2  %  F 

Taux  final    6.7  "/< 

7307. 19.10  Taux  de  base   6,8  %  J 

À  compter  du  1er  janvier  1999    6.7  % 

7307.19.90  Taux  de  base   10,1%  F 

Taux  final    6,7  % 

7307.21.10  Tauxdebase   6,8%  F 

Taux  final   4,5  % 

7307.21.90  Tauxdebase   12,1%  F 

Taux  final    7,9  % 

7307.23.00  Tauxdebase   12,1%  F 

Taux  final   7,9  % 

7307.29. 1 0  Taux  de  base   6,8  %  F 

Taux  final   4,5  % 

7307.29.90  Taux  de  base   12,1%  F 

Taux  final   7,9  % 

7307.91.10  Tauxdebase   6,8%  F 

Taux  final    4,5  % 

7307.9 1 .9 1  Taux  de  base   1 0.2  %  F 

Taux  final    6.7  % 

7307.9 1 .92  Taux  de  base   12.1%  F 

Taux  final    7.9  CA 

7307.93.10  Tauxdebase   10.2%  F 

Taux  final   6,7  % 

7307.93.20  Tauxdebase   12,2%  F 

Taux  final   8  % 


:08  SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


M  FN 

Ta  riff  Most-Favoured-  Staging 
Item  Nation  Tariff  Category 

7307.99.10  Base  rate  6.8%  F 

Final  rate   4.5% 

7307.99.91  Base  rate   10%  F 

Final  rate   6.6% 

7307.99.92  Base  rate   12%  F 

Final  rate   7.9% 

7308.10.00  Base  rate   10.2%  I 

Final  rate   Free 

7308.20.00  Base  rate   10.2%  F 

Final  rate   Free 

7308.30.10  Base  rate  $6.94/tonne  F 

Final  rale    Free 

7308.30.90  Base  rate   10.2%  F 

Final  rale    Free 

7.308.40.90  Base  rate   10.2%  F 

Final  rate    Free 

7308.90.29  Base  rate  6.8%  I 

Final  rate    Free 

7308.90.90  Base  rate   10.2%  I 

Final  rate   Free 

7309.00.20  Base  rate  6.8%  J 

On  and  after  January  1,  1997    6.4% 

On  and  after  January  1,  1998    5.8% 

On  and  after  January  1,  1999    5.3% 

7309.00.90  Base  rale  7.8%  F 

Final  rate   5.2% 

7310.10.10  Base  rate  8%  F 

Final  rate   5.3% 

7310.10.90  Base  rate   10.2%  F 

Final  rale   6.7% 

7310.21.00  Base  rate   10.2%  F 

Final  rate   6.7% 

7310.29.10  Base  rate  8%  F 

Final  rale   5.3% 

7310.29  99  Base  raie   10.2%  F 

Final  raie   6.7% 

73II  .OOOO  Base  raie   10.6%  F 

Final  rate   7% 

7312.10.10  Base  rate  6.8%  I 

Final  rate    Free 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 

tarifaire  lu  plus  favorisée  NI'F 


7307.99. 1 0  Taux  de  base   6,8  % 

Taux  final    4,5  % 

7307.99.91  Taux  de  base   10% 

Taux  final   6,6  % 

7307.99.92  Taux  de  base   1 2  % 

Taux  final   7,9  % 

7308. 1 0.00  Taux  de  base   1 0,2  % 

Taux  final    En  t'r. 

7308.20.00  Taux  de  base   10,2% 

Taux  final    En  fr. 

7308.30. 1 0  Taux  de  base   6.94  S/tonne 

Taux  final    En  fr. 

7308.30.90  Taux  de  base   10.2  % 

Taux  final    En  IV. 

7308.40.90  Tauxdeba.se   10,2% 

Taux  final    En  fr. 

7308.90.29  Taux  de  base   6.8  % 

Taux  final   En  fr. 

7308.90.90  Taux  de  base   10,2% 

Taux  final   En  fr. 

7309.00.20              Taux  de  base   6,8  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    6,4  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    5,8  % 

À  compter  du  1er  janvier  1999    5,3  % 

7309.00.90  Taux  de  base   7,8  % 

Taux  final    5,2  % 

73 1 0. 1 0. 1 0  Taux  de  base   8  % 

Taux  final   5,3  % 

7310.1 0.90  Taux  de  base   1 0.2  % 

Taux  final    6.7  % 

73 1 0.2 1 .00  Taux  de  base   1 0.2  % 

Taux  final    6.7  % 

73 1 0.29. 1 0  Taux  de  base   8  % 

Taux  final    5,3  % 

73 1 0.29.99  Taux  de  base   1 0.2  % 

Taux  final    6,7  % 

7311.00.00  Taux  de  base   10,6% 

Taux  final   7  % 


7312.10.10 


Taux  de  base   6,8  %  1 

Taux  final   En  fr. 
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SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  n 


Tariff 
Item 


Most-Favoured- 
Nation  Tariff 


M  FN 
Staging 
Category 


7312.10.20  Base  rate   8% 

Final  rate   Free 

7312.10.39  Base  rate  9.2% 

Final  rate   Free 

7312.10.90  Base  rate  9.2% 

Final  rate    Free 

7312.90  00  Base  rate   10.2% 

Final  rate   Free 

73 1 3.00. 1 0  Base  rate  6.8% 

Final  rate   Free 

7313.00.90  Base  rate  9.2% 

Final  rate   Free 

7314.11.00  Base  rate  8% 

Final  rate    Free 

7314.19.10  Base  rate   17.5% 

Final  rate   Free 

7314.19.20  Base  rate  9.2% 

Final  rate   Free 

7314.19.90  Base  rate  8% 

Final  rate   Free 

7314.20.00  Base  rate   10.2% 

Final  rate    Free 

7314.30.00  Base  rale   8% 

Final  rate   Free 

7314.41.00  Base  rate  8% 

Final  rate   Free 

7314.42.00  Base  rate  8% 

Final  rate   Free 

7314.49.00  Base  rate  8% 

Final  rale   Free 

7314.5000  Base  rale   10.2% 

Final  rate   Free 

7315.11.91  Base  raie  9.2% 

Final  rale   6.1% 

7315.11.99  Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.7% 

7315.12.10  Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

7315.12.90  Base  rate   10.2% 

Vinal  rate   6.7% 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  lu  nation  d'échelonnement 
tarifaire  la  plus  favorisée  N_PF 


7312.10.20 
7312.10.39 
7312.10.90 
7312.90.00 
7313.00.10 
7313.00.90 
7314.11.00 
7314.19.10 
7314.19.20 
7314.19.90 
7314.20.00 
7314.30.00 
7314.41.00 
7314.42.00 
7314.49.00 
7314.50.00 
7315.11.91 
7315.11.99 
7315.12.10 
7315.12.90 


Taux  de  base   8  % 

Taux  final   En  fr. 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   En  fr. 

Taux  debase   10,2  % 

Taux  final   En  fr. 

Taux  de  base   6,8  % 

Taux  final   En  fr. 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   En  fr. 

Taux  de  base   8  % 

Taux  final   En  fr. 

Taux  de  base   17,5  % 

Taux  final   En  fr. 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   En  fr. 

Taux  de  base   8  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   10.2% 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   8  % 

Taux  final   En  fr. 

Taux  de  base   8  % 

Taux  final   En  fr. 

Taux  de  base   8  % 

Taux  final   En  fr. 

Taux  de  base   8  % 

Taux  final   En  fr. 

Taux  de  base   1 0,2  % 

Taux  final   En  fr. 

Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    6, 1  % 

Taux  de  base   10,2% 

Taux  final   6,7  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6,1  % 

Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final   6,7  % 
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SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Item  Nation  Tariff  Category 

7315.19.10  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   6.1% 

7315.19  90  Base  rate   10.2%  F 

Final  rate   6.7% 

7315.20.00  Base  rate   10.2%  F 

Final  rate   6% 

7315.81.00  Base  rate   10.2%  F 

Final  rate   6.7% 

7315.82.10  Base  rate  4%  F 

Final  rate   2% 

7315.82.20  Base  rate   10.2%  F 

Final  rate   6.7% 

7315.89.10  Base  rate  4.5%  F 

Final  rate    3% 

7315.89.20  Base  rate   10.2%  F 

Final  rate   6.7% 

7315.90.10  Base  rate  4%  F 

Final  rate   2.7% 

7315.90  90  Base  rate   10.2%  F 

Final  rate   6.7% 

7316.00.20  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   6.1% 

7317.00.10  Base  rate  0.9<2/kg  I 

Final  rate    Free 

7317.00.20  Base  rate   1.76e/kg  I 

Final  rate    Free 

7317.00.90  Base  rate   10.2%  I 

Final  rate    Free 

7318.1 1.00  Base  rate   12.5%  F 

Final  rate   8.2% 

7318.12.00  Base  rate   12.5%  F 

Final  rate    8.2% 

7318.13.00  Base  rate   10.2%  F 

Final  rate   6.7% 

7318.14.00  Base  rate   10.2%  F 

Final  rate   6.7% 

7318.15.00  Base  rate   10.2%  F 

Final  rate   6.7% 

7318.16.00  Base  rate   10.2%  F 

Final  rate   6.7% 
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Categoric 

Numéro  Tarif  de  lu  nation  d'échelonnement 
tarifaire   la  plus  favorisée  NI'F 


7315.19.10  Taux  de  base   9.2% 

Taux  final    6,1  % 

7315.19.90  Taux  de  base   10,2% 

Taux  final   6,7  % 

73 1 5.20.00  Taux  de  base   1 0,2  % 

Taux  final    6  % 

73 1 5.8 1 .00  Taux  de  base   1 0,2  % 

Taux  final   6,7  % 

7315.82.10  Taux  de  base   4% 

Taux  final    2  % 

7315.82.20  Taux  de  base   10,2% 

Taux  final   6,7  % 

73 1 5.89. 1 0  Taux  de  base   4,5  % 

Taux  final    3  % 

73 1 5.89.20  Taux  de  base   1 0,2  % 

Taux  final   6,7  % 

73 1 5.90. 1 0  Taux  de  base   4  % 

Taux  final    2.7  % 

7315.90.90  Taux  de  base   10,2% 

Taux  final   6.7  % 

73 1 6.00.20  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6,1  % 

73 1 7.00. 1 0  Taux  de  base   0,9  <î /kg 

Taux  final    En  fr. 

7317.00.20  Taux  de  base   1 .76  «/kg 

Taux  final    En  fr. 

73 1 7.00.90  Taux  de  base   1 0.2  % 

Taux  final    En  lï. 

73 1 8. 1 1 .00  Taux  de  base   1 2.5  % 

Taux  final    8,2  % 

73 1 8. 1 2.00  Taux  de  base   1 2.5  % 

Taux  final   8.2  % 

7318.13.00  Taux  de  base   10,2% 

Taux  final   6,7  % 

7318.14.00  Taux  de  base   10,2% 

Taux  final   6,7  % 

7318.15.00  Taux  de  base   10,2% 

Taux  final   6,7  % 

7318.16.00  Taux  de  base   10,2% 

Taux  final    6,7  % 
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SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


Tariff 
Itrm 


Most-Favoured- 
Nation  Tariff 


MFN 
Staging 
Category 


7321.11.19 
7321.1 1.90 
7321.12.00 
7321.13.00 
7321.81.00 
7321.82.00 
7321.83.00 
7321.90  10 
7321.90.20 
7321.90.30 
7321.90.40 
7321.90  51 
7321.90.52 
7321.90.53 
7321.90  59 
7322.1 1  00 
7322  19  00 
7322.90.91 
7322.90.99 


Base  rate   1 2.6% 

Final  rate   8.3% 

Base  rate   12.6% 

Final  rate   8.3% 

Base  rate   12.6% 

Final  rale    8.3% 

Base  rate   12.6% 

Final  rate    8.3% 

Base  rate   1 1 .3% 

Final  rate    7.4% 

Base  rate   1 1 .3% 

Final  rate    7.4% 

Base  rate   1 1.3% 

Final  rate    7.4% 

Base  rate   13.4% 

Final  rate   8.8% 

Base  rate   13.4% 

Final  rate    8.8% 

Base  rate   12.6% 

Final  rate   8.3% 

Base  rate   1 1 .3% 

Final  rate    7.4% 

Base  rate   1 3.4% 

Final  rate   8.8% 

Base  rate   13.4% 

Final  rate    8.8% 

Base  rate   13.4% 

Final  rate    8.8% 

Base  rate   13.4% 

Final  rate    8.8% 

Base  rate   1 1 .3% 

Final  rate   7.4% 

Base  rate   1 1 .3% 

Final  rate    7.4% 

Base  rate    1 1.9% 

Final  rate    7.8% 

Base  rate  9.2% 

On  and  after  January  I,  1998    8.6% 

On  and  after  January  1,  1999    7.8% 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 
tarifaire  la  plus  favorisée  NPF 

7321.11.19  Tauxdebase   12.6%  F 

Taux  final    8,3  % 

7321.11.90  Tauxdebase   12,6%  F 

Taux  final    8,3  % 

7321.12.00  Tauxdebase   12.6%  F 

Taux  final   8,3  % 

7321.13.00  Tauxdebase   12.6%  F 

Taux  final   8.3  % 

732 1 .8 1 .00  Taux  de  base   11.3%  F 

Taux  final    7,4  % 

7321.82.00  Tauxdebase   11,3%  F 

Taux  final   7.4  % 

7321.83.00  Tauxdebase   11,3%  F 

Taux  final    7,4  % 

7321.90.10  Tauxdebase   13,4%  F 

Taux  final    8,8  % 

7321.90.20  Tauxdebase   13,4%  F 

Taux  final    8,8  % 

7321.90.30  Tauxdebase   12.6%  F 

Taux  final    8,3  % 

7321 .90.40  Taux  de  base   1 1 ,3  %  F 

Taux  final    7,4  % 

7321 .90.5 1  Taux  de  base   1 3,4  %  F 

Taux  final    8.8  % 

7321.90.52  Tauxdebase   13.4 '/<  F 

Taux  final   8.8  % 

7321 .90.53  Taux  de  base   1 3.4  %  F 

Taux  final   8.8  % 

7321 .90.59  Taux  de  base   1 3.4  %  F 

Taux  final   8,8  % 

7322. 1 1 .00  Taux  de  base   11,3%  F 

Taux  final   7,4  % 

7322. 1 9.00  Taux  de  base   11,3%  F 

Taux  final   7,4  % 

7322.90.91  Tauxdebase   11,9%  F 

Taux  final   7.8  % 

7322.90.99  Taux  de  base   9,2  %  J 

À  compter  du  1er  janvier  1998    8,6  % 

À  compter  du  1er  janvier  1999    7,8  % 
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SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


Tariff 
llem 


Most-Favoured- 
Nation  Tariff 


M  FN 
Staging 
Category 


7323.10.00 


7323.91.00 


732.V92.00 


7323.93.00 


7323.94.00 


7323.99.00 


7324.10.00 


7324.21.00 


7324.29.10 


7324.29.90 


7324.90.10 


7324.90.90 


7325.10.10 


7325  10.90 


7325.91.10 


7325.91.90 


7325.99  91 


7325.99.99 


Base  rate  9.9% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.7% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.7% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.7% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.7% 

Base  rate    10.2% 

Final  rate    6.7% 

Base  rate   11.3% 

Final  rale   7.4% 

Base  rate   1 1 .3% 

Final  rate    7.4% 

Base  rate   6.8% 

Final  rate   4.5% 

Base  rate   1 1.3% 

Final  rate    7.4% 

Base  rate   1 1.3% 

Final  rate   7.4% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.7% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.7% 

Base  rate  7.5% 

On  and  after  January  I,  1997    7.3% 

On  and  after  January  I.  1998    6.7% 

On  and  after  January  1,  1999    6.1% 

Base  rate  9.8% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.7% 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  lu  nation  d'échelonnement 

tarifaire  la  plus  favorisée  NPF 


7323.10.00  Taux  de  base   9,9%  F 

Taux  final   6.5  % 

7323.9 1 .00  Taux  de  base   1 0.2  %  F 

Taux  final   6.7  % 

7323.92.00  Taux  de  base   10,2%  F 

Taux  final    6,7  % 

7323.93.00  Taux  de  base   10.2%  F 

Taux  final   6,7  % 

7323.94.00  Taux  de  base   10,2%  F 

Taux  final   6,7  % 

7323.99.00  Taux  de  base   10,2%  F 

Taux  final   6,7  % 

7324.10.00  Taux  de  base   11,3%  F 

Taux  final   7.4  % 

7324.21.00  Taux  de  base   11,3%  F 

Taux  final   7,4  % 

7324.29.10  Taux  de  base   6,8%  F 

Taux  final   4,5  % 

7324.29.90  Taux  de  base   1 1 ,3  %  F 

Taux  final   7,4  % 

7324.90. 1 0  Taux  de  base   11,3%  F 

Taux  final    7.4  % 

7324.90.90  Taux  de  base   10.2%  F 

Taux  final    6.7  c/< 

7325.10.10  Taux  de  base   9.2%  F 

Taux  final   6, 1  % 

7325.10.90  Taux  de  base   10.2%  F 

Taux  final    6,7  % 

7325.91.10  Taux  de  base   7,5%  J 

À  compter  du  1er  janvier  1997    7,3  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    6,7  % 

À  compter  du  1er  janvier  1999    6,1  % 

7325.91.90  Taux  de  base   9,8%  F 

Taux  final   6,5  % 

7325.99.91  Taux  de  base   9,2  %  F 

Taux  final   6,1  % 

7325.99.99  Taux  de  base   10,2%  F 

Taux  final   6,7  % 


SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


MFN 

Ta  riff  Most-Favoured-  Staging 

Item  Nation  Tariff  Category 

7326.11.10  Base  rate  7.5%  J 

On  and  after  January  i,  1997    7.3% 

On  and  after  January  1,  1998    6.7% 

On  and  after  January  I,  1999    6.1% 

7326.11.90  Base  rate   10.2%  F 

Final  rate   6.7% 

7326.19.00  Base  rate   10.2%  F 

Final  rate   6.7% 

7326.20.00  Base  rate   10.2%  F 

Final  rate   6.7% 

7326.90.40  Base  rate  5.5%  F 

Final  rate   3.7% 

7326.90.M)  Base  rate  6.8%  F 

Final  rate   4.5% 

7326.90.70  Base  rate   15%  F 

Final  rate   9.7% 

7326.90.80  Base  rate  9.2%  J 

On  and  after  January  1.  1996    8.8% 

On  and  after  January  1,  1997    8.1% 

On  and  after  January  1,  1998    7.4% 

On  and  after  January  1,  1999    6.7% 

7326.90  91  Base  rate  9.2%  J 

On  and  after  January  I,  1996    8.8% 

On  and  after  January  1 ,  1997    8. 1  % 

On  and  after  January  1,  1998    7.4% 

On  and  after  January  1 ,  1999    6.7% 

7326.90  99  Base  rate   10.2%  F 

Final  rate    6.7% 
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Catc'norie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 

tarifaire  la  plus  favorisée  NPF 


7.126.11.10  Taux  de  base   7,5% 

À  compter  du  Ier  janvier  1997    7,3  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    6,7  % 

À  compter  du  1er  janvier  1999    6,1  % 

7326. 1 1 .90  Taux  de  base   1 0.2  % 

Taux  final    6.7  % 

7326. 1 9.00  Taux  de  base   1 0.2  % 

Taux  final    6.7  % 

7326.20.00  Taux  de  base   10,2% 

Taux  final    6.7  % 

7326.90.40  Taux  de  base   5,5  % 

Taux  final   3,7  % 

7326.90.50  Taux  de  base   6,8  % 

Taux  final   4,5  % 

7326.90.70  Taux  de  base   1 5  % 

Taux  final   9.7  % 

7326.90.80  Taux  de  base   9,2  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    8,8  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    8,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    7,4  % 

À  compter  du  1er  janvier  1999    6.7  % 

7326.90.91  Taux  de  base   9,2  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    8,8  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    8.1  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    7.4  % 

À  compter  du  1er  janvier  1999    6,7  % 


7326.90.99 


Taux  de  base 
Taux  final  .... 


10.2  9, 
6.7  % 


F 
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SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 
Item  Nation  Tariff  Category 

7403.12.00  Base  rate  4%  F 

Final  rate   2.7% 

7403.19.90  Base  rate   10.3%  F 

Final  rate   3% 

7403.21.10  Base  rate  4%  F 

Final  rate   2.7% 

7403.21.90  Base  rate   10.3%  F 

Final  rale   3% 

7403.22.00  Base  rate   10.3%  F 

Final  rate    3% 

7403.23.90  Base  rate   10.3%  F 

Final  rate   3% 

7403.29.10  Base  rate  4%  F 

Final  rate   2.7% 

7403.29.90  Base  rale   10.2%  F 

Final  rate   3% 

7404.00.21  Base  rate  4%  F 

Final  rate   2.7% 

7404.00.29  Base  rate  4%  F 

Final  rate   2.7% 

7404.00.91  Base  rate   10.2%  F 

Final  rale    3% 

7404.00.99  Base  rate   10.2%  F 

Final  rate   3% 

7405.00.00  Base  rate   10.3%  F 

Final  rate   3% 

7406.10.10  Base  rate  4%  F 

Final  rate   2.7% 

7406  10.20  Base  rate   10.6%  J 

Before  January  1,  1996    9.3% 

On  and  after  January  1.  1996    7.7% 

On  and  after  January  1.  1997    6.2% 

On  and  after  January  1.  1998    4.6% 

On  and  after  January  1,  1999    3% 

7406.20.10  Base  rate  4%  F 

Final  rale   2.7% 

7406.20.20  Base  rate   10.6%  F 

Final  rate    3% 

7407.10.11  Base  rate  4.5%  F 

Final  rate    3% 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 
tarifaire  la  plus  favorisée  NPF 

7403. 1 2.00  Taux  de  base   4  %  F 

Taux  final    2.7  % 

7403.19.90  Taux  de  base   10.3%  F 

Taux  final    3  % 

7403.21.10  Taux  de  base   4%  F 

Taux  final    2,7  % 

7403.21.90  Taux  de  base   10.3%  F 

Taux  Final   3  % 

7403.22.00  Taux  de  base   10,3%  F 

Taux  final    3  % 

7403.23.90  Taux  de  base   10,3%  F 

Taux  final   3  % 

7403.29. 1 0  Taux  de  base   4  %  F 

Taux  final    2.7  % 

7403.29.90  Taux  de  base   10,2%  F 

Taux  final    3  % 

7404.00.21  Taux  de  base   4%  F 

Taux  final    2.7  % 

7404.00.29  Taux  de  base   4  %  F 

Taux  final   2,7  % 

7404.00.91  Taux  de  base   10.2%  F 

Taux  final   3  % 

7404.00.99  Taux  de  base   1 0.2  <7<  F 

Taux  final    3  ck 

7405.00.00  Taux  de  base   10.3  %  F 

Taux  final    3  % 

7406. 1 0. 1 0  Taux  de  base   4  %  F 

Taux  final    2.7  % 

7406.10.20  Taux  de  base   10,6%  J 

Avant  le  1er  janvier  1996    9,3  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    7,7  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    6,2  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    4,6  % 

À  compter  du  1er  janvier  1999    3  % 

7406.20.10  Taux  de  base   4%  F 

Taux  final   2.7  % 

7406.20.20  Taux  de  base   10,6%  F 

Taux  final    3  % 

7407.10.1 1  Taux  de  base   4,5  %  F 

Taux  Final   3  % 
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SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


Tariff 


Most-Favoured- 
Nation  Tariff 


MFN 
Staging 
Category 


7407.10.12 


7407.10.1? 


7407.10.21 


7407.10.22 


7407.21.1 1 


7407.21.12 


7407.21.1? 


7407.21.21 


7407.21.22 


7407.22.1  1 


7407.22.12 


7407.22.13 


7407.22.14 


7407.22.21 


7407  22.22 


7407.29.1  1 


7407.29.12 


7407.29.13 


7407.29.21 


7407.29.22 


Base  rate  4% 

Final  rate    2.7% 

Base  rate  4% 

Final  rate   2.7% 

Base  rate   10.3% 

Final  rate   3% 

Base  rate   10.3% 

Final  rate   3% 

Base  rate  4.5% 

Final  rate    3% 

Base  rate  4% 

Final  rate   2.7% 

Base  rate  4% 

Final  rate   2.7% 

Base  rate   10.3% 

Final  rate    3% 

Base  rate   10.3% 

Final  rate   3% 

Base  rate  4.5% 

Final  rate    3% 

Base  rate  4% 

Final  rate    2.7% 

Base  rate   6.8% 

Final  rate   3% 

Base  rate  4% 

Final  rate    2.7% 

Base  rate   10.3% 

Final  rate    3% 

Base  rate   10.3% 

Final  rate   3% 

Base  rate  4.5% 

Final  rate    3% 

Base  rate  4% 

Final  rate   2.7% 

Base  rate  4% 

Final  rate    2.7% 

Base  rate   10.3% 

Final  rate   3% 

Base  rate   10.3% 

Final  rale    3% 


ANNEXE  I  -  PARTIE  B  -  SECTION  II 


216 


Numéro 
tarifaire 


Tarif  de  la  nation 
la  plus  favorisée 


Catégorie 
d'échelonnement 
NPF 


7407.10.12 


7407.10.13 


7407.10.21 


7407.10.22 


7407.21.11 


7407.21.12 


7407.21.13 


7407.21.21 


7407.21.22 


7407.22.11 


7407.22.12 


7407.22. 1 3 


7407.22.14 


7407.22.21 


7407.22.22 


7407.29.11 


7407.29.12 


7407.29.13 


7407.29.21 


7407.29.22 


Taux  de  base   4  % 

Taux  final    2.7  % 

Taux  de  base   4  % 

Taux  final    2,7  % 

Taux  de  base   10.3  % 

Taux  final    3  % 

Taux  de  base   10.3  % 

Taux  final    3  % 

Taux  de  base   4,5  % 

Taux  final    3  % 

Taux  de  base   4  % 

Taux  final   2,7  % 

Taux  de  base   4  % 

Taux  final    2,7  % 

Taux  de  base   10,3  % 

Taux  final    3  % 

Taux  de  base   10,3  % 

Taux  final    3  % 

Taux  de  base   4,5  % 

Taux  final    3  % 

Taux  de  base   4  % 

Taux  final    2.7  % 

Taux  de  base   6,8  % 

Taux  final    3  % 

Taux  de  base   4  % 

Taux  final    2.7  °/r 

Taux  de  base   10.3  % 

Taux  final    3  % 

Taux  de  base   1 0,3  % 

Taux  final    3  % 

Taux  de  base   4,5  % 

Taux  final   3  % 

Taux  de  base   4  % 

Taux  final    2,7  % 

Taux  de  base   4  % 

Taux  final   2,7  % 

Taux  de  base   10,3  % 

Taux  final    3  % 

Taux  de  base   1 0,3  % 

Taux  final   3  % 
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SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Item  Nation  Tariff  Category 

7408.11.11  Base  rate  4.5%  F 

Final  rate    3% 

7408.1 1.12  Base  rate   10.2%  F 

Final  rate   3% 

7408.11.21  Base  rate  4.5%  F 

Final  rate    3% 

7408.1 1.22  Base  rate   10.2%  F 

Final  rate    3% 

7408.11.31  Base  rate  4%  F 

Final  rate   2.7% 

7408.1 1.32  Base  rate   10.3%  F 

Final  rate   3% 

7408.19.10  Base  rate  4.5%  F 

Final  rate    3% 

7408.19.20  Base  rate   10.2%  F 

Final  rate   3% 

7408.2  111  Base  rate  4.5%  F 

Final  rate    3% 

7408.21.12  Base  rate   10.2%  F 

Final  rate    3% 

7408.21.21  Base  rate  4%  F 

Final  rate    2.7% 

7408.21.22  Base  rate   10.3%  F 

Final  rate    3% 

7408.22.11  Base  rate  4.5%  F 

Final  rate    3% 

7408.22.12  Base  rale   10.2%  F 

Final  rale    3% 

7408.22.21  Base  rate  4%  F 

Final  rate   2.7% 

7408  22.22  Base  rate   10.3%  F 

Final  rate   3% 

7408.22.31  Base  rate  6.8%  F 

Final  rale    3% 

7408.22.32  Base  rate   10.3%  F 

Final  rate    3% 

7408.29.11  Base  rate  4.5%  F 

Final  rate   3% 

7408  29.12  Base  rate   10.2%  F 

Final  rate    3% 
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Numéro 
tarifaire 


Tarif  de  la  nation 
la  plus  favorisée 


Catégorie 
d'échelonnement 
NPF 


7408.11.11 
7408.1 1.12 
7408.11.21 
7408.11.22 
7408.11.31 
7408.11.32 
7408.19.10 
7408.19.20 
7408.21.11 
7408.21.12 
7408.21.21 
7408.21.22 
7408.22.11 
7408.22.12 
7408.22.21 
7408.22.22 
7408.22.31 
7408.22.32 
7408.29.11 
7408.29.12 


Taux  de  base   4.5  % 

Taux  final    3  % 

Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final    3  % 

Taux  de  base   4,5  % 

Taux  final   3  % 

Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final   3  % 

Taux  de  base   4  % 

Taux  final   2,7  % 

Taux  de  base   1 0,3  % 

Taux  final   3  % 

Taux  de  base   4,5  % 

Taux  final   3  % 

Taux  de  base   1 0.2  % 

Taux  final    3  % 

Taux  de  base   4.5  % 

Taux  final    3  % 

Taux  de  base   1 0.2  % 

Taux  final    3  Vc 

Taux  de  base   4  9< 

Taux  final    2.7  % 

Taux  de  base   1 0.3  % 

Taux  final    3  % 

Taux  de  base   4.5  % 

Taux  final    3  % 

Taux  de  base   10,2% 

Taux  final   3  % 

Taux  de  base   4  % 

Taux  final   2,7  % 

Taux  de  base   1 0,3  % 

Taux  final   3  % 

Taux  de  base   6,8  % 

Taux  final   3  % 

Taux  de  base   10,3  % 

Taux  final    3  % 

Taux  de  base   4,5  % 

Taux  final   3  % 

Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final    3  % 
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SCHEDULE  I  -  PART  B  ■  DIVISION  II 


M  FN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Item  Nation  Tariff  Category 


7408.29.21 


7408  29.22 


7409.1  1.10 


7409.1 1.20 


7409.19.10 


7409.19.20 


7409.21.10 


7409.21.20 


7409.29.10 


7409.29.20 


7409.31.10 


7409.31.20 


7409.39.10 


7409.39.20 


7409.40.1  1 


7409.40.12 


7409.40.20 


7409  90.10 


7409.90.20 


7410.1  1.10 


Base  rate  4% 

Final  rate   2.7% 

Base  rate   10.3% 

Final  rate   3% 

Base  rate  4% 

Final  rate   2.7% 

Base  rale   10.3% 

Final  rate   3% 

Base  rate  4% 

Final  rate   2.7% 

Base  rate   10.3% 

Final  rate   3% 

Base  rate  4% 

Final  rate   2.7% 

Base  rate   10.3% 

Final  rate   3% 

Base  rate  4% 

Final  rate    2.7% 

Base  rate   10.3% 

Final  rate   3% 

Base  rate  4% 

Final  rate    2.7% 

Base  rate   10.3% 

Final  rate    3% 

Base  rate  4% 

Final  rate    2.7% 

Base  rate   10.3% 

Final  rate   3% 

Base  rate  4% 

Final  rate    2.7% 

Base  rate  6.8% 

Final  rate   3% 

Base  rate   10.3% 

Final  rale   3% 

Base  rale  4% 

Final  rate   2.7% 

Base  rate   10.3% 

Final  rate   3% 

Base  rate  4% 

Final  rate    2.7% 
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Numéro 
tarifaire 


Tarif  de  la  nation 
la  plus  favorisée 


Catégorie 
d'échelonnement 
NI'F 


7408.29.21 
7408.29.22 
7409.11.10 
7409.11.20 
7409.19.10 
7409.19.20 
7409.21.10 
7409.21.20 
7409.29.10 
7409.29.20 
7409.31.10 
7409.31.20 
7409.39.10 
7409.39.20 
7409.40.11 
7409.40.12 
7409.40.20 
7409.90.10 
7409.90.20 
7410.11.10 


Taux  de  base   4  % 

Taux  final   2.7  % 

Taux  de  base   10.3  % 

Taux  final    3  % 

Taux  de  base   4  % 

Taux  final   2,7  % 

Taux  de  base   10,3  % 

Taux  final   3  % 

Taux  de  base   4  % 

Taux  final   2,7  % 

Taux  de  base   10,3  % 

Taux  final   3  % 

Taux  de  base   4  % 

Taux  final    2,7  % 

Taux  de  base   10,3  % 

Taux  final    3  % 

Taux  de  base   4  % 

Taux  final    2.7  % 

Taux  de  base   1 0.3  c7< 

Taux  final    3  % 

Taux  de  base   4  % 

Taux  final    2,7  % 

Taux  de  base   10,3  % 

Taux  final    3  % 

Taux  de  base   4  % 

Taux  final   2,7  % 

Taux  de  base   10,3  % 

Taux  final   3  % 

Taux  de  base   4  % 

Taux  final   2,7  % 

Taux  de  base   6,8  % 

Taux  final    3  % 

Taux  de  base   10,3  % 

Taux  final   3  % 

Taux  de  base   4  % 

Taux  final   2,7  % 

Taux  de  base   10.3  % 

Taux  final   3  % 

Taux  de  base   4  % 

Taux  final    2.7  % 
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SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


Tariff 

I  it  m 


Mosl-Favoured- 
Nation  Tariff 


M  FN 
Staging 
Category 


7410.1  1.20 


7410.12.10 


7410.12.20 


7410.21.10 


7410.21.20 


7410.22.10 


7410.22.20 


7411.10.10 


741 1.10.20 


741  1.21.10 


741  1.21.20 


741  1.22.10 


741  1.22.20 


741  1.29.10 


7411.29.29 


7412.10.00 


7412.20.00 


74!  3.00.00 


7414  10.00 


7414.90.00 


Base  rate   10.3% 

Final  rate   3% 

Base  rate  4% 

Final  rale   2.7% 

Base  rate   10.3% 

Final  rate   3% 

Base  rate  4% 

Final  rate   2.7% 

Base  rate   10.3% 

Final  rate   3% 

Base  rate  4% 

Final  rale   2.7% 

Base  rate   10.3% 

Final  rate    3% 

Base  rate  4% 

Final  rate    2.7% 

Base  rate   10.3% 

Final  rate   3% 

Base  rate  4% 

Final  rate   2.7% 

Base  rate   10.3% 

Final  rate   3% 

Base  rale  4% 

Final  rale    2.7% 

Base  rate   10.3% 

Final  rate   3% 

Base  rale  4% 

Final  rate    2.7% 

Base  rate   10.3% 

Final  rate   3% 

Base  rate   10.3% 

Final  rate   3% 

Base  rate   10.3% 

Final  rate   3% 

Base  rate    10.3% 

Final  raie   3% 

Base  rale   10.2% 

Final  rale   3% 

Base  rate   10.2% 

Final  rale    3% 
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Numéro 
tarifaire 


Tarif  (If  la  nation 
la  plus  favorisée 


Catégorie 
d'échelonnement 
NPF 


7410.1 1.20 


7410.12.10 


7410.12.20 


7410.21.10 


7410.21.20 


7410.22.10 


7410.22.20 


741 1.10.10 


741 1.10.20 


7411.21.10 


741 1.21.20 


741 1.22.10 


7411.22.20 


7411.29.10 


741 1.29.29 


7412.10.00 


7412.20.00 


7413.00.00 


7414.10.00 


7414.90.00 


Taux  de  base   10,3  % 

Taux  final    3  % 

Taux  de  base   4  % 

Taux  final    2,7  % 

Taux  de  base   10,3  % 

Taux  final    3  % 

Taux  de  base   4  % 

Taux  final    2,7  % 

Taux  debase   10,3  % 

Taux  final    3  % 

Taux  de  base   4  % 

Taux  final   2,7  % 

Taux  de  base   1 0,3  % 

Taux  final    3  % 

Taux  de  base   4  % 

Taux  final    2.7  9, 

Taux  de  base   10.3  9< 

Taux  final    3  9c 

Taux  de  base   4  % 

Taux  final   2,7  % 

Taux  de  base   10.3  % 

Taux  final    3  % 

Taux  de  base   4  % 

Taux  final    2,7  % 

Taux  de  base   10,3  % 

Taux  final    3  % 

Taux  de  base   4  % 

Taux  final    2,7  % 

Taux  de  base   10,3  % 

Taux  final    3  % 

Taux  de  base   1 0,3  % 

Taux  final   3  % 

Taux  de  base   1 0,3  % 

Taux  final    3  % 

Taux  de  base   1 0,3  9c 

Taux  final    3  % 

Taux  de  base   1 0,2  9c 

Taux  final   3  9, 

Taux  de  base   10.2  % 

Taux  final    3  9c 
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SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


Tariff 
lurm 


Most-Favoured- 
Nation  Tariff 


M  FN 
Staging 
Category 


7415.10.00 
7415.21.00 
7415.29.00 
74 1 5. 31 .00 
7415.32.00 
7415.39.00 
7416.00.00 
7417.00.00 
7418.10.00 
7418.20.00 
7419.10.00 
74)9.91.90 
7419.99.20 
7419.99.90 


Base  rate   10.3% 

Final  rate   3% 

Base  rate   10.3% 

Final  rate    3% 

Base  rate   10.3% 

Final  rate   3% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate    3% 

Base  rate   10.3% 

Final  rate   3% 

Base  rate   10.3% 

Final  rate   3% 

Base  rate   10.3% 

Final  rate    3% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate    3% 

Base  rate   10.3% 

Final  rate   3% 

Base  rate   10.3% 

Final  rate   3% 

Base  rate   10.3% 

Final  rate   3% 

Base  rate   10.3% 

Final  rate    3% 

Base  rate   15% 

Final  rate   9.7% 

Base  rate   10.3% 

Final  rale    3% 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 

tarifaire  la  plus  favorisée  NPK 


7415.10.00 
7415.21.00 
7415.29.00 
7415.31.00 
7415.32.00 
7415.39.00 
7416.00.00 
7417.00.00 
7418.10.00 
7418.20.00 
7419.10.00 
7419.91.90 
7419.99.20 
7419.99.90 


Taux  de  base   10.3  % 

Taux  final    3  % 

Taux  de  base   10,3  % 

Taux  final    3  % 

Taux  de  base   1 0,3  % 

Taux  final   3  % 

Taux  de  base   10,2% 

Taux  final    3  % 

Taux  de  base   10,3  % 

Taux  final   3  % 

Taux  de  base   10,3  % 

Taux  final    3  % 

Taux  de  base   1 0,3  % 

Taux  final    3  % 

Taux  de  base   12,5  % 

Taux  final    3  % 

Taux  de  base   10,3  % 

Taux  final    3  % 

Taux  de  base   10.3  % 

Taux  final    3  % 

Taux  de  base   10.3  % 

Taux  final    3  % 

Taux  de  base   10,3  % 

Taux  final    3  % 

Taux  de  base   1 5  % 

Taux  final    9,7  % 

Taux  de  base   1 0,3  % 

Taux  final   3  % 


(21 


 SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 

Most-Favoured- 
Nation  Tariff 

Base  rate   10.2% 

Final  rale   3% 

Base  rale  4.5% 

Final  raie    3% 

Base  rale  5.5% 

Final  rate   3% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate    3% 

Base  rate  4.5% 

Final  rate    3% 

Base  rate   5.5% 

Final  rate   3% 

Base  rate  4.5% 

Final  rate   3% 

Base  rale   10.2% 

Final  rate    3% 

Base  rate  4.5% 

Final  rate   3% 

Base  rate   10.2% 

Final  rale   3% 

Base  rate   10.2% 

Final  rale    3% 

Base  rale   4.5% 

Final  rate   3% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   3% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   3% 

Base  rate   4.5% 

Final  rale   3% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   3% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   3% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   3% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   3% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate    3% 


Tariff 
Item 


MFN 
Staging 
Category 


7504. 00.20 


7505  11.11 


7505.1  1.13 


7505.1 1.20 


7505.12.1 1 


7505.12.20 


7505.12.38 


7505.12.39 


7505.21.1 1 


7505.21.12 


7505.21.22 


7505.22.18 


7505.22.19 


7505.22.29 


7505.22.31 


7505.22.39 


7506  10.21 


7506.10.22 


7506.10  29 


7506.20.91 


 ANNEXE  1  -  PARTIE  It  ■  SECTION  11 

Tarif  de  lu  nation 
la  plus  favorisée 

Taux  de  base   10.2  % 

Taux  final    3  % 

Taux  de  base   4,5  % 

Taux  final   3  % 

Taux  de  base   5,5  % 

Taux  final    3  % 

Taux  de  base   1 0,2  % 

Taux  final   3  % 

Taux  de  base   4,5  % 

Taux  final    3  % 

Taux  de  base   5,5  % 

Taux  final    3  % 

Taux  de  base   4,5  % 

Taux  final   3  % 

Taux  de  base   1 0,2  % 

Taux  final   3  % 

Taux  de  base   4.5  % 

Taux  final    3  9, 

Taux  de  base   10.2  CA 

Taux  final   3  % 

Taux  de  base   10.2  % 

Taux  final    3  % 

Taux  de  base   4,5  % 

Taux  final    3  % 

Taux  de  base   10,2% 

Taux  final    3  % 

Taux  de  base   1 0,2  % 

Taux  final    3  % 

Taux  de  base   4.5  % 

Taux  final   3  % 

Taux  de  base   1 0,2  % 

Taux  final    3  % 

Taux  de  base   10,2% 

Taux  final   3  % 

Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final   3  % 

Taux  de  base   1 0,2  % 

Taux  final    3  % 

Taux  de  base   10.2  % 

Taux  final    3  % 
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Numéro 
tarifaire 


Catégorie 
d'échelonnement 
NPF 


7504.00.20 
7505.1 1.1 1 
7505.11.13 
7505.11.20 
7505.12.11 
7505.12.20 
7505.12.38 
7505.12.39 
7505.21.11 
7505.21.12 
7505.21.22 
7505.22.18 
7505.22.19 
7505.22.29 
7505.22.31 
7505.22.39 
7506.10.21 
7506.10.22 
7506.10.29 
7506.20.91 


SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Mem  Nation  Tariff  Category 

7506.20.92  Base  rate   10.2%  F 

Final  rate   3% 

7506 .20.99  Base  rate   10.2%  F 

Final  rate   3% 

7507.11.90  Baserate   10.2%  F 

Final  rate    3% 

7507.12.90  Baserate   10.2%  F 

Final  rate   3% 

7507.20.00  Baserate   10.2%  F 

Final  rate   3% 

7508  00.20  Baserate   11%  F 

Final  rate   3% 

7508.00.90  Baserate   10.2%  F 

Final  rate   3% 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 
tarifaire  la  plus  favorisée  NPF 


7506.20.92 
7506.20.99 
7507.11.90 
7507.12.90 
7507.20.00 
7508.00.20 
7508.00.90 


Taux  de  base   10.2  % 

Taux  final    3  % 

Taux  de  base   1 0,2  % 

Taux  final   3  % 

Taux  de  base   1 0,2  % 

Taux  final    3  % 

Taux  de  base   10,2% 

Taux  final   3  % 

Taux  de  base   1 0,2  % 

Taux  final    3  % 

Taux  de  base   11  % 

Taux  final   3  % 

Taux  de  base   1 0,2  % 

Taux  final   3  % 
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 SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 

Most-Favoured- 

 Nation  Tariff  

Base  rate   I.98e/kg 

Final  rate    I.31tf/kg 

Base  rate   10.3% 

Final  rate   6.8% 

Base  rate   1 .98«/kg 

Final  rate    1 .23«/kg 

Base  rate   10.3% 

Final  rate   6.8% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rale  9.2% 

Final  rate    6.1% 

Base  rate   10.3% 

Final  rate   6.8% 

Base  rate  2.1% 

Final  rate    1 .4% 

Base  rate  8% 

Final  rate   5.3% 

Base  rate   10.3% 

Final  rate   6.8% 

Base  rate  8% 

Final  rate   5.3% 

Base  rate   10.3% 

Final  rate   6.8% 

Base  rate  2. 1  % 

Final  rate    1.4% 

Base  rate  8% 

Final  rate    3% 

Base  rate   10.3% 

Final  rate   6.8% 

Base  rate  8% 

Final  rate   5.3% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.7% 

Base  rate  2.1% 

Final  rate    1.4% 

Base  rate   10.3% 

Final  rate   6.8% 

Base  rate  8% 

Final  rate   5.3% 


Tariff 
Item 


M  FN 
Staging 
Category 


7601.10.91 
7601.10.99 
7601.20.91 
7601.20.99 
7603.10.00 
7603.20.10 
7603.20.20 
7604.10.11 
7604.10.12 
7604.10.20 
7604.21.10 
7604.21.20 
7604.29.1 1 
7604.29.12 

7604  29.20 

7605  I  I.I  I 
7605.1  1.12 
7605.11.21 
7605.11.22 
7605  19.10 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  (lu  la  nation  d'échelonnement 
tarifaire   la  plus  favorisée  NPF 


7601.10.91  Taux  de  base   1.98  e/kg 

Taux  final    1 .3 1  c/kg 

760 1 . 1 0.99  Taux  de  base   1 0,3  % 

Taux  final    6.8  % 

7601.20.91  Taux  de  base   1,98  é/kg 

Taux  final    1 ,23  tf/kg 

7601 .20.99  Taux  de  base   10,3  % 

Taux  final    6,8  % 

7603.10.00  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6,1  % 

7603.20.10  Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    6,1  % 

7603.20.20  Taux  de  base   10.3  % 

Taux  final   6,8  % 

7604. 1 0. 1 1  Taux  de  base   2,1  % 

Taux  final    1 .4  % 

7604. 1 0. 1 2  Taux  de  base   8  % 

Taux  final   5,3  % 

7604. 1 0.20  Taux  de  base   1 0.3  % 

Taux  final    6.8  % 

7604.2 1.10  Taux  de  base   8  % 

Taux  final    5.3  % 

7604.2 1 .20  Taux  de  base   1 0.3  % 

Taux  final    6,8  % 

7604.29. 1 1  Taux  de  base   2, 1  % 

Taux  final    1 ,4  % 

7604.29.12  Taux  de  base   8  % 

Taux  final   3  % 

7604.29.20  Taux  de  base   10,3% 

Taux  final   6,8  % 

7605.11.11  Taux  de  base   8% 

Taux  final    5,3  % 

7605.11.12  Taux  de  base   10,2% 

Taux  final    6,7  % 

7605.11.21  Tauxdebase   2,1% 

Taux  final    1 ,4  % 

7605. 1 1 .22  Taux  de  base   1 0,3  % 

Taux  final   6,8  % 

7605. 1 9. 1 0  Taux  de  base   8  % 

Taux  final   5,3  % 


2ZA 


SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Item  Nation  Tariff  Category 

7605.19.20  Base  rate   10.2%  F 

Final  rate   6.7% 

7605.21.11  Base  rate  8%  F 

Final  rate   5.3% 

7605.21.12  Baserate   10.2%  F 

Final  rate   6.7% 

7605.21.21  Baserate  2.1%  F 

Final  rate    1 .4% 

7605.21.22  Baserate   10.3%  F 

Final  rale   6.8% 

7605.29.10  Baserate  8%  F 

Final  rate   5.3% 

7605.29.20  Baserate   10.2%  F 

Final  rate   6.7% 

7606.11.10  Baserate  2.1%  F 

Final  rate    1.4% 

7606.11.20  Baserate   10.3%  F 

Final  rate    6.8% 

7606.12.19  Baserate  2.1%  F 

Final  rate    1.4% 

7606.12.29  Baserate   10.3%  F 

Final  rate   6.8% 

7606.91.10  Baserate  2.1%  F 

Final  rate    1 .4% 

7606.91.90  Baserate   10.3%  F 

Final  rate   6.8% 

7606.92.10  Baserate  2.1%  F 

Final  rate    1.4% 

7606.92.90  Baserate   10.3%  F 

Final  rate   6.8% 

7607. 1 1 .20  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   6.1% 

7607.11.30  Baserate  2.1%  F 

Final  rate    1 .4% 

7607.19.10  Baserate  9.2%  F 

Final  rate   6. 1  % 

7607.19.91  Baserate   12.2%  F 

Final  rate    8% 

7607.19.99  Baserate   10.3%  F 

Final  rate   6.8% 


 ANNEXE  I  -  PARTIE  U  -  SKCTION  11 

Tarif  tic  la  nation 
la  plus  favorisée 

Taux  de  base   10.2  % 

Taux  final    6.7  % 

Taux  de  base   8  % 

Taux  final   5,3  % 

Taux  de  base   1 0,2  % 

Taux  final    6,7  % 

Taux  de  base   2,1  % 

Taux  final   1 .4  % 

Taux  de  base   10,3  % 

Taux  final    6,8  % 

Taux  de  base   8  % 

Taux  final    5,3  % 

Taux  de  base   1 0,2  % 

Taux  final    6,7  % 

Taux  de  base   2, 1  % 

Taux  final    1 .4  % 

Taux  de  base   10.3  % 

Taux  final    6.8  % 

Taux  de  base   2,1  % 

Taux  final    1 ,4  % 

Taux  de  base   1 0,3  % 

Taux  final    6.8  % 

Taux  de  base   2, 1  % 

Taux  final    1 .4  % 

Taux  de  base   10,3  % 

Taux  final   6,8  % 

Taux  de  base   2,1  % 

Taux  final   1 ,4  % 

Taux  de  base   1 0,3  % 

Taux  final    6,8  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 

Taux  de  base   2,1  % 

Taux  final   1 .4  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 

Taux  de  base   12,2  % 

Taux  final    8  % 

Taux  de  base   10.3  % 

Taux  final    6.8  % 
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Numéro 
tarifaire 


Catégorie 
d'écheioniH'nivnt 
NPK 


7605.19.20 
7605.21.11 
7605.21.12 
7605.21.21 
7605.21.22 
7605.29.10 
7605.29.20 
7606.11.10 
7606.11.20 
7606.12.19 
7606.12.29 
7606.91.10 
7606.91.90 
7606.92.10 
7606.92.90 
7607.11.20 
7607.11.30 
7607.19.10 
7607.19.91 
7607.19.99 


 SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 

Most-Favoured- 

 Nation  Tariff  

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  role   12.2% 

Final  rale   8% 

Base  rate   10.3% 

Final  rate   6.8% 

Base  rale   8.1% 

Final  raie    5.4% 

Base  rate  8.1% 

Final  rate   Free 

Base  rate  8.1% 

Final  rate    Free 

Base  rate   10.3% 

Final  rate   6.8% 

Base  rate   10.3% 

Final  rate   6.8% 

Base  rate   10.3% 

Final  rate   6.8% 

Base  rate   10.3% 

Final  rate   6.8% 

Base  rate   10.3% 

Final  rate   6.8% 

Base  rate   10.3% 

Final  rate    6.8% 

Base  rale   10.3% 

Final  rale   6.8% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.7% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.7% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.7% 

Base  rate   1 1 .4% 

Final  rate    7.5% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.7% 

Base  rate   10.3% 

Final  rale   6.8% 

Base  rate   10.3% 

Final  rate   6.8% 


Tariff 
Item 


MFN 
Staging 
Category 


7607.20.10 
7607.20.91 
7607.20.99 
7608.10.00 
7608.20.10 
7608.20.90 
7609.00.00 
7610.10.00 
7610.90.00 
761 1.00.90 
7612.10.00 
7612.90.00 
7613.00  00 
7614  10.00 
761490.00 
7615.10.00 
7615.20.10 
7615.20.90 
7616.1000 
761690.90 


 ANNEXE  1  -  l'AKTIK  U  -  SIX  1  ION  II 

Tarit  de  lu  nation 
lu  plus  favorisée 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 

Taux  de  base   1 2,2  % 

Taux  final   8  % 

Taux  de  base   10,3  % 

Taux  final   6,8  % 

Taux  de  base   8,1  % 

Taux  final   5,4  % 

Taux  de  base   8,1  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   8,1  % 

Taux  final   En  fr. 

Taux  de  base   10,3% 

Taux  final   6,8  % 

Taux  de  base   1 0.3  % 

Taux  final    6.8  % 

Taux  de  base   10.3  % 

Taux  final    6.8  % 

Taux  de  base   1 0.3  % 

Taux  final   6.8  % 

Taux  de  base   1 0.3  % 

Taux  final   6,8  % 

Taux  de  base   10.3  % 

Taux  final   6,8  % 

Taux  de  base   1 0.3  % 

Taux  final   6,8  % 

Taux  de  base   1 0,2  % 

Taux  final    6,7  % 

Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final   6,7  % 

Taux  de  base   10,2% 

Taux  final    6.7  % 

Taux  de  base   1 1 ,4  % 

Taux  final   7,5  % 

Taux  de  base   1 0.2  % 

Taux  final   6,7  % 

Taux  de  base   10.3  % 

Taux  final    6.8  <7, 

Taux  de  base   1 0.3  % 

Taux  final    6.8  % 
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Numéro 
tarifuire 


Catégorie 
d'échelonnement 
NI*  F 


7607.20.10 
7607.20.91 
7607.20.99 
7608.10.00 
7608.20.10 
7608.20.90 
7609.00.00 
7610.10.00 
7610.90.00 
7611.00.90 
7612.10.00 
7612.90.00 
7613.00.00 
7614.10.00 
7614.90.00 
7615.10.00 
7615.20.10 
7615.20.90 
7616.10.00 
7616.90.90 


::6 


SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Item  Nation  Tariff  Category 

7801.10.90  Base  rate   10.2%  F 

Final  rate    3% 

7801.91.10  Base  rate  6.8%  F 

Final  rate    3% 

7801.91.90  Baserate   10.2%  F 

Final  rate   3% 

7801.99.00  Baserate   10.2%  F 

Final  rate   3% 

7803.00.10  Baserate  4%  F 

Final  rate   2.7% 

7803.00.20  Base  rate  6.8%  F 

Final  rate   3% 

7803.00.30  Baserate   10.2%  F 

Final  rate   3% 

7804.11.90  Baserate   10.2%  F 

Final  rate   3% 

7804.19.10  Baserate  4%  F 

Final  rate   2.7% 

7804.19.20  Baserate  6.8%  F 

Final  rate   3% 

7804.19.90  Baserate   10.2%  F 

Final  rale    3% 

7804.20.10  Baserate  4%  F 

Final  rate   2.7% 

7804.20.20  Baserate   10.2%  F 

Final  rate    3% 

7805  00.00  Baserate   10.2%  F 

Final  rate    3% 

7806.00.00  Baserate   10.2%  F 

Final  rate    3% 
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Numéro 
tarifaire 


Tarir  do  la  nation 
la  plus  favorisée 


Catégorie 
d'échelonnement 
NPF 


7801.10.90 
7801.91.10 
7801.91.90 
7801.99.00 
7803.00.10 
7803.00.20 
7803.00.30 
7804.11.90 
7804.19.10 
7804.19.20 
7804.19.90 
7804.20.10 
7804.20.20 
7805.00.00 
7806.00.00 


Taux  de  base   10.2  % 

Taux  final    3  % 

Taux  de  base   6,8  % 

Taux  final    3  % 

Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final   3  % 

Taux  de  base   10,2% 

Taux  final   3  % 

Taux  de  base   4  % 

Taux  final   2,7  % 

Taux  de  base   6,8  % 

Taux  final    3  % 

Taux  de  base   1 0,2  % 

Taux  final    3  % 

Taux  de  base   10.2  % 

Taux  final   3  % 

Taux  de  base   4  % 

Taux  final    2.7  % 

Taux  de  base   6.8  % 

Taux  final   3  % 

Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final   3  % 

Taux  de  base   4  % 

Taux  final    2,7  % 

Taux  de  base   10.2  % 

Taux  final   3  % 

Taux  de  base   10,2% 

Taux  final   3  % 

Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final   3  % 


::7 


 SCHEDULE  1  -  PART  B  -  DIVISION  II 

Most-Favoured- 
Nation  Tariff 

Base  rate   17.5% 

Final  rate    3% 

Base  rate  4% 

Final  rate   3% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   3% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   3% 

Base  rate  8% 

Final  rate   3% 

Base  rale  5.5% 

Final  rale   3% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate    3% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   3% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   3% 

Base  rate  5.5% 

Final  rate   3% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate    3% 


Tariff 
Ile  m 


MFN 
Staging 
Category 


7901.20.20 


7903.90.10 


7903.90  20 


7904.00.21 


7904.00.22 


7905.00.19 


7905.00.20 


7906.00  00 


7907.10.00 


7907.90.20 


7907.90.90 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  do  lu  nation  d'échelonnement 

tarifaire  la  plus  favorisée  NI'F 


7901 .20.20  Taux  de  base   1 7.5  % 

Taux  final    .1  % 

7903.90. 10  Taux  de  base   4  % 

Taux  final    3  % 

7903.90.20  Taux  de  base   10,2% 

Taux  final    3  % 

7904.00.2 1  Taux  de  base   1 0,2  % 

Taux  final   3  % 

7904.00.22  Taux  de  base   8  % 

Taux  final    3  % 

7905.00. 1 9  Taux  de  base   5,5  % 

Taux  final   3  % 

7905.00.20  Taux  de  base   10,2% 

Taux  final   3  % 

7906.00.00  Taux  de  base   10,2% 

Taux  final    3  % 

7907.10.00  Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final   3  % 

7907.90.20  Taux  de  base   5,5  % 

Taux  final    3  % 

7907.90.90  Taux  de  base   10.2  V, 

Taux  final    3  % 


 SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 

Most-Favoured- 

 Nation  Tariff  

Base  rate  6.8% 

Final  rate   3% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   3% 

Base  rate  6.8% 

Final  rate   3% 

Base  rate  5.5% 

Final  rate   3% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate    3% 

Base  rate  6.8% 

Final  rale   3% 

Base  rate  5.5% 

Final  rate    3% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   3% 

Base  rate  4% 

Final  rate    2.7% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   3% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   3% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate    3% 


Tariff 
Item 


MFN 
Staging 
Category 


8001.20.20 


8001.20.90 


8003.00.20 


8003.00.30 


8003.00.50 


8004.00.10 


8004.00.20 


8004.00.90 


8005.20.10 


8005.20.20 


8006.00  00 


8007.00  00 


 ANNEXE  1  -  PARTIE  li  -  SECTION  II 

Tarit' de  lu  nation 
la  plus  favorisée 

Taux  de  base   6,8  % 

Taux  final    3  % 

Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final   3  % 

Taux  de  base   6,8  % 

Taux  final   3  % 

Taux  de  base   5.5  % 

Taux  final    3  % 

Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final   3  % 

Taux  de  base   6,8  % 

Taux  final   3  % 

Taux  de  base   5,5  % 

Taux  final   3  % 

Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final   3  % 

Taux  de  base   4  % 

Taux  final    2,7  % 

Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final   3  % 

Taux  de  base   10.2  % 

Taux  final   3  % 

Taux  de  base   10.2  9, 

Taux  final    3  % 
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Numéro 
tarifaire 


Catégorie 
d'échelonnement 
NPF 


8001.20.20 
8001.20.90 
8003.00.20 
8003.00.30 
8003.00.50 
8004.00.10 
8004.00.20 
8004.00.90 
8005.20.10 
8005.20.20 
8006.00.00 
8007.00.00 
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SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Item  Nation  Tariff  Category 

8101.10.10  Base  rate  4%  F 

Final  rate   2.7% 

8101.10.20  Baserate   10.2%  F 

Final  rate   3% 

8101.91.91  Baserate  4%  F 

Final  rate   2.7% 

8101.91.92  Baserate   10.2%  F 

Final  rale   3% 

8101.92.20  Baserate   10.2%  F 

Final  rale    3% 

8101.93.21  Baserate  8%  F 

Final  rate   3% 

8101.93.22  Baserate   10.2%  F 

Final  rate    3% 

8101.99.00  Baserate   10.2%  F 

Final  rate    3% 

8102.10.10  Baserate  4%  F 

Final  rate   2.7% 

8102.10.20  Baserate   10.2%  F 

Final  rate   3% 

8102.91.10  Baserate  4%  F 

Final  rate   2.7% 

8102.91.20  Baserate   10.2%  F 

Final  rate   3% 

8102.92.10  Baserate   10.2%  F 

Final  rale   3% 

8102  92.20  Base  rale   10.2%  F 

Final  rate    3% 

8102.93.10  Baserate  8%  F 

Final  rate    3% 

8102  93.20  Baserate   10.2%  F 

Final  rale    3% 

8102.99  00  Baserate   10.2%  F 

Final  rale    3% 

8103.10.10  Baserate  4%  F 

Final  rate   2.7% 

8103.10.20  Baserate   10.2%  F 

Final  rate    3% 

8103.90  00  Baserate   10.2%  F 

Final  rate    3% 
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Numéro 
tarifaire 


Tarit  de  la  nation 
la  plus  favorisée 


Catégorie 
d'échelonnement 
NPF 


8101.10.10 
8101.10.20 
8101.91.91 
8101.91.92 
8101.92.20 
8101.93.21 
8101.93.22 
8101.99.00 
8102.10.10 
8102.10.20 
8102.91.10 
8102.91.20 
8102.92.10 
8102.92.20 
8102.93.10 
8102.93.20 
8102.99.00 
8103.10.10 
8103.10.20 
8103.90.00 


Taux  de  base   4  % 

Taux  final    2.7  % 

Taux  de  base   10,2% 

Taux  final    3  % 

Taux  de  base   4  % 

Taux  final    2,7  % 

Taux  de  base   10,2% 

Taux  final   3  % 

Taux  de  base   10,2% 

Taux  final   3  % 

Taux  de  base   8  % 

Taux  final   3  % 

Taux  de  base   1 0,2  % 

Taux  final   3  % 

Taux  de  base   1 0,2  % 

Taux  final    3  % 

Taux  de  base   4  % 

Taux  final   2.7  % 

Taux  de  base   10.2% 

Taux  final   3  % 

Taux  de  base   4  % 

Taux  final    2.7  % 

Taux  de  base   1 0,2  % 

Taux  final    3  % 

Taux  de  base   10.2  % 

Taux  final    3  % 

Taux  de  base   10,2% 

Taux  final   3  % 

Taux  de  base   8  % 

Taux  final   3  % 

Taux  de  base   10.2  % 

Taux  final   3  % 

Taux  de  base   10.2  % 

Taux  final   3  % 

Taux  de  base   4  % 

Taux  final   2,7  % 

Taux  de  base   10,2% 

Taux  final   3  % 

Taux  de  base   1 0,2  % 

Taux  final    3  % 
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SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


Tariff 
Item 


Most-Favoured- 
Nation  Tariff 


MFN 
Staging 
Category 


8104.1  1.00 
8104.19.00 
8104.30.10 
8104.30.20 
8104.90.10 
8104.90.90 
8105.10.10 
8105.90.10 
8105.90.90 
8106.00.20 
8107.10.20 
8107.90.00 
8108.10.10 
8108  10.20 

8108  90  00 

8109  10.10 
8109.10.20 
8109.90  00 
8110.00.10 

8110  00  20 


Base  rate   4% 

Final  rate    2.7% 

Base  rate  4% 

Final  rate    2.7% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   3% 

Base  rate  4% 

Final  rate    2.7% 

Base  rate  4% 

Final  rate   2.7% 

Base  rate   10.2% 

Final  rale   3% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate    3% 

Base  rate  6.8% 

Final  rate   3% 

Base  rate    10.2% 

Final  rale    3% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   3% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   3% 

Base  rate    10.2% 

Final  rate    3% 

Base  rate  4% 

Final  rate    2.7% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate    3% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   3% 

Base  rate  4% 

Final  rate   2.7% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   3% 

Base  rate   10.2% 

Final  rale   3% 

Base  rate  4% 

Final  rale    2.7% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate    3% 
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Categoric 

Numéro  Tarit  do  la  nation  d'échelonnement 
tarifaire  la  plus  favorisée  NI'F 


8 1 04. 1  !  .00  Taux  de  base   4  % 

Taux  final    2.7  % 

8 1 04. 1 9.00  Taux  de  base   4  % 

Taux  final    2.7  % 

8104.30.10  Taux  de  base   10.2% 

Taux  final    3  % 

8 1 04.30.20  Taux  de  base   4  % 

Taux  final    2,7  % 

8 1 04.90. 1 0  Taux  de  base   4  % 

Taux  final   2,7  % 

8104.90.90  Taux  de  base   10,2% 

Taux  final    3  % 

8105.10.10  Taux  de  base   10,2% 

Taux  final   3  % 

8 1 05.90. 1 0  Taux  de  base   6.8  % 

Taux  final    3  % 

8105.90.90  Taux  de  base   10,2% 

Taux  final    3  % 

8 1 06.00.20  Taux  de  base   1 0.2  % 

Taux  final    3  % 

8 1 07. 1 0.20  Taux  de  base   1 0.2  % 

Taux  final    3  % 

8107.90.00  Taux  de  base   10,2% 

Taux  final   3  % 

8108.10.10  Tauxdebase   4% 

Taux  final   2,7  % 

8108.10.20  Tauxdebase   10.2% 

Taux  final   3  % 

8108.90.00  Tauxdebase   10,2% 

Taux  final   3  % 

8109.10.10  Tauxdebase   4% 

Taux  final    2,7  % 

8109.10.20  Tauxdebase   10,2% 

Taux  final   3  % 

8 1 09.90.00  Taux  de  base   1 0,2  % 

Taux  final    3  % 

8110.00.10  Tauxdebase   4  % 

Taux  final    2.7  % 

8 1 1 0.00.20  Taux  de  base   1 0.2  % 

Taux  final   3  % 


2J1 


SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


Tariff 
Item 


Most-Favoured- 
Nation  Tariff 


MFN 
Staging 
Category 


81 1 1.00.12 


81 II.  00.22 


8111.00.30 


8111.00.40 


81 12.1 1.10 


81 12.1 1.20 


8112.19.00 


81 12.20.10 


8112.20.20 


81 12.30.10 


8112.30.20 


8112.40.10 


81 12.40.20 


8112.91.10 


81 12.91.20 


81 12.99.10 


8112  99.90 


8113.00.00 


Base  rate   10.2% 

Final  rate   3% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate    3% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   3% 

Base  rate   10.2% 

Final  rale   3% 

Base  rale  4% 

Final  rate   2.7% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   3% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   3% 

Base  rate  4% 

Final  rate   2.7% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   3% 

Base  rate  4% 

Final  rate    2.7% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate    3% 

Base  rate  4% 

Final  rate    2.7% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   3% 

Base  rate  4% 

Final  rate   2.7% 

Base  rate   10.2% 

Final  rale    3% 

Base  rate   8% 

Final  rate   3% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   3% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate    3% 
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Catégorie 

Numéro  Tari)' de  la  nation  d'échelonnement 
tarifaire  Ut  plus  favorisée  NPK 


8111.00.12  Taux  de  base   10.2% 

Taux  final    3  % 

8111.00.22  Taux  de  base   10,2% 

Taux  final    3  % 

8111 .00.30  Taux  de  base   1 0,2  % 

Taux  final   3  % 

8111 .00.40  Taux  de  base   1 0,2  % 

Taux  final   3  % 

8112.11.10  Taux  de  base   4% 

Taux  final   2,7  % 

8112.11.20  Taux  de  base   10,2% 

Taux  final   3  % 

8112.19.00  Taux  de  base   10,2% 

Taux  final    3  % 

8 1 1 2.20. 1 0  Taux  de  base   4  % 

Taux  final   2,7  % 

8112.20.20  Taux  de  base   10,2% 

Taux  final    3  % 

81 12.30.10  Taux  de  base   4  % 

Taux  final    2.1  c/< 

8112.30.20  Taux  de  base   10.2% 

Taux  final    3  % 

8112.40.10  Tauxdebase   4% 

Taux  final    2.7  % 

8 1 1 2.40.20  Taux  de  base   1 0,2  % 

Taux  final   3  % 

8112.91.10  Tauxdebase   4% 

Taux  final   2,7  % 

8112.91.20  Tauxdebase   10,2% 

Taux  final   3  % 

8112.99.10  Tauxdebase   8  % 

Taux  final   3  % 

8112.99.90  Tauxdebase   10,2% 

Taux  final   3  % 

8 1 1 3.00.00  Taux  de  base   1 0.2  % 

Taux  final   3  % 


SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


Tariff 
llf  m 


Most-Favoured- 
Nation  Tariff 


M  FN 
Staging 
Category 


8201.10.00 


8201.20.00 


8201.30.00 


8201  40  00 


8201.60.90 


8201.90.90 


8202.10.00 


8202.20.10 


8202.20.20 


8202.31.00 


8202.32.00 


8202.40.00 


8202.91.10 


8202.91.20 


8202.99.10 


8202.99.20 


8203.10.00 


8203.20.00 


8203.30.10 


8203  30.90 


Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.7% 

Final  rate   6.4% 

Base  rate  9.7% 

Final  rate   6.4% 

Base  rate   17.5% 

Final  rate    1 1.3% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.7% 

Base  rate   1 1.2% 

Final  rate    7.4% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.7% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate    6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate    Free 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.7% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1  % 

Base  rate    10.2% 

Final  rate    2.5% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   5% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.7% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.7% 

Base  rate   17.5% 

Final  rate    1 1.3% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.7% 
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Numéro 
tarifaire 


Tarif  de  la  nation 
la  plus  favorisée 


Catégorie 
d'échelonnement 


8201.10.00 


8201.20.00 


8201.30.00 


8201.40.00 


8201.60.90 


8201.90.90 


8202.10.00 


8202.20.10 


8202.20.20 


8202.31.00 


8202.32.00 


8202.40.00 


8202.91.10 


8202.91.20 


8202.99.10 


8202.99.20 


8203.10.00 


8203.20.00 


8203.30.10 


8203.30.90 


Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    6.1  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 

Taux  de  base   9,7  % 

Taux  final    6,4  % 

Taux  de  base   9,7  % 

Taux  final   6,4  % 

Taux  de  base   1 7,5  % 

Taux  final   1 1 ,3  % 

Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final    6,7  % 

Taux  de  base   1 1 ,2  % 

Taux  final   7,4  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 

Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final    6.7  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 

Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    6.1  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    En  IV. 

Taux  de  base   1 0,2  % 

Taux  final   6,7  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6, 1  % 

Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final    2,5  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   5  % 

Taux  de  base   10.2  % 

Taux  final    6,7  % 

Taux  de  base   1 0,2  % 

Taux  final    6.7  % 

Taux  de  base   17,5  % 

Taux  final   1 1 ,3  % 

Taux  de  base   1 0.2  % 

Taux  final    6,7  % 


SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


Tariff 
Item 


Most-Favoured- 
Nation  Tariff 


MFN 
Staging 
Category 


8:03.40.00 
S204.  1 1 .00 
8204.12.00 
8204.20.10 
8204.20.20 
8205.10.10 
8205.10.90 
8205.20.00 
8205.30.00 
8205.40.00 
8205.51.00 
8205.59.10 
8205.59.20 
8205.59  90 
8205.60.10 
8205.60.90 
8205.70.10 
8205.70  90 
8205.80.00 
8205  90  00 


Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.7% 

Base  rate   1 1.3% 

Final  rate   7.4% 

Base  rate   1 1.3% 

Final  rale   7.4% 

Base  rate   1 1.3% 

Final  rate    7.4% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.7% 

Base  rate  6.3% 

Final  rate   4.2% 

Base  rate   10.7% 

Final  rate   7% 

Base  rate   1 1.3% 

Final  rate   7.4% 

Base  rate   10.9% 

Final  rate   7.2% 

Base  rate   1 1.3% 

Final  rate    7.4% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.7% 

Base  rate  4% 

Final  rate    2.7% 

Base  rate   1 1 .3% 

Final  rate   7.4% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.7% 

Base  rate  9.2% 

Final  rale   6.1% 

Base  rate   10.2% 

Final  rale   6.7% 

Base  rate  6.3% 

Final  rate   4.2% 

Base  rate   10.4% 

Final  rate   6.9% 

Base  rate   10.8% 

Final  rate   7.1% 

Base  rate   10.4% 

Final  rate    6.9% 
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Numéro 
tarifaire 


Tarif  de  la  nation 
la  plus  favorisée 


Catégorie 
d 'échelonnement 
NPF 


8203.40.00  Taux  de  base   10,2% 

Taux  final    6,7  % 

8204. 1 1 .00  Taux  de  base   11,3% 

Taux  final   7.4  % 

8204.12.00  Taux  de  base   11,3% 

Taux  final   7,4  % 

8204.20. 1 0  Taux  de  base   M  ,3  % 

Taux  final   7,4  % 

8204.20.20  Taux  de  base   10,2% 

Taux  final   6,7  % 

8205.10.10  Taux  de  base   6,3  % 

Taux  final   4,2  % 

8205.10.90  Taux  de  base   10,7% 

Taux  final   7  % 

8205.20.00  Taux  de  base   1 1 ,3  % 

Taux  final    7.4  % 

8205.30.00  Taux  de  base   10.9  % 

Taux  final    7.2  c/< 

8205.40.00  Taux  de  base   1 1 .3  % 

Taux  final    7,4  % 

8205.51.00  Taux  de  base   10.2% 

Taux  final    6,7  % 

8205.59. 1 0  Taux  de  base   4  % 

Taux  final   2,7  % 

8205.59.20  Taux  de  base   1 1 ,3  % 

Taux  final   7,4  % 

8205.59.90  Taux  de  base   10.2% 

Taux  final    6,7  % 

8205.60. 10  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 

8205.60.90  Taux  de  base   1 0,2  % 

Taux  final    6,7  % 

8205.70. 1 0  Taux  de  base   6,3  % 

Taux  final    4,2  % 

8205.70.90  Taux  de  base   10.4% 

Taux  final   6.9  % 

8205.80.00  Taux  de  base   1 0.8  % 

Taux  final   7.1  % 

8205.90.00  Taux  de  base   10.4  % 

Taux  final   6.9  % 
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 SCHEDULE  I  •  PART  B  -  DIVISION  II 

Most-Favoured- 

 Nation  Tariff  

Base  rale   10.4% 

Final  rate   6.9% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  4% 

Final  rate   2.7% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6. 1  % 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  6.8% 

Final  rate   4.5% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6. 1  % 

Base  rate  8. 1  % 

Final  rate    5.4% 

Base  rate   5.5% 

Final  rate    3.7% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate    6.1  % 

Base  rate   17.5% 

Final  rate    1 1 .3% 

Base  rate   1 1 .3% 

Final  rate   7.4% 

Base  rate   1 1 .3% 

Final  rate   7.4% 

Base  rate   17.5% 

Final  rale    1 1.3% 

Base  rate   1 1.3% 

Final  rate   7.4% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   5.1% 

Base  rate  5.5% 

Final  rate   3.7% 


Tariff 
llcm 


MFN 
Staging 
Category 


8206.00.00 


8207.1 1.90 


8207.12.90 


8207.20.10 


8207.20.90 


8208.10.00 


8208.20.00 


8208.30.00 


8208.40.20 


8208.40.90 


8208.90.00 


8209.00.10 


8210.00  00 


821 1. 10.10 


8211.10.90 


821 1.91.10 


821 1.91.99 


821 1  92.00 


8211.93  00 


8211.94.00 


 ANNEXE  1  ■  PARTIE  H  -  SUCTION  11 

Tarir  de  la  nation 

 la  plus  favorisée  

Taux  de  base   1 0,4  % 

Taux  final    6,9  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6, 1  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6,1  % 

Taux  de  base   4  % 

Taux  final    2,7  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6, 1  % 

Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    6, 1  % 

Taux  de  base   6,8  % 

Taux  final    4,5  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6.1  % 

Taux  de  base   8,1  % 

Taux  final    5,4  % 

Taux  de  base   5,5  % 

Taux  final    3,7  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6. 1  % 

Taux  de  base   17,5  % 

Taux  final   1 1 ,3  % 

Taux  de  base   1 1 ,3  % 

Taux  final    7,4  % 

Taux  de  base   1 1 ,3  % 

Taux  final    7,4  % 

Taux  de  base   17,5  % 

Taux  final    1 1,3  % 

Taux  de  base   I  1 .3  c/< 

Taux  final    7,4  % 

Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final    5,1  % 

Taux  de  base   5,5  % 

Taux  final    3,7  % 


234 


Numéro 
tarifaire 


Catégorie 
d'échelonnement 
NPF 


8206.00.00 
8207.11.90 
8207.12.90 
8207.20.10 
8207.20.90 
8208.10.00 
8208.20.00 
8208.30.00 
8208.40.20 
8208.40.90 
8208.90.00 
8209.00.10 
8210.00.00 
8211.10.10 
8211.10.90 
8211.91.10 
8211.91.99 
8211.92.00 
821 1.93.00 
821 1.94.00 


:.'5 


 SCHEDULE  I  •  PART  B  -  DIVISION  II 

Most-Favoured- 

 Nation  Tariff  

Base  rate   10.2% 

Final  rale   6.7% 

Base  rate  9% 

Final  rate    6% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.7% 

Base  rate   17.5% 

Final  rate    1 1.3% 

Base  rate  5.5% 

Final  rate   3.7% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.7% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.7% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate    6.7% 

Base  rate   11.1% 

Final  rate    7.3% 

Base  rate   17.5% 

Final  rate    1 1.3% 

Base  rate   10.7% 

Final  rate   7% 

Base  rate   17.5% 

Final  rate    1 1.3% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.7% 

Base  rate   17.5% 

Final  rate    1 1 .3% 

Base  rate   10.7% 

Final  rate   7% 

Base  rate   17.5% 

Final  rale    1 1.3% 

Base  rate  5.5% 

Final  rale   3.7% 

Base  rate   10.2% 

Final  raie   6.7% 


T»rifT 
Item 


MFN 
Staging 
Category 


8212.10.00 
8212.20.00 
8212.90.00 
8213.00.10 
8213.00.20 
8213.00.30 
8214.10.00 
8214.20.00 
8214.90.90 
8215.10.10 
8215.10.90 
8215.20.10 
8215.20.90 
8215.91.10 
8215.91.90 
8215.99.10 
8215.99.20 
8215.99.90 


 ANNEXE  I  •  PARTIE  U  -  SUCTION  II 

Tarif  de  la  nation 
la  plus  favorisée 

Taux  de  base   10.2  % 

Taux  final    6,7  % 

Taux  de  base   9  % 

Taux  final    6  % 

Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final    6,7  % 

Taux  de  base   17,5  % 

Taux  final    1 1 ,3  % 

Taux  de  base   5,5  % 

Taux  final   3,7  % 

Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final    6,7  % 

Taux  de  base   10,2% 

Taux  final    6,7  °/< 

Taux  de  base   1 0.2  % 

Taux  final    6,7  % 

Taux  de  base   11,1  % 

Taux  final    7.3  °/< 

Taux  de  base   17,5  % 

Taux  final    1 1 ,3  % 

Taux  de  base   10,7  % 

Taux  final    7  % 

Taux  de  base   17,5  % 

Taux  final    1 1 ,3  % 

Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final    6.7  % 

Taux  de  base   17,5  % 

Taux  final    1 1 ,3  % 

Taux  de  base   1 0.7  % 

Taux  final    7  % 

Taux  de  base   1 7,5  % 

Taux  final    I  1 ,3  % 

Taux  de  base   5,5  % 

Taux  final    3.7  % 

Taux  debase   10.2  % 

Taux  final    6.7  c/< 
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Numéro 
tarifaire 


Catégorie 
d'échelonnement 
NPF 


8212.10.00 
8212.20.00 
8212.90.00 
8213.00.10 
8213.00.20 
8213.00.30 
8214.10.00 
8214.20.00 
8214.90.90 
8215.10.10 
8215.10.90 
8215.20.10 
8215.20.90 
8215.91.10 
8215.91.90 
8215.99.10 
8215.99.20 
8215.99.90 
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SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


Tariff 
Item 


Most-Favoured- 
Nation  Tariff 


MFN 
Staging 
Category 


8301.10.00 


830). 20.00 


8301.30.00 


8301.40.10 


8301.40.90 


8301.50.00 


8301.60.00 


8302.10.00 


8302.20.00 


8302.30.00 


8302.41.10 


8302.41.90 


8302.42.00 


8302.49.10 


8302.49.90 


8302.50.00 


8302  60  10 


8302  60  90 


Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.7% 

Base  rale  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate   10.2% 

Final  rale   6.7% 

Base  rate  4% 

Final  rate   2.7% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.7% 

Base  rate   10.3% 

Final  rate   6.8% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.7% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.7% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.7% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

On  and  after  January  1,  1996    8.7% 

On  and  after  January  1,  1997    8.1% 

On  and  after  January  1,  1998    7.4% 

On  and  after  January  1,  1999    6.7% 

Base  rate   10.1% 

Final  rate   6.7% 

Base  rate   10.2% 

Final  rale   6.7% 

Base  rate   15% 

Final  rate   9.7% 

Base  rale   10.2% 

Final  rate   6.7% 

Base  rate   10.2% 

Final  rale   6.7% 

Base  rate   9.2% 

On  and  after  January  1,  1996    8.6% 

On  and  after  January  I,  1997    8% 

On  and  after  January  I,  1998    7.3% 

On  and  after  January  1,  1999    6.6% 

Base  raie   10% 

Final  rale    6.6% 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 
tarifaire  la  plus  favorisée  NPF 

8301.10.00  Tauxdebase   10,2%  F 

Taux  final    6,7  % 

8301 .20.00  Taux  de  base   9,2  %  F 

Taux  final    6, 1  % 

8301.30.00  Tauxdebase   10,2%  F 

Taux  final    6.7  % 

830 1 .40. 1 0  Taux  de  base   4  %  F 

Taux  final    2.7  % 

8301 .40.90  Taux  de  base   10.2  %  F 

Taux  final    6,7  % 

8301.50.00  Tauxdebase   10,3%  F 

Taux  final    6,8  % 

8301 .60.00  Taux  de  base   1 0,2  %  F 

Taux  final   6,7  % 

8302.10.00  Tauxdebase   10,2%  F 

Taux  final    6,7  % 

8302.20.00  Tauxdebase   10,2%  F 

Taux  final    6,7  % 

8302.30.00  Taux  de  base   9,2  %  F 

Taux  final    6,1  % 

8302.41.10  Tauxdebase   9,2%  J 

À  compter  du  1er  janvier  1996    8,7  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    8,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    7,4  % 

À  compter  du  1er  janvier  1999    6,7  % 

8302.4 1 .90  Taux  de  base   1 0, 1  %  F 

Taux  final    6.7  % 

8302.42.00  Tauxdebase   10.2%  F 

Taux  final    6.7  % 

8302.49.10  Tauxdebase   15%  F 

Taux  final    9.7  % 

8302.49.90  Tauxdebase   10,2%  F 

Taux  final    6,7  % 

8302.50.00  Tauxdebase   10,2%  F 

Taux  final    6,7  % 

8302.60.10  Tauxdebase   9,2%  J 

À  compter  du  1er  janvier  1996    8,6  % 

À  compter  du  Ier  janvier  1997    8  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    7,3  % 

À  compter  du  1er  janvier  1999    6,6  % 

8302.60.90  Tauxdebase   10%  F 

Taux  final    6,6  % 


SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Item  Nation  Tariff  Category 

8303.00.00  Base  rate   10.2%  F 

Final  rate   6.7% 

8304.00.10  Base  rate   12.6%  F 

Final  rate   8.3% 

8304  00.90  Base  rate   10.2%  F 

Final  rate   6.7% 

8305.10.00  Base  rate  8%  F 

Final  rate   4% 

8305.20.00  Base  rate   10.2%  F 

Final  rate   6.7% 

8305.90.10  Base  rate  8%  F 

Final  rate   5.3% 

8305.90.90  Base  rate   10.2%  F 

Final  rate   6.7% 

8306.10.90  Base  rate   10.3%  F 

Final  rate    6.8% 

8306.21.00  Baserate   10.8%  F 

Final  rate   5.4% 

8306.29.00  Baserate   10.3%  F 

Final  rate   6.8% 

8306.30.00  Base  rale  9.7%  F 

Final  rate   6.4% 

8307.10.00  Baserate   10.2%  F 

Final  rate   6.7% 

8307.90.00  Baserate   10.3%  F 

Final  rate    6.8% 

8308  10  90  Baserate   11.3%  F 

Final  rate   7.4% 

8308  20.90  Baserate   10.2%  F 

Final  rate   6.7% 

8308  90.00  Baserate   11.2%  F 

Final  rale   7.4% 

8309.10  00  Baserate   10.3%  F 

Final  rate   6.8% 

8309  90  00  Baserate   10.2%  F 

Final  rale   6.7% 

8310  00  00  Baserate   11.2%  F 

Final  rate   7.4% 

83II.I0O0  Baserate  9.8%  F 

Final  rale    6.5% 
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Tarir  de  la  nation 

 la  plus  favorisée  

Taux  de  base   10.2  % 

Taux  final    6,7  % 

Taux  de  base   12,6  % 

Taux  final    8.3  % 

Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final    6.7  % 

Taux  de  base   8  % 

Taux  final    4  % 

Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final    6,7  % 

Taux  de  base   8  % 

Taux  final   5,3  % 

Taux  de  base   1 0,2  % 

Taux  final   6,7  % 

Taux  de  base   10,3  % 

Taux  final    6,8  % 

Taux  de  base   10,8% 

Taux  final    5,4  % 

Taux  de  base   10,3  % 

Taux  final    6.8  % 

Taux  de  base   9,7  % 

Taux  final    6.4  % 

Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final    6.7  % 

Taux  de  base   10,3  % 

Taux  final    6.8  % 

Taux  de  base   1 1 ,3  % 

Taux  final    7,4  % 

Taux  de  base   1 0,2  % 

Taux  final    6,7  % 

Taux  de  base   11,2% 

Taux  final   7.4  % 

Taux  de  base   1 0,3  % 

Taux  final    6,8  % 

Taux  de  base   1 0,2  % 

Taux  final   6,7  % 

Taux  de  base   1 1 ,2  % 

Taux  final   7,4  % 

Taux  de  base   9,8  % 

Taux  final   6,5  % 
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Numéro 
tarifaire 


Catégorie 
d'échelonnement 
NPF 


8303.00.00 
8304.00.10 
8304.00.90 
8305.10.00 
8305.20.00 
8305.90.10 
8305.90.90 
8306.10.90 
8306.21.00 
8306.29.00 
8306.30.00 
8307.10.00 
8307.90.00 
8308.10.90 
8308.20.90 
8308.90.00 
8309.10.00 
8309.90.00 
8310.00.00 
8311.10.00 


:38 


SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 
Item  Nation  Tariff   Category 


8311.20.00  Base  rate   9.6%  F 

Final  rale   6.3% 

8311.30.00  Base  rale  9.7%  F 

Final  rate   6.4% 

83 1 1 .90.90  Base  rate  9.7%  F 

Final  rate   6.4% 
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Catégorie 

Numéro  Tarir  de  la  nation  d'échelonnement 
tarifaire  la  plus  favorisée  NPF 


83 1 1 .20.00 


8.11 1.30.00 


Taux  de  base   9,6 

Taux  final   6,3  ' 

Taux  de  base   9,7  ' 

Taux  final    6,4 


8311.90.90 


Taux  de  base 
Taux  final  .... 


9,7  % 
6,4  % 


F 
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SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


Tariff 
Item 


Most-Favoured- 
Nation  Tariff 


MFN 
Staging 
Category 


S401  10.00 
8401.20.10 
8401.20.90 
8401.40.00 
8402.1 1.00 
8402.12.00 
8402.19.00 
8402.20.00 
8402.90.00 
840.V10.I0 
8403. 10.90 
8403.90.00 

8404  10.10 
8404.10  90 
8404.20.10 
8404.20.90 
8404.90.10 
8404.90.20 

8405  . 1 0  90 
840V  90. 20 


Base  rate   12.5% 

Final  rale   8.2% 

Base  rate   9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.7% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate    8.2% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate    8.2% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   8.2% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate    8.2% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate    8.2% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   8.2% 

Base  rate   1 1.3% 

Final  rate    7.4% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate    8.2% 

Base  rate   1 1 .3% 

Final  rate   7.4% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1  % 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.7% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate   10.3% 

Final  rate   6.8% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.7% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6. 1  % 
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Numéro 
tarifaire 


Tarif  de  la  nation 
la  plus  favorisée 


Catégorie 
d'échelonnement 


8401.10.00 
8401.20.10 
8401.20.90 
8401.40.00 
8402.1 1.00 
8402.12.00 
8402.19.00 
8402.20.00 
8402.90.00 
8403.10.10 
8403.10.90 
8403.90.00 
8404.10.10 
8404.10.90 
8404.20.10 
8404.20.90 
8404.90.10 
8404.90.20 
8405.10.90 
8405.90.20 


Taux  de  base   12,5  % 

Taux  final   8,2  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 

Taux  de  base   1 0.2  % 

Taux  final    6,7  % 

Taux  de  base   12.5  % 

Taux  final    8.2  % 

Taux  de  base   1 2,5  9c 

Taux  final    8,2  % 

Taux  de  base   12,5  % 

Taux  final   8,2  % 

Taux  de  base   12,5  % 

Taux  final    8,2  % 

Taux  de  base   1 2.5  % 

Taux  final    8,2  % 

Taux  de  base   12,5  % 

Taux  final   8.2  % 

Taux  de  base   1 1 .3  % 

Taux  final    7.4  % 

Taux  de  base   12,5  % 

Taux  final    8,2  % 

Taux  de  base   1 1 ,3  % 

Taux  final    7.4  % 

Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    6.1  % 

Taux  de  base   1 0,2  % 

Taux  final   6,7  % 

Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    6.1  % 

Taux  de  base   10.3  ck 

Taux  final    6.8  % 

Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    6,1  % 

Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final   6,7  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 
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SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


Tariff 
llrm 


Most-Favoured- 
Nation  Tariff 


MFN 
Staging 
Category 


8406  19.00 
8406  90.31 
8406.90.32 
8406.90.33 
8406.90.34 
8406.90.39 
8407.21.00 
8407.29.20 
8407.31.00 
8407.32.00 
8407.33.00 
8407.34.10 
8407.34.20 
8407.90.10 
8407.90.90 
8408.10.90 
8409  91.92 
8409.91.93 
8409  91.94 
8409  91  95 


Base  rate   15% 

Final  rate   9.7% 

Base  rate   15% 

Final  rate   7.5% 

Base  rate   15% 

Final  rate   7.5% 

Base  rate   15% 

Final  rate   7.5% 

Base  rate   15% 

Final  rate   7.5% 

Base  rate   15% 

Final  rate   7.5% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate    6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6. 1  % 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate    6.1% 

Base  rale   9.2% 

Final  rate    6.1% 

Base  rale  6.8% 

Final  rale   4.5% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  6.8% 

Final  rate   4.5% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rale   6. 1  % 

Base  rate  9.2% 

Final  rale   6.1% 
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Numéro 
tarifaire 


Tarif  de  lu  nation 
la  plus  favorisée 


Catégorie 
d'échelonnement 
NPF 


8406.19.00 


8406.90.31 


8406.90.32 


8406.90.33 


8406.90.34 


8406.90.39 


8407.21.00 


8407.29.20 


8407.31.00 


8407.32.00 


8407.33.00 


8407.34.10 


8407.34.20 


8407.90.10 


8407.90.90 


8408.10.90 


8409.91.92 


8409.91.93 


8409.91.94 


8409.91.95 


Taux  de  base   I S  % 

Taux  final    9.7  % 

Taux  de  base   15% 

Taux  final    7,5  % 

Taux  de  base   1 5  % 

Taux  final    7.5  % 

Taux  de  base   15  % 

Taux  final   7.5  % 

Taux  de  base   1 5  % 

Taux  final   7.5  % 

Taux  de  base   15% 

Taux  final   7.5  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6.1  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 

Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final   6.1  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6.1  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6,1  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6.1  % 

Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    6,1  % 

Taux  de  base   6.8  % 

Taux  final    4.5  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6.1  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 

Taux  de  base   6,8  % 

Taux  final   4.5  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6,1  % 

Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final   6, 1  % 


:4i 


 SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 

Most-Favoured- 
Nation  Tariff 

Base  rate  7.5% 

On  and  after  January  1.  1997    7.3% 

On  and  after  January  1,  1998    6.7% 

On  and  after  January  1,  1999    6.1% 

Base  rate   15% 

Final  rate   9.7% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate   15% 

Final  rate   9.7% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate   15% 

Final  rate   9.7% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate   15% 

Final  rate   9.7% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate   15% 

Final  rale   9.7% 

Base  rate   15% 

Final  rate   9.7% 

Base  rate   15% 

Final  rale   7.5% 

Base  rate  9.2% 

Final  rale   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rale   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  22.5% 

Final  rate   :   14.3% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  8.8% 

Final  rale   5.8% 


Tariff 
Item 


MFN 
Staging 
Category 


8409  99.20 


8410.1  1.10 


8410.1  1.20 


8410.12.10 


8410.12.20 


8410.13.10 


8410.13.20 


8410.90.20 


8410.90.30 


841 1.81.90 


8411.82  90 


841  1.99.20 


8412.21.00 


8412.29.90 


8412  31.00 


8412.39  90 


8412  80.30 


84  12.80  90 


8412  90.30 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 

tarifaire  la  plus  favorisée  NPF 


8409.99.20  Taux  de  base   7,5  % 

À  compter  du  Ier  janvier  1997    7,3  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    6,7  % 

À  compter  du  1er  janvier  1999    6.1  % 

8410.11.10  Taux  de  base   15  % 

Taux  final    9,7  % 

84 1 0. 1 1 .20  Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final   6,1  % 

8410.12.10  Taux  de  base   15% 

Taux  final   9.7  % 

84 1 0. 1 2.20  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6,1  % 

8410.13.10  Taux  de  base   15% 

Taux  final   9,7  % 

84 1 0. 1 3.20  Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final   6,1  % 

84 1 0.90.20  Taux  de  base   15% 

Taux  final    9,7  % 

84 1 0.90.30  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6,1  % 

84 1 1 .8 1 .90  Taux  de  base   15% 

Taux  final   9.7  % 

84 1 1 .82.90  Taux  de  base   15% 

Taux  final   9,7  % 

84 1 1 .99.20  Taux  de  base   15% 

Taux  final   7.5  % 

84 1 2.2 1 .00  Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final   6.1  % 

84 1 2.29.90  Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final   6.1  % 

8412.31 .00  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6,1  % 

841 2.39.90  Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final   6,1  % 

84 1 2.80.30  Taux  de  base   22,5  % 

Taux  final   14.3  % 

84 1 2.80.90  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6, 1  % 

84 1 2.90.30  Taux  de  base   8.8  % 

Taux  final   5,8  % 
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SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 
Item   Nation  Tariff  Category 

8412.90.40  Base  rate   8%  F 

Final  rate    5.3% 

8412.90.50  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   6.1% 

8413.1 1 .00  Base  rate  9.3%  F 

Final  rate   6.2% 

8413.19.90  Base  rate  9.3%  F 

Final  rate   6.2% 

8413.20.00  Base  rate  9.3%  F 

Final  rate   6.2% 

8413.30  90  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   6.1% 

8413.40.00  Base  rate  9.3%  F 

Final  rate   6.2% 

8413.50.90  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   6.1% 

8413.60.00  Base  rate  9.3%  F 

Final  rate   6.2% 

8413.70.90  Base  rate  9.3%  F 

Final  rate   6.2% 

8413.81  00  Base  rate  9.3%  F 

Final  rate   6.2% 

8413.82.00  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   6.1% 

8413.91.10  Base  rate  6.8%  F 

Final  rate   4.5% 

8413.91.99  Base  rate  9.3%  F 

Final  rale   6.2% 

8413.92.00  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   6.1% 

8414.10.90  Base  rate  9.3%  F 

Final  rale   6.2% 

8414.20  00  Base  rate  9.3%  F 

Final  rate   6.2% 

8414.30  10  Base  rate  5%  F 

Final  rate   3.3% 

8414.30  90  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   6.1% 

8414  40.90  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate    5% 


 ANNEXE  I  ■  PARTIE  B  -  SECTION  11 

Tarif  de  lu  nui  ion 
lu  plus  favorisée 

Taux  de  base   8  % 

Taux  final   5,3  % 

Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    6, 1  % 

Taux  de  base   9,3  % 

Taux  final   6,2  % 

Taux  de  base   9.3  % 

Taux  final   6,2  % 

Taux  de  base   9,3  % 

Taux  final   6,2  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6,1  % 

Taux  de  base   9,3  % 

Taux  final   6,2  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6, 1  % 

Taux  de  base   9,3  % 

Taux  final    6,2  % 

Taux  de  base   9.3  % 

Taux  final    6,2  % 

Taux  de  base   9,3  % 

Taux  final    6.2  % 

Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    6.1  % 

Taux  de  base   6,8  % 

Taux  final    4.5  % 

Taux  de  base   9.3  % 

Taux  final    6.2  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6,1  % 

Taux  de  base   9,3  % 

Taux  final    6,2  % 

Taux  de  base   9,3  % 

Taux  final   6,2  % 

Taux  de  base   5  % 

Taux  final   3,3  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6, 1  % 

Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final   5  % 


242 


Numéro 
tarifaire 


Catégorie 
d'échelonnement 
NPF 


8412.90.40 


8412.90.50 


8413.1 1.00 


8413.19.90 


8413.20.00 


8413.30.90 


8413.40.00 


8413.50.90 


8413.60.00 


8413.70.90 


8413.81.00 


8413.82.00 


8413.91.10 


8413.91.99 


8413.92.00 


8414.10.90 


8414.20.00 


8414.30.10 


8414.30.90 


8414.40.90 


 SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 

Most-Favoured- 
Nation  Tariff 

Base  rale   1 2.5% 

Final  rate   8.2% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate    6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rale   3.5% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate    3.5% 

Base  rate  5% 

Final  rate   3.3% 

Base  rate  5% 

Final  rate   3.3% 

Base  rate   12.5% 

Final  rale    8.2% 

Base  rate   11.1% 

Final  rate   7.3% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate    8.2% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  raie  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate   1 2.5% 

Final  rate   8.2% 

Base  rate   1 2.5% 

Final  rate    8.2% 

Base  raie  9.2% 

Final  rale   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 


Tariff 
Item 


M  FN 
Staging 
Category 


S4 14. 5 1.00 

8414.59.00 

8414.60.00 

8414.80.10 

8414.80.90 

8414.90.21 

8414.90.29 

8414.90.30 

8414.90.40 

8414.90.51 

8414.90  59 

8415.10.10 

8415.10.90 

8415.81  00 

8415.82.90 

8415.83.00 

8415.90  1 1 

8415.90.19 

8415.90.31 

8415.90  39 
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Catégorie 

Numéro  Tarir  de  la  nation  d'échelonnement 

tarifaire  la  plus  favorisée  NI'F 


8414.51.00 
8414.59.00 
8414.60.00 
8414.80.10 
8414.80.90 
8414.90.21 
8414.90.29 
8414.90.30 
8414.90.40 
8414.90.51 
8414.90.59 
8415.10.10 
8415.10.90 
8415.81.00 
8415.82.90 
8415.83.00 
8415.90.11 
8415.90.19 
8415.90.31 
8415.90.39 


Taux  de  base   12.5  % 

Taux  final    8.2  9c 

Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    6, 1  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6, 1  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    3,5  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   3,5  % 

Taux  de  base   5  % 

Taux  final   3,3  % 

Taux  de  base   5  % 

Taux  final    3.3  % 

Taux  de  base   12,5  % 

Taux  final    8,2  % 

Taux  de  base   11,1  % 

Taux  final    7.3  % 

Taux  de  base   9.2  9c 

Taux  final    6. 1  9c 

Taux  de  base   9.2  9< 

Taux  final   6.1  9< 

Taux  de  base   1 2.5  % 

Taux  final    8.2  9, 

Taux  de  base   9.2  9c 

Taux  final    6,1  9c 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 

Taux  debase   12,5  % 

Taux  final    8,2  % 

Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final    8,2  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6, 1  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6.1  % 


:44 


SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  D 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

\iem  Nation  Tariff  Category 

84I.V90.4I  Base  rale  9.2%  F 

Final  rate   6.1% 

8415.90.49  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   6.1% 

8416.10.10  Baserate   12.5%  F 

Final  rate   8.2% 

8416.10.91  Baserate   11.3%  F 

Final  rate   7.4% 

8416.10.99  Baserate  9.2%  F 

Final  rate   6.1% 

8416.20.10  Baserate   12.5%  F 

Final  rate   8.2% 

8416.20.91  Baserate   11.3%  F 

Final  rate   7.4% 

8416.20.99  Baserate  9.2%  F 

Final  rate   6.1% 

8416.30.10  Baserate   12.5%  F 

Final  rate   8.2% 

84 1 6.30.9 1  Base  rate   1 1 .3%  F 

Final  rate   7.4% 

8416.30.99  Baserate  9.2%  F 

Final  rate   6.1% 

8416.90.10  Baserate  9.2%  F 

Final  rate   6.1% 

8416.90.20  Baserate   11.3%  J 

Before  January  1,  1996    10.9% 

On  and  after  January  1 ,  1 996    1 0. 1  % 

On  and  after  January  1,  1997    9.3% 

On  and  after  January  1,  1998    8.5% 

On  and  after  January  1,  1999    7.7% 

8417.10.90  Baserate  9.2%  F 

Final  rate   6.1% 

8417.20.00  Baserate   11.3%  F 

Final  rate   7.4% 

8417.80  90  Baserate  9.2%  F 

Final  rate    6. 1  % 

8417.90  93  Baserate   11.3%  F 

Final  rate   7.4% 

8417.90  94  Baserate  9.2%  F 

Final  rate   6.1% 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  (le  la  nation  d'échelonnement 
tarifaire   la  plus  favorisée  NPF 


84 1 5.90.4 1  Taux  de  base   9.2  9, 

Taux  final    6.  I  % 

8415.90.49  Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final   6.1  % 

8416.10.10  Tauxdebase   12.5% 

Taux  final    8,2  % 

8416.10.91  Tauxdebase   11,3% 

Taux  final   7,4  % 

84 1 6. 1 0.99  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6,1  % 

84 1 6.20. 1 0  Taux  de  base   1 2.5  % 

Taux  final    8.2  % 

8416.20.91  Taux  de  base   1 1,3  % 

Taux  final   7,4  % 

84 1 6.20.99  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 

8416.30.10  Tauxdebase   12,5% 

Taux  final    8,2  % 

8416.30.91  Taux  de  base   1 1 .3  % 

Taux  final    7,4  % 

84 1 6.30.99  Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    6. 1  % 

8416.90.10  Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    6, 1  % 

8416.90.20  Taux  de  base   1 1 ,3  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    10,9  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    10,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    9,3  % 

À  compter  du  Ier  janvier  1998    8,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1999    7,7  % 

8417.10.90  Tauxdebase   9,2% 

Taux  final    6,1  % 

8417.20.00  Taux  de  base   1 1 ,3  % 

Taux  final    7.4  % 

8417.80.90  Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    6,1  % 

84 1 7.90.93  Taux  de  base   11.3% 

Taux  final   7,4  % 

84 1 7.90.94  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6, 1  % 


:45 


SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Item  Nation  Tariff  Category 


8418.10.10 


8418.10  90 


84 18.:  1.10 


8418.21.90 


8418.22.10 


8418.22.90 


8418.29.00 


8418.30.00 


8418.40.00 


8418.50.10 


8418.50.20 


8418.61.20 


8418.61.90 


8418.69.00 


8418.91.10 


8418.91.20 


8418  91  40 


8418  99  1  1 


Base  rate   12.6% 

Final  rate    8.3% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate    8.2% 

Base  rate   12.6% 

Final  rate   8.3% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   8.2% 

Base  rate   12.6% 

Final  rate    8.3% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate    8.2% 

Base  rate   12.5% 

Final  rale    8.2% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate    8.2% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   8.2% 

Base  rate   1 1.3% 

Final  rate   7.4% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate    6.1  % 

Base  rate   1 1.3% 

Final  rate    7.4% 

Base  rate   9.2% 

Final  rate    6.1% 

Base  rate   9.2% 

Final  rate    6.1% 

Base  rate   10.2% 

On  and  after  January  I,  1996    10.1% 

On  and  after  January  I.  1997    9.3% 

On  and  after  January  I,  1998    8.5% 

On  and  after  January  1.  1999    7.7% 

Base  rale   12.5% 

Final  rate    8.2% 

Base  rate  9.2% 

Final  rale   6.1% 

Base  rate   10.2% 

On  and  after  January  I,  1996    10.1% 

On  and  after  January  1,  1997    9.3% 

On  and  after  January  I,  1998    8.5% 

On  and  after  January  1,  1999    7.7% 


 ANNEXE  I  ■  PARTIE  H  -  SIX  HON  II 

Tarif  de  lu  nation 

 lu  plus  favorisée  

Taux  de  base   12.6% 

Taux  final    8,3  % 

Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final    8.2  % 

Taux  de  base   12,6% 

Taux  final   8,3  % 

Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final   8,2  % 

Taux  de  base   1 2,6  % 

Taux  final   8,3  % 

Taux  de  base   12,5  % 

Taux  final   8,2  % 

Taux  de  base   12,5  % 

Taux  final   8.2  % 

Taux  de  base   12.5  % 

Taux  final    8.2  % 

Taux  de  base   12.5  % 

Taux  final    8.2  % 

Taux  de  base   1 1 ,3  % 

Taux  final    7,4  c/< 

Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    6, 1  % 

Taux  de  base   1 1 ,3  % 

Taux  final   7,4  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6,1  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 

Taux  de  base   1 0,2  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    10,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    9.3  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    8.5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1999    7,7  % 

Taux  de  base   12,5  % 

Taux  final    8,2  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6.1  % 

Taux  de  base   10.2  % 

À  compter  du  Ier  janvier  1996    10.1  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    9.3  % 

À  compter  du  Ier  janvier  1998    8.5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1999    7.7  % 
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Numéro 
tarifaire 


Catégorie 
d'échelonnement 
NPF 


8418.10.10 
8418.10.90 
8418.21.10 
8418.21.90 
8418.22.10 
8418.22.90 
8418.29.00 
8418.30.00 
8418.40.00 
8418.50.10 
8418.50.20 
8418.61.20 
8418.61.90 
8418.69.00 
8418.91.10 


8418.91.20 


8418.91.40 


8418.99.11 


SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


Tariff 
Item 


Most-Favoured- 
Nation  Tariff 


MFN 
Staging 
Category 


S4 18.99  19 


8418.99.21 


8418.99.29 


8418  99.31 


8418.99.39 


8418.99.51 


8418.99.59 


8419.1 1.10 


8419.1  1.90 


8419  19.10 


8419  19  90 


8419.20.20 


8419.31.20 


8419  31.90 


8419  32.90 


8419  39  90 


8419  40  00 


Base  raie   10.2% 

On  and  after  January  1,  1996    10.1% 

On  and  after  January  1,  1997    9.3% 

On  and  after  January  1,  1998    8.5% 

On  and  after  January  1,  1999    7.7% 

Base  rate   10.2% 

On  and  after  January  1 ,  1 996    1 0. 1  % 

On  and  after  January  1,  1997    9.3% 

On  and  after  January  I,  1998    8.5% 

On  and  after  January  1,  1999    7.7% 

Base  rate   10.2% 

On  and  after  January  1,  1996    10.1% 

On  and  after  January  1,  1997    9.3% 

On  and  after  January  1,  1998    8.5% 

On  and  after  January  1,  1999    7.7% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   8.2% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   8.2% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1  % 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   8.2% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.7% 

Base  rate    12.5% 

Final  rate    8.2% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.7% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate    Free 

Base  rate  6.8% 

Final  rate   4.5% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 

tarifaire  la  plus  favorisée  NPF 


8418.99.19  Taux  de  base   10,2% 

À  compter  du  1er  janvier  1996    10,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    9,3  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    8,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1999    7,7  % 

8418.99.21  Taux  de  base   10,2% 

À  compter  du  1er  janvier  1996    10,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    9,3  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    8,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1999    7,7  % 

84 1 8.99.29  Taux  de  base   1 0,2  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    10,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    9,3  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    8,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1999    7,7  % 

8418.99.31  Taux  de  base   12,5% 

Taux  final    8,2  % 

84 1 8.99.39  Taux  de  base   1 2.5  % 

Taux  final   8.2  % 

8418.99.51  Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    6.1  % 

8418.99.59  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6,1  % 

8419.11.10  Tauxdebase   12,5% 

Taux  final   8,2  % 

8419.11.90  Tauxdebase   10,2% 

Taux  final   6,7  % 

84 1 9. 1 9. 1 0  Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final   8,2  % 

8419.19.90  Tauxdebase   10,2% 

Taux  final    6,7  % 

84 1 9.20.20  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    En  fr. 

84 19.31 .20  Taux  de  base   6,8  % 

Taux  final   4,5  % 

8419.31.90  Tauxdebase   9.2% 

Taux  final    6,1  % 

8419.32.90  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6, 1  % 

84 1 9.39.90  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6, 1  % 

8419.40.00  Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    6,1  % 


24"! 


SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


Tariff 
Item 


Most-Favoured- 
Nation  Tariff 


M  FN 
Staging 
Category 


84)9.50.91 


8419.50.99 


8419.60  00 


8419.81.20 


8419.81.30 


8419.81.40 


8419.81.90 


8419.89.30 


8419.89.40 


8419.89.90 


8419.90.10 


8419.90.20 


8419.90.30 


8419  90.40 


8419.90  60 


8419.90.70 


8419.90.80 


8420  10.90 


Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.7% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1  % 

Base  rate  9.2% 

Final  rale   6. 1  % 

Base  rate  7.5% 

On  and  after  January  1,  1999    7.4% 

Base  rate   1 1.3% 

Final  rate   7.4% 

Base  rate   1 1 .3% 

Final  rate   7.4% 

Base  rate  6.8% 

Final  rate   4.5% 

Base  rate  9.2% 

Final  rale   6.1% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate    6.7% 

Base  rate   1 1.3% 

Before  January  1,  1996    10.6% 

On  and  after  January  1,  1996    9.8% 

On  and  after  January  1,  1997    9.1% 

On  and  after  January  I,  1998    8.3% 

On  and  after  January  I,  1999    7.5% 

Base  rate  6.8% 

Final  rate   4.5% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   8.2% 

Base  rale   10.2% 

Final  rate   6.7% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.7% 

Base  rate  7.5% 

On  and  after  January  I,  1999    7.4% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rale   6.1% 
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Catégorie 

Numéro  Tarir  de  la  nation  d'échelonnement 

tarifaire  la  plus  favorisée  NPF 

84 1 9.50.91  Taux  de  base   9,2  %  F 

Taux  final    6,1  % 

8419.50.99  Taux  de  base   10,2%  F 

Taux  final    6.7  % 

8419.60.00  Taux  de  base   9,2%  F 

Taux  final    6,1  % 

8419.81.20  Taux  debase   9,2%  F 

Taux  final   6,1  % 

8419.81.30  Taux  de  base   7,5%  J 

À  compter  du  1er  janvier  1999    7,4  % 

84 1 9.8 1 .40  Taux  de  base   11.3%  F 

Taux  final   7.4  % 

8419.81.90  Taux  de  base   11,3%  F 

Taux  final   7.4  % 

8419.89.30  Taux  de  base   6.8%  F 

Taux  final    4.5  % 

8419.89.40  Taux  de  base   9.2%  F 

Taux  final   6.1  % 

8419.89.90  Taux  de  base   10,2%  F 

Taux  final    6,7  % 

84 1 9.90. 1 0  Taux  de  base   1 1 ,3  %  J 

Avant  le  1er  janvier  1996    10,6  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    9.8  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    9,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    8,3  % 

À  compter  du  1er  janvier  1999    7,5  % 

84 1 9.90.20  Taux  de  base   6.8  %  F 

Taux  final    4,5  % 

84 1 9.90.30  Taux  de  base   1 2.5  %  F 

Taux  final   8,2  % 

8419.90.40  Taux  de  base   10,2%  F 

Taux  final   6,7  % 

84 1 9.90.60  Taux  de  base   1 0.2  %  F 

Taux  final    6,7  % 

8419.90.70  Taux  de  base   7.5%  J 

À  compter  du  1er  janvier  1999    7.4  % 

8419.90.80  Taux  de  base   9.2%  F 

Taux  final   6.1  % 

8420.10.90  Taux  de  base   9,2%  F 

Taux  final   6, 1  % 
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MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Item  Nation  Tariff  Category 

8420.91.92  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   6.1% 

8420.99.92  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   6.1% 

8421.19.90  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate    Free 

8421.21.00  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   6. 1  % 

8421.22.00  Baserate  9.2%  F 

Final  rate   6.1% 

8421.23.00  Baserate  9.2%  F 

Final  rate   6.1% 

8421.29.90  Baserate  9.2%  F 

Final  rate   6. 1  % 

8421.31.10  Baserate  9.2%  F 

Final  rate    6.1% 

8421.31.90  Baserate  9.2%  F 

Final  rate   6.1% 

8421.39.20  Baserate  9.2%  F 

Final  rate   6.1% 

8421.39.90  Baserate  9.2%  F 

Final  rate    6.1% 

8421.91.20  Baserate  9.2%  F 

Final  rate   6. 1  % 

842 1 .99.20  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   6.1% 

8421.99.30  Baserate  9.2%  F 

Final  rale   6.1% 

8422.11.91  Baserate   12.5%  F 

Final  rate   8.2% 

8422.11.99  Baserate   14.1%  F 

Final  rate   9.2% 

8422.19.00  Baserate  9.2%  F 

Final  rate   6.1% 

8422.20.90  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   6.1% 

8422.30.90  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   6.1% 

8422  40.90  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   6.1% 


ANNEXE  I  -  PARTIE  B  -  SECTION  II 


248 


Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 

tarifaire  la  plus  favorisée  NPF 


8420.91.92 

8420.99.92 

8421.19.90 

8421.21.00 

8421.22.00 

8421.23.00 

8421.29.90 

8421.31.10 

8421.31.90 

8421.39.20 

8421.39.90 

8421.91.20 

8421.99.20 

8421.99.30 

8422.11.91 

8422.11.99 

8422.19.00 

8422.20.90 

8422.30.90 

8422.40.90 


Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6, 1  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 

Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    6. 1  °/< 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6,1  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6,1  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 

Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    6,1  % 

Taux  de  base   12,5  % 

Taux  final   8,2  % 

Taux  de  base   14,1  % 

Taux  final    9,2  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 

Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    6, 1  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6, 1  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 
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Tariff  Most-Favoured-  Staging 

I  icm  Nation  Tariff  Category 


8422. 90.22  Base  rate   9.2% 

Before  January  1 .  1 996    8.9% 

On  and  after  January  I,  1996    8.2% 

On  and  after  January  I.  1997    7.6% 

On  and  after  January  1,  1998    6.9% 

On  and  after  January  1,  1999    6.3% 

8422.90.2.1  Base  rate  9.2% 

Before  January  1,  1996    8.9% 

On  and  after  January  I,  1996    8.2% 

On  and  after  January  1,  1997    7.6% 

On  and  after  January  1,  1998    6.9% 

On  and  after  January  1,  1999    6.3% 

8422.90.29  Base  rate  9.2% 

Before  January  1 .  1 996    8.9% 

On  and  after  January  I,  1996    8.2% 

On  and  after  January  1,  1997    7.6% 

On  and  after  January  1,  1998    6.9% 

On  and  after  January  1,  1999    6.3% 

8422.90.90  Base  rate  9.2% 

Before  January  1,  1996    8.9% 

On  and  after  January  1,  1996    8.2% 

On  and  after  January  1.  1997    7.6% 

On  and  after  January  I,  1998    6.9% 

On  and  after  January  1,  1999    6.3% 

8423.10.00  Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.7% 

8423.20.00  Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.7% 

8423.30.00  Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.7% 

8423.81.00  Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.7% 

8423.82.00  Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.7% 

8423.89.00  Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.7% 

8423.90.00  Base  rate   10% 

Before  January  1 .  1 996    9.5% 

On  and  after  January  1,  1996    8.8% 

On  and  after  January  I,  1997    8.1% 

On  and  after  January  I,  1998    7.4% 

On  and  after  January  I.  1999    6.7% 

8424.10  00  Baserate   10.2% 

Final  rate   6.7% 

8424.20.90  Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 
tarifaire  la  plus  favorisée  NPF 


8422.90.22  Taux  de  base   9,2  % 

Avant  le  Ier  janvier  1996    8,9  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    8,2  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    7,6  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    6,9  % 

À  compter  du  1er  janvier  1999    6,3  % 

8422.90.23  Taux  de  base   9.2  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    8.9  % 

À  compter  du  Ier  janvier  1996    8,2  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    7,6% 

À  compter  du  1er  janvier  1998    6,9  % 

À  compter  du  1er  janvier  1999    6,3  % 

8422.90.29              Taux  de  base   9.2  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    8,9  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    8.2  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    7,6  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    6,9  % 

À  compter  du  1er  janvier  1999    6,3  % 

8422.90.90  Taux  de  base   9,2  % 

Avant  le  1er janvier  1996    8,9  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    8,2  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    7,6  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    6,9  % 

À  compter  du  1er  janvier  1999    6,3  % 

8423.10.00  Taux  de  base   10,2% 

Taux  final    6.7  % 

8423.20.00  Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final    6,7  % 

8423.30.00  Taux  de  base   1 0,2  % 

Taux  final    6,7  % 

8423.8 1 .00  Taux  de  base   1 0,2  % 

Taux  final    6,7  % 

8423.82.00  Taux  de  base   1 0.2  % 

Taux  final    6.7  % 

8423.89.00  Taux  de  base   10.2  % 

Taux  final    6.7  % 

8423.90.00  Taux  de  base   10<7< 

Avant  le  Ier  janvier  1996    9.5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    8.8  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    8,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    7,4  % 

À  compter  du  1er  janvier  1999    6,7  % 

8424.10.00  Taux  de  base   10,2% 

Taux  final    6,7  % 

8424.20.90  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6, 1  % 
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Tariff 

Item 
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Nation  Tariff 


M  FN 
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8424.30.00 
8424.81.00 
8424.89.00 
8424.90.10 
8424.90.30 
8424.90.40 
8425.1  1.00 
8425.19.00 
8425.20.10 
8425.31.00 
8425.39.90 
8425.41.00 
8425.42  00 
8425.49.00 
8426.1 1.00 
84  26.12.00 
8426.19.00 
8426  20.00 
8426  30  00 
K426  4IO0 


Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.7% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate    Free 

Base  rale  9.2% 

Final  rate    Free 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   Free 

Base  rate  9.2% 

Final  rate    Free 

Base  rate  9.2% 

Final  rate    Free 

Base  rate  9.2% 

Final  rate    Free 

Base  rate  9.2% 

Final  rate    Free 

Base  rate  9.2% 

Final  rate    Free 

Base  rate  9.2% 

Final  rate    Free 

Base  rate  9.2% 

Final  rate    Free 

Base  rate  9.2% 

Final  rate    Free 

Base  rale   9.2% 

Final  rale    Free 

Base  rate  9.2% 

Final  rate    Free 

Base  rate  9.2% 

Final  rale    Free 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 
tarifaire  la  plus  favorisée  NPF 


8424.30.00  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 

8424.8 1 .00  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6.1  % 

8424.89.00  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 

8424.90. 10  Taux  de  base   1 0.2  % 

Taux  final    6,7  % 

8424.90.30  Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    6. 1  % 

8424.90.40  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6, 1  % 

8425. 1 1 .00  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    En  fr, 

8425.19.00  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    En  fr. 

8425.20.10  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   En  fr. 

8425.3 1 .00  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    En  fr. 

8425.39.90  Taux  de  base   9,2% 

Taux  final    En  fr. 

8425.41 .00  Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    En  fr. 

8425.42.00  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    En  fr. 

8425.49.00  Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    En  fr. 

8426. 1 1 .00  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    En  fr. 

8426. 1 2.00  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    En  fr. 

8426. 1 9.00  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   En  fr. 

8426.20.00  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   En  fr. 

8426.30.00  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   En  fr. 

8426.41 .00  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    En  fr. 
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8426  49  00  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   Free 

8426.91.00  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   Free 

8426.99.00  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   Free 

8427.10.10  Base  rate  9.3%  F 

Final  rate   6.2% 

8427.10.90  Base  rate  9.3%  F 

Final  rate   6.2% 

8427.20.10  Base  rate  9.3%  F 

Final  rate   6.2% 

8427.20.20  Base  rate  9.4%  F 

Final  rate   6.2% 

8427.20.90  Base  rate  9.3%  F 

Final  rate   6.2% 

8427.90.00  Base  rate  9.2%  J 

Before  January  I.  1996    8.7% 

On  and  after  January  1,  1996    8.1% 

On  and  after  January  I,  1997    7.4% 

On  and  after  January  1,  1998    6.8% 

On  and  after  January  I.  1999    6.2% 

8428.10.00  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   Free 

8428.20.90  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   Free 

8428.3 1 .00  Base  rate  9.2%  F 

Final  rale   Free 

8428.32.90  Base  rale  9.2%  F 

Final  rale   Free 

8428.33.90  Base  rale  9.2%  F 

Final  rate   Free 

8428.39  90  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   Free 

8428  40  00  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   Free 

8428  50.00  Base  raie  9.2%  F 

Final  rate   Free 

8428  60  00  Base  rale  9.2%  F 

Final  rale    Free 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  lu  nation  d'échelonnement 

tarifaire  la  plus  favorisée  NPF 

8426.49.00  Taux  de  base   9,2  %  F 

Taux  final    En  fr. 

8426.9 1 .00  Taux  de  base   9,2  %  F 

Taux  final   En  fr. 

8426.99.00  Taux  de  base   9.2  %  F 

Taux  final    En  fr. 

8427.10.10  Taux  de  base   9.3%  F 

Taux  final    6,2  % 

8427.10.90  Taux  de  base   9,3%  F 

Taux  final   6,2  % 

8427.20. 1 0  Taux  de  base   9,3  %  F 

Taux  final   6,2  % 

8427.20.20  Taux  de  base   9,4  %  F 

Taux  final   6,2  % 

8427.20.90  Taux  de  base   9,3  %  F 

Taux  final    6,2  % 

8427.90.00  Taux  de  base   9.2  %  J 

Avant  le  1er  janvier  1996    8.7  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    8,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    7,4  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    6,8  % 

À  compter  du  1er  janvier  1999    6,2  % 

8428.10.00  Taux  de  base   9.2%  F 

Taux  final    En  fr. 

8428.20.90  Taux  de  base   9.2  %  F 

Taux  final    En  IV. 

8428.3 1 .00  Taux  de  base   9.2  9,  F 

Taux  final    F.n  fr. 

8428.32.90  Taux  de  base   9.2  %  F 

Taux  final    En  IV. 

8428.33.90  Taux  de  base   9.2  %  F 

Taux  final    En  fr. 

8428.39.90  Taux  de  base   9,2  %  F 

Taux  final    En  fr. 

8428.40.00  Taux  de  base   9,2  %  F 

Taux  final    En  fr. 

8428.50.00  Taux  de  base   9.2  %  F 

Taux  final    En  fr. 

8428.60.00  Taux  de  base   9,2  %  F 

Taux  final    En  fr. 
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8428.90.90 


84:9.19.00 


8429.20.90 


84:9.30.90 


84:9.40.00 


8429.51.20 


8429.52.99 


8429.59.90 


8430.10.00 


8430.20.00 


8430.31.20 


8430.39.20 


8430.41.90 


8430.49.60 


8430.49.90 


8430.50.00 


8430.61  00 


84  30  6  2  90 


843069.90 


8431  10  20 


Base  rate  9.2% 

Final  rate    Free 

Base  rate  9.2% 

Final  rate    Free 

Base  rate   10.3% 

Final  rate    Free 

Base  rate   10.2% 

Final  rate    Free 

Base  rate  9.2% 

Final  rate    Free 

Base  rate  9.3% 

Final  rate    Free 

Base  rate  9.2% 

Final  rate    Free 

Base  rate  9.2% 

Final  rate    Free 

Base  rate  9.2% 

Final  rate    Free 

Base  rate   9.2% 

Final  rate    Free 

Base  rate   9.2% 

Final  rate    Free 

Base  rate  9.2% 

Final  rate    Free 

Base  rate  9.2% 

Final  rate    Free 

Base  rate  9.2% 

Final  rate    Free 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   Free 

Base  rate  9.2% 

Final  rate    Free 

Base  rate  9.2% 

Final  rale   Free 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   Free 

Base  rate  9.2% 

Final  rale    Free 

Base  raie  9.2% 

Final  rate    Free 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 
tarifaire   la  plus  favorisée  NPK 


8428.90.90  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    En  fr. 

8429.19.00  Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    En  fit. 

8429.20.90  Taux  de  base   10,3% 

Taux  final    En  fr. 

8429.30.90  Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final    En  fr. 

8429.40.00  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    En  fr. 

8429.5 1 .20  Taux  de  base   9,3  % 

Taux  final    En  fr. 

8429.52.99  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    En  fr. 

8429.59.90  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    En  fr. 

8430. 1 0.00  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    En  fr. 

8430.20.00  Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    En  fr. 

8430.3 1 .20  Taux  de  base   9*1% 

Taux  final    En  fr. 

8430.39.20  Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    En  fr. 

8430.4 1 .90  Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    En  fr. 

8430.49.60  Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    En  fr. 

8430.49.90  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    En  fr. 

8430.50.00  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   En  fr. 

8430.61 .00  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    En  fr. 

8430.62.90  Taux  de  base   1 0,2  % 

Taux  final   En  fr. 

8430.69.90  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    En  fr. 

843 1 . 1 0.20  Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    En  fr. 


SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


Tariff 
Item 


Most-Favoured- 
Nation  Tariff 


MFN 
Staging 
Category 


843 1 .20.00 


843 1 .3 1 .00 


8431.39.20 


8431.41.90 


8431.42.90 


8431.43.30 


8431.43.40 


8431  49.30 


8431.49.90 


8432.29.90 


8432.30  10 


8432.40.10 


8432.80.20 


8432.90.10 


8433.1  1.00 


8433.19.00 


8433.20  90 


8433  60.90 


8433.90.10 


«433  90  20 


Base  rate  9.3% 

Final  rate   6.2% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate    Free 

Base  rate   9.2% 

Final  rale    Free 

Base  rate  9.2% 

Final  rate    Free 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   Free 

Base  rate  9.2% 

Final  rale    Free 

Base  rate   9.2% 

Final  rate    Free 

Base  rate   10.2% 

Final  rate    Free 

Base  rate  9.2% 

Final  rate    Free 

Base  rate  9.2% 

Final  rate    Free 

Base  rate  9.2% 

Final  rate    Free 

Base  rate  9.2% 

Final  rate    Free 

Base  rate  9.2% 

Final  rate    Free 

Base  rate  9.2% 

Final  rate    Free 

Base  rate   10.2% 

Final  rate    Free 

Base  rate  9.2% 

Final  rate    Free 

Base  rate  9.2% 

Final  rate    Free 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   Free 

Base  rate  6.8% 

Final  rate   Free 

Base  rate  9.2% 

Final  rate    Free 
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Numéro 
tarifaire 


Taril' de  lu  nation 
la  plus  favorisée 


Catégorie 
d'échelonnement 
NPF 


843 1 .20.00 


8431.31.00 


843 1 .39.20 


8431.41.90 


8431.42.90 


8431.43.30 


8431.43.40 


8431.49.30 


843 1 .49.90 


8432.29.90 


8432.30.10 


8432.40.10 


8432.80.20 


8432.90.10 


8433.11.00 


8433.19.00 


8433.20.90 


8433.60.90 


8433.90.10 


8433.90.20 


Taux  de  base   9.3  % 

Taux  final    6.2  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   En  fr. 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   En  fr. 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   En  fr. 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    En  IV. 

Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   En  fr. 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   En  fr. 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   6,8  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    En  fr. 


:54 


SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


MFN 

TarifT  Most-Favoured-  Staging 

Item  Nation  Tariff  Category 


8433.9030 


8434.20.90 


8434.90.20 


8435.10.10 


8435.10.20 


8435.90.10 


8435.90.20 


8436.80.20 


8436.99.10 


8437.10.90 


8437.80.00 


8437.90.20 


8438.10.10 


8438.20.90 


8438.30.00 


8438  40.00 


84  38.50  90 


8438  60  00 


X438  80  91 


84  38  80  99 


Base  rate  9.2% 

Final  rate    Free 

Base  rate  9.2% 

Final  rate    Free 

Base  rate  9.2% 

Final  rate    Free 

Base  rate   1 1.8% 

Final  rate   7.7% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate   1 1.8% 

Final  rate   7.7% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate    6. 1  % 

Base  rate   9.2% 

Final  rate   6. 1  % 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate    5% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1  % 

Base  rate   9.2% 

Final  rate   6.1  % 

Base  rate   6.8% 

Final  rate   4.5% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 
tarifaire  la  plus  favorisée  NPF 


8433.90.30  Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    En  l'r. 

8434.20.90  Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    En  l'r. 

8434.90.20  Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final   En  fr. 

8435. 1 0. 1 0  Taux  de  base   1 1 ,8  % 

Taux  final    7,7  % 

8435. 1 0.20  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6,1  % 

8435.90.10  Taux  de  base   11,8% 

Taux  final   7,7  % 

8435.90.20  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6,1  % 

8436.80.20  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6,1  % 

8436.99. 1 0  Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    6.1  % 

8437.10.90  Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    6, 1  % 

8437.80.00  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  °!c 

8437.90.20  Taux  de  base   9.2  <% 

Taux  final    6,1  % 

8438. 1 0. 1 0  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6.1  % 

8438.20.90  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6,1  % 

8438.30.00  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   5  % 

8438.40.00  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6,1  % 

8438.50.90  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6,1  % 

8438.60.00  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6,1  % 

8438.80.91  Taux  de  base   6.8  % 

Taux  final   4,5  % 

8438.80.99  Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final   6, 1  9, 


 SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 

Most-Favoured- 

 Nation  Tariff  

Base  rate  6.8% 

Final  rate   4.5% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   5% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1  % 

Base  rate  9.2% 

Final  rale    5% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   3.7% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate    6.1  % 

Base  rate   6.8% 

Final  rate   4.5% 

Base  rate  0.090/cm1 

Final  rate   0.05?/cm2 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6. 1  % 

Base  rale  6.8% 

Final  rale   4.5% 

Base  rate  6.8% 

Final  rate   4.5% 

Base  rate   6.8% 

Final  rale   4.5% 

Base  rale  6.8% 

Final  rate   4% 

Base  rate   6.8% 

Final  rale   4.5% 

Base  rale  6.8% 

Final  rate   4.5% 


Tariff 
llem 


MFN 
Staging 
Category 


8438.90.20 


8438.90.30 


8439.10.00 


8439.20.00 


8439.30.00 


8439.91.00 


8439.99.90 


8440  10.00 


8440.90.00 


8441.10.10 


8441.90.10 


8442  50.10 


8442.50.40 


8442.50.90 


8443.1  1.20 


8443  12.00 


X443  19  20 


H44T  21  20 


X443.29  20 


844  3  3  0  20 
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Catégorie 

Numéro  Tarif* de  la  nation  d'échelonnement 
tarifaire   lu  plus  favorisée  NI'K 


8438.90.20  Taux  de  base   6.8  % 

Taux  final   4,5  % 

8438.90.30  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6,1  % 

8439. 1 0.00  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6,1  % 

8439.20.00  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6,1  % 

8439.30.00  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   5  % 

8439.91 .00  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6,1  % 

8439.99.90  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6, 1  % 

8440.10.00  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    5  % 

8440.90.00  Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    3.7  % 

844 1 . 1 0. 1 0  Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final   6. 1  % 

8441.90.10  Taux  de  base   9.2  <7r 

Taux  final    6.1  % 

8442.50. 1 0  Taux  de  base   6.8  % 

Taux  final    4,5  % 

8442.50.40  Taux  de  base   0,09  t/cm1 

Taux  final    0,05  f/cm2 

8442.50.90  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 

8443.1 1.20  Taux  de  base   6,8  % 

Taux  final    4.5  % 

8443.12.00  Taux  de  base   6,8  % 

Taux  final   4.5  % 

8443.19.20  Taux  de  base   6.8  % 

Taux  final   4,5  % 

8443.21.20  Taux  de  base   6,8% 

Taux  final    4  % 

8443.29.20  Taux  de  base   6.8  % 

Taux  final   4,5  % 

8443.30.20  Taux  de  base   6.8  % 

Taux  final    4.5  % 


25  b 


SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


Tariff 
Item 


Most-Favoured- 
Nation  Tariff 


MFN 
Staging 
Category 


8443. 40.20 
844.1.50.20 
8443.60.90 
8443.90.20 
8443.90.30 
8446.10.90 
8446.21.90 
8446.29.00 
8446.30.90 
8447.20.20 
8447.90.00 
8448.19.00 
8448.49.20 
8448.51.10 
8448.59.20 
8449  00  10 

8449  00  20 
8450.1  1.10 

8450  11.20 


Base  rate  6.8% 

Final  rate   4.5% 

Base  rate  6.8% 

Final  rate   4.5% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6. 1  % 

Base  rate  6.8% 

Final  rate   4.5% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate    6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate   1 1.3% 

Final  rate    7.4% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate    6.1% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate    8.2% 

Base  rate  9.2% 

On  and  after  January  1 ,  1 998    9. 1  % 

On  and  after  January  1.  1999    8.2% 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 

tarifaire  la  plus  favorisée  NPF 


8443.40.20  Taux  de  base   6,8  % 

Taux  final    4.5  % 

8443.50.20  Taux  de  base   6.8  % 

Taux  final   4,5  % 

8443.60.90  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6,1  % 

8443.90.20  Taux  de  base   6,8  % 

Taux  final    4,5  % 

8443.90.30  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 

8446. 1 0.90  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6,1  % 

8446.21 .90  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 

8446.29.00  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6.1  % 

8446.30.90  Taux  de  base   9.2  <7r 

Taux  final    6.1  % 

8447.20.20  Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    6,1  % 

8447.90.00  Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    6,1  % 

8448. 1 9.00  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 

8448.49.20  Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final   6,1  % 

8448.51.10  Taux  debase   1 1.3  % 

Taux  final   7,4  % 

8448.59.20  Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final   6,1  % 

8449.00. 1 0  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 

8449.00.20  Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final   6,1  % 

8450. 11.10  Taux  de  base   1 2.5  % 

Taux  final    8.2  % 

8450. 1 1 .20  Taux  de  base   9.2  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    9,1  9c 

À  compter  du  Ier  janvier  1999    8.2  % 


SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


TarifT 
Itfm 


Most-Favoured- 
Nation  Tariff 


MFN 
Staging 
Category 


8450.12.00 


8450.19.00 


8450.20.90 


8450.90.1 1 


8450.90. 1 2 


8450.90.19 


8450.90.3 1 


8450.90.32 


8450.90.39 


8450.90.41 


8450.90.42 


8450.90.49 


8451.10  00 


8451.21.00 


8451.29.90 


8451.30  00 


8451.40.90 


8451  50.00 


8451  80.10 


8451  80.90 


Base  rate   12.5% 

Final  rate    8.2% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate    8.2% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6. 1  % 

Base  rate   12.6% 

Final  rate   8.3% 

Base  rate   12.6% 

Final  rate    8.3% 

Base  rate   1 2.6% 

Final  rate    8.3% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate   9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate   9.2% 

On  and  after  January  1,  1999    8.3% 

Base  rate  9.2% 

On  and  after  January  1.  1999    8.3% 

Base  rate  9.2% 

On  and  after  January  1,  1999    8.3% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6. 1  % 

Base  rate   12.5% 

Final  rale    8.2% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rale   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rale    6% 

Base  raie  9.2% 

Final  rale   6. 1  % 

Base  rate   1 2.5% 

Final  rate   8.2% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 
tarifaire  la  plus  favorisée  NPF 

8450. 1 2.00  Taux  de  base   1 2.5  %  F 

Taux  final   8,2  % 

8450.19.00  Taux  de  base   12,5%  F 

Taux  final   8.2  % 

8450.20.90  Taux  de  base   9.2  %  F 

Taux  final   6,1  % 

8450.90.11  Taux  de  base   12,6%  F 

Taux  final   8,3  % 

8450.90.12  Taux  de  base   12,6%  F 

Taux  final   8,3  % 

8450.90.19  Taux  de  base   12,6%  F 

Taux  final   8,3  % 

8450.90.3 1  Taux  de  base   9,2  %  F 

Taux  final    6.1  °/c 

8450.90.32  Taux  de  base   9.2  %  F 

Taux  final   6, 1  % 

8450.90.39  Taux  de  base   9.2  %  F 

Taux  final    6. 1  % 

8450.90.41  Taux  de  base   9.2  %  J 

À  compter  du  1er  janvier  1999    8,3  % 

8450.90.42  Taux  de  base   9,2  %  J 

À  compter  du  1er  janvier  1999    8,3  % 

8450.90.49  Taux  de  base   9,2  %  J 

À  compter  du  1er  janvier  1999    8,3  % 

845 1 . 1 0.00  Taux  de  base   9,2  %  F 

Taux  final    6,1  % 

8451.21.00  Taux  de  base   12.5%  F 

Taux  final   8,2  % 

845 1 .29.90  Taux  de  base   9.2  %  F 

Taux  final   6, 1  % 

845 1 .30.00  Taux  de  base   9.2  %  F 

Taux  final   6, 1  % 

845 1 .40.90  Taux  de  base   9.2  %  F 

Taux  final   6  % 

8451 .50.00  Taux  de  base   9.2  %  F 

Taux  final    6.1  c/< 

845 1 .80. 1 0  Taux  de  base   1 2.5  %  F 

Taux  final   8,2  % 

8451.80.90  Taux  de  base   9,2%  F 

Taux  final   6, 1  % 
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SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Item  Nation  Tariff  Category 

8451.90.21  Base  rate   12.5%  F 

Final  rate   8.2% 

8451.90.22  Base  rate   12.5%  F 

Final  rate   8.2% 

8451.90.29  Base  rate   12.5%  F 

Final  rate   8.2% 

845 1 .90.3 1  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   6.1% 

8451.90.32  Base  rate  9.2%  F 

Final  rale   6.1% 

8451.90.39  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   6.1% 

8451.90.40  Base  rate   12.5%  F 

Final  rate    8.2% 

8452.21.90  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   6. 1  % 

8452.29.90  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   6.1% 

8452.40.10  Base  rate   14.2%  F 

Final  rate   9.3% 

8452.40.90  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   6.1% 

8452.90.99  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   6.1% 

8453.10  90  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   6.1% 

8453.20.20  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   6.1% 

8453.80  00  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   6.1% 

8453.90  20  Base  rale  9.2%  F 

Final  rate   6.1% 

8454.10.10  Base  rate   5%  F 

Final  rate   3.3% 

8454.10.90  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   6.1% 

8454  20  20  Base  rate  5.5%  F 

Final  rate   3.7% 

8454  20.30  Base  rate   10.2%  F 

Final  rate    6.7% 


 ANNEXE  I  -  PARTIE  B  -  SECTION  II 

Tarif  du  la  nation 
la  plus  favorisée 

Taux  de  base   12,5  % 

Taux  final   8,2  % 

Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final    8,2  % 

Taux  de  base   12,5  % 

Taux  final    8,2  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6.1  % 

Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    6,1  % 

Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    6,1  % 

Taux  de  base   12,5  % 

Taux  final    8.2  % 

Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    6, 1  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6,1  % 

Taux  de  base   14,2  % 

Taux  final    9,3  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6.1  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6.1  % 

Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    6.1  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6. 1  % 

Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    6. 1  c/< 

Taux  de  base   5% 

Taux  final    3.3  % 

Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    6, 1  % 

Taux  de  base   5,5  % 

Taux  final    3.7  % 

Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final   6,7  % 
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Numéro 
tarifaire 


Catégorie 
d'échelonnement 
NPF 


8451.90.21 
8451.90.22 
8451.90.29 
8451.90.31 
8451.90.32 
845 1 .90.39 
845 1 .90.40 
8452.21.90 
8452.29.90 
8452.40.10 
8452.40.90 
8452.90.99 
8453.10.90 
8453.20.20 
8453.80.00 
8453.90.20 
8454.10.10 
8454.10.90 
8454.20.20 
8454.20.30 


259 


 SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 

Most-Favoured- 
Nation  Tariff 

Base  rate   596 

Final  rate    3.3% 

Base  rate  5% 

Final  rate   3.3% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate    6.1% 

Base  rate    10.2% 

Final  rate    6.7% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1  % 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rale   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rale   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate   9.2% 

Final  rate    6.1% 

Base  rate   9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate   9.2% 

Final  rale   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.3% 

Final  rate   6.2% 

Base  rate  9.3% 

Final  rate   6.2% 

Base  rate  9.3% 

Final  rate   6.2% 

Base  rate  9.3% 

Final  rale   6.2% 


Tariff 
Item 


MFN 
Staging 
Category 


8454.30.90 
8454.90.10 
8454.90.20 
8454.90.90 
8455.10.00 
8455.21.00 
8455.22.00 
8455.30.90 
8455.90.10 
8455.90.90 
8456.10.00 
8456.20.90 
8456.30.90 
8456.90.90 
8457.20.00 
8457.30.00 
8458. 1 1 .90 
8458.19.00 
84  58.91  00 
8458  99.00 
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Categoric 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 

tarifaire  la  plus  favorisée  NPF 


8454.30.90  Taux  de  base   5  % 

Taux  final   3,3  % 

8454.90.10  Taux  de  base   5  % 

Taux  final   3,3  % 

8454.90.20  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6, 1  % 

8454.90.90  Taux  de  base   1 0,2  % 

Taux  final    6.7  % 

8455. 1 0.00  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6.1% 

8455.21 .00  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6, 1  % 

8455.22.00  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 

8455.30.90  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6,1  % 

8455.90. 1 0  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 

8455.90.90  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 

8456. 1 0.00  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 

8456.20.90  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6, 1  % 

8456.30.90  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 

8456.90.90  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6.1  % 

8457.20.00  Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    6.1  % 

8457.30.00  Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final   6.1  % 

8458. 1 1 .90  Taux  de  base   9.3  % 

Taux  final    6,2  % 

8458. 1 9.00  Taux  de  base   9,3  % 

Taux  final    6,2  % 

8458.91 .00  Taux  de  base   9,3  % 

Taux  final   6,2  % 

8458.99.00  Taux  de  base   9,3  % 

Taux  final    6,2  % 


:60 


SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


Tariff 
lu;m 


Most-Favoured- 
Nation  Tariff 


MFN 
Staging 
Category 


8459  10.00 
8459.21.00 
8459.29.90 
8459.31.00 
8459.39.00 
8459.40.00 
8459.5 1 .00 
8459.59.00 
8459.61.00 
8459.69.90 
8460.21.10 
8460.29.10 

8460  40  10 
8460  40  90 

8460  90  91 
8460.90  99 
8461.20.21 

8461  20.29 
8461.50.10 
8461  50  90 


Base  rate   9.2% 

Final  rale   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rale  9.2% 

Final  rate   6.1  % 

Base  rate   9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.3% 

Final  rate   6.2% 

Base  rate  9.3% 

Final  rate   6.2% 

Base  rate  9.3% 

Final  rate   6.2% 

Base  rate  9.3% 

Final  rate    6.2% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate    6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1  % 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rale  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rale   6. 1  % 
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Numéro 
tarifaire 


Tarif  de  la  nation 
la  plus  favorisée 


Catégorie 
d'échelonnement 
NPF 


8459. 1 0.00  Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    6,1  % 

8459.2 1 .00  Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    6, 1  % 

8459.29.90  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 

8459.3 1 .00  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 

8459.39.00  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6, 1  % 

8459.40.00  Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    6, 1  % 

8459.5 1 .00  Taux  de  base   9,3  % 

Taux  final   6,2  % 

8459.59.00  Taux  de  base   9,3  % 

Taux  final    6.2  % 

8459.61 .00  Taux  de  base   9,3  % 

Taux  final    6.2  % 

8459.69.90  Taux  de  base   9,3  % 

Taux  final   6,2  % 

8460.2 1.10  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6,1  % 

8460.29.10  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6, 1  % 

8460.40. 1 0  Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final   6,1  % 

8460.40.90  Taux  de  base   9.2  c/< 

Taux  final    6. 1  c/< 

8460.90.91  Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    6,1  % 

8460.90.99  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6,1  % 

8461.20.21  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6,1  % 

8461 .20.29  Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    6,1  % 

8461 .50.10  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6.1  % 

8461 .50.90  Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    6,1  % 


161 


 SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 

Most-Favoured- 
Nation  Tariff 

Base  rate  9.2% 

Final  rate    6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6. 1  % 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate   9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate    6.1% 

Base  rale   9.2% 

Final  rate    6. 1  % 

Base  rate  9.2% 

Final  rate    6.1  % 

Base  rate  9.2% 

Final  rate    6. 1  % 

Base  rate  9.2% 

Final  rale    6. 1  % 

Base  raie  9.2% 

Final  rale    6. 1  % 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6. 1  % 

Base  rale   9.2% 

Final  rale   5% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rale   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6. 1  % 

Base  rate  9.2% 

Final  rale   6.1% 

Base  rate  8% 

Final  rate    5.3% 


Tariff 
llcm 


MFN 
Staging 
Category 


8461  90.91 
8461.90.99 
8462.21.90 
8462.29.90 
8462.3 1 .00 
8462.39.00 
8462.41.20 
8462.49.20 
8462.91.10 
8462.91.90 
8462.99.10 
8462.99.90 
8463.10.00 
8463.30  00 
8463.90.00 
8464.10.90 
8464.20.90 
8464.90.90 
8465.10.00 
8465  91.10 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 
tarifaire   lu  plus  favorisée  NI'F 


8461 .90.91  Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final   6,1  % 

8461 .90.99  Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    6. 1  % 

8462.2 1 .90  Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final   6,1  % 

8462.29.90  Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    6.1  % 

8462.3 1 .00  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6,1  % 

8462.39.00  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6,1  % 

8462.41 .20  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6,1  % 

8462.49.20  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 

8462.91.10  Tauxdebase   9,2% 

Taux  final   6,1  % 

8462.91 .90  Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final   6,1  % 

8462.99. 1 0  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6.1  % 

8462.99.90  Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    6.1  % 

8463. 1 0.00  Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    6. 1  % 

8463.30.00  Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    5  % 

8463.90.00  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6.1  % 

8464. 10.90  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6,1  % 

8464.20.90  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6,1  % 

8464.90.90  Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final   6.1  % 

8465. 1 0.00  Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final   6.1  % 

8465 .9 1 . 1 0  Taux  de  base   8  % 

Taux  final   5.3  % 


262 


 SCHEDULE  I  -  PART  B  •  DIVISION  II 

Most-Favoured- 
Nation  Tariff 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6. 1  % 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  8% 

Final  rate   5.3% 

Base  rate  9.2% 

Final  rale   6.1% 

Base  rate  8% 

Final  rale   5.3% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6. 1  % 

Base  rate   8% 

Final  rate    5.3% 

Base  rate  9.2% 

Final  rale    6.1% 

Base  rate  8% 

Final  rate    5.3% 

Base  rate  9.2% 

Final  raie   6.1% 

Base  rale  9.2% 

Final  rale   6.1% 

Base  rate  8% 

Final  rate   5.3% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate   9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rale  9.2% 

Final  rale   6.1% 


Tariff 
Hem 


MFN 
Staging 
Category 


8465  91.90 


8465  92.00 


8465.93.00 


8465.94.00 


8465.95.00 


8465.96.90 


8465.99.10 


8465.99.90 


8466.10.20 


8466.10.90 


8466.20.20 


8466.20.90 


8466  30.20 


8466.30.90 


8466  91  90 


8466.92.10 


8466  92.90 


8466  93  91 


8466  9  3  99 


84669491 
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Tarif  de  la  nation 
la  plus  favorisée1 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 

Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    6.1  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6,1  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6,1  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6,1  % 

Taux  de  base   8  % 

Taux  final    5.3  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6, 1  % 

Taux  de  base   8  % 

Taux  final   5.3  % 

Taux  de  base   9,2  %■ 

Taux  final   6, 1  % 

Taux  de  base   8  % 

Taux  final   5,3  % 

Taux  de  base   9.2 

Taux  final    6. 1  % 

Taux  de  base   8  % 

Taux  final    5.3  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6, 1  % 

Taux  de  base   8  % 

Taux  final   5,3  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6, 1  % 
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Numéro 
tarifaire 


Catégorie 
d'échelonnement 
NPF 


8465.91.90 

8465.92.00 

8465.93.00 

8465.94.00 

8465.95.00 

8465.96.90 

8465.99.10 

8465.99.90 

8466.10.20 

8466.10.90 

8466.20.20 

8466.20.90 

8466.30.20 

8466.30.90 

8466.91.90 

8466.92.10 

8466.92.90 

8466.93.91 

8466.93.99 

8466.94.91 


263 


 SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 

Most-Favoured- 
Nation  Tariff 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6. 1  % 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rale   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  6.8% 

Final  rate   4.5% 

Base  rate   9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rale   6.1% 

Base  rate  6.8% 

Final  rate   4.5% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1  % 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate   3.9% 

Final  rate   Free 

Base  rate  9.2% 

Final  rale    Free 

Base  rate   3.9% 

Final  rate    Free 

Base  rate   3.9% 

Final  rate    Free 


Tariff 
Item 


MFN 
Staging 
Category 


8466.94.99 
8467.1 1. 10 
8467.19.10 
8467.81.00 
8467.89.90 
8467.91.00 
8467.92.20 
8467.99.20 
8468.10.00 
8468.20.10 
8468.20.90 
8468.80.00 
8468.90.10 
8468.90.20 
8468.90.30 
8468.90.40 
8469.10.20 
8469.29  10 
8470.10.00 
8470.21  00 
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Tarif  de  la  nation 
la  plus  favorisée 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 

Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    6. 1  % 

Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    6,1  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6,1  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6,1  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6,1  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 

Taux  de  base   6,8  % 

Taux  final    4,5  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 

Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    6.1  % 

Taux  de  base   6.8  % 

Taux  final   4,5  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6,1  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6,1  % 

Taux  de  base   3,9  % 

Taux  final   En  fr. 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   En  fr. 

Taux  de  base   3,9  % 

Taux  final   En  fr. 

Taux  de  base   3,9  % 

Taux  final   En  fr. 
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Numéro 
tarifaire 


Catégorie 
d'échelonnement 
NI'F 


8466.94.99 
8467.1 1.10 
8467.19.10 
8467.81.00 
8467.89.90 
8467.91.00 
8467.92.20 
8467.99.20 
8468.10.00 
8468.20.10 
8468.20.90 
8468.80.00 
8468.90.10 
8468.90.20 
8468.90.30 
8468.90.40 
8469.10.20 
8469.29.10 
8470.10.00 
8470.21.00 


:t.4 


 SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 

Most-Favoured- 
Nation  Tariff 

Base  rate  3.9% 

Final  rate    Free 

Base  rate  9.2% 

Final  rate    Free 

Base  rate  3.9% 

Final  rate    Free 

Base  rate   3.9% 

Final  rate   Free 

Base  rate   3.9% 

Final  rate    Free 

Base  rate  3.9% 

Final  rate   Free 

Base  rate  3.9% 

Final  rate    Free 

Base  rate  3.9% 

Final  rate    Free 

Base  rate   3.9% 

Final  rate    Free 

Base  rate  3.9% 

Final  rale    Free 

Base  rate   3.9% 

Final  rate    Free 

Base  rate    3.9% 

Final  rate    Free 

Base  rate  3.9% 

Final  rate    Free 

Base  rate    3.9% 

Final  rate    Free 

Base  rate  3.9% 

Final  rate    Free 

Base  rate  3.9% 

Final  rale    Free 

Base  rate  3.9% 

Final  rate    Free 

Base  rate   3.9% 

Final  rate    Free 

Base  rate  6.8% 

Final  rate   4.5% 

Base  raie  9.2% 

Final  rale   6.1% 


Tariff 
Item 


MFN 
Staging 
Category 


8470.29.00 
8470.90.00 
8471.10.00 
8471.20.00 
8471.91.00 
8471.92.10 
8471.92.31 
8471.92.32 
8471.92.33 
8471.92.34 
8471.92.39 
8471.92.40 
8471.92.90 
8471.93  90 
8471.99.91 
8471.99.92 
8471.99.98 
8471.99  99 
8472.10.00 
8472  20  00 


 ANNEXE  1  -  1'AKTIK  B  -  SECTION  " 

Tarit  de  lu  nation 
la  plus  favorisée 

Taux  de  base   3.9  % 

Taux  final    En  l'r. 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   3.9  % 

Taux  final   En  fr. 

Taux  de  base   3,9  % 

Taux  final   En  fr. 

Taux  de  base   3,9  % 

Taux  final   En  fr. 

Taux  de  base   3,9  % 

Taux  final   En  fr. 

Taux  de  base   3,9  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   3,9  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   3,9  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   3,9  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   3,9  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   3,9  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   3.9  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   3,9  % 

Taux  final   En  fr. 

Taux  de  base   3,9  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   3,9  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   3,9  % 

Taux  final    En  IV. 

Taux  de  base   3,9  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   6,8  % 

Taux  final   4,5  % 

Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    ft.  I  % 
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Numéro 
tarifaire 


Catégorie 
d'échelonnement 
NPF 


8470.29.00 

8470.90.00 

8471.10.00 

8471.20.00 

8471.91.00 

8471.92.10 

8471.92.31 

8471.92.32 

8471.92.33 

8471.92.34 

8471.92.39 

8471.92.40 

8471.92.90 

8471.93.90 

8471.99.91 

8471.99.92 

8471.99.98 

8471.99.99 

8472.10.00 

8472.20.00 


265 


SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

lu; m  Nation  Tariff  Category 

8472.30.00  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   6.1% 

8472.90.10  Base  rate  4%  F 

Final  rate   2.7% 

8472.90.20  Base  rate  3.9%  F 

Final  rate   2.6% 

8472.90.30  Base  rate   10.2%  F 

Final  rate   6.7% 

8472.90.90  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   6. 1  % 

8473.10.10  Base  rate   12.2%  F 

Final  rate   Free 

8473.10.91  Base  rate   3.9%  F 

Final  rate    Free 

8473.10.92  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate    Free 

8473.21.00  Base  rate  3.9%  F 

Final  rate   Free 

8473.29.20  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   Free 

8473.40.10  Base  rate  6.8%  F 

Final  rate    Free 

8473.40.20  Base  rate  4%  F 

Final  rate   Free 

8473.40.30  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate    Free 

8473.40.40  Base  rate   3.9%  F 

Final  rate    Free 

8473.40.50  Base  rate   10.2%  F 

Final  rate   Free 

8474.10.90  Base  rate  9.2%  F 

Final  rale   Free 

8474.20.10  Base  rate  5.5%  F 

Final  rate   Free 

8474.20.90  Base  rate  9.2%  F 

Final  rale    Free 

8474.31.00  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   Free 

8474.32  00  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate    Free 


 ANNEXE  1  -  PARTIE  »  -  SECTION  II 

Tarif  de  lu  nation 
la  plus  favorisée 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 

Taux  de  base   4  % 

Taux  final   2,7  % 

Taux  de  base   3.9  % 

Taux  final   2,6  % 

Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final    6,7  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 

Taux  de  base   1 2,2  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   3,9  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final   En  fr. 

Taux  de  base   3.9  % 

Taux  final    En  lï. 

Taux  de  base   9.2  9< 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   6.8  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   4  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   En  fr. 

Taux  debase   3,9  % 

Taux  final   En  fr. 

Taux  de  base   10.2  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   5.5  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   9,2  %• 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   En  fr. 

Taux  de  base   9.2  9f 

Taux  final    En  fr. 
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Numéro 
tarifaire 


Catégorie 
d'échelonnement 
NI'F 


8472.30.00 
8472.90.10 
8472.90.20 
8472.90.30 
8472.90.90 
8473.10.10 
8473.10.91 
8473.10.92 
8473.21.00 
8473.29.20 
8473.40.10 
8473.40.20 
8473.40.30 
8473.40.40 
8473.40.50 
8474.10.90 
8474.20.10 
8474.20.90 
8474.31.00 
8474.32.00 


:66 


 SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 

Most-Favourcd- 

 Nation  Tariff  

Base  rate  5.5% 

Final  rate    Free 

Base  rate  9.2% 

Final  rate    Free 

Base  rate   5.5% 

Final  rate    Free 

Base  rate  9.2% 

Final  rate    Free 

Base  rate    5.5% 

Final  rate    Free 

Base  rate  9.2% 

Final  rate    Free 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1  % 

Base  rate  9.5% 

Final  rate   6.3% 

Base  rate  9.2% 

Final  rale   6.1% 

Base  rate  9.7% 

Final  rate   6.4% 

Base  rate  9.5% 

Final  rate   6.3% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1  % 

Base  rate  5% 

Final  rate    3.3% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  5% 

Final  rate   3% 

Base  rate  5% 

Final  rate    3.3% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate   9.2% 

Final  rale    6.1% 

Base  rale  5% 

Final  rate    3.3% 


Tariff 
Item 


MFN 
Staging 
Category 


8474.39.20 
8474.39.90 
8474.80.20 
8474.80.90 
8474.90.30 
8474.90.40 
8475.10.00 
8476.11.10 
8476.1  1.90 
8476.19.10 
8476.19.20 
8476.19.90 
8476.90.00 
8477.10.11 
8477.10.19 
8477.10.20 
8477.20.1 1 
8477.20  19 
8477.20.20 
K477  30.1  I 


 ANNEXE  I  ■  1'AKTIK  U  •  SECTION  II 

Tarif  de  lu  nation 

 lu  plus  favorisée'  

Taux  de  base   5,5  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   5,5  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   En  fr. 

Taux  de  base   5,5  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 

Taux  de  base   9.2  "7r 

Taux  final    6J  "A 

Taux  de  base   9.5  9t 

Taux  final    6,3  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 

Taux  de  base   9,7  % 

Taux  final    6.4  % 

Taux  de  base   9,5  % 

Taux  final    6,3  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6,1  % 

Taux  de  base   5  % 

Taux  final   3,3  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 

Taux  de  base   5  % 

Taux  final   3  % 

Taux  de  base   5  % 

Taux  final    3.3  % 

Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    6.1  % 

Taux  de  base   9.2  <& 

Taux  final    6. 1  CA 

Taux  de  base   5  % 

Taux  final    3,3  % 


266 


Numéro 
tarifaire 


Catégorie 
d'échelonnement 
NPF 


8474.39.20 

8474.39.90 

8474.80.20 

8474.80.90 

8474.90.30 

8474.90.40 

8475.10.00 

8476.1 1.10 

8476.11.90 

8476.19.10 

8476.19.20 

8476.19.90 

8476.90.00 

8477.10.11 

8477.10.19 

8477.10.20 

8477.20.11 

8477.20.19 

8477.20.20 

8477.30.11 


267 


 SCHEDULE  I  -  PART  B  •  DIVISION  II 

Most-Favoured- 

 Nation  Tariff  

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  5% 

Final  rate   3.3% 

Base  rate  5% 

Final  rate   3.3% 

Base  rate  9.2% 

Final  rale   6.1% 

Base  rate  5% 

Final  rate   3.3% 

Base  rate  5% 

Final  rate   3.3% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate    6.1% 

Base  rate  5% 

Final  rate    3.3% 

Base  rate  5% 

Final  rate    3.3% 

Base  rate  5% 

Final  rate    3.3% 

Base  rate   5% 

Final  rate    3.3% 

Base  rate  5% 

Final  rate    3.3% 

Base  rale  5% 

Final  rate    3.3% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate    Free 

Base  rale  9.2% 

Final  rate   6.1% 


Tariff 
Item 


MFN 
Staging 
Category 


8477.30.19 


8477.30.20 


8477.40. 1  I 


8477.40.19 


8477.40.20 


8477.51.10 


8477.51.20 


8477.59.10 


8477.59.20 


8477.80.10 


8477.90.1 1 


8477.90.12 


8477.90.13 


8477.90.19 


8477.90.21 


8477.90.22 


8477.90.23 


8477.90  29 


8479  10.00 


8479  20.00 


 ANNEXE  I  -  PARTIE  »  -  SECTION  II 

Turif  de  la  nation 
lu  plus  favorisée 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 

Taux  de  base   5  % 

Taux  final    3,3  % 

Taux  de  base   5  % 

Taux  final    3,3  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6.1  % 

Taux  de  base   5  % 

Taux  final    3,3  % 

Taux  de  base   5  % 

Taux  final    3,3  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6. 1  % 

Taux  de  base   9.2  ck 

Taux  final    6. 1  % 

Taux  de  base   5  % 

Taux  final    3.3  % 

Taux  de  base   5  % 

Taux  final    3,3  % 

Taux  de  base   5  % 

Taux  final    3,3  % 

Taux  de  base   5  % 

Taux  final    3,3  % 

Taux  de  base   5  % 

Taux  final    3.3  % 

Taux  de  base   5  % 

Taux  final    3,3  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6, 1  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6,1  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6, 1  % 

Taux  de  base   9,2  9c 

Taux  final    6.1  9? 

Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 


267 


Numéro 
tarifaire 


Catégorie 
d'échelonnement 
NPF 


8477.30.19 


8477.30.20 


8477.40.1; 


8477.40.19 


8477.40.20 


8477.51.10 


8477.51.20 


8477.59.10 


8477.59.20 


8477.80.10 


8477.90.11 


8477.90.12 


8477.90.13 


8477.90.19 


8477.90.21 


8477.90.22 


8477.90.23 


8477.90.29 


8479.10.00 


8479.20.00 


268 


SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


M  FN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Hem  Nation  Tariff  Category 

8479.30.00  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   6.1% 

8479.40.00  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   6.1% 

8479.81.90  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   6.1% 

8479.82.00  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   5% 

8479.89.20  Base  rate   12.5%  F 

Final  rate   8.2% 

8479.89.30  Base  rate   12.5%  F 

Final  rate   7.5% 

8479.89.40  Base  rate   12.6%  F 

Final  rate   7.5% 

8479.89.59  Base  rate   11.3%  F 

Final  rate    7.4% 

8479.89.60  Base  rate  6.8%  F 

Final  rate    4.5% 

8479.89.70  Base  rate  8%  F 

Final  rate   5.3% 

8479.89.80  Base  rate  5.5%  F 

Final  rate   3.7% 

8479  89.91  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   6.1% 

8479.89.99  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   6.1% 

8479.90.10  Base  rate   12.5%  F 

Final  rate    8.2% 

8479.90.30  Base  rate   12.5%  F 

Final  rate   8.2% 

8479.90.40  Base  rate   10.2%  F 

Final  rate   8.2% 

8479  90.50  Base  rate  6.8%  F 

Final  rate   4.5% 

8479  90  61  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   6.1% 

8479  90  62  Base  rate  9.2%  F 

Final  rale   6.1% 

8479  90  63  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   6.1% 


 ANNEXE  I  -  PARTIE  ii  -  SECTION  II 

Tarir  de  lu  nation 
la  plus  favorisée 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6, 1  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    5  % 

Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final    8,2  % 

Taux  de  base   12,5  % 

Taux  final    7,5  % 

Taux  de  base   12,6% 

Taux  final    7,5  % 

Taux  de  base   I  I  ..1  % 

Taux  final    7,4  % 

Taux  de  base   6,8  % 

Taux  final    4,5  % 

Taux  de  base   8  % 

Taux  final    5,3  % 

Taux  de  base   5,5  % 

Taux  final    3,7  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 

Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    6,1  % 

Taux  de  base   1 2.5  % 

Taux  final    8,2  % 

Taux  de  base   12,5  % 

Taux  final    8.2  % 

Taux  de  base   10.2  % 

Taux  final    8.2  % 

Taux  de  base   6.8  % 

Taux  final    4.5  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6. 1  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6, 1  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6,1  % 
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Numéro 
tarifaire 


Catégorie 
d'échelonnement 
NPF 


8479.30.00 
8479.40.00 
8479.81.90 
8479.82.00 
8479.89.20 
8479.89.30 
8479.89.40 
8479.89.59 
8479.89.60 
8479.89.70 
8479.89.80 
8479.89.91 
8479.89.99 
8479.90.10 
8479.90.30 
8479.90.40 
8479.90.50 
8479.90.61 
8479.90.62 
8479.90.63 


269 


SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


MFN 

TarifT  Most-Favoured-  Staging 

Item  Nation  TarifT  Category 

8479.90.64  Base  rale  9.2%  F 

Final  rate   6.1% 

8479.90.69  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   6.1% 

8479.90.70  Base  rate  8%  F 

Final  rate   5.3% 

8479.90.80  Base  rate  5.5%  F 

Final  rate   3.7% 

8480.20.00  Base  rate   10.2%  F 

Final  rate   6.7% 

8480.30.00  Base  rate  9.8%  F 

Final  rate   6.5% 

8480.41.00  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   6.1% 

8480.49.00  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   6.1% 

8480.60.00  Base  rate   9.2%  F 

Final  rate   6.1% 

8480.71.00  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   6.1% 

8480.79.00  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   6.1% 

8481.10.10  Base  rate  5%  F 

Final  rate   3.3% 

8481.10.91  Base  rate   10.2%  F 

Final  rate   6.7% 

848 1 . 1 0.99  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   6.1% 

8481.20.00  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   6.1% 

8481.30.10  Baserate   10.2%  F 

Final  rate   6.7% 

8481.30  90  Baserate  9.2%  F 

Final  rate   6.1% 

8481.40.91  Base  rale   10.2%  F 

Final  rate   6.7% 

8481.40.99  Baserate  9.2%  F 

Final  rate   6. 1  % 

8481  80.20  Baserate  9.2%  F 

Final  rate    6.1% 


 ANNEXE  I  -  PARTIE  B  -  SECTION  II 

Tarif  de  la  nation 
la  plus  favorisée 

Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    6.1  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6, 1  % 

Taux  de  base   8  % 

Taux  final   5,3  % 

Taux  de  base   5,5  % 

Taux  final   3,7  % 

Taux  de  base   1 0.2  % 

Taux  final    6,7  % 

Taux  de  base   9.8  % 

Taux  final    6,5  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6, 1  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6, 1  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6,1  % 

Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final   6, 1  % 

Taux  de  base   5  % 

Taux  final    3,3  % 

Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final    6,7  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6, 1  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6.1  % 

Taux  de  base   10.2  % 

Taux  final    6.7  % 

Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    6.1  9( 

Taux  de  base   1 0.2  % 

Taux  final   6.7  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6, 1  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6,1  % 
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Numéro 
tarifaire 


Catégorie 
d'échelonnement 
NPF 


8479.90.64 
8479.90.69 
8479.90.70 
8479.90.80 
8480.20.00 
8480.30.00 
8480.41.00 
8480.49.00 
8480.60.00 
8480.71.00 
8480.79.00 
8481.10.10 
8481.10.91 
8481.10.99 
8481.20.00 
8481.30.10 
8481.30.90 
8481.40.91 
8481.40.99 
8481.80.20 
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 SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 

Most-Favoured- 

 Nation  Tariff  

Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.7% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.1% 

Final  rate   6% 

Base  rate  5% 

Final  rate    3.3% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.7% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rale    6. 1  % 

Base  rate   9.2% 

Final  rate    6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  5.5% 

Final  rate   3.7% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate   9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.9% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate  9.9% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate  9.1% 

Final  rate   6% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6. 1  % 

Base  rate  9.7% 

Final  rate   6.4% 


Tariff 
Ile  m 


MFN 
Staging 
Category 


8481  80.91 


8481.80.99 


8481.90.10 


8481.90.30 


8481.90  40 


8482.10.10 


8482.20.10 


8482.80.10 


8482.91.10 


8482.91.91 


8482.99. 1 1 


8482.99.19 


8483.10.90 


8483.2000 


8483.30.00 


8483  40  00 


8483  50.20 


8483.50  90 


8483  60  80 


8483  60  90 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 

tarifaire  la  plus  favorisée  NPF 


8481.80.91  Taux  de  base   10,2% 

Taux  final   6,7  % 

8481 .80.99  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6, 1  % 

848 1 .90. 1 0  Taux  de  base   9,1% 

Taux  final    6  % 

8481 .90.30  Taux  de  base   5  % 

Taux  final   3,3  % 

848 1 .90.40  Taux  de  base   1 0.2  % 

Taux  final    6.7  % 

8482. 1 0. 1 0  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6,1  % 

8482.20. 1 0  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6,1  % 

8482.80.10  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 

8482.91.10  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6,1  % 

8482.91 .91  Taux  de  base   5.5  % 

Taux  final   3,7  % 

8482.99. 1 1  Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    6.1  % 

8482.99. 1 9  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6, 1  % 

8483. 1 0.90  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6, 1  % 

8483.20.00  Taux  de  base   9,9  % 

Taux  final   6,5  % 

8483.30.00  Taux  de  base   9.9  % 

Taux  final    6.5  % 

8483.40.00  Taux  de  base   9.1  % 

Taux  final    6  % 

8483.50.20  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6,1  % 

8483.50.90  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 

8483.60.80  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6.1  % 

8483.60.90  Taux  de  base   9,7  % 

Taux  final    6,4  % 


27 1  SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


M  FN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 
I  tr m  Nation  Tariff  Category 

8483.90.10  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   6.1% 

8483.90  40  Base  rate  9.7%  F 

Final  rate   6.4% 

8483.90.50  Base  rate  9.9%  F 

Final  rate   6.5% 

8484.10.00  Baserate   10.2%  F 

Final  rate   6.7% 

8484.90.00  Baserate   10.2%  F 

Final  rate   6.7% 

8485.10.00  Baserate   10.3%  F 

Final  rate   6.8% 

8485.90.10  Baserate  9.2%  J 

On  and  after  January  I,  1996    8.8% 

On  and  after  January  1 .  1 997    8. 1  % 

On  and  after  January  1,  1998    7.4% 

On  and  after  January  I,  1999    6.7% 

8485.90.20  Baserate  9.2%  J 

On  and  after  January  I,  1996    8.8% 

On  and  after  January  1,  1997    8.1% 

On  and  after  January  1.  1998    7.4% 

On  and  after  January  1,  1999    6.7% 

8485.90.90  Baserate   10.2%  F 

Final  rate   6.7% 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 

tarifaire  la  plus  favorisée  NI'F 

8483.90.10  Taux  de  base   9,2%  F 

Taux  final    6, 1  % 

8483.90.40  Taux  de  base   9,7  %  F 

Taux  final   6,4  % 

8483.90.50  Taux  de  base   9,9  %  F 

Taux  final    6,5  % 

8484.10.00  Taux  de  base   10,2%  F 

Taux  final   6,7  % 

8484.90.00  Taux  de  base   10,2%  F 

Taux  final    6,7  % 

8485.10.00  Taux  de  base   10,3%  F 

Taux  final   6.8  % 

8485.90. 10  Taux  de  base   9.2  %  J 

À  compter  du  1er  janvier  1996    8.8  % 

À  compter  du  Ier  janvier  1997    8,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    7.4  % 

À  compter  du  1er  janvier  1999    6,7  % 

8485.90.20  Taux  de  base   9,2  %  j 

À  compter  du  Ier  janvier  1996    8,8  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    8,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    7,4  % 

À  compter  du  1er  janvier  1999    6,7  % 

8485.90.90  Taux  de  base   10,2%  F 

Taux  final    6,7  % 


2'2 


SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Item  Nation  Tariff  Category 


8501.10  10  Base  rate  9.2% 

Before  January  1.  1996    8.7% 

On  and  after  January  I.  1996    8.1% 

On  and  after  January  1 ,  1997    7.4% 

On  and  after  January  I,  1998    6.8% 

On  and  after  January  I,  1999    6.2% 

8501.10.90  Base  rate   9.3% 

Final  rate   6.2% 

8501.20.11  Base  rate  9.2% 

On  and  after  January  1,  1998    9.1% 

On  and  after  January  1,  1999    8.2% 

8501.20.19  Base  rate   12.5% 

Final  rate   8.2% 

8501.20.21  Base  rate  9.2% 

Before  January  1 ,  1 996    8.7% 

On  and  after  January  1 ,  1 996    8. 1  % 

On  and  after  January  1,  1997    7.4% 

On  and  after  January  1,  1998    6.8% 

On  and  after  January  1,  1999    6.2% 

8501.20.29  Base  rate  9.3% 

Final  rate   6.2% 

8501.31.11  Base  rate  9.2% 

Final  rate   6. 1  % 

8501.31.12  Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

8501.31.19  Base  rate  9.2% 

Final  rate   6. 1  % 

8501.31.21  Base  rate  9.2% 

On  and  after  January  1,  1998    9.1% 

On  and  after  January  1,  1999    8.2% 

8501.31.22  Base  rate   12.5% 

Final  rate   8.2% 

§501.31.29  Base  rate   12.5% 

Final  rale   8.2% 

8501.31.30  Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

8501.32.11  Base  rate  9.2% 

Before  January  1,  1996    8.7% 

On  and  after  January  1 ,  1 996    8.1% 

On  and  after  January  I,  1997    7.4% 

On  and  after  January  I,  1998    6.8% 

On  and  after  January  I,  1999    6.2% 

8501.32.12  Base  rate  9.3% 

Final  rate   6.2% 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  lu  nation  d'échelonnement 

tarifaire  la  plus  favorisée  NI'F 


8501.10.10  Tauxdebase   9,2% 

Avant  le  1er  janvier  1996    8.7  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    8,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    7,4  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    6,8  % 

À  compter  du  1er  janvier  1999    6,2  % 

8501 . 1 0.90  Taux  de  base   9.3  % 

Taux  final    6,2  % 

8501 .20. 1 1  Taux  de  base   9,2  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    9,1  % 

À  compter  du  Ier  janvier  1999    8.2  % 

8501 .20.19  Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final    8.2  % 

8501 .20.21  Taux  de  base   9,2  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    8.7  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    8.1  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    7.4  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    6,8  % 

À  compter  du  1er  janvier  1999    6,2  % 

8501 .20.29  Taux  de  base   9.3  % 

Taux  final    6.2  % 

8501 .31.11  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 

8501 .31.12  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6.1  % 

8501 .31.19  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6.1  % 

8501 .3 1 .2 1  Taux  de  base   9.2  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    9,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  1999    8,2  % 

8501 .3 1 .22  Taux  de  base   1 2.5  % 

Taux  final    8,2  % 

850 1 .3 1 .29  Taux  de  base   1 2 .5  % 

Taux  final    8,2  % 

8501 .3 1 .30  Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    6. 1  % 

8501 .32. 1 1              Taux  de  base   9.2  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    8,7  % 

À  compter  du  Ier  janvier  1996    8.1  <7< 

À  compter  du  Ier  janvier  1997    7,4  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    6,8  % 

À  compter  du  1er  janvier  1999    6,2  % 


8501.32.12 


Taux  de  base 
Taux  final  .... 


9,3  % 
6,2  % 


F 


173 


SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Item  Nation  Tariff  Category 


8501.32.19  Base  rate  9.3% 

Final  rate   6.2% 

8501 .32.20  Base  rate  9.3% 

Final  rate   6.2% 

8501.33.11  Base  rate  9.2% 

Before  January  1,  1996    8.7% 

On  and  after  January  1,  1996    8.1% 

On  and  after  January  1,  1997    7.4% 

On  and  after  January  1,  1998    6.8% 

On  and  after  January  1,  1999    6.2% 

8501.33.19  Base  rate  9.3% 

Final  rate   6.2% 

8501.33.31  Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

8501.33.32  Base  rate   15% 

Final  rate   9.7% 

8501.34.11  Base  rate  9.2% 

Before  January  1 ,  1 996    8.7% 

On  and  after  January  1 ,  1 996    8.1% 

On  and  after  January  I,  1997    7.4% 

On  and  after  January  I.  1998    6.8% 

On  and  after  January  1.  1999    6.2% 

8501.34.19  Base  rate  9.3% 

Final  rate   6.2% 

8501.34.20  Base  rate   15% 

Final  rate   9.7% 

8501.40.11  Base  rate  9.2% 

On  and  after  January  1,  1998    9.1% 

On  and  after  January  I.  1999    8.2% 

8501.40.19  Base  rate   12.5% 

Final  rate   8.2% 

8501.40.21  Base  rate  9.2% 

Before  January  I.  1996    8.7% 

On  and  after  January  1,  1996    8.1% 

On  and  after  January  1,  1997    7.4% 

On  and  after  January  1,  1998    6.8% 

On  and  after  January  1,  1999    6.2% 

850140.29  Base  rate  9.3% 

Final  rate   6.2% 

8501.51.10  Base  rate  9.2% 

On  and  after  January  1,  1998    8.8% 

On  and  after  January  I,  1999    8% 

8501.51.90  Base  rate   12.2% 

Final  rate   8% 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  lu  nation  d'échelonnement 
tarifaire  la  plus  favorisée   NPF 


8501.32.19  Taux  de  base   9,3  % 

Taux  final    6,2  % 

8501 .32.20  Taux  de  base   9,3  % 

Taux  final    6,2  % 

8501 .33.1 1  Taux  de  base   9,2  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    8.7  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    8,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    7.4  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    6.8  % 

À  compter  du  1er  janvier  1999    6.2  % 

8501 .33. 19  Taux  de  base   9.3  % 

Taux  final    6,2  % 

8501 .33.3 1  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6,1  % 

8501 .33.32  Taux  de  base   1 5  % 

Taux  final    9,7  % 

8501 .34.1 1              Taux  de  base   9,2  % 

Avant  le  1er  janvier  1996   8,7  % 

À  compter  du  Ier  janvier  1996    8,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    7,4  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    6,8  % 

À  compter  du  1er  janvier  1999    6,2  % 

850 1 .34. 1 9  Taux  de  base   9,3  % 

Taux  final    6,2  % 

8501 .34.20  Taux  de  base   1 5  % 

Taux  final    9,7  % 

8501 .40. 1 1  Taux  de  base   9,2  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    9.1  % 

À  compter  du  1er  janvier  1999    8.2  % 

8501.40.19  Taux  de  base   12.5  % 

Taux  final    8.2  9, 

8501.40.21  Taux  de  base   9.2  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    8,7  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    8.1  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    7.4  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    6.8  % 

À  compter  du  1er  janvier  1999    6,2  % 

850 1 .40.29  Taux  de  base   9.3  % 

Taux  final    6.2  % 

8501 .51.10  Taux  de  base   9,2  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    8,8  % 

À  compter  du  1er  janvier  1999    8  % 

8501.51.90  Taux  de  base   12.2% 

Taux  final   8  % 


SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Item  Nation  Tariff  Category 

8501.52.10  Base  raie  9.2%  J 

Before  January  1.  1996    8.7% 

On  and  after  January  I,  1996    8.1% 

On  and  after  January  1,  1997    7.4% 

On  and  after  January  1,  1998    6.8% 

On  and  after  January  1.  1999    6.2% 

8501.52.90  Base  rate  9.3%  F 

Final  rate   6.2% 

8501.53.11  Base  rate  9.2%  J 

Before  January  1,  1996    8.7% 

On  and  after  January  1,  1996    8.1% 

On  and  after  January  1,  1997    7.4% 

On  and  after  January  1.  1998    6.8% 

On  and  after  January  1.  1999    6.2% 

8501.53.19  Base  rate  9.3%  F 

Final  rate   6.2% 

8501.53.21  Base  rate  9.2%  J 

Before  January  1,  1996    8.7% 

On  and  after  January  1,  1996    8.1% 

On  and  after  January  1,  1997    7.4% 

On  and  after  January  1,  1998    6.8% 

On  and  after  January  1,  1999    6.2% 

8501.53.29  Base  rate  9.3%  F 

Final  rate   6.2% 

8501.61.10  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   6.1% 

8501.61.90  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   6.1% 

8501.62.11  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   6.1% 

8501.62.19  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   6.1% 

8501.62.29  Base  rale   15%  F 

Final  rate   9.7% 

8501.63.90  Base  rate   15%  F 

Final  rate   9.7% 

8501.64.90  Base  rate   15%  F 

Final  rate   9.7% 

8502.11.00  Base  rate  9.3%  F 

Final  rate   6.2% 

8502  12.00  Base  rate  9.3%  F 

Final  rale   6.2% 

8502  13.00  Base  rate  9.3%  F 

Final  rate    6.2% 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 

tarifaire  la  plus  favorisée  NI'F 


8501 .52.10  Taux  de  base   9,2  % 

Avant  le  Ier  janvier  1996    8,7  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    8,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    7,4  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    6,8  % 

À  compter  du  Ier  janvier  1999    6,2  % 

8501 .52.90  Taux  de  base   9.3  % 

Taux  final    6.2  % 

850 1 .53.1 1  Taux  de  base   9.2  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    8.7  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    8,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    7,4  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    6,8  % 

À  compter  du  1er  janvier  1999    6,2  % 

850 1 .53. 1 9  Taux  de  base   9,3  % 

Taux  final    6,2  % 

8501 .53.21  Taux  de  base   9,2  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    8,7  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    8,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    7.4  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    6,8  % 

À  compter  du  1er  janvier  1999    6.2  % 

8501 .53.29  Taux  de  base   9,3  % 

Taux  final    6,2  % 

8501.61.10  Tauxdebase   9.2% 

Taux  final   6,1  % 

8501 .61 .90  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6. 1  % 

8501.62.1 1  Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    6. 1  % 

8501 .62.19  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6.1  % 

8501 .62.29  Taux  de  base   1 5  % 

Taux  final   9,7  % 

8501 .63.90  Taux  de  base   1 5  % 

Taux  final    9.7  % 

8501 .64.90  Taux  de  base   1 5  % 

Taux  final    9,7  % 

8502. 1 1 .00  Taux  de  base   9,3  % 

Taux  final    6,2  % 

8502.1 2.00  Taux  de  base   9,3  % 

Taux  final   6.2  % 

8502. 1 3.00  Taux  de  base   9.3  % 

Taux  final    6.2  % 


SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Item  Nation  Tariff  Category 


8502.20.00  Base  rate  9.3% 

Final  rate   6.2% 

8502.30.00  Base  rate  9.3% 

Final  rate   6.2% 

8502.40  00  Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

8503.00.11  Base  rate   12.5% 

Final  rate   8.2% 

8503.00.12  Base  rate   15% 

Final  rate   9.7% 

8503.00.13  Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

8503.00.14  Base  rate  9.3% 

Final  rale   6.2% 

8503.00.15  Base  rate  9.3% 

Final  rate   6.2% 

8503.00. 1 6  Base  rate   9.2% 

Before  January  1.  1996    8.7% 

On  and  after  January  1.  1996    8.1% 

On  and  after  January  I.  1997    7.4% 

On  and  after  January  1,  1998    6.8% 

On  and  after  January  1,  1999    6.2% 

8503.00. 1 7  Base  rate  9.2% 

Before  January  1,  1996    8.7% 

On  and  after  January  1.  1996    8.1% 

On  and  after  January  1,  1997    7.4% 

On  and  after  January  I,  1998    6.8% 

On  and  after  January  1,  1999    6.2% 

8503.00. 1 8  Base  rate  9.2% 

Before  January  1,  1996    8.7% 

On  and  after  January  1,  1996    8.1% 

On  and  after  January  1,  1997    7.4% 

On  and  after  January  1,  1998    6.8% 

On  and  after  January  1,  1999    6.2% 

8503.00.21  Base  rate   12.5% 

Final  rate   8.2% 

8503.00.22  Base  rate   15% 

Final  rate   9.7% 

8503.00  23  Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

8503  00  24  Base  rale  9.3% 

Final  rate   6.2% 

8503.00  25  Base  rate  9.3% 

Final  rate   6.2% 


ANNEXE  I  -  PARTIE  B  -  SECTION  II 


275 


Catégorie 

Numéro  Tarit' de  la  nation  d'échelonnement 

tarifaire  la  plus  favorisée  NI'F 


8502.20.00  Taux  de  base   9.3  % 

Taux  final    6.2  % 

8502.30.00  Taux  de  base   9,3  % 

Taux  final    6,2  % 

8502.40.00  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6,1  % 

8503.00.11  Taux  de  base   12,5% 

Taux  final   8,2  % 

8503.00. 1 2  Taux  de  base   15% 

Taux  final    9,7  % 

8503.00. 1 3  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 

8503.00. 1 4  Taux  de  base   9,3  % 

Taux  final    6.2  % 

8503.00. 1 5  Taux  de  base   9,3  % 

Taux  final    6,2  % 

8503.00. 1 6  Taux  de  base   9,2  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    8,7  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    8,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    7,4  % 

À  compter  du  Ier  janvier  1998    6,8  % 

À  compter  du  Ier  janvier  1999    6.2  % 

8503.00.17  Taux  de  base   9.2  <?< 

Avant  le  Ier  janvier  1996    8.7  % 

À  compter  du  Ier  janvier  1996    8.1  9} 

À  compter  du  Ie' janvier  1997    7.4  % 

À  compter  du  Ier  janvier  1998    6.8  % 

À  compter  du  Ie'  janvier  1999    6.2  9< 

8503.00. 1 8  Taux  de  base   9,2  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    8,7  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    8,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    7,4  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    6,8  % 

À  compter  du  1er  janvier  1999    6,2  % 

8503.00.2 1  Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final    8,2  % 

8503.00.22  Taux  de  base   1 5  % 

Taux  final    9,7  % 

8503.00.23  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6, 1  % 

8503.00.24  Taux  de  base   9.3  % 

Taux  final    6.2  % 

8503.00.25  Taux  de  base   9,3  % 

Taux  final   6.2  % 
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MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Item  Nation  Tariff  Category 

8503.00.26  Base  rate  9.2%  J 

Before  January  1.  1996    8.7% 

On  and  after  January  I,  1996    8.1% 

On  and  after  January  1,  1997    7.4% 

On  and  after  January  1,  1998    6.8% 

On  and  after  January  1,  1999    6.2% 

850.1.00.27  Base  rate  9.2%  J 

Before  January  1,  1996    8.7% 

On  and  after  January  1.  1996    8.1% 

On  and  after  January  1,  1997    7.4% 

On  and  after  January  1,  1998    6.8% 

On  and  after  January  1,  1999    6.2% 

8503.00.28  Base  rate  9.2%  J 

Before  January  1,  1996    8.7% 

On  and  after  January  1,  1996    8.1% 

On  and  after  January  1,  1997    7.4% 

On  and  after  January  1.  1998    6.8% 

On  and  after  January  1,  1999    6.2% 

8503.00.30  Base  rate  9.3%  F 

Final  rate   6.2% 

8504. 10.00  Base  rate   1 1 .3%  F 

Final  rate    7.4% 

8504.21.10  Base  rale  9.2%  F 

Final  rate   6.1% 

8504.21.20  Base  rate   15%  F 

Final  rate   9.7% 

8504.22.00  Base  rate   15%  F 

Final  rate   9.7% 

8504  23.00  Base  rate   15%  F 

Final  rate   9.7% 

8504.31.00  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   6.1% 

8504.32  00  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   6.1% 

8504.33  00  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   6.1% 

8504.34  00  Base  rate   15%  F 

Final  rate   9.7% 

8504  40.20  Base  rate   10.5%  F 

Final  rate   6.9% 

8504  40  40  Base  rate   10.2%  F 

Final  rale   6.7% 

8504  40.50  Base  rate   10.2%  F 

Final  rate   6.7% 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  lu  nation  d'échelonnement 

tarifaire  la  plus  favorisée  NPK 


8503.00.26  Taux  de  base   9.2  % 

Avani  le  1er  janvier  1996   8.7  % 

À  compter  du  Ier  janvier  1996    8.1  % 

À  compter  du  Ier  janvier  1997    7,4  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    6,8  % 

À  compter  du  1er  janvier  1999    6,2  % 

850.1.00.27  Taux  de  base   9.2  % 

Avant  le  Ier  janvier  1996    8,7  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    8,1  % 

À  compter  du  Ier  janvier  1997    7,4  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    6,8  % 

À  compter  du  1er  janvier  1999    6,2  % 

8503.00.28  Taux  de  base   9,2  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    8.7  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    8,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    7,4  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    6,8  % 

À  compter  du  Ier  janvier  1999    6,2  % 

8503.00.30  Taux  de  base   9,3  % 

Taux  final    6,2  % 

8504. 1 0.00  Taux  de  base   1 1 ,3  % 

Taux  final    7.4  % 

8504.2 1.10  Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    6,1  % 

8504.2 1 .20  Taux  de  base   1 5  % 

Taux  final    9.7  % 

8504.22.00  Taux  de  base   1 5  % 

Taux  final    9.7  % 

8504.23.00  Taux  de  base   1 5  % 

Taux  final    9,7  % 

8504.3 1 .00  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6,1  % 

8504.32.00  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 

8504.33.00  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6, 1  % 

8504.34.00  Taux  de  base   1 5  % 

Taux  final    9,7  % 

8504.40.20  Taux  de  base   10.5  % 

Taux  final    6.9  % 

8504.40.40  Taux  de  base   10,2% 

Taux  final    6.7  % 

8504.40.50  Taux  de  base   10.2% 

Taux  final    6.7  c/< 


:-- 


 SCHEDULE  I  •  PART  B  -  DIVISION  II 

Most-Favoured- 
Nation  Tariff 

Base  rate   17.5% 

Final  rate    1 1.3% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.7% 

Base  rate   8.9% 

Final  rale    5.°% 

Base  rate   15% 

Final  rate   9.7% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate   17.5% 

Final  rate    1 1.3% 

Base  rate  9.2% 

Final  rale   6.1% 

Base  rale  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate   1 5% 

Final  rale   9.7% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate   17.5% 

Final  rale    1 1.3% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1  % 

Base  rate   10.3% 

Final  rate   6.8% 

Base  rate   10.3% 

Final  rate   6.8% 

Base  rate  9.2% 

On  and  after  January  1,  1996    8.8% 

On  and  after  January  1,  1997    8.1% 

On  and  after  January  1.  1998    7.4% 

On  and  after  January  1,  1999    6.7% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.7% 


Tariff 
lurm 


MFN 
Staging 
Category 


8504.40.9! 


8504.40.99 


8504.50.90 


8504.90.1  I 


8504.90.13 


8504.90.15 


8504.90.16 


8504.90.17 


8504  90.91 


8504.90.93 


8504.90.94 


8504.90.95 


8504.90.96 


8505.1 1.00 


8505.19.00 


8505.20.10 


8505.20.90 


8505.30.00 


Base  rate 
Final  rate 


9.2% 
6.1% 


F 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  lu  nation  d'échelonnement 
tarifaire   la  plus  favorisée  NPF 

8504.40.91  Taux  de  base   17,5%  F 

Taux  final   1 1 ,3  % 

8504.40.99  Taux  de  base   10.2%  F 

Taux  final    6,7  % 

8504.50.90  Taux  de  base   8,9%  F 

Taux  final   5,9  % 

8504.90.11  Taux  de  base   15%  F 

Taux  final   9,7  % 

8504.90. 1 3  Taux  de  base   9,2  %  F 

Taux  final    6, 1  % 

8504.90. 1 5  Taux  de  base   1 7,5  %  F 

Taux  final   1 1 .3  % 

8504.90. 1 6  Taux  de  base   9.2  %  F 

Taux  final    6.1  % 

8504.90. 1 7  Taux  de  base   9.2  %  F 

Taux  final    6.1  % 

8504.90.91  Taux  de  base   15%  F 

Taux  final    9.7  9i 

8504.90.93  Taux  de  base   9.2  %  F 

Taux  final    6.1  % 

8504.90.94  Taux  de  base   9.2  %  F 

Taux  final    6. 1  % 

8504.90.95  Taux  de  base   17,5%  F 

Taux  final   1 1 .3  % 

8504.90.96  Taux  de  base   9,2%  F 

Taux  final   6,1  % 

8505. 1 1 .00  Taux  de  base   1 0,3  %  F 

Taux  final    6,8  % 

8505.19.00  Taux  de  base   10.3%  F 

Taux  final   6.8  % 

8505.20.10  Taux  de  base   9.2%  J 

À  compter  du  1er  janvier  1996    8,8  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    8.1  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    7.4  % 

À  compter  du  1er  janvier  1999    6,7  % 

8505.20.90  Taux  de  base   10,2%  F 

Taux  final   6.7  % 

8505.30.00  Taux  de  base   9,2  S  F 

Taux  final    6, 1  % 


278 
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Most-Favoured- 

 Nation  Tariff  

Base  rate  9.2% 

On  and  after  January  1,  1996    8.9% 

On  and  after  January  1,  1997    8.2% 

On  and  after  January  1,  1998    7.5% 

On  and  after  January  1,  1999    6.8% 

Base  rate   10.3% 

Final  rate   6.8% 

Base  rate   10.8% 

Final  rate    7.1% 

Base  rate   10.8% 

Final  rate   7.1% 

Base  rate   10.8% 

Final  rate   7.1% 

Base  rate   10.8% 

Final  rate   7.1% 

Base  rate   10.8% 

Final  rate    7.1% 

Base  rate   10.8% 

Final  rate   7.1% 

Base  rate   10.8% 

Final  rate   7.1% 

Base  rate   10.8% 

Final  rate   7.1% 

Base  rate   10.8% 

Final  rate   7.1% 

Base  rate   10.8% 

Final  rate   7.1% 

Base  rate   10.8% 

Final  rate    7.1% 

Base  rate   10.8% 

Final  rate    7.1% 

Base  rate   10.8% 

Final  rate   7.1% 

Base  rate   10.8% 

Final  rale   7.1% 

Base  rate   10.8% 

Final  rate    7.1% 

Base  rate   8% 

Final  rale   5.3% 

Base  rate  6.8% 

Final  rale   4.5% 


Tariff 
Item 


MFN 
Staging 
Category 


8505.90.10 


8505.90.90 


8506.1 1.00 


8506.12.00 


8506.13.00 


8506.19.00 


8506.20.00 


8506.90.90 


8507.10.00 


8507.20.10 


8507.20.90 


8507.30.10 


8507.30.90 


8507.40.10 


8507  40  90 


8507.80  10 


8507.80.90 


8507  90.12 


8507.90.13 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 
tarifaire   la  plus  favorisée  NPF 


8505.90. 1 0  Taux  de  base   9,2  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    8,9  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    8,2  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    7,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1999    6,8  % 

8505.90.90  Taux  de  base   10,3  % 

Taux  final   6,8  % 

8506. 1 1 .00  Taux  de  base   1 0,8  % 

Taux  final   7,1  % 

8506.12.00  Taux  de  base   10,8% 

Taux  final   7.1  % 

8506.13.00  Taux  de  base   10,8% 

Taux  final   7,1  % 

8506.19.00  Taux  de  base   10,8% 

Taux  final   7.1  % 

8506.20.00  Taux  de  base   10,8% 

Taux  final   7.1  % 

8506.90.90  Taux  de  base   10.8% 

Taux  final   7,1  % 

8507.10.00  Taux  de  base   10.8  % 

Taux  final   7.1  9t 

8507.20.10  Taux  de  base   10.8% 

Taux  final   7,1  % 

8507.20.90  Taux  dé  base   10,8% 

Taux  final   7,1  % 

8507.30.10  Taux  de  base   10,8% 

Taux  final   7,1  % 

8507.30.90  Taux  de  base   10,8% 

Taux  final    7,1  % 

8507.40.10  Taux  de  base   10,8% 

Taux  final   7,1  % 

8507.40.90  Taux  de  base   10.8% 

Taux  final   7,1  % 

8507.80.10  Taux  de  base   10.8% 

Taux  final   7,1  % 

8507.80.90  Taux  de  base   10,8% 

Taux  final   7.1  % 

8507.90. 1 2  Taux  de  base   8  % 

Taux  final    5,3  % 

8507.90. 1 3  Taux  de  base   6.8  % 

Taux  final   4.5  % 
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Tariff 
Item 


Most-Favoured- 
Nation  Tariff 


MFN 
Staging 
Category 


8507.90.90 
8508.10.00 
8508.20.00 
8508.80.00 
8508.90.10 
8508.90.90 
8509.10.00 
8509.20.00 
8509.30.00 
8509.40.90 
8509.80.00 
8509.90.11 
8509.90.19 
8509.90.31 
8509.90.39 
8509.90.41 
8509.90.49 
8510.20  90 
8510.90  20 
8511.10.00 


Base  rate   10.8% 

Final  rate   7.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate    6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate    6. 1  % 

Base  rate   9.2% 

Final  rale   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate    8.2% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate    8.2% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate    8.2% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   8.2% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate    8.2% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate    8.2% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate    8.2% 

Base  rate   12.6% 

Final  rate   8.3% 

Base  rate   1 2.6% 

Final  rate   8.3% 

Base  rate   12.6% 

Final  rate   8.3% 

Base  rate   12.6% 

Final  rate    8.3% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 

tarifaire  la  plus  favorisée  NPF 


8507.90.90  Taux  de  base   1 0,8  % 

Taux  final   7,1  % 

8508.10.00  Taux  de  base   9,2% 

Taux  final   6,1  % 

8508.20.00  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6,1  % 

8508.80.00  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6,1  % 

8508.90. 10  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6,1  % 

8508.90.90  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6,1  % 

8509. 1 0.00  Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final    8.2  % 

8509.20.00  Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final    8,2  % 

8509.30.00  Taux  de  base   1 2.5  % 

Taux  final    8.2  % 

8509.40.90  Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final   8,2  % 

8509.80.00  Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final  ,   8,2  % 

8509.90. 1 1  Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final   8,2  % 

8509.90. 1 9  Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final    8,2  % 

8509.90.31  Taux  de  base   12,6% 

Taux  final    8.3  % 

8509.90.39  Taux  de  base   12,6% 

Taux  final    8,3  % 

8509.90.41  Taux  de  base   12.6% 

Taux  final   8,3  % 

8509.90.49  Taux  de  base   12,6% 

Taux  final    8.3  % 

85 1 0.20.90  Taux  de  base   9.2  <7, 

Taux  final    6, 1  c/i 

85 1 0.90.20  Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final   6. 1  % 

85 1 1 . 1 0.00  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6,1  % 
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MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Item  Nation  Tariff  Category 

85 1 1 .20. 1 0  Base  rate  6.8%  F 

Final  rate   4.5% 

85 1 1 .20.90  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   6.1% 

8511.30.00  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   6.1% 

85 1 1 .40.00  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   6.1% 

8511.50.00  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   6. 1  % 

85 1 1 .80.00  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   6.1% 

8511.90.10  Base  rate  6.8%  F 

Final  rate   4.5% 

8511.90.20  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   6.1% 

8512.10.00  Baserate   11.3%  F 

Final  rate   5.7% 

8512.20.00  Baserate  9.2%  F 

Final  rate   6. 1  % 

8512.30.00  Baserate   10.3%  F 

Final  rate   6.8% 

8512.40.00  Baserate  9.2%  F 

Final  rate   6.1% 

8512.90.00  Baserate  9.2%  F 

Final  rate   6.1% 

8513.1090  Baserate   11.3%  F 

Final  rate   7.4% 

85 1 3.90.20  Base  rate   1 1 .3%  F 

Final  rate   7.4% 

8514.10.10  Baserate  9.2%  F 

Final  rate   6.1% 

8514.1090  Baserate   10.6%  F 

Final  rate   7% 

8514.20.10  Baserate  9.2%  F 

Final  rate   6.1% 

8514.20.90  Baserate   10.6%  F 

Final  rate   7% 

8514.30.10  Baserate  9.2%  F 

Final  rate   6.1% 


 ANNEXE  I  ■  PARTIE  D  ■  SECTION  II 

Tarif  de  la  nation 

 la  plus  favorisée  

Taux  de  base   6,8  % 

Taux  final    4,5  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6, 1  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6, 1  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 

Taux  de  base   6,8  % 

Taux  final    4,5  % 

Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    6. 1  % 

Taux  de  base   11.3% 

Taux  final    5,7  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 

Taux  de  base   1 0,3  % 

Taux  final    6.8  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6.1  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 

Taux  de  base   1 1 .3  9? 

Taux  final    7,4  % 

Taux  de  base   1 1 ,3  % 

Taux  final    7,4  % 

Taux  de  base   9.2  9c 

Taux  final    6. 1  % 

Taux  de  base   1 0.6  % 

Taux  final    7  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6. 1  % 

Taux  de  base   10.6% 

Taux  final   7  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 
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Numéro 
tarifaire 


Catégorie 
d'échelonnement 
NPF 


8511.20.10 
8511.20.90 
8511.30.00 
8511.40.00 
8511.50.00 
85 1 1 .80.00 
8511.90.10 
851 1.90.20 
8512.10.00 
8512.20.00 
8512.30.00 
8512.40.00 
8512.90.00 
8513.10.90 
8513.90.20 
8514.10.10 
8514.10.90 
8514.20.10 
8514.20.90 
8514.30.10 
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SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


Tariff 
Item 


Most-Favoured- 
Nation  Tariff 


MFN 
Staging 
Category 


8514.30.20 
8514.30.90 
8514.40.10 
8514.40.90 
8514.90.91 
8514.90.92 
8514.90.93 
8515.1 1.00 
8515.19.00 
8515.21.10 
8515.21.90 
8515.29.10 
8515.29.90 
8515.31.00 
8515.39.00 
8515.80.00 
8515.90.10 
8515.90.90 
8516.10.10 
8516.10.20 


Base  rate   1 1 .5% 

Final  rate   7.6% 

Base  rate   1 1.2% 

Final  rate   7.4% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rale   10.3% 

Final  rate   6.8% 

Base  rate   9.2% 

Final  rate   6. 1  % 

Base  rate    10.6% 

Final  rate   7% 

Base  rate   1 1.3% 

Final  rate   7.4% 

Base  rate   10.3% 

Final  rate    6.8% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  6.8% 

Final  rate   4.5% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate    6.1% 

Base  rate  6.8% 

Final  rate   4.5% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6. 1  % 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1  % 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate   12.5% 

Final  rale    8.2% 
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Numéro 
tarifaire 


Tarif  de  la  nation 
la  plus  favorisée 


Catégorie 
d'échelonnement 
NPF 


8514.30.20 
8514.30.90 
8514.40.10 
8514.40.90 
8514.90.91 
8514.90.92 
8514.90.93 
8515.1 1.00 
8515.19.00 
8515.21.10 
8515.21.90 
8515.29.10 
8515.29.90 
8515.31.00 
8515.39.00 
8515.80.00 
8515.90.10 
8515.90.90 
8516.10.10 
8516.10.20 


Taux  de  base   1 1 ,5  % 

Taux  final    7.6  9< 

Taux  de  base   1 1 ,2  % 

Taux  final   7,4  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6,1  % 

Taux  de  base   10,3  % 

Taux  final    6,8  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6.1  % 

Taux  de  base   10,6% 

Taux  final    7  % 

Taux  de  base   11,3% 

Taux  final    7.4  % 

Taux  de  base   10,3  % 

Taux  final    6,8  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6,1  % 

Taux  de  base   6,8  % 

Taux  final   4,5  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 

Taux  de  base   6,8  % 

Taux  final    4,5  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6, 1  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6. 1  % 

Taux  de  base   9.2  9< 

Taux  final    6.1  u/< 

Taux  de  base   9.2  c/< 

Taux  final    6.1  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6, 1  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 

Taux  de  base   12,5  % 

Taux  final   8,2  % 
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SCHEDULE  I  -  PART  B  •  DIVISION  II 


M  FN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Hem  Nation  Tariff  Category 

8516.10.90  Base  rate   10.3%  F 

Final  rate   6.8% 

8516.21 .00  Base  rate   12.5%  F 

Final  rate   8.2% 

85 1 6.29. 11  Base  rate   1 2.5%  F 

Final  rate   8.2% 

8516.29.19  Base  rate   11.3%  F 

Final  rate   7.4% 

8516.29.20  Base  rate   10.3%  F 

Final  rate   6.8% 

8516.31.10  Base  rate   12.5%  F 

Final  rate   8.2% 

85 1 6.3 1 .90  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   6.1% 

8516.32.90  Base  rate   10.3%  F 

Final  rate   6.8% 

8516.33.00  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   6.1% 

8516.60.20  Base  rate   12.6%  F 

Final  rate   8.3% 

8516.60.90  Base  rate   12.6%  F 

Final  rate   8.3% 

8516.71.10  Base  rate   14.3%  F 

Final  rate   9.3% 

8516.71.20  Base  rate   12.6%  F 

Final  rate   8.3% 

8516.72.90  Base  rate   12.6%  F 

Final  rate   6.3% 

8516.79.90  Base  rate   10.3%  F 

Final  rate   6.8% 

8516.80.12  Base  rate   12.6%  F 

Final  rate   8.3% 

8516.80.19  Base  rate   11.3%  F 

Final  rate   7.4% 

8516.80.92  Base  rate  9.2%  J 

On  and  after  January  1,  1996    8.9% 

On  and  after  January  1,  1997    8.2% 

On  and  after  January  1,  1998    7.5% 

On  and  after  January  1,  1999    6.8% 

8516  80.99  Base  rate   10.3%  F 

Final  rate   6.8% 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 

tarifaire  la  plus  favorisée  NPF 


85 1 6. 1 0.90  Taux  de  base   1 0,3  % 

Taux  final    6.8  % 

85 1 6.21 .00  Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final    8,2  % 

85 1 6.29. 1 1  Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final    8,2  % 

8516.29.19  Taux  de  base   11,3% 

Taux  final    7.4  % 

85 1 6.29.20  Taux  de  base   1 0,3  % 

Taux  final    6,8  % 

85 1 6.3 1 . 1 0  Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final    8,2  % 

85 1 6.3 1 .90  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 

85 1 6.32.90  Taux  de  base   1 0,3  % 

Taux  final   6,8  % 

85 1 6.33.00  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 

8516.60.20  Taux  de  base   12.6% 

Taux  final   8,3  % 

8516.60.90  Taux  de  base   12,6% 

Taux  final   8,3  % 

8516.71.10  Taux  de  base   14.3% 

Taux  final   9,3  % 

8516.71.20  Taux  de  base   12.6% 

Taux  final    8,3  % 

8516.72.90  Taux  de  base   12,6% 

Taux  final    6,3  % 

85 1 6.79.90  Taux  de  base   1 0.3  9, 

Taux  final    6.8  % 

8516.80.12  Taux  de  base   12,6% 

Taux  final    8.3  % 

85 1 6.80. 1 9  Taux  de  base   11,3% 

Taux  final   7.4  % 

85 1 6.80.92  Taux  de  base   9,2  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    8,9  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    8,2  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    7,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1999    6,8  % 


8516.80.99 


Taux  de  base 
Taux  final  .... 


10,3  % 
6.8  % 


F 
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Most-Favoured- 

 Nation  Tariff  

Base  rale  9.2% 

On  and  after  January  1,  1997    8.7% 

On  and  after  January  1,  1998    7.9% 

On  and  after  January  1,  1999    7.2% 

Base  rate  9.2% 

On  and  after  January  I.  1999    8.3% 

Base  rate  9.2% 

On  and  after  January  1,  1999    8.3% 

Base  rate   10.9% 

On  and  after  January  1,  1997    10% 

On  and  after  January  1,  1998    9.2% 

On  and  after  January  1,  1999    8.3% 

Base  rate   10.9% 

Final  rale   7.2% 

Base  rate   10.9% 

Final  rate   7.2% 

Base  rate   10.9% 

Final  rate   7.2% 

Base  rale   10.9% 

Final  rate   7.2% 

Base  rate   12.6% 

Final  rate   8.3% 

Base  rate   12.6% 

Final  rate   8.3% 

Base  rale   9.2% 

On  and  after  January  1,  1997    8.7% 

On  and  after  January  1,  1998    7.9% 

On  and  after  January  1,  1999    7.2% 

Base  rale   10.9% 

Final  rate    7.2% 

Base  rale   10.2% 

Final  rate   Free 

Base  rate   10.3% 

Final  rate   Free 

Base  rate   3.9% 

Final  rate    Free 

Base  rale   10.2% 

Final  rate   Free 

Base  rate   10.3% 

Final  rale    Free 

Base  rate   3.9% 

Final  rate    Free 


TirifT 
Item 


MFN 
Staging 
Category 


8516.90.10 


8516.90.21 


8516.90.29 


8516.90.30 


8516.90.51 


8516.90.52 


8516.90.53 


8516.90.59 


8516.90.61 


8516.90.69 


8516.90.80 


8516.90  90 


8517.20.00 


8517.30.20 


8517.40.10 


8517.82.20 


8517.82  90 


8517.90  1 1 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 
tarifaire   la  plus  favorisée  NPF 


8516.90.10 

Taux  de  base  

9.2  % 

J 

À  compter  du  1    janvier  1997 

8  7  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998 

7,9  % 

À  compter  du  1er  janvier  1999   

7,2  % 

8516.90.21 

Taux  de  base  

9.2  % 

J 

À  compter  du  1er  janvier  1999 

8.3  % 

8516.90.29 

Taux  de  base  

9.2  % 

J 

À  compter  du  l1*1"  janvier  1999 

8  3  % 

8516.90.30 

Taux  de  base  

10.9  % 

J 

À  compter  du  l^r  janvier  1997 

10  % 

À  compter  du  Ier  janvier  1998 

9,2  % 

À  compter  du  1er  janvier  1999   

8,3  % 

8516.90.51 

Taux  de  base  

10,9  % 

F 

Taux  final   

7,2  % 

8516.90.52 

Taux  de  base  

10,9  % 

F 

Taux  final   

7,2  % 

8516.90.53 

Taux  de  base  

10,9  % 

F 

Taux  final   

7.2  % 

8516.90.59 

Taux  de  base  

10,9  % 

F 

Taux  final   

7.2  % 

8516.90.61 

Taux  de  base  

12.6  % 

F 

Taux  final   

8.3  % 

8516.90.69 

Taux  de  base  

1 2,6  % 

F 

Taux  final 

8  3  % 

8516.90.80 

Taux  de  base  

9,2  % 

J 

À  compter  du  l^r  janvier  1997 

8  7  % 

À  compter  du  Ier  janvier  1998 

7.9  % 

À  compter  du  Ier  janvier  1999 

7.2  % 

8516.90.90 

Taux  de  base  

10.9  '/<■ 

F 

Taux  final   

7.2  9, 

8517.20.00 

Taux  de  base  

10.2  % 

F 

Taux  final  

En  fr. 

8517.30.20 

Taux  de  base  

10.3  % 

F 

Taux  final   

En  fr. 

8517.40.10 

3,9  % 

F 

Taux  final   

En  fr. 

8517.82.20 

Taux  de  base 

10  2% 

F 

Taux  final   

En  fr. 

8517.82.90 

Taux  de  base  

10.3  % 

F 

Taux  final   

En  fr. 

8517.90.11 

  3,9  % 

F 

En  fr. 
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 SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 

Most-Favoured- 

 Nation  Tariff  

Base  raie   10.2% 

Final  rate    Free 

Base  rate  3.9% 

Final  rale    Free 

Base  rate   10.2% 

Final  rate    Free 

Base  rate   17.5% 

Final  rate   8.7% 

Base  rate  3.9% 

Final  rate   Free 

Base  rate   10.2% 

Final  rate    Free 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   Free 

Base  rate  3.9% 

Final  rate    Free 

Base  rate   10.2% 

Final  rate    Free 

Base  rate  5.5% 

Final  rate    3.7% 

Base  rate  9.8% 

Final  rale    6.5% 

Base  rale  9.8% 

Final  rate    6.5% 

Base  rate  9.8% 

Final  rate   6.5% 

Base  rate   10.3% 

Final  rate   6.8% 

Base  rate   10.3% 

Final  rate   6.8% 

Base  rate  9.8% 

Final  rale   6.5% 

Base  rate   10.3% 

Final  rate   6.8% 

Base  rate  9.8% 

Final  rale   6.5% 

Base  rate  9.8% 

Final  rale   6.5% 

Base  rate   10.3% 

Final  rate   6.8% 


Tariff 
llem 


MFN 
Staging 
Category 


8517.90.14 


8517.90.21 


8517.90.24 


8517.90.41 


8517.90.42 


8517.90.44 


8517.90.46 


8517.90.91 


8517.90.93 


8518.10.00 


8518.21.00 


8518.22.00 


8518.29.00 


8518.30.10 


8518.30.90 


8518.40.00 


8518.50.00 


8518.90.20 


8518  90.30 


8518.90  40 
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Tarif  de  la  nation 
la  plus  favorisée 

Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   3, 9  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   1 7,5  % 

Taux  final    8.7  % 

Taux  de  base   3,9  % 

Taux  final   En  fr. 

Taux  de  base   1 0,2  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   1 0,2  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   3,9  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   5,5  % 

Taux  final    3,7  % 

Taux  de  base   9,8  % 

Taux  final    6,5  % 

Taux  de  base   9.8  c/< 

Taux  final    6.5  % 

Taux  de  base   9,8  % 

Taux  final    6.5  % 

Taux  de  base   10.3  % 

Taux  final    6,8  % 

Taux  de  base   1 0,3  % 

Taux  final    6,8  % 

Taux  de  base   9,8  % 

Taux  final   6,5  % 

Taux  de  base   1 0,3  % 

Taux  final    6,8  % 

Taux  de  base   9,8  % 

Taux  final    6,5  % 

Taux  de  base   9,8  % 

Taux  final    6,5  % 

Taux  de  base   10,3  % 

Taux  final    6,8  % 
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Numéro 
tarifaire 


Catégorie 
d'échelonnement 
NPF 


8517.90.14 


8517.90.21 


8517.90.24 


8517.90.41 


8517.90.42 


8517.90.44 


8517.90.46 


8517.90.91 


8517.90.93 


8518.10.00 


8518.21.00 


8518.22.00 


8518.29.00 


8518.30.10 


85 1 8.30.90 


8518.40.00 


8518.50.00 


8518.90.20 


8518.90.30 


8518.90.40 
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 SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 

Most-Favoured- 
Nation  Tariff 

Base  rate   10.3% 

Final  rate   6.8% 

Base  rate   5.5% 

Final  rate   3.7% 

Base  rate   8% 

Final  rate   5.3% 

Base  rate  8% 

Final  rate   5.3% 

Base  rate  8% 

Final  rate   5.3% 

Base  rate  8% 

Final  rate   5.3% 

Base  rate  8% 

Final  rate   5.3% 

Base  rate   8% 

Final  rate   5.3% 

Base  rate  8% 

Final  rate   5.3% 

Base  rate   9.5% 

Final  rate   6.3% 

Base  rate  5.5% 

Final  rate    3.7% 

Base  rate   7.5% 

On  and  after  January  I,  1997    7.3% 

On  and  after  January  1,  1998    6.7% 

On  and  after  January  1,  1999    6.1% 

Base  rate   8% 

Final  rate   5.3% 

Base  rate  8% 

Final  rate   5.3% 

Base  rate  9.5% 

Final  rate   6.3% 

Base  rate   10.3% 

Final  rate   6.8% 

Base  rate  8% 

Final  rate   5.3% 

Base  rate  8% 

Final  rate   5.3% 

Base  rate  9.5% 

Final  rate   6.3% 


Tariff 
Item 


MFN 
Staging 
Category 


8518.90.50 
8519  31.00 
8519.40.10 
8519.91.00 
8519.99.90 
8520.10.10 
8520.39.90 
8520.90.90 
8521.10.90 
8521.90.00 
8522.10.00 
8522.90.10 

8522.90.33 
8522.90.34 
8522.90.35 
8522.90.39 
8522.90.93 
8522.9094 
8522.90.95 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  lu  nation  d'échelonnement 
tarifaire  la  plus  favorisée  NPF 


85 1 8.90.50  Taux  de  base   1 0,3  % 

Taux  final    6.8  % 

85 1 9.3 1 .00  Taux  de  base   5.5% 

Taux  final    3,7  % 

85 1 9.40. 10  Taux  de  base   8  % 

Taux  final    5.3  % 

85 1 9.9 1 .00  Taux  de  base   8  % 

Taux  final    5,3  % 

85 1 9.99.90  Taux  de  base   8  % 

Taux  final   5,3  % 

8520. 1 0. 1 0  Taux  de  base   8  % 

Taux  final    5,3  % 

8520.39.90  Taux  de  base   8  % 

Taux  final   5,3  % 

8520.90.90  Taux  de  base   8  % 

Taux  final    5,3  % 

8521.10.90  Taux  de  base   8  % 

Taux  final    5.3  % 

8521 .90.00  Taux  de  base   9,5  % 

Taux  final    6.3  % 

8522.10.00  Taux  de  base   5.5  % 

Taux  final    3,7  % 

8522.90.10  Taux  de  base   7,5  % 

À  compter  du  Ie'  janvier  1997    7.3  c/< 

À  compter  du  1er  janvier  1998    6.7  9< 

À  compter  du  Ier  janvier  1999    6,1  9< 

8522.90.33  Taux  de  base   8  % 

Taux  final    5,3  9c 

8522.90.34  Taux  de  base   8  % 

Taux  final    5,3  % 

8522.90.35  Taux  de  base   9,5  % 

Taux  final   6,3  % 

8522.90.39  Taux  de  base   1 0,3  % 

Taux  final    6,8  % 

8522.90.93  Taux  de  base   8  % 

Taux  final    5,3  % 

8522.90.94  Taux  de  base   8  % 

Taux  final   5,3  % 

8522.90.95  Taux  de  base   9,5  % 

Taux  final   6,3  % 
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SCHEDULE  I  -  PART  B  •  DIVISION  II 


MFN 

Ta  riff  Most-Favoured-  Staging 
Htm  Nation  Tariff  Category 

8522.90.99  Base  rate   10.3%  F 

Final  rate   6.8% 

8523. 1 1 .00  Base  rate  6.9%  F 

Final  rate   4.6% 

8523.12.00  Base  rate  6.9%  F 

Final  rate   4.6% 

8523.13.00  Base  rate  6.9%  F 

Final  rate   4.6% 

8523.90.00  Base  rate   13.6%  F 

Final  rate   8.9% 

8524.10.00  Base  rate   13.7%  F 

Final  rate   Free 

8524.21.10  Base  rate   11.3%  F 

Final  rate   7.4% 

8524.22.10  Base  rate   11.3%  F 

Final  rate   7.4% 

8524.23.10  Base  rate   11.3%  F 

Final  rate   7.4% 

8524.90.10  Base  rate   10.3%  F 

Final  rate   6.8% 

8524.90.90  Base  rate  9.5%  F 

Final  rate   6.3% 

8525.10.90  Base  rate  9.5%  F 

Final  rate    Free 

8525.20.90  Base  rate  9.5%  F 

Final  rate    Free 

8525.30.21  Base  rate  9.5%  F 

Final  rate   Free 

8525.30.22  Base  rate  9.5%  F 

Final  rate   Free 

8525.30.29  Base  rate  9.5%  F 

Final  rate   Free 

8526.10.00  Base  rate  9.5%  F 

Final  rate    Free 

8526.91.00  Base  rate  9.5%  F 

Final  rate   Free 
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Numéro 
tarifaire 


Tarif  de  la  nation 
la  plus  favorisée 


Catégorie 
d'échelonnement 
NPF 


8522.90.99 
8523.11.00 
8523.12.00 
8523.13.00 
8523.90.00 
8524.10.00 
8524.21.10 
8524.22.10 
8524.23.10 
8524.90.10 
8524.90.90 
8525.10.90 
8525.20.90 
8525.30.21 
8525.30.22 
8525.30.29 
8526.10.00 
8526.91.00 


Taux  de  base   1 0.3  % 

Taux  final   6,8  % 

Taux  de  base   6,9  % 

Taux  final   4,6  % 

Taux  de  base   6.9  % 

Taux  final    4.6  % 

Taux  de  base   6,9  % 

Taux  final   4,6  % 

Taux  de  base   13,6  % 

Taux  final    8,9  % 

Taux  de  base   13,7  % 

Taux  final   En  fr. 

Taux  de  base   1 1 ,3  % 

Taux  final   7,4  % 

Taux  de  base   1 1 ,3  % 

Taux  final   7,4  % 

Taux  de  base   1 1 .3  % 

Taux  final   7,4  % 

Taux  de  base   10,3  % 

Taux  final    6,8  % 

Taux  de  base   9.5  % 

Taux  final    6.3  % 

Taux  de  base   9.5  % 

Taux  final   En  fr. 

Taux  de  base   9.5  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   9,5  % 

Taux  final   En  fr. 

Taux  de  base   9,5  % 

Taux  final   En  fr. 

Taux  de  base   9,5  % 

Taux  final   En  fr. 

Taux  de  base   9,5  % 

Taux  final   En  fr. 

Taux  de  base   9,5  % 

Taux  final   En  fr. 


SCHEDULE  I  •  PART  B  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Item  Nation  Tariff  Category 

8526.92.10  Base  rate  9.2%  J 

Before  January  1.  1996    7.6% 

On  and  after  January  1,  1996    5.7% 

On  and  after  January  1,  1997    3.8% 

On  and  after  January  1,  1998    1.9% 

On  and  after  January  1,  1999    Free 

8526.92.90  Base  rate  9.5%  F 

Final  rate   Free 

8527.11.90  Base  rate  9.5%  F 

Final  rate   6.3% 

8527.31.90  Base  rate  9.5%  F 

Final  rate   6.3% 

8527.32.90  Base  rate  9.5%  F 

Final  rate   6.3% 

8527.39.90  Base  rate  9.5%  F 

Final  rate   6.3% 

8527.90.91  Base  rate  9.5%  F 

Final  rate   6.3% 

8527.90.99  Base  rate  9.5%  F 

Final  rate   6.3% 

8528.10.11  Base  rate  8.3%  F 

Final  rate    5.5% 

8528.10.12  Base  rate  7.5%  J 

On  and  after  January  1.  1998    6.9% 

On  and  after  January  I.  1999    6.3% 

8528.10.18  Base  rate  7.5%  F 

Final  rate   5% 

8528.10.19  Base  rate  7.5%  J 

On  and  after  January  1,  1998    6.9% 

On  and  after  January  1,  1999    6.3% 

8528.10.21  Base  rate  8.3%  F 

Final  rate   5.5% 

8528.10.22  Base  rate  8.3%  F 

Final  rate   5.5% 

8528.10.23  Base  rate  8.3%  F 

Final  rate   5.5% 

8528.10.24  Base  rate  8.3%  F 

Final  rate   5.5% 

8528.10.25  Base  rale  8.3%  F 

Final  rate   5.5% 

8528.10.26  Base  rate  8.3%  F 

Final  rate   5.5% 
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Catégorie 


Numéro 

Tarif  de  la  nation 

d'échclonneniei 

tarifaire 

la  plus  favorisée 

NI' 

8526.92.10 

Taux  de  base  

9,2  % 

J 

Avant  le  1er  |anvier  1996   

7.6  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996   

5,7  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997   

3.8  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998   

1,9  % 

À  compter  du  1er  janvier  1999   

  En  fr. 

8526.92.90 

Taux  de  base  

9,5  % 

F 

  En  fr. 

8527.11.90 

9,5  % 

F 

  0,.l  fO 

8527.31.90 

9,5  % 

F 

Taux  final  

6,3  % 

8527.32.90 

9,5  % 

F 

Taux  final  

6,3  % 

8527.39.90 

9,5  % 

F 

Taux  final   

6,3  % 

8527.90.91 

Taux  de  base  

9,5  % 

F 

Taux  final  

6,3  % 

8527.90.99 

9.5  % 

F 

6,3  % 

8528.10.1 1 

Taux  de  base  

8.3  c/< 

F 

Taux  final   

  5.5  Çf 

8528.10.12 

Taux  de  base  

7.5  % 

J 

À  compter  du  Ier  janvier  1998 

6.9  % 

À  compter  du  Ier  janvier  1999 

6,3  % 

8528.10.18 

Taux  de  base  

7,5  % 

F 

Taux  final   

5  % 

8528.10.19 

7,5  % 

J 

À  compter  du  1er  janvier  1998 

6,9  % 

À  compter  du  l^r  janvier  1999   

  0,.i  le 

8528.10.21 

Taux  de  base  

8,3  % 

F 

G  G  Of 

8528.10.22 

8.3  % 

F 

5,5  % 

8528.10.23 

8,3  % 

F 

8528.10.24 

Taux  de  base  

8.3  % 

F 

8528.10.25 

Taux  de  base  

8,3  % 

F 

  5,5  % 

8528.10.26 

8,3  %• 

F 

  5.5  % 

SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Item  Nation  Tariff  Category 


8528. 10  29  Base  raie  8.3% 

Final  rate   5.5% 

8528.1031  Base  rate  7.5% 

On  and  after  January  1,  1998    6.9% 

On  and  after  January  1,  1999    6.3% 

8528.10.32  Base  rate  7.5% 

On  and  after  January  1,  1998    6.9% 

On  and  after  January  1,  1999    6.3% 

8528.10.33  Base  rate  7.5% 

On  and  after  January  1.  1998    6.9% 

On  and  after  January  1,  1999    6.3% 

8528.10.34  Base  rate  7.5% 

On  and  after  January  1,  1998    6.9% 

On  and  after  January  1,  1999    6.3% 

8528.10.35  Base  rate  7.5% 

On  and  after  January  1,  1998    6.9% 

On  and  after  January  1.  1999    6.3% 

8528.10.36  Base  rate  7.5% 

On  and  after  January  1,  1998    6.9% 

On  and  after  January  1,  1999    6.3% 

8528.10.39  Base  rate   7.5% 

On  and  after  January  I,  1998    6.9% 

On  and  after  January  1,  1999    6.3% 

8528.10.41  Base  rate  7.5% 

Final  rate   5% 

8528  )0.42  Base  rate  7.5% 

Final  rate    5% 

8528.10.43  Base  rate  7.5% 

Final  rate   5% 

8528.10.44  Base  rate  7.5% 

Final  rate   5% 

8528.10.45  Base  rate  7.5% 

Final  rate   5% 

8528. 1 0.46  Base  rale  7.5% 

Final  rale   5% 

8528.10.49  Base  rate  7.5% 

Final  rate   5% 

8528.10.51  Base  rate   7.5% 

On  and  after  January  1,  1998    6.9% 

On  and  after  January  1.  1999    6.3% 

8528.10.52  Base  rate  7.5% 

On  and  after  January  I,  1998    6.9% 

On  and  after  January  I,  1999    6.3% 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  lu  nation  d'échelonnement 

tarifaire  la  plus  favorisée  NI'F 


8528. 1 0.29  Taux  de  base   8.3  % 

Taux  final   5,5  % 

8528.10.31  Taux  de  base   7,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    6,9  % 

À  compter  du  1er  janvier  1999    6,3  % 

8528.1 0.32  Taux  de  base   7,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    6,9  % 

À  compter  du  1er  janvier  1999    6,3  % 

8528.10.33  Taux  de  base   7,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    6,9  % 

À  compter  du  1er  janvier  1999    6,3  % 

8528. 1 0.34  Taux  de  base   7,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    6,9% 

À  compter  du  1er  janvier  1999    6,3  % 


8528.10.35  Taux  de  base   7,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    6,9  % 

À  compter  du  1er  janvier  1999    6.3  % 


8528. 10.36  Taux  de  base   7.5  % 

À  compter  du  Ier  janvier  1998    6.9  9t 

À  compter  du  1er  janvier  1999    6.3  % 

8528. 1 0.39  Taux  de  base   7.5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    6.9  % 

À  compter  du  1er  janvier  1999    6.3  % 

8528.10.41  Taux  de  base   7.5  % 

Taux  final    5  % 

8528. 10.42  Taux  de  base   7,5  % 

Taux  final   5  % 

8528. 1 0.43  Taux  de  base   7,5  % 

Taux  final    5  % 

8528.10.44  Taux  de  base   7,5  % 

Taux  final    5  % 

8528. 1 0.45  Taux  de  base   7,5  % 

Taux  final    5  % 

8528.10.46  Taux  de  base   7,5  % 

Taux  final    5  % 

8528. 1 0.49  Taux  de  base   7,5  % 

Taux  final   5  % 

8528.10.51  Taux  de  base   7.5  % 

À  compter  du  Ier  janvier  1998    6,9  % 

À  compter  du  1er  janvier  1999    6.3  % 

8528. 10.52  Taux  de  base   7.5  % 

À  compter  du  Ier  janvier  1998    6.9  9, 

À  compter  du  Ier  janvier  1999    6.3  e/< 


:S9  SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II  

MFN 

TarifT  Most-Favoured-  Staging 
lit  m  Nation  Tariff   Category 


8528.10.53  Base  rate  7.5% 

On  and  after  January  1,  1998    6.9% 

On  and  after  January  1,  1999    6.3% 

8528.10.54  Base  rate  7.5% 

On  and  after  January  1 ,  1 998    6.9% 

On  and  after  January  1,  1999    6.3% 

8528.10.55  Base  rate   7.5% 

On  and  after  January  1,  1998    6.9% 

On  and  after  January  1,  1999    6.3% 

8528.10.56  Base  rate  7.5% 

On  and  after  January  1,  1998    6.9% 

On  and  after  January  1,  1999    6.3% 

8528.10.59  Base  rate  7.5% 

On  and  after  January  1,  1998    6.9% 

On  and  after  January  1,  1999    6.3% 

8528.10.90  Base  rate  7.5% 

On  and  after  January  1.  1998    6.9% 

On  and  after  January  1.  1999    6.3% 

8528.20.90  Base  rate  9.5% 

Final  rate   6.3% 

8529.10.10  Base  rate  9.8% 

Final  rate   Free 

8529.10.20  Base  rate  9.2% 

Before  January  1,  1996    7.6% 

On  and  after  January  1,  1996    5.7% 

On  and  after  January  1,  1997    3.8% 

On  and  after  January  1,  1998    1.9% 

On  and  after  January  1,  1999    Free 

8529. 1 0.90  Base  rate  9.5% 

Final  rate    Free 

8529  90.12  Base  rale  9.5% 

Final  rate   4.8% 

8529.90. 1 3  Base  rate   8% 

Final  rale   Free 

8529.90.14  Base  rate  7.5% 

Final  rate   Free 

8529.90.20  Base  rate  9.5% 

Final  rate    Free 

8529.90.3 1  Base  rate  7.5% 

Final  rate   Free 

8529.90.32  Base  rate  7.5% 

Final  rate    Free 
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Catégorie 

Numéro  Tarit' de  la  nation  d'échelonnement 

tarifaire  la  plus  favorisée  NPF 


8528.10.53  Taux  de  base   7,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    6.9  % 

À  compter  du  Ier  janvier  1999    6,3  % 

8528.10.54  Taux  de  base   7,5  % 

À  compter  du  Ier  janvier  1998    6,9  % 

À  compter  du  1er  janvier  1999    6,3  % 

8528. 1 0.55  Taux  de  base   7,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    6,9  % 

À  compter  du  1er  janvier  1999    6,3  % 

8528.10.56  Taux  de  base   7.5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    6,9  % 

À  compter  du  Ier  janvier  1999    6,3  % 

8528. 1 0.59  Taux  de  base   7,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    6,9  % 

À  compter  du  1er  janvier  1999    6,3  % 

8528.10.90  Taux  de  base   7.5  % 

À  compter  du  Ier  janvier  1998    6.9  % 

À  compter  du  Ie'  janvier  1999    6.3  % 

8528.20.90  Taux  de  base   9.5  % 

Taux  final    6,3  % 

8529.10.10  Tauxdebase   9,8% 

Taux  final    En  fr. 

8529. 1 0.20  Taux  de  base   9,2  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    7,6  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    5,7  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    3,8  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    1,9  % 

À  compter  du  Ier  janvier  1999    En  fr. 

8529.10.90  Taux  de  base   9.5  % 

Taux  final    En  fr. 

8529.90.12  Taux  de  base   9,5  % 

Taux  final    4,8  % 

8529.90. 1 3  Taux  de  base   8  % 

Taux  final   En  fr. 

8529.90. 1 4  Taux  de  base   7,5  % 

Taux  final    En  fr. 

8529.90.20  Taux  de  base   9,5  % 

Taux  final    En  fr. 

8529.90.31  Taux  de  base   7.5  °A 

Taux  final    En  IV 

8529.90.32  Taux  de  base   7,5  9, 

Taux  final    En  fr. 


290 


SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Item  Nation  Tariff  Category 

8529.90.38  Base  rate  7.5%  F 

Final  rate   Free 

8529.90.39  Base  rate  7.5%  F 

Final  rate   Free 

8529.90.40  Base  rate  7.5%  F 

Final  rate    Free 

8529.90.52  Base  rate  9.5%  F 

Final  rate   4.8% 

8529.90.53  Base  rate   8%  F 

Final  rate   Free 

8529.90.54  Base  rate   7.5%  F 

Final  rale   Free 

8529.90.60  Base  rate  7.5%  J 

On  and  after  January  1,  1996    5.7% 

On  and  after  January  1,  1997    3.8% 

On  and  after  January  1,  1998    1.9% 

On  and  after  January  I,  1999    Free 

8529.90.90  Base  rale   7.5%  F 

Final  rale    Free 

8530.80.00  Base  rate   10.4%  F. 

Final  rate   6.9% 

8530.90.20  Base  rate   10.3%  F 

Final  rate   6.8% 

8531.10.20  Baserate   10.6%  F 

Final  rate   7% 

8531.10.90  Baserate   10.3%  F 

Final  rale   6.8% 

8531.20.00  Baserate   10.3%  F 

Final  rate   6.8% 

8531.80.90  Baserate   10.3%  F 

Final  rate   6.8% 

8531.90.21  Baserate   10.3%  F 

Final  rate   6.8% 

8531.90.29  Baserate   10.3%  F 

Final  rate   6.8% 

8532.10.00  Baserate   10.2%  F 

Final  rale    Free 

8532.21.00  Baserate   10.2%  F 

Final  rate   5.1% 

8532.22.00  Baserate   10.2%  F 

Final  rate    5.1% 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 
tarifaire  la  plus  favorisée  NPF 


8529.90.38  Taux  de  base   7,5  % 

Taux  final   En  ff. 

8529.90.39  Taux  de  base   7,5  % 

Taux  final   En  fr. 

8529.90.40  Taux  de  base   7,5  % 

Taux  final   En  fr. 

8529.90.52  Taux  de  base   9.5  % 

Taux  final   4,8  % 

8529.90.53  Taux  de  base   8  % 

Taux  final   En  fr. 

8529.90.54  Taux  de  base   7,5  % 

Taux  final   En  fr. 

8529.90.60  Taux  de  base   7,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    5,7  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    3,8  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    1,9  % 

À  compter  du  1er  janvier  1999    En  fr. 

8529.90.90  Taux  de  base   7,5  % 

Taux  final    En  fr. 

8530.80.00  Taux  de  base   10,4  % 

Taux  final   6,9  % 

8530.90.20  Taux  de  base   10,3% 

Taux  final   6,8  % 

8531.10.20  Taux  de  base   10,6% 

Taux  final   7  % 

853 1 . 1 0.90  Taux  de  base   1 0,3  % 

Taux  final   6,8  % 

853 1 .20.00  Taux  de  base   1 0,3  % 

Taux  final    6,8  % 

853 1 .80.90  Taux  de  base   1 0.3  % 

Taux  final   6,8  % 

8531.90.21  Taux  de  base   10.3% 

Taux  final   6.8  % 

853 1 .90.29  Taux  de  base   1 0.3  % 

Taux  final    6.8  % 

8532.10.00  Taux  de  base   10,2% 

Taux  final   En  fr. 

8532.21.00  Taux  de  base   10.2% 

Taux  final   5,1  % 

8532.22.00  Taux  de  base   10,2% 

Taux  final   5,1  % 


 SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 

Most-Favoured- 
Nation  Tariff 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   5.1% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   5.1% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   5.1% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   5.1% 

Base  rate   10.2% 

Final  rale   5. 1  % 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   5.1% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate    Free 

Base  rate   10.2% 

Final  rate    Free 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   Free 

Base  rate   10.2% 

Final  rate    Free 

Base  rate   10.3% 

Final  rate    Free 

Base  rate   10.3% 

Final  rate    Free 

Base  rale   10.3% 

Final  rale    Free 

Base  rate   10.3% 

Final  rate   Free 

Base  rate   10.3% 

Final  rate    Free 

Base  rate   10.3% 

Final  rate    Free 

Base  rate   10.3% 

Final  rate   6.8% 

Base  rate   17.5% 

Final  rate    1 1 .3% 

Base  rate   10.3% 

Final  rale   6.8% 

Base  rate   17.5% 

Final  rate    1 1.3% 


Tariff 
Item 


MFN 
Staging 
Category 


8532.23.00 
8532.24.00 
8532.25.00 
8532.29.00 
8532.30.00 
8532.90  00 
8533.10.00 
8533.21.00 
8533.29.00 
8533.31.00 
8533.39.00 
8533.40.90 
8533.90.11 
8533.90  19 
8533.90.20 
8534.00.00 
8535.10.00 
8535.21.10 
8535.21.90 
8535.29.10 


 ANNEXE  I  -  PARTIE  B  -  SECTION  II 

Tarif  de  la  nation 
la  plus  favorisée 

Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final    5.1  % 

Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final    5,1  % 

Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final   5.1  % 

Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final   5,1  % 

Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final   5,1  % 

Taux  de  base   1 0.2  % 

Taux  final    5,1  % 

Taux  de  base   1 0,2  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   1 0,2  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   1 0,2  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   10,3  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   10,3  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   10.3  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   1 0,3  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   10,3  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   10.3  c/< 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   1 0.3  UA 

Taux  final   f>.8  % 

Taux  de  base   17,5  % 

Taux  final   1 1 ,3  % 

Taux  de  base   10,3  % 

Taux  final   6,8  % 

Taux  de  base   17,5  % 

Taux  final   1 1 ,3  % 
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Numéro 
tarifaire 


Catégorie 
d'échelonnement 
NPF 


8532.23.00 
8532.24.00 
8532.25.00 
8532.29.00 
8532.30.00 
8532.90.00 
8533.10.00 
8533.21.00 
8533.29.00 
8533.31.00 
8533.39.00 
8533.40.90 
8533.90.11 
8533.90.19 
8533.90.20 
8534.00.00 
8535.10.00 
8535.21.10 
8535.21.90 
8535.29.10 
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SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 
Item  Nation  Tariff  Category 

8535.29.90  Base  rate   10.3%  F 

Final  rate   6.8% 

8535.30.10  Base  rate   10.9%  F 

Final  rate   7.2% 

8535.30.90  Base  rate   10.3%  F 

Final  rate   6.8% 

8535.40.00  Base  rate   10.3%  F 

Final  rate   6.8% 

8535.90.10  Base  rate   10.9%  F 

Final  rate   7.2% 

8535.90.20  Base  rate   11.5%  F 

Final  rale    7.6% 

8535.90.30  Base  rate   10.3%  F 

Final  rate   6.8% 

8535.90.90  Base  rate   10.3%  F 

Final  rate   6.8% 

8536.10.00  Base  rate   10.3%  F 

Final  rate   5.1% 

8536.20.00  Base  rate   10.3%  F 

Final  rate   5.1% 

8536.30.11  Base  rate  9.2%  J 

On  and  after  January  1,  1996    8.9% 

On  and  after  January  1,  1997    8.2% 

On  and  after  January  1,  1998    7.5% 

On  and  after  January  1,  1999    6.8% 

8536.30.12  Base  rate   10.3%  F 

Final  rate   6.8% 

8536.30  19  Base  rate   10.3%  F 

Final  rate    6.8% 

8536.30.90  Base  rate   10.3%  F 

Final  rate   6.8% 

8536.41.20  Base  rale  9.2%  J 

On  and  afier  January  1.  1996    8.2% 

On  and  afier  January  I,  1997    7.2% 

On  and  after  January  1 ,  1 998    6.1% 

On  and  afier  January  1,  1999    5.1% 

8536.41.90  Base  rate   10.3%  F 

Final  rate   5.1% 

8536.49.10  Base  rate  9.2%  J 

On  and  after  January  1,  1996    8.2% 

On  and  after  January  I,  1997    7.2% 

On  and  after  January  I.  1998    6.1% 

On  and  after  January  I,  1999    5.1% 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  lu  nation  d'échelonnement 
tarifaire  la  plus  favorisée   NPF 


8535.29.90  Taux  de  base   10,3% 

Taux  final    6,8  % 

8535.30.10  Taux  de  base   10,9% 

Taux  final    7,2  % 

8535.30.90  Taux  de  base   10,3% 

Taux  final    6,8  % 

8535.40.00  Taux  de  base   10,3% 

Taux  final    6.8  % 

8535.90.10  Taux  de  base   10.9% 

Taux  final    7,2  % 

8535.90.20  Taux  de  base   1 1 ,5  % 

Taux  final    7,6  % 

8535.90.30  Taux  de  base   1 0,3  % 

Taux  final    6,8  % 

8535.90.90  Taux  de  base   10,3  % 

Taux  final   6,8  % 

8536. 1 0.00  Taux  de  base   1 0,3  % 

Taux  final   5,1  % 

8536.20.00  Taux  de  base   10,3% 

Taux  final    5,1  % 

8536.30.1 1  Taux  de  base   9,2  % 

À  compter  du  Ier  janvier  1996    8,9  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    8,2  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    7,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1999    6,8  % 

8536.30. 1 2  Taux  de  base   1 0,3  % 

Taux  final    6,8  % 

8536.30. 1 9  Taux  de  base   1 0,3  % 

Taux  final    6.8  % 

8536.30.90  Taux  de  base   1 0.3  % 

Taux  final    6.8  % 

8536.4 1 .20  Taux  de  base   9.2  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    8.2  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    7,2  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    6,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  1999    5,1  % 

8536.4 1 .90  Taux  de  base   1 0,3  % 

Taux  final   5,1  % 

8536.49. 1 0  Taux  de  base   9,2  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    8,2  % 

À  compter  du  Ier  janvier  1997    7,2  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    6,1  % 

À  compter  du  Ier  janvier  1999    5,1  % 
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SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


M  FN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Item  Nation  Tariff  Category 

8536.49.90  Base  rate   10.3%  F 

Final  rate   5.1% 

8536.50.21  Base  rate  9.2%  J 

On  and  after  January  I,  1996    8.2% 

On  and  after  January  1,  1997    7.2% 

On  and  after  January  i,  1998    6.1% 

On  and  after  January'  I,  1999    5.!% 

8536.50.29  Base  rale   10.3%  F 

Final  rate   5. 1  % 

8536.50.80  Base  rale  9.2%  J 

On  and  after  January  1,  1996    8.2% 

On  and  after  January  1.  1997    7.2% 

On  and  after  January  1.  1998    6.1% 

On  and  after  January  1,  1999    5.1% 

8536.50.91  Base  rate   10.9%  F 

Final  rate   5.1% 

8536.50.99  Base  rale   10.3%  F 

Final  rate   5.1% 

8536.61.00  Base  rate   10.3%  F 

Final  rate   5.1% 

8536.69.00  Base  rate   10.3%  F 

Final  rate   5.1% 

8536.90.10  Base  rate   10.9%  F 

Final  rate   5.1% 

8536.90.20  Base  rate   1 1 .5%  F 

Final  rate   5.1% 

8536.90.30  Base  rate  9.2%  J 

On  and  after  January  I.  1996    8.2% 

On  and  after  January  I,  1997    7.2% 

On  and  after  January  1 .  1 998    6. 1  % 

On  and  after  January  1,  1999    5.1% 

8536.90.40  Base  rate   10.3%  F 

Final  rale   5.1% 

8536.90.90  Base  rale   10.3%  '  F 

Final  rate   5.1% 

8537.10.11  Base  rate  3.9%  F 

Final  rale   2.6% 

8537.10.19  Base  rate  3.9%  F 

Final  rate   2.6% 

8537.10.21  Base  rate  3.9%  F 

Final  rate   2.6% 

8537  10.29  Base  rale  3.9%  F 

Final  rate   2.6% 
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Catégorie 

Numéro  Tarit' de  lu  nation  d'échelonnement 

tarifaire  la  plus  favorisée  NPF 


8536.49.90  Taux  de  base   10,3%  F 

Taux  final   5.1  % 

8536.50.21  Taux  de  base   9,2%  J 

À  compter  du  Ier  janvier  1996    8.2  % 

À  compter  du  Ier  janvier  1997    7.2  % 

À  compter  du  Ier  janvier  1998    6,1  % 

À  compter  du  Ier  janvier  1999    5.1  % 

8536.50.29  Taux  de  base   10.3%  F 

Taux  final   5.1  % 

8536.50.80  Taux  de  base   9.2  %  J 

À  compter  du  1er  janvier  1996    8.2  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    7,2  % 

À  compter  du  Ier  janvier  1998    6,1  % 

À  compter  du  Ier  janvier  1999    5,1  % 

8536.50.91  Taux  de  base   10,9%  F 

Taux  final   5.1  % 

8536.50.99  Taux  de  base   10.3%  F 

Taux  final    5,1  % 

8536.61.00  Taux  de  base   10.3%  F 

Taux  final    5,1  % 

8536.69.00  Taux  de  base   10,3%  F 

Taux  final    5,1  % 

8536.90.10  Taux  de  base   10,9%  F 

Taux  final   5,1  % 

8536.90.20  Taux  de  base   1 1 ,5  %  F 

Taux  final   5.1  % 

8536.90.30  Taux  de  base   9.2  %  J 

À  compter  du  1er  janvier  1996    8.2  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    7.2  % 

À  compter  du  Ier  janvier  1998    6.1  % 

À  compter  du  Ier  janvier  1999    5.1  9< 

8536.90.40  Taux  de  base   10.3%  F 

Taux  final    5,1  % 

8536.90.90  Taux  de  base   10,3%  F 

Taux  final   5,1  % 

8537. 1 0. 1 1  Taux  de  base   3,9  %  F 

Taux  final   2,6  % 

8537.10.19  Taux  de  base   3,9%  F 

Taux  final   2,6  % 

8537.10.21  Taux  de  base   3.9%  F 

Taux  final    2.6  % 

8537.10.29  Taux  de  base   3.9%  F 

Taux  final   2,6  % 
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SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Item  Nation  Tariff  Category 


8537. 1 0.31  Base  rate  9.2% 

Before  January  1.  1996    9% 

On  and  after  January  I.  1996    8.4% 

On  and  after  January  1.  1997    7.7% 

On  and  after  January  I,  1998    7.1% 

On  and  after  January  I,  1999    6.4% 

8537.10.39  Base  rate  9.7% 

Final  rate   6.4% 

8537.10.41  Base  rate  9.2% 

Before  January  1.  1996    9% 

On  and  after  January  1,  1996    8.4% 

On  and  after  January  1,  1997    7.7% 

On  and  after  January  1 ,  1 998    7. 1  % 

On  and  after  January  1,  1999    6.4% 

8537.10.49  Base  rate  9.7% 

Final  rate   6.4% 

8537.10.50  Base  rate   17.5% 

Final  rate   8.7% 

8537.10.91  Base  rate  9.2% 

Before  January  I,  1996    9% 

On  and  after  January  I,  1996    8.4% 

On  and  after  January  1,  1997    7.7% 

On  and  after  January  1,  1998    7.1% 

On  and  after  January  1,  1999    6.4% 

8537.10.99  Base  rate  9.7% 

Final  rale   6.4% 

8537.20.10  Base  rate   3.9% 

Final  rate   2.6% 

8537.20.20  Base  rate   17.5% 

Final  rate   8.7% 

8537.20.90  Base  rate  9.8% 

Final  rate    6.5% 

8538.10.10  Base  rale  3.9% 

Final  rate   2.6% 

8538. 1 0.20  Base  rate  9.4% 

Final  rate   6.2% 

8538.10.30  Base  rale  9.2% 

Before  January  1,  1996    8.8% 

On  and  after  January  1 ,  1 996    8.1% 

On  and  after  January  1,  1997    7.5% 

On  and  after  January  1,  1998    6.8% 

On  and  after  January  1,  1999    6.2% 

8538.10.40  Base  rate  3.9% 

Final  rate   2.6% 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 

tarifaire  la  plus  favorisée  NPF 


8537.10.31  Taux  de  base   9.2  % 

Avant  le  Ier  janvier  1996    9  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    8.4  % 

À  compter  du  Ier  janvier  1997    7.7  % 

À  compter  du  Ier  janvier  1998    7,1  % 

A  compter  du  1er  janvier  1999    6,4  % 

8537. 1 0.39  Taux  de  base   9,7  % 

Taux  final    6,4  % 

8537. 1 0.4 1  Taux  de  base   9,2  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    9  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    8,4  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    7,7  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    7,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  1999    6,4  % 

8537. 10.49  Taux  de  base   9,7  % 

Taux  final    6,4  % 

8537. 1 0.50  Taux  de  base   1 7.5  % 

Taux  final    8,7  % 

8537.10.91  Taux  de  base   9.2  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    9  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    8,4  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    7,7  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    7,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  1999    6,4  % 


8537. 1 0.99  Taux  de  base   9,7  % 

Taux  final    6,4  % 

8537.20.10  Taux  de  base   3.9  % 

Taux  final    2.6  % 

8537.20.20  Taux  de  base   1 7,5  % 

Taux  final    8,7  % 

8537.20.90  Taux  de  base   9.8  % 

Taux  final   6,5  % 

8538.10.10  Taux  de  base   3,9% 

Taux  final    2,6  % 

8538. 1 0.20  Taux  de  base   9.4  % 

Taux  final    6,2  % 

8538. 1 0.30  Taux  de  base   9,2  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    8,8  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    8,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    7.5  °A 

À  compter  du  1er  janvier  1998    6,8  % 

À  compter  du  1 er  janvier  1 999    6,2  % 

8538.10.40  Taux  de  base   3,9% 

Taux  final    2,6  % 


295 


SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


M  FN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Item  Nation  Tariff  Category 

8538.10.50  Base  rate   17.5%  F 

Final  rate   8.7% 

8538.10.70  Base  rate  3.9%  F 

Final  rate    2.6% 

8538.10.80  Base  rate  9.2%  J 

Before  January  I,  1996    8.8% 

On  and  after  January  1 ,  1 996    8. 1  % 

On  and  after  January  1,  1997    7.5% 

On  and  after  January  1 ,  1 998    6.8% 

On  and  after  January  1,  1999    6.2% 

8538.10.90  Base  rate  9.4%  F 

Final  rate   6.2% 

85.38.90.10  Base  rate   17.5%  F 

Final  rate   8.7% 

8538.90.20  Base  rate   10.1%  F 

Final  rate   6.7% 

8538.90.30  Base  rate   10.1%  F 

Final  rate   6.7% 

8538.90.60  Base  rate   10.1%  F 

Final  rate   6.7% 

8538.90.70  Base  rate   10.9%  F 

Final  rate   7.2% 

8538.90.91  Base  rate  9.2%  J 

On  and  after  January  1,  1996    8.7% 

On  and  after  January  1,  1997    8.1% 

On  and  after  January  1,  1998    7.4% 

On  and  after  January  1,  1999    6.7% 

8538.90.92  Base  rate  9.2%  J 

On  and  after  January  1.  1996    8.7% 

On  and  after  January  1,  1997    8.1% 

On  and  after  January  1,  1998    7.4% 

On  and  after  January  1,  1999    6.7% 

8538.90.99  Base  rate   10.1%  F 

Final  rate   6.7% 

8539.10.10  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   6.1% 

8539.10.90  Base  rate   10%  F 

Final  rate   6.6% 

8539.2  111  Base  rate   13.5%  F 

Final  rate   8.8% 

8539.21.12  Base  rate   1 1.4%  F 

Final  rate    7.5% 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  lu  nation  d'échelonnement 

tarifaire  la  plus  favorisée  NI'F 


85.18. 1 0.50  Taux  de  base   1 7,5  <?, 

Taux  final    8,7  % 

8538.10.70  Taux  de  base   3.9  % 

Taux  final    2,6  % 

8538.10.80  Taux  de  base   9,2  % 

Avant  le  1er  janvier  1996    8,8  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    8,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    7,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    6,8  % 

À  compter  du  1er  janvier  1999    6,2  % 

8538. 1 0.90  Taux  de  base   9,4  % 

Taux  final   6,2  % 

8538.90.10  Taux  de  base   17,5  % 

Taux  final    8,7  % 

8538.90.20  Taux  de  base   10,1% 

Taux  final   6,7  % 

8538.90.30  Taux  de  base   10,1% 

Taux  final    6,7  % 

8538.90.60  Taux  de  base   1 0, 1  % 

Taux  final   6,7  % 

8538.90.70  Taux  de  base   1 0,9  % 

Taux  final    7.2  % 


8538.90.91  Taux  de  base   9.2  c/< 

À  compter  du  Ier  janvier  1996    8.7  9< 

À  compter  du  1er  janvier  1997    8.1  % 

À  compter  du  Ier  janvier  1998    7.4  % 

À  compter  du  Ier  janvier  1999    6.7  % 


8538.90.92              Taux  de  base   9,2  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    8,7  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    8,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    7,4  % 

À  compter  du  1er  janvier  1999    6,7  % 

8538.90.99  Taux  de  base   10,1% 

Taux  final   6,7  % 

8539.10.10  Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final   6.1  % 

8539.10.90  Taux  de  base   10% 

Taux  final    6,6  % 

8539.2 1 . 1 1  Taux  de  base   1 3,5  % 

Taux  final   8,8  % 

8539.21.12  Taux  de  base   11,4% 

Taux  final    7,5  % 
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MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

lu?m  Nation  Tariff  Category 


8539.21.90 
8539.22.00 
8539.29.10 
8539.29.21 
8539.29.29 
8539.31.00 
8539.39.90 
8539.40.20 
8539.40.90 
8539.90.90 
8540. 11.11 
8540.1 1.12 
8540.11.21 
8540.1 1.22 
8540.1 1.91 
8540.1 1.92 
8540.12.10 
8540.12.90 
8540.20.00 
8540.30.00 


Base  rate   12.6% 

Final  rale    8.3% 

Base  rate   12.6% 

Final  rate    8.3% 

Base  rate   12.6% 

Final  rate    8.3% 

Base  rate   9.2% 

Final  rate   6. 1  % 

Base  rate   1 1.4% 

Final  rate   7.5% 

Base  rate   1 1 .3% 

Final  rate   7.4% 

Base  rate   1 1 .4% 

Final  rate   7.5% 

Base  rale   1 1 .3% 

Final  rate   7.4% 

Base  rate   1 1 .4% 

Final  rate   7.5% 

Base  rate   10.3% 

Final  rale   6.8% 

Base  rate   9.3% 

Final  rate    6.1% 

Base  rate   9.3% 

Final  rate    6. 1  % 

Base  rate  9.3% 

Final  rate   6.1  % 

Base  rate  9.3% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.3% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.3% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate   9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 
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Numéro 
tarifaire 


Tarif  de  la  nation 
la  plus  favorisée 


Catégorie 
d'échelonnement 
NI'F 


8539.21.90 


8539.22.00 


8539.29.10 


8539.29.21 


8539.29.29 


8539.31.00 


8539.39.90 


8539.40.20 


8539.40.90 


8539.90.90 


8540.1 1.1 1 


8540.11.12 


8540.11.21 


8540.11.22 


8540.11.91 


8540.1 1.92 


8540.12.10 


8540.12.90 


8540.20.00 


8540.30.00 


Taux  de  base   12.6% 

Taux  final    8,3  % 

Taux  de  base   1 2,6  % 

Taux  final    8,3  % 

Taux  de  base   12,6  % 

Taux  final   8,3  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 

Taux  de  base   1 1 ,4  % 

Taux  final    7,5  % 

Taux  de  base   1 1 ,3  % 

Taux  final    7,4  % 

Taux  de  base   1 1 ,4  % 

Taux  final    7,5  % 

Taux  de  base   1 1 ,3  % 

Taux  final    7,4  % 

Taux  de  base   1 1 .4  % 

Taux  final    7,5  % 

Taux  de  base   10.3  CA 

Taux  final    6.8  % 

Taux  de  base   9,3  % 

Taux  final    6,1  % 

Taux  de  base   9,3  % 

Taux  final    6,1  % 

Taux  de  base   9.3  % 

Taux  final    6, 1  % 

Taux  de  base   9,3  % 

Taux  final    6,1  % 

Taux  de  base   9,3  % 

Taux  final   6,1  % 

Taux  de  base   9,3  % 

Taux  final    6,1  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 

Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final   6,1  % 

Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    6. 1  % 

Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    6. 1  % 


 SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 

Most-Favoured- 

 Nation  Tariff  

Base  rale  9.2% 

Final  raie   6. 1  % 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6. 1  % 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate   9.2% 

Final  rate   6. 1  % 

Base  rate   10.3% 

Final  rate   5.1% 

Base  rate  8.9% 

Final  rate   4.4% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   4.6% 

Base  rate   10.3% 

Final  rate    5% 

Base  rate  5% 

Final  rate    3.4% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   4.6% 

Base  rate   10.3% 

Final  rale   6.8% 

Base  rate   10.3% 

Final  rate   6.8% 

Base  rale  5% 

Final  rate   3.3% 

Base  rate  9.2% 

Final  rale   6.1% 

Base  rate   10.3% 

Final  rale   6.8% 

Base  rate  5% 

Final  rale   3.3% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate   10.3% 

Final  rale   6.8% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.7% 


Tariff 
Item 


MFN 
Staging 
Category 


8540.41.00 


8540  42.00 


8540.49.00 


8540.81.00 


8540.89.00 


8543.10.00 


8543.20.00 


8543.30.10 


8543.30.90 


8543.80.30 


8543.80.40 


8543.80.60 


8543.80.90 


8543.90.12 


8543.90.13 


8543.90.14 


8543.90  92 


8543.90.93 


8543.90.94 


8544.1  1.00 


 ANNEXE  I  -  PARTIE  »  -  SKCTION  II 

Tarif  de  lu  iiutioii 
la  plus  favorisée 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6, 1  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6,1  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6,1  % 

Taux  de  base   10,3  % 

Taux  final   5.1  % 

Taux  de  base   8,9  % 

Taux  final    4,4  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    4,6  % 

Taux  de  base   10,3  % 

Taux  final    5  % 

Taux  de  base   5  % 

Taux  final    3.4  % 

Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    4,6  % 

Taux  de  base   1 0,3  % 

Taux  final    6,8  % 

Taux  de  base   1 0,3  % 

Taux  final    6,8  % 

Taux  de  base   5  % 

Taux  final   3,3  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6,1  % 

Taux  de  base   1 0,3  % 

Taux  final   6.8  % 

Taux  de  base   5  % 

Taux  final   3.3  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6, 1  % 

Taux  de  base   1 0.3  % 

Taux  final    6.8  % 

Taux  de  base   10.2  % 

Taux  final    6,7  % 
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Numéro 
tarifaire 


Catégorie 
d'échelonnement 
NPF 


8540.41.00 
8540.42.00 
8540.49.00 
8540.81.00 
8540.89.00 
8543.10.00 
8543.20.00 
8543.30.10 
8543.30.90 
8543.80.30 
8543.80.40 
8543.80.60 
8543.80.90 
8543.90.12 
8543.90.13 
8543.90.14 
8543.90.92 
8543.90.93 
8543.90.94 
8544.1 1.00 


298 


 SCHEDULE  I  -  PART  B  •  DIVISION  II 

Most-Favourcd- 
Nation  Tariff 

Base  rale   10.2% 

Final  rale   6.7% 

Base  rate   10.2% 

Final  rale   6.7% 

Base  rate   10.3% 

Final  rate    5.1% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.7% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate    5.1% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate    6.7% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.7% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.7% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.7% 

Base  rate   15% 

Final  rale   9.7% 

Base  rate   10.2% 

Final  rale   6.7% 

Base  rate   10.2% 

Final  rale   6.7% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.7% 

Base  rate   15% 

Final  rate   9.7% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.7% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.7% 

Base  rate   1 1.3% 

Final  rate    7.4% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.7% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1  % 

Base  rate    15% 

Final  rate   9.7% 


Tariff 
I  it  m 


MFN 
Staging 
Category 


*544  19.00 


S544. 20.00 


8544.41.00 


B544  49.00 


VM4.51.00 


8544.59.00 


8544.60.00 


8544  70.00 


8545.1 1.12 


8545.1  1.21 


8545.1 1.22 


8545.19.10 


8545.19.22 


8545.19.31 


8545.19.32 


8545.2000 


8545.90.10 


8545.90.92 


8546.10  00 


8546  20  00 
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Numéro 
tarifaire 


Tarif  de  la  nation 
la  plus  favorisée 


Catégorie 
d'échelonnement 
NPF 


8544. 1 9.00  Taux  de  base   1 0,2  % 

Taux  final    6,7  % 

8544.20.00  Taux  de  base   1 0,2  % 

Taux  final    6,7  % 

8544.4 1 .00  Taux  de  base   1 0,3  % 

Taux  final    5,1  % 

8544.49.00  Taux  de  base   10,2% 

Taux  final    6,7  % 

8544.51.00  Taux  de  base   10,2% 

Taux  final   5,1  % 

8544.59.00  Taux  de  base   1 0,2  % 

Taux  final    6,7  % 

8544.60.00  Taux  de  base   1 0,2  % 

Taux  final    6,7  % 

8544.70.00  Taux  de  base   10.2% 

Taux  final    6.7  '/< 

8545.11.12  Taux  de  base   10.2  e/, 

Taux  final    6.7  °h 

8545. 11.21  Taux  de  base   1 5  9< 

Taux  final    9.7  % 

8545. 1 1 .22  Taux  de  base   1 0,2  % 

Taux  final    6,7  % 

8545.19.10  Taux  de  base   10,2% 

Taux  final    6,7  % 

8545.19.22  Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final   6,7  % 

8545. 1 9.3 1  Taux  de  base   1 5  % 

Taux  final    9.7  % 

8545.19.32  Taux  de  base   10,2% 

Taux  final   6.7  % 

8545.20.00  Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final    6.7  % 

8545.90. 1 0  Taux  de  base   11.3  % 

Taux  final    7.4  % 

8545.90.92  Taux  de  base   10.2  9, 

Taux  final    6.7  CA 

8546.10.00  Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    6.1  % 

8546.20.00  Taux  de  base   1 5  % 

Taux  final    9.7  % 
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SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 
hem   ^  Nation  Tariff   Category 

8546.90.00  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   6.1% 

8547.10.90  Baserate   13.8%  F 

Final  rate   9% 

8547.20.00  Baserate   13.6%  F 

Final  rate   8.9% 

8547.90.10  Baserate   12.2%  F 

Final  rate    8% 

8547.90.90  Baserate   10.3%  F 

Final  rate   5.5% 

8548.00.00  Baserate   10.3%  F 

Final  rate   6.8% 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 

tarifaire  la  plus  favorisée  NPK 

8546.90.00  Taux  de  base   9.2  %  F 

Taux  final    6, 1  *7< 

8547. 10.90  Taux  de  base   1 3,8  %  F 

Taux  final    9  % 

8547.20.00  Taux  de  base   13,6%  F 

Taux  final   8,9  % 

8547.90. 1 0  Taux  de  base   1 2,2  %  F 

Taux  final   8  % 

8547.90.90  Taux  de  base   10.3%  F 

Taux  final   5,5  % 

8548.00.00  Taux  de  base   10.3%  F 

Taux  final    6,8  % 


300 


SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Item  Nation  Tariff  Category 

8601.10.00  Base  rate   15%  F 

Final  rate   9.7% 

8601.20.00  Baserate   15%  F 

Final  rate   9.7% 

8602.10.00  Baserate   15%  F 

Final  rate   9.7% 

8602.90.00  Baserate   15%  F 

Final  rate   9.7% 

8603.10.00  Baserate   12.5%  F 

Final  rate   8.2% 

8603.90.00  Baserate   12.5%  F 

Final  rate   8.2% 

8604.00.90  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   6.1% 

8605.00.00  Baserate   17.5%  F 

Final  rate    1 1.3% 

8606.10.00  Baserate   17.5%  F 

Final  rate    1 1.3% 

8606.20.00  Baserate   17.5%  F 

Final  rate    1 1 .3% 

8606.30.00  Baserate   17.5%  F 

Final  rate    1 1.3% 

8606.91.00  Baserate   17.5%  F 

Final  rate    1 1.3% 

8606  92.00  Baserate   17.5%  F 

Final  rate    1 1.3% 

8606.99.00  Baserate   17.5%  F 

Final  rate    11.3% 

8607.1 1.10  Baserate   10.2%  F 

Final  rate    Free 

8607.11.20  Baserate   12.5%  F 

Final  rate   8.2% 

8607.12.10  Baserate   10.2%  F 

Final  rate   Free 

8607.12.20  Baserate   12.5%  F 

Final  rate   8.2% 

8607  1 2.90  Base  rate   1 7.5%  F 

Final  rate    1 1.3% 

8607.19.11  Baserate   15%  F 

Final  rate   9.7% 
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Numéro 
tarifaire 


Tarif  de  lu  nation 

lu  plus  favorisée 


Catégorie 
d'échelonnement 
NI' F 


8601.10.00 
8601.20.00 
8602.10.00 
8602.90.00 
8603.10.00 
8603.90.00 
8604.00.90 
8605.00.00 
8606.10.00 
8606.20.00 
8606.30.00 
8606.91.00 
8606.92.00 
8606.99.00 
8607.11.10 
8607.1 1.20 
8607.12.10 
8607.12.20 
8607.12.90 
8607.19.11 


Taux  de  base   15  % 

Taux  final    9,7  % 

Taux  de  base   15% 

Taux  final    9,7  % 

Taux  de  base   15% 

Taux  final   9,7  % 

Taux  de  base   1 5  % 

Taux  final   9,7  % 

Taux  de  base   12,5  % 

Taux  final    8,2  % 

Taux  de  base   12,5  % 

Taux  final   8,2  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 

Taux  debase   17,5  % 

Taux  final   1 1 ,3  % 

Taux  de  base   17,5  % 

Taux  final    1 1 ,3  % 

Taux  de  base   1 7.5  % 

Taux  final    I  1 .3  % 

Taux  de  base   1 7.5  %■ 

Taux  final    1 1 ,3  % 

Taux  de  base   17.5  % 

Taux  final    1 1 ,3  % 

Taux  de  base   17,5  % 

Taux  final   1 1 ,3  % 

Taux  de  base   17,5  % 

Taux  final   1 1 ,3  % 

Taux  de  base   10,2% 

Taux  final   En  fr. 

Taux  de  base   12.5  % 

Taux  final    8,2  % 

Taux  de  base   1 0,2  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   12,5  % 

Taux  final    8,2  % 

Taux  de  base   17,5  % 

Taux  final    1 1 ,3  % 

Taux  de  base   15% 

Taux  final    9.7  % 


301 


SCHEDULE  1  •  PART  B  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Hem  Nation  Tariff  Category 

8607.19.12  Base  rate   15%  F 

Final  rate   9.7% 

8607.19.13  Base  rate   15%  F 

Final  rate   9.7% 

8607.19.20  Base  rate  5.5%  F 

Final  rate   3.7% 

8607.19.91  Base  rate   10.2%  F 

Final  rate   6.7% 

8607.19.92  Base  rate   12.5%  F 

Final  rate   8.2% 

8607.19.93  Base  rate   17.5%  F 

Final  rate    1 1.3% 

8607.21.00  Base  rate   16.1%  F 

Final  rate    10.4% 

8607.29.00  Base  rate   16%  F 

Final  rate    10.4% 

8607.30.00  Base  rate   11.3%  F 

Final  rate   7.4% 

8607.91.00  Base  rate   10.2%  F 

Final  rate   6.7% 

8607.99.12  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   6.1% 

8607.99.19  Base  rate   13.4%  F 

Final  rate   8.8% 

8607.99.20  Base  rate   17.5%  F 

Final  rate    1 1.3% 

8608.00.11  Base  rate   10.2%  F 

Final  rate   6.7% 

8608.00.90  Base  rate   10.2%  F 

Final  rate   6.7% 

8609.00.10  Baserate   10.2%  F 

Final  rate   6.7% 

8609.00.20  Baserate   13.6%  F 

Final  rate   8.9% 

8609  00  90  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate    6.1% 


 ANNEXE  I  -  l'AKTIE  B  -  SECTION  II 

Tarif  de  la  nation 
lu  plus  I'll vo risée 

Taux  de  base   15% 

Taux  final    9.7  % 

Taux  de  base   1 5  % 

Taux  final    9,7  % 

Taux  debase   5,5  % 

Taux  final    3,7  % 

Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final   6,7  % 

Taux  de  base   12,5  % 

Taux  final    8,2  % 

Taux  de  base   1 7,5  % 

Taux  final    1 1 ,3  % 

Taux  de  base   16,1  % 

Taux  final   10,4  % 

Taux  de  base   16% 

Taux  final    10,4  % 

Taux  de  base   1 1 ,3  % 

Taux  final    7.4  % 

Taux  de  base   10,2  9c 

Taux  final    6.7  9< 

Taux  de  base   9.2  7< 

Taux  final    6. 1  % 

Taux  de  base   13,4  % 

Taux  final    8,8  % 

Taux  de  base   1 7,5  % 

Taux  final    1 1 ,3  % 

Taux  de  base   1 0,2  % 

Taux  final   6,7  % 

Taux  de  base   1 0.2  % 

Taux  final   6,7  % 

Taux  de  base   1 0,2  % 

Taux  final    6,7  % 

Taux  de  base   13,6% 

Taux  final    8,9  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 
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Numéro 
tarifaire 


Catégorie 
d'éclii'loniii'iiivnl 
NPF 


8607.19.12 
8607.19.13 
8607.19.20 
8607.19.91 
8607.19.92 
8607.19.93 
8607.21.00 
8607.29.00 
8607.30.00 
8607.91.00 
8607.99.12 
8607.99.19 
8607.99.20 
8608.00.11 
8608.00.90 
8609.00.10 
8609.00.20 
8609.00.90 


jo: 


SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


Tariff 
Item 


Most-Favoured- 
Nation  Tariff 


MFN 
Staging 
Category 


8701.10.90 


8701.20.00 


8701.30.90 


8701.90.1 1 


8701.90.90 


8702.10.10 


8702.10.90 


8702.90.10 


8702.90.90 


8703.10.90 


8703.21 .10 


8703.21.90 


8703.22  00 


8703.23  00 


8703.24  00 


8703.31.00 


8703.32  00 


8703.33  00 


8703.90  00 


8704  10  00 


Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate   9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate    Free 

Base  rate  8% 

Final  rate    Free 

Base  rate  9.2% 

Final  rate    Free 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rale    6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate   9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6. 1  % 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate    Free 
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Numéro 
tarifaire 


Tarif  de  la  nation 
la  plus  favorisée 


Catégorie 
d'échelonnement 
NPK 


8701.10.90 
8701.20.00 
8701.30.90 
8701.90.11 
8701.90.90 
8702.10.10 
8702.10.90 
8702.90.10 
8702.90.90 
8703.10.90 
8703.21.10 
8703.21.90 
8703.22.00 
8703.23.00 
8703.24.00 
8703.31.00 
8703.32.00 
8703.33.00 
8703.90.00 
8704.10.00 


Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6, 1  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6,1  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   8  % 

Taux  final   En  fr. 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   En  fr. 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6,1  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 

Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    6.1  % 

Taux  de  base   9.2  9< 

Taux  final    6.1  c/< 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 

Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    6,1  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6.1  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6,1  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6.1  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6,1  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6,1  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 

Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    6,1  % 

Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    6. 1  % 

Taux  de  base   9.2  L'k 

Taux  final    En  fr. 


JO  J 


SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Item  Nation  Tariff  Category 

8704.21.00  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   6.1  % 

8704.22.00  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   6.1% 

8704.2.100  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   6.1% 

8704.31.00  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   6.1% 

8704.32.00  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   6.1% 

8704.90.00  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   6.1% 

8705.10.90  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   6.1% 

8705.20.00  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   6.1% 

8705.30.00  Base  rate   10.2%  F 

Final  rate   6.7% 

8705.40.00  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   6.1% 

8705.90.90  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   6.1% 

8706.00  20  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   6.1% 

8706.00.90  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   6. 1  % 

8707.10.10  Baserate   12.2%  F 

Final  rate   8% 

8707.10.90  Baserate  9.2%  F 

Final  rate   6.1% 

8707.90.90  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   6.1% 

8708.10.10  Baserate  9.2%  F 

Final  rate   6.1% 

8708  10.20  Baserate  9.2%  F 

Final  rate   6.1% 

8708  21.00  Baserate  9.2%  F 

Final  rate   6.1% 

8708  29.92  Baserate   11.9%  F 

Final  rale    7.8% 
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Numéro 
tarifaire 


Tarif  de  la  nation 
la  plus  favorisée 


Catégorie 
d'échelonnement 
NPF 


8704.21.00 
8704.22.00 
8704.23.00 
8704.31.00 
8704.32.00 
8704.90.00 
8705.10.90 
8705.20.00 
8705.30.00 
8705.40.00 
8705.90.90 
8706.00.20 
8706.00.90 
8707.10.10 
8707.10.90 
8707.90.90 
8708.10.10 
8708.10.20 
8708.21.00 
8708.29.92 


Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 

Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    6,1  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6,1  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6,1  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6,1  % 

Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final   6,7  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6,1  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 

Taux  de  base   12,2  % 

Taux  final    8  % 

Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final   6.1  % 

Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final   6.1  % 

Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    6,1  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6,1  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6,1  % 

Taux  de  base   1 1 ,9  % 

Taux  final    7,8  % 
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SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Item  Nation  Tariff  Category 

8708.29.93  Base  rate   17.5%  F 

Final  rate    1 1.3% 

8708.29.94  Base  rate   13.6%  F 

Final  rate   8.9% 

8708.29.95  Base  rate  25%  F 

Final  rate    15.8% 

8708.29.96  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   6.1% 

8708.29.97  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   6.1% 

8708.29.98  Base  rate  9.2%  F 

Final  rale   6.1% 

8708.29.99  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   6.1% 

8708.3 1 .90  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   6.1% 

8708.39.90  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   6.1% 

8708.40.90  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   6.1% 

8708.50.20  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   6.1% 

8708.50  90  Base  rate  9.2%  F 

Final  rale   6.1% 

8708  60.20  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   6.1% 

8708.60.90  Base  rate  9.2%  F 

Final  rale   6.1% 

8708.70.91  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   6.1% 

8708.70.92  Base  rale  9.2%  F 

Final  rate   6.1% 

8708.80.10  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   6.1% 

8708.80  90  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   6.1% 

8708.91.90  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   6.1% 

8708.92  90  Base  rale  9.2%  F 

Final  rale   6.1% 


ANNEXE  I  -  PARTIE  B  -  SECTION  II 


304 


Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 

tarifaire  la  plus  favorisée  NPF 


8708.29.93  Taux  de  base   17,5% 

Taux  final    1 1 .3  % 

8708.29.94  Taux  de  base   13,6% 

Taux  final   8,9  % 

8708.29.95  Taux  de  base   25  % 

Taux  final    15,8  % 

8708.29.96  Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    6. 1  % 

8708.29.97  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 

8708.29.98  Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    6,1  % 

8708.29.99  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 

8708.3 1 .90  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 

8708.39.90  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6,1  % 

8708.40.90  Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    6,1  % 

8708.50.20  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6, 1  % 

8708.50.90  Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    6,1  % 

8708.60.20  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6.1  % 

8708.60.90  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6. 1  % 

8708.70.91  Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    6,1  % 

8708.70.92  Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    6.1  "k 

8708.80. 1 0  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6, 1  % 

8708.80.90  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 

8708.91 .90  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 

8708.92.90  Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    6.1  % 
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SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


Tariff 
Item 


Most-Favoured- 
Nation  Tariff 


MFN 
Staging 
Category 


8708.93.91 
S708.93.92 
8708.94.90 
8708  99.21 
8708.99.22 
8708.99.23 
8708.99.24 
8708.99.25 
8708.99.26 
8708.99.29 
8708.99.92 
8708.99.93 
8708.99.94 
8708.99.95 

8708  99.96 
8708.99.97 
8708.99.99 

8709  II  00 
8709.19.11 
8709  19.90 


Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rale  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6. 1  % 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rale   6. 1  % 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1  % 

Base  rale  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 
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Numéro 
tarifaire 


Tarif  de  la  nation 
la  plus  favorisée 


Catégorie 
d'échelonnement 
NPF 


8708.93.91 

8708.93.92 

8708.94.90 

8708.99.21 

8708.99.22 

8708.99.23 

8708.99.24 

8708.99.25 

8708.99.26 

8708.99.29 

8708.99.92 

8708.99.93 

8708.99.94 

8708.99.95 

8708.99.96 

8708.99.97 

8708.99.99 

8709.11.00 

8709.19.11 

8709.19.90 


Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6. 1  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6, 1  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6,1  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6,1  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6,1  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6, 1  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6.1  % 

Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    6. 1  % 

Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    6, 1  % 

Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final   6, 1  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6,1  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6,1  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6, 1  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6. 1  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 


.'Op 


SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

llem  Nation  Tariff  Category 

8709.90.20  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   6.1% 

8709.90.90  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   6.1% 

8710.00.00  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   Free 

8711.10.00  Base  rate   12.5%  F 

Final  rate   Free 

8711.20.00  Base  rate   12.5%  F 

Final  rate   Free 

8711.30.00  Base  rate  8%  F 

Final  rate    Free 

8711.40.00  Base  rate  8%  F 

Final  rate   Free 

8711.50.00  Base  rate  8%  F 

Final  rate   Free 

8711.90.00  Base  rate   10.3%  F 

Final  rate    Free 

8713.10.00  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate    Free 

8713.90.00  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate    Free 

87 1 4. 1 1 .00  Base  rate  9.5%  F 

Final  rate   6.3% 

8714.19.00  Baserate  9.5%  F 

Final  rate   6.3% 

8714.20  00  Baserate  9.2%  F 

Final  rate   Free 

8714.91.00  Baserate   10.2%  F 

Final  rate   6.7% 

8714.92.00  Baserate   10.2%  F 

Final  rate   6.7% 

8714.93.00  Baserate   10.2%  F 

Final  rate   6.7% 

8714.94  00  Baserate   10.2%  F 

Final  rate   6.7% 

8714.95.00  Baserate   11.3%  F 

Final  rate   7.4% 

8714.96  00  Baserate   10.2%  F 

Final  rate   6.7% 
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Numéro 
tarifaire 


Tarif  de  la  nation 
la  plus  favorisée 


Catégorie 
d'échelonnement 
NPF 


8709.90.20 
8709.90.90 
8710.00.00 
871 1. 10.00 
8711.20.00 
871 1.30.00 
8711.40.00 
8711.50.00 
871 1.90.00 
8713.10.00 
8713.90.00 
8714.1 1.00 
8714.19.00 
8714.20.00 
8714.91.00 
8714.92.00 
8714.93.00 
8714.94.00 
8714.95.00 
8714.96.00 


Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6.1  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6, 1  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final    En  IV. 

Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final   En  fr. 

Taux  de  base   8  % 

Taux  final   En  fr. 

Taux  de  base   8  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   8  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   10,3  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   En  fr. 

Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   9.5  % 

Taux  final    6,3  % 

Taux  de  base   9.5  % 

Taux  final    6.3  % 

Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   10.2  % 

Taux  final   6.7  % 

Taux  de  base   1 0,2  % 

Taux  final   6,7  % 

Taux  de  base   1 0,2  % 

Taux  final    6,7  % 

Taux  de  base   1 0,2  % 

Taux  final   6,7  % 

Taux  de  base   1 1 ,3  % 

Taux  final    7,4  % 

Taux  de  base   1 0.2  % 

Taux  final    6,7  % 
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SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


M  FN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

hem  Nation  Tariff  Category 

8714.99.10  Base  rate   8%  F 

Final  rate   5.3% 

8714.99.20  Base  rate   10.2%  F 

Final  rate   6.7% 

8715.00  00  Base  rate   12.5%  F 

Final  rate   8.2% 

8716.10.10  Base  rate   15%  F 

Final  rate   9.7% 

87)6.10.21  Base  rate   10.2%  F 

Final  rate   6.7% 

8716.10.29  Base  rate   10.4%  F 

Final  rate   6.9% 

8716.20.90  Base  rate   10.4%  F 

Final  rate   6.9% 

87 16.31  00  Base  rate   15%  F 

Final  rate   9.7% 

8716.39.20  Base  rate  8%  F 

Final  rate   5.3% 

8716.39.30  Base  rate   10.2%  F 

Final  rate   6.7% 

8716.39.40  Base  rate   15%  F 

Final  rate   9.7% 

8716.39.50  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   6.1% 

8716.39.90  Base  rate   10.4%  F 

Final  rate   6.9% 

8716.40  00  Base  rate   15%  F 

Final  rate   9.7% 

8716.80.10  Base  rate  6.8%  F 

Final  rate   4.5% 

8716.80.20  Base  rate   10.2%  F 

Final  rate   6.7% 

8716.90.20  Base  rate  8%  F 

Final  rate   5.3% 

8716.90.30  Base  rate  6.8%  F 

Final  rate   4.5% 

8716.90  40  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   6.1% 

8716.90  90  Base  rate   10.2%  F 

Final  rale    6.7% 


 ANNEXE  I  -  l'ARTIE  B  -  SECTION  II 

Tarif  de  la  nation 
la  plus  favorisée 

Taux  de  base   8  % 

Taux  final    5,3  % 

Taux  de  base   10.2  % 

Taux  final    6,7  % 

Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final    8,2  % 

Taux  de  base   15% 

Taux  final   9,7  % 

Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final    6,7  % 

Taux  de  base   10,4  % 

Taux  final    6,9  % 

Taux  de  base   10,4  % 

Taux  final    6.9  % 

Taux  de  base   1 5  % 

Taux  final    9,7  % 

Taux  de  base   8  % 

Taux  final    5,3  % 

Taux  de  base   1 0,2  % 

Taux  final    6,7  % 

Taux  de  base   15% 

Taux  final    9.7  % 

Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    6.1  % 

Taux  de  base   1 0.4  % 

Taux  final    6.9  % 

Taux  de  base   1 5  % 

Taux  final   9,7  % 

Taux  de  base   6,8  % 

Taux  final   4,5  % 

Taux  de  base   1 0,2  % 

Taux  final   6,7  % 

Taux  de  base   8  % 

Taux  final    5,3  % 

Taux  de  base   6,8  % 

Taux  final    4,5  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6,1  % 

Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final   6,7  % 
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Numéro 
tarifaire 


Catégorie 
d'échelonnement 
NPF 


8714.99.10 
8714.99.20 
8715.00.00 
8716.10.10 
8716.10.21 
8716.10.29 
8716.20.90 
8716.31.00 
8716.39.20 
8716.39.30 
8716.39.40 
8716.39.50 
8716.39.90 
8716.40.00 
8716.80.10 
8716.80.20 
8716.90.20 
8716.90.30 
8716.90.40 
8716.90.90 
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SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


Tariff 
Item 


Most-Favoured- 
Nation  Tariff 


MFN 
Staging 
Category 


8801.90.10 
8802.50.10 
880.1.90.10 
8803.90.20 
8804.00.10 
8804  00.90 
8805.10.00 


Base  rale   17.6% 

Final  rate    1 1.3% 

Base  rate   10.3% 

Final  rate   6.8% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate   17.6% 

Final  rate    1 1 .3% 

Base  rate   25% 

Final  rate    15.7% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.7% 

Base  rate   9.2% 

Final  rate   6.1% 
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Numéro 
tarifaire 


Tarif  (le  la  nation 
la  plus  favorisée 


Catégorie 
d'éehelonneincnt 
NPF 


8801.90.10 


8802.50.10 


8803.90.10 


8803.90.20 


8804.00.10 


8804.00.90 


8805.10.00 


Taux  de  base   17,6% 

Taux  final    1 1 ,3  % 

Taux  de  base   10.3  % 

Taux  final    6,8  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6. 1  % 

Taux  de  base   1 7.6  % 

Taux  final   1 1 .3  % 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final    15,7  % 

Taux  de  base   1 0,2  % 

Taux  final   6,7  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 
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SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


Tariff 
I  If  m 


Most-Favoured- 
Nation  Tariff 


MFN 
Staging 
Category 


890.V  10.00 


890.V91.00 


8903.92.00 


890.V99.91 


8903.99.92 


8907.10.00 


8907.90.10 


8907.90.90 


8908.00.90 


Base  rate   15% 

Final  rate   9.7% 

Base  rate   15% 

Final  rate   9.7% 

Base  rate   15% 

Final  rate   9.7% 

Base  rate   15% 

Final  rate   9.7% 

Base  rale   15% 

Final  rate   9.7% 

Base  rate   15% 

Final  rate   9.7% 

Base  rate   10.3% 

Final  rate   6.8% 

Base  rate   25% 

Final  rate    15.7% 

Base  rate  25% 

Final  rate    15.7% 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 
tarifaire  la  plus  favorisée   NI'F 


8903.10.00 


8903.91.00 


8903.92.00 


8903.99.91 


8903.99.92 


8907.10.00 


8907.90.10 


8907.90.90 


Taux  de  base   1 5  % 

Taux  final    9.7  % 

Taux  de  base   15% 

Taux  final   9,7  % 

Taux  de  base   15% 

Taux  final   9,7  % 

Taux  de  base   1 5  % 

Taux  final   9,7  % 

Taux  de  base   15% 

Taux  final   9.7  % 

Taux  de  base   1 5  % 

Taux  final   9.7  % 

Taux  de  base   10,3% 

Taux  final    6.8  % 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final   15,7  % 


8908.00.90 


Taux  de  base 
Taux  final  .... 


25  % 
15.7  % 


F 
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SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Item  Nation  Tariff  Category 

9001.10.00  Baserate   10.2%  F 

Final  rate   5.1% 

900 1.20.00  Baserate   10%  J 

On  and  after  January  1,  1997    8.7% 

On  and  after  January  1,  1998    7.5% 

On  and  after  January  I,  1999    6.2% 

9001.40.90  Baserate   10.2%  F 

Final  rate   5.1% 

9001.50.90  Baserate   10.2%  F 

Final  rate   5.1% 

9001.90.20  Baserate  7.5%  F 

Final  rate   3.7% 

9001.90.90  Baserate   12.3%  F 

Final  rate   6.1% 

9002  11.20  Baserate  9.2%  F 

Final  rate   4.6% 

9002  1 1.90  Base  rate  7.5%  F 

Final  rate   3.7% 

9002.19.90  Baserate  7.5%  F 

Final  rate   3.7% 

9002.20.90  Baserate  7.5%  F 

Final  rate   3.7% 

9002.90.20  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   4.6% 

9002.90.30  Baserate   11.3%  F 

Final  rate   5.1% 

9002.90.90  Base  rate  7.5%  F 

Final  rate   3.7% 

9003. 1 1 .20  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   4.6% 

9003.19  20  Baserate  9.2%  F 

Final  rate   4.6% 

9003.90.22  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate    4.6% 

9004.10.00  Baserate   10.2%  F 

Final  rate    5.1% 

9004.90.90  Baserate   10.2%  F 

Final  rate   5.1% 

9005  80  90  Baserate  7.3%  F 

Final  rale    4.9% 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 

tarifaire  la  plus  favorisée  NPF 

9001.10.00  Taux  de  base   10,2%  F 

Taux  final   5,1  % 

9001.20.00  Taux  de  base   10%  J 

À  compter  du  1er  janvier  1997    8,7  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    7,5  % 

À  compter  du  Ier  janvier  1999    6,2  % 

9001.40.90  Taux  de  base   10,2%  F 

Taux  final   5,1  % 

9001.50.90  Taux  de  base   10,2%  F 

Taux  final    5,1  % 

9001.90.20  Taux  de  base   7.5%  F 

Taux  final    3,7  % 

9001 .90.90  Taux  de  base   1 2,3  %  F 

Taux  final    6,1  % 

9002. 1 1 .20  Taux  de  base   9,2  %  F 

Taux  final    4,6  % 

9002. 1 1 .90  Taux  de  base   7,5  %  F 

Taux  final   3,7  % 

9002. 1 9.90  Taux  de  base   7,5  %  F 

Taux  final   3,7  % 

9002.20.90  Taux  de  base   7,5  %  F 

Taux  final   3.7  % 

9002.90.20  Taux  de  base   9,2  %  F 

Taux  final    4,6  % 

9002.90.30  Taux  de  base   1 1 .3  %  F 

Taux  final   5.1  % 

9002.90.90  Taux  de  base   7,5  %  F 

Taux  final    3,7  % 

9003. 1 1 .20  Taux  de  base   9,2  %  F 

Taux  final    4.6  % 

9003. 1 9.20  Taux  de  base   9.2  %  F 

Taux  final    4,6  % 

9003.90.22  Taux  de  base   9.2  %  F 

Taux  final    4.6  % 

9004.10.00  Taux  de  base   10.2%  F 

Taux  final    5,1  % 

9004.90.90  Taux  de  base   10.2%  F 

Taux  final   5,1  % 

9005.80.90  Taux  de  base   7,3  %  F 

Taux  final   4,9  % 
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 SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 

Most-Favoured- 

 Nation  Tariff  

Base  rate  7.3% 

On  and  after  January  1,  1998    6.8% 

On  and  after  January  1.  1999    6.2% 

Base  rate  7.3% 

On  and  after  January  1.  1998    6.8% 

On  and  after  January  1,  1999    6.2% 

Base  rate  7.5% 

Final  rate   5% 

Base  rate  7.5% 

Final  rate   5% 

Base  rate    7.5% 

Final  rate   5% 

Base  rate  7.5% 

Final  rate   5% 

Base  rate  7.5% 

Final  rate   5% 

Base  rate   10% 

Final  rate   6.6% 

Base  rate  7.5% 

Final  rate   5% 

Base  rate  7.5% 

Before  January  1,  1996    7.1% 

On  and  after  January  1,  1996    6.6% 

On  and  after  January  1,  1997    6.1% 

On  and  after  January  1,  1998    5.6% 

On  and  after  January  1,  1999    5.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate   7.5% 

Final  rate   5% 

Base  rate  7.5% 

Final  rate   5% 

Base  rate  7.5% 

Final  rate   5% 

Base  rate  9.2% 

Final  rale   6. 1  % 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  7.5% 

Final  rale   5% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 


Tariff 
Itfm 


MFN 
Staging 
Category 


9005.90.91 


9005.90.99 


9006.20.20 


9006.30.20 


9006.52.10 


9006.53.10 


9006.59.20 


9006.62.00 


900669.90 


9006.91.99 


9006.99.90 


9007.1 1.00 


9007.19.10 


9007.19.90 


9007  21.00 


9007.29.00 


9007.91.90 


9007.92  19 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  lu  nation  d'échelonnement 
tarifaire   la  plus  favorisée  NPF 

9005.90.91  Taux  de  base   7,3%  J 

À  compter  du  1er  janvier  1998    6,8  % 

À  compter  du  Ier  janvier  1999    6,2  % 

9005.90.99  Taux  de  base   7,3%  J 

À  compter  du  1er  janvier  1998    6,8  % 

À  compter  du  1er  janvier  1999    6,2  % 

9006.20.20  Taux  de  base   7,5  %  F 

Taux  final   5  % 

9006.30.20  Taux  de  base   7,5%  F 

Taux  final   5  % 

9006.52.10  Taux  de  base   7,5%  F 

Taux  final   5  % 

9006.53. 1 0  Taux  dè  base   7,5  %  F 

Taux  final   5  % 

9006.59.20  Taux  de  base   7,5  %  F 

Taux  final   5  % 

9006.62.00  Taux  de  base   10%  F 

Taux  final    6,6  % 

9006.69.90  Taux  de  base   7.5  %  F 

Taux  final    5  % 

9006.91 .99  Taux  de  base   7,5  %  J 

Avant  le  1er  janvier  1996    7,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    6,6  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    6,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    5,6  % 

À  compter  du  1er  janvier  1999    5,1  % 

9006.99.90  Taux  de  base   9.2  %  F 

Taux  final   6,1  % 

9007. 1 1 .00  Taux  de  base   7.5  %  F 

Taux  final    5  % 

9007.19.10  Taux  de  base   7.5%  F 

Taux  final    5  % 

9007.19.90  Taux  de  base   7.5%  F 

Taux  final    5  % 

9007.21.00  Taux  de  base   9,2%  F 

Taux  final   6,1  % 

9007.29.00  Taux  de  base   9,2  %  F 

Taux  final   6,1  % 

9007.91.90  Taux  de  base   7,5%  F 

Taux  final   5  % 

9007.92.19  Taux  de  base   9.2%  F 

Taux  final   6,1  % 
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Most-Favoured- 
Nation  Tariff 

Base  rate  7.5% 

Final  rate   5% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rale   6.1  % 

Base  rate  8.3% 

Final  rate   5.5* 

Base  rate  7.5% 

Final  rate   5% 

Base  rate  7.5% 

Final  rate   3.9% 

Base  rate   10.8% 

Final  rate   7.1% 

Base  rate   7.5% 

Final  rate    5% 

Base  rate  6.8% 

Final  rate   4.5% 

Base  rate  7.5% 

Final  rate   5% 

Base  rate  7.5% 

Final  rate   5% 

Base  rate   10.3% 

Final  rate   6.8% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1  % 

Base  rate   1 1 .3* 

Final  rate   7.4% 

Base  rate  7.5% 

Final  rate   5% 

Base  rate  7.5% 

Final  rate   5% 

Base  rale   10.3% 

Final  rate   6.8% 

Base  rale  7.5% 

Final  rate   5% 

Base  rate  5.1% 

Final  rate    3.4% 

Base  rate   9.2% 

Final  rale   6.1% 


Tariff 
Item 


MFN 
Staging 
Category 


9007.92.20 


9008.10.00 


9008.20.90 


9008  30.00 


9008.40.20 


9008.90.19 


9008.90.20 


9010.20.99 


9010.30.00 


9010.90.20 


9013.10.00 


9013.20.00 


9013  80.21 


9013.80.29 


9013  80  90 


9013.90.10 


9013.90.20 


9013  90.30 


9014  10.90 


9014.80  10 
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Tarif  de  la  nation 
la  plus  favorisée 

Taux  de  base   7,5  % 

Taux  final    5  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6,1  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 

Taux  de  base   8,3  % 

Taux  final    5.5  % 

Taux  de  base   7,5  % 

Taux  final    5  % 

Taux  de  base   7,5  % 

Taux  final   3,9  % 

Taux  de  base   10,8% 

Taux  final   7,1  % 

Taux  de  base   7,5  % 

Taux  final   5  % 

Taux  de  base   6,8  % 

Taux  final    4,5  % 

Taux  de  base   7,5  % 

Taux  final    5  % 

Taux  de  base   7,5  % 

Taux  final   5  % 

Taux  de  base   10,3  % 

Taux  final    6.8  % 

Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    6.1  % 

Taux  de  base   1 1 .3  % 

Taux  final    7.4  % 

Taux  de  base   7.5  % 

Taux  final   5  % 

Taux  de  base   7,5  % 

Taux  final   5  % 

Taux  de  base   1 0,3  % 

Taux  final   6,8  % 

Taux  de  base   7,5  % 

Taux  final    5  % 

Taux  de  base   5,1  % 

Taux  final   3,4  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6.1  % 
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Numéro 
tarifaire 


Catégorie 
d'échelonnement 
NPF 


9007.92.20 

9008.10.00 

9008.20.90 

9008.30.00 

9008.40.20 

9008.90.19 

9008.90.20 

9010.20.99 

9010.30.00 

9010.90.20 

9013.10.00 

9013.20.00 

9013.80.21 

9013.80.29 

9013.80.90 

9013.90.10 

9013.90.20 

9013.90.30 

9014.10.90 

9014.80.10 
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SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

litm  Nation  Tariff  Category 

9014.80.20  Base  rate   10.3%  F 

Final  rate   6.8% 

9014.80.90  Base  rate  7.5%  F 

Final  rate   5% 

9014.90.12  Baserate  7.5%  F 

Final  rate   5% 

9014.90.30  Baserate  9.2%  F 

Final  rate   6.1% 

9014.90.40  Baserate   10.3%  F 

Final  rate   6.8% 

9014.90.50  Baserate  7.5%  F 

Final  rate   5% 

9015.10.90  Baserate  4%  F 

Final  rate   Free 

9015.20.90  Baserate  4%  F 

Final  rate   Free 

9015.30.00  Baserate  4%  F 

Final  rate   2.7% 

9015.80.20  Baserate   10.3%  F 

Final  rate   6.8% 

9015.80.90  Baserate  5.8%  F 

Final  rate   3.9% 

9015.90.20  Baserate   10.3%  F 

Final  rate   6.8% 

9015.90.30  Baserate  4%  F 

Final  rate    Free 

9016.00.10  Baserate   10.2%  F 

Final  rate   5% 

9016  00  90  Baserate   10%  J 

Before  January  1,  1996    9.2% 

On  and  after  January  1.  1996    8.1% 

On  and  after  January  1,  1997    7.1% 

On  and  after  January  1.  1998    6% 

On  and  after  January  1.  1999    5% 

9017.10.10  Baserate  4%  F 

Final  rate   2.7% 

9017.10.20  Baserate   13.1%  F 

Final  rate   8.6% 

9017.20  00  Baserate  4.8%  F 

Final  rate   2.5% 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 

tarifaire  la  plus  favorisée  NPF 


9014.80.20  Taux  de  base   10,3% 

Taux  final    6,8  % 

9014.80.90  Taux  de  base   7.5  % 

Taux  final   5  % 

9014.90.12  Taux  de  base   7.5  % 

Taux  final    5  % 

9014.90.30  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 

9014.90.40  Taux  de  base   10,3% 

Taux  final   6,8  % 

9014.90.50  Taux  de  base   7,5  % 

Taux  final   5  % 

9015.10.90  Taux  de  base   4% 

Taux  final    En  fr. 

901 5.20.90  Taux  de  base   4  % 

Taux  final    En  fr. 

9015.30.00  Taux  de  base   4  % 

Taux  final   2,7  % 

901 5.80.20  Taux  de  base   1 0,3  % 

Taux  final   6,8  % 

901 5.80.90  Taux  de  base   5,8  % 

Taux  final    3,9  % 

901 5.90.20  Taux  de  base   1 0.3  % 

Taux  final    6.8  °A 

9015.90.30  Taux  de  base   4  % 

Taux  final    En  fr. 

9016.00.10  Taux  de  base   10.2% 

Taux  final    5  % 

9016.00.90  Taux  de  base   10% 

Avant  le  1er  janvier  1996    9,2  % 

À  compter  du  1er  janvier  1996    8,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    7,1  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    6  % 

À  compter  du  1er  janvier  1999    5  % 

9017.10.10  Taux  de  base   4% 

Taux  final    2,7  % 

9017.10.20  Taux  de  base   13,1% 

Taux  final    8,6  % 

9017.20.00  Taux  de  base   4,8  % 

Taux  final    2,5  % 
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SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Item  Nation  Tariff  Category 

9017.30.00  Base  rate  6.3%  F 

Final  rate   4.2% 

9017.80.10  Baserate   10.2%  F 

Final  rate   6.7% 

9017.80.90  Baserate  7.1%  F 

Final  rate   4.7% 

9017.90.10  Baserate   13.1%  F 

Final  rate   8.6% 

9017.90.20  Baserate  5.3%  F 

Final  rate   3.5% 

9019.10.10  Baserate  9.2%  F 

Final  rate    Free 

9019.10.20  Baserate   13.6%  F 

Final  rate    Free 

9021.19.10  Baserate   10%  F 

Final  rate    Free 

9021.19.20  Baserate   17.5%  F 

Final  rate    Free 

9021.29.20  Baserate   10.2%  F 

Final  rate    Free 

9024.10.90  Baserate  7.5%  F 

Final  rate   3.7% 

9024.80.10  Baserate   10.3%  F 

Final  rate   Free 

9024.80.99  Baserate  7.5%  F 

Final  rate   3.7% 

9024.90.10  Baserate   10.3%  F 

Final  rate   5.1% 

9024  90  30  Baserate  7.5%  F 

Final  rate   3.7% 

9025. 1 1 .90  Base  rate  7.5%  F 

Final  rate   3.7% 

9025.19.19  Baserate   10.3%  F 

Final  rale   Free 

9025.19.90  Baserate  7.5%  F 

Final  rate   3.7% 

9025  20.00  Base  rate  7%  F 

Final  rate   3.5% 

9025  80  90  Base  rate  7.5%  F 

Final  rate    Free 
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Tarif  de  lu  nation 
la  plus  favorisée 

Taux  de  base   6,3  % 

Taux  final    4,2  % 

Taux  de  base   10.2  % 

Taux  final    6,7  % 

Taux  de  base   7, 1  % 

Taux  final   4,7  % 

Taux  de  base   13,1  % 

Taux  final    8,6  % 

Taux  de  base   5,3  % 

Taux  final    3,5  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   En  fr. 

Taux  de  base   13,6  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   1 0  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   17,5  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   1 0,2  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   7,5  % 

Taux  final    3.7  % 

Taux  de  base   1 0,3  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   7.5  % 

Taux  final    3,7  % 

Taux  de  base   10,3  % 

Taux  final    5,1  % 

Taux  de  base   7,5  % 

Taux  final   3.7  % 

Taux  de  base   7.5  % 

Taux  final   3,7  % 

Taux  de  base   1 0,3  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   7,5  % 

Taux  final    3,7  % 

Taux  de  base   7  % 

Taux  final   3,5  % 

Taux  de  base   7,5  % 

Taux  final   En  fr. 
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Numéro 
tarifaire 


Catégorie 
d'échelonnement 
NPF 


9017.30.00 
9017.80.10 
9017.80.90 
9017.90.10 
9017.90.20 
9019.10.10 
9019.10.20 
9021.19.10 
9021.19.20 
9021.29.20 
9024.10.90 
9024.80.10 
9024.80.99 
9024.90.10 
9024.90.30 
9025.11.90 
9025.19.19 
9025.19.90 
9025.20.00 
9025.80.90 
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SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Item  Nation  Tariff  Category 

9025.90.10  Base  rate   10.3%  F 

Final  rate   5.1% 

9025.90.92  Base  rate   10.3%  F 

Final  rate   5.1% 

9025.90.93  Base  rate  7.5%  F 

Final  rate   3.7% 

9026.10.10  Baserate   10.3%  F 

Final  rate   4% 

9026.10.99  Baserate  8%  F 

Final  rate   3.2% 

9026.20.90  Base  rale  7.5%  F 

Final  rate    3% 

9026.80.90  Base  rate  8%  F 

Final  rate   3.2% 

9026.90.10  Baserate   10.3%  F 

Final  rate   4% 

9026.90.92  Baserate   10.3%  F 

Final  rate   4% 

9026.90.93  Base  rate  8%  F 

Final  rate   3.2% 

9027.10.90  Baserate  7.5%  F 

Final  rate   Free 

9027.20.90  Base  rale  7.5%  F 

Final  rale    3% 

9027.30.10  Baserate   10.3%  F 

Final  rate    4% 

9027.30.99  Base  rate  7.5%  F 

Final  rate    3% 

9027.50.90  Base  rate  7.5%  F 

Final  rate    Free 

9027.80.10  Baserate   10.3%  F 

Final  rate   4% 

9027.80.90  Baserate  7.5%  F 

Final  rate    3% 

9027  90.19  Baserate  9.2%  F 

Final  rate   3.6% 

9027.90.20  Baserate   10.3%  F 

Final  rale   4% 

9027.90.31  Baserate   10.3%  F 

Final  rale   4% 
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Tarif  de  la  nation 

 la  plus  favorisée  

Taux  de  base   10,3  % 

Taux  final    5.1  % 

Taux  de  base   10,3  % 

Taux  final    5,1  % 

Taux  de  base   7,5  % 

Taux  final    3,7  % 

Taux  de  base   10,3% 

Taux  final    4  % 

Taux  de  base   8  % 

Taux  final    3,2  % 

Taux  de  base   7,5  % 

Taux  final   3  % 

Taux  de  base   8  % 

Taux  final    3,2  % 

Taux  de  base   10,3  % 

Taux  final    4  % 

Taux  de  base   10,3  % 

Taux  final   4  % 

Taux  de  base   8  % 

Taux  final    3,2  % 

Taux  de  base   7.5  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   7.5  % 

Taux  final    3  % 

Taux  de  base   10.3  % 

Taux  final    4  % 

Taux  de  base   7,5  % 

Taux  final   3  % 

Taux  de  base   7,5  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   10,3  % 

Taux  final    4  % 

Taux  de  base   7,5  % 

Taux  final    3  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    3,6  % 

Taux  de  base   10.3  % 

Taux  final    4  % 

Taux  de  base   10,3  % 

Taux  final    4  % 
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Numéro 
tarifaire 


Catégorie 
d'échelonnement 
NI'F 


9025.90.10 
9025.90.92 
9025.90.93 
9026.10.10 
9026.10.99 
9026.20.90 
9026.80.90 
9026.90.10 
9026.90.92 
9026.90.93 
9027.10.90 
9027.20.90 
9027.30.10 
9027.30.99 
9027.50.90 
9027.80.10 
9027.80.90 
9027.90.19 
9027.90.20 
9027.90.31 
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SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


M  FN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

lurm  Nation  Tariff  Category 

9027.90.33  Base  rate  7.5%  F 

Final  rate    3% 

9027.90.92  Base  rate   10.3%  F 

Final  rate   4% 

9027.90.93  Base  rate  7.5%  F 

Final  rate    3% 

9028.10.00  Base  rate   10.2%  F 

Final  rate   5.1% 

9028.20.10  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   4.6% 

9028.20.20  Base  rate   10.3%  F 

Final  rate   5.1% 

9028.20.90  Base  rate   8%  F 

Final  rate    4% 

9028.30.00  Base  rate   10.3%  F 

Final  rate   5.1% 

9028.90.10  Base  rate   10.3%  F 

Final  rate   5.1% 

9028.90.91  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   4.6% 

9028.90.92  Base  rate   10.2%  F 

Final  rate    5.1% 

9028.90.93  Base  rate  8%  F 

Final  rale   4% 

9028.90.94  Base  rate   10.3%  F 

Final  rate    Free 

9029.10.10  Base  rate  7.5%  F 

Final  rate   3.7% 

9029.10  90  Base  rate  7.5%  F 

Final  rate   3.7% 

9029.20.10  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   4.6% 

9029  20  99  Base  rate  7.5%  F 

Final  rate   3.7% 

9029  90  10  Base  rate   10.3%  F 

Final  rate   5.1% 

9029  90.91  Base  rate  9.2%  F 

Final  rale   4.6% 

9029  90  93  Base  rate  7.5%  F 

Final  rate    3.7% 
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Tarif  de  la  nation 
la  plus  favorisée 

Taux  de  base   7,5  % 

Taux  final    3  % 

Taux  de  base   1 0,3  % 

Taux  final    4  % 

Taux  de  base   7,5  % 

Taux  final   3  % 

Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final    5,1  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   4,6  % 

Taux  de  base   10,3  % 

Taux  final    5,1  % 

Taux  de  base   8  % 

Taux  final    4  % 

Taux  de  base   10.3  % 

Taux  final    5,1  % 

Taux  de  base   10,3  % 

Taux  final    5.1  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    4,6  % 

Taux  de  base   1 0,2  % 

Taux  final    5,1  % 

Taux  de  base   8  % 

Taux  final   4  % 

Taux  de  base   1 0.3  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   7,5  % 

Taux  final   3,7  % 

Taux  de  base   7,5  % 

Taux  final    3,7  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    4.6  % 

Taux  de  base   7,5  % 

Taux  final    3.7  % 

Taux  de  base   10.3  % 

Taux  final    5. 1  % 

Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    4.6  % 

Taux  de  base   7,5  % 

Taux  final    3,7  % 
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Numéro 
tarifaire 


Catégorie 
d'échelonnement 
NPF 


9027.90.33 


9027.90.92 


9027.90.93 


9028.10.00 


9028.20.10 


9028.20.20 


9028.20.90 


9028.30.00 


9028.90.10 


9028.90.91 


9028.90.92 


9028.90.93 


9028.90.94 


9029.10.10 


9029.10.90 


9029.20.10 


9029.20.99 


9029.90.10 


9029.90.91 


9029.90.93 
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SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

lu-m  Nation  Tariff  Category 

9029  90.94  Base  rate  7.5%  F 

Final  rale    3.7% 

9030.10.10  Base  rate   10.3%  F 

Final  rate   5.1% 

9030.10.99  Base  rate  7.5%  F 

Final  rate   3.7% 

9030.31.10  Base  rate   10.3%  F 

Final  rate   5.1% 

9030.39.10  Base  rate   10.3%  F 

Final  rate   5.1% 

9030.40.10  Base  rate   10.3%  F 

Final  rate   5.1% 

9030.81.10  Base  rate  3.9%  F 

Final  rate    2% 

9030.81.20  Base  rate   10.3%  F 

Final  rate   5.1% 

9030.81.99  Base  rate  7.5%  F 

Final  rate   3.7% 

9030.89.10  Base  rate  3.9%  F 

Final  rate   2% 

9030.89.20  Base  rate   10.3%  F 

Final  rate   5.1% 

9030.89.99  Base  rate  7.5%  F 

Final  rale   3.7% 

9030.90.10  Base  rate   10.3%  F 

Final  rate   5.1% 

9030.90.21  Base  rate   10.3%  F 

Final  rate   5.1% 

9030.90  22  Base  rate  3.9%  F 

Final  rate   2% 

9030.90.24  Base  rate  7.5%  F 

Final  rate   3.7% 

9030.90.91  Base  rate   10.3%  F 

Final  rate   5.1% 

9030.90  92  Base  rate  3.9%  F 

Final  rale    2% 

9030  90  94  Base  rale  7.5%  F 

Final  rate   3.7% 

903 1  1 0. 1 0  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate    Free 


 ANNEXE  I  -  PARTIE  II  -  SECTION  II 

Tarif  de  la  nation 
la  plus  favorisée 

Taux  de  base   7,5  % 

Taux  final    3.7  % 

Taux  de  base   10,3  % 

Taux  final    5,1  % 

Taux  de  base   7,5  % 

Taux  final    3,7  % 

Taux  de  base   10,3  % 

Taux  final   5,1  % 

Taux  de  base   1 0,3  % 

Taux  final   5,1  % 

Taux  de  base   10.3  % 

Taux  final    5.1  % 

Taux  de  base   3,9  % 

Taux  final    2  % 

Taux  de  base   1 0.3  % 

Taux  final    5,1  % 

Taux  de  base   7,5  % 

Taux  final    3,7  % 

Taux  de  base   3,9  % 

Taux  final   2  % 

Taux  de  base   1 0,3  % 

Taux  final    5,1  % 

Taux  de  base   7,5  % 

Taux  final    3,7  % 

Taux  de  base   10,3  % 

Taux  final    5,1  % 

Taux  de  base   10,3  % 

Taux  final    5,1  % 

Taux  de  base   3,9  % 

Taux  final    2  % 

Taux  de  base   7.5  % 

Taux  final    3.7  °k 

Taux  de  base   10.3  % 

Taux  final    5.1  % 

Taux  de  base   3.9  % 

Taux  final   2  % 

Taux  de  base   7,5  % 

Taux  final    3.7  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   En  fr. 
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Numéro 
tarifaire 


Catégorie 
d'échelonnement 
NPF 


9029.90.94 
9030.10.10 
9030.10.99 
9030.31.10 
9030.39.10 
9030.40.10 
9030.81.10 
9030.81.20 
90.30.81.99 
9030.89.10 
9030.89.20 
9030.89.99 
9030.90.10 
9030.90.21 
9030.90.22 
9030.90.24 
9030.90.91 
9030.90.92 
9030.90.94 
9031.10.10 
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SCHEDULE  I  ■  PART  B  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Item  Nation  Tariff  Category 

9031.10.99  Base  rate  7.5%  F 

Final  rate   Free 

9031.20.90  Base  rate  7.5%  F 

Final  rate   3.7% 

9031.30.00  Base  rate  7.5%  F 

Final  rate   3.7% 

903 1 .40. 1 0  Base  rate  7.5%  F 

Final  rate   3.7% 

9031.40.90  Base  rate  7.5%  F 

Final  rate   3.7% 

9031.80.10  Baserate   10.3%  F 

Final  rate   5.1% 

9031.80.20  Baserate  6.3%  F 

Final  rate    3.1% 

903 1 .80.99  Base  rate   7.5%  F 

Final  rate    3.7% 

9031.90.10  Baserate   10.3%  F 

Final  rate   5.1% 

9031.90.30  Baserate  6.3%  F 

Final  rate    3.1% 

903 1 .90.40  Base  rate  7.5%  F 

Final  rate   3.7% 

9031.90.50  Baserate  9.2%  F 

Final  rate   4.6% 

9031.90.61  Baserate  7.5%  F 

Final  rate   3.7% 

9031.90.69  Baserate  7.5%  F 

Final  rate   3.7% 

9032.10.10  Baserate  9.2%  J 

Before  January  1,  1996    9% 

On  and  after  January  1,  1996    8% 

On  and  after  January  1,  1997    7% 

On  and  after  January  I,  1998    6% 

On  and  after  January  1,  1999    5% 

9032 .10.90  Baserate   10%  F 

Final  rale    5% 

9032.20  00  Base  rate  9%  F 

Final  rale   4.5% 

9032.81.10  Baserate  9%  F 

Final  rate   Free 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  do  la  nation  d'échelonnement 
tarifaire   la  plus  favorisée  ...  ,  ,   NPF 


903 1 . 1 0.99  Taux  de  base   7,5  % 

Taux  final    En  fr. 

903 1 .20.90  Taux  de  base   7,5  % 

Taux  final   3,7  % 

903 1 .30.00  Taux  de  base   7,5  % 

Taux  final   3,7  % 

903 1 .40. 1 0  Taux  de  base   7,5% 

Taux  final   3,7  % 

903 1 .40.90  Taux  de  base   7.5  % 

Taux  final    3.7  % 

9031.80.10  Taux  de  base   10,3% 

Taux  final   5,1  % 

903 1 .80.20  Taux  de  base   6,3  % 

Taux  final    3.1  % 

903 1 .80.99  Taux  de  base   7,5  % 

Taux  final    3,7  % 

9031.90.10  Taux  de  base   10,3% 

Taux  final   5,1  % 

903 1 .90.30  Taux  de  base   6,3  % 

Taux  final   3,1  % 

903 1 .90.40  Taux  de  base   7.5  % 

Taux  final    3.7  % 

903 1 .90.50  Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    4,6  % 

903 1 .90.61  Taux  de  base   7.5  % 

Taux  final    3,7  % 

903 1 .90.69  Taux  de  base   7,5  % 

Taux  final   3,7  % 

9032. 1 0. 1 0  Taux  de  base   9.2  % 

Avant  le  Ier  janvier  1996    9  % 

À  compter  du  Ier  janvier  1996    8  % 

À  compter  du  Ier  janvier  1997    7  % 

À  compter  du  Ie'  janvier  1998    6  % 

À  compter  du  Ier  janvier  1999    5  % 

9032.10.90  Taux  de  base   10% 

Taux  final    5  % 

9032.20.00  Taux  de  base   9  % 

Taux  final   4,5  % 

9032.81.10  Taux  de  base   9  % 

Taux  final    En  fr. 
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SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


Tariff 
llcm 


Most-Favourcd- 
Nation  Tariff 


MFN 
Staging 
Category 


9032.81.90 
9032.89.10 
9032.89.80 
9032.89.90 
9032.90.10 
9032.90.30 
9032.90.40 
9033.00.00 


Base  rate  9% 

Final  rate    Free 

Base  rate  8% 

Final  rate   4% 

Base  rate  9% 

Final  rate    Free 

Base  rate  9% 

Final  rate   4.5% 

Base  rate  8% 

Final  rate   4% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   4.6% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   Free 

Base  rate  9.3% 

Final  rale    6.2% 
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Catégorie 

Numéro  Tarit  de  lu  nation  d'échelonnement 
tarifaire   lu  plus  favorisée  NFF 


9032.81.90 
9032.89.10 
9032.89.80 
9032.89.90 
9032.90.10 
9032.90.30 
9032.90.40 
9033.00.00 


Taux  de  base   9  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   8  % 

Taux  final    4  % 

Taux  de  base   9  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   9  % 

Taux  final   4,5  % 

Taux  de  base   8  % 

Taux  final   4  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    4,6  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   En  IV. 

Taux  de  base   9.3  % 

Taux  final    6.2  % 


SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


Tariff 

lu?m 


Most-Favourcd- 
Nation  Tariff 


MFN 
Staging 
Category 


9101.1  1.00 
9101.12.00 
9101.19.00 
9101.21.00 
9101.29.00 
9101.91.90 
9101.99.00 
9102.1 1.00 
9102.12.00 
9102.19.00 
9102.21  00 
9102.29.00 
9102.91.90 
9102.99.00 
9103.10.00 
910.190  10 
9103.90.90 
9105.1 1  00 
9105.19  10 
9105  19  90 


Base  rate   1 1 .3% 

Final  rate   5% 

Base  rate   1 1.3% 

Final  rate   5% 

Base  rate   1 1.3% 

Final  rate   5% 

Base  rate   1 1.3% 

Final  rate   5% 

Base  rate    1 1.3% 

Final  rate   5% 

Base  rate   1 1 .3% 

Final  rale    5% 

Base  rate   1 1.3% 

Final  rate   5% 

Base  rate   1 1.3% 

Final  rate   5% 

Base  rate   1 1.3% 

Final  rate   5% 

Base  rate   1 1.3% 

Final  rale   5% 

Base  rate   1 1 .3% 

Final  rate   5% 

Base  rate   1 1.3% 

Final  rate   5% 

Base  rate   1 1.3% 

Final  rale   5% 

Base  rate   1 1 .3% 

Final  rate   5% 

Base  rate  22.5% 

Final  rate    1 1% 

Base  raie  20% 

Final  rale    12.8% 

Base  rate  22.5% 

Final  rate    14.3% 

Base  rale  22.5% 

Final  rale    14.3% 

Base  rate  20% 

Final  rate    12.8% 

Base  rate    22.5% 

Final  rate    14.3% 
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Numéro 
tarifaire 


Tarif  de  la  nation 
la  plus  favorisée 


Catégorie 
d'échelonnement 
NPK 


9101.11.00  Tauxdebase   11,3% 

Taux  final    5  % 

9101.12.00  Tauxdebase   11.3% 

Taux  final   5  % 

9101.19.00  Tauxdebase   11,3% 

Taux  final    5  % 

9101.21.00  Tauxdebase   11,3% 

Taux  final    5  % 

9101.29.00  Tauxdebase   11,3% 

Taux  final    5  % 

9101.91.90  Tauxdebase   11.3% 

Taux  final   5  % 

9101.99.00  Tauxdebase   11.3% 

Taux  final    5  % 

9 1 02. 1 1 .00  Taux  de  base   11.3% 

Taux  final    5  % 

9 1 02. 1 2.00  Taux  de  base   11.3% 

Taux  final    5  % 

9 1 02. 1 9.00  Taux  de  base   11,3% 

Taux  final   5  % 

9 1 02.2 1 .00  Taux  de  base   11,3% 

Taux  final   5  % 

9 1 02.29.00  Taux  de  base   11,3% 

Taux  final    5  % 

9102.91.90  Tauxdebase   11.3% 

Taux  final    5  % 

9 1 02.99.00  Taux  de  base   11,3% 

Taux  final    5  % 

9 1 03. 1 0.00  Taux  de  base   22.5  % 

Taux  final    I  I  % 

9103.90.10  Tauxdebase   20% 

Taux  final   1 2.8  % 

9103.90.90  Taux  de  base   22.5  % 

Taux  final    14.3  % 

9 1 05. 1 1 .00  Taux  de  base   22.5  % 

Taux  final    14.3  % 

9105.19.10  Tauxdebase   20% 

Taux  final   12.8  % 

9105.19.90  Taux  de  base   22,5  % 

Taux  final    14,3  % 
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 SCHEDULE  1  -  PART  B  -  DIVISION  II 

Most-Favourcd- 
Nation  Tariff 

Base  rate   10.3% 

Final  rate   6.8% 

Base  rate  22.5% 

Final  rate    14.3% 

Base  rate  22.5% 

Final  rate    14.3% 

Base  rate   10.3% 

Final  rate   5% 

Base  rate  22.5% 

Final  rate    14.3% 

Base  rate  22.5% 

Final  rate    1 1% 

Base  rate  22.5% 

Final  rate    14.3% 

Base  rate  7.5% 

Final  rale    Free 

Base  rate   1 2.5% 

Final  rate   8.2% 

Base  rate  9.2% 

On  and  after  January  I,  1996    8.9% 

On  and  after  January  1,  1997    8.2% 

On  and  after  January  1,  1998    7.5% 

On  and  after  January  I,  1999    6.8% 

Base  rate   10.3% 

Final  rate   6.8% 

Base  rate  6.8% 

Final  rate   Free 

Base  rate  6.8% 

Final  rate    Free 

Base  rate  6.8% 

Final  rate   4.5% 

Base  rate  6.8% 

Final  rate    3.4% 

Base  rate  6.8% 

Final  rate   3.4% 

Base  rate  6.8% 

Final  rate   4.5% 

Base  rate  22.5% 

Final  rate    1 1.3% 

Base  rate  22.5% 

Final  rate    14.3% 


Tariff 
lttm 


M  FN 
Staging 
Category 


9105.21.10 


9105.21.90 


9105.29.00 


9105.91.10 


9105.91.90 


9105.99.90 


9106.20.00 


9106.90  90 


9107.00.10 


9107.00.20 


9107.00.90 


9108.1 1.00 


9108.12.00 


9108  19.00 


9108.2000 


9 1 08.9 1  00 


9108  99  00 


9109  1  I  00 


9109  19  90 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 
tarifaire  la  plus  favorisée  NI'F 

9105.21.10  Taux  de  base   10.3%  F 

Taux  final    6.8  % 

9105.21.90  Tauxdebase   22.5%  F 

Taux  final   14.3  % 

9105.29.00  Tauxdebase   22,5%  F 

Taux  final   14,3  % 

9105.91.10  Tauxdebase   10.3%  F 

Taux  final   5  % 

9105.91 .90  Taux  de  base   22.5  %  F 

Taux  final    14,3  % 

9105.99.90  Tauxdebase   22,5%  F 

Taux  final   1 1  % 

9106.20.00  Tauxdebase   22,5%  F 

Taux  final   14.3  % 

9106.90.90  Tauxdebase   7.5%  F 

Taux  final    En  fr. 

9107.00.10  Tauxdebase   12,5%  F 

Taux  final   8,2  % 

9 1 07.00.20  Taux  de  base   9,2  %  j 

À  compter  du  Ier  janvier  1996    8,9  % 

À  compter  du  1er  janvier  1997    8,2  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    7,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1999    6.8  % 

9107.00.90  Tauxdebase   10.3%  F 

Taux  final    6,8  % 

9108.11.00  Tauxdebase   6.8%  F 

Taux  final    En  fr. 

9108.12.00  Tauxdebase   6.8%  F 

Taux  final   En  fr. 

9108.19.00  Tauxdebase   6,8%  F 

Taux  final    4.5  % 

9 1 08.20.00  Taux  de  base   6.8  %  F 

Taux  final    3.4  % 

9 1 08.9 1 .00  Taux  de  base   6.8  %  F 

Taux  final   3,4  % 

9108.99.00  Tauxdebase   6.8%  F 

Taux  final    4,5  % 

9 1 09. 1 1 .00  Taux  de  base   22,5  %  F 

Taux  final   1 1 ,3  % 

9 1 09. 1 9.90  Taux  de  base   22,5  %  F 

Taux  final   14,3  % 


SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Item  Nation  Tariff  Category 


9109.90.90 
91 10.1 1 .00 
9110.12.00 
91 10.19.00 
9110.90.90 
9111.10.00 
91 1 1.20.00 
91 1 1.80.00 
91 1 1.90.00 
91 12.10.00 
9112.80.00 
9112.90.00 
9113.10.00 
91 13.20.00 
91 13.90.10 
9113.90.20 
91 13.90.90 
91 14.10  20 
9114.10  30 
9114.1090 


Base  rate   22.5% 

Final  rate    14.3% 

Base  rate  6.8% 

Final  rate   4% 

Base  rate  6.8% 

Final  rate   3.4% 

Base  rate  6.8% 

Final  rate   4.5% 

Base  rate  22.5% 

Final  rate    14.3% 

Base  rate   1 1.3% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate   1 1.3% 

Final  rate   5.7% 

Base  rate   1 1 .3% 

Final  rate    5.7% 

Base  rate   1 1 .3% 

Final  rate    7.4% 

Base  rate   22.5% 

Final  rate    14.3% 

Base  rate  22.5% 

Final  rate    14.3% 

Base  rate   1 1 .3% 

Final  rate   5.7% 

Base  rate   1 1  % 

Final  rate   7.2% 

Base  rate    10.2% 

Final  rate   5.1% 

Base  rate   1 2.5% 

Final  rate   6.3% 

Base  rate   16.2% 

Final  rale   2.8% 

Base  rate   16.2% 

Final  rale    2.8% 

Base  rate   1 2.5% 

Final  rate   8.2% 

Base  rale  7.6% 

Final  rate    Free 

Base  rale  7.6% 

Final  rate   Free 
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Tarif  de  lu  nation 
la  plus  favorisée 

Taux  de  base   22,5  % 

Taux  final    14,3  % 

Taux  de  base   6,8  % 

Taux  final    4  % 

Taux  de  base   6,8  % 

Taux  final    3,4  % 

Taux  de  base   6.8  % 

Taux  final    4.5  % 

Taux  de  base   22.5  % 

Taux  final    14,3  % 

Taux  de  base   11,3% 

Taux  final    6.1  % 

Taux  de  base   1 1 ,3  % 

Taux  final    5,7  % 

Taux  de  base   1 1 ,3  % 

Taux  final    5,7  % 

Taux  de  base   1 1 ,3  % 

Taux  final    7,4  % 

Taux  de  base   22.5  % 

Taux  final    14,3  % 

Taux  de  base   22,5  % 

Taux  final    14.3  % 

Taux  de  base   1 1 ,3  % 

Taux  final    5.7  % 

Taux  de  base   1 1  % 

Taux  final    7,2  % 

Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final    5,1  % 

Taux  de  base   1 2.5  9? 

Taux  final    6.3  % 

Taux  de  base   16.2  CA 

Taux  final    2.8  % 

Taux  de  base   1 6,2  % 

Taux  final   2.8  % 

Taux  de  base   12,5  % 

Taux  final    8,2  % 

Taux  de  base   7,6  % 

Taux  final   En  fr. 

Taux  de  base   7,6  % 

Taux  final    En  fr. 
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Numéro 
tarifaire 


Catégorie 
d'échelonnement 

N'PF 


9109.90.90 


91 10.1 1.00 


91 10.12.00 


91 10.19.00 


91 10.90.90 


91 1 1.10.00 


9111.20.00 


9111.80.00 


9111.90.00 


91 12.10.00 


9112.80.00 


91 12.90.00 


91 13.10.00 


91 13.20.00 


91 13.90.10 


91 13.90.20 


9113.90.90 


9114.10.20 


91 14.10.30 


9114.10.90 


 SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 

Most-Favoured- 
Nation  InriiT 

Base  rale   12.5% 

Final  rate   8.2% 

Base  rate  7.6% 

Final  rate   5.1% 

Base  rate  7.6% 

Final  rate    5.1% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   8.2% 

Base  rate  6.8% 

Final  rate    Free 

Base  rate   6.8% 

Final  rate    Free 

Base  rate   12.5% 

Final  rate    8.2% 

Base  rale  7.6% 

Final  rate   5.1% 

Base  rate  7.6% 

Final  rate    5.1% 


TarifT 
Item 


MFN 
Staging 
Category 


91 14.30.20 
9114.30  30 
91  14.30.90 
9114.40.20 
9114.40.30 
9114.40.90 
91  14.90.20 
91 14.90  30 
91  14.90.90 
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Numéro 
tarifaire 


Tarif  de  la  nation 
la  plus  favorisée 


Catégorie 
d'échelonnement 
NI'F 


9114.30.20 
9114.30.30 
91 14.30.90 
91 14.40.20 
91 14.40.30 
9114.40.90 
91 14.90.20 
9114.90.30 
9114.90.90 


Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final   8,2  % 

Taux  de  base   7,6  % 

Taux  final   5,1  % 

Taux  de  base   7,6  % 

Taux  final    5,1  % 

Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final   8,2  % 

Taux  de  base   6,8  % 

Taux  final   En  fr. 

Taux  de  base   6,8  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   12,5  % 

Taux  final    8,2  % 

Taux  de  base   7,6  % 

Taux  final    5,1  % 

Taux  de  base   7,6  % 

Taux  final    5,1  % 
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 SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 

Most-Favoured- 
Nation  Tariff 

Base  rate   1 1 .3% 

Final  rate    Free 

Base  rate   1 1 .3% 

Final  rale   7.4% 

Base  rate   1 1.3% 

Final  rate   7.4% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate   1 1 .3% 

Final  rate   7.4% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1  % 

Base  rate   9.2% 

Final  rate    6.1% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.7% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate    6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rale   6.1  % 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate   1 1 .3% 

Final  rale   7.4% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  8.7% 

Final  rate   5.8% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6. 1  % 

Base  rate  5.5% 

Final  rate    3.7% 

Base  rate  9.2% 

Final  raie   6. 1  % 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.7% 


Tariff 
Item 


M  FN 
Staging 
Category 


9201.10.00 


9201.20.00 


9201.90.90 


9202.90.90 


9203.00.20 


9204  10.10 


9205.90.90 


9206.00  90 


9207.10.10 


9207  10.90 


9207.90.90 


9208.10.00 


9208.90.10 


9208.90  90 


9209.10.00 


9209  20  00 


9209.30.90 


9209.91  20 


9209  91.90 


9209  92  20 
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Tarif  de  la  nation 
la  plus  favorisée 

Taux  de  base   1 1 ,3  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   1 1 .3  % 

Taux  final    7,4  % 

Taux  de  base   1 1.3  % 

Taux  final    7,4  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6,1  % 

Taux  de  base   1 1 ,3  % 

Taux  final    7,4  % 

Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    6, 1  % 

Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    6, 1  *7< 

Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    6.1  % 

Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final   6,7  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6.1  % 

Taux  de  base   9.2  9r 

Taux  final    6,1  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6, 1  % 

Taux  de  base   1 1 .3  % 

Taux  final    7.4  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 

Taux  de  base   8,7  % 

Taux  final    5.8  % 

Taux  de  base   9.2  c/< 

Taux  final    6.1  '7< 

Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final   6.1  % 

Taux  de  base   5,5  % 

Taux  final   3,7  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final   6,1  % 

Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final   6.7  % 
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Numéro 
tarifaire 


Catégorie 
d'échelonnement 
NI'F 


9201.10.00 


9201.20.00 


9201.90.90 


9202.90.90 


9203.00.20 


9204.10.10 


9205.90.90 


9206.00.90 


9207.10.10 


9207.10.90 


9207.90.90 


9208.10.00 


9208.90.10 


9208.90.90 


9209.10.00 


9209.20.00 


9209.30.90 


9209.91.20 


9209.91.90 


9209.92.20 
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SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Item  Nation  Tariff  Category 


920993.00 


9209.94.00 


Base  rate  4% 

Final  rate   2.7% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 


9209.99.90 


Base  rate 
Final  rate 


10.6% 
7% 


F 
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Categoric 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 
tarifaire  la  plus  favorisée  NI* F 


9209.93.00  Taux  de  base   4  % 

Taux  final    2,7  9 

9209.94.00  Taux  de  base   9,2  °, 

Taux  final   6,1  9 


9209.99.90 


Taux  de  base 
Taux  final  .... 


10,6  % 
7  % 


F 
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SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

I  Urn  Nation  Tariff  Category 

9301.00.10  Base  rate  5.5%  F 

Final  rate   Free 

9301.00.90  Base  rate   11.3%  F 

Final  rate   7.4% 

9302.00.00  Base  rale  5.5%  F 

Final  rate   3.7% 

9303.10.00  Base  rate  5.5%  F 

Final  rate   3.7% 

9303.20.10  Base  rate  5.6%  F 

Final  rate   3.7% 

9303.20.90  Base  rate  5.5%  F 

Final  rate   3.7% 

9303.30.10  Base  rate   11.3%  F 

Final  rate   7.4% 

9303.30.90  Base  rate  5.5%  F 

Final  rate   3.7% 

9303.90.90  Base  rate  5.5%  F 

Final  rate    3.7% 

9304  00. 1 1  Base  rale   1 1 .3%  F 

Final  rate    7.4% 

9304.00.19  Base  rate  5.5%  F 

Final  rate   3.7% 

9304.00.90  Base  rate   11.3%  J 

On  and  after  January  I.  1997    10.5% 

On  and  after  January  1.  1998    9.6% 

On  and  after  January  I.  1999    8.7% 

9305.10  00  Base  rate  5.5%  F 

Final  rate   3.7% 

9305.2100  Base  rate  5.5%  F 

Final  rate   3.7% 

9305.29.10  Base  rate   10.2%  F 

Final  rate   6.7% 

9305.29.89  Base  rate  5.5%  F 

Final  rate   3.7% 

9305.29.90  Base  rate   11.3%  J 

Before  January  1,  1996    11% 

On  and  after  January  1.  1996    10.2% 

On  and  after  January  1,  1997    9.3% 

On  and  after  January  I.  1998    8.5% 

On  and  after  January  1,  1999    7.7% 

9305  90. 1 0  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   6.1% 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 
tarifaire   la  plus  favorisée  NPF 

9301 .00. 10  Taux  de  base   5,5  %  F 

Taux  final    En  fr. 

930 1 .00.90  Taux  de  base   1 1 ,3  %  F 

Taux  final    7,4  % 

9302.00.00  Taux  de  base   5,5  %  F 

Taux  final    3,7  % 

9303.10.00  Taux  de  base   5,5%  F 

Taux  final    3,7  % 

9303.20.10  Taux  de  base   5,6%  F 

Taux  final   3,7  % 

9303.20.90  Taux  de  base   5.5  %  F 

Taux  final    3,7  % 

9303.30. 1 0  Taux  de  base   1 1 .3  %  F 

Taux  final    7.4  % 

9303.30.90  Taux  de  base   5,5  95  F 

Taux  final    3.7  % 

9303.90.90  Taux  de  base   5.5%  F 

Taux  final   3.7  % 

9304.00. 1 1  Taux  de  base   1 1 ,3  %  F 

Taux  final    7,4  % 

9304.00. 1 9  Taux  de  base   5,5  %  F 

Taux  final    3,7  % 

9304.00.90  Taux  de  base   1 1 ,3  %  J 

À  compter  du  1er  janvier  1997    10,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    9,6  % 

À  compter  du  Ier  janvier  1999    8,7  % 

9305 . 1 0.00  Taux  de  base   5 .5  %  F 

Taux  final   3,7  % 

9305.21.00  Taux  de  base   5,5%  F 

Taux  final   3,7  % 

9305.29.10  Taux  de  base   10,2%  F 

Taux  final    6,7  % 

9305.29.89  Taux  de  base   5.5  %  F 

Taux  final   3.7  % 

9305.29.90  Taux  de  base   1 1 .3  %  J 

Avant  le  1er  janvier  1996    Il  9, 

À  compter  du  1er  janvier  1996    10.2  % 

À  compter  du  Ier  janvier  1997    9.3  9< 

À  compter  du  1er  janvier  1998    8,5  % 

À  compter  du  1er  janvier  1999    7.7  % 

9305.90.10  Taux  de  base   9,2%  F 

Taux  final   6.1  % 
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 SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 

Most-Favoured- 
Nation  Tariff 

Base  rate  5.5% 

Final  rate    3.7% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.7% 

Base  rate   1 1 .3% 

Final  rate   7.4% 

Base  rate   1 1.3% 

Final  rate    7.4% 

Base  rate   1 1.3% 

Final  rate   7.4% 

Base  rate  7.5% 

On  and  after  January  1,  1999    7.4% 

Base  rate   1 1.3% 

Final  rate   7.4% 

Base  rate  7.5% 

On  and  after  January  1,  1999    7.4% 

Base  rate   1 1.3% 

Final  rate   7.4% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate    3.5% 

Base  rate   10.7% 

Final  rate   7% 


Tariff 
Item 


MFN 
Staging 
Category 


9305.90.20 
9305.90.90 
9306.10.00 
9306.21.00 
9306.29.00 
9306.30.20 
9306.30.90 
9306.90.10 
9306.90.80 
9306.90.90 
9307.00.00 
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Catégorie 

Numéro  Tarir  de  la  nation  d'échelonnement 

tarifaire  la  plus  favorisée  NI'F 

9305.90.20  Taux  de  base   5.5  %  F 

Taux  final   3,7  % 

9305.90.90  Taux  de  base   10,2%  F 

Taux  final    6,7  % 

9306.10.00  Taux  de  base   11,3%  F 

Taux  final    7,4  % 

9306.21.00  Taux  de  base   11.3%  F 

Taux  final    7,4  % 

9306.29.00  Taux  de  base   1 1 ,3  %  F 

Taux  final   7.4  % 

9306.30.20  Taux  de  base   7,5  %  J 

À  compter  du  1er  janvier  1999    7,4  % 

9306.30.90  Taux  de  base   1 1 .3  %  F 

Taux  final   7,4  % 

9306.90.10  Taux  de  base   7.5%  J 

À  compter  du  1er  janvier  1999    7.4  % 

9306.90.80  Taux  de  base   1 1 .3  %  F 

Taux  final    7.4  % 

9306.90.90  Taux  de  base   9.2  %  F 

Taux  final    3.5  % 

9307.00.00  Taux  de  base   1 0.7  %  F 

Taux  final    7  % 


j:8 


SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Itrm  Nation  Tariff  Category 

9401.20  00  Base  rate  9.2%  F 

Final  rale   6.1% 

940140.00  Base  rate   15%  F 

Final  rate   9.7% 

9401.50.00  Base  rate   15%  F 

Final  rate   9.7% 

9401.69.10  Base  rate  6%  F 

Final  rate    Free 

9401.71.10  Base  rate  9.2%  J 

On  and  after  January  1,  1999    8.3% 

9401.90.20  Base  rate  25%  F 

Final  rate    15.7% 

9402.10.90  Base  rate   12.6%  F 

Final  rate   Free 

9402.90.90  Base  rate   10%  F 

Final  rate   Free 

940.1.10.10  Base  rate   12.7%  F 

Final  rate   Free 

9403.10.90  Baserate   12.6%  F 

Final  rate   Free 

9403.20.00  Baserate   12.6%  F 

Final  rate   8.3% 

9403  30.10  Baserate   15%  F 

Final  rate   Free 

9403.30.90  Baserate   16.1%  F 

Final  rate    Free 

9403  40  00  Baserate   15%  F 

Final  rate   9.7% 

9403.50.10  Baserate   15%  F 

Final  rate   9.7% 

9403.50.90  Baserate   15.3%  F 

Final  rate   9.9% 

9404.10.00  Baserate   12.5%  F 

Final  rate   8.2% 

9404  21.00  Baserate   15%  F 

Final  rate   9.7% 

9404  29.00  Baserate   15%  F 

Final  rate   9.7% 

9404  30.00  Base  rate  25%  F 

Final  rate    15.7% 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  lu  nation  d'échelonnement 
tarifaire  la  plus  favorisée  NPF 


9401 .20.00  Taux  de  base   9,2  %  F 

Taux  final    6,1  % 

9401 .40.00  Taux  de  base   15%  F 

Taux  final   9,7  % 

9401 .50.00  Taux  de  base   15%  F 

Taux  final   9,7  % 

9401.69.10  Taux  de  base   6%  F 

Taux  final    En  fr. 

9401.71.10  Tauxdebase   9,2%  J 

À  compter  du  Ier  janvier  1999    8.3  % 

9401 .90.20  Taux  de  base   25  %  F 

Taux  final   15,7  % 

9402.10.90  Tauxdebase   12,6%  F 

Taux  final    En  fr. 

9402.90.90  Tauxdebase   10*  F 

Taux  final    En  IV. 

9403. 10. 10  Taux  de  base   1,2.7  *  F 

Taux  final    En  fr. 

9403. 10.90  Taux  de  base   12.6  %  F 

Taux  final    En  fr. 

9403.20.00  Tauxdebase   12,6%  F 

Taux  final   8,3  % 

9403.30. 1 0  Taux  de  base   15%  F 

Taux  final    En  fr. 

9403.30.90  Tauxdebase   16,1%  F 

Taux  final    En  fr. 

9403.40.00  Tauxdebase   15%  F 

Taux  final    9,7  % 

9403.50.10  Tauxdebase   15%  F 

Taux  final   9,7  % 

9403.50.90  Tauxdebase   15,3%  F 

Taux  final    9,9  % 

9404.10.00  Tauxdebase   12,5%  F 

Taux  final   8,2  % 

9404.2 1 .00  Taux  de  base   15%  F 

Taux  final    9.7  * 

9404.29.00  Tauxdebase   15*  F 

Taux  final   9.7  * 

9404.30.00  Taux  de  base   25  %  F 

Taux  final   15,7  % 


 SCHEDULE  I  •  PART  B  -  DIVISION  II 

Most-Favoured- 

 Nation  Tariff  

Base  rate  22.5% 

Final  rale    14.3% 

Base  rate  25% 

Final  rate    15.7% 

Base  rate  25% 

Final  rate    15.7% 

Base  rate   1 1.3% 

Final  rate   7.4% 

Base  rate   1 1.3% 

Final  rate   7.4% 

Base  rate   1 1.3% 

Final  rate   7.4% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6. 1  % 

Base  rate   1 1.3% 

Final  rate   7.4% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   5.1% 

Base  rate   15% 

Final  rate   7.5% 

Base  rate   10.9% 

Final  rate    7.2% 

Base  rate   1 1 .3% 

Final  rate    7.4% 

Base  rate   1 1 .4% 

Final  rate   7.5% 

Base  rate   1 1 .3% 

Final  rale    7.4% 

Base  raie   1 1.3% 

Final  rate   7.4% 

Base  rate   15% 

Final  rate   9.7% 

Base  rate   1 1.3% 

Final  rate    7.4% 

Base  rale  6.8% 

Final  rale   4.5% 

Base  rale  25% 

Final  rate    15.7% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 


Tariff 
Item 


MFN 
Staging 
Category 


9404.90.10 


9404.90.20 


9404.90.90 


9405.10.00 


9405.20.00 


9405.30.00 


9405.40.10 


9405.40.90 


9405.50.10 


9405.50.20 


9405.50.90 


9405.60  00 


9405.91.10 


9405.91.99 


9405.92.00 


9405.99.10 


9405.99.90 


9406  00  10 


9406  00.20 


9406  00  91 
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Tarif  de  lu  nution 
la  plus  favorisée 

Taux  de  base   22,5  % 

Taux  final    14.3  % 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final    15,7  % 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final   15,7  % 

Taux  de  base   1 1 ,3  % 

Taux  final    7,4  % 

Taux  de  base   1 1 ,3  % 

Taux  final    7,4  % 

Taux  de  base   1 1 ,3  % 

Taux  final   7.4  % 

Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    6. 1  % 

Taux  de  base   I  1 ,3  % 

Taux  final    7.4  % 

Taux  de  base   10.2  % 

Taux  final    5.1  % 

Taux  de  base   1 5  % 

Taux  final    7,5  % 

Taux  de  base   1 0.9  % 

Taux  final   7.2  % 

Taux  de  base   1 1 ,3  % 

Taux  final    7,4  % 

Taux  de  base   1 1 ,4  % 

Taux  final   7,5  % 

Taux  de  base   1 1 ,3  % 

Taux  final   7,4  % 

Taux  de  base   1 1 ,3  % 

Taux  final    7.4  % 

Taux  de  base   1 5  % 

Taux  final   9.7  %> 

Taux  de  base   1 1 .3  % 

Taux  final    7.4  9, 

Taux  de  base   6.8  9< 

Taux  final    4.5  91 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final    15.7  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 
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Numéro 
tarifaire 


Catégorie 
d'échelonnement 
NPF 


9404.90.10 


9404.90.20 


9404.90.90 


9405.10.00 


9405.20.00 


9405.30.00 


9405.40.10 


9405.40.90 


9405.50.10 


9405.50.20 


9405.50.90 


9405.60.00 


9405.91.10 


9405.91.99 


9405.92.00 


9405.99.10 


9405.99.90 


9406.00.10 


9406.00.20 


9406.00.91 
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MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

liem  Nation  Tariff  Category 


9406.00.99 


Base  rate 
Final  rate 


10.2% 
6.7% 


F 


ANNEXE  I  -  PARTIE  IS  -  SECTION  II 


J30 


Categoric 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 
tarifaire  la  plus  favorisée   |ypf 


9406.00.99  Taux  de  base   10,2%  F 

Taux  final    6.7  % 
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SCHEDULE  I  -  PART  B  •  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 
Item  Nation  Tariff  Category 

9501.00.00  Base  rate   12.5%  F 

Final  rate   8.2% 

9502.10.00  Base  rate   15%  E 

Final  rate   Free 

9502.91.00  Base  rate   12.7%  E 

Final  rate   Free 

9502.99.00  Base  rate   12.7%  E 

Final  rate   Free 

9503.10.90  Base  rate   11.3%  E 

Final  rate   Free 

9503.20.90  Base  rate   12.7%  E 

Final  rate   Free 

9503.30.00  Base  rate   12.7%  E 

Final  rate   Free 

9503.41.00  Base  rate   15%  E 

Final  rate   Free 

9503.49.00  Base  rate   10.3%  E 

Final  rale   Free 

9503.50.00  Base  rate   12.7%  E 

Final  rate   Free 

9503.60.00  Base  rate   1 1 .2%  E 

Final  rate   Free 

9503.80.10  Base  rate   11.3%  E 

Final  rate    Free 

9503  80  90  Base  rate   12.7%  E 

Final  rate    Free 

9503.90.00  Base  rate   12.7%  E 

Final  rate    Free 

9504.20.10  Base  rate   10.2%  E 

Final  rate    Free 

9504.20.21  Base  rate   17%  E 

Final  rate    Free 

9504.20.22  Base  rate   12.5%  E 

Final  rate   Free 

9504.20.23  Base  rate   13.6%  E 

Final  rate   Free 

9504  20.24  Base  rate  9.2%  E 

Final  rate   Free 

9504  20.29  Base  rate   10.2%  E 

Final  rate    Free 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 
ta  ri  Taire   la  plus  favorisée  NPF 


9501 .00.00  Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final    8,2  % 

9502. 1 0.00  Taux  de  base   1 5  % 

Taux  final   En  fr. 

9502.91.00  Taux  de  base   12,7  % 

Taux  final   En  fr. 

9502.99.00  Taux  de  base   1 2,7  % 

Taux  final    En  fr. 

9503. 1 0.90  Taux  de  base   1 1 ,3  % 

Taux  final    En  fr. 

9503.20.90  Taux  de  base   1 2,7  % 

Taux  final    En  fr. 

9503.30.00  Taux  de  base   1 2,7  % 

Taux  final    En  fr. 

9503.41.00  Taux  de  base   15% 

Taux  final    En  fr. 

9503.49.00  Taux  de  base   10,3  % 

Taux  final    En  fr. 

9503.50.00  Taux  de  base   1 2.7  % 

Taux  final    En  fr. 

9503.60.00  Taux  de  base   1 1 .2  CÂ 

Taux  final    En  fr. 

9503.80.10  Taux  de  base   1 1 ,3  % 

Taux  final    En  fr. 

9503.80.90  Taux  de  base   1 2,7  % 

Taux  final    En  fr. 

9503.90.00  Taux  de  base   1 2,7  % 

Taux  final    En  fr. 

9504.20.10  Taux  de  base   10,2% 

Taux  final    En  fr. 

9504.20.2 1  Taux  de  base   1 7  % 

Taux  final    En  fr. 

9504.20.22  Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final    En  fr. 

9504.20.23  Taux  de  base   13,6% 

Taux  final    En  fr. 

9504.20.24  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    En  fr 

9504.20.29  Taux  de  base   10.2% 

Taux  final    En  fr. 


J32 


 SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 

Most-Favoured- 

 Nation  Tariff  

Base  rate   1596 

Final  rate    Free 

Base  rate  3.6e/pack 

Final  rate   Free 

Base  rate  3.9% 

Final  rate    Free 

Base  rate  9.2% 

Final  rate    Free 

Base  rate   13.8% 

Final  rate   Free 

Base  rate   10.2% 

Final  rate    Free 

Base  rate   10.2% 

Final  rate    Free 

Base  rate   1 2% 

Final  rate    Free 

Base  rate   1 1.3% 

Final  rale    7.4% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.7% 

Base  rate   12.6% 

Final  rate    8.3% 

Base  rate   15% 

Final  rate   9.7% 

Base  rate   II  .4% 

Final  rate    7.5% 

Base  rate   12.1% 

Final  rate   7.9% 

Base  rate   1 1 .3% 

Final  rate   5.7% 

Base  rate   12.3% 

Final  rate   8.1% 

Base  rate  4% 

Final  rate   2.7% 

Base  rate  6.8% 

Final  rate   4.5% 

Base  rate   1 1.3% 

Final  rate   7.4% 

Base  rate   1 1.3% 

Final  rate   7.4% 


Tariff 
I  if  m 


MFN 
Staging 
Category 


9504.20.90 


9504.40.00 


9504.90.19 


9504.90.20 


9504.90.90 


9505.10.00 


9505.90.10 


9505.90.90 


9506.12.00 


9506.19.10 


9506.19.90 


9506.21.00 


950629  00 


9506.31.00 


9506.32.10 


9506.32.90 


9506.39.20 


9506  39.30 


9506  39  90 


9506  40.00 


 ANNEXE  1  -  PARTIE  H  -  SECTION  II 

Tarif  de  la  nation 

 la  plus  favorisée  

Taux  de  base   15% 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   .1,6  tf/paquet 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   3,9  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   13,8% 

Taux  final   En  fr. 

Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final   En  fr. 

Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   1 2  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   I  1 .3  c/< 

Taux  final    7.4  % 

Taux  de  base   10.2  °A 

Taux  final    6.7  % 

Taux  de  base   1 2,6  % 

Taux  final    8,3  % 

Taux  de  base   1 5  % 

Taux  final    9,7  % 

Taux  de  base   1 1 ,4  % 

Taux  final    7,5  % 

Taux  de  base   12,1  % 

Taux  final    7,9  % 

Taux  de  base   1 1 .3  % 

Taux  final    5,7  % 

Taux  de  base   1 2.3  % 

Taux  final   8, 1  % 

Taux  de  base   4  % 

Taux  final    2,7  % 

Taux  de  base   6,8  % 

Taux  final    4.5  % 

Taux  de  base   1 1 .3  % 

Taux  final    7.4  % 

Taux  de  base   1 1 .3  % 

Taux  final    7.4  9, 
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Numéro 
tarifaire 


Catégorie 
d'échelonnement 
NPF 


9504.20.90 


9504.40.00 


9504.90.19 


9504.90.20 


9504.90.90 


9505.10.00 


9505.90.10 


9505.90.90 


9506.12.00 


9506.19.10 


9506.19.90 


9506.21.00 


9506.29.00 


9506.31.00 


9506.32.10 


9506.32.90 


9506.39.20 


9506.39.30 


9506.39.90 


9506.40.00 
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SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Item  Nation  Tariff  Category 

9506.59.90  Base  rate   1 1 .3%  F 

Final  rate   7.4% 

9506  62.90  Base  rate   11.3%  F 

Final  rate   7.4% 

9506  69.10  Base  rate   11.3%  F 

Final  rate   7.4% 

9506.69.90  Base  rate   1 1 .3%  F 

Final  rate   7.4% 

9506.70.11  Base  rate  22.5%  F 

Final  rate    18.2% 

9506.70.12  Base  rate  22.5%  F 

Final  rate    18.2% 

9506.70.20  Base  rate  8.8%  F 

Final  rate   5.8% 

9506.91.10  Base  rate   12.5%  F 

Final  rate    8.2% 

9506.91.20  Base  rate  9.2%  J 

On  and  after  January  1,  1996    8.6% 

On  and  after  January  1,  1997    8% 

On  and  after  January  1,  1998    7.3% 

On  and  after  January  1.  1999    6.6% 

9506.91.90  Base  rate   10%  F 

Final  rate   6.6% 

9506.99.10  Base  rate   11.3%  F 

Final  rate    7.4% 

9506.99.30  Base  rate   5.5%  F 

Final  rate   3.7% 

9506.99.41  Base  rate  4%  F 

Final  rate   2.7% 

9506  99  49  Base  rate  4%  F 

Final  rate   2.7% 

9506.99.60  Base  rale  9.2%  F 

Final  rate   6.1% 

9506  99.70  Base  rate  25%  F 

Final  rate    15.7% 

9506.99  81  Base  rate  9.2%  F 

Final  rate   6.1% 

9506  99.89  Base  rate   11.2%  F 

Final  rate   7.4% 

9506  99  99  Base  rate   1 1 .8%  F 

Final  rale   7.7% 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  lu  nation  d'échelonnement 
tarifaire  la  plus  favorisée  NI'F 


9506.59.90             Taux  de  base   1 1 .3  % 

Taux  final    7,4  % 

9506.62.90              Taux  de  base   1 1 ,3  % 

Taux  final   7,4  % 

9506.69. 1 0  Taux  de  base   1 1 .3  % 

Taux  final    7,4  % 

9506.69.90              Taux  de  base   1 1 ,3  % 

Taux  final    7.4  % 

9506.70.1 1  Taux  de  base   22,5  % 

Taux  final   18.2  % 

9506.70.1 2  Taux  de  base   22,5  % 

Taux  final    1 8,2  % 

9506.70.20              Taux  de  base   8.8  % 

Taux  final    5.8  % 

9506.91 . 10              Taux  de  base   1 2.5  9, 

Taux  final    8.2  % 

9506.91.20              Taux  de  base   9.2  9, 

À  compter  du  1er  janvier  1996    8.6  9< 

À  compter  du  Ier  janvier  1997    8  % 

À  compter  du  1er  janvier  1998    7,3  % 

Àcompterdu  lerjanvier  1999    6,6% 

9506.91.90              Taux  de  base   10% 

Taux  final   6,6  % 

9506.99. 1 0              Taux  de  base   11,3% 

Taux  final    7,4  % 

9506.99.30              Taux  de  base   5,5  % 

Taux  final    3,7  % 

9506.99.41               Taux  de  base   4  % 

Taux  final    2,7  % 

9506.99.49              Taux  de  base   4  % 

Taux  final    2,7  % 

9506.99.60              Taux  de  base   9.2  % 

Taux  final    6.1  % 

9506.99.70              Taux  de  base   25  % 

Taux  final    15.7  % 

9506.99.81               Taux  de  base   9.2  9, 

Taux  final   6. 1  9< 

9506.99.89              Taux  de  base   1 1 .2  % 

Taux  final    7.4  9< 

9506.99.99              Taux  de  base   11.8% 

Taux  final    7,7  % 
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SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  II 


Tariff 
Item 


Most-Favoured- 
Nation  Tariff 


MFN 
Staging 
Category 


9507.10.00 
9507.20.90 
9507.30.00 
9507.90.10 
9507.90.90 
9508.00.90 


Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.7% 

Base  rate   6.8% 

Final  rate   4.5% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.7% 

Base  rate   10.8% 

Final  rate   7.1% 

Base  rate    10.2% 

Final  rate   6.7% 

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 


ANNEXE  I  -  PARTIE  II  ■  SECTION  11 


3.U 


Catégorie 

Numéro  Tarif  tic  la  nation  d'échelonnement 

tarifaire  la  plus  favorisée  NI'F 

9507.10.00  Taux  de  base   10.2%  F 

Taux  final    6.7  % 

9507.20.90  Taux  de  base   6,8  %  F 

Taux  final   4,5  % 

9507.30.00  Taux  de  base   10,2%  F 

Taux  final   6,7  % 

9507.90.10  Taux  de  base   10,8%  F 

Taux  final   7,1  % 

9507.90.90  Taux  de  base   10,2%  F 

Taux  final    6,7  % 

9508.00.90  Taux  de  base   9,2  %  F 

Taux  final   6,1  % 


SCHEDULE  I  -  PART  B  •  DIVISION  II 


Tariff 
liem 


Most-Favourcd- 
Nation  Tariff 


MFN 
Staging 
Category 


9601.90.00 
9602.00.90 
960?  10.10 
9603.10.20 
9603.21.00 
9603.29.00 
9603.30.10 
9603.30.90 
9603.40.10 
9603.40.90 
9603.50.90 
9603.90.10 
9603.90.20 
9603  90.30 
9603  90  41 
9603.90.49 
9603.90.90 
9604.00.00 
9605.00  00 
9606.10  00 


Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.7% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.7% 

Base  rate   17.5% 

Final  rate    1 1 .3% 

Base  rate   1 1 .3% 

Final  rate    7.4% 

Base  rate   1 1.3% 

Final  rate   7.4% 

Base  rate   1 1.3% 

Final  rate   7.4% 

Base  rate   10.8% 

Final  rate   7.1% 

Base  rate   10.8% 

Final  rate    7.1% 

Base  rate  25% 

Final  rate    15.7% 

Base  rate   1 1.3% 

Final  rate   7.4% 

Base  rate   10.6% 

Final  rate   7% 

Base  rate   17.5% 

Final  rate    1 1 .3% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate    8.2% 

Base  rate   1 1 .3% 

Final  rate    7.4% 

Base  rate  25% 

Final  rate    15.7% 

Base  rate  22.5% 

Final  rate    14.3% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.7% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.7% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.7% 

Base  rate   1 1.3% 

Final  rate    7.4% 
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Numéro 
tarifaire 


Tarif  de  la  nation 
la  plus  favorisée 


Catégorie 
d'échelonnement 
NPF 


9601.90.00 

9602.00.90 

9603.10.10 

9603.10.20 

9603.21.00 

9603.29.00 

9603.30.10 

9603.30.90 

9603.40.10 

9603.40.90 

9603.50.90 

9603.90.10 

9603.90.20 

9603.90.30 

9603.90.41 

9603.90.49 

9603.90.90 

9604.00.00 

9605.00.00 

9606.10.00 


Taux  de  base   1 0,2  % 

Taux  final   6,7  % 

Taux  de  base   1 0,2  % 

Taux  final    6,7  % 

Taux  de  base   17,5  % 

Taux  final    11,3% 

Taux  de  base   1 1 ,3  % 

Taux  final   7,4  % 

Taux  de  base   1 1 ,3  % 

Taux  final   7,4  % 

Taux  de  base   1 1 ,3  % 

Taux  final   7.4  % 

Taux  de  base   10,8  % 

Taux  final   7, 1  % 

Taux  de  base   10,8  % 

Taux  final    7.1  9r 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final   15.7  % 

Taux  de  base   1 1 ,3  % 

Taux  final   7,4  % 

Taux  de  base   10,6  % 

Taux  final    7  % 

Taux  de  base   17,5  % 

Taux  final    1 1 ,3  % 

Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final    8,2  % 

Taux  de  base   1 1 ,3  % 

Taux  final    7,4  % 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final   15,7  % 

Taux  de  base   22,5  % 

Taux  final    14,3  % 

Taux  de  base   1 0,2  % 

Taux  final   6,7  % 

Taux  de  base   1 0.2  % 

Taux  final    6,7  % 

Taux  de  base   10.2  % 

Taux  final    6.7  % 

Taux  de  base   1 1 .3  K 

Taux  final    7.4  % 
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 SCHEDULE  I  •  PART  B  ■  DIVISION  II 

Most-Favoured- 

 Nation  Tariff  

Base  rale   12.6%  and  5e/gross 

Final  rale   8.2%  and  3.27c/gross 

Base  rale   12.7%  and  5e/gross 

Final  rale   8.2%  and  3.27<2/gross 

Base  rate   12.6%  and  5tf/gross 

Final  rate   8.2%  and  3.27tf/gross 

Base  rale   12.6%  and  5tf/gross 

Final  rale   8.2%  and  3.27<S/gross 

Base  rate   1 1 .5% 

Final  rate   7.6% 

Base  rate   17.5% 

Final  rate    1 1 .3% 

Base  rate   17.5% 

Final  rate    1 1 .3% 

Base  rate   25% 

Final  rate    15.7% 

Base  rale  22.5% 

Final  rate    14.3% 

Base  rate   17.5% 

Final  rale    1 1.3% 

Base  rate   1 1.3% 

Final  rale    7.4% 

Base  rate   1 1.3% 

Final  rate   7.4% 

Base  rate   1 1.3% 

Final  rate    7.4% 

Base  rale   1 1 .3% 

Final  rate    7.4% 

Base  rate   1 1.3% 

Final  rate   7.4% 

Base  rate   11. 3% 

Final  rate   7.4% 

Base  rate   1 1  % 

Final  rale   7% 

Base  rate  8% 

Final  rale   5.3% 

Base  rate   10.9% 

Final  rale   7.2% 

Base  rate   1 1 .3% 

Final  rate   7.4% 


Tariff 
I  it  m 


MFN 
Staging 
Category 


9606.21. 10 
9006.21.90 
9606.22.00 
9606.29.00 
9606.30.00 
9607.11.00 
9607.19.00 
9607.20.1 1 
9607.20.19 
9607.20.90 
9608.10.00 
9608.20.00 
9608.31.00 
9608  39.00 
9608.40.00 
9608  50.00 
9608.60.00 
9608  91.00 

9608  99  00 

9609  10  00 
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Tarit'  de  la  nation 
la  plus  favorisée 

Taux  de  base   12,6  %  et  5  «/grosse 

Taux  final   8,2  %  et  3,27  «/grosse 

Taux  de  base   1 2,7  %  et  5  «/grosse 

Taux  final   8,2  %  et  3,27  «/grosse 

Taux  de  base   1 2.6  %  et  5  «/grosse 

Taux  final   8,2  %  et  3,27  «/grosse 

Taux  de  base   1 2,6  %  et  5  «/grosse 

Taux  final   8,2  %  et  3,27  «/grosse 

Taux  de  base   1 1 ,5  % 

Taux  final    7,6  % 

Taux  de  base   17,5  % 

Taux  final   1 1 ,3  % 

Taux  de  base   1 7,5  % 

Taux  final    1 1 .3  % 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final    15.7  % 

Taux  de  base   22.5  % 

Taux  final    14.3  % 

Taux  de  base   1 7.5  % 

Taux  final    1 1 ,3  % 

Taux  de  base   1 1,3  % 

Taux  final    7,4  % 

Taux  de  base   1 1 ,3  % 

Taux  final   7,4  % 

Taux  de  base   1 1 ,3  % 

Taux  final    7.4  % 

Taux  de  base   1 1 .3  % 

Taux  final    7,4  % 

Taux  de  base   1 1 ,3  % 

Taux  final    7,4  % 

Taux  de  base   1 1 ,3  % 

Taux  final   7,4  % 

Taux  de  base   1 1  % 

Taux  final   7  % 

Taux  de  base   8  % 

Taux  final    5.3  % 

Taux  de  base   1 0.9  % 

Taux  final    7.2  * 

Taux  de  base   1 1 ,3  % 

Taux  final    7,4  % 


J36 


Numéro 
tarifaire 


Catégorie 
d'échelonnement 
NPF 


9606.21.10 

9606.21.90 

9606.22.00 

9606.29.00 

9606.30.00 

9607.11.00 

9607.19.00 

9607.20.1 1 

9607.20.19 

9607.20.90 

9608.10.00 

9608.20.00 

9608.31.00 

9608.39.00 

9608.40.00 

9608.50.00 

9608.60.00 

9608.91.00 

9608.99.00 

9609.10.00 
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Most-Favourcd- 

 Nation  Tariff  

Base  rate  9.2% 

Final  rate   6.1% 

Base  rate   1 1.3% 

Final  rate   7.4% 

Base  rate  6.8% 

Final  rate   4.5% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.7% 

Base  rate   25% 

Final  rale    15.7% 

Base  rate  25% 

Final  rate    15.7% 

Base  rate   13.6% 

Final  rale    8.9% 

Base  rate   13.6% 

Final  rate    8.9% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.7% 

Base  rate   14.3% 

Final  rate   9.3% 

Base  rate   15% 

Final  rate   9.7% 

Base  rate   1 2.9% 

Final  rate    8.4% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.7% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.7% 

Base  rate   1 1.3% 

Final  rate   7.4% 

Base  rate   1 1 .3% 

Final  rate   5.7% 

Base  rate   10.9% 

Final  rate   7.2% 

Base  rate   13.6% 

Final  rate   6.8% 

Base  rate   13.6% 

Final  rate   8.9% 

Base  rate  25% 

Final  rate    15.7% 


Tariff 
Item 


MFN 
Staging 
Category 


9609.20.00 
9609.90.00 
9610.00.00 
961 1.00.00 
9612.10.10 
9612.10.20 
9612.10.90 
9612.20.00 
9613.10.00 
9613.20.00 
9613.30.00 
9613  80.00 
9613.90.00 
9614.20.90 
9614.90.00 
9615.11.00 

9615  .19  00 
9615.90.00 

9616  10.00 
9616  20  10 
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Tarif  de  la  nation 
la  plus  favorisée 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 

Taux  de  base   1 1 ,3  % 

Taux  final   7.4  % 

Taux  de  base   6,8  % 

Taux  final   4,5  % 

Taux  de  base   1 0.2  % 

Taux  final    6,7  % 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final    15,7  % 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final    15,7  % 

Taux  de  base   1 3,6  % 

Taux  final    8,9  % 

Taux  de  base   13,6% 

Taux  final   8.9  % 

Taux  de  base   10.2  % 

Taux  final    6.7  % 

Taux  de  base   14,3  % 

Taux  final   9.3  % 

Taux  de  base   15% 

Taux  final   9,7  % 

Taux  de  base   1 2,9  % 

Taux  final   8.4  % 

Taux  debase   10,2  % 

Taux  final   6,7  % 

Taux  de  base   1 0,2  % 

Taux  final    6,7  % 

Taux  de  base   1 1 ,3  % 

Taux  final   7,4  % 

Taux  de  base   1 1 ,3  % 

Taux  final    5,7  % 

Taux  de  base   10.9  % 

Taux  final    7.2  % 

Taux  de  base   1 3.6  % 

Taux  final    6.8  % 

Taux  de  base   13.6  % 

Taux  final   8,9  % 

Taux  de  base   25  % 

Taux  final   15,7  % 
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Numéro 
tarifaire 


Catégorie 
d'échelonnement 
NPF 


9609.20.00 
9609.90.00 
9610.00.00 
961 1.00.00 
9612.10.10 
9612.10.20 
9612.10.90 
9612.20.00 
9613.10.00 
9613.20.00 
9613.30.00 
9613.80.00 
9613.90.00 
9614.20.90 
9614.90.00 
9615.11.00 
9615.19.00 
9615.90.00 
9616.10.00 
9616.20.10 
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MFN 

Tariff                                                                           Most-Favoured-  Staging 

Item                                                                             Nation  Tariff  Category 

9616.20.90               Base  rate                                        18.8%  F 

Final  rate    12.1% 

9617.00.00              Base  rate                                      11.5%  F 

Final  rate   7.6% 

9618.00.00              Base  rate                                      14%  F 

Final  rate   9.1% 


ANNEXE  I  •  l'A R TIE  H  -  SECTION  II 


Categoric 

Numéro  Tarif  tie  la  nation  d'échulonnvuicnl 

tarifaire  la  plus  favorisée  NPF 


9616.20.90              Taux  de  base   1 8.8  % 

Taux  final    12,1  % 

961 7.00.00              Taux  de  base   1 1 ,5  % 

Taux  final   7,6  % 


9618.00.00 


Taux  de  base 
Taux  final  .... 


14  % 
9,1  % 


F 
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M  FN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 
I tf  m  Nation  Tariff   Category 

970 1. 10.90  Base  rate   11.3%  F 

Final  rate   5.7% 

9701.90  90  Base  rate   11.3%  F 

Final  rate   7.4% 
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Catégorie 

Numéro  Tarir  de  lu  nation  d'échelonnement 

tarifaire  la  plus  favorisée  NIM- 


9701.10.90 


9701.90.90 


Taux  de  base   1 1 ,3  % 

Taux  final    5.7  % 

Taux  de  base   1 1 .3  % 

Taux  final    7,4  % 


y-to 


SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  III 


Division  III 
Tariff  Item  Nos.  Struck  Out 
5.  The  following  tariff  item  Nos.  of  Schedule  I  are  struck  out: 

3921.90.10,  3926.90.90,  5107.10.00,  5107.20.00,  5507.00.00,  5509.52.00,  6403.59.00,  7117.19.00,  7307.22.00, 

7307.92.10,  7307.92.20,  8301.70.00,  8408.20.90,  8408.90.90,  8409.99.93,  9401.30.10,  9401.30.90,  9401.61.00, 

9401.69.90,  9401.71.90,  9401.79.00,  9401.80.00,  9401.90.10,  9401.90.90,  9403.60.00,  9403.70.00,  9403.80.00, 
9403.90.10,  9403.90.90,  9503.70.00  and  9506.11.00. 


ANNEXE  I  -  PARTIE  U  -  SECTION  III 
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Section  III 

Suppression  de  numéros  tarifaires 

5.  Les  numéros  tarifaires  suivants  de  l'annexe  I  sont  supprimés  : 

3921.90.10,  3926.90.90,  5107.10.00,  5107.20.00,  5507.00.00,  5509.52.00,  6403.59.00,  7117.19.00,  7307.22.00, 

7307.92.10,  7307.92.20,  8301.70.00,  8408.20.90,  8408.90.90,  8409.99.93,  9401.30.10,  9401.30.90,  9401.61.00, 

9401.69.90,  9401.71.90,  9401.79.00,  9401.80.00,  9401.90.10,  9401.90.90,  9403.60.00,  9403.70.00,  9403.80.00, 
9403.90.10,  9403.90.90,  9503.70.00  et  9506.11.00. 
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SCHEDULE  I  -  PART  B  -  DIVISION  IV 


Division  IV 
New  Tariff  Item  Nos. 

6.  The  following  subheading  Nos.  and  tariff  item  Nos.  are  added  to  Schedule  I  in  numerical  order: 


ANNEXE  I  -  PARTIE  B  -  SECTION  IV  34 1 


Section  IV 

ADJONCTION  DE  NUMÉROS  TARIFAIRES 

6.  L'annexe  I  est  modifiée  par  adjonction,  selon  l'ordre  numérique,  des  sous-positions  et  des  numéros  tarifaires 
suivants  : 
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Division  V 

Supplementary  Notes 

7.  Supplementary  note  1(a)  to  Section  XI  of  Schedule  I  is  replaced  by  the  following: 

(a)  The  maximum  rate  under  the  Most-Favoured-Nation  Tariff  for  each  item  shall  he  a  specific  rate  set  by  the 
Deputy  Minister,  effective  July  1  of  each  year,  to  equate  to  a  rate  of  1 1 .8%,  hased  on  Statistics  Canada  import 
statistics  for  the  aggregate  value  of  trade  for  these  tariff  item  Nos.  from  Most-Favoured-Nation  countries  for 
the  most  recent  three  calendar  years. 
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Section  V 
Note  supplémentaire 

7.  La  note  supplémentaire  la)  de  la  section  XI  de  l'annexe  I  est  remplacée  par  ce  qui  suit  : 

a)   Le  sous-ministre  doit  établir,  pour  chacun  des  numéros  tarifaires,  un  taux  maximum  particulier  qui 
s'appliquera  en  vertu  du  Tarif  de  la  nation  la  plus  favorisée  à  compter  du  1er  juillet  de  chaque 
année;  ce  taux  équivaudra  à  un  taux  de  1 1,8  %,  calculé  à  partir  des  statistiques  de  Statistique 
Canada  sur  les  importations  représentant,  pour  ces  nos  tarifaires,  la  valeur  totale  du  commerce  en 
provenance  des  pays  avec  statut  de  «  nation  la  plus  favorisée  »  au  cours  des  trois  dernières  années 
civiles. 


1 
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PART  C 

AMENDMENTS  TO  SCHEDULE  II  TO  THE  CUSTOMS  TARIFF 
(INDUSTRIAL  PRODUCTS) 

Division  I 

Codes  not  Subject  to  Reduction  of  MFN  Tariff  Rates 

8.  The  following  Codes  of  Schedule  II  are  amended  by  adding  the  letter  "K"  in  the  column  "MFN  Staging 
Category": 


0005, 

0010, 

0015, 

0020, 

0029, 

0030, 

0031, 

0032, 

0033, 

0034, 

0035, 

0036, 

0038, 

0040, 

0041, 

0042, 

0045, 

0046, 

0051, 

0052, 

0053, 

0054, 

0055, 

0056, 

0057, 

0060, 

0061, 

0070, 

0090, 

0095, 

0110, 

0140, 

0160, 

0161, 

0162, 

0163, 

0164, 

0170, 

0210, 

0220, 

0231, 

0250, 

0260, 

0270, 

0280, 

0285, 

0291, 

0292, 

0295, 

0300, 

0310, 

0311, 

0312, 

0313, 

0314, 

0380, 

0425, 

0426, 

0427, 

0428, 

0429, 

0430, 

0450, 

0460, 

0480, 

0530, 

0531, 

0532, 

0533, 

0534, 

0535, 

0536, 

0537, 

0538, 

0539, 

0540, 

0541, 

0542, 

0543, 

0544, 

0710, 

0720, 

0730, 

0731, 

0732, 

0760, 

0790, 

0810, 

0820, 

0830, 

0910, 

0911, 

0912, 

0913, 

0914, 

0920, 

0935, 

0950, 

0960, 

0970, 

0975, 

1000, 

1001, 

1010, 

1015, 

1020, 

1030, 

1040, 

1060, 

1070, 

1080, 

1081, 

1082, 

1085, 

1095, 

1110, 

1120, 

1121, 

1125, 

1126, 

1150, 

1151, 

1175, 

1178, 

1180, 

1220, 

1221, 

1222, 

1223, 

1224, 

1225, 

1260, 

1310, 

1320, 

1330, 

1340, 

1341, 

1342, 

1343, 

1344, 

1350, 

1355, 

1360, 

1361, 

1362, 

1365, 

1370, 

1375, 

1410, 

1411, 

1412, 

1430, 

1440, 

1441, 

1442, 

1443, 

1444, 

1445, 

1465, 

1485, 

1490, 

1495, 

1505, 

1515, 

1520, 

1522, 

1530, 

1543, 

1545, 

1546, 

1547, 

1550, 

1551, 

1552, 

1553, 

1554, 

1555, 

1556, 

1557, 

1558, 

1559, 

1560, 

1561, 

1562, 

1563, 

1564, 

1565, 

1570, 

1571, 

1572, 

1573, 

1575, 

1580, 

1600, 

1605, 

1625, 

1630, 

1631, 

1632, 

1633, 

1634, 

1635, 

1636, 

1637, 

1638, 

1640, 

1645, 

1650, 

1655, 

1660, 

1661, 

1662, 

1663, 

1675, 

1680, 

1681, 

1682, 

1683, 

1684, 

1687, 

1689, 

1690, 

1695, 

1697, 

1698, 

1710, 

1720, 

1730, 

1731, 

1732, 

1733, 

1734, 

1735, 

1750, 

1751, 

1752, 

1754, 

1755, 

1756, 

1760, 

1770, 

1771, 

1772, 

1773, 

1774, 

1775, 

1776, 

1777, 

1778, 

1790, 

1795, 

1803, 

1805, 

1806, 

1810, 

1814, 

1815, 

1816, 

1820, 

1821, 

1825, 

1832, 

1835, 

1850, 

1855, 

1860, 

1861, 

1870, 

1871, 

1910, 

1920, 

1921, 

1950, 

2000, 

2001, 

2002, 

2003, 

2004, 

2005, 

2006, 

2007, 

2008, 

2009, 

2010, 

2011, 

2012, 

2020, 

2050, 

2101, 

2230, 

2250, 

2255, 

2260, 

2265, 

2310, 

2311, 

2312, 

2313, 

2315, 

2316, 

2317, 

2318, 

2319, 

2335, 

2336, 

2337, 

2338, 

2340, 

2350, 

2351, 

2352, 

2355, 

2360, 

2365, 

2366, 

2368, 

2370, 

2371, 

2372, 

2373, 

2415, 

2425, 

2430, 

2435, 

2436, 

2440, 

2441, 

2455, 

2461, 

2465, 

2466, 

2467, 

2468, 

2469, 

2470, 

2481, 

2482, 

2499, 

2502, 

2504, 

2505, 

2506, 

2508, 

2509, 

2510, 

2512, 

2514, 

2516, 

2519, 

2521, 

2522, 

2523, 
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PARTIE  C 

MODIFICATION  DE  L'ANNEXE  II  DU  TARIF  DES  DOUANES 
(PRODUITS  INDUSTRIELS) 

Section  I 

Non-réduction  de  taux  de  droits 

8.  Les  codes  suivants  de  l'annexe  II  sont  modifiés  par  adjonction  de  la  lettre  «  K  »  dans  la  colonne  «  Catégorie 
d'échelonnement  NPF  »: 


0005, 

0010, 

0015, 

0020, 

0029, 

0030, 

0031, 

0032, 

0033, 

0034, 

0035, 

0036, 

0038, 

0040, 

0041, 

0042, 

0045, 

0046, 

0051, 

0052, 

0053, 

0054, 

0055, 

0056, 

0057, 

0060, 

0061, 

0070, 

0090, 

0095, 

0110, 

0140, 

0160, 

0161, 

0162, 

0163, 

0164, 

0170, 

0210, 

0220, 

0231, 

0250, 

0260, 

0270, 

0280, 

0285, 

0291, 

0292, 

0295, 

0300, 

0310, 

0311, 

0312, 

0313, 

0314, 

0380, 

0425, 

0426, 

0427, 

0428, 

0429, 

0430, 

0450, 

0460, 

0480, 

0530, 

0531, 

0532, 

0533, 

0534, 

0535, 

0536, 

0537, 

0538, 

0539, 

0540, 

0541, 

0542, 

0543, 

0544, 

0710, 

0720, 

0730, 

0731, 

0732, 

0760, 

0790, 

0810, 

0820, 

0830, 

0910, 

0911, 

0912, 

0913, 

0914, 

0920, 

0935, 

0950, 

0960, 

0970, 

0975, 

1000, 

1001, 

1010, 

1015, 

1020, 

1030, 

1040, 

1060, 

1070, 

1080, 

1081, 

1082, 

1085, 

1095, 

1110, 

1120, 

1121, 

1125, 

1126, 

1150, 

1151, 

1175, 

1178, 

1180, 

1220, 

1221, 

1222, 

1223, 

1224, 

1225, 

1260, 

1310, 

1320, 

1330, 

1340, 

1341, 

1342, 

1343, 

1344, 

1350, 

1355, 

1360, 

1361, 

1362, 

1365, 

1370, 

1375, 

1410, 

1411, 

1412, 

1430, 

1440, 

1441, 

1442, 

1443, 

1444, 

1445, 

1465, 

1485, 

1490, 

1495, 

1505, 

1515, 

1520, 

1522, 

1530, 

1543, 

1545, 

1546, 

1547, 

1550, 

1551, 

1552, 

1553, 

1554, 

1555, 

1556, 

1557, 

1558, 

1559, 

1560, 

1561, 

1562, 

1563, 

1564, 

1565, 

1570, 

1571, 

1572, 

1573, 

1575, 

1580, 

1600, 

1605, 

1625, 

1630, 

1631, 

1632, 

1633, 

1634, 

1635, 

1636, 

1637, 

1638, 

1640, 

1645, 

1650, 

1655, 

1660, 

1661, 

1662, 

1663, 

1675, 

1680, 

1681, 

1682, 

1683, 

1684, 

1687, 

1689, 

1690, 

1695, 

1697, 

1698, 

1710, 

1720, 

1730, 

1731, 

1732, 

1733, 

1734, 

1735, 

1750, 

1751, 

1752, 

1754, 

1755, 

1756, 

1760, 

1770, 

1771, 

1772, 

1773, 

1774, 

1775, 

1776, 

1777, 

1778, 

1790, 

1795, 

1803, 

1805, 

1806, 

1810, 

1814, 

1815, 

1816, 

1820, 

1821, 

1825, 

1832, 

1835, 

1850, 

1855, 

1860, 

1861, 

1870, 

1871, 

1910, 

1920, 

1921, 

1950, 

2000, 

2001, 

2002, 

2003, 

2004, 

2005, 

2006, 

2007, 

2008, 

2009, 

2010, 

2011, 

2012, 

2020, 

2050, 

2101, 

2230, 

2250, 

2255, 

2260, 

2265, 

2310, 

2311, 

2312, 

2313, 

2315, 

2316, 

2317, 

2318, 

2319, 

2335, 

2336, 

2337, 

2338, 

2340, 

2350, 

2351, 

2352, 

2355, 

2360, 

2365, 

2366, 

2368, 

2370, 

2371, 

2372, 

2373, 

2415, 

2425, 

2430, 

2435, 

2436, 

2440, 

2441, 

2455, 

2461, 

2465, 

2466, 

2467, 

2468, 

2469, 

2470, 

2481, 

2482, 

2499, 

2502, 

2504, 

2505, 

2506, 

2508, 

2509, 

2510, 

2512, 

2514, 

2516, 

2519, 

2521, 

2522, 

2523, 
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2524,  2525,  2526,  2527,  2528,  2530,  2532,  2535,  2536,  2540,  2543, 

2545,  2547,  2550,  2551,  2552,  2555,  2556,  2557,  2560,  2570,  2580, 

2585,  2590,  2591,  2592,  2595,  2597,  2600,  2605,  2606,  2615,  2616, 

2617,  2620,  2621,  2622,  2630,  2640,  2645,  2710,  2711,  2712,  2713, 

2715,  2716,  2717,  2720,  2730,  2760,  2761,  2762,  2770,  2771,  2772, 

2870,  2875,  2880,  2920,  2925,  2930,  2935,  2948,  2950,  2951,  2953, 

2955,  2957,  2960,  2980,  2990  and  2998. 
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2524,  2525,  2526,  2527,  2528,  2530,  2532,  2535,  2536,  2540,  2543, 

2545,  2547,  2550,  2551,  2552,  2555,  2556,  2557,  2560,  2570,  2580, 

2585,  2590,  2591,  2592,  2595,  2597,  2600,  2605,  2606,  2615,  2616, 

2617,  2620,  2621,  2622,  2630,  2640,  2645,  2710,  2711,  2712,  2713, 

2715,  2716,  2717,  2720,  2730,  2760,  2761,  2762,  2770,  2771,  2772, 

2870,  2875,  2880,  2920,  2925,  ,  2930,  2935,  2948,  2950,  2951,  2953, 

2955,  2957,  2960,  2980,  2990  et  2998. 
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SCHEDULE  I  -  PART  C  -  DIVISION  II 


Division  II 
Amendments  to  Codes 
9.  The  Codes  of  Schedule  II  listed  in  this  Division  are  amended  by 

(a)  replacing  the  rates  of  duty,  other  than  the  British  Preferential  Tariff  and  the  United  States  Tariff  rates  of 
duty,  in  the  column  "Most-Favoured-Nation  Tariff  with  the  rates  of  duty  set  out  in  this  Division  in  respect  of 
those  Codes;  and 

(b)  adding  in  the  column  "MFN  Staging  Category"  the  letters  set  out  in  this  Division  in  respect  of  those  Codes. 
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Section  II 
Modification  de  codes 
9.  Les  codes  de  l'annexe  II  mentionnés  à  la  présente  section  sont  modifiés  par  : 

a)  remplacement,  dans  la  colonne  «  Tarif  de  la  nation  la  plus  favorisée  »,  des  taux  de  droits  autres  que  ceux 
figurant  dans  celle-ci  au  titre  du  Tarif  de  préférence  britannique  ou  du  Tarif  des  États-Unis  par  les  taux  de  droits 
figurant  à  la  présente  section  en  regard  de  ces  codes; 

b)  adjonction,  dans  la  colonne  «  Catégorie  d'échelonnement  NPF  »,  des  lettres  figurant  à  la  présente  section  en 
regard  de  ces  codes. 


4  SCHEDULE  I  -  PART  C  -  DIVISION  II  

MFN 

Most-Favoured-  Staging 
Code  Nation  Tariff   Category 


0230  Base  rate   7.5%  F 

Final  rate    5.5% 

0290  Base  rate   13.5%  I 

Final  rate    6.5% 

0370  Base  rate   8%  I 

Final  rate    Free 

037 1  Base  rate   8%  1 

Final  rate    Free 

0385  Base  rate   6.8%  F 

Final  rate    6.5% 

0390  Base  rate   9.2%  F 

Final  rate    6.5% 

0435  Base  rate   8.5%  F 

Final  rate    6.5% 

0440  Base  rate   6.8%  F 

Final  rate    6.5% 

0445  Base  rate   6.8%  F 

Final  rate    6.5% 

0520  Base  rate   8%  F 

Final  rate    5.3% 

0521  Base  rate   8%  F 

Final  rate    5.3% 

0522  Base  rate   8%  F 

Final  rate    5.3% 

0523  Base  rate   8%  F 

Final  rate    5.3% 

0610  Base  rate   8%  F 

Final  rate    5.3% 

0715  Base  rate   2%  I 

Final  rate    Free 

0740  Base  rate   0.5%  I 

Final  rate    Free 

074 1  Base  rate   6.5%  I 

Final  rate    Free 

0750  Base  rate   1%  I 

Final  rate    Free 
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Catégorie 

Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 
Code  la  plus  favorisée  NPF 

0230  Taux  de  base   7,5  %  F 

Taux  final    5,5  % 


0290  Taux  de  base   13,5% 

Taux  final    6,5  % 

0370  Taux  de  base   8  % 

Taux  final    En  fr. 

0371  Taux  de  base   8% 

Taux  final    En  fr. 

0385  Taux  de  base   6,8  % 

Taux  final    6,5  % 

0390  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,5  % 

0435  Taux  de  base   8,5  % 

Taux  final    6,5  % 

0440  Taux  de  base   6,8  % 

Taux  final    6,5  % 

0445  Taux  de  base   6,8  % 

Taux  final    6,5  % 

0520  Taux  de  base   8  % 

Taux  final    5.3  % 

0521  Taux  de  base   8% 

Taux  final    5,3  % 

0522  Taux  de  base   8  % 

Taux  final    5,3  % 

0523  Taux  de  base   8  % 

Taux  final    5.3  % 

0610  Taux  de  base   8% 

Taux  final    5,3  % 

0715  Taux  de  base   2% 

Taux  final    En  fr. 

0740  Taux  de  base   0,5  % 

Taux  final    En  fr. 

0741  Taux  de  base   6,5% 

Taux  final    En  fr. 


0750 


Taux  de  base 
Taux  final  .... 


1  % 
Enfr. 


1 
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M  FN 

Most-Favoured-  Staging 
Code  Nation  Tariff   Category 


0770                    Base  rate   6.8%  F 

Final  rate    4.5% 

0925                    Base  rate   14.1%  F 

Final  rate    9.2% 

0930                   Base  rate   5.5%  F 

Final  rate    3.7% 

0940  Base  rate   6.8%  I 

Final  rate    4.5% 

0941  Base  rate   7.5%  I 

Final  rate    5% 

095 1                   Base  rate   6.8%  1 

Final  rate    4.5% 

0969                   Base  rate   9.9%  I 

Final  rate    8% 

1005  Base  rate   7.5%  F 

Final  rate    5% 

1006  Base  rate   7.5%  F 

Final  rate    5% 

1007  Base  rate   5.5%  F 

Final  rate    3.7% 

1050                   Base  rale   11.3%  I 

Final  rate    10% 

1090                   Base  rate   10%  I 

Final  rate    7.5% 

1155                    Base  rate   6.8%  F 

Final  rate    4.5% 

1160                   Base  rate   6.8%  F 

Final  rale    4.5% 

1 240                    Base  rale   6.8%  F 

Final  rate    4.5% 

1 420  Base  rale   4%  F 

Final  rale    2.7% 

1421  Base  rate   4%  F 

Final  rate    2.7% 

1422  Base  rate   4%  F 

Final  rale    2.7% 
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Catégorie 

Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 
Code  la  plus  favorisée  NI' F 

0770  Taux  de  base   6,8  %  F 

Taux  final    4,5  % 


0925  Taux  de  base   14,1  % 

Taux  final    9,2  % 

0930  Taux  de  base   5,5  % 

Taux  final    3,7  % 

0940  Taux  de  base   6,8  % 

Taux  final    4,5  % 

0941  Taux  de  base   7,5  % 

Taux  final    5  % 

095 1  Taux  de  base   6,8  % 

Taux  final    4,5  % 

0969  Taux  de  base   9,9  % 

Taux  final    8  % 

1 005  Taux  de  base   7,5  % 

Taux  final    5  % 

1006  Taux  de  base   7,5% 

Taux  final    5  % 

1007  Taux  de  base   5,5% 

Taux  final    3,7  % 

1050  Taux  de  base   11,3% 

Taux  final    10  % 

1090  Taux  de  base   10% 

Taux  final    7,5  % 

1155  Taux  de  base   6,8% 

Taux  final    4,5  % 

1160  Taux  de  base   6,8% 

Taux  final    4,5  % 

1240  Taux  de  base   6,8% 

Taux  final    4,5  % 

1420  Taux  de  base   4% 

Taux  final    2,7  % 

1421  Taux  de  base   4  % 

Taux  final    2,7  % 


1422 


Taux  de  base 
Taux  final  .... 


4  % 
2,7  % 


F 


I  SCHEDULE  I  -  PART  C  -  DIVISION  II  

MFN 

Most-Favoured-  Staging 
Code  Nation  Tariff  Category 


1423  Base  rate   4%  F 

Final  rate    2.7% 

1424  Base  rate   4%  F 

Final  rate    2.7% 

1 425  Base  rate   4%  F 

Final  rate    2.7% 

1426  Base  rate   4%  F 

Final  rate    2.7% 

1427  Base  rate   4%  F 

Final  rate    2.7% 

1428  Base  rate   4%  F 

Final  rate    2.7% 

1429  Base  rate   4%  F 

Final  rate    2.7% 

1450  Base  rate   0.7%  I 

Final  rale    Free 

1455  Base  rate   5%  I 

Final  rate    Free 

1460  Base  rate   10.2%  F 

Final  rate    6.7% 

1470  Base  rate   5.5%  1 

Final  rate    Free 

1475  Base  rate   5.5%  1 

Final  rate    Free 

1480  Base  rate   6.5%  I 

Final  rate    Free 

1525  Base  rate   9.2%  F 

Final  rale    6.1% 

1 526  Base  rate   6.8%  F 

Final  rate    4.5% 

1531  Base  rate   6.8%  F 

Final  rate    4.5% 

1 540  Base  rate   6.8%  F 

Final  rale    4.5% 

1541  Base  rale   6.8%  F 

Final  rate    4.5% 
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Code 


Tarir  de  la  nation 
la  plus  favorisée 


Catégorie 
d'échelonnement 
NPF 


1423 


1424 


1425 


1426 


1427 


1428 


1429 


1450 


1455 


1460 


1470 


1475 


1480 


1525 


1526 


1531 


1540 


Taux  de  base   4  % 

Taux  final    2,7  % 

Taux  de  base   4  % 

Taux  final    2,7  % 

Taux  de  base   4  % 

Taux  final    2,7  % 

Taux  de  base   4  % 

Taux  final    2,7  % 

Taux  de  base   4  % 

Taux  final    2,7  % 

Taux  de  base   4  % 

Taux  final    2,7  % 

Taux  de  base   4  % 

Taux  final    2,7  % 

Taux  de  base   0,7  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   5  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final    6,7  % 

Taux  de  base   5,5  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   5,5  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   6,5  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 

Taux  de  base   6,8  % 

Taux  final    4,5  % 

Taux  de  base   6,8  % 

Taux  final    4,5  % 

Taux  de  base   6,8  % 

Taux  final    4,5  % 


1541 


Taux  de  base 
Taux  final  .... 


6,8  % 
4,5  % 


F 


J  SCHEDULE  I  -  PART  C  -  DIVISION  II  

MFN 

Most-Favoured-  Staging 
Code  Nation  Tariff  Category 


154:                    Base  rate   6.8%  F 

Final  rate    4.5% 

1620                   Base  rate   10%  I 

Final  rate    Free 

1685                    Base  rate   8%  F 

Final  rate    5.3% 

1818                   Base  rate   2%  I 

Final  rate    Free 

1830                   Base  rate   17.5%  F 

Final  rate    1 1.3% 

1836                   Base  rale   5.5%  I 

Final  rate    Free 

1 838                   Base  rate   8%  I 

Final  rale    Free 

1840                   Base  rate   9.2%  I 

Final  rate    Free 

1843                   Base  rate   4%  I 

Final  rate    Free 

1 845                   Base  rate   4%  I 

Final  rate    Free 

1 852                   Base  rate   4%  F 

Final  rate    2.7% 

1 863                   Base  rate   9.2%  F 

Final  rate    6.1% 

1865  Base  rate   6.8%  F 

Final  rate    4.5% 

1 866  Base  rate   6.8%  F 

Final  rate    4.5% 

1 867  Base  rate   6.8%  F 

Final  rate    4.5% 

1875                   Base  rate   6.8%  F 

Final  rate    Free 

1880                   Base  rate   5.5%  F 

Final  rale    Free 

2100                   Base  rate   3.9%  F 

Final  rate    2.6% 


ANNEXE  I  -  PARTIE  C  -  SECTION  II 


Code 


Tarif  de  la  nation 
la  plus  favorisée 


Catégorie 
d'échelonnement 
NPF 


1542 


1620 


1685 


1818 


1830 


1836 


1838 


1840 


1843 


1845 


1852 


1863 


1865 


1866 


1867 


1875 


1880 


2100 


Taux  de  base   6,8  % 

Taux  final    4,5  % 

Taux  de  base   1 0  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   8  % 

Taux  final    5,3  % 

Taux  de  base   2  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   1 7,5  % 

Taux  final    1 1 ,3  % 

Taux  de  base   5,5  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   8  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   4  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   4  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   4  % 

Taux  final    2,7  % 

Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 

Taux  de  base   6,8  % 

Taux  final    4,5  % 

Taux  de  base   6,8  % 

Taux  final    4,5  % 

Taux  de  base   6,8  % 

Taux  final    4,5  % 

Taux  de  base   6,8  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   5,5  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   3,9  % 

Taux  final    2,6  % 


s 


SCHEDULE  I  -  PART  C  -  DIVISION  II 


M  FN 

Most-Favoured-  Staging 
Code  Nation  Tariff  _____  Category 

2240                    Base  rate   9.2%  F 

Final  rate    6.1% 

2300                   Base  rate   7.5%  F 

Final  rate    6.5% 

2305                   Base  rate   5.5%  F 

Final  rate    3.7% 

2325  Base  rate   4%  F 

Final  rate    2.7% 

2326  Base  rate   4%  F 

Final  rale    2.7% 

2327  Base  rate   4%  F 

Final  rale    2.7% 

2328  Base  rate   4%  F 

Final  rate    2.7% 

2329  Base  rate   4%  F 

Final  rate    2.7% 

2330  Base  rate   4%  F 

Final  rate    2.7% 

2345  Base  rate   9.2%  F 

Final  rate    6. 1  % 

2346  Base  rate   9.2%  F 

Final  rate    6.1  % 

2347  Base  rate   9.2%  F 

Final  rate    6.1% 

2375  Base  rate   8%  F 

Final  rate    5.3% 

2376  Base  rate   8%  F 

Final  rate    5.3% 

2377  Base  rate   8%  F 

Final  rate    5.3% 

2378  Base  rate   8%  F 

Final  rate    5.3% 

2379  Base  rate   8%  F 

Final  rate    5.3% 

2380  Base  rate   8%  F 

Final  rate    5.3% 
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Catégorie 

Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 
Code  la  plus  favorisée  NPF 

2240  Taux  de  base   9,2  %  F 

Taux  final    6,1  % 


2300  Taux  de  base   7.5  % 

Taux  final    6,5  % 

2305  Taux  de  base   5,5  % 

Taux  final    3,7  % 

2325  Taux  de  base   4  % 

Taux  final    2,7  % 

2326  Taux  de  base   4  % 

Taux  final    2,7  % 

2327  Taux  de  base   4  % 

Taux  final    2,7  % 

2328  Taux  de  base   4  % 

Taux  final    2,7  % 

2329  Taux  de  base   4  % 

Taux  final    2,7  % 

2330  Taux  de  base   4  % 

Taux  final    2,7  % 

2345  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 

2346  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 

2347  Taux  de  base   9,2  % 

Taux  final    6,1  % 

2375  Taux  de  base   8  % 

Taux  final    5,3  % 

2376  Taux  de  base   8  % 

Taux  final   5,3  % 

2377  Taux  de  base   8  % 

Taux  final    5,3  % 

2378  Taux  de  base   8  % 

Taux  final    5,3  % 

2379  Taux  de  base   8  % 

Taux  final    5.3  % 

2380  Taux  de  base   8  % 

Taux  final    5,3  % 


9  SCHEDULE  I  -  PART  C  -  DIVISION  II  

MFN 

Most-Favoured-  Staging 
Code  Nation  Tariff   Category 


2385  Base  rate    10.2%  F 

Final  rate    6.7% 

2386  Base  rate   10.2%  F 

Final  rate    6.7% 

2387  Base  rate   10.2%  F 

Final  rate    6.7% 

2388  Base  rate   10.2%  F 

Final  rate    6.7% 

2389  Base  rate   10.2%  F 

Final  rale    6.7% 

2390  Base  rate   10.2%  F 

Final  rate    6.7% 

2391  Base  rate   10.2%  F 

Final  rate    6.7% 

2392  Base  rate   10.2%  F 

Final  rate    Free 

2393  Base  rate   10.2%  F 

Final  rate    6.7% 

2394  Base  rate   10.2%  F 

Final  rate    6.7% 

2395  Base  rate   10.2%  F 

Final  rate    6.7% 

2400                   Base  rate   12.5%  F 

Final  rate    8.2% 

2405                   Base  rate   10.2%  F 

Final  rate    6.7% 

2450                    Base  rate   8%  F 

Final  rate    5.3% 

2460                   Base  rate   8%  F 

Final  rate    5.3% 

2475                   Base  rate   8%  F 

Final  rate    5.3% 

2480                   Base  rate   8%  F 

Final  rate    5.3% 

2485                   Base  rate   8%  F 

Final  rate    5.3% 
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Code 


Tarif  de  la  nation 
la  plus  favorisée 


Catégorie 
d'échelonnement 
NPF 


2385 


Taux  de  base 
Taux  final  .... 


10,2  % 
6,7  % 


2386  Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final    6,7  % 

2387  Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final    6.7% 

2388  Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final    6,7  % 

2389  Taux  de  base   10,2% 

Taux  final    6,7  % 

2390  Taux  de  base   10,2% 

Taux  final    6,7  % 

2391  Taux  de  base   10,2% 

Taux  final    6,7  % 

2392  Taux  de  base   10,2% 

Taux  final    En  fr. 

2393  Taux  de  base   10,2% 

Taux  final    6.7  % 

2394  Taux  de  base   10,2% 

Taux  final    6,7  % 

2395  Taux  de  base   1 0,2  % 

Taux  final    6,7  % 

2400                  Taux  de  base   12,5% 

Taux  final    8,2  % 

2405                   Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final    6,7  % 

2450                  Taux  de  base   8  % 

Taux  final    5,3  % 

2460                  Taux  de  base   8  % 

Taux  final    5,3  % 

2475                   Taux  de  base   8  % 

Taux  final    5,3  % 

2480                  Taux  de  base   8  % 

Taux  final    5,3  % 


2485 


Taux  de  base 
Taux  final  .... 


8  % 
5,3  % 


F 
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MFN 

Most-Favoured-  Staging 
Code  Nation  Tariff  Category 


2490                    Base  rate   5.5%  F 

Final  rate    3.7% 

2495                   Base  rate   5.5%  F 

Final  rale    3.7% 

2520                    Base  rate   7.5%  I 

Final  rate    Free 

2610                   Base  rate   4%                                                                     v  F 

Final  rate    2.7% 

2660                   Base  rate   13.2%  F 

Final  rate    8.6% 

2940                    Base  rate   8%  F 

Final  rate    5.3% 

2942                    Base  rate   8%  I 

Final  rale    Free 

2945  Base  rate   8%  F 

Final  rate    5.3% 

2946  Base  rate   8%  F 

Final  rate    5.3% 

2947  Base  rate   8%  F 

Final  rate    5.3% 

2999                   Base  rate   5.5%  F 

Final  rate    3.7% 
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Code 


Tarif  de  la  nation 
la  plus  favorisée 


Catégorie 
d'échelonnement 
NPF 


2490 


2495 


2520 


2610 


2660 


2940 


2942 


2945 


2946 


2947 


2999 


Taux  de  base   5,5  % 

Taux  final    3,7  % 

Taux  de  base   5,5  % 

Taux  final    3,7  % 

Taux  de  base   7,5  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   4  % 

Taux  final    2,7  % 

Taux  de  base   13,2% 

Taux  final    8,6  % 

Taux  de  base   8  % 

Taux  final    5,3  % 

Taux  de  base   8  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   8  % 

Taux  final    5,3  % 

Taux  de  base   8  % 

Taux  final    5,3  % 

Taux  de  base   8  % 

Taux  final    5,3  % 

Taux  de  base   5,5  % 

Taux  final    3,7  % 


i  ! 


SCHEDULE  I  -  PART  C  -  DIVISION  III 


Division  III 
Codes  Struck  Out 
10.  The  following  Codes  of  Schedule  II  are  struck  out: 

0050,  0240,  0451,  1670,  1885,  1940,  2410,  2486,  2491,  2496,  2515  and  2910. 
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Section  III 
Suppression  de  codes 
10.  Les  codes  suivants  de  l'annexe  II  sont  supprimés  : 

0050,  0240,  0451,  1670,  1885,  1940,  2410,  2486,  2491,  2496,  2515  et  2910. 


12 


SCHEDULE  I  -  PART  C  -  DIVISION  IV 


Division  IV 
New  Codes 

11.  The  following  Codes  are  added  to  Schedule  II  in  numerical  order: 
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Section  IV 
Adjonction  de  codes 

11.  L'annexe  II  est  modifiée  par  adjonction,  selon  l'ordre  numérique,  des  codes  suivants  : 
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Code 


Provision 


Most-Favoured- 
Nation  Tariff 


General 

Preferential 

Tariff 


M  FN 
Staging 
Category 


0050 


Nei  floats,  spat  collectors  and  collector  holders  of  tariff 
item  No.  .1926.90.99;  marker  buoys  of  tariff  item 

No.  8907.90. 10,  of  any  material,  excluding  wood   Base  rale:  Free 

Final  rate:  Free 


Free 


02-10           Containers  and  parts  thereof  of  heading  No.  39.23  or  of 
tariff  item  No.  3926.90.99  to  be  employed  in  the 
manufacture  of  goods  of  heading  No.  38.08  or  of  goods 
entitled  to  be  imported  under  Code  0230 
or  0231  


Base  rate:  7.5% 

On  and  after  January  1 ,  1998:  7.2% 
On  and  after  January  1 ,  1999:  6.5% 


5% 


The  pharmaceutical  active  ingredients  listed  in  Codes  0315 
to  0326  inclusive,  and  their  salts,  esters  and  hydrates  which 
are  of  the  same  subheading  number  and  which  are  described 
by  the  combination  of  the  active  ingredient  with  any  of  the 
appropriate  prefixes  or  suffixes  listed  below: 


Acetate 

Borate 

Acetonide 

Bromide 

1  -acetoxyethyl 

Buciclate 

Aceturate 

Bunapsilate 

Acetylsalicylate 

Buteprate 

Acistrate 

Butyl 

Acoxil 

t-Butyl 

Adipate 

t-Butyl  acetate 

Allyl 

l-Butylamine 

Allylbromide 

t-Butyl  ester 

Allyhodide 

Butylate 

Aluminum 

Bulylbromide 

Aminosalicylate 

Butyrale 

Ammonium 

Calcium 

Ammonium  fusidate 

Calcium  chloride 

Amsonate 

Calcium  dihydrate 

Antipyrate 

Camphor- 1 0-sulphonate 

Arginine 

Camphorate 

Ascorbate 

Camphorsulfonate 

Axetil 

Camsilate 

Barbiturate 

Caproate 

Benzenesulfonate 

Carbamate 

Benzoacetate 

Carbesilate 

Benzyl 

Carbonate 

Benzylbromide 

Chloride 

Benzyliodide 

8-Chlorotheophyllinate 

Besdate 

Choline 

Bezoinil 

Ciclotate 

Biqumate 

Cinnamate 

Bisfhydrogen  malate) 

Cipionale 

Bislhydrogen  maleate) 

Citrate 

Bis(hydrogci)  malonate) 

Closilaie 

Bis(phosphaie) 

Crobefate 

Bismuth 

Cromacate 

Bitanraie 

Cromesilate 
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Code 


Disposition 


Tarif  de  la  nation 
la  plus  favorisée 


Tarif  de 

préférence 

general 


Catégorie 
d'échelonnement 
NI»F 


0050  Flotteurs  de  filets,  collecteurs  de  naissains  et 

porte-collecteurs  du  n°  tarifaire  3926.90.99;  bouées  de 
balisage  du  n°  tarifaire  8907.90.10,  de  toutes  matières 

autre  que  le  bois   Taux  de  base  :  En  fr. 

Taux  final  :  En  fr. 


En  fr. 


0240  Contenants  et  leurs  parties  de  la  position  n°  39.23  ou  du 

n°  tarifaire  3926.90.99  devant  être  utilisés  dans  la 
fabrication  de  marchandises  de  la  position  n°  38.08  ou  de 
marchandises  importables  en  vertu  des  codes  0230 

ou  023 1   Taux  de  base  :  7,5 


5  % 


À  compter  du  Ier  janvier  1998  :  7,2  % 
À  compter  du  1er  janvier  1999  :  6,5  % 


Les  ingrédients  pharmaceutiques  actifs  nommés  dans  les 
codes  0315  à  0326  inclusivement,  et  leurs  sels,  esters  et 
hydrates  qui  sont  classés  dans  la  même  sous-position  et  qui 
sont  désignés  par  la  combinaison  de  l'ingrédient  actif  avec 
l'un  ou  l'autre  des  préfixes  ou  suffixes  ci-dessous,  selon  le 
cas  : 


Acétate 

Borate 

Acétonide 

Bromure 

1  -acetoxyethyl 

Buciclate 

Acéturate 

Bunapsilate 

Salicylate  d'acétyle 

Buteprate 

Acistrate 

Butyle 

Acoxil 

t-Butyle 

Adipate 

Acétate  de  t-butyle 

Allyle 

t-butylamine 

Bromure  d'allyle 

Ester  de  t-butyle 

Iodure  d'allyle 

Butylate 

Aluminium 

Bromure  de  butyle 

Aminosalicylate 

Butyrate 

Ammonium 

Calcium 

Fusidate  ammonium 

Chlorure  de  calcium 

Amsonate 

Chlorure  de  calcium  dihydraté 

Antipyrate 

Campho- 1 0-sulphonate 

Arginine 

Camphorate 

Ascorbate 

Camphosulfonaté 

Axetil 

Camsilate 

Barbiturate 

Caproate 

Benzénesulfonate 

Carbamate 

Benzoacétate 

Carbesilate 

Benzyle 

Carbonate 

Bromure  de  Benzyle 

Chlorure 

Iodure  de  Benzyle 

8-Chlorothéophyllinate 

Besilate 

Choline 

Bezomil 

Ciclotate 

Biquinate 

Cinnamate 

Bis(hydrogénmalate) 

Cipionate 

Bis(hydrogénmaleate) 

Citrate 

Bis(hydrogénmalonate) 

Closilate 

Bis(phosphate) 

Crobefate 

Bismuth 

Cromacate 

Bitartrate 

Cromésilate 

14 
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General  MEN 
Mosl-Favourcd-                                     Preferential  Staging 
Code  Provision  Nation  Tariff  Tariff  Category 


Fth  vlntniTinnin  m 

V_>L!t>IICA>  I4IJMIIIUIIIUIII 

F I  h  1/1  ptnnl  1 1  f* 

£_lliyillCAulH)iJlC 

Fthvlciirrimfp 

Dapropate 

Famesil 

De  a  n  1 1 

Fp  nHi7mfp 

Decanoate 

Ferrous  citrate 

Deal 

Fluoride 

Diacetate 

Fluorosul  fonate 

Di  ammonium 

Formntp 

Dibenzoate 

Formate  sodium 

Dibudinate 

Fosfalex 

Dibunate 

Fumarate 

Dibutyraie 

Furoate 

Dicholine 

Glucarate 

Dicyclohexylainmoniutn 

Gluceptate 

Diethylamine 

Glucoheptonate 

Diethyl  ammonium 

Gluconate 

Difuroate 

Glucoside 

Digolil 

Glycolate 

Dihydrate 

Glyoxylate 

Dihydrobromide 

Gold 

Di  hydrochloride 

Hemihvdrate 

Dihydrochlonde  phosphate 

Hemisulfate 

Dihydrogen  citrate 

Heptanoate 

Dihydrogen  phosphate 

Hexaacetate 

Dihydroxybenzoate 

Hexahydrate 

Dimalate 

Hexnnoate 

Dimaleatc 

Hibenzate 

Dimalonate 

Hippurate 

Dimesilale 

Hyclate 

Dinitrate 

Hydrate 

Dmitrobenzoate 

Hydrobromide 

Diolamine 

Hydrochloride 

Dioxide 

Hydrochloride  dihydrate 

Diphosphate 

Hydrochloride  hemihydrate 

Dipropionate 

Hydrochloride  monohydrale 

Disodium 

Hydrochloride  phosphate 

Disodium  phosphate 

Hydrogen  edisilate 

Disulfate 

Hydrogen  fumarate 

Disulfide 

Hydrogen  malate 

Diundecanoate 

Hydrogen  maleate 

Docosil 

Hydrogen  malonate 

Dot  osfate 

Hydrogen  oxalate 

Edisilate 

Hydrogen  succinate 

Embonate 

Hydrogen  sulfate 

Enantate 

Hydrogen  sulfite 

Erbumine 

Hydrogen  tartrate 

Esilate 

Hydroxide 

Estolatc 

Hydroxybenzoate 

Etabonale 

2-Hydroxyethanesul  fonate 

Eihancsulfonale 

Hydroxynaphthoate 

1 .2-Ethanedisulfonate 

Iodide 

Eihobromidc 

Iron  chloride 

Ethyl 

Isetionatc 

Ethyl  ester 

Isobutyrale 

Ethyliodide 

Isonicotinate 

Elhylamine 

Isophthalate 

Isopropionate 
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Tarir  de  Catégorie 
Tarir  de  la  nation                                     préférence  d'échelonnement 
Code  Disposition  la  plus  favorisée  général  NI' F 


Propionate  de  cyclohexane 
Cyclohexylammonium 
Propionate  de  cyclohexyle 
Sulfamate  de 
N-Cyclohexyle 
Dapropate 
Dean  il 
Decanoate 
Decil 
Di  acétate 
Diammonium 
Dibenzoate 
Dibudinate 
Dibunate 
Dibutyrate 
Dicholine 

Dicyclohexylammonium 
Diéthylamine 
Diéthylammonium 
Difuroate 
Digolil 
Dihydraté 
Dibromhydrate 
Dichlorhydrate 
Phosphate  dichlorhydraté 
Di  hy  drogénocitrate 
Dihydrogénophosphate 
Dihydroxybenzoate 
Dimalate 
Dimaléate 
Dimalonate 
Dimésilate 
Dinitrate 
Dinitrobenzoate 
Diolainine 
Dioxyde 
Diphosphate 
Dipropionate 
Disodique 
Phosphate  de  sel  de 
disodique 
Disulfate 
Disulfure 
Diundécanoate 
Docosil 
Dofosfate 
Edisilate 
Embonate 
Enantate 
Erbumine 
Esilate 
Estolate 
Etabonate 
Ethanesulfonate 
1 ,2-Éthanedisulfonate 
Éthobromure 
Ethyle 

Ester  d'éthyle 
Iodure  d'éthyle 
Éthylamine 


Éihylammonium 

Éthylènantale 

Ethylhexanoate 

Succinate  d'éthyle 

Farnesil 

Fendizoate 

Citrate  ferreux 

Fluorure 

Fluorosulfonate 

Form  i  ate 

Formiate  de  sodium 

Fosfatex 

Fumarate 

Furoate 

Glucarate 

Gluceptate 

Glucoheptonate 

Gluconate 

Glucoside 

Glycolate 

Glyoxylate 

Or 

Semi-hydrate 

Semi-sulfate 

Heptanoate 

Hexaacétate 

Hexahydraté 

Hexanoate 

Hibenzate 

Hippurate 

Hyclate 

Hydrate 

Bromhydrate 

Chlorhydrate 

Chlorhydrate  dihydraté 

Chlorhydrate  semi-hydrate 

Chlorhydrate  monohydraté 

Chlorhydrate  phosphate 

Hydrogénoedisilate 

Hydrogénofumarate 

Hydrogénomalate 

Hydrogénomaléate 

Hydrogénomalonate 

Hydrogénooxalate 

Hydrogénosuccinate 

Hydrogénosulfate 

Hydrogénosulfite 

Hydrogénotartrate 

Hydroxide 

Hydroxybenzoate 

2-Hydroxyéthanesulfonate 

Hydroxynaphthoate 

Iodure 

Chlorure  de  fer 

Isétionate 

Isobutyrate 

Isonicotinate 

lsophthalate 

lsopropionate 


IS 


SCHEDULE  I  -  PART  C  ■  DIVISION  IV 


General  MFN 
Most-Favoured-                                     Preferential  Staging 
Code  Provision  Nation  Tariff  Tariff  Category 


lsopropyl 

Lactate 

Lactobionate 

Laurate 

Laurilsulfaie 

Levulinate 

Lithium 

Lysinate 

Magnesium 

Malate 

Maleate 

Malonate 

Mandelate 

Megallaie 

Meglumine 

Mesilate 

Metembonate 

Methanesulfonate 

Methilsulfate 

Methyl  ester 

Methylbromide 

4.4'-Methylenebis 

(3-hydroxy-2-naphthoate) 
Methylenedisalicylate 
N-Methylglucamine 
Methyliodide 
Mofetil 
Monohydrate 
Monohydrochlonde 
Mononuraie 
Nafate 
Napadisilate 

1 .5-Naphthalenedisulfonate 

2-Naphthalenesulfonaie 

Napsilate 

Niconnate 

Nitrate 

Nitrobenzoate 
Oleaie 

Orthophosphate 

Octil 

Olamine 

Orotate 

Oxalate 

Oxide 

N-Oxide  hydrochloride 

Oxoglurate 

Palmitate 

Palmitaie  hydrochloride 

Pamoate 

Pantothenate 

Pantothenate  sulfate 

Peniahydrate 

Perchloraie 

Phenylpropionate 

Phosphate 

Phosphite 

Phthalatc 

Picrate 


Pivalate 

(Pivaloyloxy)methyl 

Pivoxetil 

Pivoxil 

Pivoxil  hydrochloride 
(,Pivaloyloxy)methyl 

hydrochloride 
Potassium 
Potassium  sulfate 
Propionate 
Propionate  dodecyl 

sulphate 

Propionate  lauryl  sulfate 

Propyl 

Propyl  ester 

Proxetil 

Pyridylacetate 

Quinate 

Resinate 

Saccharate 

Salicylate 

Salicyloylacetate 

Sodium 

Sodium  3-sulphobenzoate 
Sodium  hydrate 
Sodium  hydrogen 

phosphate 
Sodium 

methanesulphonate 
Sodium  monohydrate 
Sodium  phosphate 
Sodium  succinate 
Sodium  sulfate 
Sodium  sulfobenzoate 
Sodium  sulphate 
Steaglate 
Stéarate 
Succinate 
Succinyl 
Sulfate 
Sulfinate 
Sulfite 

Subsalicylate 

Sulphate 

Sulphosalicylate 

Tannate 

Tartrate 

Tebutate 

Tenoate 

Teoclate 

Teprosilate 

Tetrahydrate 

Tetrahydrophthalate 

Tetrasodium 

Thiocyanate 

p-Toluenesulfonate 

Tofesilate 

Tosilate 

Tosylate 

Tnclofenale 

Tnfluoroacctate 
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Tarif  de  Catégorie 
Tarif  de  la  nation                                     préférence  d'échelonnement 
Code  Disposition  la  plus  favorisée  général  NPF 


Isopropyle 

Pivalate 

Lactate 

(Pivaloyloxy)méthyl 

Lactobionate 

Pivoxétil 

Laurate 

Pivoxil 

Laurilsulfate 

Pivoxil  chlorhydraté 

Lévulinate 

(Pivaloyloxy)méthyl  chlorhydraté 

Lithium 

Potassium 

Lysinate 

Sulfate  de  potassium 

Magnésium 

Propionate 

Malate 

Propionate  de  dodécylsulfate 

Maléate 

Propionate  de  laurylsulfate 

Malonate 

Propyle 

Mandélate 

Ester  de  propyle 

Mégallate 

Proxetil 

Méglumine 

Py  ri  dyl  acétate 

Mésilate 

Quinate 

Metembonate 

Résinate 

Méthanesulfonate 

Saccharate 

Methilsulfate 

Salicylate 

Ester  de  méthyle 

Salicyloylacétate 

Bromure  de  méthyl 

Sodium 

4,4'-Méthylènebis 

3-sulphobenzoate  de 

(3-hydroxy-2-naphtoate) 

sodium 

Mélhylènedisalicylate 

Hydrate  de  sodium 

N-Méthylglucamine 

Hydrogénophosphate  de 

lodure  de  méthyle 

sodium 

Mofétil 

Méthanesulphonate  de 

Monohydrate 

sodium 

Monochlorhydraté 

Sodium  monohydraté 

Mononitrate 

Phosphate  de  sodium 

IN  at  ate 

Succinate  de  sodium 

Napadisilate 

Sulfate  de  sodium 

1 ,5-Naphtalènedisulfonate 

Sulfobenzoate  sodique 

2-Naphtalènesulfonate 

Sulfate  de  sodium 

Napsilate 

Stéaglate 

Nicotinate 

Stéarate 

Nitrate 

Succinate 

Nitrobenzoate 

Succinyle 

L/ieate 

Ci  1 1 Ç n 1  a 

auitaie 

v^/nnupnospiiuic 

Sulfïnale 

UvllJ 

Qiiîfïti» 

auirne 

Olamine 

Sulfosalicylate 

Orotate 

Tannate 

Oxalate 

Tartrate 

Oxyde 

i  eoutate 

iN-wxyuc  cniornyuittic 

Ténoate 

Oxogl  urate 

Téoclate 

Palmitate 

Téprosilate 

Palmitate  chlorhydraté 

Tétrahydraté 

Pamoate 

Tétrahydrophthalale 

Pantothénate 

Télrasodium 

Pantothénate  sulfate 

Thiocyanate 

Pentahydraté 

P-Toluènesulfonate 

Perchlorate 

Tofésilate 

Phénylpropionate 

Tosilate 

Phosphate 

Tosylate 

Phosphite 

Triclofénate 

Phthalate 

Trifluoroacétate 

Picrate 
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SCHEDULE  I  -  PART  C  -  DIVISION  IV 


General  M  FN 

Most-Favoured-                                     Preferential  Staging 
Code  Provision  Nation  Tariff  Tariff  Category 


Tnflutate 

Tnhydrale 

Truodide 

Trimethylacetate 

Trinitrate 

Tnpalmitate 

Trolamtne 

Troxundaie 

Undec-10-enoate 

Undecanoate 

Undecylenate 

Valerate 

Xinafoate 

Zinc 


03 1 5  Surfoiner  and  its  salts,  esters  and  hydrates  of  tariff  item 

No.  3902.90.00; 

Poluef  and  its  salts,  esters  and  hydrates  of  tariff  item 
No.  3904.61.00; 

Polyvidone  and  its  salts,  esters  and  hydrates  of  tariff 
item  No.  390.'). 90.00; 

Polynoxylin  and  its  salts,  esters  and  hydrates  of  tariff 
item  No.  3909.10.90; 

Policresulen  and  its  salts,  esters  and  hydrates  of  tariff 
item  No.  3909.40.90; 

Dimeticone  and  its  salts,  esters  and  hydrates  of  tariff 
item  No.  3910.00.00; 

Carbeiimer,  Ferropolnnaler,  Glusoferron,  Leuciglumer, 
Maletamer.  Polaprezinc,  Polidronium  chloride, 
Polifeprosan.  Poliglecaprone,  Polihexanide  and  their 
salts,  esters  and  hydrates  of  tariff  item  No.  391 1 .90.00; 
Colestipol,  Polacrilin,  Polidexide  sulfate  and  their  salts, 
esters  and  hydrates  of  tariff  item 

No.  3914.00.90   Base  rate:  7.1%  X  E 

Final  rate:  Free 


0316 


Policapram  and  its  salts,  esters  and  hydrates  of  tariff 
item  No.  3908.10.10  


Base  rate:  7.5% 
Final  rate:  Free 


Xantofyl  palmitate  and  its  salts,  esters  and  hydrates  of 
tariff  item  No.  3203.00.10; 

Macrogol.  Macrogol  ester,  Poloxalene,  Polysorbate, 
Tyloxapol  and  their  sails,  esters  and  hydrates  of  tariff 
item  No.  3907.20.90  


Base  rate:  8.5% 
Final  rale:  Free 


0318 


Polybenzarsol  and  ils  salts,  esters  and  hydrates  of  tariff 
item  No.  3907.10.00: 

Polyetadene  and  ils  salts,  esters  and  hydrates  of  tariff 
item  No  3907.30.00  


Base  rale:  8.7% 
Final  rate:  Free 


0319  Carbomer.  Polycarbophil  and  their  salts,  esters  and 

hydrates  of  tariff  item  No.  3906.90.00; 
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Tarif  de  Catégorie 
Tarif  de  la  nation                                     préférence  d'échelonnement 
Code  Disposition  la  plus  favorisée  général  NPF 


Triflutate 

Tri  hydraté 

Triiodure 

Triméthylacétate 

Trinitrate 

Tripalmitate 

Trolamine 

Troxundate 

Undéc- 1 0-ènoate 

Undécanoate 

Undécylénate 

Valérate 

Xinafoate 

Zinc 


03 1 5  Surfomère  ainsi  que  ses  sels,  esters  et  hydrates  du 

n°  tarifaire  3902.90.00; 
Politef  ainsi  que  ses  sels,  esters  et  hydrates  du 
no  tarifaire  3904.61.00; 

Polyvidone  ainsi  que  ses  sels,  esters  et  hydrates  du 
n°  tarifaire  3905.90.90; 

Polynoxyline  ainsi  que  ses  sels,  esters  et  hydrates  du 
n»  tarifaire  3909. 10.90; 

Policrésulène  ainsi  que  ses  sels,  esters  et  hydrates  du 
n«  tarifaire  3909.40.90; 

Dimeticone  ainsi  que  ses  sels,  esters  et  hydrates  du 
n«  tarifaire  3910.00.00; 
Carbétimère,  Ferropolimalère,  Glusoferron, 
Leuciglumère,  Maletamère,  Polaprezihc, 
Pegaldesleukin,  Polifeprosan,  Poliglécaprone, 
Polihexanide  ainsi  que  leurs  sels,  esters  et  hydrates  du 
n°  tarifaire  391 1.90.00; 

Colestipol,  Polacriline,  Sulfate  de  polidexide  ainsi 
que  leurs  sels,  esters  et  hydrates  du 

n°  tarifaire  3914.00.90   Taux  de  base  :  7,1  %  X  E 

Taux  final  :  En  fr. 


0316 


Policapram  ainsi  que  ses  sels,  esters  et  hydrates  du 
n«  tarifaire  3908.10.10  


Taux  de  base  :  7,5 
Taux  final  :  En  fr. 


0317 


Palmitate  de  xantofyle  ainsi  que  ses  sels,  esters  et 
hydrates  du  no  tarifaire  3203.00. 1 0; 
Macrogol,  Ester  de  macrogol,  Poloxalène, 
Polysorbate,  Tyloxapol  ainsi  que  leurs  sels,  esters  et 

hydrates  du  n°  tarifaire  3907.20.90   Taux  de  base  :  8,5 

Taux  final  :  En  fr. 


0318 


0319 


Polybenzarsol  ainsi  que  ses  sels,  esters  et  hydrates  du 
n»  tarifaire  3907.10.00; 

Polyétadène  ainsi  que  ses  sels,  esters  et  hydrates  du 
no  tarifaire  3907.30.00  


Carbomère,  Polycarbophile  ainsi  que  leurs  sels,  esters 
et  hydrates  du  n<>  tarifaire  3906.90.00; 


Taux  de  base  :  8,7  % 
Taux  final  :  En  fr. 


r 


SCHEDULE  I  -  PART  C  -  DIVISION  IV 


Code 


Provision 


Most-Favoured- 
Nation  Tariff 


General 

Preferential 

Tariff 


MEN 
Staging 
Category 


0319                Acemannan,  Ardepann  sodium,  Cideferron.  Colexiran, 
(cont'd)             Daliepann  sodium,  Detralfate.  Dextran,  Dextranomer, 
Dexinferron.  Enoxaparin  sodium,  Gleptoferron, 
Poligeenan,  Poliglusam,  Polygeline,  Sizofiran, 
Suleparoid  sodium  and  their  salts,  esters  and  hydrates  of 
tariff  item  No.  3913.90.90  


Base  rate:  8.9% 
Final  rate:  Free 


0320  Carbaldrate  and  ils  salts,  esters  and  hydrates  of  tariff 

item  No.  2841.10.90; 

Cyclopropane  and  its  salts,  esters  and  hydrates  of  tariff 
item  No.  2902.19.90; 

Temarotene  and  its  salts,  esters  and  hydrates  of  tariff 
item  No.  2902.90.00; 

Trichloroethylene  and  its  salts,  esters  and  hydrates  of 
tariff  item  No.  2903.22.00; 

Amylmetacresol,  Cyclomenol,  Propofol,  Xibomol  and 
their  salts,  esters  and  hydrates  of  tariff 
item  No.  2907.19.00; 

Benzestrol.  Dienestrol,  Diethylstilbestrol,  Geroquinol, 
Hexestrol.  Masoprocol,  Methestrol  and  their  salts,  esters 
and  hydrates  of  tariff  item  No.  2907.29.00; 
Teprenone  and  its  salts,  esters  and  hydrates  of  tariff 
item  No.  2914.19.00; 

Bornelone,  Delanterone,  Plomestane  and  their  salts, 
esters  and  hydrates  of  tariff  item  No.  2914.29.00; 
Diphenadione,  Fluindarol,  Phenindione,  Xenipentone 
and  their  salts,  esters  and  hydrates  of  tariff 
item  No.  2914.30.00; 

Alfadolone.  Alfaxalone.  Amadinone.  Benorterone, 
Budotuane.  Cloprednol,  Colestolone,  Cortodoxone, 
Cyclopregnol.  Dimepregnen,  Eltanolone,  Endrisone, 
Formestane.  Gestadienol.  Isoprednidene,  Nomegestrol, 
Oxendolone.  Oxisopred,  Renanolone,  Rioprostil, 
Trenbolone,  Xenygloxal  and  their  salts,  esters  and 
hydrates  of  tariff  item  No.  2914.49.00; 
Anisindione,  Avobenzone,  Butanirone,  Cioteronel, 
Clofenoxyde,  Cyclovalone,  Dioxybenzone,  Dilhranol, 
Exifone.  Flopropione,  Ketoxal,  Metochalcone, 
Mexenone.  Nabumetone,  Naphthonone,  Octabenzone, 
Oxoprostol,  Oxybenzone,  Paroxypropione,  Quinbolone, 
Tebufelone  and  their  salts,  esters  and  hydrates  of  tariff 
item  No.  2914.50.00; 

Buparvaquone,  Dantron,  Desaspidin.  Docebenone, 
Idebenone,  Menatetrenone,  Menocione,  Parvaquone, 
Tetroquinone.  Ubidecarenone  and  their  salts,  esters  and 
hydrates  of  tariff  item  No.  2914.69.00; 
Arildone,  Atovaquone,  Bromindione,  Clorindione, 
Doxibetasol,  Fluindione,  Flumedroxone,  Halocortolone, 
Hydromadinone.  Isobromindione,  Menadione  sodium 
bisulfite.  Nitecapone,  Nivimedone,  Sulisobenzone, 
Toleapone  and  their  salts,  esters  and  hydrates  of  tariff 
item  No.  2914.70.00; 

Acesulfame,  Ampiroxicam,  Diazoxide,  Droxicam, 
Fananserin,  Isoxicam,  Lomoxicam.  Piroxicam.  Pretiadil, 
Taurolidine.  Taurultam,  Tenoxicam,  Tianeptine, 
Tisocromide.  Zepastine  and  their  sails,  esters  and 
hydrates  of  tariff  item  No.  2934.90. 10; 
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Tarif  de  Catégorie 
Tarif  de  la  nation                                     préférence  d'échelonnement 
Code  Disposition  la  plus  favorisée  général  NPF 

03 1 9  Acémannan,  Ardéparine  sodique,  Fideferron, 
(suite)                 Colextran,  Dateparine  sodique,  Detralfate,  Dextran 

Dextranomère,  Dextriferron,  Enoxaparine  sodique, 
Gleptoferron,  Poligeenane,  Poliglusam,  Polygeline, 
Sizofiran,  Suleparoide  sodique  ainsi  que  leurs  sels, 
esters  et  hydrates  du  n°  tarifaire  3913.90.90  

0320  Carbaldrate  ainsi  que  ses  sels,  esters  et  hydrates  du 
n°  tarifaire  2841.10.90; 

Cyclopropane  ainsi  que  ses  sels,  esters  et  hydrates  du 
n«  tarifaire  2902. 19.90; 

Témarotène  ainsi  que  ses  sels,  esters  et  hydrates  du 
n°  tarifaire  2902.90.00; 

Trichloroéthylène  ainsi  que  ses  sels,  esters  et  hydrates 
du  no  tarifaire  2903.22.00; 
Amylmétacrésol,  Cyclomenol,  Propofol,  Xibornol 
ainsi  que  leurs  sels,  esters  et  hydrates  du 
no  tarifaire  2907.19.00; 

Benzestrol,  Dienestrol,  Diéthylstilbestrol,  Geroquinol, 
Hexestrol,  Masoprocol,  Méthestrol  ainsi  que  leurs 
sels,  esters  et  hydrates  du  n°  tarifaire  2907.29.00; 
Teprénone  ainsi  que  ses  sels,  esters  et  hydrates  du 
n°  tarifaire  2914.19.00; 

Bornelone,  Delanterone,  Plomestane  ainsi  que  leurs 
sels,  esters  et  hydrates  du  n°  tarifaire  2914.29.00; 
Colimecycline,  Diphenadione,  Fluindarol, 
Phénindione,  Xenipentone  ainsi  que  leurs  sels,  esters 
et  hydrates  du  n°  tarifaire  2914.30.00; 
Alfadolone,  Alfaxalone,  Amadinone,  Benorterone, 
Budotitane,  Cloprednol,  Colestolone,  Cortodoxone, 
Cycloprégnol,  Dimeprégnene,  Eltanolone,  Endrisone, 
Formestane,  Gestadienol,  lsoprednidene, 
Nomegestrol,  Oxendolone,  Oxisopred,  Renanolone, 
Rioprostil,  Trenbolone,  Xenygloxal  ainsi  que  leurs 
sels,  esters  et  hydrates  du  n°  tarifaire  2914.49.00; 
Anisindione,  Avobenzone,  Butantrone,  Cioteronel, 
Clofenoxyde,  Cyclovalone,  Dioxybenzone,  Dithranol, 
Exifone,  Flopropione,  Ketoxal,  Metochalcone, 
Mexénone,  Nabumetone,  Naphtonone, 
Octabenzone,  Oxoprostol,  Oxybenzone, 
Paroxypropione,  Quinbolone,  Tebufelone  ainsi  que 
leurs  sels,  esters  et  hydrates  du 
no  tarifaire  2914.50.00; 

Buparvaquone,  Dantrone,  Desaspidine,  Docebenone, 
Idébénone,  Menatetrénone,  Menoctone,  Parvaquone, 
Tetroquinone,  Ubidécarénone  ainsi  que  leurs  sels, 
esters  et  hydrates  du  n°  tarifaire  2914.69.00; 
Arildone,  Atovaquone,  Bromindione,  Clorindione, 
Doxibetasol,  Fluindione,  Flumedroxone, 
Halocortolone,  Hydromadinone,  Isobromindione, 
Bisulfite  sodique  de  menadione,  Nitecapone, 
Nivimedone,  Sulisobenzone,  Tolcapone  ainsi  que 
leurs  sels,  esters  et  hydrates  du 
n«  tarifaire  2914.70.00; 

Acesulfame,  Ampiroxicam,  Diazoxide,  Droxicam, 
Fanansérine,  lsoxicam,  Lornoxicam,  Piroxicam, 
Pretiadil,  Taurolidine,  Taurultam,  Tenoxicam, 
Tianeptine,  Tisocromide,  Zepastine  ainsi  que  leurs 
sels,  esters  et  hydrates  du  n°  tarifaire  2934.90. 10; 


Taux  de  base  :  8,9  % 
Taux  final  :  En  fr. 
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SCHEDULE  I  -  PART  C  -  DIVISION  IV 


General  MFN 
Most-Favoured-                                        Preferential  Staging 
Code  Prow-sion  Nation  Tariff  Tariff  Category 


0.120  Aceiazolamide.  Aceiohexamide,  Alipamide. 

(cont'd)  Alpiropnde.  Altizide,  Ambuside,  Amidefrine  mesilate, 

Amosulalol,  Amsacrine,  Argatroban. 
Artilide.  Azabon,  Azosemide,  Bemetizide, 
Bendroflumethiazide.  Benzthiazide,  Benzylsulfamide, 
Besulpamide.  Besunide.  Bumetanide,  Butadiazainide, 
Butizide.  Carbutamide.  Carmetizide,  Carzenide, 
Chlorothiazide,  Chlorpropamide,  Chlortalidone, 
Cipropride.  Clofenamide,  Clopamide,  Clorexolone, 
Clorsulon.  Cyclopenihiazide,  Cyclothiazide,  Daliroban, 
Delfaninne,  Diclofenamide,  Diflumidone, 
Dimetotiazine,  Dinsed,  Disulergine,  Disulfamide, 
Duolamide,  Dofetilide,  Dorzolamide,  Ebrotidine, 
Epitizide.  Etebenecid.  Ethiazide,  Etisulergine,  Fasudil, 
Fenquizone,  Flosulide,  Rubepride,  Flumethiazide, 
Furosemide.  Galosemide,  Gliamilide,  Glibenclamide, 
Glibornuride,  Glicaramide,  Glicetanile,  Gliclazide, 
Glicondamide,  Glidazamide,  Gliflumide,  Glimepiride, 
Glipalamide.  Glipentide.  Glipizide,  Gliquidone, 
Glisamunde,  Glisindatnide. 
Glisolamide.  Glisoxepide.  Glucosultamide, 
Glybuthiazol.  Glybuzole.  Glyclopyramide. 
Glycyclamide,  Glyhexamide.  Glymidine  sodium. 
Glyociamide.  Glypinamide.  Glyproihiazol, 
Glysobuzole.  Halazone,  Hepiolamide.  Hydrobemizide, 
Hydrochlorothiazide.  Hydrollumeiliiazidc,  Ibutilide. 
Indapamide.  Isosulpride. 

Levosulpmde,  Linotroban,  Lorapride.  Mafenide. 
Maleylsulfathiazole,  Mebutizide,  Melruside. 
Mesulfamide.  Mesupnne,  Metahexamide, 
Meihazolamide,  Methycloihiazide.  Metibride, 
Meticrane.  Metolazone,  Monalazone  disodium, 
Narairiptan.  Nimesulide,  Nitrosulfaihiazole, 
Paraflutizide,  Pazoxide.  Penfluiizide, 
Phihalylsulfamethizole,  Phthalylsulfathiazole, 
Pipotiazine.  Piretanide,  Polylhiazidc,  Probenecid, 
Propazolamide,  Prosulpnde,  Quinethazone, 
Quisukazine,  Risotilide,  Ritolukasi,  Salazodine, 
Salazosulfadimidine,  Salazosulfamide. 
Salazosulfathiazole,  Salranidazole,  Sematilide. 
Sezolamide,  Sitalidone,  Sotalol,  Soierenol, 
StearyKulfamide,  Succmylsulfathiazole,  Suclofenide, 
Sudoxicam.  Sulclamide.  Sulfabenz,  Sulfabenzamide, 
Sulfacarbamide.  Sulfacecole.  Sulfacetamide. 
Sulfachlorpyridazine,  Sulfachrysoidine,  Sulfacitine, 
.Sulfaclomide.  Sulfaclorazole,  Sulfaclozine, 
Sulfadiasulfone  sodium,  Sulfadiazine.  Sulfadicramide, 
Sulfadimethoxine,  Sulfadimidine,  Sulfadoxine. 
Sulfaethidole.  Sulfafurazole,  Sulfaguanidine. 
Sulfaguanole.  Sulfalene,  Sulfaloxic  acid,  Sulfamazone, 
Sulfamerazine.  Sulfamerazine  sodium,  Sulfameihizole, 
Sulfamethoxazole,  Sulfamcihoxypyndazine. 
Sulfametomidine.  Sulfamcioxydiazine,  Sulfametrole, 
Sulfainonomethoxine.  Sulfamoxole.  Sulfanitran. 
Sullapenn.  Sulfaphenazolc.  Sulfaproxyhne. 
Sulfapyrazolc.  Sulfapyridine.  Sulfaquinoxaline. 
Sulfasalazine.  Sulfasoimzole.  Sulfasuccinamide. 
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Tarif  de  Catégorie 
Tarif  de  la  nation                                     préférence  d'échelonnement 
Code  Disposition  la  plus  favorisée  général  NPF 

0320  Acetazolamide,  Acétohexamide,  Alipamide, 

(suite)  Alpiropride,  Altizide,  Ambuside,  Mésilate 

d'amidéfrine,  Amosulalol,  Amsacrine,  Argatroban, 

Artilide,  Azabon,  Azosemide,  Bemetizide, 

Bendroflumethiazide,  Benzthiazide,  Benzylsulfamide, 

Besulpamide,  Besunide,  Bumétanide,  Butadiazamide, 

Butizide,  Carbutamide,  Carmetizide,  Carzenide, 

Chlorothiazide,  Chlorpropamide,  Chlortalidone, 

Cipropride,  Clofenamide,  Clopamide,  Clorexolone, 

Clorsulone,  Cyclopenthiazide,  Cyclothiazide, 

Daltroban,  Delfantrine,  Diclofenamide,  Diflumidone, 

Dimetotiazine,  Dinsed,  Disulergine,  Disulfamide, 

Ditolamide,  Dofetilide,  Dorzolamide,  Ebrotidine, 

Épitizide,  Etebenecide,  Éthiazide,  Etisulergine, 

Fasudil,  Fenquizone,  Flosulide,  Flubepride, 

Flumethiazide.  Furosemide,  Galosemide,  Gliamilide, 

Glibenclamide,  Glibornuride,  Glicaramide, 

Glicetanile,  Gliclazide,  Glicondamide,  Glidazamide, 

Gliflumide,  Glimépiride,  Glipalamide,  Glipentide, 

Glipizide,  Gliquidone,  Glisamuride,  Glisindamide, 

Giisolamide,  Glisoxépide,  Glucosulfamide, 

Glybuthiazol,  Glybuzole,  Glyclopyramide, 

Glycyclamide,  Glyhexamide, 

Glymidine  sodique,  Glyoctamide,  Glypinamide, 

Glyprothiazol,  Glysobuzole,  Halazone,  Heptolamide, 

Hydrobentizide,  Hydrochlorothiazide, 

Hydroflumethiazide,  Ibutilide,  Indapamide, 

Isosulpride,  Levosulpiride,  Linotroban,  Lorapride, 

Mafenide,  Maleylsulfathiazol,  Mebutizide, 

Mefruside,  Mesulfamide,  Mesuprine,  Métahexamide, 

Methazolamide,  Methyclothiazide,  Metibride, 

Meticrane,  Metolazone,  Monalazone  disodique, 

Naratriptan,  Nimesulide,  Nitrosulfathiazol, 

Paraflutizide,  Pazoxide,  Penflutizide, 

Phtalylsulfamethizol,  Phtalylsulfathiazol,  Pipotiazine, 

Piretanide,  Polythiazide,  Probenecide, 

Propazolamide,  Prosulpride,  Quinéthazone, 

Quisultazine,  Risotilide,  Ritolukast,  Salazodine, 

Salazosulfadimidine,  Salazosulfamide, 

Salazosulfathiazol,  Satranidazole,  Sematilide, 

Sezolamide,  Sitalidone,  Sotalol,  Soterenol, 

Stearylsulfamide,  Succinylsulfathiazol,  Suclofenide, 

Sudoxicam,  Sulclamide,  Sulfabenz,  Sulfabenzamide, 

Sulfacarbamide,  Sulfacecole,  Sulfacetamide, 

Sulfachlorpyridazine,  Sulfachrysoidine,  Sulfacitine, 

Sulfaclomide,  Sulfaclorazole,  Sulfaclozine, 

Sulfadiasulfone  sodique,  Sulfadiazine, 

Sulfadicramide,  Sulfadiméthoxine,  Sulfadimidine, 

Sulfadoxine,  Sulfaéthidole,  Sulfafurazol, 

Sulfaguanidine,  Sulfaguanole,  Sulfalène,  Acide 

sulfaloxique,  Sulfamazone,  Sulfamerazine, 

Sulfamerazine  sodique,  Sulfamethizol, 

Sulfaméthoxazole,  Sulfaméthoxypyridazine, 

Sulfamelomidine,  Sulfametoxydiazine,  Sulfametrole, 

Sulfamonométhoxine,  Sulfamoxole,  Sulfanitran, 

Sulfaperine,  Sulfaphénazol,  Sulfaproxyline, 

Sulfapyrazole,  Sulfapyridine,  Sulfaquinoxaline, 

Sulfasalazine,  Sulfasomizol,  Sulfasuccinamide, 
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0320  Sulfasymazine,  Sult'athiazole,  Sulfathiourea, 

(contd)  Sulfanamide.  Sulfatroxazole.  Sulfatrozole. 

Sulfisoinidine,  Sulicrinat,  Sulmepnde,  Sulocarbilate, 

Sulofenur.  Sulosemide,  Suloiroban.  Sulpiride, 

Sulprostone.  Sultiame.  Sulverapride.  Sumatriptan, 

Sumetizide,  Taltrimide,  Tamsulosin,  Tauromustine, 

Teclothiazide.  Thiohexamide,  Thioproperazine, 

Tiamizide,  Tinisulpnde,  Tiotixene,  Tizoleinide, 

Tolazamide.  Tolbutamide,  Tolpentamide, 

Tolpyrramide.  Torasemide,  Tosil'en,  Tosulur, 

Tosylchloramide  sodium.  Trichlormethiazide, 

Triflumidate.  Tripamide,  Uredofos,  Vanyldisulfamide, 

Veralipride,  Xipamide,  Zidapamide. 

Zinterol.  Zonisamide  and  their  salts,  esters  and  hydrates 

of  tariff  item  No.  2935.00.00; 

Diosmin.  Ethoxazorutoside,  Monoxerutin,  Rutoside, 

Troxerutin  and  their  salts,  esters  and  hydrates  of  tariff 

item  No.  2938.10.00; 

Acetyldigitoxin,  Actodigm,  Deslanoside,  Digitoxin, 
Digoxin.  Disogluside.  Eloposide.  Gitalin,  Amorphous, 
Gitaloxin.  Gitofonnate.  Keracyanin,  Khelloside, 
Lanatoside  C,  Meproscillann,  Metildigoxin, 
Mipragoside,  Pengitoxin,  Polisaponin,  Proscillaridin, 
Siagoside,  Tiqueside  and  their  salts,  esters  and  hydrates 
of  tariff  item  No.  2938.90.00; 
Alglucerase,  Alteplase.  Ancrod,  Anistreplase, 
Batroxobin.  Brinase.  Bromelains,  Chymopapain, 
Chymotrypsin,  Duteplase,  Fibrinolysin  (human), 
Hyalosidase,  Hyaluronidase,  Kallidinogenase, 
Nasaruplase,  Ocrase,  Orgotein,  Pegaspargase, 
Penicillinase.  Promelase,  Reteplase,  Rizolipase, 
Saruplase,  Serrapepta.se,  Sfericase,  Silteplase, 
Streptodornase.  .Streptokinase.  Sudismase,  Sutilains, 
Thrombin,  Tilactase,  Urokinase  and  their  salts,  esters 
and  hydrates  of  tariff  item  No.  3507.90.00; 
Pyroxylin  and  its  salts,  esters  and  hydrates  of  tariff  item 
No.  3912.20.00; 

Celucloral.  Hypromellose.  Methylcellulose  and  their 
salts,  esters  and  hydrates  of  tariff  item  No.  3912.39.90; 
Cellaburate.  Cellacelatc  and  their  salts,  esters  and 

hydrates  of  tariff  item  No.  3912.90.90   Base  rate:  9.2%  X  E 

Final  rate:  Free 


0321 


Colestyramine  and  its  salts,  esters  and  hydrates  of  tariff 
item  No.  3914.00.10  


Base  rate:  9.5% 
Final  rate:  Free 


0322 


Alladex.  Amiprilose.  Betadex.  Lactulfate.  Lactulose, 
Nicofuranose.  Sucralfate.  Sucrosofate  and  their  salts, 
esters  and  hydrates  of  tariff  item  No.  2940. 00. 00: 
Pegoierale  and  us  salts,  esters  and  hydrates  of  tariff  item 

No.  3907.60.00; 

Polyglycolic  acid  and  its  salts,  esters  and  hydrates  of 
tariff  item  No.  3907.99.00  


Base  rate:  10% 
Final  rate:  Free 
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0320  Sulfasymazine,  Sulfathiazol,  Sulfathiourée, 
(suite)  Sulfatolamide,  Sulfatroxazole,  Sulfatrozole, 

Sulfisomidine,  Sulicrinat,  Sulmepride,  Sulocarbilate, 
Sulofenur,  Sulosemide,  Sulotroban,  Sulpiride, 
Sulprostone,  Sultiame,  Sulverapride,  Sumatriplane, 
Sumelizide,  Taltrimide,  Tamsulosine,  Tauromustine, 
Teclothiazide,  Thiohexamide,  Thioproperazine, 
Tiamizide,  Tinisulpride,  Tiotixène,  Tizolemide, 
Tolazamide,  Tolbutamide,  Tolpentamide, 
Tolpyrramide,  Torasemide,  Tosifene,  Tosulur, 
Tosylchloramide  sodique,  Trichlormethiazide, 
Triflumidate,  Tripamide,  Uredofos, 
Vanyldisulfamide,  Veralipride,  Xipamide, 
Zidapamide,  Zinterol,  Zonisamide  ainsi  que  leurs  sels, 
esters  et  hydrates  du  n°  tarifaire  2935.00.00; 
Diosmine,  Éthoxazorutoside,  Monoxerutine,  Rutoside, 
Troxerutine  ainsi  que  leurs  sels,  esters  et  hydrates  du 
n°  tarifaire  2938.10.00; 
Acétyldigitoxine,  Actodigine,  Deslanoside, 
Digitoxine,  Digoxine,  Disogluside,  Étoposide, 
Gitaline,  Amorphe,  Gitaloxine,  Gitoformate, 
Keracyanine,  Khelloside,  Lanatoside  C, 
Meproscillarine,  Metildigoxine,  Mipragoside, 
Pengitoxine,  Polisaponine.  Proscillaridine,  Siagoside, 
Tiquéside  ainsi  que  leurs  sels,  esters  et  hydrates  du 
n°  tarifaire  2938.90.00; 
Alglucérase,  Alteplase,  Ancrod,  Anistreplase, 
Batroxobine,  Brinase,  Bromelaines,  Chymopapaine, 
Chymotrypsine,  Duteplase,  Fibrinolysine  (humaine), 
Hyalosidase,  Hyaluronidase,  Kallidinogena.se, 
Nasaruplase,  Ocrase,  Orgoteine,  Pegaspargase, 
Penicillinase,  Promelase,  Reteplase,  Rizolipase, 
Saruplase,  Serrapeptase,  Sfericase,  Silteplase, 
Streptodomase,  Streptokinase,  Sudismase,  Sutilaines, 
Thrombine,  Tilactase,  Urokinase  ainsi  que  leurs  sels, 
esters  et  hydrates  du  n°  tarifaire  3507.90.00; 
Pyroxyline  ainsi  que  ses  sels,  esters  et  hydrates  du 
no  tarifaire  3912.20.00; 

Celucloral,  Hypromellose,  Méthylcellulose  ainsi  que 
leurs  sels,  esters  et  hydrates  du 
n°  tarifaire  391 2.39.90; 

Cellaburate,  Cellacefate  ainsi  que  leurs  sels,  esters  et 

hydrates  du  n°  tarifaire  391 2.90.90   Taux  de  base:  9,2%  X  E 

Taux  final  ;  En  fr. 

0321  Colestyramine  ainsi  que  ses  sels,  esters  et  hydrates  du 

no  tarifaire  39 14.00. 10   Taux  de  base  :  9,5  %  X  E 

Taux  final  :  En  fr. 

0322  Alfadex,  Amiprilose,  Bétadex,  Lactalfate,  Lactulose, 
Nicofuranose,  Sucralfate,  Sucrosofate  ainsi  que  leurs 
sels,  esters  et  hydrates  du  n°  tarifaire  2940.00.00; 
Pegoterate  ainsi  que  ses  sels,  esters  et  hydrates  du 
no  tarifaire  3907.60.00; 

Acide  polyglycolique  ainsi  que  ses  sels,  esters  et 

hydrates  du  n«  tarifaire  3907.99.00   Taux  de  base:  10%  X  E 

Taux  final  :  En  fr. 
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■  2  i  Sodium  apolate  and  its  sails,  esiers  and  hydrates  of  tariff 

item  No.  3901.90.00   Base  rate:  10.2% 

Final  rate:  Free 


0324  Monoethanolamine  oleate  and  us  salts,  esters  and 

hydrates  of  tariff  item  No.  2922. 1 1 .00   Base  rate:  1 1 .5% 

Final  rate:  Free 


0325  Auranofin.  Aurothioglycanide,  Sodium  aurothiomalate, 

Sodium  aurotiosulfate  and  their  salts,  esters  and 
hydrates  of  tariff  item  No.  2843.30.00; 
Carboplatin.  Cisplatin.  Dexormaplatin,  Enloplatin, 
lproplatin,  Lobaplatin.  Miboplatin, 
Nedaplatin.Ormaplatin.  Oxaliplatin,  Sebriplatin, 
Spiroplatin,  Zeniplaun  and  their  salts,  esters  and 
hydrates  of  tariff  item  No.  2843.90.00; 
Gadobenic  acid,  Gadobutrol,  Gadodiamide, 
Gadopenamide,  Gadopentetic  acid,  Gadoteric 
acid.Gadoteridol  and  their  salts,  esters  and  hydrates  of 
tariff  item  No.  2846.90.00; 

Norflurane  and  its  salts,  esters  and  hydrates  of  tariff 
item  No.  2903.30.90; 

Cryofluorane.  Halothane,  Perflubron,  Teflurane  and 
their  salts,  esters  and  hydrates  of  tariff  item 
No.  2903.40.00: 

Lindane  and  its  salts,  esters  and  hydrates  of  tariff  item 
No.  2903.51.00; 

Bromocyclen.  Perflunafene  and  their  salts,  esters  and 
hydrates  of  tariff  item  No.  2903.59.00; 
Clofenotane  and  its  salts,  esters  and  hydrates  of  tariff 
item  No.  2903.62.00; 

Broparestrol.  Feniodium  chloride.  Fluretofen.  Mitotane 
and  their  salts,  esters  and  hydrates  of  tariff  item  No 
2903.69.00; 

Egualen.  Ethyl  dibunate.  Sodium  dibunate.  Sodium 
gualenate  and  their  salts,  esters  and  hydrates  of  tariff 
item  No.  2904.10  00; 

Diinethioda!  sodium.  Methiodal  sodium  and  their  salts, 
esters  and  hydrates  of  tariff  item  No.  2904.90.00; 
Methylpentynol  and  its  salts,  esters  and  hydrates  of 
tariff  item  No.  2905.29.00; 
Gemcadiol.  Plaunotol  and  their  salts,  esters  and 
hydrates  of  tariff  item  No.  2905.39.00; 
Mannosulfan  and  its  salts,  esters  and  hydrates  of  tariff 
item  No.  2905.49.00; 

Bronopol.  Busulfan,  Chlorobutanol,  Debropol. 
Ethchlorvynol,  Loprodiol,  Mitobronitol,  Mitolaclol, 
Treosulfan  and  their  salts,  esters  and  hydrates  of  tariff 
item  No.  2905.50.00; 

Bolandiol.  Calcipotriol.  Cimcpanol,  Dihydrotachysterol, 
Levomenol  and  their  salts,  esters  and  hydrates  of  tariff 
item  No.  2906.19.00; 

Benzyl  alcohol  and  their  salts,  esters  and  hydrates  of 
tariff  item  No.  2906.21.00; 
Doretincl,  Fcnipentol.  Fenpcntadiol.  Flumecinol, 
Metaglycodol,  Phenaglycodol.  Proclonol  and  their  salts, 
esters  and  hydrates  of  tariff  item  No.  2906.29.00; 
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Tarir  de  Catégorie 
Tarif  de  la  nation                                     préférence  d'échelonnement 
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0323  Apolate  de  sodium  ainsi  que  ses  sels,  esters  et 

hydrates  du  n»  tarifaire  3901.90.00   Taux  de  base  :  10,2%  X  E 

Taux  final  :  En  fr. 

0324  Oleate  de  monoéthanolamine  ainsi  que  ses  sels,  esters 

et  hydrates  du  n°  tarifaire  2922.1 1.00   Taux  de  base:  11,5%  X  E 

Taux  final  :  En  fr. 

0325  Auranofine,  Aurothioglycanide,  Aurothiomalate  de 
sodium,  Aurotiosulfate  de  sodium  ainsi  que  leurs  sels, 
esters  et  hydrates  du  n°  tarifaire  2843.30.00; 
Carboplatine,  Cisplatine,  Dexormaplatine, 
Enloplatine,  Iproplatine,  Lobaplatine,  Miboplatine, 
Nédaplatine,  Ormaplatine,  Oxaliplatine,  Sébriplatine, 
Spiroplatine,  Zeniplatine  ainsi  que  leurs  sels,  esters  et 
hydrates  du  no  tarifaire  2843.90.00; 

Acide  gadobénique,  Gadobutrol,  Gadodiamide, 
Gadopenamide,  Acide  gadopentetique,  Acide 
gadoterique,  Gadoteridol  ainsi  que  leurs  sels,  esters  et 
hydrates  du  n«  tarifaire  2846.90.00; 
Norflurane  ainsi  que  ses  sels,  esters  et  hydrates  du 
n°  tarifaire  2903.30.90; 

Cryofluorane,  Halothane,  Perflubron,  Teflurane  ainsi 

que  leurs  sels,  esters  et  hydrates  du 

no  tarifaire  2903.40.00; 

Lindane  ainsi  que  ses  sels,  esters  et  hydrates  du 

n«  tarifaire  2903.51.00; 

Bromocyclène,  Perflunafène  ainsi  que  leurs  sels, 
esters  et  hydrates  du  nO  tarifaire  2903.59.00; 
Clofenotane  ainsi  que  ses  sels,  esters  et  hydrates  du 
no  tarifaire  2903.62.00; 

Broparestrol,  Chlorure  de  feniodium,  Fluretofene, 
Mitotane  ainsi  que  leurs  sels,  esters  et  hydrates  du 
no  tarifaire  2903.69.00; 

Egualene,  Dibunate  d'éthyle,  Dibunate  de  sodium, 
Gualenate  de  sodium  ainsi  que  leurs  sels,  esters  et 
hydrates  du  n°  tarifaire  2904.10.00; 
Dimethiodal  sodique,  Methiodal  sodique  ainsi  que 
leurs  sels,  esters  et  hydrates  du 
no  tarifaire  2904.90.00; 

Méthylpentynol  ainsi  que  ses  sels,  esters  et  hydrates 

du  no  tarifaire  2905.29.00; 

Gemcadiol,  Plaunotol  ainsi  que  leurs  sels,  esters  et 

hydrates  du  n»  tarifaire  2905.39.00; 

Mannosulfan  ainsi  que  ses  sels,  esters  et  hydrates  du 

n»  tarifaire  2905.49.00; 

Bronopol,  Busulfan,  Chlorobutanol,  Debropol, 

Ethchlorvynol,  Loprodiol,  Mitobronitol,  Mitolactol, 

Treosulfan  ainsi  que  leurs  sels,  esters  et  hydrates  du 

no  tarifaire  2905.50.00; 

Bolandiol,  Calcipotriol,  Cimepanol, 

Dihydrotachysterol,  Levomenol  ainsi  que  leurs  sels, 

esters  et  hydrates  du  n°  tarifaire  2906.19.00; 

Alcool  benzylique  ainsi  que  ses  sels,  esters  et  hydrates 

du  n°  tarifaire  2906.21.00; 

Doretinel,  Fenipentol,  Fenpentadiol,  Flumecinol, 

Métaglycodol,  Phénaglycodol,  Proclonol  ainsi  que 

leurs  sels,  esters  et  hydrates  du 

n°  tarifaire  2906.29.00; 
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0325  Bibrocathol.  Bicloiyinol.  Bifluranol.  Chlorocresol. 

(cont'd)  Chloroxylenol.  Cieliomenol,  Clofoctol,  Clorindanol, 

Clorofene.  Dichlorophen.  Dichloroxylenol.  Enofelast, 
Hexachlorophene.  Pentafluranol.  Terfluranol  and  their 
sails,  esters  and  hydrates  of  tariff  item  No.  2908. 10.00; 
Calcium  dobesilate,  Dicresulene.  Persilic  acid. 
Sultosilic  acid  and  their  salts,  esters  and  hydrates  of 
tariff  item  No.  2908.20.00; 
Niclofolan.  Nitroclofene  and  their  salts,  esters  and 
hydrates  of  tariff  item  No.  2908.90.00; 
Desflurane.  Enflurane,  Flurotyl,  Fluroxene,  Isoflurane, 
Methoxyflurane,  Roflurane.  Sevoflurane  and  their  salts, 
esters  and  hydrates  of  tariff  item  No  2909. 1 9.00; 
Aliflurane  and  its  salts,  esters  and  hydrates  of  tariff 
item  No.  2909.20.00; 

Batilol.  Chloralodol.  Chlorphenesin,  Dibuprol, 
Febuprol,  Fenocinol,  Floverine,  Guaielolin, 
Guaifenesin,  Mephenesin,  Naproxol,  Nilestriol, 
Petnchloral.  Terbuprol,  Toloxychlonnol  and  their  salts, 
esters  and  hydrates  of  tariff  item  No.  2909.49.00; 
Flainenol.  Mequinol.  Monobenzone.  Sulfogaiacol, 
Tnclosan  and  their  salts,  esters  and  hydrates  of  tariff 
item  No.  2909.50.00; 

Dieldrin.  Etoglucid  and  their  salts,  esters  and  hydrates 
of  tariff  item  No.  2910.90.00: 
Glutaral  and  its  salts,  esters  and  hydrates  of  tariff 
item  No.  2912.19.90: 

Zinc  acetate,  basic  and  its  salts,  esters  and  hydrates  of 
tariff  item  No.  2915.29.00; 
Acebrochol,  Acefluranol,  Bunaprolast,  Cyclofenil, 
Fenabutene.  Lonapalene,  Triacetin  and  their  salts,  esters 
and  hydrates  of  tariff  item  No.  2915.39.00; 
Orestrate  and  its  salts,  esters  and  hydrates  of  tariff 
item  No.  2915.50.00: 

Tripalmitin.  Tripalmitin  and  their  salts,  esters  and 

hydrates  of  tariff  item  No.  2915.70.00; 

lodetryl.  Octanoic  acid.  Valproate  pivoxil,  Valproate 

semisodiuin.  Valproic  acid  and  their  salts,  esters  and 

hydrates  of  tariff  item  No.  2915.90.00; 

Sorbitan  trioleate  and  its  salts,  esters  and  hydrates  of 

tariff  item  No.  2916.15.00; 

Doconexent,  Gamolenic  acid.  Gefarnate,  Icosapent, 
Molfarnate  and  their  salts,  esters  and  hydrates  of  tariff 
item  No.  2916.19.00; 

Cicroloic  acid.  Fenfluthrin,  Loxanast,  Pemiethnn. 
Phenothnn  and  their  salts,  esters  and  hydrates  of  tariff 
item  No.  2916.20.00: 
Butibufen.  Cicloprofen.  Clidanac.  Ecabet. 
Esflurbiprofen.  Fclbinac.  Fenclorac.  Fenerilrol, 
Fenestrel.  Fluprofen.  Flurbiprofen.  Hexaprofen. 
Ibufenac.  lolendylate.  Isoprofen.  Mexoprofen. 
Nafcaproic  acid.  Pelretin.  Tetriprofen.  Xenalipin; 
Xenbucin.  Xenyhexenic  acid  and  their  salts,  esters  and 
hydrates  of  tariff  item  No.  29 1 6.39.00: 
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0325  Bibrocathol,  Biclotymol,  Bifluranol,  Chlorocresol, 

(suite)  Chloroxylénol,  Cicliomenol,  Clofoctol,  Clorindanol, 

Oorofene,  Dichlorophene.  Dichloroxylénol, 
Énofélast,  Hexachlorophene,  Pentafluranol, 
Terfluranol  ainsi  que  leurs  sels,  esters  et  hydrates  du 
n»  tarifaire  2908.10.00; 

Dobesilate  de  calcium,  Dicresulene,  Acide  persilique, 

Acide  sultosilique  ainsi  que  leurs  sels,  esters  et 

hydrates  du  n«  tarifaire  2908.20.00; 

Niclofolan,  Nilroclofene  ainsi  que  leurs  sels,  esters  et 

hydrates  du  n«  tarifaire  2908.90.00; 

Desflurane,  Enflurane,  Flurotyl,  Fluroxene,  Isoflurane, 

Méthoxyflurane,  Roflurane,  Sevoflurane  ainsi  que 

leurs  sels,  esters  et  hydrates  du 

no  tarifaire  2909.19.00; 

Aliflurane  ainsi  que  ses  sels,  esters  et  hydrates  du 
no  tarifaire  2909.20.00; 
Batilol,  Chloralodol,  Chlorphénesine,  Dibuprol, 
Febuprol,  Fenocinol,  Floverine,  Guaietoline, 
Guaifenesine,  Mephénesine,  Naproxol,  Nilestriol, 
Petrichloral,  Terbuprol,  Toloxychlorinol  ainsi  que 
leurs  sels,  esters  et  hydrates  du 
n°  tarifaire  2909.49.00; 

Flamenol,  Mequinol,  Monobenzone,  Sulfogaiacol, 
Triclosan  ainsi  que  leurs  sels,  esters  et  hydrates  du 
n»  tarifaire  2909.50.00; 

Dieldrine,  Etoglucide  ainsi  que  leurs  sels,  esters  et 

hydrates  du  nO  tarifaire  2910.90.00; 

Glutaral  ainsi  que  ses  sels,  esters  et  hydrates  du 

n°  tarifaire  2912.19.90; 

Zinc,  acétate  basique  ainsi  que  ses  sels,  esters  et 

hydrates  du  n°  tarifaire  2915.29.00; 

Acebrochol,  Acefluranol,  Bunaprolast,  Cyclofenil, 

Fenabutene,  Lonapalene,  Triacetine  ainsi  que  leurs 

sels,  esters  et  hydrates  du  n°  tarifaire  2915.39.00; 

Orestrate  ainsi  que  ses  sels,  esters  et  hydrates  du 

n°  tarifaire  2915.50.00; 

Tripalmitine  ainsi  que  ses  sels,  esters  et  hydrates  du 
no  tarifaire  2915.70.00; 
Iodetryl,  Acide  octanoïque.  Valproate  pivoxil. 
Valproate  semisodique,  Acide  valproique  ainsi  que 
leurs  sels,  esters  et  hydrates  du 
n<>  tarifaire  2915.90.00; 
Trioléate  de  sorbitan  ainsi  que  ses  sels,  esters  et 
hydrates  du  n°  tarifaire  2916.15.00; 
Doconexent,  Acide  gamolenique,  Gefarnate, 
Icosapent,  Molfarnate  ainsi  que  leurs  sels,  esters  et 
hydrates  du  nO  tarifaire  2916.19.00; 
Acide  cicrotoique,  Fenfluthrine,  Loxanast, 
Perméthrine,  Phenothrine  ainsi  que  leurs  sels,  esters  et 
hydrates  du  n°  tarifaire  2916.20.00; 
Butibufene,  Cicloprofene,  Clidanac,  Ecabet, 
Esflurbiprofene,  Felbinac,  Fenclorac,  Feneritrol, 
Fenestrel,  Fluprofene,  Flurbiprofene,  Hexaprofene, 
Ibufenac,  Iofendylate,  Isoprofene,  Mexoprofene, 
Acide  nafcaproique,  Pelretine,  Tetriprofene, 
Xenalipine,  Xenbucine,  Acide  xenyhexenique  ainsi 
que  leurs  sels,  esters  et  hydrates  du 
n°  tarifaire  2916.39.00; 
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0325  Azelaic  acid  and  its  salts,  esters  and  hydrates  of  tariff 

tcont'dl  item  No.  2917.13.00; 

Docusate  sodium.  Hydroxydione  sodium  succinate  and 
their  salts,  esters  and  hydrates  of  tariff 
item  No.  2917.19.00; 

Tocamphyl  and  its  salts,  esters  and  hydrates  of  tariff 
item  No.  2917.20.00; 

Ftalofyne  and  its  salts,  esters  and  hydrates  of  tariff 
item  No.  2917.34.00; 

Ciclactate  and  its  salts,  esters  and  hydrates  of  tariff 
item  No.  2918.11.20; 

Cyclandelate  and  its  salts,  esters  and  hydrates  of  tariff 
item  No.  2918.17.00; 

Aceburic  acid.  Alfaprostol.  Ataprost,  Calcium 
glucoheptonate.  Calcium  saccharate.  Calcium  sodium 
fernclate.  Carboprost.  Chenodeoxycholic  acid, 
Cicloxilic  acid.  Ciprostene,  Clinprost,  Cyclobutoic  acid, 
Cyclobutyrol.  Deloxolone.  Dinoprost,  Fencibutirol, 
lbuvenne.  Iloprost.  Latanoprost.  Lodelaben.  Meglutol. 
Meteneprost,  Naxaprostene.  Nocloprost,  Pleuromulin, 
Pravastatin.  Prostalene,  Rosaprostol,  Sodium 
hexacyclonate,  Treihocanic  acid.  Ursodeoxycholic  acid 
and  their  salts,  esters  and  hydrates  of  tariff 
item  No.  2918.19.90; 

Guacetisal.  Salafibrate  and  their  salts,  esters  and 
hydrates  of  tariff  item  No.  2918.22.90; 
Homosalate.  Salsalate,  Sulprosal  and  their  salts,  esters 
and  hydrates  of  tariff  item  No.  2918.23.00; 
Clorindanic  acid,  Cynarine,  Diflunisal,  Dipyrocetyl, 
Flufenisal,  Gentisic  acid,  Hydroxytoluic  acid,  lophenoic 
acid.  Pheniodol  sodium,  Sodium  genlisate,  Terbuficin, 
Triflusal  and  their  salts,  esters  and  hydrates  of  tariff 
item  No.  2918.29.00; 

Bucloxic  acid.  Dehydrocholic  acid.  Fcnbufen, 
Florantyrone.  Hexacyprone,  Uanoxone,  Ketoprofen, 
Lexofenac,  Loxoprofen,  Menbutone,  Metbufen, 
Pibecarb.  Sodium  dehydrocholatc  and  their  salts,  esters 
and  hydrates  of  tariff  item  No.  291 8.30.00; 
Acetiromate.  Acitretin,  Adapalene,  Alclofenac, 
Alprostadil.  Aluminium  clofibrate,  Anisacril, 
Arbaprostil.  Bakeprofen.  Baxitozine.  Beclobrate, 
Bromebric  acid,  Butaprost,  Calcium  clofibrate, 
Canrcnoic  acid.  Carbenoxolone.  Cicaprost.  Cicloxolone. 
Cinainelic  acid,  Cinfenoac,  Cinoxate.  Cinoxolone. 
Ciprofibrate.  Clinofibrate.  Clobuzarit.  Clofibrate. 
Clofibric  acid.  Clomoxir,  Cloprostcnol.  Delprostenate, 
Deprostil.  Diacerein.  Dimecrotic  acid.  Dimoxaprost. 
Dinoproslone,  Doxaprost.  Dulofibrate.  Enisoprost. 
Enoxolone.  Enprostil.  Epialoprost.  Etacrynic  acid. 
Eiomoxir.  Etretinate.  Exiproben,  Fenclofenac, 
Femrofibrate.  Fenofibrate. 
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0325  Acide  azélaïque  ainsi  que  ses  sels,  esters  et  hydrates 

(suite)  du  n°  tarifaire  2917.13.00; 

Docusate  sodique,  Hydroxydione  succinate  de  sodium 

ainsi  que  leurs  sels,  esters  et  hydrates  du 

no  tarifaire  2917.19.00; 

Tocamphyl  ainsi  que  ses  sels,  esters  et  hydrates  du 
no  tarifaire  2917.20.00; 

Ftalofyne  ainsi  que  ses  sels,  esters  et  hydrates  du 
n°  tarifaire  2917.34.00; 

Ciclactate  ainsi  que  ses  sels,  esters  et  hydrates  du 
n°  tarifaire  2918.1 1.20; 

Cyclandelate  ainsi  que  ses  sels,  esters  et  hydrates  du 
no  tarifaire  2918.17.00; 
Acide  aceburique,  Alfaprostol,  Ataprost, 
Glucoheptonate  de  calcium,  Saccharate  de  calcium, 
Ferriclate  de  calcium  sodique,  Carboprost,  Acide 
chenodesoxycholique,  Acide  cicloxilique,  Ciprostene, 
Clinprost,  Acide  Cyclobutoique,  Cyclobutyrol, 
Deloxolone,  Dinoprost,  Fencibutirol,  lbuverine, 
lloprost,  Latanoprost,  Lodelaben,  Meglutol, 
Meteneprost,  Naxaprostene,  Nocloprost, 
Pleuromuline,  Pravastatine,  Prostalene,  Rosaprostol, 
Hexacyclonate  de  sodium.  Acide  trethocanique, 
Acide  ursodesoxycholique  ainsi  que  leurs  sels,  esters 
et  hydrates  du  n°  tarifaire  2918.19.90; 
Guacetisal,  Salafibrate  ainsi  que  leurs  sels,  esters  et 
hydrates  du  n°  tarifaire  291 8.22.90; 
Homosalate,  Salsalate,  Sulprosal  ainsi  que  leurs  sels, 
esters  et  hydrates  du  n°  tarifaire  291 8.23.00; 
Acide  clorindanique,  Cynarine,  Diflunisal, 
Dipyrocetyl,  Flufenisal,  Acide  gentisique,  Acide 
hydroxytoluique.  Acide  iophénoique,  Phéniodol 
sodique,  Gentisate  de  sodium,  Terbuficine,  Triflusal 
ainsi  que  leurs  sels,  esters  et  hydrates  du 
no  tarifaire  29 18.29.00; 
Acide  bucloxique.  Acide  déhydrocholique, 
Fenbufene,  Florantyrone,  Hexacyprone,  Itanoxone, 
Kétoprofène,  Lexofenac,  Loxoprofene,  Menbulone, 
Metbufene,  Pibecarbe,  Dehydrocholate  de  sodium 
ainsi  que  leurs  sels,  esters  et  hydrates  du 
no  tarifaire  29 18.30.00 

Acetiromate,  Acitrétine,  Adapalene,  Alclofenac, 
Alprostadil,  Clofibrate  d'aluminium,  Anisacril, 
Arbaprostil,  Bakeprofene,  Baxitozine,  Beclobrate, 
Acide  bromedrique,  Butaprost,  Clofibrate  de  calcium. 
Acide  canrenoique,  Carbenoxolone,  Cicaprost, 
Cicloxolone,  Acide  cinametique,  Cinfenoac, 
Cinoxate,  Cinoxolone,  Ciprofibrate,  Clinofibrate, 
Clobuzarit,  Clofibrate,  Acide  clofibrique,  Clomoxir, 
Cloprostenol,  Delprostenate,  Deprostil,  Diacereine, 
Acide  dimecrotique,  Dimoxaprost,  Dinoprostone, 
Doxaprost,  Dulofibrale,  Enisoprost,  Enoxolone, 
Enprostil,  Eptaloprost,  Acide  acrynique,  Etomoxir, 
Etrétinate,  Exiprobene,  Fenclofenac,  Fenirofibrate, 
Fenofibrate, 
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0325  Fenoprol'en.  Fenprosialene.  Fepentolic  acid.  Flunoprosi, 

(cont'd)  Fluocortm.  Fluprosienol.  Froxiprosi,  Gemeprost, 

Gemfibrozil.  Indacrinone,  lodophthalein  sodium, 
Lifibrol.  Limaprost,  Lonaprofen.  Losmiprofen. 
Magnesium  clofibrate,  Menglyiate,  Methallenestril, 
Methoprene.  Mexiprostil.  Misoprostol,  Nafenopm, 
Naproxen.  Ornoprosul,  Oxindanac.  Oxprenoate 
potassium.  Palmoxinc  acid,  Penprostene,  Phenobutiodil, 
Potassium  canrenoate,  Remiprostol,  Simfibrate. 
Sitonbrate.  Sodium  glucaspaldrate, 
Sofalcone,  Terbufibrol.  Thyropropic  acid,  Tiratricol, 
Trepibutone,  Trimoprostil,  Tucaresol,  Unoprostone, 
Velaresol,  Viprostol  and  their  salts,  esters  and  hydrates 
of  tariff  item  No.  29 1 8.90.00; 
Atnnositol,  Bromofenofos,  Clofenvinfos.  Dichlorvos, 
Flufosal,  Fosfestrol,  Fosfosal,  Fytic  acid,  Triclofos, 
Vincofos  and  their  salts,  esters  and  hydrates  of  tariff 
item  No.  2919.00.90; 

Bromofos.  Fenclofos  and  their  salts,  esters  and  hydrates 
of  tariff  item  No.  2920. 1 0.00; 
Clonitrate.  Eritrityl  tetranitrate,  Mannitol  hexanitrate, 
Menadiol  sodium  sulfate,  Peniaerithriiyl  tetranitrate, 
Pentrinitrol.  Propatylnitrate,  Sodium  etasulfaie,  Sodium 
tetradecyl  sulfate,  Ursulcholic  acid  and  their  salts,  esters 
and  hydrates  of  tariff  item  No.  2920.90.90; 
Butynamine,  Chlonnelhine,  Dectaflur,  Diinantine, 
Diprobutme,  Hetaflur,  Iproheptme.  Isometheptene, 
Octamylamine,  Octodrine.  Perfluamine.  Taurine, 
Tuaminoheptane  and  their  salts,  esters  and  hydrates  of 
tariff  item  No.  2921.19.00; 

Etamsylate  and  its  salts,  esters  and  hydrates  of  tariff 
item  No.  2921.12.00; 

Hexadimethnne  bromide.  Tnchlormethine,  Tnentine 
and  their  salts,  esters  and  hydrates  of  tariff 
item  No.  2921.29.00; 

Amantadine.  Cyclopentamine.  Dimecamine, 
Levopropylhexedrine,  Mecamylamine,  Memantine. 
Propylhexedrine.  Rimantadine.  Somantadine  and  their 
salts,  esters  and  hydrates  of  tariff  item  No.  292 1 .30.00; 
Chlornaphazinc,  Sertraline,  Tametraline  and  their  salts, 
esters  and  hydrates  of  tariff  item  No.  2921 .45.00; 
Alfetamine.  Alvenne.  Amfepentorex.  Atnfetamine. 
Amitriptyline.  Benzfetamine,  Benzoctamine, 
Butenafine,  Bulixirate.  Butriptyline, 
Chlorpheniermine.Clobenzorex,  Clortennine, 
Cyclobenzaprine,  Cypenamine,  Demelverine, 
Dexamphetamine, 

Dexfenfluraminc,  Dibemcthine,  Diisopromine, 
Dimefadane,  Dimetamfetamine,  Droprenilamine, 
Eticyclidine,  Etifelminc.  Elilamfeiainine,  Fencamfamin, 
Fendiline.  Fenfluramine,  Fluotracen,  Gamfexine, 
Heptaverine.  Igmesine.  Indatraline.  Indriline, 
Intriptyline.  Lefetamine.  Levamfetamine, 


ANNEXE  I  -  PARTIE  C  -  SECTION  IV 


23 


Tarif  de  Catégorie 
Tarif  de  la  nation                                     préférence  d'échelonnement 
Code  Disposition  la  plus  favorisée  général  NPF 


0325  Fenoprofene,  Fenprostalene,  Acide  fepentolique, 

(suite)  Flunoprost,  Fluocortine,  Fluprostenol,  Froxiprost, 

Gemeprost,  Gemfibrozil,  Indacrinone,  lodophtaleine 
sodique,  Lifibrol,  Limaprost,  Lonaprofene, 
Losmiprofene,  Clofibrate  de  magnesium,  Menglytate, 
Methallenestril,  Methoprene,  Mexiprostil, 
Misoprostol,  Nafenopine,  Naproxène,  Ornoprostil, 
Oxindanac,  Oxprénoate  de  potassium,  Acide 
palmoxirique,  Penprostene,  Phénobutiodil, 
Canrénoate  de  potassium,  Remiprostol,  Simfibrate, 
Sitofibrate,  Glucaspaldrate  de  sodium,  Sofalcone, 
Terbufibrol,  Acide  thyropropique,  Tiratricol, 
Trépibutone,  Trimoprostil,  Tucarésol,  Unoprostone, 
Vélarésol,  Viprostol  ainsi  que  leurs  sels,  esters  et 
hydrates  du  n°  tarifaire  291 8.90.00; 
Atrinositol,  Bromofenofos,  Clofenvinfos,  Dichlorvos, 
Flufosal,  Fosfestrol,  Fosfosal,  Acide  fytique, 
Triclofos,  Vincofos  ainsi  que  leurs  sels,  esters  et 
hydrates  du  n°  tarifaire  2919.00.90; 
Bromofos,  Fenclofos  ainsi  que  leurs  sels,  esters  et 
hydrates  du  n°  tarifaire  2920.10.00; 
Clonitrate,  Tétranitrate  d'eritrityle,  Hexanitrate  de 
mannitol.  Sulfate  sodique  de  menadiol,  Tétranitrate 
de  pentaerithrityle,  Pentrinitrol,  Propatyl nitrate, 
Etasulfate  de  sodium,  Tetradecyl  sulfate  de  sodium, 
Acide  ursulcholique  ainsi  que  leurs  sels,  esters  et 
hydrates  du  n°  tarifaire  2920.90.90; 
Butynamine,  Chlormethine,  Dectaflur,  Dimantine, 
Diprobutine,  Hetaflur,  lproheptine,  Isometheptene, 
Octamylamine,  Octodrine,  Perfluamine,  Taurine, 
Tuaminoheptane  ainsi  que  leurs  sels,  esters  et  hydrates 
du  no  tarifaire  2921.19.00; 
Etamsylate  ainsi  que  ses  sels,  esters  et  hydrates  du 
n°  tarifaire  2921.12.00; 

Bromure  d'hexadimethrine,  Trichlormethine,  Trientine 
ainsi  que  leurs  sels,  esters  et  hydrates  du 
no  tarifaire  2921.29.00; 
Amantadine,  Cyclopentamine,  Dimecamine, 
Levopropylhexedrine,  Mecamylamine,  Memantine, 
Propylhexedrine,  Rimantadine,  Somantadine  ainsi  que 
leurs  sels,  esters  et  hydrates  du 
no  tarifaire  2921.30.00; 

Chlornaphazine,  Sertraline,  Tametraline  ainsi  que 
leurs  sels,  esters  et  hydrates  du 
n°  tarifaire  2921.45.00; 

Alfetamine,  Alverine,  Amfepentorex,  Amfetamine, 
Amitriptyline,  Benzfetamine,  Benzoctamine, 
Butenafine,  Butixirate,  Butriptyline, 
Chlorphéntermine,  Clobenzorex,  Clortermine, 
Cyclobenzaprine,  Cypenamine,  Demelverine, 
Déxamfétamine,  Dexfenfluramine,  Dibemethine, 
Diisopromine,  Dimefadane,  Dimétamfetamine, 
Droprenilamine,  Eticyclidine,  Etifelmine. 
Etilamfetamine,  Fencamfamine,  Fendiline, 
Fenfluramine,  Fluotracene,  Gamfexine,  Heptaverine, 
Igmésine,  Indatraline,  Indriline,  Intriptyline, 
Lefetamine,  Levamfetamine, 
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0.'*;.<i  Levofenfluramine,  Litracen.  Maprotiline,  Mefenorex, 

(cont'd)  Melitracen.  Mephentermine.  Mofegiline.  Naftifine, 

Nortriptyline,  Octriptyline,  Ortetamine,  Pargyline, 
Pentorex.  Phenpromeihamine,  Phentermine, 
Pramivcnne.  Prenylamine.  Protripiyline,  Selegiline, 
Sibutramine,  Terbinafine,  Terodiline,  Tolpropamine, 
Tranylcypromine.  Trimexiline  and  their  salts,  esters  and 
hydrates  of  tariff  item  No.  292 1 .49.00; 
Amiflamine,  Apnndine,  Bromhexine.  Feclemine  and 
their  salts,  esters  and  hydrates  of  tariff 
item  No.  2921.59.00; 

Acetylmethadol,  Adafenoxate,  Adiphenine.  Alimadol, 
Alphaceiylmethadol,  Alphamethadol,  Ambroxol, 
Amiflovenne,  Amiterol,  Aprofene,  Arnolol,  Avridinc, 
Azacosterol,  Benactyzine,  Benaprizine,  Bencyclane, 
Benfluorex,  Betacetylmeihadol, 
Betamethadol,  Bifemelane,  Bornaprine,  Bromazine, 
Bufenadrine.  Butetamate,  Butidrine.  Butobendine, 
Caramiphen.  Cericlamine.  Chlorphenoxamine, 
Cilobamine.  Cinfenine.  Cinnamavenne,  Cinnamedrine, 
Clemeprol.  Clenbuierol,  Clobutinol.  Clofedanol. 
Clofenciclan,  Clofenetamine.  Clomifene.  Clorgiline. 
Clorprenaline.  Cnsnaiol.  Cyprodenate.  Dapoxeiine. 
Deramciclane.  Dexproxibutene.  Dextrofeminc. 
Dexiropropoxyphene.  Dicycloverine.  Dimepheptanol. 
Dimepranol.  Diphenhydramine.  Drobulme.  Drolcnine, 
Edetol.  Elucaine.  Embramine.  Enclomifene. 
Elhambutol.  Etolorex.  Eloloxamine.  Fepradinol. 
Flerobuterol.  Rudorex,  Flunamine,  Fluoxetine. 
Halofantnne.  Halonamine.  Heptaminol,  Hexapradol, 
Hexylcaine.  Improsulfan,  Indanorex,  Itramin  tosilate, 
Laurixamine,  Levacetylmethadol,  Levopropoxyphene, 
Levoprotiline,  Mabuterol,  Mannomustine, 
Meclofenoxate,  Mecloxamine,  Meglumine, 
Meprylcaine,  Mexiletine,  Moxaprindine,  Moxastine, 
Myralact.  Myrtecaine,  Namoxyrate,  Nexeridine, 
Nifenalol,  Nisoxetine,  Noracymelhadol,  Olaflur, 
Orphenadrine,  Oxaproiiline,  Phenoxybenzamine. 
Phenyltoloxamine.  Prenoverine,  Proadifen,  Pronctalol, 
Propanocaine,  Proxibuiene,  Raccfemine,  Ramciclane, 
Ritrosulfan.  Safingol,  Seproxetine.  Setazindol, 
Stevaladil.  Tamoxifen.  Tofenacin,  Tomoxetine, 
Toremifene.  Trecadnne.  Treptilamine,  Trolnitrate, 
Tromaniadine.  Trometamol,  Tulobuterol,  Voglibose, 
Zuclomifene  and  their  sails,  esters  and  hydrates  of  tariff 
item  No.  2922.19.00; 
Alentemol.  Aminoxytriphene.  Bialamicol. 
Brolamfeiamine,  Dezocme.  Dobutamine,  Dopamine. 
Dopcxamine.  Gepefrine.  Hydroxyamfetamine, 
Ibopamine,  Levdobulamine.  Lometraline, 
Methoxyphenamine.  Mitoclomine.  Oxidopamine, 
Pholednne.  Symetine.  Tolierodine.  Trimoxamine, 
Vetrabutine  and  their  salts,  esters  and  hydrates  of  tariff 
item  No.  2922. 29.00; 
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0325  Levofenfluramine,  Litracene,  Maprotiline, 

(suite)  Mefenorex,  Melitracene,  Mephéntermine,  Mofégiline, 

Naftifine,  Nortriptyline,  Octriptyline,  Ortetamine, 
Pargyline,  Pentorex,  Phénpromethamine, 
Phentermine,  Pramiverine,  Prenylamine, 
Protriptyline,  Selegiline,  Sibutramine,  Terbinafme, 
Terodiline,  Tolpropamine,  Tranylcypromine, 
Trimexiline  ainsi  que  leurs  sels,  esters  et  hydrates  du 
n«  tarifaire  2921.49.00; 

Amiflamine,  Aprindine,  Bromhexine,  Feclemine  ainsi 
que  leurs  sels,  esters  et  hydrates  du 
no  tarifaire  2921.59.00; 

Acetylmethadol,  Adafenoxate,  Adiphénine,  Alimadol, 
Alphacetylmethadol,  Alphamethadol,  Ambroxol, 
Amifloverine,  Amiterol,  Aprofene,  Arnolol,  Avridine, 
Azacosterol,  Benactyzine,  Benaprizine,  Bencyclane, 
Benfluorex,  Bétacétylmethadol,  Bétamethadol, 
Bifemelane,  Bornaprine,  Bromazine,  Bufenadrine, 
Butetamate,  Butidrine,  Butobendine,  Caramiphene, 
Cericlamine,  Chlorphénoxamine,  Cilobamine, 
Cinfenine,  Cinnamaverine,  Cinnamedrine,  Clemeprol, 
Clenbuterol,  Clobutinol,  Clofedanol,  Clofenciclane, 
Clofenetamine,  Clomifène,  Clorgiline,  Clorprenaline, 
Crisnatol,  Cyprodenate,  Dapoxetine,  Deramciclane, 
Dexproxibutene,  Dextrofemine,  Dextropropoxyphène, 
Dicycloverine,  Dimepheptanol,  Dimepranol, 
Diphenhydramine,  Drobuline,  Drofenine,  Edetol, 
Elucaine,  Embramine,  Enclomifene,  Ethambutol, 
Etolorex,  Etoloxamine,  Fepradinol,  Flerobuterol, 
Fludorex,  Flunamine,  Fluoxetine,  Halofantrine, 
Halonamine,  Heptaminol,  Hexapradol,  Hexylcaine, 
Improsulfan,  lndanorex,  Laurixamine, 
Levacétylmethadol,  Levopropoxyphene, 
Levoprotiline,  Mabuterol,  Mannomustine, 
Meclofenoxate,  Mecloxamine,  Meglumine, 
Meprylcaine,  Mexiletine,  Moxaprindine,  Moxastine, 
Myralact,  Myrtecaine,  Namoxyrate,  Nexeridine, 
Nifenalol,  Nisoxetine,  Noracymethadol,  Olaflur, 
Orphenadrine,  Oxaprotiline,  Phénoxybenzamine, 
Phényltoloxamine,  Prenoverine,  Proadifene, 
Pronetalol,  Propanocaine,  Proxibutene,  Racefemine, 
Ramciclane,  Ritrosulfan,  Safingol,  Séproxétine, 
Setazindol,  Stevaladil,  Tamoxifene,  Tofenacine, 
Tomoxetine,  Toremifene,  Tosilate  d'itramine, 
Trecadrine,  Treptilamine,  Trolnitrate,  Tromantadine, 
Trométamol,  Tulobuterol,  Voglibose,  Zuclomifene 
ainsi  que  leurs  sels,  esters  et  hydrates  du 
no  tarifaire  2922.19.00; 
Alentemol,  Aminoxytriphene,  Bialamicol, 
Brolamfetamine,  Dezocine,  Dobutamine,  Dopamine, 
Dopexamine,  Gepefrine,  Hydroxyamfetamine, 
Ibopamine,  Levdobutamine,  Lometraline, 
Méthoxyphénamine,  Mitoclomine,  Oxidopamine, 
Pholedrine,  Symetine,  Tolterodine,  Trimoxamine, 
Vetrabutine  ainsi  que  leurs  sels,  esters  et  hydrates  du 
no  tarifaire  2922.29.00; 
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0325  Amfebutamone.  Amfepramone,  Caihinone,  Cotnptyline, 

iconid)  Dexnal'enodone.  Drmidene.  Isomethadone.  Ketamine, 

Levomethadone.  Metamfepramone,  Methadone, 
Nafenodone,  Normeihadone  and  iheir  salts,  esters  and 
hydrates  of  tariff  item  No.  2922.30.00; 
Lysine  and  its  sails,  esters  and  hydrates  of  tariff 
item  No.  2922.41.00; 

Glutamic  acid  excluding  monosodium  glutamate  and  its 
salts,  esters  and  hydrates  of  tariff  item  No.  2922. 42. (X); 
Aceclofenac.  Alanine.  Alaproclaie.  Alminoprofen. 
Amineptine.  Aminocaproic  acid,  Amoxecaine. 
Araprofen.  Aspartic  acid.  Baclofen.  Benzocaine. 
Benzonatate.  Betoxycaine.  Butacaine,  Calcium 
trisodium  pentetate.  Camylofin.  Cetaben,  Cetraxate, 
Chlorambucil,  Chloroprocaine,  Clofenamic  acid, 
Clonnecaine,  Dextilidine,  Diclofenac,  Dicobalt  edetate. 
Edetic  acid,  Eflornithine,  Enfenamic  acid,  Fenclonine, 
Flufenamic  acid.  Gabapentin.  Glycine,  lopanoic  acid, 
Isobutamben.  Isoleucine.  Leucine,  Leucinocaine, 
Lobenzarit,  Meclofenamic  acid,  Mefenamic  acid, 
Melphalan,  Metamelfalan,  Ornithine,  Padiinate, 
Pentetic  acid.  Phenylalanine,  Prefenamate,  Procaine, 
Risocaine.  Sarcolysin,  Sodium  calcium  edetate,  Sodium 
feredeiate.  Tetracaine,  Tilidine,  Tolfenamic  acid, 
Tranexamic  acid,  Ufenamate,  Valine,  Vigabatrin, 
Zafulepune  and  their  salts,  esters  and  hydrates  of  tariff 
item  No.  2922.49.00; 

Adaprolol,  Adrenalone,  Alifedrine,  Alprafenone, 
Alprenolol.  Amafolone,  Ambucaine,  Ametantrone, 
Amfenac,  Aminoethyl  nitrate,  Amitriptylinoxide, 
Amoxydramine  camsilate,  Arbutamine,  Atrimustine, 
Bamethan.  Berlafenone.  Betaxolol,  Bevantolol, 
Bisoprolol,  Bitolterol.  Bomaprolol,  Bromfenac, 
Bufeniode,  Bunolol,  Buphenine,  Bupranolol. 
Butamirate.  Butaxamine.  Butofilolol.  Butopamine, 
Cicloprolol,  Cinamolol,  Ciramadol,  Cliropamine, 
Clomifenoxide,  Cloranolol,  Colterol.  Corbadrine. 
Cyclopentolate,  Decominol,  Dembrexine.  Denaverine, 
Denopainine.  Detanosal.  Deterenol,  Detrothyronine, 
Dexfosfosenne.  Dexpropranolol,  Dexsecovenne. 
Dextroihyroxine  sodium.  Dietifen.  Difemerine. 
Difeterol.  Dimenoxadol.  Dimetofrine,  Dioxethedrin. 
Dioxifednne.  Dipivefnne.  Diprafenone,  Divabuterol, 
Droloxifene.  Droxidopa,  Ecipramidil.  Egtazic  acid. 
Encolol.  Esmolol.  Etafenone.  Etanterol.  Etilefrine, 
Etilefrme  pivalate.  Etiroxate.  Elofenamaie.  Exaprolol. 
Fedolozine.  Fenalcomine.  Fenamisal,  Fenoterol. 
Flusoxolol,  Forfenimex,  Fosopamme,  Ganglelene, 
Guafecainol,  Guaiactamine,  Hexobendine, 
Hexoprcnaline.  Hydroxyprocaine.  Hydroxytetracaine, 
Ibutcrol,  Idropranolol.  Indcnolol,  Iproxainine.  Isoelarine, 
Isoprenaline,  Isoxsuprine.  Kctocaine,  Ketocamol, 
Lcvisoprenaline,  Levobctaxolol, 
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0325  Amfebutamone,  Amfepramone,  Cathinone, 

(suite)  Cotriptyline,  Dexnafenodone,  Drinidene, 

Isomethadone,  Ketamine,  Levomethadone, 
Métamfepramone,  Methadone,  Nafenodone, 
Normethadone  ainsi  que  leurs  sels,  esters  et  hydrates 
du  n»  tarifaire  2922.30.00; 
Lysine  ainsi  que  ses  sels,  esters  et  hydrates  du 
no  tarifaire  2922.41.00; 

Acide  glutamique  (à  l'exclusion  du  Glutamate  de 
sodium)  ainsi  que  ses  sels,  esters  et  hydrates  du 
no  tarifaire  2922.42.00; 

Aceclofenac,  Alanine,  Alaproclate,  Alminoprofene, 
Amineptine,  Acide  aminocaproique,  Amoxecaine, 
Araprofene,  Acide  aspartique,  Baclofene,  Benzocaine, 
Benzonatate,  Betoxycaine,  Butacaine,  Pentetate  de 
calcium  trisodique,  Camylofine,  Cetaben,  Cetraxate, 
Chlorambucil,  Chloroprocaine,  Acide  clofenamique, 
Clormecaine,  Dextilidine,  Diclofenac,  Edetate 
dicobaltique.  Acide  éditique,  Eflornithine,  Acide 
enfenamique,  Fenclonine,  Acide  flufenamique, 
Gabapentine,  Glycine,  Acide  iopanoique, 
Isobutamben,  Isoleucine, 
Leucine,  Leucinocaine,  Lobenzarit,  Acide 
meclofenamique,  Acide  mefenamique,  Melphalan, 
Métamelfalan,  Ornithine,  Padimate,  Acide 
pentetique,  Phénylalanine,  Prefenamate,  Procaine, 
Risocaine,  Sarcolysine,  Calcium  edetate  de  sodium, 
Feredetate  de  sodium,  Tétracaine,  Tilidine,  Acide 
tolfenamique,  Acide  tranexamique,  Ufenamate, 
Valine,  Vigabatrine,  Zafuleptine  ainsi  que  leurs  sels, 
esters  et  hydrates  du  n°  tarifaire  2922.49.00; 
Adaprolol,  Adrenalone,  Alifedrine,  Alprafenone, 
Alprenolol,  Amafolone,  Ambucaine,  Amétantrone, 
Amfenac,  Nitrate  d'aminoéthyle,  Amitriptylinoxyde, 
Camsilate  d'amoxydramine,  Arbutamine,  Atrimustine, 
Baméthan,  Berlafenone,  Bétaxolol,  Bevantolol, 
Bisoprolol,  Bitolterol,  Bornaprolol,  Bromfenac, 
Bufeniode,  Bunolol,  Buphenine,  Bupranolol, 
Butamirate,  Butaxamine,  Butofilolol,  Butopamine, 
Cicloprolol,  Cinamolol,  Ciramadol,  Cliropamine, 
Clomifenoxide,  Cloranolol,  Colterol,  Corbadrine, 
Cyclopentolate,  Decominol,  Dembrexine,  Denaverine, 
Denopamine,  Detanosal,  Deterenol,  Detrothyronine, 
Dexfosfosérine,  Dexpropranolol,  Dexsecoverine, 
Dextrothyroxine  sodique,  Dietifene,  Difemerine, 
Difeterol,  Dimenoxadol,  Dimetofrine,  Dioxéthedrine, 
Dioxifedrine,  Dipivefrine,  Diprafenone,  Divabuterol, 
Droloxifene,  Droxidopa,  Ecipramidil,  Acide 
egtazique,  Ericolol,  Esmolol,  Etafenone,  Etanterol, 
Etilefrine,  Pivalate  d'etilefrine,  Etiroxate, 
Etofenamate,  Exaprolol,  Fédotozine,  Fenalcomine, 
Fenamisal,  Fenoterol,  Flusoxolol,  Forfenimex, 
Fosopamine,  Ganglefene,  Guafecainol,  Guaiactamine, 
Hexobendine,  Hexoprenaline,  Hydroxyprocaine, 
Hydroxytétracaine,  Ibuterol,  Idropranolol,  Indénolol, 
lproxamine,  lsoetarine,  Isoprenaline,  lsoxsuprine, 
Ketocaine,  Ketocainol,  Levisoprenaline, 
Levobetaxolol, 
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0325  Levobunolol,  Levodopa.  Levomoprolol,  Liloprisione. 

(cont'd)  Lisadimate,  Mebeverine.  Medifoxamine,  Medrylamine, 

Mepramidil.  Mesalazine,  Meiaterol,  Methoxamine, 
Methyldopa.  Metipranolol,  Meiiprenaline,  Metirosine, 
Metoprolol.  Minaxolone,  Minepentate,  Mitoxantrone, 
Moprolol.  Moxisylyie.  Nadolol,  Nafetolol,  Naminterol, 
Nisbuterol.  Norbudrine,  Norfenefrine,  Onapristone, 
Orciprenahne.  Oxabrexine,  Oxeladin.  Oxfenicine, 
Oxifeniorex,  Oxilofrine,  Oxprenolol,  Oxybuprocaine, 
Oxybutynin,  Oxyfedrine,  Pacrinolol.  Panomifene, 
Pareihoxycaine,  Pargevenne.  Pargolol,  Penbutolol, 
Penioxyvenne,  Phenylephrine,  Pivenfrine,  Prenalterol, 
Procinolol.  Propafenone,  Propoxycaine,  Propranolol, 
Proxymeiacaine,  Racemetirosine,  Raciopamine, 
Rilodnne,  Rociverine.  Rotraxale,  Roxadimate, 
Salbutamol.  Salmefamol,  Salmeierol,  Sarpogrelate, 
Secoverine.  Serine.  Solpecainol,  Spirendolol, 
Terbuialine,  Terofenamate,  Threonine,  Tilorone, 
Tobuterol,  Toliprolol,  Tramadol,  Trimebutine, 
Triparanol,  Tyromedan.  Tyrosine,  Venlafaxine, 
Xenazoic  acid,  Xenysalate,  Xibenolol,  Xipranolol, 
Xyloxemine.  Zocainone  and  their  salts,  esters  and 
hydrates  of  tariff  item  No.  2922.50.00: 
Choline  alfoscerate.  Choline  chloride.  Choline 
gluconate.  Choline  salicylate.  Ferrocholinate.  Salcolex 
and  their  salts,  esters  and  hydrates  of  tariff 
item  No.  2923.10.00: 

Colfosceril  palmitate  and  its  salts,  esters  and  hydrates  of 
tariff  item  No.  2923.20.00; 
Acetylcholine  chloride.  Aclatonium  napadisilale, 
Amanianiuin  bromide.  Azamethonium  bromide, 
Benzeihonium  chloride.  Benzododecinium  chloride, 
Benzoxonium  chloride.  Bephenium  hydroxynaphthoate, 
Bibenzonium  bromide,  Bretylium  tosilate,  Carbachol, 
Carnitine,  Carpronium  chloride,  Cetalkonium  chloride, 
Cethexonium  chloride.  Cetrimonium  bromide, 
Chlorphenoctium  amsonate.  Ciclonium  bromide, 
Clofilium  phosphate.  Clorai  betaine,  Decamethonium 
bromide.  Dedilonium  bromide,  Diponium  bromide, 
Dodeclonium  bromide.  Domiphen  bromide,  Edelfosine, 
Edrophonium  chloride.  Einepronium  bromide, 
Emilium  tosilate.  Gallamine  tnethiodide,  Halopenium 
chloride.  Hexafluronium  bromide.  Hexamethonium 
bromide,  Lauralkoniuin  chloride, 
Levocarnitine.  Mebezonium  iodide.  Mecetronium 
metilsulfate,  Mefenidramium  metilsulfate, 
Methacholine  chloride.  Methylbenaclyzium  bromide, 
Methylbenzethonium  chloride.  Metocinium  iodide, 
Miltefosine.  Miristalkonium  chloride,  Nitricholine 
pcrchloraie.  Octafoniuin  chloride.  Oxibetaine. 
Oxydipen Ionium  chloride.  Oxyphenonium  bromide, 
Pcnoctonium  bromide.  Pentainethonium  bromide. 
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0325  Levobunolol,  Levodopa,  Levomoprolol,  Lilopristone, 

(suite)  Lisadimate,  Mebeverine,  Medifoxamine, 

Medrylamine,  Mepramidil.  Mesalazine,  Métaterol, 
Méthoxamine,  Methyldopa,  Métipranolol, 
Metiprenaline,  Melirosine,  Metoprolol,  Minaxolone, 
Minepentate,  Mitoxantrone,  Moprolol,  Moxisylyte, 
Nadolol,  Nafeiolol,  Naminterol,  Nisbuterol, 
Norbudrine,  Norfenefrine,  Onapristone,  Orciprenaline, 
Oxabrexine,  Oxeladine,  Oxfenicine,  Oxifentorex, 
Oxilofrine,  Oxprenolol,  Oxybuprocaine,  Oxybutynine, 
Oxyfedrine,  Pacrinolol,  Panomifene,  Parethoxycaine, 
Pargeverine,  Pargolol,  Penbutolol,  Pentoxyverine, 
Phénylephrine,  Pivenfrine,  Prenalterol,  Procinolol, 
Propafenone,  Propoxycaine,  Propranolol, 
Proxymétacaine,  Racemetirosine,  Ractopamine, 
Ritodrine,  Rociverine,  Rotraxate,  Roxadimate, 
Salbutamol,  Salmefamol,  Salmeterol,  Sarpogrelate, 
Secovenne,  Sérine,  Solpecainol,  Spirendolol, 
Terbutaline,  Terofenamate,  Thréonine,  Tilorone, 
Tobuterol,  Toliprolol,  Tramadol,  Trimebutine, 
Triparanol,  Tyromedan,  Tyrosine,  Venlafaxine,  Acide 
xenazoique,  Xenysalate,  Xibenolol,  Xipranolol, 
Xyloxemine,  Zocainone  ainsi  que  leurs  sels,  esters  et 
hydrates  du  no  tarifaire  2922.50.00; 
Alfoscerate  de  choline,  Chlorure  de  choline, 
Gluconate  de  choline,  Salicylate  de  choline, 
Ferrocholinate,  Salcolex  ainsi  que  leurs  sels,  esters  et 
hydrates  du  n°  tarifaire  2923.10.00; 
Palmitate  de  colfosceril  ainsi  que  ses  sels,  esters  et 
hydrates  du  n°  tarifaire  2923.20.00; 
Chlorure  d'acétyleholine,  Napadisilate  d'aclatonium, 
Bromure  d'amantanium.  Bromure  d'azaméthonium. 
Chlorure  de  benzethonium,  Chlorure  de 
benzododecinium,  Chlorure  de  benzoxonium, 
Hydroxynaphtoate  de  bephenium,  Bromure  de 
bibenzonium,  Tosilate  de  bretylium,  Carbachol, 
Carnitine,  Chlorure  de  carpronium,  Chlorure  de 
cetalkonium.  Chlorure  de  cethexonium.  Bromure  de 
cetrimonium,  Amsonate  de  chlorphénoctium,  Bromure 
de  ciclonium,  Phosphate  de  clofilium,  Clorai  bétaïne. 
Bromure  de  décaméthonium.  Bromure  de  deditonium. 
Bromure  de  diponium,  Bromure  de  dodeclonium. 
Bromure  de  domiphene,  Edelfosine,  Chlorure 
d'edrophonium.  Bromure  d'empronium,  Tosilate 
d'emilium,  Triéthiodure  de  gallamine,  Chlorure 
d'halopenium.  Bromure  d'héxafluronium,  Bromure 
d'héxaméthonium.  Chlorure  de  lauralkonium, 
Levocamitine,  lodure  de  mebezonium,  Etilsulfate  de 
mecetronium,  Metilsulfate  de  mefenidramium. 
Chlorure  de  methacholine,  Bromure  de 
méthylbenactyzium,  Chlorure  de 
méthylbenzethonium,  lodure  de  metocinium, 
Miltefosine,  Chlorure  de  miristalkonium,  Perchlorate 
de  nitricholine,  Chlorure  d'octafonium,  Oxibetaine, 
Chlorure  d'oxydipentonium,  Bromure 
d'oxyphénonium.  Bromure  de  penoctonium,  Bromure 
de  pentaméthonium. 


SCHEDULE  I  -  PART  C  •  DIVISION  IV 


General  MFN 
Most-Favoured-                                     Preferential  Staging 
Code  Pro\ision  Nation  Tariff  Tariff  Category 


0325  Pranoliuni  chloride.  Prodeconiuin  bromide,  Prolonium 

(cont'd)  iodide.  Snlonium  iodide.  Suxamethonium  chloride, 

Suxeihonium  chloride,  Tetradoniuni  bromide, 
Teirylainmonium  bromide,  Toloconium  melilsulfate, 
Tnclobisonium  chlonde,  Tridihexethyl  iodide, 
Troxonium  tosilate.  Truxicurium  iodide  and  (heir  salts, 
esters  and  hydrates  of  tariff  item  No.  2923.90.00; 
Acamprosate.  Acecarbromal,  Aceglutamide, 
Aceneuramic  acid.  Acetylleucine,  Acexamic  acid, 
Bisorcic.  Bromacrylide.  Bromisoval,  Butoctamide. 
Caldiamide.  Capuride,  Carbocloral.  Carbromal, 
Carisoprodol.  Carmustine,  Cedefingol,  Cropropamide, 
Crotetamide.  Deanol  aceglumate,  Dicloralurea, 
Ectylurea,  Elmustine.  Emylcamate,  Glutaurine, 
Hexcarbacholine  bromide.  Hopantenic  acid,  Ibrotamide, 
Isospaglumic  acid,  Levoglutamide.  Mebuiamale, 
Mecloralurea.  Meprobamate.  Milacemide, 
Neptamustine,  Nisobamate.  Palmidrol.  Pendecamame. 
Pentabamate.  Pepstatin.  Pimelautide.  Pivagabine. 
Spaglumic  acid,  Tabilautide,  Tybamate.  Urelhane, 
Valdetamide.  Valdipromide.  Valnoctamide. 
Valpromide  and  their  salts,  esters  and  hydrates  of  tariff 
item  No.  2924.10.00; 

Carbuterol.  Cehprolol,  Clanfenur.  Flestolol. 
Halocarban,  Lomustine.  Lozilurea,  Lufenuron, 
Recainam.  Semustine.  Talinolol,  Triclocarban  and  their 
salts,  esters  and  hydrates  of  tariff  item  No.  2924.2 1 .00; 
Acebutolol,  Acecaimde.  Acedoben,  Acetaminosalol, 
Actarit,  Adamexine.  Adipiodone,  Afalanine,  Aklomide. 
Alestramustine,  Alibendol.  Alloclamide.  Aloxistatin, 
Ambenonium  chloride,  Ambucetamide,  Ameltolide, 
Anilamale.  Arclofenin,  Aspartame,  Atenolol,  Atolide, 
Avizafone.  Bambuterol,  Batanopride,  Beclamide, 
Benonlate.  Bensalan.  Bentiromide.  Benzmalecene, 
Betamipron.  Bezafibrate.  Bifepramidc,  Bromadoline  , 
Bromamide,  Bromopride,  Bromoxanide,  Brosotamide, 
Brovanexine,  Broxitalamic  acid,  Bucetin,  Buclosamide, 
Bunaftine.  Bunamiodyl.  Buramate,  Butanilicaine, 
Butilfemn.  Calcium  benzamidosalicylale.  Candoxatril, 
Candoxatrilat,  Capobenic  acid.  Carbaril.  Carbasalate 
calcium.  Carbifene.  Carcainium  chloride,  Carfimate, 
Casokefamide.  Cetamolol.  Cetofenicol,  Chlorbelamide, 
Cinflumide.  Cinromide.  Cintramide,  Ciprazafone. 
Citenamide.  Clamidoxic  acid.  Clanobutin,  Clelamide, 
Clinolaimde.  Clioxanidc.  Clocanlamide,  Clodacaine, 
Clofexamide.  Clofibride.  Cloforcx.  Cloponone. 
Cloracetadol.  Cloxacepride.  Collcnamaie.  Cresotamide. 
Crotamiion.  Cyclarbamate.  Cyheptamide.  Decimemide. 
Delapnl.  Demecarium  bromide.  Denaloniuin  benzoale, 
Dexloxiglumide.  Diacetamate,  Diacctolol. 
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Tarif  du  Catégorie 
Tarif  de  la  nation                                       préférence  d'échelonnement 
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0325  Chlorure  de  pranolium.  Bromure  de  prodeconium, 

(suite)  Iodure  de  prolonium,  lodure  de  slilonium,  Chlorure  de 

suxaméthonium,  Chlorure  de  suxéthonium,  Bromure 

de  tetradonium,  Bromure  de  tetrylammonium, 

Metilsulfate  de  toloconium,  Chlorure  de 

triclobisonium,  lodure  de  tridihexéthyl,  Tosilate  de 

troxonium,  lodure  de  truxicurium  ainsi  que  leurs  sels, 

esters  et  hydrates  du  no  tarifaire  2923.90.00; 

Acamprosate,  Acecarbromal,  Aceglutamide,  Acide 

aceneuramique,  Acétylleucine,  Acide  acexamique, 

Bisorcic,  Bromacrylide,  Bromisoval,  Butoctamide, 

Caldiamide,  Capuride,  Carbocloral,  Carbromal, 

Carisoprodol,  Carmustine,  Cédéfingol,  Cropropamide, 

Crotetamide,  Aceglumate  de  deanol,  Dicloraluree, 

Ectylurée,  Elmustine,  Emylcamate,  Glutaurine, 

Bromure  d'hexcarbacholine.  Acide  hopantenique, 

Ibrotamide,  Acide  isospaglumique,  Levoglulamide, 

Mebutamate,  Mecloralurée,  Meprobamate, 

Milacemide,  Neptamustine,  Nisobamate,  Palmidrol, 

Pendécamaine,  Pentabamate,  Pepstatine,  Pimelautide, 

Pivagabine,  Acide  spaglumique,  Tabilautide, 

Tybamate,  Uréthane,  Valdetamide,  Valdipromide, 

Valnoctamide,  Valpromide  ainsi  que  leurs  sels,  esters 

et  hydrates  du  n»  tarifaire  2924.10.00; 

Carbuterol,  Celiprolol,  Clanfenur,  Flestolol, 

Halocarban,  Lomustine,  Lozilurea,  Lufenurone, 

Recainam,  Semustine,  Talinolol,  Triclocarban  ainsi 

que  leurs  sels,  esters  et  hydrates  du 

no  tarifaire  2924.21.00; 

Acebutolol,  Acecainide,  Acedobene,  Acetaminosalol, 
Actarit,  Adamexine,  Adipiodone,  Afalanine, 
Aklomide,  Alestramustine,  Alibendol,  Alloclamide, 
Aloxistatine,  Chlorure  d'ambenonium,  Ambuceiamide, 
Ameltolide,  Anilamate,  Arclofenine,  Aspartam, 
Atenolol,  Atolide,  Avizafone,  Bambuterol, 
Batanopride,  Beclamide,  Benorilate,  Bensalan, 
Bentiromide,  Benzmalecène,  Betamipron, 
Bezafibrate,  Bifepramide,  Bromadoline, 
Bromamide,  Bromopride,  Bromoxanide,  Brosotamide, 
Brovanexine,  Acide  broxitalamique,  Bucetine, 
Buclosamide,  Bunaftine,  Bunamiodyl,  Buramate, 
Butanilicaine,  Butilfenine,  Benzamidosalicylate  de 
calcium,  Candoxatril,  Candoxatrilate,  Acide 
capobenique,  Carbaril,  Carbasalate  calcique, 
Carbifene,  Chlorure  de  carcainium,  Carfimate, 
Casokefamide,  Cetamolol,  Cetofenicol, 
Chlorbétamide,  Cinflumide,  Cinromide,  Cintramide, 
Ciprazafone,  Citenamide,  Acide  clamidoxique, 
Clanobutine,  Clefamide,  Clinolamide,  Clioxanide, 
Clocanfamide,  Clodacaine,  Clofexamide,  Clofibride, 
Cloforex,  Cloponone,  Cloracetadol,  Cloxacepride, 
Colfenamate,  Cresotamide,  Crotamiton, 
Cyclarbamate,  Cyheptamide,  Decimemide,  Delapril, 
Bromure  de  demecarium,  Benzoate  de  denatonium, 
Dexloxiglumide,  Diacetamate,  Diacétolol, 
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0325  Diamt'eneiide.  Diampromide.  Dibroinsalan,  Dibusadol, 

(cont'd)  Dicarfen.  Diclometide,  Diethylioluamide,  Dilevalol, 

Diloxanide.  Dimevamide.  Dinalin,  Dinazafone, 

Diniiolmide.  Diphenan,  Disofenin,  Dofamium  chloride, 

Dopainantine,  Dulozafone,  Ecabapide,  Eclanamine, 

Embutrainide,  Encyprate,  Endomide.  Enpromaie, 

Esiramusiine,  Etamivan,  Elersalate.  Elhenzainide, 

Elhinainate,  Ethyl  caririzoate,  Elidocaine,  Elifenin, 

Elofamide.  Etosalamide,  Exalamide,  Felbamaie, 

Fenaceiinol.  Fenaclon.  Fenaftic  acid,  Fenalamide, 

Fenoxedil.  Fenretinide,  Flualamide,  Flubanilate, 

Flucetorex,  Fluraniel,  Flusalan,  Flutamide,  Formeiorex, 

Fonnoterol,  Ftaxilide,  Galtifenin,  Halofenate, 

Hexapropymate,  Idrocilamide,  Indecainide,  lobenzamic 

acid,  lobitridol,  locarmic  acid,  locetamic  acid, 

lodamide,  lodecimol,  Iodixanol,  lodoxamic  acid, 

lofratol.  loglicic  acid,  loglucol,  loglucomide,  Ioglunide, 

loglycamic  acid,  lohexol,  lolixanic  acid,  lomeglamic 

acid,  lomeprol,  lopamidol,  lopentol,  loprocemic  acid, 

lopromide  .lopronic  acid.  Iosarcol, 

losefamic  acid,  loseric  acid,  losimide,  losumetic  acid, 

lotalamic  acid,  lotetric  acid,  lotranic  acid,  lolriside, 

lotrizoic  acid,  lotrolan,  lotroxic  acid,  loversol, 

loxabrolic  acid,  loxaglic  acid,  loxilan, 

loxiialamic  acid,  loxotrizoic  acid,  lozomic  acid. 

Isopropamide  iodide,  liopride,  Labetalol,  Lidocaine, 

Lidofenin.  Lorbamaie,  Lorglumide,  Lorzafone, 

Loxiglumide,  Mabuprot'en,  Mebrot'eniii,  Mefexamide, 

Meglninide,  Melinamide.  Melabromsalan, 

Meiaceiamol,  Melalkoniuin  chloride,  Meihocarbainol, 

Meioclopramide,  Midodrine,  Milnacipran,  Moctamide, 

Moiretinide,  Nafiyprainide,  Neostigmine  bromide, 

Niclosamide,  Nonivamide,  Ociacaine,  Olvanil, 

Osalinid,  Otilonium  bromide.  Oxalinast,  Oxanamide, 

Oxazafone.  Oxelacaine,  Oxitripiyline,  Oxyclozanide, 

Oxyfenamate.  Pat'enolol,  Pamatolol,  Parapropamol, 

Parsalmide.  Paxamate.  Pentalamide,  Phenacemide, 

Phenacetin,  Pheneiuride.  Phenprobamate.  Practolol, 

Prilocaine.  Procainamide,  Procymate.  Progabide, 

Proglumide.  Propacetamol.  Propanidid.  Propetamide, 

Propyl  docetrizoate,  Quatacaine,  Rafoxanide, 

Remacemide.  Resorantel.  Ronactolol.  Salacetamide. 

Salantel.  Saletamide,  Salfluvenne.  Salicylamide, 

Salverine.  Sevopramide.  Sodium  acetrizoate.  Sodium 

amidolnzoate.  Sodium  diprotrizoate,  Sodium 

metrizoate.  Sodium  tyropanoale,  Styrainale,  Suramin 

sodium,  Teclozan,  Tiapride.  Tiropramide,  Tocainide, 

Tolamolol.  Tolycaine,  Tomoglumide,  Tranilast. 

Tribromsalan.  Triclaceiamol,  Trigevolol,  Trimecaine, 

Trimethobenzamide.  Ubenimex,  Urefibrate  and  their 

salts,  esters  and  hydrates  of  tariff  item  No.  2924.29.00; 
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Tarif  de  Catégorie 
Tarif  de  la  nation                                     préférence  d'échelonnement 
Code  Disposition  la  plus  favorisée  général  NPF 

0325  Diamfenetide,  Diampromide,  Dibromsalan, 

(suite)  Dibusadol,  Dicarfene,  Diclometide,  Diéthyltoluamide, 

Dilevalol,  Diloxanide,  Dimevamide,  Dinaline, 

Dinazafone,  Dinitolmide,  Diphénane,  Disofenine, 

Chlorure  de  dofamium,  Dopamantine,  Dulozafone, 

Écabapide,  Eclanamine,  Embutramide,  Encyprate, 

Endomide,  Enpromate,  Estramustine,  Etamivan, 

Etersalate,  Ethenzamide,  Éthinamate,  Cartrizoate 

d'éthyle,  Etidocaine,  Etifenine,  Etofamide, 

Etosalamide,  Exalamide,  Felbamate,  Fenacetinol, 

Fenaclone,  Acide  fenaftique,  Fenalamide,  Fenoxedil, 

Fenrétinide,  Flualamide,  Flubanilate,  Rucetorex, 

Rurantel,  Rusalan,  Flutamide,  Formetorex, 

Formoterol,  Ftaxilide,  Galtifenine,  Halofenate, 

Hexapropymate,  Idrocilamide,  Indécainide,  Acide 

iobenzamique,  Iobitridol,  Acide  iocarmique,  Acide 

iocetamique.  Acide  lodoxamique,  lodamide, 

Iodecimol,  lcxlixanol,  Iofratol,  Acide  ioglicique, 

loglucol,  Ioglucomide,  loglunide,  Acide 

ioglycamique,  lohexol,  Acide  iolixanique,  Acide 

iomeglamique,  lomeprol,  lopamidol,  Iopenlol, 

Iopromide,  Acide  iopronique,  Iosarcol,  Acide 

iosefamique.  Acide  ioserique,  losimide,  Acide 

iosumetique.  Acide  iotalamique.  Acide  iotetrique, 

Acide  iotranique,  lotriside,  Acide  iotrizoique, 

Iotrolan,  Acide  iotroxique,  Ioversol,  Acide 

ioxabrolique,  Pirnabine,  Acide  ioxaglique,  loxilane. 

Acide  ioxitalamique.  Acide  ioxotrizoique,  Acide 

iozomique,  lodure  d'isopropamide,  Itopride,  Labétalol, 

Lidocaine,  Lidofenine,  Lorbamate,  Lorglumide, 

Lorzafone,  Loxiglumide,  Mabuprofene,  Mebrofenine, 

Mefexamide,  Meglitinide,  Melinamide, 

Métabromsalan,  Métacetamol,  Chlorure  de 

metalkonium,  Méthocarbamol,  Meioclopramide, 

Midodrine,  Milnacipran,  Moctamide,  Motrélinide, 

Naftypramide,  Bromure  de  néostigmine,  Niclosamide, 

Nonivamide,  Octacaine,  Olvanil,  Osalmide,  Bromure 

d'otilonium,  Oxalinast,  Oxanamide,  Oxazafone, 

Oxetacaine,  Oxitripiyline,  Oxyclozanide, 

Oxyfenamate,  Pafenolol,  Pamatolol,  Parapropamol, 

Parsalmide,  Paxamate,  Pentalamide,  Phénacemide, 

Phénacetine,  Phénéturide,  Phenprobamate,  Practolol, 

Prilocaine,  Procainamide,  Procymate,  Progabide, 

Proglumide,  Propacetamol,  Propanidide, 

Propetamide,  Docetrizoate  de  propyle,  Quatacaine, 

Rafoxanide,  Remacémide,  Resorantel,  Ronactolol, 

Salacetamide,  Salantel,  Saletamide,  Salfluverine, 

Salicylamide,  Salverine,  Sevopramide,  Acetrizoate, 

Amidotrizoate  de  sodium,  Diprotrizoate  de  sodium, 

Metrizoate  de  sodium,  Tyropanoate  de  sodium, 

Styramate,  Suramine  sodique,  Teclozan,  Tiapride, 

Tiropramide,  Tocainide,  Tolamolol,  Tolycaine, 

Tomoglumide,  Tranilast,  Tribromsalan, 

Triclacetamol,  Trigevolol,  Trimecaine, 

Triméthobenzamide,  Ubenimex,  Urefibrate  ainsi  que 

leurs  sels,  esters  et  hydrates  du 

no  tarifaire  2924.29.00; 
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0325  Alonnmd.  Alrestatin.  Aminogluteihimide,  Amonafide, 

(cont'd)  Amphotalide.  Bemegnde,  Brosuximide, 

Ciproximide.Ethosuximide,  Fenimide,  Gluiethimide, 
Mesuximide,  Mitindomide,  Milonafide,  Noreximide, 
Phengluiarimide,  Phensuximide,  Tagluiimide,  Tesicam, 
Tesimide,  Tetramethrin,  Thalidomide  and  their  salts, 
esters  and  hydrates  of  tariff  item  No.  2925.19.00; 
Alexidine,  Amfecloral,  Amicarbalide.  Amidantel, 
Amitraz.  Arginine,  Arginine  L-gluiamaie.  Baiebulast, 
Benexaie.  Betanidine,  Biclodil.  Bufonnin,  Bunamidine, 
Camostai.  Carbantel,  Chlorhexidine,  Chlorproguanil, 
Creaiinolfosfate,  Dibrompropamidine,  Etoformin, 
Fengabine.  Gabexate,  Guanclofine,  Guanfacine, 
Guanoctine.  Guanoxyfen,  Gusperimus,  Hexamidine, 
Hydroxystilbamidine,  Lauroguadine,  Lidamidine. 
Meobentine.  Metformin,  Mitoguazone,  Nafainostat, 
Napactadine,  Norletimol,  Oletimol,  Pararosaniline 
embonaie.  Pentamidine,  Phenacaine.  Phenformin, 
Proguanil.  Propamidine,  Renytoline,  Sodium  iopodate, 
Stilbamidine  isetionate.  Thymoirinan.  Tifonnin, 
Tolgabide.  Xylamidine  tosilate  and  their  salts,  esters 
and  hydrates  of  tariff  item  No  2925.20.90: 
Alozalone.  Amt'eiaminil.  Anipamil.  Bucrilate, 
Bunitrolol.  Cimaterol.  Cloguanamil,  Closantel. 
Dagapamil.  Devapamil.  Dexverapamil,  Emopamil. 
Enbucrilaie.  Entacapone,  Epanolol,  Eposiane. 
Eiaminile,  Etocrilene.  Fenproporex,  Flucrilate, 
Gallopamil.  Guancidine,  Isoaminile,  Leveinopamil, 
Lodoxamide,  Mecrilate,  Nexopamil,  Nitroxinil. 
Ocrilate,  Octocrilene.  Penirolol,  Ronipamil,  Satigrel, 
Verapamil  and  their  salts,  esters  and  hydrates  of  tariff 
item  No.  2926.90.90; 
Benfosfonnin.  Benzaprinoxide,  Crufomate, 
Defosfamide.  Ferrotrenine,  Flurofamide,  Naftalofos, 
Sodium  cyclamate,  Tolfamide  and  their  salts,  esters  and 
hydrates  of  tariff  item  No.  2929.90.00; 
Ditiocarb  sodium,  Fencarbamide  and  their  salts,  esters 
and  hydrates  of  tariff  item  No.  2930.20.00: 
Disulfirain.  Sulfiram,  Thiram  and  their  salts,  esters  and 
hydrates  of  tariff  item  No.  2930.30.00; 
Methionine  and  its  salts,  esters  and  hydrates  of  tariff 
item  No.  2930.40.00; 

Acedapsone.  Acediasulfone  sodium.  Acetylcysteine. 
Adrafinil.  Aldesulfone  sodium,  Allocupreide  sodium, 
Allylthiourea.  Almokalani,  Ambamustine,  Ambazone, 
Amidapsonc,  Amifostine,  Amoscanale,  Anthiolimine, 
Argimesna,  Bencisteine,  Betiatide,  Bipenamol, 
Buhionol.  Bithionoloxide,  Bitoscanate.  Brotianide, 
Bucillamine.  Captamine. 
Captodiame.  Carbocisteine.  Carbofenotion, 
Chaulmosulfone.  Cilastatin.  Cinanserin.  Cinaproxen. 
Cistniexine.  Cloucasone.  Cysteine.  Dacisieine, 
Danosteinc.  Dapsone.  Diaihymosullone.  Dnnercaprol. 
Dnnesna.  Dimethyl  sulfoxide,  Dipiolene.  Ditiomustine, 
Ditophal.  Dixanthogen.  Docarpamine.  Ecadotril. 
Ecothiopaie  iodide.  Etaroiene.  Elocarlide.  Febantel. 
Feniiclor,  Flortenicol.  Flosatidil,  Fluoresone, 
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0325  Alonimide,  Alrestatine,  Aminogluiéthimide, 

(suite)  Amonafide,  Amphotalide,  Bemegride,  Brosuximide, 

Ciproximide,  Éthosuximide,  Fenimide,  Glutélhimide, 

Mesuximide,  Mitindomide,  Mitonafide,  Noreximide, 

Phenglutarimide,  Phénsuximide,  Taglutimide, 

Tesicam,  Tesimide,  Tétraméthrine,  Thalidomide  ainsi 

que  leurs  sels,  esters  et  hydrates  du 

no  tarifaire  2925.19.00; 

Alexidine,  Amfecloral,  Amicarbalide,  Amidantel, 
Amitraz,  Arginine,  L-glutamate  d'arginine, 
Batébulast,  Benexate,  Bétanidine,  Biclodil, 
Buformine,  Bunamidine,  Camostat,  Carbantel, 
Chlorhexidine,  Chlorproguanil,  Creatinolfosfate, 
Dibrompropamidine,  Etoformine,  Fengabine, 
Gabexate,  Guanclofine,  Guanfacine,  Guanoctine, 
Guanoxyfene,  Guspérimus,  Hexamidine, 
Hydroxystilbamidine,  Lauroguadine,  Lidamidine, 
Meobentine,  Metformine,  Mitoguazone,  Nafamostat, 
Napactadine,  Norletimol,  Oletimol,  Embonate  de 
pararosaniline.  Pentamidine,  Phénacaine, 
Phenformine,  Proguanil,  Propamidine,  Renytoline, 
lopodate  de  sodium,  Isetionate  de  stilbamide, 
Thymotrinan,  Tifonnine,  Tosilate  de  xylamidine, 
Tolgabide  ainsi  que  leurs  sels,  esters  et  hydrates  du 
no  tarifaire  2925.20.90; 
Alozafone,  Amfetaminil,  Anipamil,  Bucrilate, 
Bunitrolol,  Cimaterol,  Cloguanamil,  Closantel, 
Dagapamil,  Devapamil,  Dexverapamil,  Emopamil, 
Enbucrilate,  Entacapone,  Epanolol,  Epostane, 
Etaminile,  Étocrilène,  Fenproporex,  Flucrilate, 
Gallopamil,  Guancidine,  Isoaminile,  Levemopamil, 
Lodoxamide,  Mecrilate,  Nexopamil,  Nitroxinil, 
Ocrilale,  Octocrylène,  Penirolol,  Ronipamil,  Satigrel, 
Verapamil  ainsi  que  leurs  sels,  esters  et  hydrates  du 
no  tarifaire  2926.90.90; 
Benfosformine,  Benzaprinoxide,  Crufomate, 
Defosfamide,  Ferrotrenine,  Flurofamide,  Naftalofos, 
Cyclamate  de  sodium,  Tolfamide  ainsi  que  leurs  sels, 
esters  et  hydrates  du  n»  tarifaire  2929.90.00; 
Ditiocarbe  sodique,  Fencarbamide  ainsi  que  leurs  sels, 
esters  et  hydrates  du  n»  tarifaire  2930.20.00; 
Disulfirame,  Sulfiram,  Thirame  ainsi  que  leurs  sels, 
esters  et  hydrates  du  n«  tarifaire  2930.30.00; 
Méthionine  ainsi  que  ses  sels,  esters  et  hydrates  du 
n»  tarifaire  2930.40.00; 

Acedapsone,  Acediasulfone  sodique,  Acétylcystéine, 
Adrafinil,  Aldesulfone  sodique,  Allocupréide  sodique, 
Allylthiourée,  Almokalant,  Ambamustine,  Ambazone, 
Amidapsone,  Amifostine,  Amoscanate,  Anthiolimine, 
Argimesna,  Bencisteine,  Betiatide,  Bipenamol, 
Bithionol,  Bithionoloxide,  Bitoscanate,  Brotianide, 
Bucillamine,  Captamine,  Captodiame,  Carbocisteine, 
Carbofenotion,  Chaulmosulfone,  Cilastatine, 
Cinanserine,  Cinaproxene,  Cistinexine,  Cloticasone, 
Cystéine,  Dacisteine,  Danosteine,  Dapsone, 
Diathymosulfone,  Dimercaprol,  Dimesna, 
Diméthylsulfoxyde,  Diprofene,  Ditiomustine, 
Ditophal,  Dixanthogene,  Docarpamine,  Écadotril, 
lodure  d'ecothiopate,  Etarotene,  Etocarlide,  Febantel, 
Fenticlor,  Florfenicol,  Flosatidil,  Fluoresone, 
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0325  Fluticasone,  Gloxazone.  Glucosulfone,  Hexasonuim 

tcontdt  iodide.  Ilmof'osine,  Imcarbofos,  losulamide,  lotasul, 

Lemidosul,  Linarotene,  Loflucarban,  Luprostiol, 
Mecysteine.  Mercapiamine,  Mertiatide,  Mesna, 
Meiallibure,  Metkefamide,  Modafinil.  Naglivan, 
Neiobimm,  Niiroscanaie,  Noxyiiolin,  Ontianil, 
Osmadizone,  Oxiglutatione,  Oxysonium  iodide, 
Paiamosiat.  Penicillamine,  Pivopril,  Prenisieine, 
Probucol.  Ritiometan.  Salmisieine,  Serfibrate,  Sodium 
bitionolaie,  Solasulfone.  Subathizone,  Succimer, 
Succisulfone,  Sulfinalol,  Sulfonterol,  Sulindac, 
Sulociidil.  Suloxifen,  Sumaceiamol,  Sumarotene, 
Suplaiasi  tosilate.  Suncainide.  Temefos.  Thiambutosine, 
Thioaceiazone.  Thiodiglycol,  Tiadenol,  Tiafibrate. 
Tiameionium  iodide.  Tibeglisene,  Tibenzate,  Tifenamil, 
Tiflorex,  Tiludronic  acid,  Tiocarlide,  Tioctilaie, 
Tiopronin.  Tiopropamine,  Tiosalan,  Tiprenolol, 
Tipropidil.  Tiprostanide,  Tolciclate,  Tolindaie, 
Tolmesoxide.  Tolnafiaie.  Tolrestat.  Xenthiorate. 
Zilaniel  and  iheir  sails,  esters  and  hydrates  of  tariff 
item  No.  2930.90.00; 

Alafosfalin,  Alendronic  acid,  Belfosdil,  Butafosfan, 
Butedronic  acid,  Butonate,  Chlormerodrin,  Clodronic 
acid,  Diciferron,  Disiquonium  chloride,  Etidronic  acid, 
Fosarilate,  Foscamet  sodium,  Foscolic  acid,  Fosenazide, 
Fosfonet  sodium,  Fosmenic  acid,  Fotemustine, 
Hydrargaphen,  Medronic  acid.  Mercaptoinerin, 
Mercuderamide,  Mercurobutol.  Mersalyl,  Metrifonate, 
Mifobate.  Neridronic  acid,  Oxidronic  acid,  Pamidronic 
acid,  Phenylmercuric  borate,  Quadrosilan,  Sodium 
timerfonate.  Sparfosic  acid,  Slibamine  glucoside, 
Stibosamine.  Tauroselcholic  acid,  Tctrofosmin, 
Thiomersal.  Tolboxane,  Toldimfos,  Toliodium  chloride 
and  their  salts,  esters  and  hydrates  of  tariff 
item  No.  2931.00.90; 

Acifran.  Ancarolol,  Biorestneihnn,  Bufetolol, 
Clobenoside,  Diclofurime,  Fenainifuril,  Fubrogonium 
iodide.  Furfenorex,  Furidarone,  Furostilbestrol, 
Fursalan,  Furtrethonium  iodide,  Mebenoside, 
Naflidrofuryl.  Nidroxyzone,  Nifuraldezone,  Nifuratrone, 
Nifurethazone,  Nifunnerone.  Nifuroxazide.  Nifuroxime, 
Nifurseinizone,  Nifursol.  Nihydrazone,  Niperotidine, 
Nitrafudam,  Nitrofural.  Orpanoxin.  Ranitidine. 
Salprotoside.  Spiroxasone,  Tribenoside.  Venritidine, 
Zylofuramine  and  their  salts,  esters  and  hydrates  of 
tariff  item  No.  2932.19.00: 
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Tarif  de  Catégorie 
TanT  de  la  nation                                     préférence  d'échelonnement 
Code  Disposition  la  plus  favorisée  général  NPF 


0325  Fluticasone,  Gloxazone,  Glucosulfone,  lodure 

(suite)  d'hexasonium,  llmofosine,  Imcarbofos,  losulamide, 

lotasul,  Lemidosul,  Linarotene,  Loflucarban, 
Luprostiol,  Mecystéine,  Mercaptamine,  Mertiatide, 
Mesna,  Métallibure,  Metkefamide,  Modafinil, 
Naglivane,  Nétobimine,  Nitroscanate,  Noxytioline, 
Onlianil,  Osmadizone,  Oxiglutatione,  lodure 
d'oxysonium,  Patamostat,  Pénicillamine,  Pivopril, 
Prenisteine,  Probucol,  Ritiometan,  Salmisteine, 
Serfibrate,  Bitionolate  de  sodium,  Solasulfone, 
Subathizone,  Succimer,  Succisulfone,  Sulfinalol, 
Sulfonterol,  Sulindac,  Suloctidil, 
Suloxifene,  Sumacetamol,  Sumarotene,  Tosilate  de 
suplatast,  Suricainide,  Temefos,  Thiambutosine, 
Thioacetazone,  Thiodiglycol,  Tiadeno),  Tiafibrate, 
lodure  de  tiametonium,  Tibeglisene,  Tibenzate, 
Tifenamil,  Tiflorex,  Acide  tiludronique,  Tiocarlide, 
Tioctilate,  Tiopronine,  Tiopropamine,  Tiosalan, 
Tiprenolol,  Tipropidil,  Tiprostanide,  Tolciclate, 
Tolindate,  Tolmesoxide,  Tolnaftate,  Tolrestat, 
Xenthiorate,  Zilaniel  ainsi  que  leurs  sels,  esters  et 
hydrates  du  n°  tarifaire  2930.90.00; 
Alafosfaline,  Acide  alendronique,  Belfosdil, 
Butafosfan,  Acide  butedronique,  Butonate, 
Chlormerodrine,  Acide  clodronique,  Diciferron, 
Chlorure  de  disiquonium.  Acide  idroniuqe,  Fosarilate, 
Foscarnet  sodique,  Acide  foscolique,  Fosenazide, 
Fosfonet  sodique,  Acide  fosmenique,  Fotemustine, 
Hydrargaphene,  Acide  medronique,  Mercaptomerine, 
Mercuderamide,  Mercurobutol,  Mersalyl, 
Metrifonate,  Mifobate,  Acide  neridronique,  Acide 
oxidronique.  Acide  pamidronique,  Borate  de 
phénylmercure,  Quadrosilane,  Timerfonate  de  sodium, 
Acide  sparfosique,  Stibamine  glucoside,  Stibosamine, 
Acide  tauroselcholique,  Tétrofosmine,  Thiomersal, 
Tolboxane,  Toldimfos,  Chlorure  de  toliodium  ainsi 
que  leurs  sels,  esters  et  hydrates  du 
n°  tarifaire  2931.00.90; 
Acifran,  Ancarolol,  Bioresméthrine,  Bufetolol, 
Clobenoside,  Diclofurime,  Fenamifuril,  lodure  de 
fubrogonium,  Furfenorex,  Furidarone,  Furostilbestrol, 
Fursalan,  lodure  de  fubrogonium,  lodure  de 
furtrethonium,  Mebenoside,  Naftidrofuryl, 
Nidroxyzone,  Nifuraldezone,  Nifuratrone, 
Nifuréthazone,  Nifurmerone,  Nifuroxazide, 
Nifuroxime,  Nifursemizone,  Nifursol,  Nihydrazone, 
Niperotidine,  Nitrafudam,  Nitrofural,  Orpanoxine, 
Ranitidine,  Salprotoside,  Spiroxasone,  Tribenoside, 
Venritidine,  Zylofuramine  ainsi  que  leurs  sels,  esters 
et  hydrates  du  n°  tarifaire  2932. 1 9.00; 
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General  MFN 
Most-Favoured-                                       Preferential  Staging 
Code  Provision  Nation  Tariff  Tariff  Category 


0325  Aceglatone.  Acenocoumarol.  Acrihellin,  Afurolol. 

tcontd)  Amolanone,  Benfurodil  hemisuccinaie,  Bucumolol, 

Bufogenin,  Canrenone.  Carbocromen,  Clocoumarol, 
Clofurac.  Cloncroinen,  Coumafos.  Coumeiarol. 
Dalvasiann,  Diarbarone,  Dicoumarol.  Drospirenone, 
Ellagic  acid.  Esculamine,  Esuprone.  Ethyl 
biscoumacetate,  Filipin,  Foslriecin,  Giparmen, 
Glucurolacione,  Haioxon,  Hymecroinone,  Lomevactone, 
Losigamone,  Lovastaiin.  Mespirenone,  Metesculetol, 
Mevastatin,  Moxadolen,  Orlistai,  Oxamarm, 
Phenolphihalein,  Phenprocoumon,  Propiolacione, 
Ramnodigin,  Simvastatin,  Spironolactone,  Spirorenone, 
Sulinarin,  Taleranol,  Talosalate,  Teironasin, 
Trioxysalen.  Valofane,  Visnadine,  Warfarin, 
Xylocoumarol,  Zeranol  and  their  salts,  esters  and 
hydrates  of  tariff  item  No.  2932.29.00; 
Ablukast.  Acarbose,  Acevaltrate,  Ambenoxan, 
Ambicromil,  Amikhelline,  Amiodarone,  Ansoxetine, 
Aprosulate  sodium,  Artemether,  Artemisinin, 
Artesunate,  Befunolol,  Benaxibine,  Bencianol, 
Bendacalol.  Benzarone.  Benzbromarone,  Benziodarone, 
Benzquercin,  Beraprost,  Benmoprofen,  Besigomsin, 
Bofumusiine,  Bucromarone,  Bufuralol,  Butamoxane, 
Butikacin.  Butocrolol.  Calcium  glubionate,  Canbisol, 
Cannabmol,  Chloralose,  Chromocarb,  Cianidanol. 
Cicortonide,  Cidoxepin,  Ciheptolane,  Citalopratn, 
Clondarol,  Colforsin,  Cromoglicic  acid.  Detorubicin, 
Didrovallrate.  Dimefline,  Dimeprozan,  Dioxadilol, 
Dioxamate,  Dioxation,  Diprogulic  acid,  Docelaxel, 
Domiodol,  Domoxin,  Dosmalfate,  Doxaminol,  Doxepin, 
Dronabinol,  Ecomustine,  Edifolone,  Efloxate, 
Epoprostenol,  Etabenzarone,  Ethomoxane,  Etiproston, 
Exepanol,  Fenisorex,  Ferric  fructose,  Flavamine, 
Flavodic  acid.  Flavodilol.  Fluradoline,  Furacrinic  acid, 
Furaprofen.  Furcloprofen.  Furobufen.  Furolenac, 
Galainusnne.  Glucosamine.  Glucuronamide, 
Guabenxan.  Guaimesal.  Guanadrel.  Guanoxan. 
Homarylamine,  Ipriflavone.  Iprocrolol.  Isalsteine. 
Isocromil,  Isosorbide,  Isosorbide  dnmrate.  Isosorbide 
mononitrate.  Isoxepac.  Khellin.  Lactiiol.  Leucocianidol. 
Meciadanol.  Mecinarone.  Medroxalol,  Meralein 
sodium.  Merbromin,  Methanihelinium  bromide. 
Methylchromone,  Metnzamide,  Miloflaxone, 
Mitopodozidc,  Murabuiide,  Nabilone, 
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Tarif  de  Catégorie 
Tarif  de  la  nation                                     préférence  d'échelonnement 
Code  Disposition  la  plus  favorisée  général  NPF 


0325  Aceglatone,  Acenocoumarol,  Acrihelline,  Afurolol, 

(suite)  Amolanone,  Hémisuccinate  de  benfurodil,  Bucumolol, 

Bufogenine,  Canrénone,  Carbocromene,  Clocoumarol, 
Clofurac,  Cloricromene,  Coumafos,  Coumétarol, 
Dalvastatine,  Diarbarone,  Dicoumarol,  Drospirenone, 
Acide  ellagique,  Esculamine,  Esuprone, 
Biscoumacetate  d'éthyle,  Filipine,  Fostriecine, 
Giparmene,  Glucurolactone,  Haloxone, 
Hymecromone,  Lomevactone,  Losigamone, 
Lovastatine,  Mespirénone,  Metesculetol,  Mevastatine, 
Moxadolene,  Orlistat,  Oxamarine,  Phénolphtaleine, 
Phenprocoumone,  Propiolactone,  Ramnodigine, 
Simvastatine,  Spironolactone,  Spirorénone, 
Sulmarine,  Taleranol,  Talosalate,  Tetronasine, 
Trioxysalene,  Valofane,  Visnadine,  Warfarine, 
Xylocoumarol,  Zeranol  ainsi  que  leurs  sels,  esters  et 
hydrates  du  n»  tarifaire  2932.29.00; 
Ablukast,  Acarbose,  Acevaltrate,  Ambenoxane, 
Ambicromil,  Amikhelline,  Ainiodarone,  Ansoxetine, 
Aprosulate  sodique,  Artemether,  Artemisinine, 
Artesunate,  Befunolol,  Benaxibine,  Bencianol, 
Bendacalol,  Benzarone,  Benzbromarone, 
Benziodarone,  Benzquercine,  Beraprost, 
Bermoprofene,  Bésigomsine,  Bofumustine, 
Bucromarone,  Bufuralol,  Butamoxane,  Butikacine, 
Butocrolol,  Glubionate  de  calcium,  Canbisol, 
Cannabinol,  Chloralose,  Chromocarbe,  Cianidanol, 
Cicortonide,  Cidoxépine,  Ciheptolane,  Citalopram, 
Cloridarol,  Colforsine,  Acide  cromoglicique, 
Detorubicine,  Didrovaltrate,  Dimefline,  Dimeprozan, 
Dioxadilol,  Dioxamate,  Dioxation,  Acide 
diprogulique,  Docetaxel,  Domiodol,  Domoxine, 
Dosmalfate,  Doxaminol,  Doxepine,  Dronabinol, 
Écomustine,  Edifolone,  Efloxate,  Epoprostenol, 
Etabenzarone,  Éthomoxane,  Etiprostone,  Exepanol, 
Fenisorex,  Fructose  ferrique,  Flavamine,  Acide 
flavodique,  Flavodilol,  Fluradoline,  Acide 
furacrinique,  Furaprofene,  Furcloprofene,  Furobufene, 
Furofenac,  Galamustine,  Glucosamine, 
Glucuronamide,  Guabenxane,  Guaimesal,  Guanadrel, 
Guanoxan,  Homarylamine,  Ipriflavone,  Iprocrolol, 
Isalstéine,  Isocromil,  Isosorbide,  Dinitrate 
d'isosorbide,  Mononitrate  d'isosorbide,  Isoxepac, 
Khelline,  Lactitol,  Leucocianidol,  Meciadanol, 
Mecinarone,  Medroxalol,  Meraleine  sodique, 
Merbromine,  Bromure  de  méthanthelinium, 
Méthylchromone,  Metrizamide,  Mitoflaxone, 
Mitopodozide,  Murabutide,  Nabilone, 
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0325  Nabociaie.  Nanafrocin.  Nebivolol.  Nibroxane, 

(cont'd)  Nileprosi.  Nipradilol.  Olmidine,  Oxapropanium  iodide. 

Oxepinac.  Oxetorone.  Pacliiaxel,  Parceiasal. 
Peniamoxane.  Penthnchloral,  Pentomone,  Pirandamine, 
Pimabin.  Ponfibrate.  Proligestone,  Promoxolane. 
Propantheline  bromide,  Protokylol,  Proxicromil, 
Ranimustine.  Raxofelast,  Romunide,  Silibinin, 
Silicristin,  Silidianin.  Sitogluside.  Spiroxepin, 
Spizofurone,  Stiripentol,  Streptozocin,  Sudexanox, 
Talopram,  Taprostene,  Temurtide,  Tenamfetamine, 
Terbucromii.  Texacromil,  Thiocolchicoside,  Tifurac, 
Timefurone,  Tixanox,  Tocofibrate,  Topiramate, 
Trebenzomine,  Treloxinate,  Valtrate,  Xanoxic  acid  and 
their  salts,  esters  and  hydrates  of  tariff 
item  No.  2932.90.00; 

Aminophenazone,  Aminophenazone  cyclamate. 
Bisfenazone.  Buiopyrammoniutn  iodide.  Dibupyrone, 
Famprofazone,  Metainizole  sodium,  Nifenazone, 
Phenazone.  Propyphenazone,  Ramifenazone  and  their 
salts,  esters  and  hydrates  of  tariff  item  No.  2933. 1  1 .00; 
Betazole.  Bufezolac,  Clofezone,  Dalbraminol, 
Dazopnde,  Difenamizole,  Feclobuzone,  Feprazone, 
Fezolamine.  Fomepizole,  Ipazilide,  Isofezolac, 
Kebuzone.  Lonazolac.  Menbendan,  Meloquizine, 
Mofebutazone.  Muzolimine,  Nafazatrom. 
Oxyphenbuiazone,  Phenylbutazone,  Pirazolac, 
Praxadine.  Proxifezone,  Sulfinpyrazone.  Suxibuzone, 
Tepoxalin.  Tribuzone.  Trifezolac  and  their  salts,  esters 
and  hydrates  of  tariff  item  No.  2933.19.00; 
Clazoliirnne,  Clodantoin,  Ethotoin,  Fosphenytoin, 
linirestat.  Mephenytoin.  Nilutamide,  Phenytoin. 
Spiriprostil,  Spiromustine  and  their  salts,  esters  and 
hydrates  of  tariff  item  No.  293.3.2 1 .00; 
Abunidazole,  Albutoin,  Alcloxa,  Aldioxa.  Aliconazole, 
Alinidine,  Angiotensin  II,  Angioiensinamide. 
Antazoline,  Apraclonidine,  Arfalasin,  Atipamezole, 
Azolimine.  Bamnidazole,  Benclonidine,  Bentemazole, 
Benznidazole.  Bifonazole,  Bisantrene,  Bisfentidine, 
Bnmonidine,  Brolaconazole,  Butoconazole, 
Camonagrel,  Carbimazole,  Carnidazole,  Cibenzoline, 
Cilansetron.  Cilutazoline,  Cimetidine,  Cirazoline, 
Climbazole,  Clonazoline,  Clonidine,  Clotrimazole, 
Croconazole,  Dacarbazine,  Dazmegrel,  Dazoxiben, 
Democonazole,  Denzimol,  Deriglidole,  Detomidine. 
Dexlofexidine,  Dexinedetomidine, 
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0325  Naboctate,  Nanafrocine,  Nebivolol,  Nibroxane, 

(suite)  Nileprost,  Nipradilol,  Olmidine,  lodure 

d'oxapropanium,  Oxépinac,  Oxetorone,  Paclilaxel, 

Parcetasal,  Pentamoxane,  Penthrichloral,  Pentomone, 

Pirandamine,  Pirnabine,  Ponfibrate,  Proligesione, 

Promoxolane,  Bromure  de  propantheline,  Protokylol, 

Proxicromil,  Ranimustine,  Raxofélast,  Romurtide, 

Silibinine,  Silicristine,  Silidianine,  Sitogluside, 

Spiroxépine,  Spizofurone,  Stiripentol,  Slreptozocine, 

Sudexanox,  Talopram,  Taprostene,  Temurtide, 

Tenamfetamine,  Terbucromil,  Texacromil, 

Thiocolchicoside,  Tifurac,  Timefurone,  Tixanox, 

Tocofibrate,  Topiramate,  Trebenzomine,  Treloxinate, 

Valtrate,  acide  xanoxique  ainsi  que  leurs  sels,  esters  et 

hydrates  du  n°  tarifaire  2932.90.00; 

Aminophénazone,  Cyclamate  d'aminophénazone, 

Bisfenazone,  lodure  de  butopyrammonium, 

Dibupyrone,  Famprofazone,  Metamizole  sodique, 

Nifenazone,  Phénazone,  Propyphénazone, 

Ramifenazone  ainsi  que  leurs  sels,  esters  et  hydrates 

du  no  tarifaire  2933.1 1.00; 

Bétazole,  Bufezolac,  Clofezone,  Dalbraminol, 

Dazopride,  Difenamizole,  Feclobuzone,  Feprazone, 

Fezolamine,  Fomepizole,  Ipazilide,  Isofezolac, 

Kebuzone,  Lonazolac,  Meribendan,  Metoquizine, 

Mofebutazone,  Muzolimine,  Nafazatrom, 

Oxyphenbutazone,  Phénylbutazone,  Pirazolac, 

Praxadine,  Proxifezone,  Sulfinpyrazone,  Suxibuzone, 

Tepoxaline,  Tribuzone,  Trifezolac  ainsi  que  leurs  sels, 

esters  et  hydrates  du  n°  tarifaire  2933.19.00; 

Clazolimine,  Clodantoine,  Éthotoine,  Fosphenytoine, 

lmirestat,  Mephényloine,  Nilutamidc,  Phénytoine, 

Spiriprostil,  Spiromustine  ainsi  que  leurs  sels,  esters  et 

hydrates  du  n°  tarifaire  2933.21.00; 

Abunidazole,  Albutoine.  Alcloxa,  Aldioxa, 

Aliconazole,  Alinidine,  Angiolensine  II. 

Angiotensinamide,  Antazoline,  Apraclonidine, 

Arfalasine,  Atipamezole,  Azolimine,  Bamnidazole, 

Benclonidine,  Bentemazole,  Benznidazole, 

Bifonazole,  Bisantrene,  Bisfentidine,  Brimonidine, 

Brolaconazole,  Butoconazole,  Camonagrel, 

Carbimazol,  Carnidazole,  Cibenzoline,  Cilansétron, 

Cilutazoline,  Cimetidine,  Cirazoline,  Cliinbazole, 

Clonazoline,  Clonidine,  Clotrimazole,  Croconazol, 

Dacarbazine,  Dazmegrel,  Dazoxibene, 

Democonazole,  Denzimol,  Dériglidole,  Detomidine, 

Dexlofexidine,  Dexmedetomidine, 
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0325  Dimetndazole,  Domazoline.  Doxenitoin,  Eberconazole, 

(cont'd)  Econazole.  Efetozolc.  Enalkiren,  Enilconazole, 

Enoximone.  Elanidazole.  Etiniidine,  Etomidate, 

Etonam.  Fenflumizol.  Fenmeiozole,  Fenobam, 

Fenoxazoline,  Fenticonazole,  Fertirelin,  Fexinidazole, 

Rudazoniuin  chloride.  Rumizole,  Flunidazole, 

Flutomidaie,  Flutonidine,  Flulrimazole,  Fosfocreatinine, 

Giracodazole.  Glibuiimine,  Gonadorelin,  Histidine, 

Ibazocine.  Idralfidine,  Imazodan,  Imidapril,  Imidazole 

salicylate.  Imidocarb.  lmidoline,  lmpromidine, 

Indanazoline,  Indanidine.  Ipronidazole.lrtemazole, 

Isaglidole.  lsoconazole.  Ledazerol,  Levlofexidine, 

Liarozole,  Lintopnde.  Lofemizole,  Lofexidine, 

Lombazole.  Losartan,  Medetomidine,  Mefenidil, 

Meiazamide.  Meteiom,  Metiamide,  Metomidate, 

Metrafazoline,  Metronidazole.  Miconazole,  Midaflur, 

Midazogrel.  Mifeniidine, 

Mipimazole,  Misonidazole,  Mivazerol,  Nafagrel, 

Nafimidone.  Napainezole,  Naphazoline.  Nemazohne. 

Neticonazole.  Nimazone.  Nitrefazole,  Nizofenone. 

Octunibaie.  Odalproten.  Omoconazole.  Ondansetron. 

Orconazole.  Omidazole,  Oxiconazole.  Oxymetazoline, 

Ozagrel.  Phenainazoline.  Phentolamine.  Prezatide 

copper  acetate.  Propenidazole.  Propoxate,  Reniikiren, 

Rolafagrel,  Romifidine.  Ronidazole,  Saralasin, 

Secnidazole.  Sepazonium  chloride.  Sepiinostat, 

Sopromidine,  Stirimazole,  Sulconazole,  Sulnidazole, 

Tefazoline.  Teriparatide,  Temidazole,  Tetryzoline, 

Thiamazole,  Tiflamizole,  Tinazoline,  Tinidazole, 

Tolazoline.  Tolonidine,  Tramazoline,  Triclodazol, 

Tnfenagrel,  Triletide,  Valconazole,  Xylometazoline, 

Zetidoline,  Zimidoben,  Zoficonazole  and  their  salts, 

esters  and  hydrates  of  tariff  item  No.  2933.29.00; 

Acechdine.  Aceperone,  Aconiazide,  Acrivastine, 

Alepride.  Alfentanil,  Allylprodine,  Alphameprodine, 

Alphaprodine,  Altapizone,  Ambasilide,  Amiperone, 

Amlodipine,  Anazocine,  Anileridine,  Anpirtoline, 

Aranidipine,  Arpromidine,  Astemizole,  Azacyclonol, 

Azatadine.  Azelnidipine,  Bamipine,  Barnidipine, 

Benidipine.  Benperidol.  Benpropenne,  Benrixate, 

Benzethidine,  Benzetimide,  Benzindopyrine, 

Benzoclidine,  Benzpiperylone,  Benzpyrinium  bromide, 

Bertosamil.  Betahisiine.  Betameprodine,  Betaprodine, 

Bevonium  metilsulfate,  Bezitrainide,  Bicifadine. 

Bidisomide.  Bietamiverine,  Binifibrate.  Biperiden, 

Bisacodyl.  Bisaramil.  Bitipazone.  Bremazocinc. 

Brifentanil.  Broclepride.  Bromazepam.  Brompendol, 

Brompheniramine.  Broperamole. 
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0325  Dimetridazole,  Domazoline,  Doxenitoine, 

(suite)  Eberconazole,  Econazole,  Efetozole,  Enalkirene, 

Enilconazole,  Enoximone,  Etanidazole,  Etintidine, 

Etomidate,  Etonam,  Fenflumizole,  Fenmetozole, 

Fenobam,  Fenoxazoline,  Fenticonazole,  Fertireline, 

Fexinidazole,  Chlorure  de  fludazonium,  Flumizole, 

Flunidazole,  Flutomidate,  Rutonidine,  Rutrimazole, 

Fosfocreatinine,  Giracodazole,  Glibutimine, 

Gonadoreline,  Histidine,  Ibazocine,  Idralfidine, 

Imazodan,  Imidapril,  Salicylate  d'imidazole, 

lmidocarbe,  lmidoline,  Impromidine,  Indanazoline, 

Indanidine,  Ipronidazole,  Irtemazole,  Isaglidole, 

Isoconazole,  Ledazerol,  Levlofexidine,  Liarozole, 

Lintopride,  Lofemizole,  Lofexidine,  Lombazole, 

Losartan,  Medetomidine,  Mefenidil,  Métazamide, 

Metetoine,  Metiamide,  Metomidate,  Metrafazoline, 

Metronidazole,  Miconazole,  Midaflur,  Midazogrel, 

Mifentidine,  Mipimazole,  Misonidazole,  Mivazerol, 

Nafagrel,  Nafimidone,  Napamezole,  Naphazoline, 

Nemazoline,  Neticonazole,  Nimazone,  Nitrefazole, 

Nizofenone,  Octimibate,  Odalprofène,  Omoconazole, 

Ondansetrone,  Orconazole,  Omidazole,  Oxiconazole, 

Oxymétazoline,  Ozagrel,  Phénamazoline, 

Phentolamine,  Acétate  de  prézatide  cuprique, 

Propenidazole,  Propoxate,  Rémikirène,  Rolafagrel, 

Romifidine,  Ronidazole,  Saralasine,  Secnidazole, 

Chlorure  de  sepazonium,  Sépimostat,  Sopromidine, 

Stirimazole,  Sulconazole.  Sulnidazole,  Tefazoline, 

Teriparatide,  Temidazole,  Tetryzoline,  Thiamazol, 

Tiflamizole,  Tinazoline,  Tinidazole,  Tolazoline, 

Tolonidine,  Tramazoline,  Triclodazol,  Trifenagrel, 

Triletide,  Valconazole,  Xylométazoline,  Zetidoline, 

Zimidoben,  Zoficonazole  ainsi  que  leurs  sels,  esters  et 

hydrates  du  n°  tarifaire  2933.29.00; 

Aceclidine,  Aceperone,  Aconiazide,  Acrivastine, 

Alepride,  Alfentanil,  Allylprodine,  Alphameprodine, 

Alphaprodine,  Altapizone,  Ambasilide,  Amiperone, 

Amlodipine,  Anazocine,  Anileridine,  Anpirtoline, 

Aranidipine,  Arpromidine,  Astemizole,  Azacyclonol, 

Azatadine,  Azelnidipine,  Bamipine,  Barnidipine, 

Benidipine,  Benperidol,  Benproperine,  Benrixate, 

Benzethidine,  Benzetimide,  Benzindopyrine, 

Benzoclidine,  Benzpiperylone,  Bromure  de 

benzpyrinium,  Bertosamil,  Bétahistine, 

Bétameprodine,  Bétaprodine,  Metilsulfate  de 

bevonium,  Bezitramide,  Bicifadine,  Bidisomide, 

Bietamiverine,  Binifibrate,  Biperidene,  Bisacodyl, 

Bisaramil,  Bitipazone,  Bremazocine,  Brifentanil, 

Broclepride,  Bromazepam,  Bromperidol, 

Bromphéniramine,  Broperamole, 
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0325  Budipine.  Bupicomide,  Bupivacaine.  Butanixin, 

(cont'd)  Butavenne.  Butinazocine.  Butopiprine,  Butoxylate, 

Cabastine.  Camphotamide,  Carbazeran,  Carbinoxamine, 
Carebasiine,  Carfentanil,  Carmoxirole,  Carperidine, 
Carperone,  Carpipramine,  Carvotroline, 
Cetylpyridinium  chloride,  Chloropyramine, 
Chlorphenamine,  Ciamexon.  Ciclonicate,  Ciclotropiuin 
bromide.  Cilnidipine.  Cinitapride.  Cinperene. 
Cisapride,  Clebopnde,  Clibucaine,  Clidiniuin  bromide, 
Clocapramine,  Clofluperol.  Clonixeril,  Clonixin, 
Cloperasiine.  Clopidol,  Clopimozide.  Cloroperone, 
Cogazocine,  Crotoniazide.  Cyclazocine,  Cycliramine, 
Cyclomethycaine,  Cycrimine,  Cyproheptadine, 
Cyprolidol.  Dacuronium  bromide,  Danitracen, 
Dazadrol,  Declenperone,  Deferiprone,  Derpanicate, 
Dexbrompheniramine,  Dexchlorpheniramine, 
Dexeiimide,  Dexivacaine,  Dexniguldipine,  Diamocaine, 
Diclonixin,  Dicolinium  iodide,  Difemetorex,  Difenidol, 
Difenoximide.  Difenoxin,  Dihexyverine,  Dilmefone, 
Dimecolonium  iodide,  Dimetindene,  Diodone, 
Diperodon,  Diphemanil  melilsulfate,  Diphenoxylate, 
Diphenylpyraline,  Dipipanone,  Dipiproverine, 
Dipynthione.  Disobuiamide.  Disopyramide,  Distigmine 
bromide.  Disuprazole,  Ditekiren,  Ditercalinium 
chloride,  Dolasetron,  Domperidone,  Dorastine. 
Doxylamine,  Droclidinium  bromide,  Dropempine, 
Droperidol,  Droxicainide,  Droxypropine,  Dyclonine, 
Ebasiine.  Eliprodil.  Emiglitate.  Encainide,  Endixaprine, 
Enefexine,  Eniclobrate,  Enpiroline,  Eperisone, 
Espatropate.  Estrapronicate,  Ethionamide,  Etofibrate, 
Etoxendine,  Eucatropine,  Felodipine,  Femoxetine, 
Fenclexonium  melilsulfate,  Fenoctimine,  Fenperate, 
Fenpipramide,  Fenpiprane,  Fenpiveriniuiti  bromide, 
Fentanyl.  Fenyramidol.  Fepitnzol,  Ferpit'osate  sodium. 
Fetoxilate,  Flazalone.  Flecamide,  Fluazuron, 
Fluinendone.  Flunixin.  Fluperamide,  Flupirline, 
Flupranone.  Fluspipcrone,  Fospirale,  Ftivazide, 
Gapicomine.  Gapromidine.  Gemazocine,  Gevotroline, 
Glemansenn,  Graniselron,  Guaiapate,  Guanacline, 
Halopemide,  Halopendol,  Hepronicaie,  Hepzidine, 
Hexadiline,  Hydroxypethidine,  Hydroxypyridine 
tartrate.  Idaverine.  Ifenprodil,  Ifoxetine,  Indalpine, 
Indopine.  Indoramin,  Inositol  nicotinate,  lopydol, 
lopydone,  Ipragratine,  Iproniazid,  Isbogrel,  Isoniazid, 
Isonixin.  Ketazocine,  Ketobemidone, 
Lacidipine.Lamtidine,  Lansoprazole,  Lapirium  chloride, 
Lavoltidine,  Lazabemide,  Lemildipine,  Lenperone, 
Leptacline.  Lercanidipme,  Levocabastine, 
Levofacctoperane,  Lifibrate,  Liranaftate,  Litoxetine, 
Lodaxaprine,  Lofentanil,  Loperamide,  Loperamide 
oxide,  Loratadine,  Lorcainide,  Lufironil,  Melelimide, 
Melperone.  Mepenzolate  bromide,  Mepiroxol, 
Mcpivacaine.  Mepyramine,  Mesudipine,  Metanixin, 
Metazide.  Melazocine,  Methaniazide, 
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0325  Budipine,  Bupicomide,  Bupivacaine,  Butanixine, 

(suite)  Butaverine,  Butinazocine,  Butopiprine,  Butoxylate, 

Cabastine,  Camphotamide,  Carbazeran, 
Carbinoxamine,  Carebastine,  Carfentanil, 
Carmoxirole,  Carperidine,  Carperone,  Carpipramine, 
Carvotroline,  Chlorure  de  cétylpyridinium, 
Chloropyramine,  Chlorphénamine,  Ciamexon, 
Ciclonicate,  Bromure  de  ciclotropium,  Cilnidipine, 
Cinitapride,  Cinperene,  Cisapride,  Clebopride, 
Clibucaine,  Bromure  de  clidinium,  Clocapramine, 
Clofluperol,  Clonixeril,  Clonixine.  Cloperastine. 
Clopidol,  Clopimozide,  Cloroperone,  Cogazocine, 
Crotoniazide,  Cyclazocine,  Cycliramine, 
Cyclomethycaine,  Cycrimine,  Cyproheptadine, 
Cyprolidol,  Bromure  de  dacuronium,  Danitracene, 
Dazadrol,  Declenperone,  Défériprone,  Derpanicate, 
Dexbromphéniramine,  Dexchlorphéniramine, 
Dexetimide,  Dexivacaine,  Dexniguldipine, 
Diamocaine,  Diclonixine,  lodure  de  dicolinium, 
Difemetorex,  Difenidol,  Difenoximide,  Difenoxine, 
Dihexyverine,  Dilmefone,  lodure  de  dimecolonium, 
Dimetindène,  Diodone,  Diperodon,  Metilsulfate  de 
diphemanil.  Diphenoxylate,  Diphénylpyraline, 
Dipipanone,  Dipiproverine,  Dipyrithione, 
Disobutamide,  Disopyramide,  Bromure  de  distigmine, 
Disuprazole,  Ditekirene,  Chlorure  de  ditercalinium, 
Dolasetron,  Domperidone,  Dorastine,  Doxylamine, 
Dropempine,  Bromure  de  droclidinium,  Droperidol, 
Droxicainide,  Droxypropine,  Dyclonine,  Ebastine, 
Éliprodil,  Emiglitate,  Encainide,  Endixaprine, 
Enefexine,  Eniclobrate,  Enpiroline, 
Eperisone,  Espatropate,  Estrapronicate,  Éthionamide, 
Etofibrate,  Etoxeridine,  Eucatropine,  Felodipine, 
Femoxetine,  Metilsulfate  de  fenclexonium, 
Fenoctimine,  Fenperate,  Fenpipramide,  Fenpiprane, 
Bromure  de  fenpiverinium,  Fentanyl,  Fenyramidol, 
Fépitrizol,  Ferpifosate  sodique,  Fetoxilate,  Flazalone, 
Flecainide,  Fluazuron,  Flumeridone,  Runixine, 
Ruperamide,  Rupirtine,  Flupranone,  Fluspiperone, 
Fospirate,  Flivazide,  Gapicomine,  Gapromidine, 
Gemazocine,  Gevotroline,  Glémansérine,  Granisetron, 
Guaiapate,  Guanacline,  Halopemide,  Haloperidol, 
Hepronicate,  Hepzidine,  Hexadiline, 
Hydroxypethidine,  Tartrate  d'hydroxypyridine, 
ldaverine,  Ifenprodil,  Ifoxetine,  Indalpine,  Indopine, 
Indoramine,  Nicolinaie  d'inositol,  lopydol,  Iopydone, 
Ipragratine,  Iproniazide,  Isbogrel,  Isoniazide, 
Isonixine,  Kelazocine,  Cétobemidone,  Lacidipine, 
Lamtidine,  Lansoprazole,  Chlorure  de  lapirium, 
Lavoltidine,  Lazabémide,  Lemildipine,  Lenperone, 
Leptacline,  Lercanidipine,  Levocabastine, 
Levofacétoperane,  Lifibrate,  Liranaftate,  Litoxetine, 
Lodaxaprine,  Lofentanil,  Loperamide,  Loperamide 
oxyde,  Loratadine,  Lorcainide,  Lufironil,  Meletimide, 
Melperone,  Bromure  de  mepenzolate,  Mépiroxol, 
Mépivacaine,  Mepyramine,  Mesudipine,  Métanixine, 
Métazide,  Métazocine,  Méthaniazide, 
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125  Methylphenidate,  Metipirox,  Meiyrapone,  Metyridine, 

tcontd)  Mezacopnde,  Micinicaie,  Midaglizole.  Migluol, 

Milenperone,  Milrinone,  Milverine,  Mindodilol, 
Mindoperone,  Miripirium  chloride,  Modaline, 
Modecainide,  Modipafani,  Moperone,  Mosapramine, 
Moxazocine,  Myfadol,  Nadifloxacin,  Nanofin, 
Nepinalone,  Nialamide.  Nicametate.  Nicaraven, 
Nicardipine.  Niceritrol,  Nicoboxil,  Nicoclonaie, 
Nicofibrate.  Nicogrelate,  Nicomol,  Nicorandil, 
Nicothiazone.  Nicoxamat,  Nictindole,  Nifedipine, 
Niflumic  acid,  Niguldipine,  Nikethamide,  Niludipine, 
Nilvadipine,  Niinodipine,  Niometacin,  Niprofazone, 
Nisoldipine.  Nitrendipine,  Nixylic  acid,  Nomelidine, 
Norpipanone,  Nuvenzepine,  Obidoxime  chloride, 
Ocfentanil.  Octapinol,  Octenidine,  Ofomine, 
Omeprazole,  Opiniazide,  Otenzepad,  Oxiniacic  acid, 
Oxiperomide,  Oxiramide,  Oxisuran,  Oxpheneridine, 
Oxyclipinc.  Palonidipine,  Pancopride,  Pancuronium 
bromide.  Panidazole.  Pantenicate.  Pantoprazolc, 
Panuramine,  Parapenzolate  bromide,  Paridocaine, 
Pasiniazid.  Pemerid,  Pempidine.  Penfluridol, 
Pentapiperide.  Pentapiperium  metilsulfate,  Pentazocine, 
Pentisomide.  Perasune,  Perfomedil.  Perhexiline, 
Pethidine.  Phenampromide,  Phenazocine, 
Phenazopyridine.  Phencyclidine,  Pheneridine, 
Pheniramme,  Phenoperidine.  Pibaxizine,  Picafibrate, 
Picenadol.  Picobenzide.  Picodralazine.  Picolamme. 
Piconol.  Picopenne.  Picoprazole.  Picotrm,  Picumeterol, 
Pifenate.  Pifoxime.  Piketoprofen.  Pimeclone. 
Pimetacin.  Pimetine.  Pimetremide,  Piminodine, 
Pimonidazole.  Pimozide.  Pmacidil.  Pinolcaine, 
Pipamperone.  Pipenzolate  bromide,  Piperidolate, 
Piperocaine.  Piperylone.  Pipethanate, 
Pipoctanone,  Pipoxizine,  Pipradimadol,  Pipradrol, 
Pipramadol.  Piprocurarium  iodide,  Pirbuterol, 
Pirdonium  bromide.  Piridocaine,  Piridoxilate, 
Pindronic  acid,  Pirifibrate,  Pirinidazole,  Pirisudanol, 
Piriiramide.  Pirmenol,  Pirodavir,  Piroximone,  Pirozadil, 
Pirtenidine,  Pitofenone,  Pituxate,  Pralidoxime  iodide, 
Pranidipine,  Preclamol,  Pribecaine,  Prideperone, 
Pridinol,  Primaperone,  Prisotinol,  Prodipine, 
Properidine,  Propinetidine.  Propipocaine.  Propiram, 
Propiverine.  Propyliodone,  Propyperone,  Protionamide, 
Pyricarbate,  Pyridostigmine  bromide,  Pyrinoline, 
Pyrithione  zinc,  Pyritinol,  Pylamine,  Quadazocine, 
Quifenadine. 
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0325  Methylphénidate,  Metipirox,  Metyrapone, 

(suite)  Metyridine,  Mezacopride,  Micinicate,  Midaglizole, 

Miglitol,  Milenperone,  Milrinone,  Milverine, 
Mindodilol,  Mindoperone,  Chlorure  de  miripiriuin, 
Modaline,  Modécaïnide,  Modipafant,  Moperone, 
Mosapramine,  Moxazocine,  Myfadol,  Nadifloxacine, 
Nanofine,  Nepinalone,  Nialamide,  Nicamétate, 
Nicaraven,  Nicardipine,  Niceritrol,  Nicoboxil, 
Nicoclonate,  Nicofibrate,  Nicogrelale,  Nicomol, 
Nicorandil,  Nicothiazone,  Nicoxamate,  Nictindole, 
Nifedipine,  Acide  niflumique,  Niguldipine, 
Niludipine,  Nicéthamide,  Nilvadipine,  Nimodipine, 
Niométacine,  Niprofazone,  Nisoldipine,  Nitrendipine, 
Acide  nixylique,  Nomelidine,  Norpipanone, 
Nuvenzepine,  Chlorure  d'obidoxime,  Ocfentanil, 
Octapinol,  Octenidine,  Ofornine,  Omeprazole, 
Opiniazide,  Otenzepad,  Acide  oxiniacique, 
Oxiperomide,  Oxiramide,  Oxisuran,  Oxphéneridine, 
Oxyclipine,  Palonidipine,  Pancopride,  Bromure  de 
pancuronium,  Panidazole,  Panlenicate,  Pantoprazole, 
Panuramine,  Bromure  de  parapenzolate,  Paridocaine, 
Pasiniazide,  Pemeride,  Pempidine,  Penfluridol, 
Pentapipéride,  Metilsulfate  de  pentapiperium. 
Pentazocine,  Pentisomide,  Perastine,  Perfomedil, 
Perhexiline,  Pethidine,  Phénampromide,  Phénazocine, 
Phénazopyridine,  Phéncyclidine,  Phéneridine, 
Phéniramine,  Phénoperidine.  Pibaxizine,  Picafibrate, 
Picenadol,  Picobenzide,  Picodralazine,  Picolamine, 
Piconol,  Picoperine,  Picoprazole,  Picotrine, 
Picumeterol,  Pifenate,  Pifoxime,  Piketoprofene, 
Pimeclone,  Pimétacine,  Pimetine,  Pimetremide, 
Piminodine,  Pimonidazole, 
Pimozide,  Pinacidil,  Pinolcaine,  Pipamperone, 
Bromure  de  pipenzolate,  Pipéridolate.  Piperocaine, 
Piperylone,  Pipéthanate,  Pipoctanone,  Pipoxizine, 
Pipradimadol,  Pipradol,  Pipramadol,  lodure  de 
piprocurarium,  Pirbuterol,  Bromure  de  pepirdonium, 
Piridocaine,  Piridoxilate,  Acide  piridronique, 
Pirifibrate,  Pirinidazole,  Pirisudanol,  Piritramide, 
Pirmenol,  Pirodavir,  Piroximone,  Pirozadil, 
Pirtenidine,  Pitofenone,  Pituxate,  lodure  de 
pralidoxime,  Pranidipine,  Preclamol,  Pribecaine, 
Prideperone,  Pridinol,  Primaperone,  Prisotinol, 
Prodipine,  Properidine,  Propinetidine,  Propipocaine, 
Propiram,  Propiverine,  Propyliodone,  Propyperone, 
Protionamide,  Pyricarbate,  Bromure  de 
pyridostigmine,  Pyrinoline,  Pyrithione  zincique, 
Pyritinol,  Pytamine,  Quadazocine,  Quifenadine, 
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0325  Quinuclium  bromide.  Quinupramine,  Rabeprazole, 

(cont'd)  Remit'emanil.  Renzapride,  Repaglinide,  Ridogrel, 

Rilopirox,  Rimiierol,  Riodipine,  Risedronic  acid, 
Rispenzepine.  Ristianol,  Rogletimide,  Ronifibrate, 
Ropuoin.  Ropivacaine.  Roioxamine,  Roxatidine, 
Roxindole,  Roxoperone.  Safironil,  Salinazid, 
Samendine.  Sampirtine,  Selfoiel,  Sequifenadine, 
Sertindole.  Sibopirdine.  Sodium  picofosfate,  Sodium 
picosulfate.  Sorbmicate,  Spiperone,  Spiramide, 
Spirgeiine.  Spirilene,  Slilbazium  iodide,  Sufotidine, 
Suxemend.Tamitinol,  Tedisamil,  Tefenperate, 
Teludipine.  Tepirindole,  Terfenadine,  Tibric  acid, 
Ticarbodine.  Timiperone,  Tiinoprazole,  Tolpadol, 
Tolpensone.  Tolpronine,  Tonazocine,  Transcainide. 
Trazolopnde.  Trefeniaml.  Triflocin,  Tritlupendol, 
Trihexyphenidyl, 

Trimedoxime  bromide,  Trimeperidine,  Trimelamide, 
Trimeihidinium  methosulfale,  Tripelennamine, 
Tnprolidine,  Tropicamide.  Troxipide,  Truxipicurium 
iodide,  Ufiprazole,  Vadocaine,  Vamicamide,  Vapiprost, 
Vecuronium  bromide.  Verazide.  Volazocine, 
Zabicipnl.Zabicipnlai,  Zacopride,  Zimeldine, 
Zindoinne  and  their  sails,  esters  and  hydrates  of  tariff 
item  No.  2933.39.00; 

Abanoquil.  Acequinoline.  Actinoquinol.  Aminoquinol, 
Aminoquinuride.  Amiquinsin,  Amodiaquine, 
Amopyroquine,  Amquinate,  Atracurium  besilate, 
Benzoxiquine,  Binfloxacin,  Bisobrin,  Brequinar, 
Broquinaldol,  Broxaldine,  Broxyquinoline,  Buquinolate, 
Butorphanol.  Carbazocine,  Cetefloxacin,  Chloroquine, 
Chlorquinaldol.  Cicarperone,  Cinchocaine,  Cinchophen, 
Ciprefadol.  Ciproquinate,  Clamoxyquine.  Cletoquine, 
Climiqualine,  Clinafloxacin,  Clioquinol,  Clofeverine, 
Cloquinate,  Cloxiquine,  Cuproxoline,  Debrisoquine. 
Dccoquinate,  Dequalinium  chloride.  Dextromethorphan, 
Dextrorphan,  Diclofensine,  Diiodohydroxyquinoline, 
Dnnoxyline,  Dizocilpine.  Doxacurium  chloride. 
Drotaverine.  Drotebanol,  Esproqume,  Ethavenne, 
Famotine.  Floctafenine,  Rorifenine,  Flosequman. 
Glafenine,  Guamsoquine.  Hedaquinium  chloride. 
Hydroxychloroquine,  Iquindamine,  Irloxacin, 
Isotiquimide,  llrocainide.  Ivoqualine,  Ketorfanol. 
Laudexium  metilsulfate.  Laurolmium  acetate, 
Leniquinsin.  Levallorphan.  Levomethorphan, 
Levophenacylmorphan.  Levorphanol.  Mebiqume, 
Mefloquine.  Memotine.  Merafloxacin.  Metofolme. 
Mivacunum  chloride.  Moexipnl,  Moexipnlai. 
Moxaverine.  Neocinchophen.  Nequinaio.  Nicafenine. 
Nicainoprol,  Niceverine.  Nitroxoline.  Nomifensine, 
Norlevorphanol,  Octaverine.  Oxamniqinne. 
Oxycinchophen,  Pamaquine, 
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Tarif  de  Catégorie 
Tarif  de  la  nation                                     préférence  d'échelonnement 
Code  Disposition  la  plus  favorisée  général  NPF 

0325  Bromure  de  quinuclium,  Quinupramine,  Rabeprazole, 

(suite)  Rémifentanil,  Renzapride,  Repaglinide,  Ridogrel, 

Rilopirox,  Rimiterol,  Riodipine,  Acide  risedronique, 

Rispenzepine,  Ristianol,  Roglelimide,  Ronifibrate, 

Ropitoine,  Ropivacaine,  Rotoxamine,  Roxatidine, 

Roxindole,  Roxoperone,  Safironil,  Salinazide, 

Saméridine,  Sampirtine,  Selfotel,  Sequifenadine, 

Sertindole,  Sibopirdine,  Picofosfate  de  sodium, 

Picosulfale  de  sodium,  Sorbinicate,  Spiperone, 

Spiramide,  Spirgetine,  Spirilene,  lodure  de  stilbazium, 

Sufotidine,  Suxemeride,  Tamitinol,  Tedisamil, 

Tefenperate,  Teludipine,  Tepirindole,  Terfenadine, 

Acide  tibrique,  Ticarbodine,  Timiperone, 

Timoprazole,  Tolpadol, 

Tolpérisone,  Tolpronine,  Tonazocine,  Transcainide, 
Trazolopride,  Tréfentanil,  Triflocine,  Trifluperidol, 
Trihexyphénidyle,  Bromure  de  trimedoxime, 
Trimeperidine,  Trimétamide,  Méthosulfate  de 
trimethidinium,  Tripelennamine,  Triprolidine, 
Tropicamide,  Troxipide,  lodure  de  truxipicurium, 
Ufiprazole,  Vadocaine,  Vamicamide,  Vapiprost, 
Bromure  de  vecuronium,  Verazide,  Volazocine, 
Zabicipril,  Zabiciprilate,  Zacopride,  Zimeldine, 
Zindotrine  ainsi  que  leurs  sels,  esters  et  hydrates  du 
n°  tarifaire  2933.39.00; 

Abanoquil,  Acequinoline,  Actinoquinol,  Aminoquinol, 
Aminoquinuride,  Amiquinsine,  Amodiaquine, 
Amopyroquine,  Amquinate,  Besilate  d'atracurium, 
Benzoxiquine,  Binfloxacine,  Bisobrine,  Brequinar, 
Broquinaldol,  Broxaldine,  Broxyquinoline, 
Buquinolate,  Butorphanol,  Carbazocine, 
Cétéfloxacine,  Chloroquine,  Chlorquinaldol, 
Cicarperone,  Cinchocaine,  Cinchophène,  Ciprefadol, 
Ciproquinate,  Clamoxyquine,  Cletoquine, 
Climiqualine,  Clinafloxacine,  Clioquinol, 
Clofeverine,  Cloquinate,  Cloxiquine,  Cuproxoline, 
Debrisoquine,  Décoquinate,  Chlorure  de  dequalinium, 
Dextrométhorphane,  Dextrorphane,  Diclofensine, 
Diiodohydroxyquinoleine,  Dimoxyline,  Dizocilpine, 
Chlorure  de  doxacurium,  Drotaverine,  Drotebanol, 
Esproquine,  Ethaverine,  Famotine,  Floctafenine, 
Florifenine,  Flosequinan,  Glafenine,  Guanisoquine, 
Chlorure  d'hedaquinium,  Hydroxychloroquine, 
Iquindamine,  Irloxacine,  Isotiquimide,  Itrocainide, 
Ivoqualine,  Ketorfanol,  Metilsulfate  de  laudexium, 
Acétate  de  laurolinium,  Leniquinsine,  Levai lorphane, 
Levométhorphane,  Levophénacylmorphane, 
Levorphanol,  Mebiquine,  Mefloquine,  Memotine, 
Merafloxacine,  Metofoline,  Chlorure  de  mivacurium, 
Moexipril,  Moexiprilate,  Moxaverine, 
Néocinchophene,  Nequinate,  Nicafenine,  Nicainoprol, 
Niceverine,  Nitroxoline,  Nomifensine, 
Norlevorphanol,  Octaverine,  Oxamniquine, 
Oxycinchophene,  Pamaquine, 
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2  -  Papaveroline.  Pentaquine.  Phenomorphan,  Pipequaline, 

(OOM'd)  Primaquine.  Proquinolate,  Pyrvinium  chloride, 

Quinacainol,  Quinaldine  blue.  Quinapril,  Quinaprilat, 
Quindecamine,  Quinetalale.  Quinisocaine,  Quinocide, 
Quinprenaline,  Quintiofos.  Racemeihorphan. 
Racemorphan.  Rosoxacin.  Saquinavir,  Soqumolol, 
Tebuquine.  Terbequinil,  Tilbroquinol.  Tiliquinol. 
Tiquinamide.  Tisoquone.  Treihinium  tosilate, 
Treioquinol,  Veradoline.  Verlukast,  Vjqualine  and  their 
salts,  esters  and  hydrates  of  tariff  item  No.  2933.40.00; 
Allobarbital.  Amobarbual.  Aprobarbital,  Barbexaclone, 
Barbital.  Barbital  sodium,  Benzobarbital, 
Brallobarbital,  Bucolome.  Butalbital,  Carbubarb, 
Cyclobarbital,  Difebarbamate,  Eterobarb,  Heptabarb, 
Hexobarbital,  Metharbital,  Methitural,  Methohexital, 
Methylphenobarbital, 

Nealbarbital.  Pentobarbital,  Phénobarbital, 
Phénobarbital  sodium,  Phetharbital,  Prazitone, 
Probarbital  sodium,  Proxibarbal,  Secbutabarbital, 
Secobarbital.  Talbutal,  Tetrabarbital,  Thialbarbital, 
Thiopental  sodium,  Thiotetrabarbilal,  Vinbarbital, 
Vinylbital  and  their  salts,  esters  and  hydrates  of  tariff 
item  No.  2933..')  1 .00; 

Acaprazine.  Acetiamine.  Aciclovir,  Acitemate, 
Actisomide,  Aditeren.  Aditoprime.  Afloqualone, 
Allopurinol.  Alpertine.  Altanserin,  Amifloxacin, 
Aminometradine,  Aminoptenn  sodium, 
Amisometradine,  Amocarzine.  Amperozide, 
Amprolium.  Ampyrimme.  Anagrelide,  Anisopirol, 
Antrafenine,  Aptazapine.  Aronixil,  Arprinocid, 
Atevirdine,  Atiprosin,  Azabuperone,  Azanidazole, 
Azaperone,  Azaprocin,  Azaquinzole,  Azathioprine, 
Baquiloprim,  Batelapine,  Belarizine,  Bemarinone, 
Bemitradine.  Benderizine,  Benfotiamine.  Bentiamine, 
Bentipimine.  Bifeprofen.  Binizolast.  Bisbentiamine, 
Brindoxiine.  Brodimopnm,  Bropirimine.  Bucainide. 
Buciclovir.  Buclizine.  Bumepidil.  Bunazosin. 
Buquineran.  Buquiterine.  Buspirone.  Butanserin. 
Buterizine.  Buthalital  sodium.  Calcium  levofolinate. 
Carmofur.  Carsatnn.  Cetirizine.  Chlorbenzoxamme. 
Chlorcyclizme.  Ciapilome.  Ciclazindol.  Ciladopa. 
Ciltoprazine.  Cinepazet.  Cinepazic  acid,  Cinepazidc, 
Cinnarizine,  Cinnarizine  clofibrate,  Cinprazole, 
Cinpropazide,  Cinuperone.  Ciprofloxacin, 
Ciproquazone.  Clocinizine,  Clopendone,  Cloroqualone, 
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Tarif  de  Catégorie 
Tarif  de  la  nation                                       préférence  d'échelonnement 
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0325  Papaveroline,  Pentaquine,  Phénomorphane, 

(suite)  Pipequaline,  Primaquine,  Proquinolate,  Chlorure  de 

pyrvinium,  Quinacainol,  Bleu  de  quinaldine, 

Quinapril,  Quinaprilate,  Quindécamine,  Quinetalate, 

Quinisocaine,  Quinocide,  Quinprenaline,  Quintiofos, 

Raceméthorphane,  Racemorphane,  Rosoxacine, 

Saquinavir,  Soquinolol,  Tebuquine,  Terbequinil, 

Tilbroquinol,  Tiliquinol,  Tiquinamide,  Tisoquone, 

Tosilate  de  trethinium,  Tretoquinol,  Veradoline, 

Verlukast,  Viqualine  ainsi  que  leurs  sels,  esters  et 

hydrates  du  n°  tarifaire  2933.40.00; 

Allobarbital,  Amobarbital,  Aprobarbital, 

Barbexaclone,  Barbital  sodique,  Barbital, 

Benzobarbital,  Brallobarbital,  Bucolome,  Butalbital, 

Carbubarbe,  Cyclobarbital,  Difebarbamate, 

Eterobarbe,  Heptabarbe,  Hexobarbital,  Metharbital, 

Methitural,  Méthohexital,  Méthylphénobarbital, 

Nealbarbital,  Pentobarbital,  Phénobarbital  sodique, 

Phénobarbital,  Phetharbital,  Prazitone,  Probarbital 

sodique,  Proxibarbal,  Secbutabarbital,  Secobarbital, 

Talbutal,  Tétrabarbital,  Thialbarbital,  Thiopental 

sodique,  Thiotétrabarbital,  Vinbarbital,  Vinylbital 

ainsi  que  leurs  sels,  esters  et  hydrates  du  n° 

tarifaire  2933.51.00; 

Acaprazine,  Acetiamine,  Aciclovir,  Acitemate, 
Actisomide,  Aditerene,  Aditoprime,  Afloqualone, 
Allopurinol,  Alpertine,  Altanserine,  Amifloxacine, 
Aminometradine,  Aminopterine  sodique, 
Amisometradine,  Amocarzine,  Amperozide, 
Amprolium,  Ampyrimine,  Anagrelide,  Anisopirol, 
Antrafenine,  Aptazapine,  Aronixil,  Arprinocide, 
Atévirdine,  Atiprosine,  Azabuperone,  Azanidazole, 
Azaperone,  Azaprocine,  Azaquinzole,  Azathioprine, 
Baquiloprime,  Batelapine,  Belarizine,  Bemarinone, 
Bemitradine,  Benderizine,  Benfotiamine,  Bentiamine, 
Bentipimine,  Bifeprofene,  Binizolast,  Bisbentiamine, 
Brindoxime,  Brodimoprime,  Bropirimine,  Bucainide, 
Buciclovir,  Buclizine,  Bumépidil,  Bunazosine, 
Buquineran,  Buquiterine,  Buspirone,  Butanserine, 
Buterizine,  Buthalital  sodique,  Lévofolinate  de 
calcium,  Carmofur,  Carsatrine,  Cetirizine, 
Chlorbenzoxamine,  Chlorcyclizine,  Ciapiloine, 
Ciclazindol,  Ciladopa,  Ciltoprazine,  Acide 
cinepazique,  Cinepazet,  Cinepazide,  Clofibrate  de 
cinnarizine,  Cinnarizine,  Cinprazole,  Cinpropazide, 
Cinuperone,  Ciprofloxacine,  Ciproquazone, 
Clocinizine,  Cloperidone,  Cloroqualone, 
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0325  Clozapine.  Cyclizine.  Danofloxacin,  Dapiprazole, 

(cont'd)  Decloxizine.  Delfaprazine,  Desciclovir,  Dexrazoxane. 

Diavendine.  Dimpylate.  Dibrospidium  chloride, 
Diethylcarbamazine.  Difloxacin,  Difluanazine, 
Dimeihohzine.  Diproqualone,  Dipyridamole.  Divaplon, 
Doqualast.  Draflazine,  Dropropizine.  Edatrexate. 
Elbanizine.  Elziverine,  Emitefur,  Enazadrein. 
Enciprazine.  Enoxacin,  Enpiprazole,  Enrofloxacin, 
Epinzole.  Epiropnm,  Eprazinone,  Eprozinol, 
Epsiprantel.  Esaprazole,  Etaqualone,  Etodroxizine, 
Eioperidone,  Famciclovir,  Febarbamate,  Febuverine, 
Fenaperone,  Fenetradil.  Fenprinast,  Fenyripol, 
Reroxacin.  Flotrenizine,  Ruanisone,  Ruciprazine, 
Rucyiosine,  Runanzine.  Ruorouracil,  Ruperlapine, 
Ruprazine.  Ruproquazone,  Ruquazone.  Frabuprofen, 
Ganciclovir,  Gepirone,  Grepafloxacin,  Halofuginone, 
Hexetidine,  Hexocyclium  metilsulfate.  Hoquizil, 
Hydroxyzine.  Idenasi,  lmanixil,  Iminophenimide, 
Impacarzine,  lodoihiouracil,  Ipexidine,  Iprozilamine, 
Irindalone.  Isaxonine,  Keianserin.  Ketotrexate, 
Lensetron.  Lesopitron.  Levodropropizme.  Lidoflazine. 
Lifarizine,  Lixazinone,  Lobuproten.  Lodinixil. 
Lomefloxacm.  Loinenzine.  Lometrexol.  Loprazolam. 
Lorcinadol.  Lorpiprazole,  Losulazme.  Maloprazine. 
Manidipine.  Mecloqualone.  Meclozine,  Mefeclorazine. 
Melqumast.  Mepiprazole.  Mercaptopurine. 
Meihaqualone,  Methotrexate,  Methylthiouracil, 
Metiopnm,  Metrenperone,  Mezilamine.  Mianserin, 
Milipemne,  Minoxidil.  Mioflazine,  Mirtazapine, 
Mizolastine,  Mobenzoxamine.  Mociprazine. 
Mopidamol.  Moxipraquine.  Moxonidine,  Nafiverine. 
Naftopidil.  Nefazodone,  Neldazosin,  Niaprazine, 
Nilprazole.  Nimustine,  Nitraquazone,  Nonapyrimine, 
Norfloxacin.  Norfloxacin  succinil,  Nosantine, 
Opipramol.  Orazamide.  Orbifloxacin,  Ormetofirim, 
Orotic  acid,  Orotirelin,  Oxantel,  Oxatomide, 
Oxipunnol,  Oxypertine.  Oxyphencyclimine,  Pefloxacin, 
Pelanserin.  Pelrinone.  Pemirolast,  Penciclovir, 
Peraclopone,  Peradoxime,  Perafensine,  Peraquinsin, 
Perlapine.  Pexantel.  Piberaline,  Piclopastine, 
Picloxydine.  Pipebuzone.  Pipecuromum  bromide, 
Pipeinidic  acid.  Piperamide,  Piperazine  calcium 
edetate.  Pipobroinan.  Piposulfan,  Pipratecol.  Piquizil, 
Pirenperone,  Pirenzepine.  Pirepolol,  Pirinixic  acid, 
Pirmixil,  Piriqualone,  Pinirexim,  Pirlindole,  Pirolate, 
Pirolazamide.  Piroinidic  acid,  Pirquinozol, 
Praziquantel.  Pnmidolol,  Prmoxodan,  Proglumetacin, 
Propylthiouracil.  Proquazone.  Prospidium  chloride. 
Pumitcpa.  Pyrimethamine,  Pyrimitate,  Pyritidium 
bromide,  Quazinone.  Quazodine,  Quinazosin, 
Quinelorane.  Quinezamide.  Quipazine.  Ranolazme. 
Razoxane.  Revenast,  Revizinone.  Ribaminol.  Rilapine. 
Runazolium  metiKultate.  Rimcazole. 
Rimoprogin.  Rociclovir.  Rolelodine.  Rolodine. 
Ropizme.  Sapropterni.  Saratloxacm.  Seganserin, 
Serazapme.  Sifaprazine.  Simelride,  Sobuzoxane. 
Sparfloxacin. 
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Tarif  de  Catégorie 
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0325  Clozapine,  Cyclizine,  Danofloxacine,  Dapiprazole, 

(suite)  Decloxizine,  Delfaprazine,  Desciclovir,  Dexrazoxane, 

Diaveridine,  Dimpylate,  Chlorure  de  dibrospidium, 
Diéthylcarbamazine,  Difloxacine,  Difluanazine, 
Dimétholizine,  Diproqualone,  Dipyridamole, 
Divaplone,  Doqualast,  Draflazine,  Dropropizine, 
Edatrexate,  Elbanizine,  Elziverine,  Émitéfur, 
Énazadrem,  Enciprazine,  Enoxacine,  Enpiprazole, 
Enrofloxacine,  Épirizole,  Épiroprime,  Eprazinone, 
Eprozinol,  Epsiprantel,  Esaprazole,  Etaqualone, 
Etodroxizine,  Etoperidone,  Famciclovir,  Febarbamate, 
Febuverine,  Fenaperone,  Fenetradil,  Fenprinast, 
Fenyripol,  Fleroxacine,  Flotrenizine,  Fluanisone, 
Fluciprazine,  Flucytosine,  Flunarizine,  Fluorouracil, 
Fluperlapine,  Ruprazine, 
Fluproquazone,  Ruquazone,  Frabuprofene, 
Ganciclovir,  Gepirone,  Grépafloxacine,  Halofuginone, 
Hexetidine,  Metilsulfate  d'hexocyclium,  Hoquizil, 
Hydroxyzine,  Idenast,  Imanixil,  Iminophénimide, 
Impacarzine,  Iodothiouracil,  Ipexidine,  Iprozilamine, 
Irindalone,  Isaxonine,  Ketanserine,  Ketotrexate, 
Lerisetron,  Lésopitron,  Levodropropizine, 
Lidoflazine,  Lifarizine,  Lixazinone,  Lobuprofene, 
Lodinixil,  Lomefloxacine,  Lomérizine,  Lometrexol, 
Loprazolam,  Lorcinadol,  Lorpiprazole,  Losulazine, 
Mafoprazine,  Manidipine,  Mecloqualone,  Meclozine, 
Mefeclorazine,  Melquinast,  Mépiprazole, 
Mercaptopurine,  Methaqualone,  Méthotrexate. 
Méthylthiouracile,  Metioprime,  Metrenperone, 
Mezilamine,  Mianserine,  Milipertine,  Minoxidil, 
Mioflazine,  Mirtazapine,  Mizolastine, 
Mobenzoxamine,  Mociprazine,  Mopidamol, 
Moxipraquine,  Moxonidine,  Nafiverine,  Naftopidil, 
Nefazodone,  Neldazosine,  Niaprazine,  Nilprazole, 
Nimustine,  Nitraquazone,  Nonapyrimine, 
Norfloxacine,  Norfloxacine  succinil,  Nosantine, 
Opipramol,  Orazamide,  Orbifloxacine,  Ormetoprime, 
Acide  orotique,  Orotireline,  Oxantel,  Oxatomide, 
Oxipurinol,  Oxypertine,  Oxyphencyclimine, 
Pefloxacine,  Pelanserine,  Pelrinone,  Pemirolast, 
Penciclovir,  Peraclopone,  Peradoxime,  Perafensine, 
Peraquinsine,  Perlapine,  Pexantel,  Piberaline, 
Piclopastine,  Picloxydine,  Pipebuzone,  Bromure  de 
pipecuronium,  Acide  pipemidique,  Piperamide, 
Pipérazine  edetate  de  calcium,  Pipobroman, 
Piposulfan,  Pipratecol,  Piquizil,  Pirenperone, 
Pirenzépine,  Pirepolol,  Acide  prinixique, 
Pirinixil,  Piriqualone,  Piritrexime,  Pirlindol,  Pirolate, 
Pirolazamide,  Acide  piromidique,  Pirquinozol, 
Praziquantel,  Primidolol,  Prinoxodan, 
Proglumétacine,  Propylthiouracile,  Proquazone, 
Chlorure  de  prospidium,  Pumitepa,  Pyrimethamine, 
Pyrimitate,  Bromure  de  pyritidium,  Quazinone, 
Quazodine,  Quinazosine,  Quinelorane,  Quinezamide, 
Quipazine,  Ranolazine,  Razoxane,  Revenast, 
Révizinone,  Ribaminol,  Rilapine,  Metilsulfate  de 
rimazolium,  Rimcazole,  Rimoprogine,  Rociclovir, 
Rofelodine,  Rolodine,  Ropizine,  Sapropterine, 
Sarafloxacine,  Seganserine,  Serazapine,  Sifaprazine, 
Simetride,  Sobuzoxane.  Sparfloxacine, 
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0325  Sulbutiamine,  Sunagrel,  Talmetopnin,  Tamolarizine, 

u'oni'd)  Tandospirone,  Tasuldine,  Tefludazine.  Temafloxacin, 

Temelasiine.  Terciprazine.  Teroxalene.  Tetroxoprim, 

Thonzylamine,  Tiacnlast,  Tiamipnne.  Tioguanine, 

Tiopendone,  Tirilazad.  Tisopunne,  Tolimidone, 

Tolnapersine.  Tolpiprazole,  Tonzonium  bromide, 

Topnlidine,  Trapidil.  Traziiiline,  Trazodone, 

Trelnarizine,  Trenizine,  Trequinsin,  Triampyzine, 

Tnamierene,  Tnclofenol  piperazine,  Trimazosin, 

Tnineiazidine.  Trimethoprim,  Trimetrexate, 

Umespirone.  Uramustine,  Urapidil,  Valaciclovir. 

Vaneprim.  Vanoxerine,  Vebufloxacin,  Verofylline. 

Viniiamol.  Zalospirone.  Zaprinast,  Zenarestat.  Zipeprol, 

Zolenzepine.  Zolenine,  Zopiclone  and  their  salts,  esters 

and  hydrates  of  tariff  item  No.  2933.59.00; 

Almitnne.  Altretamine.  Amanozine,  Anitrazafen. 

Chlorazanil.  Clazunl.  Clociguanil.  Cycloguanil 

embonate.  Cyromazine,  Diclazuril,  Dizatrifone, 

Irsogladine.  Lamotngine.  Letrazunl,  Meladrazine, 

Melarsomine.  Metrazilone.  Oxonazine,  Palatngine, 

Spirazine.  Sulazuril.  Symclosene.  Tiazuril,  Toltrazuril, 

Tretamine.  Troclosene  potassium  and  their  salts,  esters 

and  hydrates  of  tariff  item  No.  2933.69.00; 

Adibendan,  Adosopine,  Alosetron,  Amedalin. 

Amphenidone,  Amrinone,  Aniracetam,  Benazepril, 

Bcnazeprilat,  Bometolol,  Brefonalol,  Carteolol, 

Cebaracetam,  Ciclopirox.  Cilobradine,  Cilostamide, 

Cilostazol,  Clobazam,  Cofisatin,  Crilvastatin, 

Daniquidone.  Darenzepine, 

Dexindoprofen.Dczaguanine,  Dimiracetam, 

Dohracetam,  Draquinolol.  Dupracetam,  Etazepine, 

Ethypicone.  Etiracetam.  Etomidoline,  Fahpamil, 

Fantridone.  Felipyrine,  Finastende,  Flucarbril, 

Imuracetam.  Indobufen.  Indolidan,  Indoprofen,  lolidonic 

acid.  Laurocapram,  Levetiracetam.  Libenzapril, 

Lidansenn.  Linopirdme.Lurosetron.  Medorinone. 

Methyprylon,  Metisazone.  Nantermone.  Nebracetain, 

Nefiracetam.  Nicoracetam.  Nofecainide,  Nonathymulin, 

Omidohne.  Oxiracetam.  Oxyphenisatine,  Pidobenzone, 

Pidolacetamol.  Pidolic  acid.  Piracetam.  Piraxelatc. 

Pirfenidone.  Piroctone, 

Pirodomast.  Pramiracetam.  Primidone,  Procaterol. 
Pyrithyldione,  Quinotolast.  Razobazam.  Rebamipide. 
Rolicyprine.  Rolipram.  Rolziracetam,  Ropinirole, 
Roquinunex.  Satennone.  Seglitide.  Selprazme. 
Sulisalin,  Teprotide.  Tilisolol,  Tnllubazam.  Turostende. 
Ubismdine.  Vesnannone.  Zatebradme.  Zoinebazam  and 
their  salts,  esters  and  hydrates  of  tariff  item 
No.  2933.79.00; 
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0325  Sulbutiamine,  Sunagrel,  Talmetoprime,  Tamolarizine, 

(suite)  Tandospirone,  Tasuldine,  Tefludazine, 

Temafloxacine,  Temelastine,  Terciprazine, 

Teroxalene,  Tetroxoprime,  Thonzylamine,  Tiacrilast, 

Tiamiprine,  Tioguanine,  Tioperidone,  Tirilazad, 

Tisopurine,  Tolimidone,  Tolnapersine,  Tolpiprazole, 

Bromure  de  tonzonium,  Toprilidine,  Trapidil, 

Trazitiline,  Trazodone,  Trelnarizine,  Trenizine, 

Trequinsine,  Triampyzine,  Triamterene,  Triclofenol 

pipérazine,  Trimazosine,  Trimétazidine, 

Triméthoprime,  Trimetrexate,  Umespirone, 

Uramustine,  Urapidil,  Valaciclovir,  Vaneprime, 

Vanoxerine,  Vebufloxacine,  Verofylline,  Vintiamol, 

Zalospirone,  Zaprinast,  Zenarestat,  Zipeprol, 

Zolenzépine,  Zolertine,  Zopiclone  ainsi  que  leurs  sels, 

esters  et  hydrates  du  n°  tarifaire  2933.59.00; 

Almitrine,  Altretamine,  Amanozine,  Anitrazafene, 

Chlorazanil,  Clazuril,  Clociguanil,  Embonate  de 

cycloguanil,  Cyromazine,  Diclazuril,  Dizatrifone, 

lrsogladine,  Lamoirigine,  Letrazuril,  Meladrazine, 

Melarsomine,  Metrazifone,  Oxonazine,  Palatrigine, 

Spirazine,  Sulazuril,  Symclosène,  Tiazuril, 

Toltrazuril,  Tretamine,  Troclosène  potassique  ainsi 

que  leurs  sels,  esters  et  hydrates  du 

n«  tarifaire  2933.69.00; 

Adibendan,  Adosopine,  Alosétron,  Amedaline, 

Amphénidone,  Amrinone,  Aniracetam,  Benazepril, 

Benazeprilate,  Bometolol,  Brefonalol,  Carteolol, 

Cébaracétam,  Ciclopirox,  Cilobradine,  Cilostamide, 

Cilostazol,  Clobazam,  Cofisatine,  Crilvastatine, 

Daniquidone,  Darenzépine,  Dexindoprofene, 

Dezaguanine,  Dimiracétam,  Doliracetam, 

Draquinolol,  Dupracetam,  Etazépine,  Éthypicone, 

Etiracetam,  Etomidoline,  Falipamil,  Fantridone, 

Felipyrine,  Finasteride,  Flucarbril,  Imuracetam, 

lndobufene,  Indolidan,  Indoprofene,  Acide 

iolidonique,  Laurocapram,  Levetiracetam, 

Libenzapril,  Lidanserine,  Linopirdine,  Lurosetron, 

Medorinone,  Methyprylone,  Metisazone, 

Nanterinone,  Nebracetam,  Nefiracetam,  Nicoracetam, 

Nofecainide,  Nonathymuline,  Omidoline,  Oxiracetam, 

Oxyphenisatine,  Pidobenzone,  Pidolacetamol,  Acide 

pidolique,  Piracetam,  Piraxelate,  Pirfenidone, 

Piroctone,  Pirodomast,  Pramiracetam,  Primidone, 

Procaterol,  Pyrithyldione,  Quinotolast,  Razobazam, 

Rebamipide,  Rolicyprine,  Rolipram,  Rolziracetam, 

Ropinirole,  Roquinimex,  Saterinone,  Seglitide, 

Selprazine,  Sulisatine,  Teprotide,  Tilisolol, 

Triflubazam,  Turostéride,  Ubisindine,  Vesnarinone, 

Zatebradine,  Zomebazam  ainsi  que  leurs  sels,  esters  et 

hydrates  du  n«  tarifaire  2933.79.00; 
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•  2  5  Sulbutiamine.  Sunagrel.  Talmetoprim.  Tamolarizine, 

tcontd)  Tandospirone,  Tasuldine,  Tefludazine.  Temafloxacin, 

Temelasiine,  Terciprazine.  Teroxalene,  Tetroxoprim, 
Thonzylamine.  Tiacrilast.  Tiamipnne.  Tioguanine, 
Tioperidone,  Tirilazad.  Tisopunne,  Tolimidone, 
Tolnapersine.  Tolpiprazole.  Tonzonium  bromide, 
Topnlidine.  Trapidil,  Traziiiline,  Trazodone, 
Trelnarizine.  Trenizine,  Trequinsin,  Triampyzine, 
Triamterene,  Tnclofenol  piperazine,  Trimazosin, 
Tnmetazidine.  Trimelhoprim,  Trimetrexate, 
Umespirone,  Uramustine,  Urapidil.  Valaciclovir, 
Vanepnm.  Vanoxerine.  Vebufloxacin.  Verofylline. 
Vinuamol.  Zalospirone.  Zapnnast.  Zenarestat.  Zipeprol, 
Zolenzepine.  Zolemne.  Zopiclone  and  their  salts,  esters 
and  hydrates  of  tariff  item  No.  2933.59.00; 
Almitnne.  Altretamine.  Amanozine.  Anitrazafen, 
Chlorazanil,  Clazunl.  Clociguanil.  Cycloguanil 
embonate.  Cyromazine,  Diclazuril,  Dizatrifone, 
Irsogladine.  Lamotrigine.  Letrazunl,  Meladrazine, 
Melarsomine.  Meirazilone.  Oxonazine,  Palatngine, 
Spirazine.  Sulazuril.  Symclosene.  Tiazuril,  Toltrazuril, 
Tretamine.  Troclosene  potassium  and  their  salts,  esters 
and  hydrates  of  tariff  item  No.  2933.69.00; 
Adibendan.  Adosopine.  Alosetron,  Amedalin. 
Amphenidone,  Amrinone,  Aniracetam,  Benazepril, 
Benazeprilat,  Bometolol,  Brefonalol.  Carteolol, 
Cebaracetam,  Ciclopirox.  Cilobradine,  Cilostamide, 
Cilostazol.  Clobazam.  Cofisatin,  Crilvastatin, 
Daniquidone.  Darenzepine, 
Dexindoprofen.Dezaguanine,  Dimiracetam, 
Dohracetam.  Draqumolol.  Dupracetam,  Etazepine, 
Ethypicone.  Etiracetam.  Etomidoline,  Falipamil, 
Fantridone.  Felipyrine,  Finasteride,  Flucarbril, 
Imuracetam.  Indobufen,  Indolidan.  Indoprofen,  lolidonic 
acid,  Laurocapram,  Levetiracetam,  Libenzapril, 
Lidanserin.  Linopirdine.Lurosetron,  Medorinone. 
Methyprylon,  Metisazone.  Nantennone.  Nebracetam, 
Nefiracetam,  Nicoracetain.  Nofecainide,  Nonathymulin, 
Omidoline.  Oxiracetam,  Oxyphenisatine.  Pidobenzone, 
Pidolacetamol.  Pidolic  acid.  Piracetam.  Piraxelate, 
Pirfenidonc.  Piroctone. 

Pirodomast,  Pramiracetam.  Primidone.  Procaterol. 
Pyrithyldione,  Quinotolast.  Razobazam.  Rebamipide. 
Rohcyprine.  Rolipram.  Rolziracetam,  Ropinirole. 
Roquinimex.  Saterinone.  Seghtide.  Selprazme. 
Sulisatin.  Teprotide.  Tilisolol.  Tritlubazam.  Turosiende. 
Ubisindine.  Vesnannone.  Zatebradme.  Zomebazam  and 
their  salts,  esters  and  hydrates  of  tariff  item 
No.  2933.79.00; 
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0325  Sulbutiamine,  Sunagrel,  Talmetoprime,  Tamolarizine, 

(suite)  Tandospirone,  Tasuldine,  Tefludazine, 

Temafloxacine,  Temelastine,  Terciprazine, 

Teroxalene,  Tetroxoprime,  Thonzylamine,  Tiacrilast, 

Tiamiprine,  Tioguanine,  Tioperidone,  Tirilazad, 

Tisopurine,  Tolimidone,  Tolnapersine,  Tolpiprazole, 

Bromure  de  tonzonium,  Toprilidine,  Trapidil, 

Trazitiline,  Trazodone,  Trelnarizine,  Trenizine, 

Trequinsine,  Triampyzine,  Triamterene,  Triclofenol 

pipérazine,  Trimazosine,  Trimétazidine, 

Triméthoprime,  Trimetrexate,  Umespirone, 

Uramustine,  Urapidil,  Valaciclovir,  Vaneprime, 

Vanoxerine,  Vebufloxacine,  Verofylline,  Vintiamol, 

Zalospirone,  Zaprinast,  Zenarestat,  Zipeprol, 

Zolenzépine,  Zolertine,  Zopiclone  ainsi  que  leurs  sels, 

esters  et  hydrates  du  n°  tarifaire  2933.59.00; 

Almitrine,  Altretamine,  Amanozine,  Anitrazafene, 

Chlorazanil,  Clazuril,  Ciociguanil,  Embonate  de 

cycloguanil,  Cyromazine,  Diclazuril,  Dizatrifone, 

Irsogladine,  Lamotrigine,  Letrazuril,  Meladrazine, 

Melarsomine,  Metrazifone,  Oxonazine,  Palatrigine, 

Spirazine,  Sulazuril,  Symclosène,  Tiazuril, 

Toltrazuril,  Tretamine,  Troclosène  potassique  ainsi 

que  leurs  sels,  esters  et  hydrates  du 

no  tarifaire  2933.69.00; 

Adibendan,  Adosopine,  Alosétron,  Amedaline, 

Amphénidone,  Amrinone,  Aniracetam,  Benazepril, 

Benazeprilate,  Bometolol,  Brefonalol,  Carteolol, 

Cébaracétam,  Ciclopirox,  Cilobradine,  Cilostamide, 

Cilostazol,  Clobazam,  Cofisatine,  Crilvastatine, 

Daniquidone,  Darenzépine,  Dexindoprofene, 

Dezaguanine,  Dimiracétam,  Doliracetam, 

Draquinolol,  Dupracetam,  Etazépine,  Éthypicone, 

Etiracetam,  Etomidoline,  Falipamil,  Fantridone, 

Felipyrine,  Finasteride,  Flucarbril,  Imuracetam, 

Indobufene,  Indolidan,  Indoprofene,  Acide 

iolidonique,  Laurocapram,  Levetiracetam, 

Libenzapril,  Lidanserine,  Linopirdine,  Lurosetron, 

Medorinone,  Methyprylone,  Metisazone, 

Nanterinone,  Nebracetam,  Nefiracetam,  Nicoracetam, 

Nofecainide,  Nonathymuline,  Omidoline,  Oxiracetam, 

Oxyphenisatine,  Pidobenzone,  Pidolacetamol,  Acide 

pidolique,  Piracetam,  Piraxelate,  Pirfenidone, 

Piroctone,  Pirodomast,  Pramiracetam,  Primidone, 

Procaterol,  Pyrithyldione,  Quinotolast,  Razobazam, 

Rebamipide,  Rolicyprine,  Rolipram,  Rolziracetam, 

Ropinirole,  Roquinimex,  Saterinone,  Seglitide, 

Selprazine,  Sulisatine,  Teprotide,  Tilisolol, 

Triflubazam,  Turostéride,  Ubisindine,  Vesnarinone, 

Zatebradine,  Zomebazam  ainsi  que  leurs  sels,  esters  et 

hydrates  du  n°  tarifaire  2933.79.00; 
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0325  Abecarnil,  Acemeiacin.  Acetryptine.  Acipimox. 

(conid)  Acodazole.  Acridorex.  Acrisorcin,  Adimolol, 

Adinazolam.  Aganodine.  Alacepril,  Albendazole, 
Albendazole  oxide,  Alizapnde,  Aloracetain.  Alpidein. 
Alprazolam,  Alieconazole,  Amezepine,  Amezinium 
menlsulfaie.  Ainfonelic  acid,  Ainicibone,  Amiloride, 
Amindocaie.  Aminoacndine.  Amipizone,  Amisulpride, 
Amixeirine,  Amogasinn,  Ampyzine,  Amlolmetin  guacil, 
Andolasi.  Anilopam,  Anirolac.  Aptocaine,  Arfendazam, 
Argipressin,  Argiprestocin,  Asocainol,  Azamulin, 
Azapropazone,  Azelastine,  Azepindole,  Azimexon, 
Azintamide,  Azipramine,  Bamaluzole,  Benafenirine, 
Bendamustine,  Bendazac,  Bendazol, 
Benhepazone,  Benolizime,  Benziloniuin  bromide, 
Benzodepa,  Benzopyrronium  bromide,  Benzotripl, 
Benzquinamide.  Benzydamine,  Bepridil,  Biclofibrate, 
Bindarit,  Binedaline,  Biriperone,  Bisbendazole, 
Bizelesin.  Bopindolol,  Botiacrine,  Boxidine,  Bretazenil, 
Brinazarone,  Brometenamine,  Bucindolol,  Bucricaine, 
Budralazine.  Buflomedil.  Bufrolin,  Bumecaine, 
Bumeinzole.  Burodiline,  Butaclamol,  Buiinoline, 
Buioprozine,  Buzepide  metiodide,  Cadralazine, 
Calieridol,  Cainazepam.  Camiverine,  Captopril, 
Carazolol.  Carbadox,  Carbamazepine,  Carbazochrome, 
Carbazochrome  sodium  sulfonate,  Carboquone, 
Carburazepam.  Carguiocin.  Carmantadine,  Caroverine, 
Carpindolol.  Carprofen,  Canazolate,  Carvedilol, 
Ceronapril.  Ceruletide,  Ceiohexazine, 
Chlordiazepoxide.  Chlonsondainine  chloride, 
Chlonnidazole,  Ciadox, 
Cianopramine,  Ciclindole,  Ciclobendazole, 
Cicloprainine.  Ciclosporin,  Cilazapril,  Cilazaprilat. 
Cinmeiacin.  Cinnopeniazone.  Cinoctramide, 
Cmolazepam,  Cinoquidox,  Ciprafainide.  Clazolam. 
Clemastine,  Clemizole,  Clenpirin,  Climazolam. 
Clobenzepam,  Clodazon,  Clofazimine.  Clomacran. 
Clometacin,  Clomipramine.  Clonazepam.  Clonitazene. 
Clopirac.  Cloquinozine,  Closiramine.  Cortisuzol, 
Cortivazol,  Cupnmyxin.  Cyclopyrronium  bromide. 
Cyprazepam,  Daledalin.  Dametralast.  Datelliptium 
chloride.  Dazepinil.  Dazidamine.  Dazoquinast, 
Deboxamet.  Delmetacin,  Delorazepam,  Demoxepam, 
Denpidazone.  Depramine.  Desglugastrin,  Desipramine, 
Devazepide,  Dexclainol,  Deximafen,  Dezinamide. 
Diazepam.  Diaziquone,  Dibenzepin,  Dicarbine, 
Diftalone,  Dihydralazine.  Dilazep,  Dimemorfan, 
Dimetacrine.  Dimetipirium  bromide,  Dipotassium 
clorazepate,  Domipizone.  Dopropidil, 
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0325  Abecarnil,  Acemétacine,  Acetryptine,  Acipimox, 

(suite)  Acodazole,  Acridorex,  Acrisorcine,  Adimolol, 

Adinazolam,  Aganodine,  Alacepril,  Albendazole, 

Albendazole  oxyde,  Alizapride,  Aloracetam, 

Alpidem,  Alprazolam,  Alteconazole,  Amezépine, 

Metilsulfate  d'amezinium,  Acide  amfonelique, 

Amicibone,  Amiloride,  Amindocate,  Aminoacridine, 

Amipizone,  Amisulpride,  Amixetrine,  Amogastrine, 

Ampyzine,  Amtolmetine  guacil,  Andolast,  Anilopam, 

Anirolac,  Aptocaine,  Arfendazam,  Argipressine, 

Argiprestocine,  Asocainol,  Azamuline,  Azapropazone, 

Azelastine,  Azépindole,  Azimexon,  Azintamide, 

Azipramine,  Bamaluzole,  Benafentrine, 

Bendamustine,  Bendazac,  Bendazol,  Benhepazone, 

Benolizime,  Bromure  de  benzilonium,  Benzodepa, 

Bromure  de  benzopyrronium,  Benzotripte, 

Benzquinamide,  Benzydamine,  Bepridil,  Biclofibrate, 

Bindarit,  Binedaline,  Biriperone,  Bisbendazole, 

Bizélésine,  Bopindolol,  Botiacrine, 

Boxidine,  Bretazenil,  Brinazarone,  Brometenamine, 

Bucindolol,  Bucricaine,  Budralazine,  Buflomedil, 

Bufroline,  Bumecaine,  Bumetrizole,  Burodiline, 

Butaclamol,  Butinoline,  Butoprozine,  Metiodurede 

buzépide,  Cadralazine,  Calteridol,  Camazepam, 

Camiverine,  Captopril,  Carazolol,  Carbadox, 

Carbamazépine,  Carbazochrome,  Carbazochrome 

sulfonate  de  sodium,  Carboquone,  Carburazepam, 

Cargutocine,  Carmantadine,  Caroverine,  Carpindolol, 

Carprofene,  Cartazolate,  Carvedilol,  Ceronapril, 

Ceruletide,  Cetohexazine,  Chlordiazepoxide, 

Chlorure  de  chlorisondamine,  Chlormidazole,  Ciadox, 

Cianopramine,  Ciclindole,  Ciclobendazole, 

Ciclopramine,  Ciclosporine,  Cilazapril,  Cilazaprilate, 

Cinmétacine,  Cinnopentazone,  Cinoctramide, 

Cinolazepam,  Cinoquidox,  Ciprafamide,  Clazolam, 

Clemastine,  Clemizole,  Clenpirine,  Climazolam, 

Clobenzepam,  Clodazone,  Clofazimine,  Clomacrane, 

Clométacine,  Clomipramine,  Clonazepam, 

Clonitazene,  Clopirac,  Cloquinozine,  Closiramine, 

Cortisuzol,  Cortivazol,  Cuprimyxine,  Bromure  de 

cyclopyrronium,  Cyprazepam,  Daledaline, 

Dametralast,  Chlorure  de  datelliptium,  Dazepinil, 

Dazidamine,  Dazoquinast,  Deboxamet,  Delmétacine, 

Delorazepam,  Demoxepam,  Denpidazone,  Depramine, 

Desglugastrine,  Desipramine,  Devazepide, 

Dexclamol,  Deximafene,  Dézinamide,  Diazepam, 

Diaziquone,  Dibenzépine,  Dicarbine,  Diftalone, 

Dihydralazine,  Dilazep,  Dimemorfane,  Dimétacrine, 

Bromure  de  dimetipirium,  Clorazepate  dipotassique, 

Domipizone,  Dopropidil, 
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0325  Dorepiidc.  Doxefazepam.  Dramedilol.  Drazidox, 

(cont'd)  Dribendazole.  Dromeinzole,  Duometacin.  Eflumast, 

Elanirine.  Elanzepine.  Eledoisin,  Elfazepam, 
Emedasiine,  Enalapril.  Enalaprilal,  Endralazine, 
Enprazepine.  Enviradene,  Enviroxime,  Epicainide, 
Epinastine.  Eproxindine,  Epiastigitiine,  Eptazocine, 
Enzepine.  Esafloxacin,  Estazolam,  Etacepride, 
Elazolaie.  Eihacridine.  Ethoheptazine,  Ethyl 
cartluzepaie.  Ethyl  dirazepate.  Ethyl  loflazepate, 
Eticlopride.  Etipinum  iodide.  Etonitazene,  Eloprmdole, 
Eiry  piainine.  Fadrozole.  Famirapriniuin  chloride, 
Fantofarone.  Fazadimuin  bromide.  Fenamole. 
Fenbendazole,  Fendosal.  Fenhannane. 
Fenoldopam.  Fepromide.  Fexicaine,  Fleiazepam, 
nezelastine.  Floxacnne.  Rubendazole,  Flucindole, 
Ruconazole,  Rudiazepain,  Flumazenil,  Flumequine, 
Runitrazepam.  Rurazepam.  Fluspirilene, 
Rutemazepam,  Rutoprazepam,  Rutroline, 
Ruvastann.  Ruzinainide.  Fosazepam,  Fosinopril, 
Fosinopnlat.  Fosquidone,  Fronepidil,  Gedocamil, 
Ginsopam.  Glaziovine,  Glucametacin,  Glycopyrroniuin 
bromide.  Guanazodme.  Guanethidine.  Halazepam. 
Hexedme.  Hexopyrronium  bromide. 
Hisiapyrrodme.  Homidium  bromide. 
Homochlorcyclizine,  Homopipramol.  Hydracaibazine. 
Hydralazine.  Hydroxindasate.  Hydroxmdasol, 
Hydroxystenozole,  Ibafloxacin.  Ibudilast,  Iclazepam, 
Icospiramide.  Idoxifene,  Imafen,  Imexon,  Imipramine, 
Imipraininoxide.  Imiquimod.  Imoxiierol,  Inaperisone, 
Indocate.  Indolapril.  Indomeiacin,  Indopanolol, 
Indorenate,  Indoxole.  Inproquone.  I ntoplicine.  Intrazole, 
Iprazochrome.  Iprindole,  Irolapride,  Isami'azone, 
kamoltan,  Isomazole,  Isometamidium  chloride, 
Isoprazone,  Kainic  acid,  Kelimipramine,  Ketorolac, 
Leiopyrrole,  Leminoprazole,  Lergotrile,  Levonantradol, 
Levosimendan,  Liroldine.  Lisinopril,  Lobendazole, 
Lodazecar,  Lofendazam,  Lofepramine,  Lonidamine, 
Lopirazepam.  Lorazepam,  Loreclezole,  Lormetazepam, 
Losindole.  Losoxantrone.  Loirit'en.  Lotucaine, 
Luxabendazole.  Mazindol,  Mebendazole,  Mebhydrolin, 
Mecarbmate.  Meclonazepam.  Medazepam. 
Medazomide.  Mefeserpme.  Melizame,  Menitrazepam, 
Mepacrme.  Mepindolol,  Mepiazinol,  Mequidox, 
Metaclazepam.  Meiamtazone,  Metapramine, 
Metergoline.  Meiethoheplazine,  Meihenamine, 
Metheptazine.  Metindizate,  Metralmdole,  Meiuredepa, 
Mezepine.  Midamaline,  Midazolam,  Mimhane, 
Miroprofen.  Mitoquidone.  Mitozolomide.  Mixidine, 
Monomeiacrine.  Motrazepam.  Movellipril,  Nal'oxidme. 
Nalidixic  acid.  Nantradol.  Napirnnus.  Nardeterol. 
Nebidrazine.  Necopidem.  Nelezaprine,  Nemonapride, 
Neraininol.  Nerisopam,  Nevirapine.  Nimeiazepam, 
Niravoline.  Nitracrine.  Nitrazepam.  Niiromifene. 
Nivacortol,  Nolinium  bromide.  Nonaperone, 
Nordazepam.  Norteirazepam.  Octastine.  Octrizole. 
Olaquindox.  Olradipine.  Orbutopnl,  Oxaceprol. 
Oxagrclaie.  Oxametacin.  Oxaimsole.  Oxarbazole, 


ANNEXE  I  -  PARTIE  C  -  SECTION  IV 


41 


Tarif  de  Catégorie 
Tarif  de  la  nation                                       préférence  d'échelonnement 
Code  Disposition  la  plus  favorisée  général  NPF 


0325  Doreptide,  Doxefazepam,  Dramedilol,  Drazidox, 

(suite)  Dribendazole,  Drometrizol,  Duométacine,  Eflumast, 

Elantrine,  Elanzépine,  Eledoisine,  Elfazepam, 
Emedastine,  Enalapril,  Enalaprilate,  Endralazine, 
Enprazépine,  Enviradene,  Enviroxime,  Épicainide, 
Epinastine,  Eproxindine,  Eptastigmine,  Eptazocine, 
Erizepine,  Esafloxacine,  Estazolam,  Etacepride, 
Etazolate,  Éthacridine,  Éthoheptazine,  Carfluzepate 
d'éthyle,  Dirazepate  d'éthyle,  Loflazepate  d'éthyle, 
Eticlopride,  lodure  d'etipirium,  Etonitazène, 
Etoprindole,  Etryptamine,  Fadrozole,  Chlorure  de 
famiraprinium,  Fantofarone,  Bromure  de  fazadiniuin, 
Fenamole,  Fenbendazole,  Fendosal,  Fenharmane, 
Fenoldopam,  Fepromide,  Fexicaine,  Retazepam, 
Flézélastine,  Floxacrine,  Flubendazole,  Flucindole, 
Ruconazole,  Rudiazepam,  Flumazénil,  Rumequine. 
Runitrazepam,  Flurazepam,  Fluspirilene, 
Rutemazepam,  Rutoprazepam,  Rutroline, 
Ruvastatine,  Ruzinamide,  Fosazepam,  Fosinopril, 
Fosinoprilat,  Fosquidone,  Fronepidil,  Gedocarnil, 
Girisopam,  Glaziovine,  Glucamétacine.  Bromure  de 
glycopyrronium,  Guanazodine,  Guanéthidine, 
Halazepam,  Hexedine,  Bromure  d'hexopyrronium, 
Histapyrrodine,  Bromure  d'homidium, 
Homochlorcyclizine,  Homopipramol,  Hydracarbazine, 
Hydralazine,  Hydroxindasate,  Hydroxindasol, 
Hydroxystenozole,  lbafloxacine,  Ibudilast,  Iclazepam, 
Icospiramide,  Idoxifène,  Imafene,  Imexon, 
Imipramine,  Imipraminoxide,  Imiquimod,  Imoxiterol, 
Inaperisone,  Indocate,  Indolapril,  Indométacine, 
Indopanolol,  Indorenate,  Indoxole, 
Inproquone,  Intoplicine,  Intrazole,  Iprazochrome, 
Iprindole,  Irolapride,  Isamfazone,  Isamoltan, 
Isomazole,  Chlorure  d'isométamidium,  Isoprazone, 
Acide  kainique,  Ketimiprainine,  Ketorolac, 
Leiopyrrole,  Léminoprazole,  Lergotrile, 
Levonantradol,  Lévosimendan,  Liroldine,  Lisinopril, 
Lobendazole,  Lodazecar,  Lofendazam,  Lofepramine, 
Lonidamine,  Lopirazepam,  Lorazepam,  Loreclezole, 
Lormétazepam,  Losindole,  Losoxantrone,  Lotrifene, 
Lotucaine,  Luxabendazole,  Mazindol,  Mebendazole, 
Mebhydroline,  Mecarbinate,  Meclonazepam, 
Medazepam,  Medazomide,  Mefeserpine,  Melizame, 
Menitrazepam,  Mepacrine,  Mépindolol,  Mepiazinol. 
Mequidox,  Métaclazepam,  Méiamfazone, 
Méiapramine,  Metergoline,  Metethoheptazine, 
Méthenamine,  Melheptazine,  Metindizaie, 
Metral indole,  Meluredepa,  Mezépine,  Midamaline, 
Midazolam,  Mimbane,  Miroprofene,  Mitoquidone, 
Mitozolomide,  Mixidine,  Monométacrine, 
Motrazepam,  Movellipril,  Nafoxidine,  Acide 
nalidixique,  Nantradol,  Napirimus,  Nardeterol, 
Nebidrazine,  Nécopidem,  Nelezaprine,  Nemonapride, 
Neraminol,  Nérisopam,  Névirapine,  Nimétazepam, 
Niravoline,  Nitracrine,  Nitrazepam,  Nitromifene, 
Nivacortol,  Bromure  de  nolinium,  Nonaperone, 
Nordazepam,  Nortétrazepam,  Octastine,  Octrizole, 
Olaquindox,  Olradipine,  Orbutopril,  Oxaceprol, 
Oxagrelate,  Oxamétacine,  Oxamisole,  Oxarbazole, 
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0325  Oxazepam.  Oxcarbazepine.  Oxdralazine,  Oxfendazole, 

(cont'd)  Oxibendazole.  Oxifungin.  Oxitriptan,  Oxypyrronium 

bromide.  Parbendazole.  Pareptide.  Parodilol, 
Pazelhptine.  Pentagastrin.  Pentetrazol,  Pentigetide, 
Pentolonium  tartrate,  Pentopril,  Penndopril. 
Perindoprilat.  Phanquinone.  Phenindamine.  Picilorex, 
Pildralazine.  Pilsicainide,  Pimobendan,  Pinal'ide, 
Pinazepam.  Pincainide,  Pindolol,  Piquindone,  Piriprost, 
Pirmagrel.  Pirogliride,  Piroheptine,  Piroxantrone, 
Pirprofen.  Pirralkonium  bromide,  Pivoxazepam,  Poldme 
metilsulfaie.  Ponalrestat,  Potassium  nitrazepale, 
Pranosal.  Prazepain.  Prazepine,  Premazepam,  Pndefine, 
Prifinium  bromide,  Prinomide,  Prizidilol,  Procodazole, 
Procyclidme,  Prodilidine,  Profadol.  Proflavine, 
Proflazepam,  Proheptazine,  Proline,  Prolintane, 
Propizepine,  Proterguride,  Prozapine,  Pyrazinamide, 
Pyrophendane,  Pyrovalerone,  Pyroxamine,  Pyrrocaine, 
Pyrrolifene,  Quazepam,  Quillifoline,  Quinagolide, 
Quindonium  bromide,  Quindoxin,  Quinpirole, 
Raclopride,  Ramipril,  Ramiprilat,  Remoxipride, 
Rescitnetol,  Retellipiine.  Ridazolol.  Rilmazafone, 
Rilozarone,  Ripazepam,  Riiropirronium  broinide, 
Rodocaine.  Roletamide.  Rolgamidine,  Rolicyclidine, 
Roxolonium  metilsulfaie,  Saripidein,  Sarmazenil, 
Sermetacm.  Setastine.  Setiptiline.  Siguazodan, 
Sihenzepine.  Simendan,  Sincalide,  Stercuronium 
iodide.  Sirinoline.  Sulazepam.  Sulmazole.  Sultopride, 
Sulukast.  Suntozole.  Suronacnne,  Taclainine,  Tacrine, 
Talastine.  Tallimusiine,  Taloximine,  Tampramine, 
Tarazepide,  Tazadolene,  Tazanolasi,  Teloxantrone, 
Temazepam,  Temodox,  Temozolomide,  Terguride, 
Teirabenazine,  Tetrazepam,  Tetrazolasi,  Tetridamine, 
Thioiepa.  Thymoctonan,  Tibezonium  iodide.  Tilsuprost, 
Tiracizine,  Tirapazamme,  Todralazine,  Tofeiridine, 
Tofisopam,  Tolmetin,  Tolnidamine,  Tolquinzolc, 
Tolufazepam,  Toinelukasi,  Tomoxiprole,  Tosufloxacin, 
Tracazolaie.  Trandolapnl,  Trandolaprilai.  Trapencaine, 
Trazium  esilaie.  Trepipam.  Trepirium  iodide, 
Tnafungin.  Triaziquone,  Triazolam,  Tribendilol. 
Triclabendazole.  Triclazate,  Tricyclamol  chloride, 
Trimipramine.  Tnoxifene,  Trizoxime.  Trocimine, 
Troxolamide,  Troxypyrrohum  losilaie.  Tryptophan. 
Tuclazepam.  Uldazepam.  Uredepa.  Valsartan. 
Velnacrine.  Verilopam.  Viminol.  Vinconaie. 
Vintoperol.  Viroxime.  Vorozole.  Xilobam.  Xinidamine, 
Zapizolam.  Zardavenne,  Zidometacin,  Zilpaterol, 
Zindoxifene.  Zinviroxime,  Zol'enopnl,  Zofenoprilat, 
Zolazepam.  Zolimidine.  Zolpidem.  Zomepirac  and  ihcir 
salis,  esters  and  hydrates  of  tariff  item  No.  2933.90.00; 
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0325  Oxazepam,  Oxcarbazépine,  Oxdralazine, 

(suite)  Oxfendazole,  Oxibendazole,  Oxifungin,  Oxitriptan, 

Bromure  d'oxypyrronium,  Parbendazole,  Pareptide. 

Parodilol,  Pazelliptine.  Peiuagasinne,  Pentétrazol, 

Pentigetide,  Tartrate  de  pentolonium,  Pentopril, 

Perindopril,  Perindoprilate,  Phanquinone, 

Phénindamine,  Picilorex,  Pildralazine,  Pilsicainide, 

Pimobendane,  Pinafide,  Pinazepam,  Pincainide, 

Pindolol,  Piquindone,  Piriprost,  Pirmagrel, 

Pirogliride,  Piroheptine,  Piroxantrone,  Pirprofene, 

Bromure  de  pirralkonium,  Pivoxazepam,  Metilsulfate 

de  poldine,  Ponalrestat,  Nitrazepate  de  potassium, 

Pranosal,  Prazepam,  Prazépine,  Premazepam, 

Pridefine,  Bromure  de  prifinium, 

Prinomide,  Prizidilol,  Procodazole,  Procyclidine, 

Prodilidine,  Profadol,  Proflavine,  Proflazepam, 

Proheptazine,  Proline,  Prolintane,  Propizépine, 

Proterguride,  Prozapine,  Pyrazinamide, 

Pyrophéndane,  Pyrovalerone,  Pyroxamine, 

Pyrrocaine,  Pyrrolifene,  Quazepam,  Quillifoline, 

Quinagolide,  Bromure  de  quindonium,  Quindoxine, 

Quinpirole,  Raclopride,  Ramipril,  Ramiprilate, 

Remoxipride,  Rescimetol,  Retelliptine,  Ridazolol, 

Rilmazafone,  Rilozarone,  Ripazepam,  Bromure  de 

ritropirronium,  Rodocaine,  Roletamide,  Rolgamidine, 

Rolicyclidine,  Metilsulfate  de  roxolonium,  Saripidem, 

Sarmazenil,  Sermétacine,  Setastine,  Setiptiline, 

Siguazodan,  Siltenzepine,  Simendan,  Sincalide, 

Iodure  de  stercuronium,  Strinoline, 

Sulazepam.  Sulmazole,  Sultopride,  Sulukast, 

Suritozole,  Suronacrine,  Taclamine,  Tacrine, 

Talastine,  Tallimustine,  Taloximine,  Tampramine, 

Tarazépide,  Tazadolene,  Tazanolast,  Téloxantrone. 

Temazepam,  Temodox,  Temozolomide,  Terguride, 

Tétrabenazine,  Tétrazepam,  Tétrazolast,  Tetridamine, 

Thiotepa,  Thymoctonan,  Iodure  de  tibezonium, 

Tilsuprost,  Tiracizine,  Tirapazamine.  Todralazine, 

Tofetridine,  Tofisopam,  Tolmetine,  Tolnidamine, 

Tolquinzole,  Tolufazepam,  Tomelukast,  Tomoxiprole, 

Tosufloxacine,  Tracazolate,  Trandolapril, 

Trandolaprilate,  Trapencaine,  Esilate  de  trazium, 

Trépipam,  Iodure  de  trépirium,  Triafungine, 

Triaziquone,  Triazolam,  Tribendilol,  Triclabendazole, 

Triclazate,  Chlorure  de  tricyclamol,  Trimipramine, 

Trioxifene,  Trizoxime,  Trocimine,  Troxolamide, 

Tosilate  de  troxypyrrolium.  Tryptophane, 

Tuclazepam,  Uldazepam,  Uredepa,  Valsartan, 

Velnacrine,  Verilopam,  Viminol,  Vinconate, 

Vintoperol,  Viroxime,  Vorozole,  Xilobam, 

Xinidamine,  Zapizolam,  Zardaverine,  Zidométacine, 

Zilpaterol,  Zindoxifene,  Zinviroxime,  Zofenopril, 

Zofenoprilate,  Zolazepam,  Zolimidine,  Zolpidem, 

Zomépirac  ainsi  que  leurs  sels,  esters  et  hydrates  du 

no  tarifaire  2933.90.00; 
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0325  Alonacic.  Amflutizole.  Aminurozole.  Aminothiazole, 

(cont'd)  Amiphenazole.  Aniazomie.  Arounolol.  Asobamast, 

Becloiiamine.  Benpenohsin.  Bidimazium  iodide. 
Brofezil.  Cambendazole,  Ciglitazone.  Cloinethiazole, 
Cloproihiazole.  Dexetozoline.  Englitazone,  Enoxamast, 
Epalresiat.  Etozolin.  Famotidine.  Fanetizole.  Fenclozic 
acid.  Femiazac,  Fezatione,  Forminitrazole,  Guaisteine, 
Icoduline.  Itazigrel.  Letosteine.  Libecilhde,  Lotifazole, 
Meloxicam.  Moguisteine.  Nesosteine.  Nifuralide, 
Nifunhiazole.  Niridazole.  Nilazoxanide,  Nitrodan, 
Nizatidine.  Ozolinone,  Peplomycin,  Peratizole, 
Pidotimod.  Pioglitazone.  Piprozolin,  Podilfen, 
Pretamazium  iodide.  Ralitoline,  Rentiapril, 
Tazolol.  Tebatizole.  Telmesteine,  Tenoniirozole, 
Thiazosulfone,  Tiabendazole,  Tiazofurine,  Tidiacic, 
Timegadine.  Timirdine.  Timofibrate,  Timonacic, 
Tiotidine.  Tioxamast,  Tiprotimod,  Tizoprolic  acid, 
Troglnazone.  Tuvatidine.  Zaltidine,  Zolamine, 
Zoliprofen  and  their  salts,  esters  and  hydrates  of  tariff 
item  No.  2934.10.00; 

Dimazole.  Dithiazanine  iodide.  Etrnbamine, 
Evandamine.  Fostedil.  Freniizole.  Haletazole, 
Ipsapirone.  Manozodil.  Pramipexole.  Revospirone, 
Riluzole.  Sabeluzole.  Supidimide.  Tazasubrale, 
Tazeprofen.  Tiaramide.  Tioxidazole.  Zopolrestat  and 
their  salts,  esters  and  hydrates  of  tariff  item 
No.  2934.20.00; 

Acepromazine.  Aceproinetazine,  Aceiophenazine. 
Alimemazine.  Aminopromazine.  Azaclorzine. 
Azaftozine.  Butaperazine.  Carfenazine.  Chloracyzine. 
Chlorproethazine.  Chlorpromazme.  Ciclofenazine. 
Cyamemazine.  Dacemazine.  Diethazine. 
Dnnelazine.  Dimethoxanaie.  Duoperone.  Elymemazine. 
Fenethazine.  Fenoverine.  Fluacizine.  Fluphenazine. 
Flupimazine.  Flutiazin.  Ftonnetazinc.  Ftorpropazine, 
Furomazme.  Homofenazine.  Iniiclopazine. 
Levomepromazine.  Levometiomeprazine.  Mequitaniium 
iodide.  Mequitazine.  Mesoridazine.  Methdilazine, 
Methiomeprazine.  Methopromazine.  Meihylthioninium 
chloride.  Metiazinic  acid.  Metofenazate, 
Meiopimazine,  Moracizine,  Oxaflumazine, 
Oxomemazine.  Oxyridazine.  Parathiazine,  Pecazine, 
Periciazine.  Penmetazine.  Perphenazine, 
Phenothiazine.  Pipamazine.  Piperacetazine, 
Prochlorperazine.  Profenamine.  Promazine, 
Promethazine.  Promethazine  leoclate, 
Propiomazine.  Propyromazine  bromide,  Protizinic  acid, 
Sopuazine.  Spiclomazine.  Sulfondazine.  Thiazinamium 
ineiilsulfatc.  Thieihylperazme.  Thiopropazate, 
Thioridazine.  Tnfluomcprazine.  Trifluoperazine. 
Tnflupromazine  and  their  salts,  esters  and  hydrates  of 
tariff  item  No.  2934.30.00; 
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Tarif  de  la  nation                                       préférence  d'échelonnement 
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0325  Alonacic,  Amflutizole,  Aminitrozol,  Aminothiazol, 

(suite)  Amiphénazol,  Antazonite,  Arotinolol,  Asobamast, 

Beclotiamine,  Benpenolisine,  Iodure  de  bidimazium, 
Brofezil,  Cambendazole,  Ciglilazone,  Clomethiazole, 
Cloprothiazole,  Dexetozoline,  Englitazone, 
Enoxamast,  Epalrestat,  Etozoline,  Famotidine, 
Fanetizole,  Acide  Fenclozique,  Fentiazac,  Fezatione, 
Forminitrazol,  Guaisteine,  Icoduline,  Itazigrel, 
Letosteine,  Libecillide,  Lotifazole,  Meloxicam, 
Moguisteine,  Nesosteine,  Nifuralide,  Nifurthiazole, 
Niridazole,  Nitazoxanide,  Nitrodan,  Nizatidine, 
Ozolinone,  Peplomycine,  Peratizole,  Pidotimod, 
Pioglitazone,  Piprozoline, 
Podilfene,  Iodure  de  pretamazium,  Ralitoline, 
Rentiapril,  Tazolol,  Tebatizole,  Telmesteine, 
Tenonitrozole,  Thiazosulfone,  Tiabendazol, 
Tiazofurine,  Tidiacic,  Timegadine,  Timirdine, 
Timofibrate,  Timonacic,  Tiotidine,  Tioxamast, 
Tiprotimod,  Acide  tizoprolique,  Tuvatidine, 
Trogiitazone,  Zaltidine,  Zolamine.  Zoliprofene  ainsi 
que  leurs  sels,  esters  et  hydrates  du 
no  tarifaire  2934. 10.00; 
Dimazol,  Iodure  de  dithiazanine,  Etrabamine. 
Evandamine,  Fostedil,  Freniizole.  Haletazole. 
Ipsapirone,  Manozodil,  Pramipexole,  Revospirone, 
Riluzole,  Sabeluzole,  Supidimide,  Tazasubrate, 
Tazeprofene,  Tiaramide,  Tioxidazole,  Zopolrestat 
ainsi  que  leurs  sels,  esters  et  hydrates  du 
no  tarifaire  2934.20.00; 

Acepromazine,  Aceprométazine,  Acétophénazine, 
Alimemazine,  Aminopromazine,  Azaclorzine, 
Azaftozine,  Butaperazine,  Carfenazine,  Chloracyzine, 
Chlorproethazine,  Chlorpromazine,  Ciclofenazine, 
Cyamemazine,  Dacemazine,  Diéthazine,  Dimelazine, 
Diméthoxanate,  Duoperone,  Etymemazine, 
Fenethazine,  Fenoverine,  Fluacizine,  Fluphénazine, 
Flupimazine,  Flutiazine,  Ftormétazine,  Ftorpropazine, 
Furomazine,  Homofenazine,  Imiclopazine, 
Levomepromazine,  Levometiomeprazine,  Iodure  de 
mequitamium,  Mequitazine,  Mesoridazine, 
Methdilazine,  Methiomeprazine,  Méthopromazine, 
Chlorure  de  méthylthioninium,  Acide  metiazinique, 
Metofenazate,  Metopimazine,  Moracizine, 
Oxaflumazine,  Oxomemazine,  Oxyridazine, 
Parathiazine,  Pecazine,  Periciazine,  Perimétazine, 
Perphénazine,  Phénothiazine,  Pipamazine, 
Piperacetazine,  Prochlorperazine,  Profenamine, 
Promazine,  Promethazine,  Teoclate  de  promethazine, 
Propiomazine,  Bromure  de  propyromazine.  Acide 
protizinique,  Sopitazine,  Spiclomazine,  Sulforidazine. 
Metilsulfate  de  thiazinamium,  Thiethylperazine, 
Thiopropazate,  Thioridazine,  Trifluomeprazine, 
Trifluoperazine,  Triflupromazine  ainsi  que  leurs  sels, 
esters  et  hydrates  du  n°  tarifaire  2934.30.00; 
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0325  Acadesine.  Acefurtiamine,  Acivicin.  Aclaiuate, 

(cont'd)  Acoxainne.  Acronine,  Ademetionine,  Adenosine 

phosphate,  Adozelesin,  Alfuzosin,  Allomethadione, 
Almoxatone.  Alovudine,  Altoqualine,  Aminorex. 
Amilivir.  Amlexanox,  Ainoproxan,  Amorolfine, 
Amoxapine,  Anaritide.  Anaxirone.  Ancitabine, 
Antafenite,  Antienite,  Apafant,  Aprikalim,  Aprotinin, 
Aranotin.  Arsthinol.  Articaine.  Atosiban,  Axamozide, 
Azacitidine.  Azaconazole.  Azaloxan,  Azanator, 
Azanbine,  Azasetron.  Azaspirium  chloride,  Azastene, 
Azatepa,  Azepexole,  Azumolene, 
Barniastine,  Barucainide,  Batoprazine,  Bazinaprine, 
Becantone.  Beciparcil,  Becliconazole,  Befiperide, 
Befloxatone,  Befuraline,  Bemoradan,  Benoxafos, 
Benoxaprofen,  Bensuldazic  acid,  Bentazepam, 
Bepat'ant,  Beperidium  iodide,  Bepiastine.  Berefrine, 
Biapenem,  Bimakalim,  Binospirone,  Bisoxatin, 
Brivudme.  Brocnnat.  Brofaromine.  Brofoxine, 
Broinchlorenone,  Brotizolam,  Broxaierol.  Broxundine, 
Bucladesme.  Butalainine,  Bulainisole,  Caimglibose, 
Carocainide.  Caroxazone,  Carpermde,  Carprazidil, 
Carsalam.  Carzelesin.  Cetiedil.  Chlordimorine. 
Chlormezanone.  Chloropynlene,  Chlorprothixene, 
Chlorthenoxazine,  Chlorzoxazone.  Ciclafrine, 
Cicletanine,  Ciclosidonnne,  Ciclotizolam,  Cifostodine, 
Cnnoxatone,  Cinecromen,  Cinepaxadil,  Cinnot'uradione, 
Cinoxacin.  Cinoxopazide,  Ciprokiren,  Cisconazoie, 
Citaiepine.  Citenazone,  Citicoline,  Cuiolone, 
Cladribine,  Clantifen,  Clavulanic  acid,  Clentiazem, 
Clidafidine.  Cliprofen,  Clodanolene,  Clodoxopone, 
Clominorex,  Clopenthixol,  Clopidogrel,  Clopipazan, 
Clorotepine,  Clotiapine,  Clonazepam,  Clotioxone, 
Clonxamide,  Cloxazolam,  Cloxypendyl,  Couinazoline, 
Cromakalim,  Cromitrile,  Cronidipine,  Cyclazodone, 
Cyclexanone,  Cyclophosphamide,  Cytarabine, 
Dacopafant.  Dalfopristin.  Damotepine,  Dantrolene, 
Darglitazone,  Darodipine,  Dazolicine,  Decitabine, 
Delmopinol.  Denipride,  Desmeihylmoramide, 
Dexamisole,  Dexoxadrol,  Dextromoramide, 
Dichlormezanone.  Didanosine,  Diethadione, 
Diethylthiambutene,  Dit'encloxazine,  Diltiazem, 
Duneihadione,  Dimeihylthiambulene,  Dioxadrol, 
Dioxaphetyl  butyrate,  Diproxadol,  Disoxaril,  Ditazole, 
Dobupnde.  Doconazole,  Donetidine,  Dosulepin, 
Dotarizine.  Dotefonium  bromide,  Doxapram, 
Doxazosin.  Doxiflundine.  Doxpicomine,  Droxacin, 
Duloxenne.  Ebselen.  Ecastolol.  Eclazolast,  Edoxudine, 
Efaroxan, 


ANNEXE  I  -  PARTIE  C  -  SECTION  IV 


44 


Tarif  de  Catégorie 
Tarif  de  la  nation                                       préférence  d'échelonnement 
Code  Disposition  la  plus  favorisée  général  NPF 

0325  Acadesine,  Acefurtiamine,  Acivicine,  Aclantale, 

(suite)  Acoxatrine,  Acronine,  Adémétionine,  Phosphate 

d'adénosine,  Adozelesine,  Alfuzosine, 

Allomethadione,  Almoxatone,  Alovudine, 

Altoqualine,  Aminorex,  Amitivir,  Amlexanox, 

Amoproxan,  Amorolfine,  Amoxapine,  Anarilide, 

Anaxirone,  Ancitabine,  Antafenite,  Antienite, 

Apafant,  Aprikalim,  Aprotinine,  Aranotine,  Arsthinol, 

Articaine,  Atosiban,  Axamozide,  Azacitidine, 

Azaconazole,  Azaloxan,  Azanator,  Azaribine, 

Azasétron,  Chlorure  d'azaspirium,  Azastene,  Azatepa, 

Azepexole,  Azumolene,  Barmastine,  Barucainide, 

Batoprazine,  Bazinaprine,  Becanione,  Béciparcil, 

Becliconazole,  Befiperide,  Béfloxatone,  Befuraline, 

Bemoradan,  Benoxafos,  Benoxaprofene,  Acide 

bensuldazique,  Bentazepam,  Bepafant,  lodure  de 

beperidium,  Bépiastine,  Béréfrine,  Biapenem, 

Bimakalim,  Binospirone,  Bisoxatine,  Brivudine, 

Brocrinate,  Brofaromine,  Brofoxine,  Bromchlorénone, 

Brotizolam,  Broxaterol,  Broxuridine,  Bucladesine, 

Butalainine,  Butamisole,  Camiglibose,  Carocainide, 

Caroxazone,  Carperilide,  Carprazidil,  Carsalam, 

Carzélésine,  Cetiedil,  Chlordimorine, 

Chlormezanone,  Chloropyrilene,  Chlorprothixène, 

Chlorthenoxazine,  Chlorzoxazone,  Ciclafrine, 

Cicletanine,  Ciclosidomine,  Ciclotizolam, 

Cifostodine,  Cimoxatone,  Cinecromene,  Cinepaxadil, 

Cinnofuradione,  Cinoxacine,  Cinoxopazide, 

Ciprokirène,  Cisconazole,  Citatepine,  Citenazone, 

Citicoline,  Citiolone,  Cladribine,  Clantifene,  Acide 

clavulanique,  Clentiazem,  Clidafidine,  Cliprot'ene, 

Clodanolene,  Clodoxopone,  Clominorex, 

Clopenthixol,  Clopidogrel,  Clopipazan,  Clorotépine, 

Clotiapine,  Clotiazepam,  Clotioxone,  Clotixamide, 

Cloxazolam,  Cloxypendyl,  Coumazoline, 

Cromakalime,  Cromitrile,  Cronidipine,  Cyclazodone, 

Cyclexanone,  Cyclophosphamide,  Cytarabine, 

Dacopafant,  Dalfopristine,  Damotépine,  Dantrolene, 

Darglitazone,  Darodipine,  Dazolicine,  Decitabine. 

Delmopinol,  Denipride,  Desméthylmoramide. 

Dexamisole,  Dexoxadrol.  Dextromoramide, 

Dichlormezanone,  Didanosine,  Diéthadione, 

Diéthylthiambutène,  Difencloxazine,  Dilliazem, 

Dimethadione,  Diméthylthiambutène.  Dioxadrol, 

Butyrate  de  dioxaphetyl,  Diproxadol,  Disoxaril, 

Ditazole,  Dobupride,  Doconazole,  Donetidine, 

Dosulepine,  Dotarizine,  Bromure  de  dotefonium, 

Doxapram,  Doxazosine,  Doxifluridine,  Doxpicomine, 

Droxacine,  Duloxétine,  Ebselene,  Ecastolol, 

Eclazolast,  Edoxudine,  Efaroxan, 
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0322  El'onidipine.  Elgodipine.  Elnadipine,  Eltenac, 

(cont'd)  Elioprazine.  Emakalim.  Emorfazone,  Enadoline, 

Enilospirone.  Enociiabine,  Enolicain,  Epervudine. 
Epipropidine,  Epiliosianol.  Eprobeinide.  Eprovafen, 
Erdosieine.  Elasuline.  Eihylmeihylihiambuiene, 
Enbendazole.  Etifoxine.  Elisazole.  Enzolam,  Elodolac, 
Elofuradine,  Eloloiifen.  Eloxadrol,  Fasiplon, 
Fazarabine.  Fedrilaie.  Fenadiazole,  Fenbmrazaie. 
Fenmetramide,  Fenozolone,  Fenpipalone,  Fenspiride, 
Feprosidmne.  Fiaciiabine.  Fialuridine,  Filenadol, 
Fipexide.  Flavoxate,  Flesinoxan.  Flordipine,  Floredil, 
Roxundine.  Fluazacort, 

Fludarabine,  Fludoxopone.  Flumetramide,  Flumexadol, 
Rumezapme.  Rummorex,  Flumoxonide,  Flunoxaprofen, 
Ruparoxan,  Flupeniixol.  Flurocitabine,  Fluiazolam, 
Ruuzenol.  Ruzoperine,  Folescuiol, 
Fominoben.  Fomocaine.  Fopinoline.  Foiretamine, 
Fuprazole.  Furalazine,  Furaliadone,  Furazabol, 
Furazolidone.  Furazolium  chloride.  Furegrelate, 
Fureihidine.  Furmeihoxadone.  Furnidipine.  Furodazole, 
Fursuliiamine.  Furterene.  Gaboxadol,  Galociiabine, 
Gemciiabine,  Glunicaie.  Haloxazolain,  Heteronium 
bromide.  Hycanthone.  Ibacitabine,  Icatibani,  Idazoxan. 
ldoxuridine.  Ifosfamide.  Ilatreotide,  i  1  i pareil . 
Ilopendone.  Imiloxan,  linolamine.  Indeloxazine, 
Inicarone.  Inosine,  lobutoic  acid,  lomorinic  acid. 
Ipramidil.  Iproiiazem,  Irinotecan,  Isamoxole, 
Isocarboxazid,  Isomolpan,  Isothipcndyl.  lsoxaprolol, 
Isrodipine.  Itraconazole,  Ivarimod,  Ketazolam, 
Keioconazole,  Ketotifen,  Lamivudine.  Lanoconazole, 
Lanreoiide,  Leflunomide,  Letiinide,  Levamisole, 
Levcromakalim,  Levcycloserine,  Levofloxacin, 
Levot'uraltadone,  Levomorainide,  Levoxadrol, 
Lirnazocic.  Linogliride.  Linsidoinine.  Lodiperone, 
Lorlalainine.  Loxapine,  Loxoribine,  Lucanthone, 
Lucartainide.  Lufuradom.  Lupuidine,  Matbsfamide, 
Mailansine.  Malolilate,  Marbotloxacm,  Maroxepin, 
Mazaucol.  Medibazine.  Melarsonyl  poiassium, 
Melarsoprol.  Menabitan.  Mephenoxalone.  Mepixanox, 
Meprotixol.  Meseclazone.  Mesocarb.  Mesullen. 
Mciaxalone.  Melhaphenilene.  Methapyrilene. 
Mctliasiyndone.  Meiiapine,  Melioxaie.  Meiuepine. 
Metixene.  Mclizoline.  Metosiilenol.  Metoxepin. 
Metrifudil.  Mexazolam.  Midesieine,  Miloxacin. 
Minaprine.  Minocromil,  Mirtemanil.  Miioienamine. 
Mizonbinc.  Mobecarb.  Moclobemide, 


ANNEXE  I  -  PARTIE  C  -  SECTION  IV 


45 


Tarif  de  Categoric 
Tarif  de  la  nation                                       préférence  d'échelonnement 
Code  Disposition  la  plus  favorisée  général  NPF 

0325  Éfonidipine,  Elgodipine,  Elnadipine,  Eltenac, 

(suite)  Ekoprazine,  Émakalime,  Einorfazone,  Énadoline, 

Enilospirone,  Enocilabine.  Enolicam,  Epervudine, 

Épipropidine,  Épiliosianol,  Eprobemide,  Eprovafene, 

Erdosteine,  Etasuline,  Éthylméthylthiambutène, 

Etibendazole,  Etifoxine,  Etisazole,  Étizolam, 

Etodolac,  Etofuradine,  Etolotifene,  Etoxadrol, 

Fasiplone,  Fazarabine,  Fedrilate,  Fenadiazol, 

Fenbutrazate,  Fenmetramide,  Fenozolone, 

Fenpipalone,  Fenspiride,  Feprosidnine,  Fiacitabine, 

Fialuridine,  Filenadol,  Fipexide,  Flavoxate, 

Flesinoxan,  Rordipine,  Floredil,  Floxuridine, 

Ruazacort,  Rudarabine,  Rudoxopone, 

Rumetramide,  Flumexadol,  Rumezapine, 

Ruminorex,  Rumoxonide,  Runoxaprofene, 

Ruparoxan,  Rupentixol,  Rurocitabine,  Flutazolam, 

Rutizenol,  Ruzoperine,  Folescutol,  Fominobene, 

Fomocaine,  Fopirtoline,  Fotretamine,  Fuprazole, 

Furalazine,  Furaltadone,  Furazabol,  Furazolidone, 

Chlorure  de  furazolium,  Furegrelate,  Furethidine, 

Furméthoxadone,  Fumidipine,  Furodazole, 

Fursultiamine,  Furterene,  Gaboxadol,  Galocitabine, 

Gemcitabine,  Glunicate,  Haloxazolam,  Bromure 

d'heteronium,  Hycanthone,  Ibacitabine,  Icatibant, 

Idazoxane,  Idoxuridine,  Ifosfamide,  Ilatréotide, 

Iliparcil,  Ilopéridone,  Imiloxan,  Imolamine, 

Indeloxazine,  Inicarone,  Inosine,  Acide  iobutoique, 

Acide  iomorinique,  Ipramidil,  lprotiazem,  Irinotécan, 

Isamoxole,  lsocarboxazide,  Isomolpan,  Isothipendyl. 

Isoxaprolol,  lsrodipine.  Itraconazole,  Ivarimod, 

Ketazolam,  Ketoconazole,  Ketotifene,  Lamivudine, 

Lanoconazole,  Lanréotide,  Leflunomide,  Letimide. 

Levamisole,  Levcromakalime,  Levcyclosérine, 

Levofloxacine,  Levofuraltadone,  Levomoramide. 

Levoxadrol,  Limazocique,  Linogliride,  Linsidomine, 

Lodiperone,  Lortalamine,  Loxapine,  Loxoribine, 

Lucanthone,  Lucartamide,  Lufuradom,  Lupitidine, 

Mafosfamide,  Maitansine,  Malotilate, 

Marbofloxacine,  Maroxepine,  Mazaticol, 

Medibazine,  Melarsonyl  potassique,  Melarsoprol, 

Menabitane,  Mephénoxalone,  Mépixanox, 

Meprotixol,  Meseclazone,  Mesocarb,  Mesulfene, 

Métaxalone,  Methaphénilène,  Methapyrilène, 

Methastyridone,  Metiapine,  Metioxate,  Metitépine, 

Metixène,  Metizoline,  Metostilenol,  Metoxépine, 

Metrifudil,  Mexazolain,  Midesteine,  Miloxacine, 

Minaprine,  Minocromil,  Mirfentanil,  Mitotenamine, 

Mizoribine,  Mobecarbe,  Moclobemide, 
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123  Mofezolac,  Moflovenne,  Mofoxnne,  Mohnazone. 

(cont'd)  Molindone.  Molracetam,  Molsidomine,  Monaiepil. 

Montirelin.  Mopidralazine.  Moquizone,  Moramei, 
Morazone.  Morclofone,  Morforex,  Monnamide, 
Momiflumaie,  Morocromen,  Moroxydine, 
Morphendine,  Morsuximide,  Mosapride,  Motapizone, 
Moxicoumone,  Moxirapnne,  Moxnidazole, 
Murocainide,  Nabazenil,  Nabitan,  Nadide,  Nafoxadol, 
Nafioxate,  Namiroiene,  Naranol,  Naroparcil, 
Naxagolide,  Nedocromil,  Neflumozide,  Nefopam, 
Neltenexine,  Nerbacadol,  Nesapidil,  Nicofurate, 
Nictiazem,  Nifuradene,  Nifuratel,  Nifurdazil, 
Nifurfoline,  Nifurimide,  Nifurizone,  Nifurmazole, 
Nifuroquine.  Nifurpipone,  Nifurpirinol,  Nifurprazine, 
Nifurquinazol.  Nifurtimox, 
Nifurtoinol,  Nifurvidine,  Nifurzide,  Nimidane, 
Nimorazole,  Nitramisole,  Nitrofurantoin,  Noberastine, 
Nocodazole.  Nonabine,  Nuclomedone,  Nuclotixene, 
Nufenoxole.  Ocaperidone,  Ociltide,  Octazamide, 
Odapipam,  Ofloxacin,  Olanzapine,  Olpiinedone. 
Olupraz.  Oinonasteine,  Ormeloxifene,  Otimerale 
sodium.  Oxadimedine,  Oxaflozane,  Oxapadol,  Oxapium 
iodide,  Oxaprozin.  Oxazidione,  Oxazolam,  Oxazorone, 
Oxitefonium  bromide,  Oxmetidine,  Oxodipine, 
Oxolamine,  Oxolinic  acid,  Oxypendyl,  Panadiplon, 
Paramethadione,  Paraxazone,  Parconazole,  Paroxetine, 
Pemedolac.  Pemoline,  Pentacynium  chloride. 
Penietreotide.  Pentiapine.  Pentizidone.  Pentosiaim. 
Peralopride.  Perfosfamide,  Perisoxal,  Phenadoxone, 
Phendimetrazme,  Phenmetrazine.  Phenythilone, 
Picartamide.  Piclonidine.  Picumasi,  Pifamine,  Pifexole, 
Piflutixol.  Pimethixene,  Pinadolme,  Pinavenum 
bromide.  Pmoxepin,  Pipazeiate,  Piperoxan,  Pipofezine, 
Pipoxolan.  Piprofurol.  Pirazofurin,  Pirenoxine, 
Piribedil,  Pirsidomine,  Piienodil,  Pizotifen,  Plafibride, 
Prainocaine,  Pranlukast,  Pranoprofen,  Pravadoline, 
Prazosin,  Prenoxdiazine,  Prifelone,  Prifuroline. 
Prodolic  acid,  Profexalone,  Promolate,  Proroxan, 
Prothipendyl.  Proihixene,  Protiofate,  Proxazole, 
Proxorphan,  Pyrantel,  Pyndarone,  Quazolast, 
Quincarbate,  Quinfamide,  Racemorainide,  Raloxifene, 
Ramixotidine.  Razinodil,  Reboxetine,  Reclazepam, 
Repirinast,  Ribavirin,  Riboprine,  Rifabutin, 
Rilmakalim.  Rilinenidine.  Risperidone,  Rilanserin,, 
Rocasiine.  Rocuronium  bromide,  Romazarit, 
Romifenone,  Rufloxacin.  Sagandipine,  Sanguinarium 
chloride,  Saperconazole,  Saviprazole,  Savoxepin, 
Seclazone,  Securinine.  Semotiadil,  Sertaconazole, 
Setoperone,  Siratiazem,  Sirohmus,  Sodium  siibocaptale, 
Solypemne.  Sorbmil.  Sonvudme,  Sornidipine, 
Spiclamine.  Spiradoline.  Spirapril.  Spiraprilat. 
Spirogermanium.  Spiroxairme,  Stavudine,  Stepronin, 
Subendazole,  Sufentanil,  Sufosfamide,  Sulbenox, 
Sulbentine.  Suproclone.  Suprofen,  Suriclone, 
Tacrolimus.  Talipexole.  Talmeiacm.  Talniflumate, 
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0325  Mofezolac,  Mofloverine,  Mofoxime,  Molinazone, 

(suite)  Molindone,  Molracetam,  Molsidomine,  Monatépil, 

Montireline,  Mopidralazine,  Moquizone,  Morantel, 

Morazone,  Morclofone,  Morforex,  Morinamide, 

Morniflumate,  Morocromene,  Moroxydine, 

Morpheridine,  Morsuximide,  Mosapride,  Motapizone, 

Moxicoumone,  Moxiraprine,  Moxnidazole, 

Murocainide,  Nabazenil,  Nabitan,  Nadide, 

Nafoxadol,  Naftoxate,  Namirotène,  Naranol, 

Naroparcil,  Naxagolide,  Nedocromil,  Neflumozide, 

Nefopam,  Neltenexine,  Nerbacadol,  Nesapidil, 

Nicofurate,  Nictiazem,  Nifuradene,  Nifuralel, 

Nifurdazil,  Nifurfoline,  Nifurimide, 

Nifurizone,  Nifurmazole,  Nifuroquine,  Nifurpipone, 

Nit'urpirinol,  Nifurprazine,  Nifurquinazol,  Nifurtimox, 

Nifurtoinol,  Nifurvidine,  Nifurzide,  Nimidane, 

Nimorazole,  Nitramisole,  Nitrofurantoine, 

Noberastine,  Nocodazole,  Nonabine,  Nuclomedone, 

Nuclotixene,  Nufenoxole,  Ocaperidone,  Ociltide, 

Octazamide,  Odapipam,  Ofloxacine,  Olanzapine, 

Olpimedone,  Oltipraz,  Omonasteine,  Ormeloxifene. 

Otimerate  sodique,  Oxadimedine,  Oxaflozane, 

Oxapadol,  Iodure  d'oxapium,  Oxaprozine, 

Oxazidione,  Oxazolam,  Oxazorone,  Bromure 

d'oxitefonium,  Oxmetidine,  Oxodipine,  Oxolamine, 

Acide  oxolinique,  Oxypendyl,  Panadiplone, 

Paramethadione,  Paraxazone,  Parconazole, 

Paroxetine,  Pemedolac,  Pemoline,  Chlorure  de 

pentacynium,  Pentétréotide,  Pentiapine, 

Pentizidone,  Pentostatine,  Peralopride,  Perfosfamide, 

Perisoxal,  Phénadoxone,  Phendimetrazine, 

Phenmetrazine,  Phénythilone,  Picartamide, 

Piclonidine,  Picumast,  Pifarnine,  Pifexole,  Piflutixol, 

Pimethixene,  Pinadoline,  Bromure  de  pinaverium, 

Pinoxépine,  Pipazetate,  Piperoxane,  Pipofezine, 

Pipoxolan,  Piprofurol,  Pirazofurine,  Pirenoxine, 

Piribedil,  Pirsidomine,  Pitenodil,  Pizotifène, 

Plafibride,  Pramocaine,  Pranlukast,  Pranoprofene, 

Pravadoline,  Prazosine,  Prenoxdiazine,  Prifelone, 

Prifuroline,  Acide  prodolique,  Profexalone, 

Promolate,  Proroxan,  Prothipendyl,  Prothixene, 

Protiofate,  Proxazole,  Proxorphan,  Pyrantel, 

Pyridarone,  Quazolast,  Quincarbate,  Quinfamide, 

Racemoramide,  Raloxifene,  Ramixotidine,  Razinodil, 

Reboxetine,  Reclazepam,  Repirinast,  Ribavirine, 

Riboprine,  Rifabutine,  Rilmakalitne.  Rilmenidine, 

Risperidone,  Ritanserine.  Rocasune.  Bromure  de 

rocuronium,  Romazarite,  Romifenone,  Rufloxacine. 

Sagandipine,  Chlorure  de  sanguinarium, 

Saperconazole,  Saviprazole,  Savoxepine,  Seclazone. 

Securinine,  Semoliadil,  Sertaconazole,  Setoperone, 

Siratiazem,  Sirolimus,  Stibocaptate  de  sodium, 

Solypertine,  Sorbinil,  Sorivudine,  Sornidipine, 

Spiclamine,  Spiradoline,  Spirapril,  Spiraprilate, 

Spirogermanium,  Spiroxatrine,  Stavudine,  Stepronine, 

Subendazole,  Sufentanil,  Sufosfamide,  Sulbenox, 

Sulbentine,  Suproclone,  Suprofene,  Suriclon, 

Tacrolimus,  Talipexole,  Talmétacine,  Talniflumate, 
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General  MFN 
Most-Favoured-                                     Preferential  Staging 
Code  Provision  Nation  Tariff  Tariff  Category 


0325  Talsupram.  Tandainine,  Taniplon,  Taurosteine, 
(cont'd)  Taziprinone.  Tefiunxol,  Tegafur,  Telenzepine, 

Temocapril.  Tenidap.  Tenilapine,  Teniloxazine, 
Tenilsetam.  Teniposide.  Tenocyclidine,  Tenosal, 
Tenosiprol.  Tenylidone.  Terazosin,  Terconazole, 
Terflavoxaie.  Terikalam,  Terizidone,  Terlakiren, 
Terlipressin.  Teroxirone,  Tertatolol,  Tetramisole, 
Thenalidine.  Thenium  closilate,  Thenyldiamine, 
Thihexinol  methylbromide.  Thiofuradene,  Tiagabine, 
Tiamenidine,  Tianafac,  Tiapamil,  Tiapirinol. 
Tiaprofenic  acid,  Tiaprost,  Tiazesim, 
Tibalosin,  Tibenelast,  Tibrofan,  Ticlaione,  Ticlopidine, 
Tiemonium  iodide,  Tienilic  acid,  Tienocarbine, 
Tienopramine,  Tienoxolol,  Tifemoxone,  Tifluadom, 
Tiflucarbine.  Tiletamine,  Tilomisole,  Tilozepine, 
Timelotem,  Timepidium  bromide,  Timolol,  Tinabinol, 
Tinofedrine,  Tinondine,  Tioclomarol,  Tioconazole, 
Tiodazosin,  Tiodonium  chloride,  Tiopinac,  Tiospirone, 
Tioxacin,  Tioxaprofen,  Tioxolone,  Tipentosin, 
Tipepidine.  Tipeiropium  bromide,  Tipindole,  Tiprinast, 
Tiquizium  bromide,  Tivanidazole,  Tixadil,  Tizabrin, 
Tizanidine.  Toloxatone,  Topotecan,  Tozalinone, 
Traboxopine.  Tranielinium  bromide,  Traxanox, 
Tnciribine,  Trifluridine,  Trimeiaphan  camsilaie, 
Tnmeihadione,  Trimeiozine,  Tritiozine,  Tritoqualine, 
Trixolane,  Trofosfamide,  Tropatepine,  Troquidazole, 
Tubulozole,  Tulopafani,  Ularitide,  Ulibapril, 
Utibaprilat,  Valperinol,  Vanitiolide,  Vapreotide, 
Vidarabine,  Viloxazine,  Voxergolide,  Xamoterol, 
Xanthiol,  Xinomiline,  Xylazine,  Zalcitabine,  Zaldaride, 
Zaltoprofen,  Zamifenacin,  Zidovudine,  Zileuton, 
Zinoconazole,  Zoloperone,  Zoniclezole,  Zotepine, 
Zoxazolamine,  Zuclopenthixol  and  their  sails,  esters  and 
hydrates  of  tariff  item  No.  2934.90.90; 
Glucalox,  Sodium  stibogluconate,  Sucralox  and  their 
salts,  esters  and  hydrates  of  tariff  item  No.  2942.00.00; 
Acnflavinium  chloride.  Porfimer  sodium,  Sorbiian 
laurale,  Sorbitan  oleate.  Sorbiian  palmitate,  Sorbitan 
sesquioleate.  Sorbitan  stéarate,  Sorbitan  iristearate  and 
their  salts,  esters  and  hydrates  of  tariff  item 
No.  3823.90.90; 

Carmellose  and  its  salts,  esters  and  hydrates  of  tariff 
item  No.  3912.31.00  

0326  Benzalkonium  chloride  and  its  salts,  esters  and  hydrates 
of  tariff  item  No.  3402. 1 2.00: 

Cetomacrogol  1000.  Lauromacrogol  400,  Menfegol, 
Nonoxinol.  Octoxinol  and  their  salts,  esters  and  hydrates 
of  tariff  item  No.  3402.13.00  


Base  rate:  12.5% 
Final  rale:  Free 


Base  rate: 
Final  rate: 


12.8% 
Free 
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Tarir  de  Catégorie 
Tarif  de  la  nation                                       préférence  d'échelonnement 
Code  Disposition  la  plus  favorisée  général  NPF 


0325  Talsupram,  Tandamine,  Taniplone,  Taurosteine, 
(suite)                 Taziprinone,  Teflutixol,  Tegafur,  Telenzépine, 

Temocapril,  Tenidap,  Tenilapine,  Teniloxazine, 
Tenilsetam,  Téniposide,  Tenocyclidine,  Tenosal, 
Tenosiprol,  Tenylidone,  Terazosine,  Terconazole, 
Terflavoxate,  Terikalant,  Terizidone,  Térlakirène, 
Terlipressine,  Teroxirone,  Tertatoloi,  Tétramisole, 
Thenalidine,  Closilate  de  ihenium,  Thényldiamine, 
Méthylbromure  de  thihexinol,  Thiofuradene, 
Tiagabine,  Tiamenidine,  Tianafac,  Tiapamil, 
Tiapirinol,  Acide  tiaprofenique,  Tiaprost,  Tiazesime, 
Tibalosin,  Tibenelast,  Tibrofan,  Ticlatone, 
Ticlopidine,  lodure  de  tiemonium,  Acide  tienilique, 
Tienocarbine,  Tienopramine,  Tienoxolol,  Tifemoxone, 
Tifluadom,  Tiflucarbine,  Tiletamine,  Tilomisole, 
Tilozépine,  Timelotem,  Bromure  de  timépidium. 
Timolol,  Tinabinol,  Tinofedrine,  Tinoridine, 
Tioclomarol,  Tioconazole,  Tiodazosine,  Chlorure  de 
tiodonium,  Tiopinac,  Tiospirone,  Tioxacine, 
Tioxaprofene,  Tioxolone,  Tipentosine,  Tipépidine, 
Bromure  de  lipetropium, 
Tipindole,  Tiprinast.  Bromure  de  liquizium, 
Tivanidazole,  Tixadil,  Tizabrine,  Tizanidine, 
Toloxatone,  Topotecane,  Tozalinone,  Traboxopine, 
Bromure  de  trantelinium,  Traxanox,  Triciribine, 
Trifluridine,  Camsilate  de  trimétaphan, 
Trimelhadione,  Trimetozine,  Triiiozine,  Tritoqualine, 
Trixolane,  Trofosfamide,  Tropatépine,  Troquidazole, 
Tubulozole,  Tulopafant,  Ularitide,  Utibapril, 
Utibaprilate,  Valperinol,  Vanitiolide,  Vapreotide, 
Vidarabine,  Viloxazine,  Voxergolide,  Xamolerol, 
Xanthiol,  Xinomiline,  Xylazine,  Zalcitabine, 
Zaldaride,  Zaltoprofene,  Zamifénacine,  Zidovudine, 
Zileuton,  Zinoconazole,  Zoloperone,  Zoniclézole, 
Zotépine,  Zoxazolamine,  Zuclopemhixol  ainsi  que 
leurs  sels,  esters  ei  hydrates  du 
n«  tarifaire  2934.90.90; 

Glucalox,  Stibogluconate  de  sodium.  Sucralox  ainsi 
que  leurs  sels,  esters  et  hydrates  du 
n»  tarifaire  2942.00.00; 

Chlorure  d'acriflavinium,  Porfimère  sodique,  Laurate 
de  sorbitan,  Oleate  de  sorbilan.  Palmilat'e  de  sorbitan, 
Sesquioleate  de  sorbitan,  Stéarate  de  sorbitan, 
Tristearate  de  sorbilan  ainsi  que  leurs  sels,  esters  et 
hydrates  du  n«  tarifaire  3823.90.90; 
Carmellose  ainsi  que  ses  sels,  esters  et  hydrates  du 

n°  tarifaire  39 12.3 1.00   Taux  de  base  :  12,5%  X  E 

Taux  final  :  En  fr. 

0326  Chlorure  de  benzalkoniuin  ainsi  que  ses  sels,  esters  et 
hydrates  du  n»  tarifaire  3402. 1 2.00; 
Cetomacrogol  1000,  Lauromacrogol  400,  Menfegol, 
Nonoxinol,  Octoxinol  ainsi  que  leurs  sels,  esters  et 

hydrates  du  n«  tarifaire  3402. 1 3.00   Taux  de  base  :  1 2,8  %  X  E 

Taux  final  :  En  fr. 
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SCHEDULE  1  ■  l'ART  C  ■  DIVISION  IV 


General  MFN 
Most-Favoured-                                       Preferential  Staging 
Code  Pro%Lsion  Nation  Tariff  Tariff  Category 


The  following  sails,  esters  and  hydrates: 

0;2"  Phenmeirazine  teoclaie  of  tariff  item 

No.  2939.50.00   Base  rate:  9.2%  X  E 

Final  rale:  Free 

:  B  Dienestrol  diacetate  of  tariff  item  No.  2915.39.00: 

Dieihylstilbestrol  dipropionate  and  Hexesirol 
dipropionaie  of  tariff  item  No.  2915.50.00; 
Dieihylstilbestrol  dibutyrate  and  Hexesirol  dibuiyraie  of 
tariff  item  No.  2915.60.00: 
Enoxolone  dihydrogen  phosphate  of  tariff  ilem  No. 
2919.00.90: 

Carbenoxolone  dicholine  salt  of  tariff  item  No. 
2923.10.00; 

Ethchlorvynol  carbamate  of  tariff  item  No.  2924.10.00; 
Chlorphenesin  carbamate  of  tariff  item 

No.  2924.29.00   Base  rate:  12.5%  X  E 

Final  rate:  Free 


The  following  employed  in  the  production  of  finished 
pharmaceutical  products: 

0329  10.1 1 -Dihydro-5H-dibenzo-[a.d]-cyclohepten-5-one  and 

5-H-Dibenzo-(a.d]-cyclohepien-5-one  and  Isobutyl 
aceiophenone  of  tariff  item  No.  29 1 4.30.00; 
Pregna- 1 ,4-diene-3.20-dione,  11,17,21  -irihydroxy- 1 6- 
meihyl-,(  1 1 .  alpha.,  1 6. beta.)-  of  tariff  item 
No.  2914.49.00; 

2-  Chloro-l(2.4-dichlorophenyl)  eihanone  and  4-(3,4 
Dichlorophenyl)  1-Teiralone  and  4-Chloro-l-(4- 
(luorophenyl)-l  -butanone  and  4-Chloro-l  -[4-(  1.1- 
dimeihyleihyl)phenyl]-l  -butanone  of  tariff  item 

No.  2914.70.00; 

3-  (2-Aminoethyl)-N-methyl-l  H-indole- 
5-meihanesulphonamide  and  4-Amino-N- 
meihylbenzenemethanesulphonamide  hydrochloride  and 

4-  Chlorobcnzensulphonylurea,  PCBS-urea  and  4- 
Hydrazine-N-meihylbenzene  ineihanesulphonamide 
hydrochloride  and  5.6-Dihydro-4-oxo-4.H-ihieno-(2.3- 
beta)-ihiopyran-2-sulfonamide-  7,7-dioxide  and  5.6- 
Dihydro-4-oxo-thicno-(2.3-beia)-thiopyran-2- 
sulfonaimde  and  S-Chloro-2.4-disulfatnoylaniline  and 
N-(2-(4- Ami nosulfony I  (phenyl  )elhyl-5-chloro-2- 
methoxybenzamide  of  tariff  item  No  2935.00.00; 
Aceiyldigoxine  and  Casanlhranol  and  Sennoside  A  and 
Sennoside  A.  Calcium  salt  and  Sennoside  B  and 
Sennoside  B.  Calcium  salt  of  tariff  item  No.  2938.90.00 
Desoxyribonuclease  and  Fibrmuclcasc  Powder  and 
Mucopeptide  N-acetylmurainylhydlase  hydrochloride  of 

tariff  item  No.  3507.90.00   Base  rate:  9.2%  X  E 

Final  rate:  Free 
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Code 


Disposition 


Tarir  de  la  nation 
la  plus  favorisée 


Tarif  de 

préférence 

général 


Catégorie 
d'échelonnement 
NI'F 


0327 


Les  sels,  esters  et  hydrates  nommés  ci-après  : 

Teoclaie  de  phenmetrazine  du  n°  tarifaire 
2939.50.00  


Taux  de  base  :  9,2  % 
Taux  final  :  En  fr. 


0328  Diacetate  de  dienestrol  du  n°  tarifaire  2915.39.00; 

Dipropionate  de  diethylstilbestrol  et  Dipropionate 
d'hexestrol  du  n°  tarifaire  2915.50.00; 
Dibutyrate  de  diethylstilbestrol  et  dibutyrate 
d'hexestrol  du  n°  tarifaire  2915.60.00; 
Dihydrogenphosphate  d'enoxolone  du  n°  tarifaire 
2919.00.90; 

Carbenoxolone,  sel  de  dicholine  du  n°  tarifaire 
2923.10.00; 

Carbamate  d'ethchlorvynol  du  n°  tarifaire 
2924.10.00; 

Carbamate  de  chlorphenesine  du  n°  tarifaire 

2924.29.00   Taux  de  base  :  12,5%  X  E 

Taux  final  :  En  fr. 


Les  produits  suivants,  lorsqu'ils  sont  utilisés  pour  la 
fabrication  de  produits  pharmaceutiques  finis  : 

0329  10,1 1  -Dihydro-5H-dibenzo-[a,d]-cyclohepién-5-one 

et  5-H-Dibenzo-[a,d]-cycloheptén-5-one  et 
lsobutylacétophénone  du  n°  tarifaire  2914.30.00; 
11,17,21  -Trihydroxyl  lia,  1 60)- 1 6-méthylpregna- 
l,4-diène-3,20-dione  du  n°  tarifaire  2914.49.00; 
9p,  1 1  P-Époxy- 1 7a, 2 1  -dihydroxy- 1 6f3-méthy  Ipregna- 
1 ,4-diène-3,20-dione  (9, 1 1  -époxide)  du 
no  tarifaire  2914.50.00; 

2-  Chloro-l-(2,4-dichlorophényl)éthanone  et  4-(3,4- 
Dichlorophényl)- 1  -tétralone  et  4-Chloro- 1  -(4- 
fluorophényl )- 1  -butanone  et  4-Chloro- 1  -[4-(  1,1- 
diméthyléthyl)phényl]-l-butanone  du 

no  tarifaire  2914.70.00; 

3-  (2-Aminoéthyl)-N-méthyl-lH-indole-5- 
méthanesulfonamide  et  Chlorhydrate  de  4-amino-N- 
méthylbenzèneméthanesulfonamide  et  4- 
Chlorobenzènesulfonylurée,  PCBS-urée  et 
Chlorhydrate  de  4-hydrazine-N- 
méthylbenzèneméthanesulfonamide  et  5,6-Dihydro-4- 
oxo-4H-thiéno-(2,3-P)-thiopyran-2-sulfonamide-  7,7- 
dioxyde  et  5,6-Dihydro-4-oxo-thiéno-(2,3-p)- 
thiopyran-2-sulfonamide  et  5-Chloro-2,4- 
disulfamoylaniline  et  N-(2-(4- 
Aminosulfonyl)phényl)éthyl-5-chloro-2- 
méthoxybenzamide  du  n°  tarifaire  2935.00.00; 
Acétyldigoxine  et  Casanthranol  et  Sennoside  A  et 
Sennoside  A,  sel  de  calcium  et  Sennoside  B  et 
Sennoside  B,  sel  de  calcium  du 

no  tarifaire  2938.90.00; 

Désoxyribonucléase  et  Poudre  de  fibrinucléase  et 
Chlorhydrate  de  mucopeptide-N- 
acéiylmuramylhydlase  du 

no  tarifaire  3507.90.00   Taux  de  base  :  9.2  %  X  E 

Taux  final  :  En  fr. 


4*J 


SCHEDULE  I  -  PART  C  -  DIVISION  IV 


General  M  FN 

Most-Favoured-                                       Preferential  Staging 
Code  Provision  Nation  Tariff  Tariff  Category 

0330  2-Deoxy-D-erythro-pentose  and  D-Ribose  of  tariff  item 

No.  2940.00.00   Base  raie:  10%  X  E 

Final  rale:  Free 

0331  ]J'-(4-Chlorobutylidene)bis(4-fluorobenzene)  and  m- 
Chlorobenzyl  chloride  of  tariff  item  No.  2903.69.00: 
4-Chloro-3-nitroirifluoroiTiethylbenzene  of  tariff  item 
No.  2904.90.00; 

Isophytol  of  tariff  item  No.  2905.22.00; 
Hexafluoroisopropanol  and  Sodium  4-chloro-l  -hydroxy- 

1 -  butane  sulphonate  of  tariff  item  No.2905.50.00; 

2-  Phenyl-l,3-propanediol  of  tariff  item  No.  2906.29.00; 
2-Broino-6-methoxynaphthalene  and  3-Chloropropyl- 
2.5-xylyl  ether  of  tariff  item  No.  2909.30.00; 
Monosodium  salt  of  3-Methoxy-4-hydroxy-phenyl 
acetone  of  tariff  item  No.  2909.50.00; 

Oxirane(  [4-(2-methoxyethyl)phenoxy  )methyl]-  of  tariff 
item  No.  2910.90.00: 

1 .1  -Dimeihoxy-2-(2-methoxyethoxy  )  ethane  and 
2-Nitrobenzaldehyde  Dimethyl  Acetal  and 
Diisopropoxycyclohexane  of  tariff  item  No.  29 1 1 .00.00; 
9.10-Ethanoanthracene-9(  10H)-acrolein  of  tariff  item 
No.  2912.29.00; 

6-Methoxy-2-naphthaldehyde  of  tariff  item 
No.  2912.49.00; 

1 6-alpha-Methyl- 1 .4-pregnadiene- 1 7-alpha,2 1  -diol- 
3.20-dione.21  acetate  and  2-Acetoxymelhyl-4- 
benzylo.xybutyl- 1 -acetate  and  2-Acetoxymeihyl-4- 
lodobutyl- 1  -acetate.  2 1  -Acetoxy- 1 7-alpha-hydroxy- 1 6- 
beta-methylpregna- 1 .4.9-triene-  3.20-dione  and  21- 
Acetoxy- 1 7-alpha-hydroxy- 1 6-beta-meiliy  Ipregna- 1 .4- 
diene-3,20-  dione  and  delta-9.1  l-Anhydro-16-alplia 
methylprednisoloneacetate  of  tariff  nein 
No.  2915.39.00; 

2-  Chloro-4.5-ditluorobenzoic  acid  and  alpha-(2- 
Broinoethyl)-alpha-phenylbenzeneacetic  acid  of  tariff 
item  No.  2916.39.00; 

Mono-4-niirobenzyl  malonate  magnesium  sail  dihydrate 
of  tariff  item  No.  2917.19.00; 
Monophenyl  phenyl  malonate  of  tariff  item 
No.  2917.39.00; 

Calcium  lactate  gluconate  of  tariff  item 
No.  2918.16.20; 

D-Mandehc  Acid  of  tariff  item  No.  2918.17.00; 
1 .2.6.7. 8.8-alpha-Hexahydro  beta  beta,  delta  bela- 
dihydroxy-2  beta.6  alpha-dnnethyl-8  alpha-(2  beta- 
methyl- 1 -oxobuioxy)- 1  beia-naphthaleneheptanoic  acid, 
ammonium  salt  and  8(S)-(2.2-dimethyl- 1 -oxobuioxy )- 
1.2.6.7.8.8-alpha(R).  hexahydro-  beta(R).delta(R)- 
dihydroxy-2(S).6(R)-dimeihyl-l(S)- 
naphthaleneheptanoic  acid,  ammonium  salt  and 
D(-)alpha-Formyloxy-alpha-pheiiylacetyl  chloride  and 
Methyl-tR)-(-)-3-hydroxybutyrate  of  tariff  item 
No.  2918.19.90; 

3-  (2-Chloro-4.5-difluorophenyl)-3-oxopropionicacid 
ethyl  ester  and  Ethyl-2-oxo-4-phcnylbutanoate  of  tariff 
item  No.  2918.30.00, 
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Tarif  de  Catégorie 
Tarif  de  la  nation                                       préférence  d'échelonnement 
Code  Disposition  la  plus  favorisée  général  NPF 

0330  2-Désoxy-D-érythropentose  et  D-Ribose  du 

no  tarifaire  2940.00.00   Taux  de  base  :  10%  X  E 

Taux  final  :  En  fr. 

0331  l,l'-(4-Chlorobutylidène)-bis-(4-fluorobenzène)  et 
Chlorure  de  m-chlorobenzyle  du 

no  tarifaire  2903.69.00; 

4-Chloro-3-nitro-lrifluorométhylbenzèiie  du 

no  tarifaire  2904.90.00; 

Isophytol  du  n°  tarifaire  290S.22.00; 

Hexafluoroisopropanol  et  4-Chloro-l-hydroxy-l- 

butanesulfonate  de  sodium  du  n°  tarifaire  2905. S0. 00; 

2-Phényl-l,3-propanediol  du  no  tarifaire  2906.29.00; 

2-  Bromo-6-méthoxynaphtalène  et  Éther  3- 
chloropropyl-2,5-xylylique  du 

no  tarifaire  2909.30.00; 

Sel  monosodique  de  la  3-méthoxy-4-hydroxy- 

phénylacétone  du  n°  tarifaire  2909.50.00; 

[4-(2-Mélhoxyéthy))phénoxy]  méthyloxirane  du 

no  tarifaire  2910.90.00; 

1  ,l-Diméthoxy-2-(2-méthoxyéthoxy)6thane  et 

Diméthylacétal  du  2-nitrobenzaldéhyde  et 

Diisopropoxycyclohexane  du  n°  tarifaire  29 1  1 .00.00; 

Éthanoanthracène-9(  1  OH )-acroléine  du 

n°  tarifaire  2912.29.00; 

6-Méthoxy-2-naphtaldéhyde  du 

no  tarifaire  2912.49.00; 

2 1  -Acétate  de  1 6a-méthyl- 1 ,4-pregnadiène- 1 7a, 2 1  - 
diol-3,20-dione  et  1 -Acétate  de  2-acétoxyméthyl-4- 
benzyloxybutyle  et  1 -Acétate  de  2-acétoxyméthyl-4- 
iodobutyle  et  21-Acétoxy-17a-hydroxy-16p- 
méthylpregna-1 ,4,9-triène-3,20-dione  et  21-Acétoxy- 
1 7a-hydroxy-l  6p-méthylpregna- 1 ,4-diène-3,20-dione 
et  Acétate  de  5-9, 1 1  -anhydro- 1 6a- 
méthylprednisolone  du  n°  tarifaire  2915.39.00; 
Acide  2-chloro-4,5-difluorobenzoïque  et  Acide  a-(2- 
bromoéthyl)-a-phénylbenzèneacetique  du 
no  tarifaire  2916.39.00; 

Mono-4-nitrobenzylmalonate  de  magnésium  dihydraté 

du  no  tarifaire  2917.19.00; 

Phénylmalonate  de  monophényle  du 

no  tarifaire  2917.39.00; 

Lactate  et  gluconate  de  calcium  du 

no  tarifaire  2918.16.20; 

Acide  D-mandélique  du  n»  tarifaire  2918.17.00; 
l,2,6,7,8,8a-Hexahydro-rj,p.ô,P-dihydroxy-2p,6a- 
diméthyl-8a-(2p-méthyl- 1 -oxobutoxy)- 1 P- 
naphtalèneheptanoate  d'ammonium  et  8(S)-(2,2- 
Diméthyl- 1  -oxobutoxy)- 1 ,2,6.7,8.8a 
(R)-hexahydro-P(R),ô(R)-dihydroxy-2(S),6(R)- 
diméthyl-1  (S)-naphtalèneheptanoate  d'ammonium  et 
Chlorure  de  D(-)alpha-formyioxy-a-phénylacéiyle  et 
(R)-(-)-3-Hydroxybutyrate  de  méthyle  du 
no  tarifaire  2918.19.90; 

3-  (2-Chloro-4,5-difluorophényl)-3-oxopropioniate 
d'éthyle  et  2-Oxo-4-phénylbutanoate  d'éthyle  du 
n°  tarifaire  291 8.30.00; 
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0331  4-tPhenylbutoxy)  benzoic  acid  and  (6-aipha. 1 1  -beta.  1 6- 

icont'd)  alpha.l7-alpha)-6.9-Difluoro-l  1,17-dihydroxy-  16- 

meihyl-3-oxoandrosta-l ,  4-diene-l7-carboxylic  acid 
and  Diethyl  eihoxymethylene  malonate  and  Isobutyl- 
3.4-epoxybutanoate  and  Methyl  5-glyoxylyl-2- 
hydroxybenzoate  hydrate  of  tariff  item  No.  2918.90.00; 
Phosphorofluondic  acid  bis  (  1  -methylethyl)  ester  of 
tariff  item  No.  2919.00.90; 

5-Chloroaniline-2,4-disulfonyl  chloride  of  tariff  item 

No.  2921.42.00; 

1  -Naphthaleneamine.4-(3,4-dichlorophenyl)- 
1 ,2.3.4-tetrahydro-N-  methyl-hydrochloride,  trans- 
(  +-.)-  and  alpha'. alpha'. alpha'-Trifluoro-2,3-xylidine 
and  N-Benzylmethylamine  and  N-Methylprotriptyline 
hydrochloride  of  tariff  item  No.  2921.49.00; 
(  IS.2R)-l-Benzyl-3-dimeihylamino-2-melhyl-l- 
phenylpropan-l-ol  and  (2S.3R)-(+)-4-Dimethylamino-3- 
methyl- 1 ,2-diphenyl-2-butanol  and  1-Deoxy-l- 
(octylamino)-D-glucitol  of  tariff  item  No.  2922. 1 9.00; 
2-(3.4-Dimethoxyphenyl)ethylainine  and  Benzene- 
ethanamine-3.4-dimethoxy-betainethyl  of  tariff  item 
No.  2922.29.00; 

Benzeneacetic  acid.  alpha-methyl-4-(2  methylpropyl)- 
(S)-,  compound  with  L-lysine  (  1 : 1  )  of  tariff  item 
No.  2922.41.00; 

(S.S)-H-(  1  -(Carboethoxy-3-phenyl-propyl)alanine  and 
2-Butenoic  acid, 3-amino-, methyl  ester  and  4-Amino 
butyric  acid  and  D(-)-alpha-Phenylglycine,  Dihydro 
phenyl  glycine  and  Potassium  D(-)-alpha-[(3-methoxy- 
1 -methyl-3-oxo-l -propenyl)-amino]phenyl  acetate  and 
Sodium  D(-)-alpha-[(3-methoxy-l-mcthyl-3-oxo-l- 
propenyl)-amino]-  phenyl  acetate  of  tariff  item 
No.  2922.49.00; 

(2S,3R)-(+)-2-(  I  S)-Hydroxyeihyl-3-ainino- 1  .5-pentane- 
dioic  acid-5  methyl  ester  and  2-(N-Benzyl-N-tert- 
butylainino)-4'-hydroxy-3'-  hydroxy methylacelophenone 
hydrochloride  and  3Amino-2'-hydroxyacetophenone 
hydrochloride  and  4-Amino-5-chloro-2-inethoxybenzoic 
acid  and  4-Hydroxy-alpha-l-[([6- 
(4-phenylbutoxy)hexyl]-amino)methyl]-l  ,3- 
benzenediinethanol  and  D(-)-4-Hydroxyphenyl  glycine 
and  d(-)-4-Hydroxyphenyl  glycine-chloride 
hydrochloride  and  Ethyl-2-(2-chloro-4..<i-difliioro- 
benzoyl)-3-(2,4-difluoro  phenyl-amino)-2-acrylate  and 
N-Benzyl-N-tert-butyl-2-hydroxy-2-(3'-hydroxymethyl- 
4  -hydroxyphenyl)ethylamine  and  Potassium  D(-)- 
alpha[(3-methoxy- 1  -methyl-3-oxo- 1  -propenyl)-amino]- 
4-hydroxy  phenyl  acetate  and  Sodium  D(-)-alpha-|(3- 
methoxy- 1  -melhyl-3-oxo- 1  -propeny I )-amino]-4- 
hydroxyphenyl  acetate  of  tariff  item  No.  2922. 50. 00; 
I  -Propanaininiuin.2-((aininocarbonyl)oxy)-N.N.N- 
trimeihyl-.  chloride  and  L-Asparagine  monohydrate  and 
N.0-Dilonnyl-(S)-isoserine  and  N-(2- 
HydroxyethyDlactamide  of  tariff  item  No.  2924.10.00; 
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Tarif  de  Catégorie 
Tarir  de  la  nation                                     préférence  d'échelonnement 
Code  Disposition  la  plus  favorisée  général  NPF 


033 1  Acide  4-(phénylbutoxy)benzoïque  et  Acide  (6a,  1 1  p\ 

(suite)  16a,]7a)-6,9-difluoro-l  1,17-di  hydroxy-  16-méthyl- 

3-oxoandrosta-l  ,4-diène-17-carboxylique  et 
Élhoxyméthylènemalonate  de  diéthyle  et  3,4- 
Époxybutanoale  d'isopropyle  et  5>-Glyoxylyl-2- 
hydroxybenzoate  de  méthyle  hydraté  du 
n«  tarifaire  2918.90.00; 
Phosphorofluoridate  de  bis  (1-méihylélhyle)  du 
n°  tarifaire  2919.00.90; 
Chlorure  de  5-chloroaniline-2,4-disulfonyle  du 
n°  tarifaire  2921.42.00; 

Chlorhydrate  de  trans-(+-)-4-(3,4-dichlorophényl)- 
1,2,3,4-tétrahydro-N-méthyl-l-naphtalèneamine  et  a 
',a',a,'-Trifluoro-2,3-xylidine  et  N- 
Benzylméthylamine  et  Chlorhydrate  de  N- 
méthylprotriptyline  du  n°  tarifaire  2921 .49.00; 
(  1  S,2R)-1  -Benzyl-3-diméthylamino-2-méthyl- 1  - 
phénylpropan-l-ol  et  (2S,3R)-(+)-4-Diméthylamino-3- 
méthyl-l,2-diphényl-2-butanol  et  1-Désoxy-l- 
(octylamino)-D-glucitol  du  n°  tarifaire  2922.19.00; 

2-  (3,4-Diméthoxyphényl)éthylamine  et  3,4- 
Diméthoxy-fi-méthyl-benzène-éthanamine  du 
no  tarifaire  2922.29.00; 

Acide  a-méthyl-4-(2-méthylpropyl)-(S)- 
benzèneacetique,  composé  avec  la  L-lysine  (  1 : 1  )  du 
no  tarifaire  2922.41.00; 

(S,S)-H-(l-(Carboéthoxy-3-phényl-propyl)alanine  et 

3-  Amino-2-buténoate  de  méthyle  et  Acide  4- 
aminobutyrique  et  D(-)-a-Phénylglycine  et 
Dihydrophénylglycine  et  D(-)-a-[(3-Méthoxy-l- 
méthyl-3-oxo-l-propényl)-amino]phénylacétate  de 
potassium  et  D(-)-ct-[(3-Méthoxy-l-méthyl-3-oxo-l- 
propényl)-amino]-phénylacetate  de  sodium  du 

no  tarifaire  2922.49.00; 
(2S,3R)-(+)-2-(  1  S)-Hydroxyélhyl-3-amino- 1 ,5- 
pentanedioate  5-methyle  et  Chlorhydrate  de  2-(N- 
benzyl-N-tert-butylamino)-4'-hydroxy-3'- 
hydroxyméthylacétophénone  et  Chlorhydrate  de  3  - 
amino-2'-hydroxyacétophénone  et  Acide  4-amino-5- 
chloro-2-méthoxybenzoïque  et  4-Hydroxy-a-l-[{[6- 
(4-phénylbutoxy)hexyl]-amino)méthyl]-!,3- 
benzènediméthanol  et 

D(-)-4-Hydroxyphény]glycine  et  Chlorhydrate  du 
chlorure  de  d(-)-4-hydroxyphénylglycine  et  2-(2- 
Chloro-4,5-difluoro-benzoyl)-3-(2,4-difluorophényl- 
amino)-2-acrylate  d'éthyle  et  N-Benzyl-N-tert-butyl- 
2-hydroxy-2-(3'-hydroxyméthyl-4'- 
hydroxyphényl)éthylamine  et  D(-)-a-[(3-Méthoxy-l- 
méthyl-3-oxo-l-propényl)-amino]-4- 
hydroxyphénylacétate  de  potassium  et  D(-)-a-[(3- 
Méthoxy-1  -méthyl-3-oxo-l  -propényl)-amino]-  4- 
hydroxyphényl acétate  de  sodium  du 
no  tarifaire  2922.50.00; 

Chlorure  de  2-[(aminocarbonyl)oxy]-N,N,N-triméthyl- 
1-propanaminium  et  L-Asparagine  monohydratée  et 
N,0-Diformyl-(S)-isosérine  et  N-(2- 
Hydroxyéthyl)lactamide  du  n«  tarifaire  2924. 10.00: 
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033 1  2.2-Dimethylcyclopropylcarboxamide  and  2-Methyl-N- 

tcont'd)  [3-(inlluoromeihyl)phenyl]propanamide  and  3-(-4- 

tphenylbutoxy)  benzoylamino]-2-hydroxyacetophenone 
and  4-Formyl-N-isopropylbenzamide  and  5-(N.N- 
DibenzylglycyDsalicylamide  and  5-Glyoxyl-2- 
hydroxybenzamide  hydrate  and  Meihyl  3-chloro-4- 
acetamido-6-methoxy-benzoaie  and  N-( Benzyl 
oxycarbonyl)-DL-valine  and  N-Acetylsulfanilyl 
chloride  of  tariff  item  No.  2924.29.00; 
2.6-Pipendinedione  4-(4-chlorophenyl)  of  tariff  item 
No.  2925.19.00; 

(  1  )-N-(Alpha-Cyano-4-hydroxy-3-methoxy-  alpha 
methylphenethyl)  acetamide  and  [l,l'-Biphenyl]-2- 
carbonitrile,  4'-methyl  and  I  -(4-Fluorophenyl)-4- 
oxocyclohexane-carbonitrile  and  2-(3- 
PhenoxyphenyOpropiononitrile  and  3,4,5- 
Tnmethoxyphenylacetonitrile  and  3-Cyana-N-(l,l- 
dimethylethyl)-androsta-3,5-diene-17  beta-carboxamide 
and  alpha-lsopropyl-3,4,5-trimethoxybenzyl  cyanide 
and  alpha-lsopropyl-3,4-dimethoxy  benzylcyanide  and 
Ethyl  ethoxymethylene  cyanoacetate  of  tariff  item 
No.  2926.90.90; 

2-Naphthylchlorothioformale  and  cis-5-Ruoro-2- 
methyl- 1  -(para-methylthio-benzylidene)-indene-3-aceiic 
acid  and  D-(-)-3  Acetylthio-2-methyl  propanoic  acid 
and  D-(-)-3-acetylthio-2-methyl-propanyl  chloride  and 
D-(-)-Threo-2-amino-3(4-methylsulfonylphenyl)-l  ,3- 
propanediol  and  D-(-)-  hreo-2-amino-3(4- 
methylsulfonylphenyl)-!  ,3-propanediol  hydrochloride 
and  Dimethyl  N-cyanodithioiminocarbonate  and  DL-2- 
hydroxy-4-(methylthio)  butanoic  acid  and  Methyl-2- 
methoxy-5-methylsulphonyl  benzoate  and  N.N- 
Dimethylaminothioacetamide  hydrochloride  and  N-(2- 
MercaptoethyU-propanamide  and  N-Methyl-1- 
(methylthio)-2-nitroethenamine  of  tariff  item 
No.  2930.90.00; 

[(2-Meihyl- 1  )-]  -oxyl  propoxy  )(propoxy)-(4-phenylbutyl 
I  )-  phosphmyl]  acetate  and  [(Hydroxy(4- 
phenylbutyhphosphinyl)  acetic  acid,  benzyl  ester]  and 
[[2-Methyl- 1  -(  1  -oxopropoxy )  propoxy ]-(4-phenylbutyl ) 
phosphinyl]  acetic  acid  and  Tertiarybutyl  (triphenyl- 
phosphoranylidine)  acetate  of  tariff  item 
No.  2931.00.90; 

N-[Dihydro-3.3-diphenyl-2(3H)-furanylidene]-N- 
methylmelhanaminium  bromide  and  5-[(2- 
Atninocihyl)lhio]methyl-N,N-dimelhyl-2-furan 
methanamide  diamine  of  tariff  item  No.  2932. 1 9.00; 
(3.S.4S)-3-Hexyl-4-[(R)-2-hydroxytridccyl]-2-oxetanone 
and  D-(-)-Dihydro-3-hydroxy-4,4-dimethyl-2(3H)- 
furanone  and  DL-Dihydro-3-hydroxy-4,4-dimethyl- 
2(3H)-furanone  and  Imperatonn  and  8-Methoxypsoralen 
of  tariff  item  No.  2932.29.00; 
2.3.4.6-tetra-0-acetyl-8-D-glucopyrano<;yl 
carbainimidothioate  monohydrobromidc  and  Calcium 
laclobionatc  dihydrate  and  Calcium-bromide 
laciobionatc  and  Lactobionic  acid  of  tariff  item 
No.  2932.90.00; 
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033 1  2,2-Diméthylcyclopropylcarboxamide  et  2-Méthyl-N- 

(suite)  [3-(trifluorométhyl)phényl]propanamide  et  3-[-4- 

(Phénylbutoxy)benzoylamino)-2- 
hydroxyacétophénone  et  4-Formyl-N- 
isopropylbenzamide  et  5-(N,N- 
Dibenzylglycyl)salicylamide  et  5-Glyoxyl-2- 
hydroxybenzamide  hydraté  et  3-Chloro-4-acétamido- 
6-méthoxybenzoate  de  méthyle  et  N- 
(Benzyloxycarbonyl)-DL-valine  et  Chlorure  de  N- 
acétylsulfanilyle  du  n°  tarifaire  2924.29.00; 
4-(4-Chlorophényl)-2,6-pipéridinedione  du 
no  tarifaire  2925.19.00; 
(l)-N-(a-Cyano-4-hydroxy-3-méthoxy-ct- 
méthylphénéthyl)acétamide  et  4'-Méthyl-[U'- 
biphényl]-2-carbonitrile  et  l-(4-Fluorophényl)-4- 
oxocyclohexane-carbonitrile  et  2-(3- 
Phénoxyphényl)propiononitrile  et  3,4,5- 
Triméthoxyphénylacétonitrile,  3-Cyano-N-(  1,1- 
diméthyléthyl)-androsta-3,5-diène-17-p-carboxamide 
et  Cyanure  d'a-isopropyl-3,4,5-triméthoxybenzyle  et 
Cyanure  d'a-isopropyl-3,4-diméthoxybenzyle  et 
Éthoxyinéthylènecyanoacétate  d'éthyle  du 
no  tarifaire  2926.90.90; 

Chloroihioformate  de  2-naphtyle  ei  Acide  cis-5- 
fluoro-2-méthyl-l  -(p-méthylthio-benzylidène)-indène- 
3-acétique  et  Acide  D-(-)-3-acéiylthio-2- 
méthylpropanoïque  et  Chlorure  de  D-(-)-3-acélylthio- 
2-méthyl-propanyle  et  D-(-)-Thréo-2-amino-3-(4- 
méthylsulfonylphényl)-l,3-propanediol  et 
Chlorhydrate  de  D-(-)-thréo-2-amino-3-(4- 
méthylsulfonylphényl)-l,3-propanediol  et  N- 
Cyanodithioiminocarbonate  de  diméthyle  et  Acide 
DL-2-hydroxy-4-(méthylthio)butanoïque  et  2- 
Méthoxy-5-mélhylsulfonylbenzoate  de  méthyle  et 
Chlorhydrate  de  N,N-diméthylaminothioacétamide  et 
N-(2-Mercaptoéthyl)propanamide  et  N-Méthyl-1- 
(méthylthio)-2-nitroéihènamine  du 
no  tarifaire  2930.90.00; 
[(2-Méthyl- 1  (  1  -oxy  propoxy  )(propoxy)-(4- 
phénylbutyl)phosphinyle]acétate  et  [(Hydroxy-(4- 
phénylbutyl)phosphinyl)acétate  de  benzyle]  et  Acide 
[2-méthyl- 1  -(  I  -oxopropoxy  )propoxy]-(4- 
phénylbutyl)phosphinyl]acétique  et 
(Triphénylphosphoranylidine)acélate  de  lert-butyle  du 
no  tarifaire  293 1 .00.90; 
Bromure  de  N-[dihydro-3,3-diphényl-2(3H)- 
furanylidène]-N-méthylméthanaminium  et  5-[(2- 
Aminoéthyl)thio]méthyl-N,N-diméthyl-2- 
furaneméthanamidediamine  du 
n»  tarifaire  2932. 19.00; 
(3S,4S)-3-Hexyl-4-[(R)-2-hydroxytridécyl]-2- 
oxétanone  et  D-(-)-Dihydro-3-hydroxy-4,4-diméthyl- 
2(3H)-furanone  et  DL-Dihydro-3-hydroxy-4,4- 
diméthyl-2(3H)-furanone  et  lmpératorine  ei  8- 
Méthoxypsoralène  du  n°  tarifaire  2932.29.00; 
Monobromhydrate  du  carbamimidothioate  de  2,3,4,6- 
tétra-0-acétyl-8-D-glucopyranosyle  el  Laclobionate 
calcique  dihydraté  et  Bromure  de  lactobionate 
calcique  et  Acide  lactobionique  du 
n«  tarifaire  2932.90.00; 
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0331  1.2-Diphenyl-4-(2-phenylthioethyl)-3.5- 
icont'd)  pyrazolidinedione  of  tariff  item  No.  29.13. 1 9.CK); 

l-H-lmidazole-4-carboxaldehyde.2-butyl-5chloro-and 
alpha-(2.4-Dichlorophenyl)-l  H-imidazole-l-eihanol  and 
1 .2,3,9-Tetrahydro-9-methyl-3-[(2-methyl-l  H-imidazol- 

1-  yl)  methyl]-4H-carbazolone  and  1  H-lmidazole-5- 
inethanol.2-butyl-4-chloro- 1  -[(2',2'-{  triphenylmethyl  ) 
2H-tetrazol-5-yl)  (l,l'-biphenyl)-4-yl-methy]]  and  2- 
Methyl-4(or  5)-niiro-imidazole  and  2-Propyl-4(5)- 
carbomeihoxy-5(4)-pentanuoroeihyl  imidazole  and  4- 
Methylimidazole  and  N'-(2,4-Difluorophenyl)-N-[5- 
(4.5-diphenyl- 1  H-imidazol-2-ylthio)  pentyl]-N- 
heptylurea  of  tariff  item  No.  2933.29.00; 
4-4(4-Bromophenyl)-4-pipendinol  and  3-Ethyl-5- 
methyl-4-(2-chlorophenyl)- 1 .4-dihydro-2-[2-(  1 .3- 
dihydro-l,3-dioxo-2H-isoindol-2-yl)ethoxy(methyl)-6- 
methyl-3.5-pyridine  dicarboxylate  and  (+/-)-cis-4- 
Amino-5-chloro-N-{  )-[3-(4-fluorophenoxy)propyl]-3- 
methoxy-4-piperidinyI  )  -2-methoxybenzamide  methanol 
(1:1)  and  (-)-trans-3-Methyl-4-phenyl-4-piperidine- 
carboxylic  acid  hydrobromide  and  (4-Fluorophenyl)(4- 
piperidinyl)  methanone  4-methylbenzenesulfonaie  (1:1) 
and  1 ,3-Dihydro-l  -(  1 .2,3,6-ietrahydro-4-pyridinyl)-2H- 
benzunidazol-  2-one  and  1.3-Dihydro-l-(4-pipendinyD- 
2H-benzimidazol-2-one  and  1  -(3-Chloropropyl)-2.6- 
dimethylpipendine  hydrochloride  and  l-[(4- 
Fluorophenyl)  methyl]-N-(4-pipendmyl)- 1  H- 
benziinidazol-2-amine  and 
2.6-Dichloro-5-fluoronicoiinic  acid  and  2- 
Chloroniconnic  acid  and  3.5-Dimethyl-2- 
hydroxymeihyl-4-meihoxypyndine  and  4-(4- 
Chlorophenyl)-4-pipendinol  and  4-(Melhoxymethyl)-N- 
phenyl-l-(phcnylinethyl)-4-piperidinamine  and  5,5- 
bis(4-pyridinylmelhyl)-.'iH-cyclopenta  [2,l-b:3,4-b'] 
dipyridine  monohydrate  and  5-Chloro-l,3-dihydro-l-(4- 
piperidinyl)-2H-benznnidazol-2-one  and  alpha-Phenyl- 

2-  piperidine  acetic  acid  and  cis-l-[3-(4-Fluorophenoxy) 
propyl]-3-methoxy-4-pipendinamine  and 
Dibenzocycloheptatrien-pipcridine  Carbinol  and  Ethyl 
4-(5-chloro-2,3-dihydro-2-oxo- 1  H-benziinidazol-1  -yl)- 

I -pipendinecarboxylatc  and  Ethyl  4-[(2-amino-4- 
chlorophenyl)amino]- 1  -piperidinecarboxylate  and  Ethyl 
4-{  (  1  -(4-fluorophenylmethyl)- 1  H-benzimidazol-2-yl] 
amino)-l -piperidinecarboxylate  and  Ethyl  4-oxo-l- 
piperidinecarboxylate  and  N-[4-(Methoxymethyl)-4- 
piperidinyl]-N-phcnyl-propanainide  monohydrochloride 
and  N-Phenyl-N-(4-pipendinyl)propanairiide  and 
Quinuclidine  and  Terf'enadone  of  tariff  item 
No.  2933.39.00; 
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033 1  1 ,2-Diphényl-4-(2-phényllhioéthyl)-3,5- 

(suite)  pyrazolidinedione  du  n°  tarifaire  2933.19.00; 

2-Butyl-5-chloro-l  H-imidazole-4-carboxaldéhyde  el 
a-(2,4-Dichlorophényl)-l  H-imidazole-1 -éthanol  et 
1 ,2,3,9-Tétrahydro-9-méthyl-3-[(2-méthyl- 1 H- 
imidazol-l-yl)méthyl)-4H-carbazolone  et  2-Butyl-4- 
chloro-l-[(2',2'-ftriphénylmélhyl)-2H-tétrazol-5- 
yl)(  1 , 1  '-biphényl)-4-yl-méthyl]- 1  H-lmidazole-5- 
méthanol  et  2-Méthyl-4(ou  5)-nitro-imidazole  et  2- 
Propyl-4(5)-carbométhoxy-5(4)- 
pentafluoroéthylimidazole  et  4-Méthylimidazole  et 
N'-(2,4-Difluorophényl)-N-[5-(4,.'i-diphényl-IH- 
imidazol-2-ylthio)pentyI]-N-heptylurée  du 
n°  tarifaire  2933.29.00; 
4-(4-Bromophényl)-4-pipéridinoI  et  3,5- 
Pyridinedicarboxylate  de  3-éthyl-5-méthyl-4-(2- 
chlorophényl)-l ,4-dihydro-2-[2-( 1 .3-  dihydro-1 ,3- 
dioxo-2H-isoindol-2-yle)  et  d'éthoxy(méthyle)  et 
(+/-)-cis-4-Amino-5-chloro-N-{  1  -[3-(4- 
fluorophénoxy)propyl]-3-méthoxy-4-pipéridinyl  )  -2- 
méthoxybenzamideméthanol  (  1 : 1  )  et  Bromhydrate  de 
l'acide  (-)-trans-3-méthyl- 
4-phényl-4-pipéridinecarboxylique  et  (4- 
Fluorophényl)(4-pipéridinyl)  méthanone  :  4- 
méthylbenzènesulfonate  (1:1  )  et  1,3-Dihydro-l- 
(l,2,3,6-tétrahydro-4-pyridinyl)-2H-benzimidazol-2- 
one  et  l,3-Dihydro-l-(4-pipéridinyl)-2H- 
benzimidazol-2-one  et  Chlorhydrate  de  l-(3- 
chloropropyl)-2,6-diméthylpipéridine  et  l-[(4- 
nuorophényl)méthyl]-N-(4-pipéridinyl)-l  H- 
benzimidazol-2-amine  et  Acide  2,6-dichloro-5- 
fluoronicotinique  et  Acide  2-chloronicotinique  et  3,5- 
Diméthyl-2-hydroxyméthyl-4-inéthoxypyridine  et  4- 
(4-Chlorophényl)-4-pipéridinol  et  4- 
(Méthoxyméthyl)-N-phényl-l- 
(phénylméthyl)-4-pipéridineamine  et  5,5-bis(4- 
Pyridinylméthyl)-5H-cyclopenta[2,l-b:3,4- 
b'Jdipyridine  monohydratée  et  5-Chloro-l  ,3-dihydro- 
1  -(4-pipéridinyl)-2H-benzimidazol-2-one  et  Acide  a- 
phényl-2-pipéridineacétique  et  cis-l-13-(4- 
Ruorophénoxy)propyl]-3-mélhoxy-4-pipéridineamine 
et  Dibenzocycloheptatriènepipéridinecarbinol  et  4-(5- 
Chloro-2,3-dihydro-2-oxo- 1  H-benzimidazol- 1  -yl)- 1  - 
pipéridinecarboxylale  d'éthyle  et  4-[(2-Ainino-4- 
chlorophényl)amino]-l-pipéridinecarboxylate  d'éthyle 
et  4-([l-(4-Fluorophénylmélhyl)-l  H-benzimidazol-2- 
yl]amino)-l  -pipéridinecarboxylale  d'éthyle  et  4-Oxo- 
1 -pipéridinecarboxylale  d'éthyle  et  Monochlorhydrale 
de  N-[4-(méthoxyméthyl)-4-pipéridinyl]-N- 
phénylpropanamide  el  N-Phényl-N-(4- 
pipéridinyOpropanamide  et  Quinuclidine  et 
Terfénadone  du  n«  tarifaire  2933.39.00; 
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033  I  (3S.4a  alpha.8a  beta)-N-tert-Butyldecahydro- 

tcont'd)  3-isoquinolinecarboxamide  and  (S)-N-tert-Butyl- 

1 .2.3.4-tetrahydro-3-isoquinolinecarboxamide  and  [R- 
(E)]-l-[l[l-[3-[2-(7-Chloro-2-quinolinyl)ethenyl] 
phenyl]-3-t2-[ ] -hydroxy-] -methylethyl)  phenyl]propyl] 
thio]  methyl]  cyclopropaneacetic  acid  sodium  sail  and 
I  -Cyclopropyl-6.7-difluoro-l  ,4-dihydro-4-oxo-3- 
quinoline  carboxylic  acid  and  2- 
Quinolinemeihanamine.l  ,2,3,4-tetrahydro-6-methyl-N- 
(  I  -methyleihyD-7-nitro-monomeihanesulfonaie  and  3- 
[l-(4-Chlorobenoyl)-3-(tertiary-butylthio)-5-(2- 
quinolinylmethoxy)  indol-2-yl]-2,2-dimethylpropanoic 
sodium  sail  and  3-Isoquinolinecarboxylic 
acid  S-l  .2.3.4-teirahydro.  benzyl  ester,  para- 
loluenesulfonic  acid  sail  and  6,7-Difluoro- 1(2.4- 
difluorophein  1  )- 1 ,4-dihydro-4-oxo-3-quinolone 
carboxylic  acid  and  7-Chloro-6-fluoro-l -(4- 
fluorophenyl)- 1 ,4-dihydro-4-oxo-3-quinoline  carboxylic 
acid  and  7-Chloroquinaldine  and  Chloro-7-ethyl- 1  - 
nuoro-0-oxo-4-dihydro- 1 ,4-quinoline-3-carboxylic  acid 
and  Kihyl.  1  -eihyl-6.7.S-influoro-4-dihydro-4-oxo-3- 
quinoline  carboxylaie  and  N-[(2- 
QuinolinylcarbonyUoxy)  succiniinide  of  tariff  item 
No.  2933.40.00; 

1 ,3-Dimelhyl-l-amino-5-fromylaminouracil  and  (KS)-2- 
Methyl-2.5-diazabicyclo  [2.2.1]  heptane 
dihydrobromide  and  (Z)-3-[2-[4-[(2,4- 
Ditluorophenyl)(hydroxyiiTiino)-methyl]-]  -piperidinyl] 
ethyl ]-6.7.8.9-tetrahydro-2-methyl-4H-pyrido  [1,2- 
a]pyrimidin-4-one  and  1 ,3-Propanediol-2-[2-(2  amino- 
6<hloro-9H-punn-9-yl)ethyl]-diacetate  (ester)  and  l-(2- 
FuroyOpiperazine  and  I  -(3-Chlorophcnyl)-4-(3 
chloropropyl)  piperazine  hydrochloride  and  1- 
(Diphenylmelhyl)piperazine  and  I -[alpha, alpha-bis(4- 
tluorophenyl)inethyl]-piperazine  and  I -Acetyl-4-(4- 
hydroxyphenyl)  piperazine  and 

I -Ainino-4-meihylpiperazine  and  2.4-Dihydro-4-(4-[4- 
(4-hydroxyphenyl)- 1  -piperazinyl]phenyl  [  -2-(  1  - 
methylpropyl)-3H-l  ,2.4-triazol-3-one  and  2,4- 
Dihydroxy-6.7-dimcthoxy  quinazoline  and  3-(2- 
Chloroethyl)-2-meihyl-4H-pyrido  [  1 ,2-a]pynmidin-4- 
one  and  3-(2-Chloroethyl)-6,7.8.9-tetrahydro-2-methyl- 
4H-pyndo  [  1 ,2-a)  pyrimidin-4-one  monohydrochloride 
and  3-(2-Chloroethyl)2.4-(  I  H.3H)-quinazolinedione 
and  4-[4-(  I  -Methylethyl)- 1  -piperazinyl]phenol  and  4- 
Ainino-2-chloro-6.7-dimethoxy-quinazoline  and  5.6- 
Dimethoxy-4-pyriinidinamine  and  N-(2-pymnidyl- 
piperazine  dihydrochlonde  of  tariff  item 
No.  2933.59.00; 
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033 1  (3S,4aot,8aP)-N-tert-Butyldécahydro-3- 
(suite)  isoquinoléinecarboxamide  ei  (S)-N-tert-Bulyl- 1 ,2.3,4- 

tétrahydro-3-isoquinoléinecarboxamide  et  [R-(E)]-I- 
[[[l-[3-[2-(7-Chloro-2-quinolinyl)éthényl]phényl]-3- 
(2-[  I  -hydroxy- 1- 

méthyléthyl)phényl]propyl)thio]méthyl] 
cyclopropaneacétate  de  sodium  et  Acide  1- 
cyclopropyl-6,7-difluoro-l,4-dihydro-4-oxo-3- 
quinoléinecarboxylique  et  1 ,2,3,4-Tétrahydro-6- 
méthyl-N-(  1  -méthyléthyl)-7-nitro- 
monométhanesulfonate  de  2-quinoléineméthanamine 
et  3-[l-(4-Chlorobenzoyl)-3-(tert-butylthio)-5-(2- 
quinolinylméthoxy)indol-2-yl]-2,2- 
diméthylpropanoate  de  sodium  et  S- 1,2, 3,4- 
Tétrahydro-3-isoquinoléinecarboxylate  de  benzyle,  sel 
avec  l'acide  p-toluènesulfonique  et  Acide  6,7- 
difluoro- 1  -(2,4-difluorophényl)- 1 ,4-dihydro-4-oxo-3- 
(quinolonecarboxylique  et  Acide  7-chloro-6-fluoro-l- 
(4-fluorophényl)- 1 ,4-dihydro-4- 
oxo-3-quinoléinecarboxylique  et  7-Chloroquinaldine 
et  Acide chloro-7-éthyl-l-fluoro-6-oxo-4-dihydro-l,4- 
quinoléine-3-carboxylique  et  1  -ÉthyI-6,7,8-trifluoro- 
4-dihydro-4-oxo-3-quinoléinecarboxylate  d'éthyle  et 
N-[(2-Quinolinylcarbonyl)oxy)succinimide  du 
no  tarifaire  2933.40.00; 
1 ,3-Diméthyl-4-amino-5-fonnylaminouracile  et 
Dibromhydrate  de  (lS)-2-méthyl-2,5- 
diazabicyclo[2.2.l)heptane  et  (Z)-3-[2-[4-[(2,4- 
Difluorophényl)(hydroxyimino)-méthyl]-l- 
pipéridinyl]élhyl]-6,7,8,9-tétrahydro-2-méthyl-4H- 
pyrido  [l,2-a]pyrimidin-4-one  et  2-[2-(2-Amino-6- 
chloro-9H-purin-9-yl)élhyl]-diacétate  de  1,3- 
propanediyle  et  1 -(2-Furoyl)pipérazine  et 
Chlorhydrate  de  l-(3-chlorophényl)-4-(3- 
chloropropyl)pipérazine  et  I- 
(Diphénylméthyl)pipérazine  et  1  -[a,a-bis(4- 
Fluorophényl)méthyl]-pipérazine  et  1- 
Acétyl-4-(4-hydroxyphényl)pipérazine  et  l-Amino-4- 
méthylpipérazine  et  2,4-Dihydro-4-(4-[4-(4- 
hydroxyphényl)- 1  -pipérazinyl]phényl }  -2-(  1  - 
méthylpropyl)-3H-l,2,4-triazol-3-one  et  2,4- 
Dihydroxy-6,7-diméthoxyquinazoline  et  3-(2- 
Chloroéthyl)-2-méthyl-4H-pyrido[l,2-a]pyrimidin-4- 
one  et  Monochlorhydrate  de  3-(2-chloroéthyl)- 
6,7,8,9-tétrahydro-2-méthyl-4H-pyrido[  1 ,2- 
a]pyrimidin-4-one  et  3-(2-Chloroéthyl)-2,4-(l  H,3H)- 
quinazolinedione  et  4-[4-(l-Méthyléthyl)-l- 
pipérazinyl]phénol  et  4-Amino-2-chloro-6,7- 
diméthoxy-quinazoline  et  S,6-Diméthoxy-4- 
pyrimidinamine  et  Dichlorhydrate  de  N-(2-pyrimidyl- 
pipérazine  du  n»  tarifaire  2933.59.00; 
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033 1  (  rR.35.4R)-4-Aceioxy-3-(l^tert-butyl-dimethyl- 

icontd)  silyloxy)  eihyl)  azetidme-2-one  and  1  -(2.6- 

Dichlorophenyl)-2-indolinone  and 
1 -Carboeihoxymeihylpyrrolidin-2-one  and  3,3-Dielhyl- 
5-(hydroxymeihy])-2.4-(  ]  H,3H)-pyridinedione  and  3- 
Oxo-4-aza-5-alpha  androstene- 1 7-beta-carboxylic  acid 
and  3-Oxo-4-aza-androst-.S-ene-l7-beta-carboxylic  acid 
and  5  Chlorooxindole  and  5-Ethenyl-2-pyrrolidone-3- 
carboxamide  and  Methyl-3-oxo-4-aza-5i-alpha-andiosi- 

1-  ene-17-beta-carboxylate  of  tariff  item 
No.  2933.79.00: 

1 ,2.3.9-Tetrahydro-9-meihyl-4H-carbazol-4-one  and 
1 .3-Dihydro-l  -(  l-methylethenyl)-2H-benzimidazol-2- 
one  and  1  -[(4-Fluorophenyl)methyl]-l  H-benzimidazol- 

2-  amine  and  1  -Ethyl- 1 ,4-dihydro-5H-tetrazol-.'i-one  and 
1  -Ethyl-2-aminomethylpyrrolidine  and  I  H-Tetrazole,5- 
(4'-inethyl[  1  .l'-biphenyl]-2-yl)-l-triphenylmethyl  and 
2',4'-Difluoro-2-(l  H-l  ,2,4-triazol-l -yl)-acetophenone 
hydrochloride  and  2-(2.4-Difluoraphenyl)-l,3-bis-(lH- 

1 ,2.4-triazol-l -yl)-2-  propanol  and  2-Mercapto-5- 
methoxy  benziinidazole  and 
2-Methylpyrazine-.'i-carboxylic  acid  and  2S-l-(3- 
Aceiylthio-2-meihyl-l -oxopropyl)-L-proline  and  3- 
Aminopyrrolidine  dihydrochloride  and  3- 
(  (  Dimethylamino)methyl }  - 1 .2.3.9-tetrahydro-9-methyl- 
4H-  carbazol-4-one  and  .S-Mercapto-l -methyl- 1. 2,3.4- 
tetrazole  and  7-Chloronaphihyndine  ethyl  ester  and  8- 
Chloro-6-(2-t1uorophenyl)- 1  -melhyl-4H-imidazo  [  1 ,5- 
a)[l-4]  benzodiazepine-3-carboxylic  acid  and  Ethyl 
ietrazole-5-carboxylaie  and  Iminodibenzyl  and 
Iminostilbene  and  L-Alanyl-L-proline  and  Meihyl-3- 
amino-5,6-dichloro-2-pyrazinoate  and  N-(N-[(S)- 1  - 
Carboxy-3-phenyl-propyl)-N'-tnfluoracelyl)-l  -lysil)-L- 
proline  ethyl  ester  and  N-Methyl-2-pyrroleacetic  acid 
methylester  and  Tetrazole- 1 -acetic  acid  and  Trans-4- 
Cyclohexyl-L-proline  hydrochloride  and 
Tnlluoroacetyl-L-Iysine-L-proline  and  1.4,7.10- 
Tetraazacyclododecane- 1 .4.7-tnacetic  acid  and  2.5- 
Dihydro-5-thioxo- 1  H-tetrazolc- 1  -methanesulphonic 
acid,  disodium  salt  and  Trifluoroacetyl-L-lysme-L- 
proline  tosyl  salt  and  5-Elhyl-4-(2-phenoxyethyl)-2H- 
1 .2.4-triazol-3(4H)-one  of  tariff  item  No.  2933.90.00; 
2-(2-AminolhiazoI-4-yl)-2-methoxyimino  acetic  acid 
chloride  hydrochloride  (Z)  and  2-(2-Fonnamidothiazol- 
4-yl)-2-meihoxyimido  acetic  acid  and  2-(Fonnylammo)- 
alpha-oxo-4-thiazole  acetic  acid  and  2-(Formylamino)- 
lhiazolyl-4-glyoxylic  acid  ethyl  ester  and  Ethyl-2-(2- 
aminothiazole-4-yl)-2-hydroxyiminoacetale  of  tariff 
item  No.  2934.10.00; 

Acetyl-2-phenoihiazine  and  Amino-2-phenothiazine  and 
Chloro-2-phenothiazine  of  tariff  item  No.  2934.30.00; 
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033 1  (  1  'R,35,4R)-4-Acétoxy-3-(  1  '-(tert-butyl-dimélhyl- 

(suite)  silyloxy)élhyl)azétidin-2-one  et  1  -(2.6- 

Dichlorophényl)-2-indolinone  et  1- 
Carboéthoxyméthylpyrrolidin-2-one  et  3,3-Diéthyl-5- 
(hydroxyméthyl)-2,4-(lH,3H)-pyridinedione  et  Acide 
3-oxo-4-aza-5a-androstène- 1 7[}-carboxylique  et 
Acide  3-oxo-4-aza-androst-5-ène-17P-carboxylique  et 
5-  Chloro-oxindole  et  5-Éthényl-2-pyrrolidone-3- 
carboxamide  et  3-Oxo-4-aza-5ot-androsl-l-ène-17P- 
carboxylate  de  méthyle  du  n°  tarifaire  2933.79.00; 
1 ,2,3,9-Tétrahydro-9-méthyl-4H-carbazol-4-one  et 
1 ,3-Dihydro-  !  -(  1  -méthyléthényl)-2H-benzimidazol-2- 
one  et  l-[(4-Fluorophényl)méthyl]-lH-benzimidazol- 
2-amine  et  1-Éthyl-l  ,4-dihydro-5H-tétrazol-5-one  et 
l-Éthyl-2-aminométhylpyrrolidine  et  5-(4'-Méthyl- 
[1,1  '-biphényl]-2-yl)- 1  -triphénylméthyl- 1  H-létrazole 
et  Chlorhydrate  de  2',4'-difluoro-2-(  1  H- 1 ,2,4-triazol- 

1-  yl)-acétophénone  et  2-(2.4-Difluorophényl)- 1 ,3-bis- 
(  I  H- 1 ,2,4-triazol- 1  -y I )-2-propanol  et  2-Mercapto-5- 
méthoxybenzimidazole  et  Acide  2-méthyIpyrazine-5- 
carboxylique  et  2S- 1  -(3-Acétyllhio-2-méthyl- 1  - 
oxopropyl)-L-proline  et  Dichlorhydrate 

de  3-aminopyrrolidine  et  3- 
{(Diméthylamino)méthyl  )  - 1 ,2,3,9-télrahydro-9- 
méthyl-4H-carbazol-4-one  et  5-Mercapto-l-méthyl- 
1,2,3,4-tétrazole  et  7-Chloronaphtyridine,  ester 
éthylique  et  Acide  8-chloro-6-(2-fluorophényl)-l  - 
méthyl-4H-imidazo[l,5-a][l-4]benzodiazépine-3- 
carboxylique  et  Tétrazole-5-carboxylate  d'éthyle  et 
Iminodibenzyle  et  Iminostilbène  et  L-Alanyl-L- 
proline  et  3-Amino-5,6-dichloro-2-pyrazinoate  de 
méthyle  et  N-(N-[(S)-l-Carboxy-3-phényl-propyl]-N'- 
trifluoracéty])-l-lysyl)-L-proline,  ester  éthylique  et  N- 
Méthyl-2-pyrroleacétate  de  méthyle  et  Acide 
tétrazole-1 -acétique  et  Chlorhydrate  de  trans-4- 
cyclohexyl-L-proline  et  Trifluoroacétyl 
-L-lysine-L-proline  et  Acide  1,4,7,10- 
tétraazacyclododécane-1 ,4,7-triacétique  et  2,5- 
Dihydro-5-thioxo-lH-tétrazole-l-méthanesulfonate 
disodique  et  Trifluoroacétyl-L-lysine-L-proline,  sel 
tosylique et  5-Éthyl-4-(2-phénoxyéthyl)-2H-l,2,4- 
triazol-3(4H)-one  du  n°  tarifaire  2933.90.00; 
Chlorure  de  2-(2-aminothiazol-4-yl)-2- 
méthoxyiminoacétyle,  chlorhydrate  (Z)  et  Acide  2-(2- 
formamidothiazol-4-yl)-2-méthoxyimidoacétique  et 
Acide  2-(fonnylamino)-a-oxo-4-thiazoleacélique  et 

2-  (Formylamino)-thiazolyl-4-glyoxylate  d'éthyle  et  2- 
(2-Aminothiazole-4-yl)-2-hydroxyiminoacétate 
d'éthyle  du  n°  tarifaire  2934. 1 0.00; 
Acétyl-2-phénothiazine  et  Amino-2-phénoihiazine  et 
Chloro-2-phénothiazine  du  n°  tarifaire  2934.30.00; 
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033 1  (+)-6-Amino-penicillanic  acid  and  (  I  -bela)-6- 

tconid)  [(Phenoxyacetyl)amino]-pemcillanic  acid,  (4- 

nitrophenyDmethyl  ester,  1 -oxide  and  (2.7)- 
[Epoxypentadeca  (1,1 1,13)  irienimino]  naphto  (2.1-B) 
furan-r.4,6',1  l'(2'H)-tetrone,  5'.  1 7'.  1 9  ,2 1 - 
ieirahydroxy-23'-methoxy-2',4',  1 2',  1 6',  1 8'.20'.22'- 
heptamethyl-21 '-acetate  and  (3aS.6aR)-l  ,3- 
Dibenzyltetrahydro-4H-furo  [3.4-d]  imidazole-2,4  (1H)- 
dione  and  (6R,7R)-7-[(R)-2-Aminophenylacetamido]-3- 
methyl-8-oxa-.'i-thia- 1  -azabicyclo  [4.2.0]oct-2-ene-2- 
carboxylic 

acid  disolvate  and  (6R.7R)-7-Amino-3-chloro-8-oxa-4- 
thia-1 -azabicyclo  [4.2.0]  oct-  2-ene-2-carboxylic 
acid.(4-nitrophenyl)  methyl  ester  and  (7R)-7-Amino-3- 
(  [(5-methyl-l  ,3.4-thiadiazole-2-yl)-thio]methyl  )  -  3- 
cephem-4-carboxylic  acid  and  [(4S,5S)-4-Benzyl-2- 
oxo-5-oxazolidinyl]  methyl  p-nitrobenzenesulfonate  and 

1 -  4-Dithia-7-azaspirol[4.4]nonane-8-(S)-carboxylic  acid 
and  1  -Ethyl- 1 ,4-dihydro-4-oxo-(  1 .3  )  dioxolo  (4.5-g) 
cinnoline-3-carboniinle  and 

2  Thiophenecarbonyl  Chloride  and  2-(2.4- 
Dichlorophenyl)-2-(  I  H-imidazol- 1  -ylmelhyl)- 1 ,3- 
dioxolane-4-methanol  and  2-(3.4- 
Dihydroxyphenyl)tetrahydro-l.4-oxazine  and  2- 
Acetylbenzo-(beta)-thiophene  and  2-Chloro-9-[3- 
dimethylamme)-propyl]-9H-ihioxanthen-9-ol  and  2- 
Chlorodibenz-(beia.O-d  ,4)-oxazepin-l  ]-(  10-H)-one 
and  2-Thiophene  acetyl  chloride  and  2 1  -Hydroxy-delta- 
4-pregnene-3.20-dione  (  16  alpha,  17  alpha)-D-2'- 
methyloxazoline-2 1  -acetate  and  2H-1. 

2-  Benzothiazine-3-carboxylic  acid,4-hydroxy-2-methyl- 
ethyl  ester.  1.1 -dioxide  and  3-(2.6-Dichlorophenyl)-5- 
methylisoxazole-4-carboxylic  acid  chloride  and  3-(2- 
Chloro-6-fluorophenyl)-5-meihylisoxazole-4-carboxylic 
acid  chloride  and  3-(2-Chlorophenyl)-5- 
methylisoxazole-4-carboxylic  acid  chloride  and  3- 
Formyl-heptamethyl  esahydroxy-23-methoxy-2.7- 
epoxy-pentadeca  trieniminomaphiof'uran-l-2H-l  1- 
dione-2 1 -acetate  and  3-Methylene-7-(2- 
phenoxyacetamido)cepham-4-carboxylic  acid.para- 
nitro-benzyl  ester,  1 -oxide  and  3-Phenyl-5- 
methylisoxazole-4-carboxylic  acid  chloride  and  3- 
Thiophene  malonic  acid  and 

4-Thia- 1  -azabicyclo  [3.2.0]  heptane-2-carboxylic  acid. 
3,3-  dimethyl-7-oxo-,  lodomethyl  ester. 4,4-dioxide, 
(2S-cis)  and  5-Mcthyl- 1 .3,4-thiadiazole-2-thiol  and  7- 
Amino  cephalosporanic  acid  and  7-Amino-3-(cis- 1  - 
propanyl)  ccph-3-em-carboxylic  acid  and  7-Amino-3- 
|(  I  -methyl-ietrazole-.'i-yl)-thiomethyl]-cephalosporanic 
acid  and  7-Amino-3-methoxymethyl  cephalosporanic 
acid  and  7-Amino-desacetoxycephalosporanic  acid  and 
7-D(-)-Mandelamidocephalosporanic  acid  and  7- 
Phenylacetainido-3-chloroincihyl  Cephem-4- 
carboxylate  p-meihoxybenzyl  ester  and  cis-2-(2.4- 
Dichlorophenyl)-2-(  1 H- 1 .2.4-inazol- 1  -ylmelhyl)- 1 .3- 
dioxolane-4-inethanol  and  cis-2-(2.4-Dichlorophenyl)- 
2-(  1  H- 1 ,2.4-tnazol- 1  -ylmelhyl)- 1 .3-  dioxolane-4- 
methanesulfonate  (ester)  inonohydrochlonde  and  cis-2- 
(2.4-Dichlorophenyl)-2-(l  H-unidazol- 1 
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Tarif  de  Catégorie 
Tarir  de  la  nation                                     préférence  d'échelonnement 
Code  Disposition  la  plus  favorisée  général  NPF 


033 1  Acide  (+)-6-amino-pénicillanique  et  (  1  P)-6- 

(suite)  [(Phénoxyacétyl)amino]-pénicillanique,  ester  (4- 

nitrophényl)mélhylique,  I -oxyde  et  SM7", l'9',21'- 
Tétrahydroxy-23'-méthoxy-2'.4'.  1 2'.  1 6',  1 8',20'.22- 
heptaméthyl-2l'-acétate  de  (2,7)- 
[époxypentadéca(  1,11,13  Hriènimfno]  naphto(2, 1  - 
B)furan-r,4,6',l  l'(2'H)-tétrone  et  (3aS,6aR)-l  ,3- 
Dibenzyltétrahydro-4H-furo[3,4-d]imidazole-2,4(  I  H)- 
dione  et  Acide  (6R,7R)-7-[(R)-2- 
aminophénylacétamido]-3-méthyl-8-oxa- 
5-thia- 1  -azabicyclo[4.2.0]oct-2-ène-2-carboxylique 
disolvaté  et  (6R,7R)-7-Amino-3-chloro-8-oxa-4-thia- 
1  -azabicyclo[4.2.0]oct-2-ène-2-carboxylate  de  (4- 
nitrophényl)méthyle  et  Acide  (7R)-7-amino-3-{[(5- 
méthyl-l,3,4-thiadiazole-2-yl)-thio]méthyl}-3- 
céphem-4-carboxylique  et  p-Nitrobenzènesulfonate  de 
[(4S,5S)-4-benzyl-2-oxo-5-oxazolidinyl]méthyle  et 
Acide  1 ,4-dithia-7-azaspirol[4,4]nonane-8-(S)- 
carboxylique  et  1-Éthyl-l  ,4-dihydro-4-oxo- 
(l,3)dioxolo(4,5-g)cinnoline-3- 
carbonitrile  et  Chlorure  de  2-thiophènecarbonyle  et  2- 
(2,4-Dich)orophényl)-2-(lH-imidazol-l-ylméthyl)- 
l,3-dioxolane-4-iTiéthanol  et  2-(3,4- 
Dihydroxyphényl)tétrahydro-l,4-oxazine  et  2- 
Acétylbenzo-P-thiophène  et  2-Chloro-9-[3- 
diméthylamine)-propyl]-9H-thioxanthèn-9-ol  et  2- 
Chlorodibenz-(p\f)-(  1 ,4)-oxazépin- 1 1  -(  1 0-H)-one  et 
Chorure  de  2-thiophèneacélyle  et  (  1 6a,  1 7a)-D-2'- 
Méthyloxazoline-21  -acétate  de  21 -hydroxy-5-4- 
pregnène-3,20-dione  et  2H-1 ,2-Benzothiazine-3- 
carboxylate  de  4-hydroxy-2-méthyléthyle,  1,1- 
dioxyde  et  Chlorure  de  3-(2,6-dichlorophényl)-5- 
méthylisoxazole-4-carboxyle  et  Chlorure  de  3-(2- 
chloro-6-nuorophényl)-5-méthylisoxazole-4-carboxyle 
et  Chlorure  de  3-(2-chlorophényl)-5-méthylisoxazole- 
4-carboxyle  et  Hexahydroxy-23-inéthoxy-2,7-époxy- 
pentadécatrièniminonaphtofuran- 1 -2H- 1 1  -dione-2 1  - 
acétate  de  3-formylheptaméthyle  et  3-Méthylène-7- 
(2-phénoxyacétamido)cépham-4-carboxylate  de  p- 
nitro-benzyle,  1 -oxyde  et  Chlorure  de  3-phényl-5- 
méthylisoxazole-4-carboxyle  et  Acide  3- 
thiophènemalonique  et  3,3-Diméthyl-7-oxo-4-thia-l - 
azabicyclo[3.2.0]heptane-2-carboxylate 
d'iodométhyle,  4,4-dioxyde,  (2S-cis)  et  S-Méthyl- 
l,3,4-thiadiazole-2-thiol  et  Acide  7-amino 
céphalosporanique  et  Acide 

7-amino-3-(cis-]-propanyl)céph-3-emecarboxylique  et 
Acide  7-amino-3-[(l-méthyl-tétrazole-5-yl)- 
thiométhyl]-céphalosporanique  et  Acide  7-amino-3- 
méthoxyméthylcéphalosporanique  et  Acide  7-amino- 
désacétoxycéphalosporanique  et  Acide  7-D(-)- 
mandelamidocéphalosporanique  et  7- 
Phénylacétamido-3-chloroinéthylcéphem-4- 
carboxylate  de  p-méthoxybenzyle  et  cis-2-(2,4- 
Dichlorophényl)-2-(  1  H- 1 ,2,4-triazol-l  -ylméthyl)- 1 ,3- 
dioxolane-4-méthanol  et  Méthanesulfonate  de  cis-2- 
(2,4-dichlorophényl)-2-(  1  H-imidazol- 1 


5i 


SCHEDULE  I  -  PART  C  -  DIVISION  IV 


General  M  FN 

Most-Favoured-                                     Preferential  Staging 
Code  Provision  Nation  Tariff  Tariff  Category 


0331  -ylmeihyl)-l  .3-  dioxolane-4-methanesulfonate 

(cont'd)  monohydrochlonde  and  N-(2-Tetrahydrofuroyl)- 

piperazine  and  N-[  1  (S)-Ethoxycarbonyl-3- 

phenylpropyl]-S-Alaninyl-N-  carboxyanhydride  and 

Piperazine,  1  -[(2.3-dihydro- 1 ,4-benzodioxin-2- 

yl)carbonyl]-  monohydrochlonde  of  tanff  item 

No.  2934.90.90; 

4-(2-Aminoeihylihiomeihyl)-l,3-thiazol-2-ylmeihyl 
dimethylamine,  in  the  form  of  a  solution  in  toluene  and 
4-(6-Fluoro-2-methylinden-3-ylmethyl)  phenyl  methyl 
sulphide  in  the  form  of  a  solution  in  toluene  and 
Potassium  clavulanate/microcrystalline  cellulose  (1:1) 
and  Potassium  clavulanate/silicon  dioxide  (1:1)  and 
Potassium  clavulanate/sucrose  (  1 : 1  )  of  tariff  item 

No.  3823.90.90   Base  rate:  12.5%  X  E 

Final  rate:  Free 


045 1  Plates,  sheets  or  film  of  tetrafluorethylene,  whether  or  not 

combined  with  a  woven  fabric,  of  tariff  item  No. 
3920.99.00.  392 1 .90. 1 1 .  392 1 .90. 1 9  or  392 1 .90.2 1  or  of 
textile  fabrics  of  tariff  item  No.  591 1.10.90,  used  as  ion- 
exchange  membranes  for  use  in  the  production  of  chlorine  or 

sodium  hydroxide   Base  rate:  Free 

Final  rate:  Free 


Free 


1 647  Parts  of  tariff  item  No.  8529.90. 1 2  or  8529.90.52  for  the 

goods  of  tariff  item  No.  8525.10.90,  8525.20.90, 
8526.10.00.  8526.9.1 .00.  8526.92.10,  8526.92.90. 

8527.1 1.90.  8527.31.90.  8527.32.90,  8527.39.90. 

8527.90.91.  8527.90.99  or  8528.20.90  


Base  rate:  9.5% 
Final  rate:  Free 


1 670  Pins  of  tariff  item  No.  73 1 9.30.90  and  pressure  pads,  pinch 

rollers  and  shield  and  pressure  pad  assemblies  of  tariff  item 
No.  3926.90.99  or  5602.21 .00,  for  use  in  the  manufacture 

of  tape  cassettes  or  tape  cartridges   Base  rale:  10.2% 

Final  rale:  6.7% 

1885  Compression-ignition  internal  combustion  piston  engines 

(diesel  or  semi-diesel  engines)  of  tariff  item  No.  8408.90.9 1 
or  8408.90.99  and  parts  thereof  of  tariff  item 
No.  8409.99.42  or  8409.99.93  for  use  in  the  manufacture  of 
rotary  air  compressors,  power  shovels,  power  cranes, 

backhoes.  graders,  scrapers  or  snowblowers   Base  rale:  5.5% 

Final  rate:  Free 


Free 


Free 


1940  The  following,  wholly  or  in  chief  pan  of  metal: 

Planetary  type  axles  and  parts  thereof,  for  log  handling 
equipment,  of  tariff  item  No.  8432.90.10,  8708.50.90 
or  8708.60.90; 

Boiler  tubes  and  tubing,  seamless,  of  an  external 
diameter  less  than  17.46  mm  or  greater  than  101 .6  mm, 
of  tariff  item  No.  7304.3 1 .00,  8402.90.00  or 
8403.90.00; 
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Tarif  de  Catégorie 
Tarif  de  la  nation                                       préférence  d'échelonnement 
Code  Disposition  la  plus  favorisée  général  NPF 


03.11 
(suite) 


-ylmélhyl)- 1 ,.3-dioxolane-4-méthyle, 
monochlorhydrate  el  Méthanesulfonate  de  cis-2-(2,4- 
dichlorophényl)-2-(  1  H-imidazol- 1  -ylmélhyl)- 1 ,3- 
dioxolane-4-méthyle,  monochlorhydrate  el  N-(2- 
Tétrahydrofuroyl)-pipérazine  et  Anhydride  N-[I(S)- 
éthoxycarbonyl-3-phénylpropyl]-S-alaninyl-N- 
carboxylique  et  Monochlorhydrate  de  1  - f ( 2 . 3 - 
dihydro- 1 ,4-benzodioxin-2-yl )carbonyl]-pipérazine  du 
n«  tarifaire  2934.90.90; 
4-(2-Aminoéthylthiométhyl)-l,3-thiazol-2- 
ylméthyldiméthylamine,  sous  forme  d'une  solution 
dans  le  toluène  et  Sulfure  de  4-(6-fluoro-2- 
méthylindèn-3-ylméthyl)phényle  et  de  mélhyle,  sous 
forme  d'une  solution  dans  le  toluène  et  Clavulanate  de 
potassium/cellulose  microcrystalline  (  1 : 1  )  et 
Clavulanate  de  potassium/dioxyde  de  silicium  (  1 : 1  )  et 
Clavulanate  de  potassium/saccharose  (1:1)  du 
no  tarifaire  3823.90.90  


Taux  de  base  :  1 2.5  % 
Taux  11 nal  :  En  fr. 


0451  Plaques,  feuilles  ou  pellicules  de  télrafluoroéthylène.  même 

combinées  du  tissu,  des  nos  tarifaires  3920.99.00. 
392 1 .90. 1 1 ,  392 1 .90. 1 9  ou  392 1 .90.2 1  ou  des  tissus  du 
n°  tarifaire  591 1.10.90,  devant  être  utilisées  comme 
membranes  d'échange  ionique  pour  la  production  de  chlore 

ou  d'hydroxide  de  sodium   Taux  de  base  :  En  fr. 

Taux  final  :  En  fr. 


En  fr. 


1 647  Parties  des  n°s  tarifaires  8529.90. 1 2  ou  8529.90.52  pour  les 

marchandises  des  n°s  tarifaires  8525.10.90,  8525.20.90, 
8526.10.00,  8526.91.00,  8526.92.10,  8526.92.90, 

8527.11.90,  8527.31.90,  8527.32.90,  8527.39.90, 

8527.90.91,  8527.90.99  ou  8528.20.90  


Taux  de  base  :  9.5  % 
Taux  final  :  En  fr. 


1 670           Épingles  du  n°  tarifaire  73 1 9.30.90  et  patins  de  pression, 
rouleaux  entraîneurs  et  ensembles  de  plaque  et  de  patin  de 
pression  du  n»  tarifaire  3926.90.99  ou  5602.21 .00,  devant 
servir  à  la  fabrication  de  cassettes  a  ruban  et  de  cartouches  à 
rubans  


Taux  de  base:  10,2% 
Taux  final  :  6,7  % 


En  fr. 


1 885  Moteurs  à  piston,  a  allumage  par  compression  (moteurs 

diesels  ou  semi-diesels)  des  n°s  tarifaires  8408.90.91  ou 
8408.90.99  et  leurs  parties  des  n«s  tarifaires  8409.99.42  ou 
8409.99.93  devant  servir  à  la  fabrication  de  compresseurs 
d'air  rotatifs,  de  pelles  mécaniques,  de  grues  mécaniques,  de 
rétrocaveuses,  de  nivelleuses,  de  régaleuses  ou  de 

souffleuses  à  neige   Taux  de  base  :  5.5  % 

Taux  final  :  En  fr. 


En  fr. 


1940 


Les  suivants,  faits  entièrement  ou  principalement  en  métal 


Arbres  de  type  planétaire  et  leurs  parties,  pour  le 

matériel  de  manutention  des  grumes,  des 

n°s  tarifaires  8432.90. 10.  8708.50.90  ou  8708.60.90; 

Tubes  de  chaudière,  sans  soudure,  d'un  diamètre 

extérieur  inférieur  à  1 7,46  mm  ou  supérieur  à 

101 ,6  mm,  des  nos  tarifaires  7304.3 1 .00,  8402.90.00 

ou  8403.90.00; 
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General  M  FN 

Most-Favoured-                                     Preferential  Staging 
Code  Provision  Nation  Tariff  Tariff  Category 


1 940  Carburetors,  ignition  systems  or  pans  thereof,  tor  chain 

(cont'd)  saws,  of  tariff  item  No  8409.91 .94.  8409.9 1 .95. 

8511.80.00  or  8511.90.20; 
Double  clutches,  for  power  transmission,  exceeding 
457.2  mm.  of  tariff  item  No.  848?. 60.80  and  parts 
thereof  of  tariff  item  No.  8483.90.10: 
Diesel  engines,  of  a  power  not  exceeding  74.6  kW  per 
cylinder  or  of  a  power  exceeding  207.3  kW  per 
cylinder,  regardless  of  cylinder  displacement,  or  with  a 
displacement  of  less  than  8,193.5  cm-^  per  cylinder,  of 
heading  No.  84.08  and  parts  thereof  of  heading 
No.  84.09; 

Semi-diesel  engines  of  heading  No.  84.08  and  pans 

thereof  of  heading  No.  84.09; 

Mechanical  tubing,  of  an  external  diameter  less  than 

4.76  mm  or  greater  than  1 77.8  mm,  of  tariff  item 

No.  7304.20.90.  7304.51.00.  7304.59.00  or 

7304.90.90; 

Articles  for  ball  or  roller  bearings,  namely:  bearing  wire 
of  Chapter  72,  and  cages  or  snap  retainers,  seals,  shields 
and  snap  rings  of  tariff  item  No.  8482.99.19; 
Articles  for  gas  turbines,  steam  trubines  or 
subassemblies  thereof,  namely: 

actuators,  servomotors  and  parts  thereof  of 
Chapter  84; 

blades  and  buckets,  exceeding  203.2  mm,  for 
rotating  elements,  of  subheading  No.  8406.90, 
8411.91  or  841 1.99: 

castings  and  forgings,  for  rotating  blades  and 
buckets,  of  subheading  No.  8406.90.  841  1.91  or 
841 1.99; 

castings,  for  stationary  blades,  vanes  and  nozzles,  or 
multiples  thereol.  of  subheading  No.  8406.90. 
841  1.91  or  841  1.99: 

fluid  film  journal  and  thrust  bearings,  and  parts 
thereof,  of  heading  No.  84.82; 
forgings,  rough-machined,  for  discs,  wheels  and 
torque  tubes  of  subheading  No.  8406.90,  841  1.91  or 
841 1.99: 

forgings.  rough-machined,  for  rotors,  shafts  and 
spindles,  vertically  heat  treated  or  heal  indication 
tested,  of  subheading  No.  8406.90,  841 1.91  or 
8411.99  or  of  tariff  item  No.  8483.10.90; 
fully  machined  blades,  blade  diaphragms,  rotors, 
shafts  and  spindle  discs,  for  steam  turbines  with 
ratings  exceeding  59.656  kW,  or  for  gas  turbines 
with  ratings  of  less  than  5.965.6  kW  or  greater  than 
44.742  kW.  of  subheading  No.  8406.90,  84 1 1 .91  or 
8411.99  or  of  tariff  item  No.  8483.10.90; 
governors  and  parts  thereof  of  subheading 
No.  8406.90.  841  1.91  or  841  1.99; 
sensing  and  trip  devices  and  parts  thereof,  for  speed, 
temperature,  pressure  and  vibration,  of  heading 
No.  90.25.  90.26.  90.29  or  90.32; 


ANNEXE  I  -  PARTIE  C  -  SECTION  IV 


57 


Tarif  de  Catégorie 
Tarif  de  la  nation                                       préférence  d'échelonnement 
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1 940  Carburateurs,  systèmes  d'allumage  ou  leurs  panics,  de 

(suite)  scies  à  chaîne,  des  n0*  tarifaires  8409.91 .94, 

8409.9 1 .95,  85 1 1 .80.00  ou  85 1 1 .90.20; 

Embrayages  doubles,  de  transmission,  excédant 

457.2  mm,  du  nO  tarifaire  8483.60.80  et  leurs  parties 
du  no  tarifaire  8483.90.10; 

Moteurs  diesels,  d'une  puissance  n'excédant  pas 
74,6  kW  par  cylindre  ou  d'une  puissance  excédant 

207.3  kW  par  cylindre  peu  importe  la  cylindrée,  ou 
ayant  une  cylindrée  inférieure  a  8.193,5  cm"*  par 
cylindre,  de  la  position  n°  84.08  et  leurs  parties  de  la 
position  no  84.09; 

Moteurs  semi-diesels  de  la  position  n°  84.08  et  leur 

parties  de  la  position  n°  84.09; 

Tubes  mécaniques,  d'un  diamètre  extérieur  inférieur  5 

4,76  mm  ou  supérieur  à  1 77,8  mm,  des  nos 

tarifaires  7304.20.90,  7304.5 1 .00,  7304.59.00  ou 

7304.90.90; 

Articles  pour  roulement  à  billes  ou  à  rouleaux,  à 
savoir  :  fils  métallique  du  Chapitre  72,  et  cages  ou 
dispositifs  de  retenue,  joints  d'élanchéité,  flasques  et 
bagues  d'arrêt  du  n°  tarifaire  8482.99. 1 9; 
Articles  pour  turbines  à  gaz,  turbines  à  vapeur  ou  leurs 
sous-assemblages,  à  savoir  : 

dispositifs  de  commande,  servomoteurs  et  leurs 
parties  du  Chapitre  84; 
aubes  et  godets,  excédant  203,2  mm,  pour  les 
rotors,  des  sous-positions  nos  8406.90,  841 1 .91 
ou  8411.99; 

moulages  et  pièces  forgées,  pour  aubes  et  godets 
rotatifs,  des  sous-positions  nos  8406.90, 
841 1.91  ou  841 1.99; 

moulages,  pour  aubes,  pales,  ajutages  fixes  ou 
leurs  modules,  des  sous-positions  nos  8406.90, 
8411.91  ou  841 1.99; 

paliers  lisses  et  de  butée  a  pellicule  liquide,  et 
leurs  parties,  de  la  position  nO  84.82; 
pièces  forgées  dégrossies  pour  disques,  roues  et 
tubes  de  couple,  des  sous-positions  nos  8406.90, 
841 1.91  ou  841 1.99; 

pièces  forgées  dégrossies  pour  rotors,  arbres  et 
axes  ayant  subi  un  traitement  thermique  vertical 
ou  des  essais  d'indication  d'échauffemeni,  des 
sous-positions  n°s  8406.90,  841 1.91  ou 
841 1.99  ou  du  n°  tarifaire  8483.10.90; 
aubes,  couronnes  d  aubes,  rotors,  arbres  et 
disques  pour  arbres,  complètement  ouvrés,  pour 
turbines  à  vapeur  ayant  une  puissance  excédant 
59.656  kW  ou  pour  turbines  à  gaz  ayant  une 
puissance  inférieure  à  5.965,6  k W  ou  excédant 
44.742  kW,  des  sous-positions  n°s  8406.90, 
8411.91  ou  8411.99  ou  du 
no  tarifaire  8483.10.90; 
régulateurs  et  leurs  parties  des  sous-positions 
nos  8406.90,  8411.91  ou  8411.99; 
dispositifs  de  détection  et  de  déclenchement  et 
leurs  parties,  pour  la  vitesse,  la  température,  la 
pression  et  les  vibrations,  des  positions 
nos  90.25,  90.26,  90.29  ou  90.32; 
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Code 


Pro>  Lsion 


Most-Favoured- 
Nation  Tariff 


General 

Preferential 

Tariff 


MEN 
Staging 
Category 


1940 
icontd) 


trip  and  throttle  valves  and  pans  thereof,  of  heading 
No.  84.81; 


Pans  of  outboard  motors  of  subheading  No.  8409.91  ; 
Pans  of  stationary  steam  engines  of  subheading  No. 
8412.90; 

Plates  of  stainless  steel,  not  less  than  4.76  mm  in 
thickness  and  exceeding  1,828.8  mm  in  width,  of 
heading  No.  72. 1 9 

Pressure  pipes  and  piping  and  pressure  tubes  and  tubing, 
of  an  external  diameter  less  than  4.76  mm  or  greater 
than  177.8  mm,  of  tariff  item  No.  7304.51.00  or 
7304.59.00; 

Pressure  pipes  and  piping,  of  hot-finished  carbon  steel, 
of  an  external  diameter  less  than  25.4  mm  or  greater 
than  339.73  mm,  of  tariff  item  No.  7304.39.00; 
Pressure  pipes  and  piping  of  carbon  steel,  of  an  external 
diameter  less  than  12.7  mm  or  greater  than  114.3  mm, 
of  tariff  item  No.  7305.31.10,  7305.39. 10  or 
7306.30.00: 

Sheets  of  nickel-chromium  alloy  of  subheading 

No.  7506.20: 

Gear  boxes  (transmissions)  and  parts  thereof,  for  log 
loaders  of  the  tractor  type  or  for  log  skidders,  of  tariff 
item  No.  8708.40.90; 

V-engine  blocks  and  parts  thereof,  for  marine  engines  of 
subheading  No.  8407.29.  of  tariff  item  No.  8409.9 1.91, 
8409.91.94  or  8409.91.95; 

Other  anicles  and  materials,  of  a  class  or  kind  not  made 
in  Canada: 

For  use  in  the  manufacture  of.  under  such  regulations  as  the 
Minister  may  make: 

Nuclear  reactors  of  tariff  item  No.  8401.10.00  or  parts 

thereof  of  tariff  item  No.  8401 .40.00; 

Boilers  or  pans  thereof  of  heading  No.  84.02; 

Engines  of  tariff  item  No.  8407.29.20,  8407.90.90, 

8408. 1 0.90.  8408.90.9 1 ,  8408.90.99  or  84 1 2.80.90  or  parts 

thereof  of  heading  No.  84.09  or  of  tariff  item 

No.  8412.90.50; 

Steam  turbines  of  tariff  item  No.  8406. 1 9.00  or  parts  thereof 
of  tariff  item  No.  8406.90.3 1 ,  8406.90.32,  8406.90.33, 
8406.90.34  or  8406.90.39; 

Gas  turbines  of  tanff  item  No.  841 1.81.90  or  841 1.82.90  or 
pans  thereof  of  tariff  item  No.  841 1 .99.20; 
Sand  cast  rolls  or  chilled  cast  rolls  of  tariff  item 
No.  8420.91.20  or  8455.30.10; 

Pulley  tackle  or  hoists,  or  parts  thereof,  to  be  employed  in 
logging,  of  tariff  item  No.  8425. 1 1 .00.  8425. 1 9.00  or 
8431  10.20; 

Machinery  or  pans  thereof  of  Chapter  84  to  be  employed  in 
logging; 

Cylinder  stave  saws  of  tariff  item  No  8465.91 . 10  or  parts 
thereof  of  tariff  item  No.  8466.92. 1 0; 
Machinery  or  pans  thereof  of  tariff  item  No.  8465.9 1 .90  or 
8466  92  90.  to  be  employed  in  sawmills  for  sawing  lumber; 
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Tarif  de  Catégorie 
Tarif  de  la  nation                                     préférence  d'échelonnement 
Code  Disposition  la  plus  favorisée  général  NPF 


1 940  soupapes  de  sécurité  et  régulateurs  et  leurs 

(suite)  parties  de  la  position  n°  84.8 1  ; 

Parties  de  moteurs  hors-bord  de  la  sous-position 
no  8409.91; 

Parties  de  moteurs  à  vapeur  fixes  de  la  sous-position 
n«  8412.90; 

Tôles  en  acier  inoxydable,  d'une  épaisseur  d'au  moins 
4,76  mm  et  d'une  largeur  excédant  1 .828,8  mm  de  la 
position  n°  72.19; 

Tuyaux  et  tubes  sous  pression,  d'un  diamètre  extérieur 
inférieur  à  4,76  mm  ou  supérieur  à  1 77,8  mm,  des  n°s 
tarifaires  7304.5 1 .00  ou  7304.59.00; 
Tuyaux  et  tubes  sous  pression,  en  acier  au  carbone, 
fini  à  chaud,  d'un  diamètre  extérieur  inférieur  a 
25,4  mm  ou  supérieur  h  339,73  mm,  du  n° 
tarifaire  7304.39.00; 

Tuyaux  et  tubes  sous  pression,  en  acier  au  carbone, 
d'un  diamètre  extérieur  inférieur  à  12,7  mm  ou 
supérieur  à  1 14,3  mm,  des  nos  tarifaires  7305.3 1.10, 
7305.39.10  ou  7306.30.00; 

Feuilles  d'alliage  de  nickel-chrome  de  la  sous-position 
no  7506.20; 

Boîtes  de  vitesses  (transmissions)  et  leurs  parties,  pour 
chargeurs  de  grumes  de  type  tracteur  ou  pour  glissoirs 
pour  grumes,  du  n°  tarifaire  8708.40.90; 
Blocs-moteurs  en  V  et  leurs  parties,  pour  moteurs  de 
type  marine  de  la  sous-position  n°  8407.29,  des  n05» 
tarifaires  8409.91.91,  8409.91.94  ou  8409.91.95; 
Autres  articles  et  matériaux,  d'une  classe  ou  d'une 
espèce  non  fabriquée  au  Canada  : 

Devant  servir,  sous  réserve  des  règlements  que  peut  prendre 
le  ministre,  à  la  fabrication  de  ce  qui  suit  : 

Réacteurs  nucléaires  du  n°  tarifaire  8401. 10.00  ou  leurs 
parties  du  n°  tarifaire  8401 .40.00; 
Chaudières  ou  leurs  parties  de  la  position  n°  84.02; 
Moteurs  des  nos  tarifaires  8407.29.20,  8407.90.90, 
8408.10.90,  8408.90.91,  8408.90.99  ou  8412.80.90  ou 
leurs  parties  de  la  position  n°  84.09  ou  du  n° 
tarifaire  8412.90.50; 

Turbines  à  vapeur  du  n°  tarifaire  8406.19.00  ou  leurs 

parties  des  n°s  tarifaires  8406.90.31,  8406.90.32, 

8406.90.33,  8406.90.34  ou  8406.90.39; 

Turbines  à  gaz  des  nos  tarifaires  841 1.81.90  ou  841 1.82.90 

ou  leurs  parties  du  n°  tarifaire  841 1 .99.20; 

Cylindres  moulés  en  sable  ou  cylindres  en  fonte  trempée  des 

nos  tarifaires  8420.91.20  ou  8455.30.10; 

Palans,  treuils  ou  cabestans,  ou  leurs  parties,  devant  être 

utilisés  dans  l'exploitation  forestière,  des  n°s  tarifaires 

8425. 1 1 .00,  8425. 1 9.00  ou  843 1 . 1 0.20; 

Machines  et  appareils  ou  leurs  parties  du  Chapitre  84  devant 

être  utilisés  dans  l'exploitation  forestière; 

Scies  cylindriques  à  douves  du  n°  tarifaire  8465.91 .10  ou 

leurs  parties  du  n«  tarifaire  8466.92. 10; 

Machines  et  appareils  ou  leurs  parties  des  n°s 

tarifaires  8465.91 .90  ou  8466.92.90,  devant  être  utilisés 

dans  les  scieries  pour  scier  le  bois; 
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Code 


Provision 


Most-Favoured- 
Nation  Tariff 


General 

Preferential 

Tariff 


M  FN 
Staging 
Category 


1 940  Saw  blades  ot"  tariff  item  No.  8202.20. 1 0.  8202.20.20. 

(cont'd)        8202.31 .00  or  8202.32.00.  to  be  employed  in  logging  or  in 
sawmills  lor  sawing  lumber; 

Wheel  type  stave  jointers,  crazing  machines  or  champhering 
machines  of  tariff  item  No.  8465.99. 1 0  or  parts  thereof  of 
tariff  item  No.  8466.92.10; 

Ball  or  roller  bearings  or  pans  thereof  of  heading  No.  84.82; 
Vehicles,  to  be  employed  in  logging,  of  heading  No.  86.06, 
tariff  item  No.  8701 .90. 1 1  or  heading  No.  87.04  or  parts 
thereof  of  heading  No.  86.07  or  87.08; 
Trailers  of  tariff  item  No.  87 1 6.39.50  or  parts  thereof  of 
tariff  item  No.  8716.90.40  for  self-propelled  logging  trucks 
of  heading  No.  87.04; 

Captive  balloons,  to  be  employed  in  logging,  of  tariff  item 

No.  8801.90.10  or  parts  thereof  of  tariff  item 

No.  8803.90.20  


Base  rale:  Free 
Final  rate:  Free 


Free 


The  following  for  use  in  the  manufacture  of  original 
equipment  pans  lor  passenger  automobiles,  trucks  or  buses, 
or  for  use  as  onginal  equipment  in  the  manufacture  of  such 
vehicles  or  chassis  therefor: 


2270 


2271 


172 


2273 


Goods  of  tariff  item  No.  85 1  1 .90. 10   Base  rale:  6.8% 

Final  rate:  Free 

Goods  of  tariff  item  No.  903 1 .80.99   Base  rate:  7.5% 

Final  rate:  Free 

Goods  of  tariff  item  No.  9032.89.90   Base  rate:  9% 

Final  rate:  Free 

Goods  of  tariff  item  No.  8483.40.00   Base  rate:  9.1% 

Final  rate:  Free 


2274 


2275 


2276 


2277 


Goods  of  tariff  item  No.  8409.91.94,  8413.30.90. 
8414.59  00.  8481.10.99.  8481.40.99.  8481.80.99. 
8483.10.90.  8483.50.20.  8483.50.90.  8483.90.10, 
851 1 .10.00,  851 1.90.20.  8512.90.00,  8708.10.20. 

8708.70.92,  8708.93.92  or  9029.90.91   Base  rate:  9.2% 

Final  rate:  Free 

Goods  of  tariff  item  No.  84 13.91 .99  or 

8501.10.90   Base  rate:  9.3% 

Final  rate:  Free 

Goods  of  tariff  item  No.  8483.60.90  or 

8483.90.40   Base  rate:  9.7% 

Final  rale:  Free 

Goods  of  tariff  item  No.  8483.20.00,  8483.30.00  or 

8483.90.50   Base  rate:  9.9% 

Final  rale:  Free 
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Code 


Disposition 


Tarif  de  lu  nation 
lu  plus  favorisée 


Tarif  de 

préférence 

général 


Catégorie 
d 'échelonnement 
NPF 


1 940  Lames  de  scies  des  nos  tarifaires  8202.20. 1 0,  8202.20.20, 

(suite)  8202.3 1 .00  ou  8202.32.00,  devant  être  utilisées  dans 

l'exploitation  forestière  ou  les  scieries; 

Appareils  a  roue  pour  jointement  des  douves,  machines  à 

jabler  ou  à  chanfreiner,  du  n°  tarifaire  8465.99.10  ou  leurs 

parties  du  n°  tarifaire  8466.92.10; 

Roulements  à  billes,  à  galets,  a  rouleaux  ou  à  aiguilles  et 

leurs  parties  de  la  position  n°  84.82; 

Véhicules  automobiles  devant  être  utilisés  dans 

l'exploitation  forestière,  de  la  position  n°  86.06,  du 

n°  tarifaire  8701.90.1 1  ou  de  la  position  n°  87.04  ou  leurs 

parties  des  positions  n°s  86.07  ou  87.08; 

Remorques  du  n°  tarifaire  8716.39.50  ou  leurs  parties  du  n° 

tarifaire  8716.90.40  pour  camions  forestiers  automoteurs  de 

la  position  n°  87.04; 

Ballons  captifs  devant  être  utilisés  dans  l'exploitation 
forestière,  du  n°  tarifaire  8801.90. 10  ou  leurs  parties  du  n° 
tarifaire  8803.90.20  


Taux  de  base  :  En  fr. 
Taux  final  :  En  fr. 


En  fr. 


Ce  qui  suit  devant  servir  a  la  fabrication  de  pièces 
d'éléments  d'origine  de  véhicules  de  tourisme,  de  camions 
ou  d'autobus,  ou  devant  servir  d'éléments  d'origine  dans  la 
fabrication  de  ces  véhicules  ou  leurs  châssis  : 


2270 


2271 


2272 


2273 


Marchandises  du  n°  tarifaire  85 1 1 .90. 10   Taux  de  base  :  6.8  % 

Taux  final  :  En  fr. 

Marchandises  du  n°  tarifaire  903 1 .80.99   Taux  de  base  :  7,5  % 

Taux  final  :  En  fr. 

Marchandises  du  n°  tarifaire  9032.89.90   Taux  de  base  :  9% 

Taux  final  :  En  fr. 

Marchandises  du  n°  tarifaire  8483.40.00   Taux  de  base  :  9,1  % 

Taux  final  :  En  fr. 


2274 


2275 


2276 


2277 


Marchandises  des  nos  tarifaires  8409.91.94, 

8413.30.90,  8414.59.00,  8481.10.99,  8481.40.99, 
8481.80.99,  8483.10.90,  8483.50.20,  8483.50.90, 
8483.90.10,  851 1.10.00,  851 1.90.20,  8512.90.00, 
8708.10.20,  8708.70.92,  8708.93.92  ou 

9029.90.91   Taux  de  base  :  9,2  % 

Taux  final  :  En  fr. 

Marchandises  des  nos  tarifaires  8413.91.99  ou 

8501.10.90   Taux  de  base  :  9,3  % 

Taux  final  :  En  fr. 

Marchandises  des  nos  tarifaires  8483.60.90  ou 

8483.90.40   Taux  de  base  :  9.7  % 

Taux  final  :  En  fr. 

Marchandises  des  nos  tarifaires  8483.20.00, 

8483.30.00  ou  8483.90.50   Taux  de  base  :  9.9  % 

Taux  final  :  En  fr. 
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Code 


Provision 


Most-Favoured- 
Nation  Tariff 


General 

Preferential 

Tariff 


MFN 
Staging 
Category 


2278 


2279 


2280 


2281 


2282 


2283 


Goods  of  tariff  item  No.  7312.90.00.  8302.50.00, 

8481.10.91.8481.40.91  or  8533. 2 1.00   Base  rate:  10.2% 

Final  rale:  Free 

Goods  of  tariff  item  No.  8536.20.00.  8536.41.90, 

8536.50.29  or  8536.50.99   Base  rate:  10.3% 

Final  rate:  Free 

Goods  of  tariff  item  No.  8536.90.20   Base  rate:  1 1 .5% 

Final  rate:  Free 

Goods  of  tariff  item  No.  9401.90.19   Base  rate:  12.6% 

Final  rate:  Free 

Goods  of  tariff  item  No.  9401 .90.99   Base  rate:  1 5% 

Final  rate:  Free 

Goods  of  tariff  item  No.  85 1 1 .20. 1 0   Base  rate:  6.8% 

Final  rate:  2.5% 


2284 


Goods  of  tariff  item  No. 
8407.34.10,  8407.34.20 
851  1.80.00.  8512.20.00 
8708.39.90.  8708.40.90 

8708.60.20.  8708.60.90 

8708.99.21.  8708.99.22 
8708.99.25,  8708.99.26 
8708.99.93,  8708.99.94 
8708.99.97,  8708.99.99 


8301.20.00,  8302.30.00, 
8511.40.00,  8511.50.00, 
8512.40.00,  8708.31.90, 
8708.50.20.  8708.50.90, 
8708.93.91,  8708.94.90, 
8708.99.23,  8708.99.24, 
8708.99.29,  8708.99.92, 
8708.99.95,  8708.99.96, 

or  9029.20. 10  


Base  rate:  9.2% 
Final  rate:  2.5% 


2285 


Goods  of  tariff  item  No.  85 1 2.30.00. 


Base  rate: 
Final  rate: 


10.3% 
2.5% 


2286 


Goods  of  tariff  item  No.  7009. 10.00  or  85 1  1 .30.00  . 


Before  January  1,  1996:  2.5% 
On  and  after  January  1.  1996:  2.5% 
On  and  after  January  1.  1998:  1.8% 
On  and  alter  January  1 .  1999:  Free 


2410  Compression-ignition  internal  combustion  piston  engines 

(diesel  or  semi-diesel  engines)  of  tariff  item  No.  8408.90.91 
or  8408.90.99  and  parts  thereof  of  tariff  item 
No.  8408.90.42  or  8909.99.93  for  use  in  self-propelled 
track-laying  bulldozers,  front-end  shovel  loaders  or 
pipelayers  


Base  rate:  Free 
Final  rate:  Free 


Free 


2486 


Compression-ignition  internal  combustion  piston 
engines  (diesel  or  semi-diesel  engines),  of  a  cylinder 
capacity  not  exceeding  5,703.7  cm^,  of  tariff  item 
No.  8408.20.91  or  8408.20.99,  and  articles  for  use 
therewith  other  than  liming  chains  


Base  rale:  8% 
Final  rate:  5.3% 


5% 
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Code 


Disposition 


Tarif  do  la  nation 
la  plus  favorisée 


Tarif  de 

préférence 

général 


Catégorie 
d'échelonnement 
NPF 


2278 


2279 


2280 


2281 


2282 


2283 


Marchandises  des  nos  tarifaires  7312.90.00, 
8302.50.00,  848 1 . 1 0.9 1 ,  848 1 .40.9 1  ou 

8533.21.00   Taux  de  base  :  10,2  % 

Taux  final  :  En  fr. 

Marchandises  des  n°s  tarifaires  8536.20.00, 

8536.4 1 .90,  8536.50.29  ou  8536.50.99   Taux  de  base  :  1 0,3  % 

Taux  final  :  En  fr. 

Marchandises  du  n°  tarifaire  8536.90.20   Taux  de  base  :  11,5% 

Taux  final  :  En  fr. 

Marchandises  du  n°  tarifaire  9401 .90. 19   Taux  de  base  :  I  2.6  % 

Taux  final  :  En  fr. 

Marchandises  du  n°  tarifaire  9401 .90.99   Taux  de  base  :  15% 

Taux  final  :  En  fr. 

Marchandises  du  n°  tarifaire  85 1 1 .20. 10   Taux  de  base  :  6.8% 

Taux  final  :  2.5  % 


2284 


2285 


2286 


2410 


Marchandises  des  nos  tarifaires  8301 .20.00, 
8302.30.00,  8407.34.10,  8407.34.20,  851 1.40.00, 
851 1.50.00,  851 1.80.00,  8512.20.00,  8512.40.00, 
8708.31.90,  8708.39.90,  8708.40.90,  8708.50.20, 
8708.50.90,  8708.60.20,  8708.60.90,  8708.93.91, 
8708.94.90,  8708.99.21 ,  8708.99.22,  8708.99.23, 
8708.99.24,  8708.99.25,  8708.99.26,  8708.99.29, 
8708.99.92,  8708.99.93,  8708.99.94,  8708.99.95, 
8708.99.96,  8708.99.97,  8708.99.99  ou 

9029.20.10   Taux  de  base:  9,2% 

Taux  final  :  2,5  % 

Marchandises  du  n°  tarifaire  8512.30.00   Taux  de  base  :  10,3  % 

Taux  final  :  2,5  % 

Marchandises  des  nos  tarifaires  7009.10.00  ou 

85 1 1 .30.00   Avant  le  I er  janvier  1 996  :  2,5  % 

À  compter  du  I er  janvier  1 996  :  2,5  % 
À  compter  du  1 er  janvier  1 998  :  1 ,8  % 
À  compter  du  Ier  janvier  1999  :  En  fr. 


Moteurs  à  piston,  à  allumage  par  compression  (moteurs 
diesels  ou  semi-diesels)  des  nos  tarifaires  8408.90.91  ou 
8408.90.99  et  leurs  parties  des  nos  tarifaires  8409.99.42  ou 
8409.99.93  devant  servir  avec  les  machines  autopropulsées 
montées  sur  chenilles  :  bulldozers,  chargeuses  frontales, 
machines  pour  la  pose  de  canalisations  


Taux  de  base  :  En  fr. 
Taux  final  :  En  fr. 


En  fr. 


2486 


Moteurs  à  piston,  a  allumage  par  compression 
(moteurs  diesels  ou  semi-diesels),  d'une  cylindrée 
excédant  pas  5.703,7  cm-1,  des 
nos  tarifaires  8408.20.91  ou  8408.20.99,  et  les 
articles  devant  être  utilisés  avec  ceux-ci,  autres  que 
les  chaînes  de  distribution  


Taux  de  base  :  8  % 
Taux  final  :  5,3  % 


5  % 
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SCHEDULE  I  -  PART  C  -  DIVISION  IV 


General  MFN 
Most-Favoured-                                     Preferential  Staging 
Code  Provision  Nation  Tariff  Tariff  Category 


249  I  Compression-igniiion  internal  combustion  piston 

engines  (diesel  or  semi-diesel  engines),  of  a  cylinder 
capacity  not  exceeding  5,703.7  cm-\  of  tariff  item 
No.  8408.20.91  or  8408.20.99.  and  articles  for  use 

therewith  other  than  timing  chains   Base  rate:  5.5% 

Final  rate:  3.7% 

2496  Compression-ignition  internal  combustion  piston 

engines  (diesel  or  semi-diesel  engines),  of  a  cylinder 
capacity  not  exceeding  5,703.7  cin^,  of  tariff  item 
No.  8408.20.91  or  8408.20.99,  and  articles  for  use 

therewith,  other  than  timing  chains   Base  rate:  5.5% 

Final  rale:  3.7% 

25  1 5  Infant  or  patient  medical-alert  or  identification  devices  of 

tariff  item  No.  3926.90.99  or  of  Chapter  85   Base  rate:  Free 

Final  rale:  Free 

2910  Beads,  drops  and  other  shapes  of  tariff  item  No.  3926.90.99 

or  701 8. 10.40  for  use  in  the  manufacture  of  synthetic 

pearls   Base  rate:  Free 

Final  rate:  Free 


3.5% 


3.5% 


Free 


Free 
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Code 


Disposition 


Tarir  de  la  nation 
la  plus  favorisée 


Tarif  de 

préférence 

général 


Catégorie 
d'échelonnement 
NPF 


2491 


Moteurs  à  piston,  à  allumage  par  compression 
(moteurs  diesels,  ou  semi-diesels),  d'une  cylindrée 
n'excédant  pas  5.703,7  cm  ,  des  nos  tarifaires 
8408.20.91  ou  8408.20.99,  et  les  articles  devant  être 
utilisés  avec  ceux-ci,  autres  que  les  chaînes  de 
distribution  


Taux  de  base  :  5,5 
Taux  final  :  3.7  % 


3,5 


2496 


Moteurs  a  piston,  à  allumage  par  compression 
(moteurs  diesels,  ou  semi-diesels),  d'une  cylindrée 
n'excédant  pas  5.703,7  cm  ,  des  n°s  tarifaires 
8408.20.91  ou  8408.20.99,  et  les  articles  devant  être 
utilisés  avec  ceux-ci,  autres  que  les  chaînes  de 
distribution  


Taux  de  base  :  5,5  % 
Taux  final  :  3,7  % 


3,5  % 


25 1 5  Articles  d'identité  médicale  ou  d'identification  des 

nouveaux-nés  ou  des  malades  du  no  tarifaire  3926.90.99  ou 

du  Chapitre  85   Taux  de  base  :  En  fr. 

Taux  final  :  En  IV. 


En  fr. 


29 1 0  Perles,  gouttes  et  autres  formes  des  nos  tarifaires 

3926.90.99  ou  701 8.10.40  devant  servir  à  la  fabrication  de 

perles  synthétiques   Taux  de  base  :  En  fr. 

Taux  final  :  En  fr. 


En  fr. 


World  Trade  Organization  Loi  de  mise  en  oeuvre  de  l'Accord 
Agreement  Implementation  Act  sur   l'Organisation    mondiale  du 

commerce 
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Part  D 
Part  E 


ANNEXE  I  (suite  et  fin) 

Partie  D 
Partie  E 
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SCHEDULE  I  -  PART  D  -  DIVISION  I 


PART  D 

AMENDMENTS  TO  SCHEDULE  I  TO  THE  CUSTOMS  TARIFF 
(AGRICULTURAL  PRODUCTS) 

Division  I 

Tariff  Item  Nos.  not  Subject  to  Reduction  of  MFN  Tariff  Rates 

12.  The  following  tariff  item  Nos.  of  Schedule  I  are  amended  by  adding  the  letter  "K"  in  the  column  "MFN 
Staging  Category": 


0101 
0104 
0203 
0206 
0501 
0507 
0601 
0604, 
0704. 
0706, 
0708, 
0709, 
0712, 
0714, 
0802, 
0804, 
0806, 
0809, 
0811, 
0901, 
0904, 
0909, 
0910, 
1008, 
1204, 
1207, 
1209, 
1209, 
1213, 
1302, 
1402, 
1509, 


11.00 
20.10 
29.00 
49.00 
00.00 
10.00 
20.21 
10.00 
10.90 
10.30 
90.10 
90.39 
90.10 
10.00 
21.00 
20.00 
10.91 
20.39 
90.10 
12.00 
20.21 
30.10 
99.19 
90.00 
00.00 
91.00 
23.00 
99.92 
00.00 
14.00 
10.00 
10.00 


0101 
0105 
0204 
0206 
0502 
0507, 
0601, 
0604, 
0704, 
0706, 
0709, 
0709, 
0713, 
0714, 
0802, 
0804, 
0806, 
0809, 
0812, 
0901, 
0905, 
0909, 
0910, 
1103, 
1205, 
1207, 
1209, 
1210. 
1214. 
1302. 
1402. 
1509. 


19.00 
11.10 
50.00 
80.00 
10.00 
90.00 
20.22 
91.10 
20.90 
10.40 
10.00 
90.49 
10.90 
20.00 
22.00 
30.00 
20.00 
30.29 
90.10 
30.00 
00.00 
40.10 
99.91 
13.20 
00.00 
92.00 
24.00 
10.00 
10.00 
19.00 
91.00 
90.00 


0101.20.00 
0105.19.10 
0205.00.00 
0206.90.00 
0502.90.00 
0508.00.00 
0602.10.00 
0604.91.20 
0704.90.29 
0706.90.30 
0709.20.99 
0709.90.60 
0713.20.00 
0714.90.10 
0802.31.00 
0804.40.00 
0807.10.00 
0809.30.30 
0812.90.91 
0902.10.00 
0906.10.00 
0909.50.10 
1002.00.00 
1103.14.00 
1206.00.00 
1207.99.00 
1209.25.00 
1210.20.00 
1214.90.10 
1302.20.00 
1402.99.00 
1510.00.00 


0102, 
0106, 
0206. 
0207, 
0503, 
0510, 
0602. 
0604. 
0704, 
0706, 
0709, 
0709. 
0713. 
0714. 
0802. 
0804. 
0807. 
0809. 
0813. 
0902. 
0907, 
0910. 
1004. 
1103. 
1207. 
1208. 
1209. 
1211. 
1214. 
1302. 
1403. 
1515. 


10.00 
00.00 
10.00 
31.00 
00.90 
00.10 
20.00 
91.30 
90.39 
90.59 
30.00 
90.91 
31.10 
90.91 
32.00 
50.00 
20.00 
40.29 
10.00 
20.00 
00.10 
10.10 
00.00 
19.10 
10.00 
10.20 
26.00 
10.00 
90.90 
31.00 
10.00 
30.10 


0102, 
0203. 
0206, 
0208. 
0504. 
0511. 
0602. 
0604. 
0704. 
0706, 
0709, 
0710, 
0713, 
0801, 
0802. 
0805. 
0808. 
0809. 
0813. 
0902. 
0908. 
0910. 
1006. 
1106. 
1207. 
1208. 
1209. 
1211. 
1301. 
1302. 
1403. 
1515. 


90.10 
11.00 
21.00 
10.00 
00.00 
10.00 
30.00 
99.10 
90.49 
90.90 
40.90 
29.10 
33.10 
10.00 
40.00 
10.00 
10.10 
40.39 
20.00 
30.00 
10.10 
20.00 
10.00 
10.10 
20.00 
90.20 
29.00 
20;00 
10.00 
32.00 
90.00 
40.00 


0103.10.00 
0203.12.00 
0206.22.00 
0208.20.00 
0505.10.00 
0511.99.00 
0602.40.90 
0702.00.99 
0705.11.90 
0707.00.99 
0709.52.00 
0710.30.00 
0713.39.10 
0801.20.00 
0802.50.00 
0805.20.00 
0808.20.29 
0810.10.99 
0813.40.00 
0902.40.00 
0908.20.10 
0910.30.00 
1006.20.00 
1201.00.00 
1207.30.00 
1209.11.00 
1209.30.20 
1211.90.00 
1301.20.00 
1302.39.00 
1404.10.00 
1515.90.10 


0103.91.00 
0203.19.00 
0206.29.00 
0208.90.00 
0505.90.00 
0601.10.19 
0602.91.00 
0703.10.29 
0705.19.90 
0708.10.99 
0709.60.90 
0710.80.91 
0713.40.00 
0801.30.00 
0802.90.00 
0805.30.00 
0808.20.30 
0810.20.19 
0813.50.10 
0903.00.00 
0908.30.10 
0910.40.10 
1008.10.00 
1202.10.00 
1207.40.00 
1209.19.20 
1209.91.11 
1212.10.00 
1301.90.00 
1401.10.00 
1404.20.00 
1519.13.00 


0103 
0203. 
0206 
0209. 
0506 
0601. 
0602. 
0703. 
0705. 
0708 
0709 
0711 
0713 
0802. 
0803. 
0805, 
0809, 
0810, 
0814, 
0904, 
0909. 
0910, 
1008. 
1202. 
1207. 
1209. 
1209. 
1212. 
1302. 
1401. 
1404, 
1519, 


92.00 
21.00 
30.00 
00.10 
10.10 
10.21 
99.10 
10.39 
21.00 
20.30 
70.00 
20.00 
50.10 
11.00 
00.00 
40.00 
10.99 
40.10 
00.00 
11.00 
10.10 
50.00 
20.00 
20.00 
50.00 
21.00 
91.20 
20.00 
12.00 
20.00 
90.00 
20.10 


0104. 
0203. 
0206. 
0210, 
0506, 
0601. 
0602, 
0703, 
0705, 
0708. 
0709. 
0712. 
0713. 
0802. 
0804. 
0805. 
0809. 
0810. 
0901. 
0904. 
0909. 
0910. 
1008. 
1203. 
1207. 
1209. 
1209. 
1212. 
1302. 
1401. 
1507. 
1520. 


10.10, 
22.00, 
41.00, 
19.10, 
90.00, 
10.23, 
99.91, 
10.99, 
29.00, 
20.91, 
90.10, 
30.20, 
90.10, 
12.00, 
10.00, 
90.00, 
20.29, 
90.90, 
11.00, 
20.10, 
20.10, 
91.10, 
30.20, 
00.00, 
60.00, 
22.00, 
99.10, 
99.00, 
13.00, 
90.00, 
90.10, 
10.00, 
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PARTIE  D 

MODIFICATION  DE  L'ANNEXE  I  DU  TARIF  DES  DOUANES 
(PRODUITS  AGRICOLES) 

Section  I 

Non-réduction  de  taux  de  droits 


12.  Les  numéros  tarifaires  suivants  de  l'annexe  I  sont  modifiés  par  adjonction  de  la  lettre  «  K  »  dans  la  colonne 
«  Catégorie  d'échelonnement  NPF  »  : 


0101.11.00 
0104.20.10 
0203.29.00 
0206.49.00 
0501.00.00 
0507.10.00 
0601.20.21 
0604.10.00 
0704.10.90 
0706.10.30 
0708.90.10 
0709.90.39 
0712.90.10 
0714.10.00 
0802.21.00 
0804.20.00 
0806.10.91 
0809.20.39 
0811.90.10 
0901.12.00 
0904.20.21 
0909.30.10 
0910.99.19 
1008.90.00 
1204.00.00 
1207.91.00 
1209.23.00 
1209.99.92 
1213.00.00 
1302.14.00 
1402.10.00 
1509.10.00 


0101. 
0105. 
0204. 
0206. 
0502. 
0507. 
0601. 
0604. 
0704. 
0706. 
0709. 
0709. 
0713, 
0714. 
0802. 
0804. 
0806. 
0809. 
0812. 
0901. 
0905. 
0909. 
0910. 
1103. 
1205. 
1207. 
1209. 
1210. 
1214. 
1302. 
1402, 
1509. 


19.00 
11.10 
50.00 
80.00 
10.00 
90.00 
20.22 
91.10 
20.90 
10.40 
10.00 
90.49 
10.90 
20.00 
22.00 
30.00 
20.00 
30.29 
90.10 
30.00 
00.00 
40.10 
99.91 
13.20 
00.00 
92.00 
24.00 
10.00 
10.00 
19.00 
91.00 
90.00 


0101.20.00 
0105.19.10 
0205.00.00 
0206.90.00 
0502.90.00 
0508.00.00 
0602.10.00 
0604.91.20 
0704.90.29 
0706.90.30 
0709.20.99 
0709.90.60 
0713.20.00 
0714.90.10 
0802.31.00 
0804.40.00 
0807.10.00 
0809.30.30 
0812.90.91 
0902.10.00 
0906.10.00 
0909.50.10 
1002.00.00 
1103.14.00 
1206.00.00 
1207.99.00 
1209.25.00 
1210.20.00 
1214.90.10 
1302.20.00 
1402.99.00 
1510.00.00 


0102.10.00 
0106.00.00 
0206.10.00 
0207.31.00 
0503.00.90 
0510.00.10 
0602.20.00 
0604.91.30 
0704.90.39 
0706.90.59 
0709.30.00 
0709.90.91 
0713.31.10 
0714.90.91 
0802.32.00 
0804.50.00 
0807.20.00 
0809.40.29 
0813.10.00 
0902.20.00 
0907.00.10 
0910.10.10 
1004.00.00 
1103.19.10 
1207.10.00 
1208.10.20 
1209.26.00 
1211.10.00 
1214.90.90 
1302.31.00 
1403.10.00 
1515.30.10 


0102.90.10 
0203.11.00 
0206.21.00 
0208.10.00 
0504.00.00 
0511.10.00 
0602.30.00 
0604.99.10 
0704.90.49 
0706.90.90 
0709.40.90 
0710.29.10 
0713.33.10 
0801.10.00 
0802.40.00 
0805.10.00 
0808.10.10 
0809.40.39 
0813.20.00 
0902.30.00 
0908.10.10 
0910.20.00 
1006.10.00 
1106.10.10 
1207.20.00 
1208.90.20 
1209.29.00 
1211.20.00 
1301.10.00 
1302.32.00 
1403.90.00 
1515.40.00 


0103, 
0203, 
0206, 
0208, 
0505. 
0511. 
0602, 
0702, 
0705, 
0707, 
0709, 
0710, 
0713, 
0801, 
0802. 
0805, 
0808, 
0810, 
0813, 
0902, 
0908, 
0910, 
1006, 
1201, 
1207, 
1209, 
1209, 
1211 
1301 
1302 
1404 
1515 


10.00 
12.00 
22.00 
20.00 
10.00 
99.00 
40.90 
00.99 
11.90 
00.99 
52.00 
30.00 
39.10 
20.00 
50.00 
20.00 
20.29 
10.99 
40.00 
40.00 
20.10 
30.00 
20.00 
00.00 
30.00 
11.00 
30.20 
90.00 
20.00 
39.00 
10.00 
90.10 


0103, 
0203. 
0206, 
0208. 
0505, 
0601. 
0602. 
0703. 
0705. 
0708. 
0709, 
0710, 
0713, 
0801, 
0802, 
0805, 
0808, 
0810, 
0813, 
0903. 
0908. 
0910, 
1008, 
1202. 
1207, 
1209, 
1209, 
1212, 
1301. 
1401. 
1404, 
1519, 


91.00 
19.00 
29.00 
90.00 
90.00 
10.19 
91.00 
10.29 
19.90 
10.99 
60.90 
80.91 
40.00 
30.00 
90.00 
30.00 
20.30 
20.19 
50.10 
00.00 
30.10 
40.10 
10.00 
10.00 
40.00 
19.20 
91.11 
10.00 
90.00 
10.00 
20.00 
13.00 


0103 
0203, 
0206 
0209, 
0506. 
0601, 
0602. 
0703. 
0705. 
0708, 
0709. 
0711, 
0713, 
0802, 
0803, 
0805, 
0809. 
0810 
0814 
0904 
0909 
0910, 
1008, 
1202. 
1207. 
1209, 
1209. 
1212, 
1302, 
1401. 
1404, 
1519. 


92.00 
21.00 
30.00 
00.10 
10.10 
10.21 
99.10 
10.39 
21.00 
20.30 
70.00 
20.00 
50.10 
11.00 
00.00 
40.00 
10.99 
40.10 
00.00 
11.00 
10.10 
50.00 
20.00 
20.00 
50.00 
21.00 
91.20 
20.00 
12.00 
20.00 
90.00 
20.10 


0104. 
0203. 
0206. 
0210, 
0506. 
0601. 
0602. 
0703, 
0705. 
0708, 
0709. 
0712. 
0713. 
0802. 
0804. 
0805, 
0809, 
0810, 
0901, 
0904, 
0909. 
0910. 
1008, 
1203. 
1207. 
1209. 
1209. 
1212. 
1302. 
1401. 
1507. 
1520. 


10.10, 
22.00, 
41.00, 
19.10, 
90.00, 
10.23, 
99.91, 
10.99, 
29.00, 
20.91, 
90.10, 
30.20, 
90.10, 
12.00, 
10.00, 
90.00, 
20.29, 
90.90, 
11.00, 
20.10, 
20.10, 
91.10, 
30.20, 
00.00, 
60.00, 
22.00, 
99.10, 
99.00, 
13.00, 
90.00, 
90.10, 
10.00, 
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1521.10.10,  1522.00.10,  1602.20.90, 

1701.91.00,  1701.99.00,  1702.20.00, 

1803.10.00,  1803.20.00,  1804.00.00, 

2004.90.50,  2004.90.91,  2005.70.10, 

2008.30.10,  2008.30.90,  2008.91.10, 

2009.40.00,  2009.60.10,  2009.80.11, 

2106.90.80,  2201.10.00,  2202.90.10, 

2302.50.00,  2303.10.00,  2303.20.90, 

2306.40.00,  2306.50.00,  2306.60.00, 

2401.10.10,  3301.11.00,  3301.12.00, 

4101.10.00,  4101.21.00,  4101.22.00, 

4103.10.00,  4103.20.00,  4301.10.00, 

4301.80.00,  4301.90.00,  5001.00.00, 

5101.29.00,  5101.30.00,  5102.10.00, 

5202.91.00,  5202.99.00,  5203.00.10, 
5302.90.00. 


1701.11.10,  1701.11.20,  1701.11.30, 

1702.50.00,  1702.90.60,  1703.10.90, 

1806.20.10,  1903.00.00,  1905.90.11, 

2005.90.20,  2005.90.91,  2006.00.90, 

2008.92.10,  2008.99.92,  2009.11.10, 

2009.90.10,  2101.20.00,  2101.30.10, 

2202.90.20,  2208.90.20,  2208.90.50, 

2303.30.00,  2304.00.00,  2305.00.00, 

2306.90.00,  2307.00.00,  2308.10.00, 

3301.13.00,  3301.21.00,  3301.26.00, 

4101.29.00,  4101.30.00,  4101.40.00, 

4301.20.00,  4301.30.00,  4301.40.00, 

5002.00.00,  5003.10.00,  5003.90.00, 

5102.20.00,  5103.10.00,  5103.20.00, 

5301.10.00,  5301.21.00,  5301.29.00, 


1701.11.40,  1701.11.50,  1701.12.00, 

1704.90.10,  1801.00.00,  1802.00.00, 

1905.90.12,  1905.90.50,  2003.20.00, 

2007.99.20,  2008.19.10,  2008.20.00, 

2009.19.10,  2009.20.10,  2009.30.00, 

2102.20.00,  2106.90.10,  2106.90.40, 

2301.10.00,  2302.10.00,  2302.20.00, 

2306.10.00,  2306.20.00,  2306.30.00, 

2308.90.00,  2309.90.10,  2309.90.91, 

3301.29.10,  3301.30.10,  3503.00.10, 

4102.10.00,  4102.21.00,  4102.29.00, 

4301.50.00,  4301.60.00,  4301.70.00, 

5101.11.00,  5101.19.00,  5101.21.00, 

5103.30.00,  5201.00.00,  5202.10.00, 
5301.30.00,  5302.10.00  and 
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1521.10.10, 
1701.91.00, 
1803.10.00, 
2004.90.50, 
2008.30.10, 
2009.40.00, 
2106.90.80, 
2302.50.00, 
2306.40.00, 
2401.10.10, 
4101.10.00, 
4103.10.00, 
4301.80.00, 
5101.29.00, 
5202.91.00, 
5302.90.00. 


1522.00.10, 
1701.99.00, 
1803.20.00, 
2004.90.91, 
2008.30.90, 
2009.60.10, 
2201.10.00, 
2303.10.00, 
2306.50.00, 
3301.11.00, 
4101.21.00, 
4103.20.00, 
4301.90.00, 
5101.30.00, 
5202.99.00, 


1602.20.90, 
1702.20.00, 
1804.00.00, 
2005.70.10, 
2008.91.10, 
2009.80.11, 
2202.90.10, 
2303.20.90, 
2306.60.00, 
3301.12.00, 
4101.22.00, 
4301.10.00, 
5001.00.00, 
5102.10.00, 
5203.00.10, 


1701.11.10, 
1702.50.00, 
1806.20.10, 
2005.90.20, 
2008.92.10, 
2009.90.10, 
2202.90.20, 
2303.30.00, 
2306.90.00, 
3301.13.00, 
4101.29.00, 
4301.20.00, 
5002.00.00, 
5102.20.00, 
5301.10.00, 


1701.11.20, 
1702.90.60, 
1903.00.00, 
2005.90.91, 
2008.99.92, 
2101.20.00, 
2208.90.20, 
2304.00.00, 
2307.00.00, 
3301.21.00, 
4101.30.00, 
4301.30.00, 
5003.10.00, 
5103.10.00, 
5301.21.00, 


1701.11.30 
1703.10.90 
1905.90.11 
2006.00.90 
2009.11.10 
2101.30.10. 
2208.90.50, 
2305.00.00. 
2308.10.00, 
3301.26.00, 
4101.40.00, 
4301.40.00, 
5003.90.00. 
5103.20.00, 
5301.29.00. 


1701.11.40 
1704.90.10 
1905.90.12 
2007.99.20 
2009.19.10 
2102.20.00, 
2301.10.00, 
2306.10.00, 
2308.90.00, 
3301.29.10, 
4102.10.00, 
4301.50.00, 
5101.11.00. 
5103.30.00, 
5301.30.00. 


1701.11.50,  1701.12.00, 
1801.00.00,  1802.00.00, 
1905.90.50,  2003.20.00, 
2008.19.10,  2008.20.00, 
2009.20.10,  2009.30.00, 
2106.90.10,  2106.90.40, 
2302.10.00,  2302.20.00, 
2306.20.00,  2306.30.00, 
2309.90.10,  2309.90.91, 
3301.30.10,  3503.00.10, 
4102.21.00,  4102.29.00, 
4301.60.00,  4301.70.00, 
5101.19.00,  5101.21.00, 
5201.00.00,  5202.10.00, 
5302.10.00  et 


t. 
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SCHEDULE  I  -  PART  D  -  DIVISION  II 


Division  II 
Amendments  to  Tariff  Item  Nos. 
13.  The  tariff  item  Nos.  of  Schedule  I  listed  in  this  Division  are  amended  by 

(a)  replacing  the  rates  of  duty,  other  than  the  Australia,  New  Zealand  and  British  Preferential  Tariff  rates  of 
duty,  in  the  column  "Most-Favoured-Nation  Tariff  with  the  rates  of  duty  set  out  in  this  Division  in  respect  of 
those  item  Nos.;  and 

(b)  adding  in  the  column  "MFN  Staging  Category"  the  letters  set  out  in  this  Division  in  respect  of  those  item  Nos. 
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Section  II 
Modification  de  numéros  tarifaires 
13.  Les  numéros  tarifaires  de  l'annexe  I  mentionnés  à  la  présente  section  sont  modifiés  par  : 

a)  remplacement,  dans  la  colonne  «  Tarif  de  la  nation  la  plus  favorisée  »,  des  taux  de  droits  autres  que  ceux 
figurant  dans  celle-ci  pour  l'Australie  ou  la  Nouvelle-Zélande  ou  au  titre  du  Tarif  de  préférence  britannique  par 
les  taux  de  droits  figurant  à  la  présente  section  en  regard  de  ces  numéros  tarifaires; 

b)  adjonction,  dans  la  colonne  «  Catégorie  d'échelonnement  NPF  »,  des  lettres  figurant  à  la  présente  section  en 
regard  de  ces  numéros  tarifaires. 
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SCHEDULE  I  -  PART  D  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Item  Nation  Tariff  Category 

0102.90.90  Base  rate   2.20/kg  G 

Final  rate    I.lc/kg 

0104.10.90  Baserate  Sl.OOeach  G 

Final  rate   $0.50  each 

0104.20.90  Baserate  Sl.OOeach  G 

Final  rate   $0.64  each 

01 05. 1 1 .90  Base  rate  2$  each  G 

Final  rate    1 .30  each 

0)05.19.91  Baserate   12.5%  G 

Final  rate    8% 

0105.19.92  Baserate  4.410/kg  G 

Final  rate    2.820/kg 


ANNEXE  I  -  PARTIE  D  -  SECTION  II 


Numéro 
tarifaire 


Tarif  de  la  nation 
la  plus  favorisée 


Catégorie 
d'échelonnement 
NPF 


0102.90.90  Taux  de  base   2,2  «7kg 

Taux  final   1,1  eTkg 

0104.10.90  Taux  de  base   1,00$  chacun 

Taux  final   0,50  $  chacun 

0104.20.90  Taux  de  base   1,00$  chacun 

Taux  final   0,64  $  chacun 

0105.11.90  Tauxdebase   2  0  chacun 

Taux  final   1,3  <t  chacun 

0105.19.91  Tauxdebase   12.5% 

Taux  final   8  % 

0105.19.92  Taux  de  base   4,41  cVkg 

Taux  final   2,82  cTkg 


G 
G 
G 
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SCHEDULE  I  -  PART  D  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Item  Nation  Tariff  Category 


0204.10.00  Base  rate  6.61 0/kg  G 

Final  rate   4.230/kg 

0204.21.00  Baserate  6.6l0/kg  G 

Final  rate   4.230/kg 

0204.22.10  Baserate  6.610/kg  G 

Final  rate    4.230/kg 

0204.22.20  Baserate  6.61 0/kg  G 

Final  rate   4.230/kg 

0204.23.10  Baserate  6.6l0/kg  G 

Final  rate   4.230/kg 

0204.23.20  Baserate  6.610/kg  G 

Final  rate   4.230/kg 

0204.30.00  Baserate  6.61 0/kg  G 

Final  rate    4.230/kg 

0204.41.00  Baserate  6.6l0/kg  G 

Final  rate    4.230/kg 

0204.42.10  Baserate  6.6l0/kg  G 

Final  rate    4.230/kg 

0204.42.20  Baserate  6.6l0/kg  G 

Final  rate    4.230/kg 

0204  43.10  Baserate  6.6l0/kg  G 

Final  rale    4.230/kg 

0204  43.20  Baserate  6.610/kg  G 

Final  rate    4.230/kg 

0207.23.00  Base  rate   12.5%  but  not  less  than  1 1 .020/kg  or  more  than  22.050/kg  G 

Final  rate    8%  but  not  less  than  7.050/kg  or  more  than  14.1 10/kg 

0207.43.00  Base  rate   1 2.5%  but  not  less  than  1 1 .020/kg  or  more  than  22.050/kg  G 

Final  rale    8%  but  not  less  than  7.050/kg  or  more  than  14.1 10/kg 

02 1 0. 1 1 .00  Base  rate  2.21 0/kg  G 

Final  rale    1 .4 10/kg 

0210.12.00  Baserate  2.2l0/kg  G 

Final  rale    1 .41 0/kg 

02 1 0. 1 9.90  Base  rate  2.21 0/kg  G 

Final  rate    1.41 0/kg 

0210  20.00  Baserate  2.2l0/kg  G 

Final  rate    1. 4 1 0/kg 

0210  90.90  Baserate  2.2l0/kg  G 

Final  rate    1.4 1 0/kg 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 
tarifaire   la  plus  favorisée  NPF 


0204.10.00  Taux  de  base   6,61  (S/kg 

Taux  final    4,23  «/kg 

0204.21.00  Taux  de  base   6,61  «l/kg 

Taux  final    4,23  «/kg 

0204.22.10  Taux  de  base   6,61  «/kg 

Taux  final    4,23  (S/kg 

0204.22.20  Taux  de  base   6,61  «/kg 

Taux  final    4,23  «/kg 

0204.23.10  Taux  de  base   6,61  «/kg 

Taux  final    4,23  «/kg 

0204.23.20  Taux  de  base   6,61  «/kg 

Taux  final    4,23  «/kg 

0204.30.00  Taux  de  base   6,61  «/kg 

Taux  final    4,23  «/kg 

0204.41.00  Taux  de  base   6,61  «/kg 

Taux  final    4.23  «/kg 

0204.42.10  Taux  de  base   6.61  e/kg 

Taux  final    4.23  e/kg 

0204.42.20  Taux  de  base   6,61  «/kg 

Taux  final    4,23  «/kg 

0204.43.10  Taux  de  base   6,61  «/kg 

Taux  final    4,23  «/kg 

0204.43.20  Taux  de  base   6,61  «/kg 

Taux  final    4,23  «/kg 

0207.23.00  Taux  de  base   1 2,5  %  mais  pas  moins  de  1 1 ,02  «/kg  ou  plus  de  22,05  «/kg 

Taux  final    8  %  mais  pas  moins  de  7,05  «/kg  ou  plus  de  14,1 1  «/kg 

0207.43.00  Taux  de  base   12,5  %  mais  pas  moins  de  1 1 ,02  «/kg  ou  plus  de  22.05  «/kg 

Taux  final    8  %  mais  pas  moins  de  7,05  e/kg  ou  plus  de  14,1 1  e/kg 

02 1 0. 1 1 .00  Taux  de  base   2,21  «/kg 

Taux  final    1,41  «/kg 

0210.12.00  Taux  de  base   2,21  «/kg 

Taux  final    1,41  «/kg 

02 1 0. 1 9.90  Taux  de  base   2,2 1  «/kg 

Taux  final    1,41  «/kg 

0210.20.00  Taux  de  base   2,21  «/kg 

Taux  final    1,41  «/kg 

0210.90.90  Taux  de  base   2.21  e/kg 

Taux  final    1 ,41  «/kg 


t. 


SCHEDULE  I  -  PART  D  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff                                                                           Most-Favoured-  Staging 

Uem                                                                             Nation  Tariff  Category 

0404. 10.90               Base  rate                                        17.5%  G 

Final  rale    ]  1.2% 

0409.00.00               Base  rate                                       3.3U/kg  G 

Final  rate    2.12c/kg 

0410.00.00              Base  rate                                      17.5%  G 

Final  rate    1 1 .2% 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 

tarifaire  la  plus  favorisée  NPF 


0404. 1 0.90  Taux  de  base   1 7.5  % 

Taux  final    1 1 .2  % 

0409.00.00  Taux  de  base   3,3 1  e/kg 

Taux  final    2, 1 2  «/kg 

0410.00.00  Taux  de  base   17,5% 

Taux  final    1 1 ,2  % 


- 


SCHEDULE  I  -  PART  D  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff                                                                           Most-Favoured-  Staging 

Item                                                                                 Nation  Tariff  Category 

0503.00.10              Base  rate  25%  G 

Final  rate    16% 

0506.10.90               Base  rate                                        10.2%  G 

Final  rate    6.5% 

0510.00.90               Base  rate                                        10.2%  G 

Final  rate    6.5% 
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Catégorie 

Numéro  Tarir  de  la  nation  d'échelonnement 
tarifaire  la  plus  favorisée   NPF 


0503.00. 1 0  Taux  de  base   25  % 

Taux  final    16  % 

0506. 1 0.90  Taux  de  base   1 0.2  « 

Taux  final   6,5  % 


0510.00.90 


Taux  de  base 
Taux  final  .... 


10,2  % 
6,5  % 


G 


s 


SCHEDULE  I  -  PART  D  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Item  Nation  Tariff  Category 

0601.10.11  Base  rate   10%  G 

Final  rate   6.4% 

0601.10.22  Baserate   12.5%  G 

Final  rate    8% 

0601.10.29  Baserate   10%  G 

Final  rate   6.4% 

0601.20.29  Baserate   10%  G 

Final  rate   6.4% 

0602.40.10  Baserate   10%  G 

Final  rate   6.4% 

0602.99.99  Baserate   10%  G 

Final  rate    6.4% 

0603.10.90  Baserate   12.5%  G 

Final  rate   6.3% 

0603.90.90  Baserate   12.5%  E 

Final  rale    Free 

0604.91.90  Baserate   12.5%  G 

Final  rate   6.3% 

0604.99.90  Baserate   12.5%  G 

Final  rate    8% 
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Numéro 
tarifaire 


Tarif  de  la  nation 
la  plus  favorisée 


Catégorie 
d'échelonnement 
NPF 


0601.10.11 
0601.10.22 
0601.10.29 
0601.20.29 
0602.40.10 
0602.99.99 
0603.10.90 
0603.90.90 
0604.91.90 
0604.99.90 


Taux  de  base   1 0  % 

Taux  final    6.4  % 

Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final    8  % 

Taux  de  base   1 0  % 

Taux  final    6,4  % 

Taux  de  base   10  % 

Taux  final   6,4  % 

Taux  de  base   1 0  % 

Taux  final    6,4  % 

Taux  de  base   10  % 

Taux  final    6.4  9} 

Taux  de  base   1 2.5  % 

Taux  final    6,3  9r 

Taux  de  base   12.5  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   12,5  % 

Taux  final    6,3  % 

Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final    8  % 
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SCHEDULE  I  -  PART  D  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Item  Nation  Tariff  Category 


0701.10.00  Base  rate   $7.72/tonne 

Final  rate    $4.94/tonne 

0701.90.00  Base  rate  $7.72/tonne 

Final  rate    $4.94/tonne 

0702.00.10  Base  rate   2. 21  e/kg  but 

Final  rate    1 .41  e/kg  but 

0702.00.9 1  Base  rale  5.5 1  e/kg  but 

Final  rate   4.68e/kg  but 

0703.10.10  Baserate  6.61(S/kgbut 

Final  rale   4.23e/kg  but 

0703.10.21  Base  rate  3.31  e/kg  but 

Final  rate   2.1 2e/kg  but 

0703.10.31  Baserate  5.51 0/kg  but 

Final  rate   4.680/kg  but 

0703.10.91  Base  rate  3.31  e/kg  but 

Final  rale   2.81  e/kg  but 

0703.20.00  Base  rate  5% 

Final  rate    Free 

0703.90.00  Base  rate   5% 

Final  rate   Free 

0704.10.11  Baserate  2. 21  e/kg  but 

Final  rate    1.88e/kgbut 

0704. 10.12  Base  rate  2.21  e/kg  but 

Final  rate    1.88e/kg  but 

0704.20.1 1  Base  rale  6.6 1  e/kg  but 

Final  rate   5.62e/kg  but 

0704.20.12  Baserate  6.61«/kgbut 

Final  rate   5.62e/kg  but 

0704.90.10  Base  rale   3.3 le/kg  but 

Final  rate    2.l2e/kg  but 

0704.90.2 1  Base  rale  5.5 1  e/kg  but 

Final  rate   4.68e/kg  but 

0704.90.3 1  Base  rate  2.76e/kg  but 

Final  rate   2.350/kg  but 

0704.90.4 1  Base  rate  2.76e/kg  but 

Final  rate   2.35e/kg  but 

0704.90.90  Base  rate  5% 

Final  rate   Free 

0705  11.11  Base  rate  2.76e/kg  but 

Final  rate   2.35e/kg  but 


not  less  than  1 5% 
not  less  than  9.6% 

not  less  than  15% 
not  less  than  12.8% 

not  less  than  15% 
not  less  than  9.6% 

not  less  than  15% 
not  less  than  9.6% 

not  less  than  12.5% 
not  less  than  10.6% 

not  less  than  15% 
not  less  than  12.8% 


ess  than  5%  plus  5% 
ess  than  4.3%  plus  4.3% 

ess  than  5% 
ess  than  4.3% 

less  than  12.5%  plus  5% 
less  than  10.6%  plus  4.3% 

ess  than  12.5% 
ess  than  10.6% 


than  10% 
than  6.4% 

than  15% 
than  12.8% 

than  15% 
than  12.8% 

than  15% 
than  12.8% 


not  less  than  15%  plus  5% 
not  less  than  12.8%  plus  4.3% 
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Catégorie 

Numéro  Tarir  de  la  nation  d'échelonnement 

tarifaire  la  plus  favorisée  NPF 


0701.10.00  Taux  de  base   7,72  $/ionne  G 

Taux  final    4,94  S/tonne 

0701 .90.00  Taux  de  base   7.72  S/tonne  G 

Taux  final    4,94  $/ionne 

0702.00.10  Taux  de  base   2,21  g/kg  mais  pas  moins  de  IS  %  G 

Taux  final    1 ,41  g/kg  mais  pas  moins  de  9.6  % 

0702.00.9 1  Taux  de  base   5,5 1  g/kg  mais  pas  moins  de  15  %  G 

Taux  final    4,68  g/kg  mais  pas  moins  de  12.8  % 

0703.10.10  Taux  de  base   6,61  g/kg  mais  pas  moins  de  15  %  G 

Taux  final    4,23  g/kg  mais  pas  moins  de  9,6  % 

0703.10.21  Taux  de  base   3,31  g/kg  mais  pas  moins  de  15  %  G 

Taux  final    2,12  g/kg  mais  pas  moins  de  9,6  % 

0703.10.31  Taux  de  base   5,5]  g/kg  mais  pas  moins  de  12,5  %  G 

Taux  final    4,68  g/kg  mais  pas  moins  de  10,6  % 

0703.10.91  Taux  de  base   3,31  g/kg  mais  pas  moins  de  15  %  G 

Taux  final    2,81  g/kg  mais  pas  moins  de  12,8  % 

0703.20.00  Taux  de  base   5  %  G 

Taux  final    En  fr. 

0703.90.00  Taux  de  base   5  %  G 

Taux  final    En  fr. 

0704.10.1 1  Taux  de  base   2,21  g/kg  mais  pas  moins  de  S  %  plus  5  %  G 

Taux  final    1 ,88  g/kg  mais  pas  moins  de  4.3  %  plus  4,3  % 

0704.10.12  Taux  de  base   2,21  g/kg  mais  pas  moins  de  S  %  G 

Taux  final    1 .88  «/kg  mais  pas  moins  de  4.3  % 

0704.20.1 1  Taux  de  base   6,61  e/kg  mais  pas  moins  de  12. S  %  plus  S  9<  G 

Taux  final    S, 62  e/kg  mais  pas  moins  de  10.6  %  plus  4,3  % 

0704.20.12  Taux  de  base   6,61  c/kg  mais  pas  moins  de  12,5  %  G 

Taux  final    5,62  g/kg  mais  pas  moins  de  10.6  % 

0704.90. 1 0  Taux  de  base   3,3 1  g/kg  mais  pas  moins  de  1 0  %  G 

Taux  final    2,12  g/kg  mais  pas  moins  de  6,4  % 

0704.90.2 1  Taux  de  base   5.5 1  g/kg  mais  pas  moins  de  1 S  %  G 

Taux  final    4,68  g/kg  mais  pas  moins  de  12,8  % 

0704.90.31  Taux  de  base   2,76  g/kg  mais  pas  moins  de  15  %  G 

Taux  final    2,35  g/kg  mais  pas  moins  de  12,8  % 

0704.90.41  Taux  de  base   2.76  g/kg  mais  pas  moins  de  15  %  G 

Taux  final    2,35  g/kg  mais  pas  moins  de  12,8  % 

0704.90.90  Taux  de  base   5  %  G 

Taux  final    En  fr. 

0705.1 1.1 1  Taux  de  base   2,76  g/kg  mais  pas  moins  de  15  %  plus  5  %  G 

Taux  final    2,35  g/kg  mais  pas  moins  de  12,8  %  plus  4,3  % 


10 


SCHEDULE  I  -  PART  D  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Item  Nation  Tariff  Category 


0705.1  1.12 


0705. 19. 1  1 


0706.10.1 


Base  rate    2.76e/kg  but  not  less  than  15% 

Final  rate    2.35c/kg  but  not  less  than  12.8% 

Base  rate    2.76e/kg  but  not  less  than  15%  plus  5% 

Final  rate   2.350/kg  but  not  less  than  12.8%  plus  4.3% 


0705. 19.12  Base  rate  2.76<2/kg  but  not  less  than  1 5% 

Final  rale   2.35<2/kg  but  not  less  than  12.8% 


Base  rate   2.21  e/kg  but  not  less  than  5%  plus  5% 

Final  rate    1 .88«/kg  but  not  less  than  4.3%  plus  4.3% 


0706.10.12  Base  rate  2.21  e/kg  but  not  less  than  5% 

Final  rate    1 .88e/kg  but  not  less  than  4.3% 

0706. 10.21  Base  rate   1.1  e/kg  plus  5% 

Final  rate   0.94«/kg  plus  4.3% 


0706.10.22  Base  rate   htyt/kg 

Final  rate   0.94e/kg 

0706.90.10  Base  rate  2.21  e/kg  but  not  less  than  20% 

Final  rate    1.41  e/kg  but  not  less  than  12.8% 

0706.90.21  Base  rate   2.21  e/kg  but  not  less  than  10%  plus  5% 

Final  rate    1  88e/kg  but  not  less  than  8.5%  plus  4.3% 

0706.90.22  Base  rate   2.2 1  e/kg  but  not  less  than  10% 

Final  rate    1  88«/kg  but  not  less  than  8.5% 


0706.90.40 


Base  rate   5% 

Final  rate    Free 


0706.90  5 1  Base  rate  2.2 1  e/kg  but  not 

Final  rate    1 .41  e/kg  but  not 

0707.00.10  Base  rate  2.21  e/kg  but  not 

Final  rate    1 .41  e/kg  but  not 

0707.00.91  Base  rate  4.96e/kg  but  not 

Final  rate   4.22e/kg  but  not 

0708.10.10  Base  rate  2.21  e/kg  but  not 

Final  rate    1 .41  e/kg  but  not 

0708.10.91  Base  rate  4.41  e/kg  but  not 

Final  rate    3.75e/kg  but  not 

0708.20. 1 0  Base  rate  2.21  e/kg  but  not 

Final  rate    1 .41  e/kg  but  not 

0708.20.2 1  Base  rate  4.4 1  e/kg  but  not 

Final  rate    3.75e/kg  but  not 

0708.20.22  Base  rale  4.4 1  e/kg  but  not 

Final  rate    3.75e/kg  but  not 


ess  than  10% 
ess  than  6.4% 

ess  than  10% 
ess  than  6.4% 

ess  than  15% 
ess  than  12.8% 

ess  than  10% 
ess  than  6.4% 

ess  than  10% 
ess  than  8.5% 

ess  than  10% 
ess  than  6.4% 

less  than  10%  plus  5% 
less  than  8.5%  plus  4.3% 

ess  than  10% 
ess  than  8.5% 


0708  20  99 


Base  rate  5% 

Final  rate    Free 


ANNEXE  I  -  PARTIE  D  ■  SECTION  II 


Kl 


Categoric 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 

tarifaire  la  plus  favorisée  NPF 


0705. 11.12  Taux  de  base   2,76  e/kg  mais  pas  moins  de  15% 

Taux  final    2,35  g/kg  mais  pas  moins  de  12.8  % 

0705. 1 9. 1 1  Taux  de  base   2,76  g/kg  mais  pas  moins  de  1 5  %  plus  5  % 

Taux  final    2,35  g/kg  mais  pas  moins  de  12,8  %  plus  4,3  % 

0705.19.12  Taux  de  base   2,76  g/kg  mais  pas  moins  de  15  % 

Taux  final    2,35  g/kg  mais  pas  moins  de  12,8  % 

0706.10.1 1  Taux  de  base   2,21  g/kg  mais  pas  moins  de  5  %  plus  5  % 

Taux  final    1 ,88  g/kg  mais  pas  moins  de  4,3  %  plus  4,3  % 

0706. 1 0. 1 2  Taux  de  base   2,2 1  g/kg  mais  pas  moins  de  5  % 

Taux  final    1 ,88  g/kg  mais  pas  moins  de  4,3  % 

0706.10.21  Taux  de  base   1,1  g/kg  plus  5  % 

Taux  final    0.94  g/kg  plus  4,3  % 

0706. 1 0.22  Taux  de  base   1 , 1  g/kg 

Taux  final    0,94  g/kg 

0706.90. 1 0  Taux  de  base   2,2 1  g/kg  mais  pas  moins  de  20  % 

Taux  final    1,41  g/kg  mais  pas  moins  de  12,8  % 

0706.90.21  Taux  de  base   2.21  e/kg  mais  pas  moins  de  10  9c  plus  5  % 

Taux  final    1 .88  e/kg  mais  pas  moins  de  8.5  9c  plus  4.3  9c 

0706.90.22  Taux  de  base   2.21  e/kg  mais  pas  moins  de  10  9, 

Taux  final    1 .88  e/kg  mais  pas  moins  de  8.5  ?< 

0706.90.40  Taux  de  base   5  % 

Taux  final    En  fr. 

0706.90.51  Taux  de  base   2,21  g/kg  mais  pas  moins  de  10  % 

Taux  final    1 ,41  g/kg  mais  pas  moins  de  6,4  % 

0707.00.10  Taux  de  base   2.21  g/kg  mais  pas  moins  de  10  % 

Taux  final    1 ,41  g/kg  mais  pas  moins  de  6,4  % 

0707.00.91  Taux  de  base   4,96  g/kg  mais  pas  moins  de  15  % 

Taux  final    4,22  g/kg  mais  pas  moins  de  12.8  %■ 

0708.10.10  Taux  de  base   2,21  e/kg  mais  pas  moins  de  10  % 

Taux  final    1 ,41  g/kg  mais  pas  moins  de  6.4  % 

0708.10.91  Taux  de  base   4.41  g/kg  mais  pas  moins  de  10  % 

Taux  final    3,75  e/kg  mais  pas  moins  de  8,5  % 

0708.20.10  Taux  de  base   2,21  g/kg  mais  pas  moins  de  10  % 

Taux  final    1,41  e/kg  mais  pas  moins  de  6.4  % 

0708.20.21  Taux  de  base   4,41  e/kg  mais  pas  moins  de  10  %  plus  5  % 

Taux  final    3,75  g/kg  mais  pas  moins  de  8,5  %  plus  4,3  % 

0708.20.22  Taux  de  base   4.41  e/kg  mais  pas  moins  de  10  9< 

Taux  final    3,75  e/kg  mais  pas  moins  de  8.5  9c 

0708.20.99  Taux  de  base   5  % 

Taux  final    En  IV. 


SCHEDULE  I  -  PART  D  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

lieni  Nation  Tariff  Category 


0708.90.90  Base  rate  5%  G 

Final  rate   Free 

0709.20. 1 0  Base  rate   1 1 .02<2/kg  but  not  less  than  1 5%  G 

Final  rate   5.51tf/kg  but  not  less  than  7.5% 

0709.20.91  Baserate   1 2.1 30/kg  but  not  less  than  15%  G 

Final  rate    1 0.3  l«!/kg  but  not  less  than  12.8% 

0709.40.1 1  Base  rate  4.4 Id/kg  but  not  less  than  15%  plus  5%  G 

Final  rate    3.750/kg  but  not  less  than  12.8%  plus  4.3% 

0709.40.12  Base  rate  4.41  f/kg  but  not  less  than  15%  G 

Final  rate   3.75  e/kg  but  not  less  than  12.8% 

0709.51.10  Base  rate   9.92e/kg  but  not  less  than  10%  G 

Final  rate    8.43<J/kg  but  not  less  than  8.5% 

0709.5 1 .90  Base  rate  9.920/kg  but  not  less  than  1 0%  G 

Final  rate    8.43<2/kg  but  not  less  than  8.5% 

0709.60.10  Baserate  4.4  le/kg  but  not  less  than  10%  G 

Final  rate    3.75e/kg  but  not  less  than  8.5% 

0709.90.20  Base  rate  5%  G 

Final  rate    Free 

0709.90.31  Base  rate   3.860/kg  but  not  less  than  10%  G 

Final  rate    3.28«:/kg  but  not  less  than  8.5% 

0709.90.41  Base  rate   2.21  C/kg  but  not  less  than  5%  G 

Final  rate    Free 

0709.90.5 1  Base  rate    3.3 1  «/kg  but  not  less  than  1 5%  plus  5%  G 

Final  rate    2.810/kg  but  not  less  than  12.8%  plus  4.3% 

0709.90.52  Base  rate  3.31 0/kg  but  not  less  than  15%  G 

Final  rate    2.81  e/kg  but  not  less  than  12.8% 

0709.90.99  Base  rate  5%  G 

Final  rale    Free 

0710.10.00  Baserate   10%  G 

Final  rate    6.4% 

0710.2100  Baserate   15%  G 

Final  rate   9.6% 

0710.22.00  Baserate   15%  G 

Final  rate   9.6% 

0710.29.90  Baserate   15%  G 

Final  rate   9.6% 

0710.40.00  Baserate   15%  G 

Final  rate    9.6% 


0710.80.10 


Base  rate 
Final  rate 


22.5% 
19.1% 


G 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 

tarifaire  la  plus  favorisée  NPF 


0708.90.90  Taux  de  base   5  %  G 

Taux  final    En  fr. 

0709.20. 1 0  Taux  de  base   1 1 ,02  «/kg  mais  pas  moins  de  15%  G 

Taux  final    5,51  «/kg  mais  pas  moins  de  7,5  % 

0709.20.91  Taux  de  base   12,13  0/kg  mais  pas  moins  de  15  %  G 

Taux  final    10,31  «/kg  mais  pas  inoins  de  12,8  % 

0709.40.1 1  Taux  de  base   4,41  «/kg  mais  pas  moins  de  15  %  plus  5  %  G 

Taux  final    3,75  «/kg  mais  pas  moins  de  12.8  %  plus  4,3  % 

0709.40.12  Taux  de  base   4,41  «/kg  mais  pas  moins  de  15  %  G 

Taux  final    3,75  «/kg  mais  pas  moins  de  12,8  % 

0709.5 1.10  Taux  de  base   9.92  «/kg  mais  pas  moins  de  1 0  %  G 

Taux  final    8,43  «/kg  mais  pas  moins  de  8.5  % 

0709.51 .90  Taux  de  base   9,92  «/kg  mais  pas  moins  de  10  %  G 

Taux  final    8.43  «/kg  mais  pas  moins  de  8,5  % 

0709.60.10  Taux  de  base   4.41  «/kg  mais  pas  moins  de  10  %  G 

Taux  final    3,75  e/kg  mais  pas  moins  de  8,5  % 

0709.90.20  Taux  de  base   5  %  G 

Taux  final    En  fr. 

0709.90.31  Taux  de  base   3,86  «/kg  mais  pas  moins  de  10  %  G 

Taux  final    3,28  «/kg  mais  pas  moins  de  8,5  % 

0709.90.41  Taux  de  base   2,21  «/kg  mais  pas  moins  de  5  %  G 

Taux  final    En  fr. 

0709.90.51  Taux  de  base   3,31  «/kg  mais  pas  moins  de  1 5  %  plus  5  %  G 

Taux  final    2,81  «/kg  mais  pas  moins  de  12,8  %  plus  4,3  % 

0709.90.52  Taux  de  base   3,31  «/kg  mais  pas  moins  de  15  %  G 

Taux  final    2,81  e/kg  mais  pas  moins  de  12.8  % 

0709.90.99  Taux  de  base   5  %  G 

Taux  final    En  fr. 

0710.10.00  Taux  de  base   10%  G 

Taux  final    6,4  % 

0710.21.00  Taux  de  base   15  %  G 

Taux  final    9,6  % 

0710.22.00  Taux  de  base   15%  G 

Taux  final    9,6  % 

0710.29.90  Taux  de  base   15%  G 

Taux  final    9,6  % 

0710.40.00  Taux  de  base   15%  G 

Taux  final    9,6  % 

0710.80.10  Taux  de  base   22,5%  G 

Taux  final   19,1  % 


12 


 SCHEDULE  I  -  PART  D  •  DIVISION  II 

Most-Favoured- 

 Nation  Tariff  

Base  rate   20% 

Final  rate    12.8% 

Base  rate   20% 

Final  rate    12.8% 

Base  rate   17.5% 

Final  rate    1 1.2% 

Base  rate   15% 

Final  rate   9.6% 

Base  rate   20% 

Final  rate    12.8% 

Base  rate   15% 

Final  rate   9.6% 

Base  rate   15% 

Final  rate    12.8% 

Base  rate    12.5% 

Final  rate    8% 

Base  rate   1 2.5% 

Final  rate    Free 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   10.6% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   8% 

Base  rate   10% 

Final  rate   6.4% 

Base  rate   10% 

Final  rate   6.4% 

Base  rate   10% 

Final  rate   6.4% 

Base  rate   $3.15/lonne 

Final  rale    Free 

Base  rate   10% 

Final  rale   6.4% 

Base  rate  9% 

Final  rale   5.8% 

Base  rate   3.3 1  c/kg 

Final  rate    2.l2e/kg 

Base  rate   3.31«/kg 

Final  rate    2. 1 2«/kg 

Base  rate  2.2U/kg 

Final  rate    1 .4 1  (f /kg 


Tariff 
Item 


MFN 
Staging 
Category 


0710.80.20 


0710.80.30 


0710.80.41 


0710.80.49 


0710.80.50 


0710.80.99 


0710.90.00 


071 1.10.00 


071 1.30.00 


071 1.40.00 


071  1.90.00 


0712.10.00 


0712.20.00 


0712.30.10 


0712.90.20 


0712.90.90 


0713  10  10 


0713  31  90 


0713  32  00 


0713  3  3  91 


ANNEXE  1  -  PARTIE  D  -  SECTION  II 


12 


Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 
tarifaire   la  plus  favorisée  NPF 


0710.80.20  Taux  de  base   20% 

Taux  final   12,8  % 

07 10.80.30  Taux  de  base   20  % 

Taux  final    12,8  % 

0710.80.41  Taux  de  base   17,5% 

Taux  final    1 1 ,2  % 

07 1 0.80.49  Taux  de  base   15% 

Taux  final    9,6  % 

0710.80.50  Taux  de  base   20% 

Taux  final    12,8  % 

07 1 0.80.99  Taux  de  base   1 5  % 

Taux  final    9.6  % 

07 1 0.90.00  Taux  de  base   15% 

Taux  final    12,8  % 

0711.10.00  Tauxdebase   12.5% 

Taux  final    8  % 

07 1 1 .30.00  Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final    En  fr. 

07 1 1 .40.00  Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final    10,6  % 

071 1 .90.00  Taux  de  base   1 2.5  % 

Taux  final    8  % 

0712.10.00  Tauxdebase   10% 

Taux  final    6.4  % 

0712.20.00  Tauxdebase   10% 

Taux  final    6.4  % 

0712.30.10  Tauxdebase   10% 

Taux  final    6,4  % 

0712.90.20  Tauxdebase   3,15  S/tonne 

Taux  final    En  fr. 

0712.90.90  Tauxdebase   10% 

Taux  final    6,4  % 

0713.10.10  Tauxdebase   9  ch 

Taux  final   5.8  % 

0713.31.90  Tauxdebase   3.31  e/kg 

Taux  final    2,12  e/kg 

0713.32.00  Tauxdebase   3,31  e/kg 

Taux  final   2.12  e/kg 

0713.33.91  Tauxdebase   2.21  e/kg 

Taux  final    1,41  e/kg 


13 


 SCHEDULE  1  -  PART  D  -  DIVISION  II 

Most-Favourcd- 
Nalion  Tariff 

Base  rate  3.3 1  tf/kg 

Final  rate    2.12tf/kg 

Base  rate  3.31tf/kg 

Final  rate   2.120/kg 

Base  rate  3.3  î  tf/kg 

Final  rate   2.12g/kg 

Base  rate   3.310/kg 

Final  rate   2.12e/kg 

Base  rate  5% 

Final  rate   3.2% 

Base  rate   10% 

Final  rate   6.4% 

Base  rate   10% 

Final  rate    Free 


Tariff 
lu  m 


M  FN 
Staging 
Category 


0713.33.99 


0713.39.90 


0713.50.90 


0713.90.90 


0714.90.21 


0714.90.22 


0714.90.92 


G 
G 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 
tarifaire   la  plus  favorisée  NI*  F 


0713.33.99  Taux  de  base   3,31  tf/kg 

Taux  final    2,12  «/kg 

07 1 3.39.90  Taux  de  base   3,31  «/kg 

Taux  final    2,12  «/kg 

07 1 3.50.90  Taux  de  base   3,31  «/kg 

Taux  final    2,12  «/kg 

0713.90.90  Taux  de  base   3,31  «/kg 

Taux  final   2,12  «/kg 

0714.90.21  Taux  de  base   5  % 

Taux  final    3,2  % 

07 1 4.90.22  Taux  de  base   1 0  % 

Taux  final    6.4  % 

0714.90.92  Taux  de  base   10% 

Taux  final    En  fr. 
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SCHEDULE  I  -  PART  D  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 
Item  Nation  Tariff  Category 

0806.10.10  Base  rate  2.21  e/kg  G 

Final  rate    1 .4 1  <2/kg 

0806.10.99  Base  rate   10%  G 

Final  rate   6.4% 

0808.10.90  Base  rate   10%  G 

Final  rate   8.5% 

0808.20.10  Base  rate  3.310/kg  but  not  less  than  12.5%  G 

Final  rate    2.12e/kg  but  not  less  than  8% 

0808.20.21  Base  rate   3.31  e/kg  but  not  less  than  12.5%  G 

Final  rate   2.81  (t/kg  but  not  less  than  10.6% 

0809.10.10  Base  rate  3.31<£/kg  but  not  less  than  12.5%  G 

Final  rate    2.12e/kg  but  not  less  than  8% 

0809. 1 0.9 1  Base  rate   5.51  e/kg  but  not  less  than  1 2.5%  G 

Final  rate    4.68e/kg  but  not  less  than  10.6% 

0809.20. 1 0  Base  rate   8.82e/kg  but  not  less  than  1 2.5%  G 

Final  rate    5.64e/kg  but  not  less  than  8% 

0809.20.2 1  Base  rate   8.820/kg  but  not  less  than  1 2.5%  G 

Final  rate    5.64e/kg  but  not  less  than  8% 

0809.20.31  Base  rate  6.61  e/kg  but  not  less  than  10%  G 

Final  rate   5.62e/kg  but  not  less  than  8.5% 

0809.20.90  Base  rate   10%  G 

Final  rate   6.4% 

0809.30. 10  Base  rate  4.4 1  e/kg  but  not  less  than  1 2.5%  G 

Final  rate   2.82e/kg  but  not  less  than  8% 

0809.30.21  Base  rate   6.61  e/kg  but  not  less  than  12.5%  G 

Final  rate    5.62e/kg  but  not  less  than  10.6% 

0809. ."0.90  Base  rate   10%  G 

Final  rale   8.5% 

0809.40.10  Base  rate   1 ,65e/kg  but  not  less  than  12.5%  G 

Final  rate    I.06e/kg  but  not  less  than  8% 

0809.40.21  Base  rate   3.31  e/kg  but  not  less  than  12.5%  G 

Final  rate    2.8 1  e/kg  but  not  less  than  10.6% 

0809.40.3 1  Base  rate  4.4 1  e/kg  but  not  less  than  1 2.5%  G 

Final  rate    3.75e/kg  but  not  less  than  10.6% 

0809.40.90  Base  rate   10%  G 

Final  rate   8.5% 

0810.10.10  Base  rate  6.61  e/kg  but  not  less  than  10%  G 

Final  rate    5.62e/kg  but  not  less  than  8.5% 

08 1 0. 1 0.9 1  Base  rale  6.6 1  e/kg  but  not  less  than  1 0%  G 

Final  rate   5.62e/kg  but  not  less  than  8.5% 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 

tarifaire  la  plus  favorisée  NI'F 


0806.10.10  Taux  de  base   2,21  «/kg 

Taux  final    1 ,41  «/kg 

0806. 1 0.99  Taux  de  base   1 0  % 

Taux  final    6,4  % 

0808.10.90  Taux  de  base   10% 

Taux  final    8,5  % 

0808.20.10  Taux  de  base   3.31  «/kg  mais  pas 

Taux  final    2.12  e/kg  mais  pas 

0808.20.21  Taux  de  base   3,3 1  «/kg  mais  pas 

Taux  final    2,81  e/kg  mais  pas 

0809.10.10  Taux  de  base   3,3 1  e/kg  mais  pas 

Taux  final    2,12  e/kg  mais  pas 

0809.10.91  Taux  de  base   5,51  «/kg  mais  pas 

Taux  final    4,68  «/kg  mais  pas 

0809.20. 1 0  Taux  de  base   8,82  e/kg  mais  pas 

Taux  final    5,64  «/kg  mais  pas 

0809.20.2 1  Taux  de  base   8,82  «/kg  mais  pas 

Taux  final    5,64  «/kg  mais  pas 

0809.20.31  Taux  de  base   6,61  «/kg  mais  pas 

Taux  final    5,62  e/kg  mais  pas 

0809.20.90  Taux  de  base   10% 

Taux  final    6.4  % 

0809.30.10  Taux  de  base   4,41  «/kg  mais  pas 

Taux  final    2,82  «/kg  mais  pas 

0809.30.21  Taux  de  base   6,61  «/kg  mais  pas 

Taux  final    5,62  «/kg  mais  pas 

0809.30.90  Taux  de  base   1 0  % 

Taux  final    8.5  % 

0809.40.10  Taux  de  base   1 .65  «/kg  mais  pas 

Taux  final    1 .06  e/kg  mais  pas 

0809.40.21  Taux  de  base   3.31  e/kg  mais  pas 

Taux  final    2.81  e/kg  mais  pas 

0809.40.31  Taux  de  base   4.41  e/kg  mais  pas 

Taux  final    3.75  e/kg  mais  pas 

0809.40.90  Taux  de  base   10% 

Taux  final   8,5  % 

0810.10.10  Tauxdebase   6,61  «/kg  mais  pas 

Taux  final    5,62  «/kg  mais  pas 

0810.10.91  Taux  de  base   6,61  «/kg  mais  pas 

Taux  final    5,62  «/kg  mais  pas 


moins  de  12.5  % 
moins  de  8  % 

moins  de  12.5  % 
moins  de  10.6  % 

moins  de  1 2.5  v/< 
moins  de  8  % 

moins  de  12,5  % 
moins  de  10,6  % 

moins  de  12,5  % 
moins  de  8  % 

moins  de  12,5  % 
moins  de  8  % 

moins  de  10  % 
moins  de  8.5  °/< 


moins  de  1 2.5  % 
moins  de  8  % 

moins  de  12.5  % 
moins  de  10.6  % 


moins  de  1 2.5  % 
moins  de  8  °k 

moins  de  1 2.5  c/< 
moins  de  10.6  % 

moins  de  1 2.5  % 
moins  de  10,6  % 


moins  de  10  % 
moins  de  8,5  % 

moins  de  10  % 
moins  de  8,5  % 


'  5 


SCHEDULE  I  -  PART  D  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Item  Nation  Tariff  Category 

0810.20.1 1  Base  rate   5.5 1  C/kg  but  not  less  than  7.5%  G 

Final  rate   Free 

0810.20.90  Base  rate   10%  G 

Final  rate   Free 

0810.30.00  Base  rate   10%  G 

Final  rate    Free 

0810.40.90  Base  rate   10%  G 

Final  rate   Free 

0810.90.10  Base  rate   10%  E 

Final  rate   Free 

0811.10.10  Base  rate  6.61  e/kg  but  not  less  than  10%  G 

Final  rate    5.62«/kg  but  not  less  than  8.5% 

0811.1090  Base  rate   15%  G 

Final  rate    12.8% 

0811.20.00  Base  rate   10%  G 

Final  rate    6.4% 

08 1 1 .90.20  Base  rate   II  .02?/kg  but  not  less  than  1 5%  G 

Final  rate    9.37e/kg  but  not  less  than  12.8% 

0811.90.30  Base  rate   12.5%  G 

Final  rate    10.6% 

0811.90.40  Base  rate   6%  G 

Final  rate   Free 

0811.90.50  Base  rate   10%  G 

Final  rale    Free 

0811.90.90  Base  rate   10%  E 

Final  rate    Free 

08 1 2  1 0.00  Base  rate   1 1 .02«/kg  but  not  less  than  1 2.5%  G 

Final  rate    9.37<2/kg  but  not  less  than  10.6% 

0812.20.00  Base  rate   I  l.02«/kg  but  not  less  than  17.5%  G 

Final  rale    9.37tf/kg  but  not  less  than  14.9% 

0812  90  99  Base  rate   10%  G 

Final  rate   6.4% 

0813.30.00  Base  rate   10%  G 

Final  rate   6.4% 

0813.50  20  Base  rate   10%  G 

Final  rale   6.4% 


ANNEXE  I  -  PARTIE  D  -  SECTION  II 


15 


Catégorie 

Numéro  Tarif  de  lu  nation  d'échelonnement 
tarifaire  la  plus  favorisée  NPF 


0810.20.1 1  Taux  de  base   5,51  tf/kg  mais  pas  moins  de  7.5  % 

Taux  final    En  fr. 

0810.20.90  Taux  de  base   10% 

Taux  final    En  fr. 

0810.30.00  Taux  de  base   10% 

Taux  final    En  If. 

0810.40.90  Taux  de  base   10% 

Taux  final    En  fr. 

0810.90.10  Taux  de  base   10% 

Taux  final   En  fr. 

081 1.10.10  Taux  de  base   6,61  tf/kg  mais  pas  moins  de  10  % 

Taux  final   5.62  0/kg  mais  pas  moins  de  8,5  % 

0811.10.90  Taux  de  base   15% 

Taux  final   12,8  % 

0811.20.00  Taux  de  base   10% 

Taux  final    6,4  % 

08 1 1 .90.20  Taux  de  base   1 1 ,02  tf/kg  mais  pas  moins  de  1 5  % 

Taux  final    9,37  tf/kg  mais  pas  moins  de  12,8  % 

081 1 .90.30  Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final   10.6% 

08 1 1 .90.40  Taux  de  base   6  % 

Taux  final   En  fr. 

0811.90.50  Taux  de  base   10% 

Taux  final    En  fr. 

0811.90.90  Taux  de  base   10% 

Taux  final    En  lï. 

0812.10.00  Taux  de  base   1 1.02  e/kg  mais  pas  moins  de  12.5  % 

Taux  final    9,37  c/kg  mais  pas  moins  de  10.6  vk 

08 1 2.20.00  Taux  de  base   1 1 ,02  e/kg  mais  pas  moins  de  1 7.5  % 

Taux  final    9,37  tf/kg  mais  pas  moins  de  14.9  % 

0812.90.99  Taux  de  base   10% 

Taux  final    6,4  % 

0813.30.00  Taux  de  base   10% 

Taux  final    6,4  % 

0813.50.20  Taux  de  base   10% 

Taux  final    6,4  % 


It 


SCHEDULE  I  -  PART  D  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Item  Nation  Tariff  Category 

0901.21.00  Baserate  4.41tf/kg  G 

Final  rate    2.82?/kg 

0901.22.00  Baserate  4.41tf/kg  G 

Final  rate    2.82e/kg 

0901.40.00  Baserate  6.6U/kg  G 

Final  rate   4.23e/kg 

0904.12.00  Baserate  5%  G 

Final  rate   3.2% 

0904.20.29  Base  rate  5%  G 

Final  rate    3.2% 

0906.20.00  Base  rate  5%  G 

Final  rate   3.2% 

0907.00.20  Base  rate  5%  G 

Final  rate   3.2% 

0908.10.20  Baserate  5%  G 

Final  rate   3.2% 

0908.20.20  Base  rate  5%  G 

Final  rate   3.2% 

0908.30.20  Base  rate  5%  G 

Final  rate   3.2% 

0909.10.20  Baserate  5%  G 

Final  rate    3.2% 

0909.20.20  Base  rate  5%  G 

Final  rate   3.2% 

0909  30.20  Base  rate  5%  G 

Final  rate    3.2% 

0909  40.20  Base  rate  5%  G 

Final  rate   3.2% 

0909.50.20  Base  rate  5%  G 

Final  rate   3.2% 

0910.10.20  Baserate  5%  G 

Final  rate   3.2% 

0910.40.20  Baserate  5%  G 

Final  rate   3.2% 

0910.91.20  Baserate  5%  G 

Final  rate   3.2% 

0910.99.11  Baserate  9%  G 

Final  rate   5.8% 

0910  99.92  Baserate  5%  G 

Final  rale    3.2% 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 
tarifaire   la  plus  favorisée  NI'F 


0901.21.00 

  4,41  e/kg 

G 

Taux  final   

  2,82  e/kg 

0901.22.00 

Taux  de  base  

Taux  final   

  4,41  e/kg 

  2,82  e/kg 

G 

0901.40.00 

Taux  de  base  

Taux  final   

  6,61  e/kg 

  4.23  e/kg 

G 

0904.12.00 

Taux  de  base  

  5  % 

  3.2  % 

0904.20.29 

Taux  de  base  

  5  % 

  3,2  % 

G 

0906.20.00 

  5  %  mo& 

  3,2  % 

G 

0907.00.20 

  5  % 

  3.2  % 

G 

0908.10.20 

Taux  de  base  

Taux  final   

  5  % 

  3,2  % 

G 

0908.20.20 

Taux  de  base  

Taux  final   

  5  % 

  3,2  % 

G 

0908.30.20 

Taux  de  base  

  5  % 

 ;  3.2% 

G 

0909.10.20 

Taux  de  base  

  5% 

  3,2  % 

G 

0909.20.20 

Taux  de  base  

Taux  final   

  5  % 

  3,2  % 

G 

0909.30.20 

Taux  de  base  

Taux  final   

  5  9, 

  3.2  9c 

G 

0909.40.20 

Taux  de  base  

Taux  final   

  5  '?< 

  3.2  9, 

G 

0909.50.20 

Taux  de  base  

  5  % 

  3,2  % 

G 

0910.10.20 

Taux  de  base  

Taux  final   

  5  % 

  3,2  % 

G 

0910.40.20 

Taux  de  base  

  5  % 

  3,2  % 

G 

0910.91.20 

Taux  de  base  

  5  % 

  3,2  % 

G 

0910.99.1 1 

Taux  de  base  

  9  % 

  5.8  % 

G 

0910.99.92 

Taux  de  base  

Taux  final   

  5  % 

  3,2  % 

G 

17 


SCHEDULE  I  -  PART  D  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Item  Nation  Tariff  Category 

1005.10.10  Base  rate  $1.97/tonne  G 

Final  rate   $1.26/tonne 

1005.10.90  Base  rate  $3.15/tonne  G 

Final  rate   $2.02/tonne 

1005.90.10  Base  rate  $1.97/tonne  G 

Final  rate   $1.26/tonne 

1005.90.90  Base  rate  $3.15/tonne  G 

Final  rate    $2.02/tonne 

1006.30.00  Base  rate   $5.51/tonne  G 

Final  rate   $3.53/tonne 

1006.40.00  Base  rate  $5.51 /tonne  G 

Final  rate   $3.53/tonne 

1007.00.00  Base  rate  $1.97/tonne  G 

Final  rate    Free 

1008.30.10  Base  rate  9%  G 

Final  rate    5.8% 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 
tarifaire  la  plus  favorisée  NPF 


1005.10.10  Tauxdebase   l,97$/tonne  G 

Taux  final   1 ,26  S/ionne 

1005.10.90  Tauxdebase   3,15$/tonne  G 

Taux  final    2,02  $/tonne 

1005.90. 10  Taux  de  base   1 ,97  $/ionne  G 

Taux  final    1 ,26  S/tonne 

1005.90.90  Tauxdebase   3.l5$/lonne  G 

Taux  final    2.02  S/lonnc 

1006.30.00  Tauxdebase   5,5 1  S/tonne  G 

Taux  final    3,53  $/lonne 

1006.40.00  Tauxdebase   5.51  S/tonne  G 

Taux  final   3,53  S/tonne 

1007.00.00  Tauxdebase   l,97$/tonne  G 

Taux  final    En  fr. 

1008.30.10  Tauxdebase   9%  G 

Taux  final    5,8  % 


18 


SCHEDULE  I  -  PART  D  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Item  Nation  Tariff  Category 

1102.10.00  Base  rate  $2.81/tonne  G 

Final  rate   $1.80/tonne 

1102.20.00  Base  rate   10%  G 

Final  rate   6.4% 

1102.30.00  Base  rate   1.650/kg  G 

Final  rate    1.16tf/kg 

1103.12.00  Baserate  $11.02/tonne  G 

Final  rate   $7.05/tonne 

1103.13.10  Baserate  $4.50/tonne  G 

Final  rate    $2.88/tonne 

1103.13.90  Baserate  4.5%  G 

Final  rate   2.9% 

1 103.19.90  Base  rate  7.9%  G 

Final  rate   5.1% 

1 1 04. 1 2.00  Base  rate  $  1 1 .02/tonne  G 

Final  rate   $7.05/tonne 

1104.19.90  Baserate  8.5%  G 

Final  rale   5.4% 

1 104.22.00  Base  rate  8.5%  G 

Final  rate   5.4% 

1104.23.00  Baserate  8.5%  G 

Final  rate   5.4% 

1105.10.00  Baserate   12.5%  G 

Final  rale    10.6% 

1105.20.00  Baserate   10%  G 

Final  rate   8.5% 

1 106.10.90  Baserate   10%  G 

Final  rate    6.4% 

1106.20.10  Baserate   1.65<2/kg  G 

Final  rate    Free 

1 106.20.90  Baserate   10%  E 

Final  rale    Free 

1106.30.00  Baserate   10%  E 

Final  rale   Free 

1108.12.00  Baserate  2.2«/kg  G 

Final  rate    1 .4 1  «/kg 

1 108.1 3.00  Base  rate   1 2.5%  G 

Final  rate    10.6% 

1108.14.00  Baserate   l.65«/kg  G 

Final  rate    1.06«/kg 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 

tarifaire  la  plus  favorisée  NPF 


1 1 02. 1 0.00  Taux  de  base   2,8 1  $/tonne 

Taux  final    1 ,80  $/lonne 

1102.20.00  Taux  de  base   10% 

Taux  final    6,4  % 

1 1 02.30.00  Taux  de  base   1 .65  «/kg 

Taux  final    1.16  ï/kg 

1103.12.00  Taux  de  base   1 1 ,02  S/tonne  ' 

Taux  final    7.05  $/ionne 

1103.13.10  Taux  de  base   4,50  S/tonne 

Taux  final    2,88  S/lonne 

1 1 03. 1 3.90  Taux  de  base   4,5  % 

Taux  final   2,9  % 

1103.19.90  Tauxdebase   7,9% 

Taux  final    5,1  % 

1104.12.00  Tauxdebase   Il,02$/tonne 

Taux  final    7.05  S/ionnc 

1104.19.90  Tauxdebase   8,5% 

Taux  final    5,4  % 

1 104.22.00  Taux  de  base   8.5  % 

Taux  final    5,4  % 

1 1 04.23.00  Taux  de  base   8,5  % 

Taux  final    5,4  % 

1 1 05. 1 0.00  Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final    10,6  % 

1 1 05.20.00  Taux  de  base   10% 

Taux  final    8.5  % 

1106.10.90  Tauxdebase   10% 

Taux  final    6.4  % 

1 1 06.20. 1 0  Taux  de  base   1 ,65  g/kg 

Taux  final    En  IV. 

1106.20.90  Tauxdebase   10% 

Taux  final    En  fr. 

1106.30.00  Tauxdebase  :   10% 

Taux  final   En  fr. 

1 1 08. 1 2.00  Taux  de  base   2,2  «/kg 

Taux  final   1,41  0/kg 

1108.13.00  Tauxdebase   12,5% 

Taux  final    10,6  % 

1108.14.00  Tauxdebase   1.65  e/kg 

Taux  final    1,06  e/kg 


19  SCHEDULE  I  -  PART  D  -  DIVISION  II   

M  FN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 
hem   Nation  Tariff  Category 


1 108.:0.00 


Base  rate 
Final  rate 


10.2% 
6.5% 


G 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 

tarifaire  la  plus  favorisée  NPF 


1 1 08.20.00  Taux  de  base   1 0,2  %  G 

Taux  final    6,5  % 


 SCHEDULE  I  -  PART  D  -  DIVISION  II 

Most-Favourcd- 
Nation  Tariff 

Base  raie   10% 

Final  rate    6.4% 

Base  rate   10% 

Final  rate    6.4% 

Base  rate  9% 

Final  rate   5.8% 

Base  rate  9% 

Final  rate    5.8% 

Base  rate  9% 

Final  rate    5.8% 

Base  rate  9% 

Final  rate    5.8% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate    6.5% 

Base  rate  27.5% 

Final  rate    Free 

Base  rate   17.5% 

Final  rate    Free 


Tariff 
Item 


M  FN 
Staging 
Category 


1 208  10.10 


1208.90.10 


1209.19.10 


1209.30.10 


1209.91.19 


1209.99.91 


1212.30.00 


1212.91.00 


1212.92.00 


 ANNEXE  1  ■  PARTIE  1)  -  SECTION  11 

Tarif  (le  la  nation 
la  plus  favorisée 

Taux  de  base   10% 

Taux  final    6,4  % 

Taux  de  base   1 0  % 

Taux  final    6.4  % 

Taux  de  base   9  % 

Taux  final    5.8  % 

Taux  de  base   9  % 

Taux  final    5.8  % 

Taux  de  base   9  % 

Taux  final   5,8  % 

Taux  de  base   9  % 

Taux  final   5.8  % 

Taux  de  base   10,2  % 

Taux  final    6,5  % 

Taux  de  base   27.5  %■ 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   17.5  %■ 

Taux  final    En  fr, 


20 


Numéro 
tarifaire 


Catégorie 
d'échelonnement 
NPF 


1208.10.10 


1208.90.10 


1209.19.10 


1209.30.10 


1209.91.19 


1209.99.91 


1212.30.00 


1212.91.00 


1212.92.00 


SCHEDULE  T  ■  PART  D  -  DIVISION  II   

•  " — "  MFN 


Staging 

Tariff  ^1oSt'FiV0?rd"  Category 


Nation  Tariff 

Item  .  

1302.11.00  Baserate  $1 1 .02/kg 

Final  rate   Free 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nalion  d'échelonnement 

tarifaire  la  plus  favorisée  NPF 


1302.11.00  Taux  de  base   11,02  S/kg 

Taux  final    En  fr. 


SCHEDULE  I  -  PART  D  •  DIVISION  II 


Tariff 
Item 


Most-Favoured- 
Nation  Tariff 


MFN 
Staging 
Category 


1501.00.00 


1502.00.00 


1503.00.00 


1505.10.00 


1505.90.00 


1506.00  00 


1507.10.00 


1507.90.90 


1508.10.00 


1508.90.00 


1511.1 0.00 


151  I  90.00 


1512.1 1.10 


1512.1 1.20 


1512  19.10 


1512.19.20 


1512.21.00 


1512  29.00 


1513. 1 1.00 


1513.19  00 


Base  rate  2.21<2/kg 

Final  rate    1 .41<t/kg 

Base  rate  4% 

Final  rate    2.6% 

Base  rate   11.8% 

Final  rate   7.6% 

Base  rate   10.2% 

Final  rate    Free 

Base  rate   10.2% 

Final  rate    Free 

Base  rate   10.9% 

Final  rale   7.0% 

Base  rate  7.5% 

Final  rate    4.8% 

Base  rate   15% 

Final  rale   9.6% 

Base  rate  7.5% 

Final  rate   4.8% 

Base  rate   15% 

Final  rale    9.6% 

Base  rate   10% 

Final  rale    6.4% 

Base  raie   1 7.5% 

Final  rale    1 1.2% 

Base  rate   7.5% 

Final  rale   4.8% 

Base  rate   10% 

Final  rate    6.4% 

Base  rate   15% 

Final  rate    9.6% 

Base  rate   17.5% 

Final  rate    1 1.2% 

Base  rate  7.5% 

Final  rate   4.6% 

Base  rate   15% 

Final  rate   9.6% 

Base  rate   10% 

Final  rate   6.4% 

Base  rate   17.5% 

Final  rate    1 1.2% 
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Catégorie 

Numéro  Tarit' de  lu  nation  (l'échelonnement 

tarifaire  la  plus  favorisée  NPF 


1501.00.00  Tauxdebase   2.21  e/kg 

Taux  final    1.41  e/kg 

1 502.00.00  Taux  de  base   4  % 

Taux  final    2,6  % 

1 503.00.00  Taux  de  base   1 1 ,8  % 

Taux  final   7,6  % 

1505.10.00  Tauxdebase   10,2% 

Taux  final   En  fr. 

1505.90.00  Tauxdebase   10,2% 

Taux  final    En  fr. 

1 506.00.00  Taux  de  base   1 0.9  % 

Taux  final    7.0  % 

1 507.10.00  Taux  de  base   7,5  % 

Taux  final    4,8  % 

1 507.90.90  Taux  de  base   15% 

Taux  final    9,6  % 

1 508. 1 0.00  Taux  de  base   7,5  % 

Taux  final    4,8  % 

1 508.90.00  Taux  de  base  ,   15% 

Taux  final    9.6  9< 

151  1.10.00  Taux  de  base   10  % 

Taux  final    6.4  '/< 

151  1.90.00  Taux  de  base   17.5  H 

Taux  final    1 1 .2  % 

1512.1 1.10  Taux  de  base   7.5  % 

Taux  final    4,8  % 

1512.11.20  Tauxdebase   10% 

Taux  final    6,4  % 

1512.19.10  Tauxdebase   15  % 

Taux  final   9,6  % 

1512.1 9.20  Taux  de  base   1 7,5  % 

Taux  final    1 1,2  % 

1512.21.00  Tauxdebase   7,5% 

Taux  final    4.6  % 

1 5 1 2.29.00  Taux  de  base   15% 

Taux  final    9,6  % 

1513.11.00  Tauxdebase   10% 

Taux  final    6,4  % 

1 5 1 3. 1 9.00  Taux  de  base   1 7,5  % 

Taux  final    1  1 .2  % 


SCHEDULE  I  -  PART  D  -  DIVISION  II 


Tariff 
Item 


Most-Favoured- 
Nation  Tariff 


MFN 
Staging 
Category 


1513.21  00 

ISI3.29.00 

1514.10.00 

1514.90.00 

1515.1 1.00 

1515.19.00 

1515.21.00 

1515.29.00 

1515.30.90 

1515.50.10 

1515.50.90 

1515.60.10 

1515.60.90 

1515.90.91 

1515.90.99 

1516.10.00 

1516.20.00 

1517.90.10 

1517.90.91 

1517.90  99 


Base  rate   10% 

Final  rale   6.4% 

Base  rate   17.5% 

Final  rate    1 1.2% 

Base  rate   10% 

Final  rate   6.4% 

Base  rate   17.5% 

Final  rate    1 1.2% 

Base  rate  7.5% 

Final  rate   4.8% 

Base  rate   1 2.5% 

Final  rale   8% 

Base  rate  7.5% 

Final  rate   4.8% 

Base  rate   15% 

Final  rate   9.6% 

Base  rate   17.5% 

Final  rate    Free 

Base  rate   10% 

Final  rate   6.4% 

Base  rate   17.5% 

Final  rate    1 1.2% 

Base  rate   10% 

Final  rate    Free 

Base  rale   17.5% 

Final  rate    Free 

Base  rate   10% 

Final  rate   6.4% 

Base  rate   17.5% 

Final  rate    1 1.2% 

Base  rate   17.5% 

Final  rate    1 1.2% 

Base  rate   17.5% 

Final  rate    1 1.2% 

Base  rate   2.21tf/kg 

Final  rale    1.41tf/kg 

Base  rale   17.5% 

Final  rate    1 1.2% 

Base  rate   17.5% 

Final  raie    1 1.2% 


G 
G 


G 
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2.1 


Catégorie 

Numéro  Tarif  du  lu  nation  d'échelonnument 
tarifaire  la  plus  favorisée  NPF 


1513.21.00 
1513.29.00 
1514.10.00 
1514.90.00 
1515.11.00 
1515.19.00 
1515.21.00 
1515.29.00 
1515.30.90 
1515.50.10 
1515.50.90 
1515.60.10 
1515.60.90 
1515.90.91 
1515.90.99 
1516.10.00 
1516.20.00 
1517.90.10 
1517.90.91 
1517.90.99 


Taux  de  base   10% 

Taux  final    6,4  % 

Taux  de  base   17,5  % 

Taux  final   11,2% 

Taux  de  base   10% 

Taux  final   6,4  % 

Taux  de  base   17,5  % 

Taux  final    1 1 ,2  % 

Taux  de  base   7,5  % 

Taux  final   4,8  % 

Taux  de  base   12,5  % 

Taux  final   8  % 

Taux  de  base   7,5  % 

Taux  final   4,8  % 

Taux  de  base   15% 

Taux  final   9.6  % 

Taux  de  base   1 7,5  % 

Taux  final    En  IV. 

Taux  de  base   10% 

Taux  final   6.4  % 

Taux  de  base   1 7,5  % 

Taux  final   1 1 ,2  % 

Taux  de  base   10% 

Taux  final   En  fr. 

Taux  de  base   17,5  % 

Taux  final   En  fr. 

Taux  de  base   1 0  % 

Taux  final   6,4  % 

Taux  de  base   17.5  % 

Taux  final   1 1 .2  % 

Taux  de  base   17.5  % 

Taux  final    1 1 ,2  % 

Taux  de  base   17,5  % 

Taux  final   1 1 ,2  % 

Taux  de  base   2,2 1  e/kg 

Taux  final   1 .4 1  tt/kg 

Taux  de  base   17.5  % 

Taux  final    1 1 .2  % 

Taux  de  base   17.5  % 

Taux  final    1 1 .2  % 
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 SCHEDULE  I  •  PART  D  -  DIVISION  II 

Most-Favoured- 
Nation  Tariff 

Base  raie    7.5% 

Final  rate   4.8% 

Base  rate   12.5% 

Final  rale    8% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate    8% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   8% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate    8% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate    8% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate    8% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate    8% 

Base  rate  5.5% 

Final  rate    Free 

Base  rate   3% 

Final  rate    Free 

Base  rate  9% 

Final  rate    Free 

Base  rate  9.8% 

Final  rate   6.3% 


Tariff 
Item 


MFN 
Staging 
Category 


1518.00.10 


1518.00.20 


1518.00.90 


1519.1 1.00 


1519.12.00 


1519.19.00 


1519.20.90 


1520.90.00 


1521.10.90 


1521.90.10 


1521.90.90 


1522.00.90 


 ANNEXE  I  -  PARTIE  D  -  SECTION  II 

Tarif  de  la  nation 
la  plus  favorisée 

Taux  de  base   7.5  % 

Taux  final    4.S  CÂ 

Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final    8  % 

Taux  de  base   12,5  % 

Taux  final   8  % 

Taux  de  base   12,5  % 

Taux  final   8  % 

Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final    8  % 

Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final    8  % 

Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final    8  % 

Taux  de  base   12,5  % 

Taux  final    8  % 

Taux  de  base   5.5  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   3  % 

Taux  final    En  ff. 

Taux  de  base   9  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   0.8  % 

Taux  final    6.3  % 
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Numéro 
tarifaire 


Catégorie 
d'échelonnement 
NI»F 


1518.00.10 


1518.00.20 


1518.00.90 


1519.11.00 


1519.12.00 


1519.19.00 


1519.20.90 


1520.90.00 


1521.10.90 


1521.90.10 


1521.90.90 


1522.00.90 


SCHEDULE  I  ■  PART  D  -  DIVISION  II 


M  FN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Item  Nation  Tariff  Category 


1601.00.1 1  Base  rate   15% 

On  and  after  January  I,  1999    14% 

On  and  after  January  1,  2000    12.8% 

1601.00.19  Base  rate   15% 

On  and  after  January  1,  1999    14% 

On  and  after  January  1.  2000   12.8% 

1601.00.91  Base  rate   1.320/kg 

Final  rate    0.84«/kg 

1601.00.99  Base  rate   2.21 0/kg 

Final  rate    1.41  g/kg 

1602.10.10  Base  rate   15% 

On  and  after  January  I,  1999    14% 

On  and  after  January  I,  2000    12.8% 

1602.10.90  Base  rate   15% 

On  and  after  January  1 .  1 999    14% 

On  and  after  January  1.  2000   12.8% 

1602.20.10  Base  rate   5% 

Final  rale    3.2% 

1602.39.99  Base  rate   12.5%  bin  not  less  than  I  I  ()2e/kg  or  more  than  22.05c/kg 

Final  rate    8%  but  not  less  than  7.05e/kg  or  more  than  14.1  I  a/kg 

1602.41.10  Base  rate   15% 

Final  rate    9.6% 

1602.41.90  Base  rate   2.21e/kg 

Final  rate    1. 41  if/kg 

1602.42.10  Base  rate   15% 

Final  rate   9.6% 

1602.42.90  Base  rate   2.21e/kg 

Final  rale    1.4le/kg 

1602.49.10  Base  rate   17.5% 

Final  rate   1 1.2% 

1602.49.91  Base  rate   15% 

On  and  after  January  I,  1999    14% 

On  and  after  January  I,  2000    12.8% 

1602.49.99  Base  rate   2.2le/kg 

Final  rale    1 .41 0/kg 

1602.50.10  Base  raie   17.5% 

Final  rate    1 1 .2% 

1602.50.91  Base  rale   15% 

Final  rate    9.6% 

1602.50.99  Base  rate   2.2k/kg 

Final  rate    I.4le/kg 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 

tarifaire  la  plus  favorisée  NPF 


1601.00.11 

Taux  de  base  

15  % 

J 

À  compter  du  1er  janvier  1999   

14  % 

A  mmntpr  rin  1     innvipr  2000 

12  8  % 

1601.00.19 

15  % 

J 

A  coinpter  du  1^**  janvier  1999 

14  % 

À  compter  du  1er  janvier  2000 

12,8  % 

1601.00.91 

1,32  «/kg 

G 

Taux  final 

0  84  «/kg 

1601.00.99 

2,21  «/kg 

G 

1,41  «/kg 

1602.10.10 

15  % 

J 

À  compter  du  1er  janvier  1999   

14  % 

À  compter  du  1er  janvier  2000   

1 2,8  % 

1602.10.90 

15  % 

J 

À  compter  du  l^r  janvier  1999 

14  % 

À  compter  du  1er  janvier  2000 

12,8% 

1602.20.10 

Taux  de  base 

5  % 

G 

  3,2  % 

1602.39.99 

Taux  rip  hasp 

12  5  %  niais  pas  moins  de  1  1  02  «/kg  ou  plus  de  ^2  05  «/kg 

G 

Taux  final   

8  %  mais  pas  moins  de  7,05  «/kg  ou  plus  de  14,1 1  «/kg 

1602.41.10 

Taux  de  base 

15  % 

G 

9,6% 

1602.41.90 

Taux  de  base  . 

2,21  «/kg 

G 

  1,41  «/kg 

1602.42.10 

Taux  de  base  

15  % 

G 

Taux  final  

9,6% 

1602.42.90 

  2,21  «/kg 

G 

Taux  final 

1  41  «/kg 

1602.49.10 

17,5  % 

G 

Taux  final 

1 1  2  % 

1602.49.91 

15  % 

J 

A  compter  du  1^**  janvier  1999 

14  % 

À  compter  du  1er  janvier  2000 

12,8  % 

1602.49.99 

Taux  de  base  

2,21  «/kg 

G 

Taux  final  

1,41  «/kg 

1602.50.10 

Taux  de  base  

17,5  % 

G 

Taux  final   

1 1 .2  % 

1602.50.91 

Taux  de  base  

15  % 

G 

Taux  final   

9,6  % 

1602.50.99 

Taux  de  base  

  2,21  «/kg 

G 

Taux  final   

1.41  «/kg 

M 


SCHEDULE  I  -  PART  D  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 
lit m  Nation  Tariff  Category 


1602.90.10  Base  raie   17.5% 

Final  raie    1 1.2% 

1602.90.91  Base  rate   15% 

On  and  after  January  1,  1999    14% 

On  and  after  January  1,  2000    12.8% 

1602.90.99  Base  rate   2.21tf/kg 

Final  rate    1 .41  tf/kg 

1 60?. 00. 10  Base  rate   10% 

Final  rate   6.4% 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nution  d'échelonnement 
tarifaire  la  plus  favorisée   NPF 


1 602.90. 10  Taux  de  base   1 7,5  % 

Taux  final   1 1 .2  % 

1 602.90.9 1  Taux  de  base   15% 

À  compter  du  Ier  janvier  1999    14  % 

À  compter  du  Ier  janvier  2000    12.8  % 

1 602.90.99  Taux  de  base   2.2 1  e/kg 

Taux  final    1.41  e/kg 

1603.00.10  Taux  de  base   10% 

Taux  final    6,4  % 


SCHEDULE  I  -  PART  D  -  DIVISION  II 


M  FN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Item  Nation  Tariff  Category 

1702.10.00  Base  rate   10%  G 

Final  rate    6.4% 

1702.30.00  Base  rate   3.3 1  C/kg  G 

Final  rate    2. 1 2tf/kg 

1702.40.00  Base  rate   3.31«/kg  G 

Final  rate    2.12e/kg 

1702.60.00  Base  rate  3.3 1  tf/kg  G 

Final  rate    2.120/kg 

1702.90.10  Base  rate  3.3 1  d/kg  G 

Final  rate    2. 1 20/kg 

1702.90.20  Base  rate   10%  G 

Final  rate   6.4% 

1702.90.31  Base  rate  $18.74/tonne  G 

Final  rate   $1 1.99/tonne 

1702.90.32  Base  rate  $20.39/tonne  G 

Final  rate    $1 3. OS/tonne 

1702.90.33  Base  rate  $20.72/tonne  G 

Final  rate    $13.26/tonne 

1702.90.34  Base  rate   $21.05/tonne  G 

Final  rate    $l.3.47/tonne 

1702.90.35  Base  rate   $21.39/tonne  G 

Final  rate    $l3.69/tonne 

1702.90.36  Base  rate   $21.72/tonne  G 

Final  rate    $l3.90/tonne 

1 702.90.37  Base  rate   $22.05/lonne  G 

Final  rate    $14.1 1 /tonne 

1702.90.38  Base  rate   $23.70/tonne  G 

Final  rate   $15.l7/tonne 

1702.90.40  Base  rate   $7.06/tonne  G 

Final  rate   $4.52/tonne 

1702.90.50  Base  rate  $30.86/tonne  J 

On  and  after  January  1,  1999    $29.17/tonne 

On  and  after  January  1,  2000    $26.67 /tonne 

1702.90.90  Base  rate   17.5%  G 

Final  rale    1 1.2% 

1703.10.10  Baserate  $6.61/tonne  G 

Final  rate   $4.23/tonne 

1703.10.20  Baserate  20%  G 

Final  rate    12.8% 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 
tarifaire  la  plus  favorisée  NPF 


1702.10.00              Taux  de  base   10%  G 

Taux  final    6.4  % 

1702.30.00              Taux  de  base   3.31  e/kg  G 

Taux  final    2.12  c/kg 

1 702.40.00              Taux  de  base   3.3 1  e/kg  G 

Taux  final    2.12  «/kg 

1702.60.00              Taux  de  base   3,31  e/kg  G 

Taux  final    2,12  e/kg 

1702.90.10              Taux  de  base   3,31  «/kg  G 

Taux  final   2,12  e/kg 

1702.90.20              Taux  de  base   10%  G 

Taux  final    6,4  % 

1702.90.31  Taux  de  base   18,74  $/tonne  G 

Taux  final    1 1 ,99  S/tonne 

1702.90.32  Taux  de  base   20,39  S/tonne  G 

Taux  final   13,05  S/tonne 

1702.90.33  Taux  de  base   20.72  S/tohne  G 

Taux  final    1 3,26  S/tonne 

1 702.90.34  Taux  de  base   2 1 ,05  S/tonne  G 

Taux  final    13,47  S/tonne 

1 702.90.35  Taux  de  base   21,39  S/tonne  G 

Taux  final    13.69  $/lonne 

1702.90.36  Taux  de  base   21,72  S/tonne  G 

Taux  final    13.90  S/tonne 

1702.90.37  Taux  de  base   22.05  S/ionne  G 

Taux  final    14. 1  I  S/ionnc 

1702.90.38  Taux  de  base   23.70  S/lonne  G 

Taux  final    15,17  S/lonne 

1702.90.40              Taux  de  base   7,06  S/tonne  G 

Taux  final    4,52  S/tonne 

1702.90.50              Taux  de  base   30,86  S/lonne  J 

À  compter  du  Ier  janvier  1999    29,17  $/ionne 

À  compter  du  1er  janvier  2000    26,67  S/tonne 

1702.90.90              Taux  de  base   17,5%  G 

Taux  final    1 1 ,2  % 

1703.10.10              Taux  de  base   6,61  S/tonne  G 

Taux  final    4,23  S/tonne 

1703.10.20              Taux  de  base   20%  G 

Taux  final    12,8  % 


:s 


SCHEDULE  I  -  PART  D  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

llfm  Nation  Tariff  Category 

1703.10.30  Base  raie  $1.57/lonne  G 

Final  rate   $1 .00/tonne 

1703.90.10  Base  rate  $6.61/tonne  G 

Final  rate   $4.23/tonne 

1703.90.20  Base  rate  20%  G 

Final  rate    12.8% 

1703.90.90  Base  rate   $1 .57/tonne  G 

Final  rate   $  1 .00/tonne 

1704.10.00  Base  rate   15.5%  G 

Final  rate   9.9% 

1704.90.20  Base  rate   16.7%  G 

Final  rate    10.7% 

1704.90.30  Base  rate   16.3%  G 

Final  rale    10.4% 

1704.90.90  Base  rate   15.5%  G 

Final  rate   9.9% 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 
tarifaire  la  plus  favorisée  NPF 


1 703. 10.30              Taux  de  base   1 .57  S/tonne 

Taux  final    1 ,00  S/tonne 

1703.90.10              Taux  de  base   6.61  S/tonne 

Taux  final    4,23  $/ionne 

1703.90.20              Taux  de  base   20% 

Taux  final   12,8  % 

1 703.90.90              Taux  de  base   1 .57  S/ionne 

Taux  final    1 .00  S/tonne 

1 704. 10.00              Taux  de  base   1 5.5  % 

Taux  final   9,9  % 

1 704.90.20              Taux  de  base   1 6,7  % 

Taux  final    10,7  % 

1704.90.30              Taux  de  base   16,3% 

Taux  final   10,4  % 

1 704.90.90              Taux  de  base   1 5.5  % 

Taux  final    9,9  % 
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SCHEDULE  I  -  PART  D  -  DIVISION  II 


Tariff 
Item 


Most-Favoured- 
Nation  Tariff 


M  FN 
Staging 
Category 


1805.00.00 


1806.10.10 


1806.10.90 


1806.20.20 


1806.20.90 


1806.31.00 


1806.32.00 


Base  rate   10% 

Final  rate   6.4% 

Base  rate   10% 

Final  rate   6.4% 

Base  rate   10% 

Final  rate   6.4% 

Base  rate   10% 

Final  rate    6.4% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate    8% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   6.3% 

Base  rate   12.5% 

Final  rate   6.3% 


G 
G 
G 
G 
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Numéro 
tarifaire 


Tarif  de  la  nation 
la  plus  favorisée 


Catégorie 
d'échelonnement 
NPF 


1805.00.00 
1806.10.10 
1806.10.90 
1806.20.20 
1 806.20.90 
1806.31.00 
1806.32.00 


Taux  de  base   10% 

Taux  final   6,4  % 

Taux  de  base   10% 

Taux  final   6,4  % 

Taux  de  base   10% 

Taux  final    6,4  % 

Taux  de  base   1 0  % 

Taux  final    6,4  % 

Taux  de  base   12,5  % 

Taux  final   8  % 

Taux  de  base   12.5  % 

Taux  final    6,3  % 

Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final    6,3  % 
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SCHEDULE  I  •  PART  D  -  DIVISION  II 


M  FN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Hem  Nation  Tariff  Category 

1901.10.10  Base  rate   10%  G 

Final  rate   6.4% 

1901.10.20  Baserate   15%  G 

Final  rate    9.6% 

1901.10.31  Baserate   15%  G 

Final  rate   9.6% 

1901.10.39  Baserate   15%  G 

Final  rate   9.6% 

1901.20.19  Base  rate   10%  G 

Final  rate   6.4% 

1901.20.29  Baserate  7.5%  G 

Final  rate    4.8% 

1901.90.21  Base  rate   10%  G 

Final  rate   6.4% 

1901.90.22  Baserate  7.5%  G 

Final  rate   4.8% 

1901.90.39  Baserate   15.5%  G 

Final  rate   9.9% 

1902.20.00  Baserate   17.5%  G 

Final  rate    1 1 .2% 

1902.30.20  Baserate   17.5%  G 

Final  rate    1 1 .2% 

1902.40.10  Baserate   10%  G 

Final  rate   6.4% 

1902.40.20  Baserate  7.5%  G 

Final  rate   4.8% 

1905.20.00  Baserate  5%  G 

Final  rate   3.2% 

1905.90.31  Baserate   17.5%  G 

Final  rale    14.9% 

1905  90.39  Baserate   15.5%  G 

Final  rate   9.9% 

1905  90.61  Baserate   10%  G 

Final  rate   6.4% 

1905  90  62  Baserate  7.5%  G 

Final  rate   4.8% 

1905.90.90  Baserate   17.5%  G 

Final  rate    1 1.2% 
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Numéro 
tarifaire 


Tarif  de  la  nation 
la  plus  favorisée 


Catégorie 
d'échelonnement 
NI'F 


1901.10.10 
1901.10.20 
1901.10.31 
1901.10.39 
1901.20.19 
1901.20.29 
1901.90.21 
1901.90.22 
1901.90.39 
1902.20.00 
1902.30.20 
1902.40.10 
1902.40.20 
1905.20.00 
1905.90.31 
1905.90.39 
1905.90.61 
1905.90.62 
1905.90.90 


Taux  de  base   1 0  % 

Taux  final    6,4  % 

Taux  de  base   15% 

Taux  final    9,6  % 

Taux  de  base   1 5  % 

Taux  final   9.6  % 

Taux  de  base   15% 

Taux  final    9,6  % 

Taux  de  base   10% 

Taux  final   6.4  % 

Taux  de  base   7,5  % 

Taux  final   4,8  % 

Taux  de  base   1 0  % 

Taux  final    6,4  % 

Taux  de  base   7,5  % 

Taux  final   4.8  % 

Taux  de  base   15.5  % 

Taux  final   9,9  % 

Taux  de  base   17,5  % 

Taux  final   1 1 .2  % 

Taux  de  base   17.5  % 

Taux  final   1 1 ,2  % 

Taux  de  base   10% 

Taux  final   6,4  % 

Taux  de  base   7,5  % 

Taux  final    4,8  % 

Taux  de  base   5  % 

Taux  final    3,2  % 

Taux  de  base   1 7,5  % 

Taux  final    14.9  % 

Taux  de  base   15,5  % 

Taux  final    9,9  % 

Taux  de  base   10% 

Taux  final    6.4  % 

Taux  de  base   7,5  % 

Taux  final    4,8  % 

Taux  de  base   1 7,5  % 

Taux  final   1 1 ,2  % 


31 


SCHEDULE  I  -  PART  D  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 
Item  Nation  Tariff   Category 

2001.10.00  Base  rate   12.5%  G 

Final  rate    8% 

2001.20.00  Base  rate   12.5%  G 

Final  rate    8% 

2001.90.10  Baserate   10%  E 

Final  rate   Free 

2001.90.90  Baserate   12.5%  E 

Final  rate   Free 

2002.10.00  Baserate   13.6%  G 

Final  rate    1 1 .6% 

2002.90.00  Baserate   13.6%  G 

Final  rate    1 1.6% 

2003.10.00  Baserate  20%  G 

Final  rate    17% 

2004.10.00  Baserate   10%  G 

Final  rate   6.4% 

2004.90.10  Baserate  22.5%  G 

Final  rate    14.4% 

2004.90.20  Base  rate  20%  G 

Final  rate    17% 

2004.90.30  Base  rate  20%  G 

Final  rate    17% 

2004.90.41  Baserate   17.5%  G 

Final  rate    14.9% 

2004.90  49  Baserate   15%  G 

Final  rate   9.6% 

2004.90.99  Baserate   15%  G 

Final  rate   9.6% 

2005IOOO  Baserate   12.5%  G 

Final  rale   8% 

2005.20.00  Baserate   10%  G 

Final  rate   6.4% 

2005.30.00  Baserate   12.5%  G 

Final  rate    10.6% 

2005  40.00  Baserate   12.5%  G 

Final  rate   8% 

2005.51.10  Baserate   10%  G 

Final  rate   6.4% 

2005  51.90  Baserate   12.5%  G 

Final  rate    8% 
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Numéro 
tarifaire 


Tarif  de  la  nation 
la  plus  favorisée 


Catégorie 
d'échelonnement 
NPF 


2001.10.00 

2001.20.00 

2001.90.10 

2001.90.90 

2002.10.00 

2002.90.00 

2003.10.00 

2004.10.00 

2004.90.10 

2004.90.20 

2004.90.30 

2004.90.41 

2004.90.49 

2004.90.99 

2005.10.00 

2005.20.00 

2005.30.00 

2005.40.00 

2005.51.10 

2005.51.90 


Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final    8  % 

Taux  de  base   12,5  % 

Taux  final   8  % 

Taux  de  base   1 0  % 

Taux  final   En  fr. 

Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final   En  fr. 

Taux  de  base   13.6% 

Taux  final   1 1 .6  % 

Taux  de  base   13,6% 

Taux  final   1 1 .6  % 

Taux  de  base   20  % 

Taux  final   17  % 

Taux  de  base   1 0  % 

Taux  final    6,4  % 

Taux  de  base   22,5  % 

Taux  final   14,4  % 

Taux  de  base   20  % 

Taux  final   17  % 

Taux  de  base   20% 

Taux  final   17  % 

Taux  de  base   17.5  % 

Taux  final    14,9  % 

Taux  de  base   1 5  % 

Taux  final   9,6  % 

Taux  de  base   15  % 

Taux  final    9.6  % 

Taux  de  base   1 2.5  % 

Taux  final   8  % 

Taux  de  base   10% 

Taux  final    6.4  UA 

Taux  de  base   1 2.5  % 

Taux  final    10.6  % 

Taux  de  base   12,5  % 

Taux  final   8  % 

Taux  de  base   10% 

Taux  final   6,4  % 

Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final   8  % 


32 


SCHEDULE  I  -  PART  D  •  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Item  Nation  Tariff  Category 

2005.59.00  Base  rate   12.5%  G 

Final  rale    8% 

2005.60.00  Base  rate  22.5%  G 

Final  rate    14.4% 

2005.70.90  Base  rate   12.5%  G 

Final  rate   8% 

2005.80.00  Base  rate   12.5%  G 

Final  rate    10.6% 

2005.90.11  Base  rate   17.5%  G 

Final  rate    14.9% 

2005.90.19  Base  rate   12.5%  G 

Final  rate    10.6% 

2005.90.99  Base  rate   12.5%  G 

Final  rate   8% 

2006.00.10  Base  rate   15%  G 

Final  rate   9.6% 

2006.00.20  Base  rate   10%  G 

Final  rate   6.4% 

2007.10.00  Base  rate   10.4%  G 

Final  rate   6.7% 

2007.91.00  Base  rate   10%  G 

Final  rate   8.5% 

2007.99.10  Base  rate   15%  G 

Final  rate    12.8% 

2007.99.90  Base  rate   10%  G 

Final  rate   8.5% 

2008. 11.10  Base  rate  4.4le/kg  G 

Final  rate    2.82tf/kg 

2008.11.20  Base  rate   10%  G 

Final  rate    6.4% 

2008.1 1.90  Base  rale   10%  G 

Final  rale    6.4% 

2008.19.90  Base  rale   10%  G 

Final  rale   6.4% 

2008  40.10  Base  rate   10%  G 

Final  rate   6.4% 

2008  40  90  Base  rate   15%  G 

Final  rale   9.6% 

2008.50.10  Base  rate   10%  G 

Final  rate   6.4% 
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Numéro 
tarifaire 


Tarif  de  la  nation 
la  plus  favorisée 


Catégorie 
d'échelonnement 
NPF 


2005.59.00 


2005.60.00 


2005.70.90 


2005.80.00 


2005.90.11 


2005.90.19 


2005.90.99 


2006.00.10 


2006.00.20 


2007.10.00 


2007.91.00 


2007.99.10 


2007.99.90 


2008.1 1.10 


2008.1 1.20 


2008. 1 1 .90 


2008.19.90 


2008.40.10 


2008.40.90 


2008.50.10 


Taux  de  base   12.5  % 

Taux  final   8  % 

Taux  de  base   22,5  % 

Taux  final    14.4  % 

Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final   8  % 

Taux  de  base   1 2.5  % 

Taux  final    10.6  % 

Taux  de  base   1 7.5  % 

Taux  final    14,9  % 

Taux  de  base   12,5  % 

Taux  final    10,6  % 

Taux  de  base   12,5  % 

Taux  final   8  % 

Taux  de  base   1 5  % 

Taux  final    9,6  % 

Taux  de  base   1 0  % 

Taux  final    6,4  % 

Taux  de  base   10,4  % 

Taux  final   6,7  % 

Taux  de  base   1 0  % 

Taux  final    8,5  % 

Taux  de  base   15% 

Taux  final    1 2.8  % 

Taux  de  base   10% 

Taux  final    8.5  % 

Taux  de  base   4.4 1  e/ky 

Taux  final    2.82  e/kg 

Taux  de  base   10  % 

Taux  final    6.4  % 

Taux  de  base   1 0  % 

Taux  final    6.4  % 

Taux  de  base   10% 

Taux  final    6,4  % 

Taux  de  base   1 0  % 

Taux  final    6,4  % 

Taux  de  base   1 5  % 

Taux  final   9.6  % 

Taux  de  base   10% 

Taux  final    6,4  % 


3) 


SCHEDULE  I  -  PART  D  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Item  Nation  Tariff  Category 

2008.50.90  Base  rate   15%  G 

Final  rate   9.6% 

2008.60.10  Base  rate   10%  G 

Final  rate   6.4% 

2008.60.90  Base  rate   15%  G 

Final  rate    12.8% 

2008.70.10  Base  rate   10%  G 

Final  rate    6.4% 

2008.70.90  Base  rate   13%  G 

Final  rate   8.3% 

2008.80.10  Base  rate   15%  G 

Final  rate    12.8% 

2008.80.90  Base  rate   10%  G 

Final  rate   8.5% 

2008.91.90  Base  rate   12.5%  G 

Final  rate    8% 

2008.92.90  Base  rate   10%  G 

Final  rate    6.4% 

2008.99.11  Base  rate   10%  G 

Final  rate   8.5% 

2008.99.19  Base  rate  5%  G 

Final  rate   4.3% 

2008.99.91  Base  rate   15%  E 

Final  rate    Free 

2008.99.99  Base  rate   10%  G 

Final  rale    6.4% 

2009. 1 1 .90  Base  rate  3%  G 

Final  rate    1 .9% 

2009  19.90  Base  rate  3%  G 

Final  rale    1 .9% 

2009  20  90  Base  rale  3%  G 

Final  rate    1 .9% 

2009  50  00  Base  rate   15%  G 

Final  rate    12.8% 

2009.60.90  Base  rate   15%  G 

Final  rate   9.6% 

2009  70  10  Base  rate   1 1  «/litre  but  not  less  than  1 0%  G 

Final  rate   9.35c!/litre  but  not  less  than  8.5% 

2009.70.91  Base  rate   10%  G 

Final  rate    8.5% 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  lu  nation  d'échelonnement 
tarifaire  la  plus  favorisée  NPF 


2008.50.90 
2008.60.10 
2008.60.90 
2008.70.10 
2008.70.90 
2008.80.10 
2008.80.90 
2008.91.90 
2008.92.90 
2008.99.1 1 
2008.99.19 
2008.99.91 
2008.99.99 
2009. 1 1 .90 
2009.19.90 
2009.20.90 
2009.50.00 
2009.60.90 
2009.70.10 
2009.70.91 


Taux  de  base   1 5  % 

Taux  final    9,6  % 

Taux  de  base   10% 

Taux  final    6,4  % 

Taux  de  base   15% 

Taux  final    12.8  % 

Taux  de  base   1 0  % 

Taux  final    6.4  % 

Taux  de  base   1 3  % 

Taux  final   ,         8,3  % 

Taux  de  base   1 5  % 

Taux  final    1 2,8  % 

Taux  de  base   1 0  % 

Taux  final   8,5  % 

Taux  debase   12,5  % 

Taux  final    8  % 

Taux  de  base   10% 

Taux  final    6,4  % 

Taux  de  base   10% 

Taux  final    8,5  % 

Taux  de  base   5  % 

Taux  final    4,3  % 

Taux  de  base   1 5  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   10  % 

Taux  final    6.4  9< 

Taux  de  base   3  % 

Taux  final    1 .9  9, 

Taux  de  base   3  % 

Taux  final    1 .9  % 

Taux  de  base   3  % 

Taux  final    1 ,9  % 

Taux  de  base   15  % 

Taux  final   12,8  % 

Taux  de  base   15  % 

Taux  final   9,6  % 

Taux  de  base   1 1  tf/lilre  mais  pas  moins  de  10  % 

Taux  final    9.35  c/litre  mais  pas  moins  de  S. 5  ck 

Taux  de  base   1 0  % 

Taux  final    8,5  % 


SCHEDULE  I  -  PART  D  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Item  Nation  Tariff  Category 

2009.70.99  Base  rate  5%  G 

Final  rate   4.3% 

2009.80.12  Base  rate  3%  G 

Final  rale    1 .9% 

2009.80.19  Base  rate   10%  E 

Final  rate    Free 

2009.80.20  Base  rate   15%  G 

Final  rate   9.6% 

2009.90.20  Base  rate  3%  G 

Final  rate    1 .9% 

2009.90.30  Base  rate   10%  G 

Final  rale    6.4% 

2009.90.40  Base  rate   15%  G 

Final  rate    9.6% 


ANNEXE  1  -  PARTIE  I)  -  SECTION  II 


34 


Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 

tarifaire  la  plus  favorisée  NPF 

2009.70.99  Taux  de  base   5  %  G 

Taux  final    4,3  % 

2009.80. 12  Taux  de  base   3  %  G 

Taux  final   1,9  % 

2009.80.19  Taux  de  base   10%  E 

Taux  final    En  fr, 

2009.80.20  Taux  de  base   15%  G 

Taux  final    9.6  % 

2009.90.20  Taux  de  base   3  %  G 

Taux  final    1 .9  % 

2009.90.30  Taux  de  base   10%  G 

Taux  final    6.4  % 

2009.90.40  Taux  de  base   15%  G 

Taux  final    9,6  % 


35 


SCHEDULE  I  -  PART  D  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 
Item  Nation  Tariff   Category 

2101.10.11  Baserate   15.43<î/kg  G 

Final  rate   9.880/kg 

2101.10.12  Baserate   15.43«!/kg  G 

Final  rale   9.88tf/kg 

2101.10.90  Baserate   I5.43«i/kg  G 

Final  rate   9.88?/kg 

2101.30.90  Baserate  6.6U/kg  G 

Final  rate   4.23e/kg 

2102.10.10  Baserate   12.5%  G 

Final  rate   8% 

2102.10.20  Baserate   10%  G 

Final  rate   6.4% 

2102.30.00  Baserate   11.020/kg  G 

Final  rate    7.05?/kg 

2103.10.00  Baserate   15%  G 

Final  rate   9.6% 

2103.20.10  Baserate   15%  G 

Final  rate    12.8% 

2103.20.90  Baserate   15%  G 

Final  rate    12.8% 

2103.30.10  Baserate  5%  G 

Final  rate    3.2% 

2103.30.20  Baserate   15%  G 

Final  rate    9.6% 

2103.90.10  Baserate   17.5%  G 

Final  rate    1 1 .2% 

2103.90.20  Baserate   12.5%  G 

Final  rate    8% 

2103.90.90  Baserate   15%  G 

Final  rate   9.6% 

2104.10.00  Baserate   12.5%  G 

Final  rate   6.3% 

2104.20.00  Baserate   17.5%  G 

Final  rate    1 1.2% 

2106.10.00  Baserate   17.5%  G 

Final  rate    1 1.2% 

2106  90.21  Baserate   10%  G 

Final  rate   6.4% 

2106  90.22  Base  rate   10%  G 

Final  rate   6.4% 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  lu  nation  d'échelonnement 
tarifaire   la  plus  favorisée  NPF 


2101.10.11  Tauxdebase   15.43  e/kg  G 

Taux  final    9,88  e/kg 

2101.10.12  Tauxdebase   15,43  e/kg  G 

Taux  final    9,88  e/kg 

2101.10.90  Tauxdebase   15,43  e/kg  G 

Taux  final    9,88  e/kg 

2101.30.90  Tauxdebase   6.61  C/kg  G 

Taux  final    4.23  C/kg 

2102.10.10  Tauxdebase   12,5%  G 

Taux  final    8  % 

2102.10.20  Tauxdebase   10%  G 

Taux  final    6.4  % 

2102.30.00  Tauxdebase   11,02  e/kg  G 

Taux  final    7.05  e/kg 

2103.10.00  Tauxdebase   15%  G 

Taux  final   9,6  % 

2103.20.10  Tauxdebase   15%  G 

Taux  final    12,8  % 

2 1 03.20.90  Taux  de  base   15%  G 

Taux  final    12.8  % 

2 1 03.30. 1 0  Taux  de  base   5  %  G 

Taux  final    3.2  % 

2 1 03.30.20  Taux  de  base   1 5  %  G 

Taux  final    9,6  % 

2 1 03.90. 1 0  Taux  de  base   1 7.5  %  G 

Taux  final   1 1 .2  % 

2103.90.20  Tauxdebase   12.5%  G 

Taux  final    8  % 

2 1 03.90.90  Taux  de  base   1 5  %  G 

Taux  final    9.6  9i 

2 1 04. 1 0.00  Taux  de  base   1 2.5  %  G 

Taux  final    6,3  % 

2104.20.00  Tauxdebase   17.5%  G 

Taux  final   1 1 .2  % 

2106.10.00  Tauxdebase   17,5%  G 

Taux  final   1 1 ,2  % 

2106.90.21  Tauxdebase   10%  G 

Taux  final    6,4  % 

2106.90.22  Tauxdebase   10%  G 

Taux  final    6.4  % 


SCHEDULE  I  -  PART  D  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Item  Nation  Tariff  Category 

2106.90.29  Base  rate   10%  G 

Final  rate    6.4% 

2106.90.39  Base  rate   12.5%  G 

Final  rate   8% 

2106.90.50  Base  rate   12.5%  G 

Final  rate   6.3% 

2106.90.60  Base  rate   15%  G 

Final  rate   7.5% 

2106.90.91  Base  rate   17.1%  G 

Final  rate    10.9% 

2106.90.92  Base  rate   17.1%  G 

Final  rate    10.9% 

2106.90.99  Base  rate   17.1%  G 

Final  rate    10.9% 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 

tarifaire  la  plus  favorisée  NPF 

2106.90.29  Taux  de  base   10%  G 

Taux  final    6,4  % 

2 1 06.90.39  Taux  de  base   1 2.5  %  G 

Taux  final   8  % 

2 1 06.90.50  Taux  de  base   1 2,5  %  G 

Taux  final    6,3  % 

2 1 06.90.60  Taux  de  base   15%  G 

Taux  final    7.5  % 

2106.90.91  Tauxdebase   17.1%  G 

Taux  final    10.9  % 

2106.90.92  Tauxdebase   17.1%  G 

Taux  final    10,9  % 

2106.90.99  Tauxdebase   17.1%  G 

Taux  final    10.9  % 


3" 


SCHEDULE  I  -  PART  D  -  DIVISION  II 


M  FN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Item  Nation  Tariff  Category 

2201.90.00  Base  rate   10.2%  G 

Final  rate    6.5% 

2202.10.00  Base  rate   17.5%  G 

Final  rate    1 1 .2% 

2202.90.31  Base  rate   17.5%  G 

Final  rate    1 1 .2% 

2202.90.32  Base  rate   17.5%  G 

Final  rate    1 1.2% 

2202.90.90  Base  rate   17.5%  G 

Final  rate   1 1.2% 

2203.00.00  Base  rate   3.3<f/litre  H 

Final  rate    Free 

2204.10.00  Base  rate   44«/litre  G 

Final  rate    37.4ï/litre 

2204.21.10  Baserate   4.4«!/litre  G 

Final  rate    3.74e/litre 

2204.21.21  Baserate   lle/liire  G 

Final  rale    9.35tf/liire 

2204.21.22  Base  raie   12.15e/liire  G 

Final  rate   I0.33«/Iilre 

2204.21.23  Base  rale   13.3l«/liire  G 

Final  rale    1 1.3le/liire 

2204.21.24  Baserate   I4.46tf/liire  G 

Final  rate   12.29e/litre 

2204.21.25  Baserate   15.620/liire  G 

Final  raie   13.28<z/litre 

2204.21.26  Baserate   16.77tf/litre  G 

Final  rate    14.250/lilre 

2204.21.27  Baserate   I7.93<î/litre  G 

Final  rate    15.24<2/litre 

2204.21.28  Baserate   19.08(f/lilre  G 

Final  rate    16.22e/litre 

2204.21.29  Base  raie   20.24e/litre  G 

Final  rate    17.20tf/litre 

2204.21.30  Baserate   $2.20/lilre  and  30%  G 

Final  rale    $1 . 10/litre  and  15% 

2204.29.10  Baserate   4.4e/litre  G 

Final  rate   2.82«/liire 

2204.29  21  Baserate   Ile/litre  G 

Final  rate    7.04e/liire 
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Categoric 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 

tarifaire  la  plus  favorisée  NPF 


2201.90.00 


2202.10.00 


2202.90.31 


2202.90.32 


2202.90.90 


2203.00.00 


2204.10.00 


2204.21.10 


2204.21.21 


2204.21.22 


2204.21.23 


2204.21.24 


2204.21.25 


2204.21.26 


2204.21.27 


2204.21.28 


2204.21.29 


2204.21.30 


2204.29.10 


2204.29.21 


Taux  de  base   10.2  % 

Taux  final    6.5  % 

Taux  de  base   17,5  % 

Taux  final    1 1 .2  % 

Taux  de  base   1 7,5  % 

Taux  final    1 1 ,2  % 

Taux  de  base   17,5  % 

Taux  final    1 1 ,2  % 

Taux  de  base   1 7.5  % 

Taux  final    I  1 .2  % 

Taux  de  base   3.3  «/litre 

Taux  final    En  IV. 

Taux  de  base   44  e/liire 

Taux  final    37.4  «/litre 

Taux  de  base   4.4  e/litre 

Taux  final    3,74  e/litre 

Taux  de  base   1 1  «/litre 

Taux  final    9,35  «/litre 

Taux  de  base  ,   12,15  g/litre 

Taux  final    10,33  «/litre 

Taux  de  base   13.3 1  e/litre 

Taux  final    1 1 ,3 1  e/litre 

Taux  de  base   14,46  (t/litre 

Taux  final    12.29  e/liire 

Taux  de  base   1 5.62  e/litre 

Taux  final    13,28  «/litre 

Taux  de  base   16,77  «/litre 

Taux  final    14,25  e/litre 

Taux  de  base   17,93  «/litre 

Taux  final    15,24  «/litre 

Taux  de  base   19.08  e/litre 

Taux  final    Ht. 22  e/litre 

Taux  de  base   20.24  e/lit  re 

Taux  final    17.20  «/litre 

Taux  de  base   2.20  S/litre  et  30  <7< 

Taux  final    1.10  S/litre  et  15  9c 

Taux  de  base   4,4  «/litre 

Taux  final   2,82  «/litre 

Taux  de  base   11  «/litre 

Taux  final    7,04  «/litre 
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Most-Favoured- 

 Nation  Tariff  

Base  rate   12.15c/litre 

Final  rate    7.78e/litre 

Base  rate   13.31  (ï/lure 

Final  rate    8.52tf/litre 

Base  rate   I4.46tf/litre 

Final  rate    9.25c/litre 

Base  rate   15.62«/liire 

Final  rate    10.0«/litre 

Base  rate   16.77tf/litre 

Final  rate    10.73«/litre 

Base  rate   17.930/litre 

Final  rate    1 1 .48«:/liire 

Base  rate   19.08«i/litre 

Final  rate    12.210/litre 

Base  rate   20.24C/litre 

Final  rate    12.95e/litre 

Base  rate   $2.20/litre  and  30% 

Final  rate    $1.41 /litre  and  19.2% 

Base  rate   $2.20/litre  and  30% 

Final  rate    $  1 .41  /litre  and  19.2% 

Base  rate   3.3e71itre 

Final  rate    2.1  ltf/litre 

Base  rate   25% 

Final  rate    16% 

Base  rate   3.3e7litre 

Final  rate    2.1  ltf/litre 

Base  rate   25% 

Final  rate    16% 

Base  rate   44e/litre 

Final  rate   28.I6<2/Iitre 

Base  rate   5% 

Final  rate    3.2% 

Base  rate   12.1  /litre 

Final  rate   7.74«/litre 

Base  rate   33«/lilre 

Final  rate    21.12«/litre 

Base  rate   440/litre 

Final  rate    28.16«/lilre 

Base  rate   4.4tf/litre 

Final  rate    2.82«/litre 


Tariff 
Item 


M  FN 
Staging 
Category 


2204. 29.22 


2204.29.23 


2204.29.24 


2204.29.25 


2204.29.26 


2204.29.27 


2204.29.28 


2204.29.29 


2204.29.30 


2204.30.00 


2205.10.10 


2205.10.20 


2205.90.10 


2205.90.20 


2206.00.11 


2206.00.19 


2206.00.20 


2206.00.30 


2206.00.40 


2206.00.50 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 
tarifaire  la  plus  favorisée  NPF 


2204.29.22  Taux  de  base   12,15  «/litre 

Taux  final    7,78  «/litre 

2204.29.23  Taux  de  base   1 3.3  !  «/litre 

Taux  final    8,52  (J/litre 

2204.29.24  Taux  de  base   14,46  «/litre 

Taux  final    9,25  «/litre 

2204.29.25  Taux  de  base   15.62  «/litre 

Taux  final   10,0  «/litre 

2204.29.26  Taux  de  base   16,77  «/litre 

Taux  final    10,73  «/litre 

2204.29.27  Taux  de  base  :   17,93  «/litre 

Taux  final    1 1 ,48  «/litre 

2204.29.28  Taux  de  base   19,08  «/litre 

Taux  final   12,21  «/litre 

2204.29.29  Taux  de  base   20,24  «/litre 

Taux  final    12,95  «/litre 

2204.29.30  Taux  de  base   2,20  S/litre  et  30  % 

Taux  final    1.41  S/litre  et  19,2  % 

2204.30.00  Taux  de  base   2.20  S/litre  et  30  % 

Taux  final    1,41  S/litre  et  19.2% 

2205.10.10  Taux  de  base   3,3  «/litre 

Taux  final    2,1 1  «/litre 

2205.10.20  Taux  de  base   25  % 

Taux  final    16  % 

2205.90.10  Taux  de  base   3.3  «/litre 

Taux  final    2. 1  I  c/lftre 

2205.90.20  Taux  de  base   25  % 

Taux  final    1 6  % 

2206.00. 1 1  Taux  de  base   44  «/litre 

Taux  final    28.16  c/litre 

2206.00. 1 9  Taux  de  base   5  % 

Taux  final    3,2  % 

2206.00.20  Taux  de  base   12,1  «/litre 

Taux  final   7,74  «/litre 

2206.00.30  Taux  de  base   33  «/litre 

Taux  final   21.12  «/litre 

2206.00.40  Taux  de  base   44  «/litre 

Taux  final    28.16  «/litre 

2206.00.50  Taux  de  base   4,4  «/litre 

Taux  final    2,82  «/litre 


SCHEDULE  I  -  PART  D  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Item  Nation  Tariff  Category 


2206.00.61  Base  rale    )  1  «/litre  G 

Final  rate   7.04«/litre 

2206.00.62  Base  rate   1 2. 1 5<S/litre  G 

Final  rate    7.78«/litre 

2206.00.63  Base  rate   1 3.3  l«/litre  G 

Final  rate    8.52«/litre 

2206.00.64  Base  rate   I4.46«/Iitre  G 

Final  rate   9.25«/litre 

2206.00.65  Base  rate   15.62«/litre  G 

Final  rate    lO.Otf/litre 

2206.00.66  Base  rate   16.77«/litre  G 

Final  rate    10.73«/litre 

2206.00.67  Base  rate   17.930/litre  G 

Final  rate    1 1 .48«/litre 

2206.00.68  Base  rate   19.08<f/litre  G 

Final  rate    12.21  «/litre 

2206.00.69  Base  rate   20.24«/litre  G 

Final  rate    12.95«/litre 

2206.00.70  Base  rate  3.30/lilre  G 

Final  rate   2.1 1  «/litre 

2206.00.90  Base  rate   1 9. 19«/litre  of  absolute  ethyl  alcohol  G 

Final  rate    1 2. 28«/litre  of  absolute  ethyl  alcohol 

2207.10.10  Base  rale   1 9. 19«/li ire  of  absolute  ethyl  alcohol  G 

Final  rate    1 2. 28c/litre  of  absolute  ethyl  alcohol 

2207.10.90  Base  rate   7.68«/liire  of  absolute  ethyl  alcohol  G 

Final  rate   4.92«/litre  of  absolute  ethyl  alcohol 

2207.20.1 1  Base  rate   7.68«/litre  of  absolute  ethyl  alcohol  G 

Final  rate   4.92«/litre  of  absolute  ethyl  alcohol 

2207.20.19  Base  rate   1 9. 19«/litre  of  absolute  ethyl  alcohol  G 

Final  rate    12.28«/litre  of  absolute  ethyl  alcohol 

2207.20.90  Base  rate   10.2%  G 

Final  rate   6.5% 

2208.10.00  Base  rate   $1 .10/litre  and  30%  G 

Final  rate    $0.70/litre  and  19.2% 

2208.20.00  Base  rate   1 9. 1  Ware  of  absolute  ethyl  alcohol  G 

Final  rate    Free 

2208.30.00  Base  rate  7.68«/litre  of  absolute  ethyl  alcohol  G 

Final  rate    Free 

2208.40.10  Base  rate   38.38«/litre  of  absolute  ethyl  alcohol  G 

Final  rate    24.56e/litre  of  absolute  ethyl  alcohol 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 

tarifaire  la  plus  favorisée  NPF 


2206.00.61 

Taux  de  base 

Taux  final   

1 1  0/lttre 
  7,04  «/litre 

G 

2206.00.62 

Taux  de  base  

  12,15  «/litre 

G 

  7,78  «/litre 

2206.00.63 

Taux  de  base  

  13,31  «/litre 

  8,52  «/litre 

G 

2206.00.64 

Taux  de  base  

  14,46  «/litre 

G 

Taux  final  

  9,25  «/litre 

2206.00.65 

  15,62  «/litre 

  10,0  «/litre 

G 

2206.00.66 

Taux  de  base 

Taux  final  

16  77  «/litre 
  10,73  «/litre 

G 

2206.00.67 

Taux  de  base  

  17,93  «/litre 

G 

Taux  final  

  11,48  «/litre 

2206.00.68 

Taux  de  base  

Taux  final  

  19,08  «/litre 

  12,21  «/litre 

G 

2206.00.69 

Taux  de  base  

  20,24  «/litre 

G 

Taux  final   

  12,95  «/litre 

2206.00.70 

Taux  de  base  

Taux  final   

  3,3  «/litre 

  2.1  1  «/litre 

G 

2206.00.90 

Taux  de  base  

Taux  final  

  1 9, 1 9  «/litre  d'alcool  éthylique  absolu 

  12,28  «/litre  d'alcool  éthylique  absolu 

G 

2207.10.10 

Taux  de  base  

Taux  final   

  19,19  c/lilre  d'alcool  éthylique  absolu 

  12,28  «/litre  d'alcool  éthylique  absolu 

G 

2207.10.90 

Taux  de  base  

Taux  final  

  7,68  «/litre  d'alcool  éthylique  absolu 

  4,92  «/litre  d'alcool  éthylique  absolu 

G 

2207.20.11 

Taux  de  base  

  7,68  «/litre  d'alcool  éthylique  absolu 

  4,92  «/litre  d'alcool  éthylique  absolu 

G 

2207.20.19 

  19,19  «/litre  d'alcool  éthylique  absolu 

G 

2207.20.90 

Taux  de  base  

Taux  final   

  10,2% 

  6,5  % 

G 

2208.10.00 

Taux  de  base  

Taux  final   

  1,10  S/litre  et  30% 

  0,70  S/litre  et  19,2  % 

G 

2208.20.00 

Taux  de  base  

Taux  final  

  19,19  «/litre  d'alcool  éthylique  absolu 

  Enfr. 

G 

2208.30.00 

Taux  de  base  

Taux  final   

  7,68  «/litre  d'alcool  éthylique  absolu 

  Enfr. 

G 

2208.40.10 

Taux  de  base  

  38,38  «/litre  d'alcool  éthylique  absolu 

G 

4  0 


SCHEDULE  I  •  PART  D  -  DIVISION  II 


MFN 

TarifT  Most-Favoured-  Staging 

It*m  Nation  Tariff  Category 


2208.40.20  Base  rate   19.190/litre  of  absolute  ethyl  alcohol 

Final  rate    1 2.280/lttre  of  absolute  ethyl  alcohol 

2208.50.00  Base  rate   7.68e7litre  of  absolute  ethyl  alcohol 

Final  rate   4.920/litre  of  absolute  ethyl  alcohol 

2208.90. 10  Base  rate   1 9. 1 9<z/liire  of  absolute  ethyl  alcohol 

Final  rate    1 2. 28e7liire  of  absolute  ethyl  alcohol 

2208.90.30  Base  rate   19.19<£/litre  of  absolute  ethyl  alcohol 

Final  rate    I2.28tf/lilre  of  absolute  ethyl  alcohol 

2208.90.4 1  Base  rate   19.1 90/litre  of  absolute  ethyl  alcohol 

Final  rate    1 2. 28^/litre  of  absolute  ethyl  alcohol 

2208.90.49  Base  rate  7.68<2/litre  of  absolute  ethyl  alcohol 

Final  rate   4.92tf/litre  of  absolute  ethyl  alcohol 

2208.90.91  Base  rate  55«71itre 

Final  rate   35.2<2/litre 

2208.90.99  Base  rate   1 9. 1 9tf/litre  of  absolute  ethyl  alcohol 

Final  rate    12.280/litre  of  absolute  ethyl  alcohol 

2209.00.00  Base  rate   15% 

Final  rate    9.6% 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  lu  nation  d'échelonni-nu-nt 
tarifaire  la  plus  favorisée   NHF 


2208.40.20 

Taux  de  base  

Taux  final   

  19.19  e/liire  d'alcool  élhylique  absolu 

  12.28  c/lure  d'alcool  élhylique  absolu 

Ci 

2208.50.00 

Taux  de  base  

Taux  final   

  7.68  eVIine  d'alcool  élhylique  absolu 

  4,92  e/liue  d'alcool  élhylique  absolu 

G 

2208.90.10 

Taux  de  base  

Taux  final  

  19,19  eïlitre  d'alcool  élhylique  absolu 

  12,28  t'/litre  d'alcool  élhylique  absolu 

G 

2208.90.30 

Taux  final  

  12,28  tf/liiie  d'alcool  élhylique  absolu 

G 

2208.90.41 

Taux  final   

  12,28  0/liire  d'alcool  élhylique  absolu 

G 

2208.90.49 

Taux  de  base  

Taux  final   

  7,68  cVIiire  d'alcool  élhylique  absolu 

  4.92  e/litre  d'alcool  élhylique  absolu 

G 

2208.90.91 

Taux  de  base  

  55  e/liue 

  35.2  0/liire 

G 

2208.90.99 

Taux  final  

  12,28  eYlitre  d'alcool  élhylique  absolu 

G 

2209.00.00 

  15% 

  9.6  % 

G 

«1 


SCHEDULE  I  -  PART  D  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 
Item  Nation  Tariff  Category 

2303.20.10  Base  rate  4%  G 

Final  rate    2.6% 

2309.10.00  Base  rate  6%  G 

Final  rate   3.8% 

2309.90.20  Base  rate   I5.43*/kg  G 

Final  rate   9.88«/kg 

2309.90.99  Base  rate   12.5%  G 

Final  rate    8% 
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Catégorie 

Numéro  Tarir  de  la  nation  d'échelonnement 

tarifaire  la  plus  favorisée  NPK 


2.103.20. 1 0  Taux  de  base   4  % 

Taux  final   2,6  % 

2309. 10.00  Taux  de  base   6  % 

Taux  final   3.8  % 

2309.90.20  Taux  de  base   15.43  «/kg 

Taux  final   9.88  <2/kg 

2309.90.99  Taux  de  base   1 2.5  % 

Taux  final    8  % 


■il 


SCHEDULE  I  •  PART  D  -  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 
Item  Nation  Tariff   Category 


2401.10.91  Base  rate   24.250/kg 

Final  rate    15.52«/kg 

2401 . 1 0.99  Base  rate   27.56«/kg 

Final  rate    17.64«/kg 

240 1 .20. 1 0  Base  rate  44<î/kg 

Final  rate   28.16e/kg 

2401 .20.90  Base  rate  44tf/kg 

Final  rate    28.16tf/kg 

2401.30.00  Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.5% 

2402.10.10  Base  rate  $3.20/kg  and  10% 

Final  rale    $2.05/kg  plus  6.4% 

2402.10.90  Base  rate  $3.20/kg  and  10% 

Final  rate   $2.05/kg  plus  6.4% 

2402.20.00  Base  rate  20% 

Final  rate    12.8% 

2402.90.00  Base  rate   10.2% 

Final  rate   6.5% 

2403.10.00  Base  rate  88.2«/kg 

Final  rate    56.45^/kg 

2403.91.10  Baserate  $1  10/kg 

Final  rate  $0.70/kg 

2403.91.90  Base  rate  $1 .54/kg 

On  and  after  January  1,  1998    $1.51 /kg 

On  and  after  January  1,  1999    $1.39/kg 

On  and  after  January  1,  2000    $1.27/kg 

2403.99.10  Baserate  77.18«/kg 

Final  rate    49.40«/kg 

2403  99.90  Baserate  $1. 54/kg 

On  and  after  January  I,  1998    $1.51/kg 

On  and  after  January  I,  1999    $l.39/kg 

On  and  after  January  1 .  2000    $  1 ,27/kg 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 
tarifaire   la  plus  favorisée  NPF 


2401.10.91 

Taux  de  base  

24,25  «/kg 

G 

15.52  «/kg 

2401.10.99 

Taux  de  base  

27,56  «/kg 

G 

17,64  «/kg 

2401.20.10 

Taux  de  base  

44  «/kg 

G 

28,16  «/kg 

2401 .20.90 

44  «/kg 

G 

28,16  «/kg 

2401.30.00 

10,2% 

G 

Taux  final  

6,5  % 

2402.10.10 

Taux  de  base  

3,20$/kget  10% 

G 

2,05  $/kg  plus  6,4  % 

2402.10.90 

Taux  de  base  

3,20$/kget  10% 

G 

2,05  $/kg  plus  6,4  % 

2402.20.00 

Taux  de  base  

20% 

G 

Taux  final  

12,8  % 

2402.90.00 

Taux  de  base  

10,2  % 

G 

Taux  final   

6,5  % 

2403.10.00 

Taux  de  base  

88.2  «/kg 

G 

Taux  final   

56,45  «/kg 

2403.91.10 

Taux  de  base  

1,10  $/kg 

G 

Taux  final 

0  70  $/kg 

2403.91.90 

Taux  de  base  

1,54  S/kg 

J 

À  compter  du  1er  janvier  1998 

1,51  S/kg 

À  compter  du  1er  janvier  1999   

,,,  ,   1,39  S/kg 

À  compter  du  1 er  janvier  2000 

1 ,27  S/kg 

2403.99.10 

77,18  «/kg 

G 

Taux  final  

49,40  «/kg 

2403.99.90 

Taux  de  base  

1,54  S/kg 

J 

À  compter  du  1er  janvier  1998   

1,51  S/kg 

À  compter  du  1er  janvier  1999   

1,39  S/kg 

À  compter  du  1er  janvier  2000 

1,27  S/kg 

43 


SCHEDULE  I  -  PART  D  -  DIVISION  II 


Tariff 
Item 


Most-Favoured- 
Nation  Tariff 


MFN 
Staging 
Category 


2905. 43. 00 


Base  rate  . 
Final  raie 


12.5% 


2905.44.00 


Base  rate 
Final  rate 


12.5% 
8% 


G 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  do  lu  nation  d'échelonnement 

tarifaire  la  plus  favorisée  NPF 


2905.43.00  Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final    8  % 

2905.44.00  Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final    8  % 


44 


SCHEDULE  I  -  PART  D  •  DIVISION  II 


MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Item  Nation  Tariff  Category 

3301.14.00  Base  rote  5%  G 

Final  rate   3.2% 

3301.19.00  Base  rate  5%  G 

Final  rate   3.2% 

3301.22.00  Base  rate  5%  E 

Final  rate   Free 

3301.23.00  Base  rate  5%  G 

Final  rate   3.2% 

3301.24.00  Base  rate  5%  G 

Final  rate   3.2% 

3301.25.00  Base  rate  5%  G 

Final  rate   3.2% 

3301.29.90  Base  rate  5%  G 

Final  rale   3.2% 

3301.30.90  Base  rate  5%  G 

Final  rate   3.2% 

3301.90.00  Base  rate   10.2%  G 

Final  rate   6.5% 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  la  nation  d'échelonnement 
tarifaire  lu  plus  favorisée      NI'K 


3301.14.00 
3301.19.00 
3301.22.00 
3301.23.00 
3301.24.00 
3301.25.00 
3301.29.90 
3301.30.90 
3301.90.00 


Taux  de  base   5  % 

Taux  final   3.2  % 

Taux  de  base   5  % 

Taux  final   3.2  % 

Taux  de  base   5  % 

Taux  final    En  fr. 

Taux  de  base   5  % 

Taux  final   3,2  % 

Taux  de  base   5  % 

Taux  final   3,2  % 

Taux  de  base   5  % 

Taux  final   3,2  % 

Taux  de  base   5  % 

Taux  final   3.2  % 

Taux  de  base   5  % 

Taux  final    3.2  % 

Taux  de  base   1 0.2  * 

Taux  final   6.5  °/< 
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MFN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 
Item  Nation  Tariff   Category 

35O1.1O.O0  Base  rate  25%  and  5.5 1  e/kg  G 

Final  rate   Free 

3501.90.00  Base  rate   12.5%  G 

Final  rate   Free 

3502.90.00  Base  rate   10.2%  G 

Final  rate   6.5% 

3503.00.90  Base  rate   12.5%  G 

Final  rate    8% 

3504.00.00  Base  rate   10.2%  G 

Final  rate   6.5% 

3505.10.10  Base  rate   12.5%  G 

Final  rate   8% 

3505.10.20  Base  rate   10.2%  G 

Final  rate   6.5% 

3505.10.90  Base  rate   2.2 1 <e/kg  G 

Final  rate    1 .41tf/kg 

3505.20.00  Base  rate   12.5%  G 

Final  rate    8% 


ANNEXE  I  -  PARTIE  D  -  SECTION  II 


45 


Catégorie 

Numéro  Tarif  de  lu  nation  d'échelonnement 
tarifaire  la  plus  favorisée  M'K 


3501 .10.00              Taux  de  base   25  %  ei  5.5 1  tr/kg  Ci 

Taux  final    En  fr. 

3501 .90.00              Taux  de  base   1 2.5  %  G 

Taux  final    En  IV. 

3502.90.00              Taux  de  base   10.2%  G 

Taux  final   6,5  % 

3503.00.90              Taux  de  base   12,5%  G 

Taux  final   8  % 

3504.00.00              Taux  de  base   10,2%  G 

Taux  final    6,5  % 

3505. 1 0. 1 0              Taux  de  base   1 2,5  %  G 

Taux  final    8  % 

3505.10.20              Taux  de  base   10.2%  G 

Taux  final   6.5  % 

3505.10.90              Taux  de  base   2,21  c/kg  G 

Taux  final    1 ,4 1  ç/kg 

3505.20.00              Taux  de  base   12,5%  G 

Taux  final   8  % 
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M  FN 

Tariff  Most-Favoured-  Staging 

Item  Nation  Tariff  Category 


3809.10.00  Base  rate   1.99«i/kg 

Final  rate    1.270/kg 

3823.60.00  Base  rate   12.5% 

Final  rate    8% 
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Catégorie 

Numéro  Tarif  de  lu  nation  d'échelonnement 

tarifaire  lu  plus  favorisée  NPF 


3809.10.00  Taux  de  base   1,99  tf/kg 

Taux  final    1,27  e/kg 

3823.60.00  Taux  de  base   1 2,5  % 

Taux  final    8  % 
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Division  III 
Tariff  Item  Nos.  Struck  Out 
14.  The  following  tariff  item  Nos.  of  Schedule  I  are  struck  out: 

0105.11.20,  0105.91.00,  0105.99.00,  0201.10.00,  0201.20.00,  0201.30.00,  0202.10.00,  0202.20.00,  0202.30.00, 

0207.10.00,  0207.21.00,  0207.22.00,  0207.39.00,  0207.41.00,  0207.42.00,  0207.50.00,  0209.00.20,  0210.90.10, 

0401.10.00,  0401.20.00,  0401.30.00,  0402.10.00,  0402.21.10,  0402.21.20,  0402.29.10,  0402.29.20,  0402.91.00, 

0402.99.00,  0403.10.00,  0403.90.10,  0403.90.90,  0404.10.10,  0404.90.00,  0405.00.10,  0405.00.90,  0406.10.00, 

0406.20.10,  0406.20.90,  0406.30.00,  0406.40.00,  0406.90.10,  0406.90.90,  0407.00.00,  0408.11.00,  0408.19.00, 

0408.91.00,  0408.99.00,  0601.20.10,  0603.10.10,  0603.90.10,  1001.10.00,  1001.90.00,  1003.00.00,  1101.00.00, 

1102.90.00,  1103.11.00,  1103.21.00,  1103.29.00,  1104.11.00,  1104.19.10,  1104.21.00,  1104.29.00,  1104.30.00, 

1107.10.10,  1107.10.90,  1107.20.10,  1107.20.90,  1108.11.00,  1108.19.00,  1109.00.00,  1517.10.00,  1601.00.92, 

1602.20.20,  1602.31.10,  1602.31.91,  1602.31.99,  1602.39.10,  1602.39.91,  1806.90.00,  1901.20.11,  1901.20.21, 
1901.90.31,  1901.90.10,  1902.11.00,  1902.19.10,  1902.19.90,  1902.30.10,  1904.10.00,  1904.90.10,  1904.90.20, 
1905.10.10,  1905.10.91,  1905.10.92,  1905.30.10,  1905.30.90,  1905.40.10,  1905.40.90,  1905.90.13,  1905.90.14, 

1905.90.21,  1905.90.29,  1905.90.40,  2105.00.00,  2106.90.31,  2106.90.70,  2202.90.40,  2302.30.00,  2302.40.00, 
2309.90.31,  2309.90.32,  2309.90.33,  2309.90.34,  3502.10.10  and  3502.10.90. 
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Section  III 

Suppression  de  numéros  tarifaires 

14.  Les  numéros  tarifaires  suivants  de  l'annexe  I  sont  supprimés  : 

0105.11.20,  0105.91.00,  0105.99.00,  0201.10.00,  0201.20.00,  0201.30.00,  0202.10.00,  0202.20.00,  0202.30.00, 

0207.10.00,  0207.21.00,  0207.22.00,  0207.39.00,  0207.41.00,  0207.42.00,  0207.50.00,  0209.00.20,  0210.90.10, 

0401.10.00,  0401.20.00,  0401.30.00,  0402.10.00,  0402.21.10,  0402.21.20,  0402.29.10,  0402.29.20,  0402.91.00, 

0402.99.00,  0403.10.00,  0403.90.10,  0403.90.90,  0404.10.10,  0404.90.00,  0405.00.10,  0405.00.90,  0406.10.00, 

0406.20.10,  0406.20.90,  0406.30.00,  0406.40.00,  0406.90.10,  0406.90.90,  0407.00.00,  0408.11.00,  0408.19.00, 

0408.91.00,  0408.99.00,  0601.20.10,  0603.10.10,  0603.90.10,  1001.10.00,  1001.90.00,  1003.00.00,  1101.00.00, 

1102.90.00,  1103.11.00,  1103.21.00,  1103.29.00,  1104.11.00,  1104.19.10,  1104.21.00,  1104.29.00,  1104.30.00, 

1107.10.10,  1107.10.90,  1107.20.10,  1107.20.90,  1108.11.00,  1108.19.00,  1109.00.00,  1517.10.00,  1601.00.92, 

1602.20.20,  1602.31.10,  1602.31.91,  1602.31.99,  1602.39.10,  1602.39.91,  1806.90.00,  1901.20.11,  1901.20.21, 
1901.90.31,  1901.90.10,  1902.11.00,  1902.19.10,  1902.19.90,  1902.30.10,  1904.10.00,  1904.90.10,  1904.90.20, 
1905.10.10,  1905.10.91,  1905.10.92,  1905.30.10,  1905.30.90,  1905.40.10,  1905.40.90,  1905.90.13,  1905.90.14, 

1905.90.21,  1905.90.29,  1905.90.40,  2105.00.00,  2106.90.31,  2106.90.70,  2202.90.40,  2302.30.00,  2302.40.00, 
2309.90.31,  2309.90.32,  2309.90.33,  2309.90.34,  3502.10.10  et  3502.10.90. 
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Division  IV 
New  Tariff  Item  Nos. 

15.  The  following  subheading  Nos.  and  tariff  item  Nos.  are  added  to  Schedule  I  in  numerical  order: 
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Section  IV 

Adjonction  de  numéros  tarifaires 

15.  L'annexe  I  est  modifiée  par  adjonction,  selon  l'ordre  numérique,  des  sous-positions  et  des  numéros  tarifaires 
suivants  : 
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Division  V 

Supplementary  Notes 

16.  Supplementary  notes  1  and  2  to  Chapter  4  of  Schedule  I  are  replaced  by  the  following: 

1 .  The  weight  of  the  packages  shall  be  included  in  the  weight  of  the  goods  for  the  purpose  of  calculating  the  customs 
duties  on  the  goods  classified  under  the  following  tariff  item  Nos.: 


0402 

,10. 

10 

or  0402 

.10 

.20 

0402 

.21. 

11 

or  0402 

.21, 

12 

0402 

29. 

11 

or  0402 

.29 

12 

0402 

91. 

10 

or  0402. 

91, 

20 

0402. 

99. 

10 

or  0402. 

99. 

20 

0403. 

90. 

1 1 

or  0403. 

90. 

12 

0404. 

10.21 

or  0404. 

10. 

22 

2.  For  goods  classified  under  tariff  item  No.  0406.20. 11,  0406.20.12,  0406.90.1 1  or  0406.90. 1 2  and  originating  in 
Australia,  when  in  packages  of  a  weight  not  exceeding  1  kg  each,  the  weight  of  the  packages  shall  be  included  in  the 
weight  of  the  goods  for  the  purpose  of  calculating  the  customs  duties  on  the  goods. 
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Section  V 
Notes  supplémentaires 

16.  Les  notes  supplémentaires  1  et  2  du  chapitre  4  de  l'annexe  I  sont  remplacées  par  ce  qui  suit  : 

1 .  Le  poids  de  l'emballage  sera  compris  dans  le  poids  des  marchandises  aux  fins  du  calcul  des  droits  de  douane  des 
marchandises  classées  dans  les  nos  tarifaires  suivants  : 

0402.10.10  ou  0402.10.20 

0402.21.11  ou  0402.21.12 
0402.29.11  ou  0402.29. 12 
0402.91.10  ou  0402.91.20 

0402.99.10  ou  0402.99.20 

0403.90.11  ou  0403.90.12 
0404.10.21  ou  0404.10.22 

2.  Pour  les  marchandises  classées  dans  les  nos  tarifaires  0406.20. 1 1 ,  0406.20. 1 2,  0406.90. 1 1  ou  0406.90. 1 2  et 
originaires  d'Australie,  le  poids  de  l'emballage  sera  compris  dans  le  poids  des  marchandises  aux  fins  du  calcul  des 
droits  de  douane  des  marchandises  si  en  paquets  d'un  poids  n'excédant  pas  1  kg  par  unité. 
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17.  Supplementary  note  1  to  Chapter  11  of  Schedule  I  is  replaced  by  the  following: 

I.      For  goods  classified  under  tariff  item  No.  1108.11.10,  110811.20,  1108.12.00,  1 108.19.1 1,  1 108.19.12  or 

1 1 08. 1 9.90,  when  in  packages  of  a  weight  not  exceeding  1  kg  each,  the  weight  of  the  packages  shall  he  included 
in  the  weight  of  the  goods  for  the  purpose  of  calculating  the  customs  duties  on  the  goods. 
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17.  La  note  supplémentaire  1  du  chapitre  11  de  l'annexe  I  est  remplacée  par  ce  qui  suit  : 

1.     Pour  les  marchandises  classées  dans  les  nos  tarifaires  1108.11.10,  110811.20,  1108.12.00,  1108.19.11, 

1 108.19.12  ou  1 108.19.90,  le  poids  de  l'emballage  sera  compris  dans  le  poids  des  marchandises  aux  fins  du 
calcul  des  droits  de  douane  des  marchandises,  si  en  paquet  d'un  poids  n'excédant  pas  1  kg  par  unité. 
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18.  The  supplementary  notes  to  Chapter  16  of  Schedule  I  are  amended  by  adding  the  following: 

5.      "Specially  defined  mixtures"  of  tariff  item  Nos.  1602.31.11,  1602.31.92,  1602.39.11  and  1602.39.92  means  a 
product  containing  partially  or  fully  cooked,  including  par-fried,  chicken  or  turkey  wherein  13%  or  more  of  the 
total  weight  of  the  product  is  comprised  of  goods  other  than  the  following:  chicken,  turkey,  breading,  batter,  oil, 
glazing,  sauces,  other  coatings  and  bastes,  and  any  added  water  (including  that  used  in  marination,  glazing, 
sauces,  other  coatings,  bastes,  breading  and  batter).  For  the  purposes  of  this  definition,  the  weight  of  all 
ingredients  shall  be  taken  from  the  product  specification  sheets  for  that  product  required  under  the  Meat 
Inspection  Act  for  product  labelling  purposes. 
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18.  Les  notes  supplémentaires  du  chapitre  16  de  l'annexe  I  sont  modifiées  par  adjonction  de  ce  qui  suit  : 

5.     Les  «  mélanges  spécialement  définis  »  des  numéros  tarifaires  1 602.3 1.11,  1 602.3 1 .92,  1 602.39. 1 1  et  1 602.39.92 
désignent  les  produits  contenant  du  poulet  ou  du  dindon  partiellement  ou  entièrement  cuit  ou  semi-frit  dont  au 
moins  13  %  du  poids  total  sont  composés  de  produits  autres  que  le  poulet,  le  dindon,  la  chapelure,  la  pâte, 
l'huile,  le  glaçage,  les  sauces,  les  autres  enrobures  et  arrosages  et  toute  eau  ajoutée  (y  compris  celle  utilisée  pour 
le  marinage,  le  glaçage,  les  sauces,  les  autres  enrobures  et  arrosages,  la  chapelure  et  la  pâte).  Aux  fins  de  cette 
définition,  le  poids  de  tous  les  ingrédients  sera  tiré  des  feuilles  de  spécifications  établies  en  vertu  de  la  Loi  sur 
l'inspection  des  viandes  aux  fins  de  l'étiquetage  de  ces  produits. 
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19.  Chapter  19  of  Schedule  I  is  amended  by  adding  after  the  notes  the  following  heading  and  supplementary  note: 

Supplementary  Note. 

1.      Products  falling  within  tariff  item  Nos.  1901.20.14,  1901.20.22,  1901.20.24,  1901.90.12,  1902.11.20, 

1902.19.12,  1902.19.92,  1902.30.12,  1904.10.12,  1904.10.22,  1904.90.12,  1904.90.14,  1904.90.22,  1904.90.24, 
1905.10.12,  1905.10.22,  1905.10.32,  1905.30.12,  1905.30.92,  1905.40.12,  1905.40.92,  1905.90.14,  1905.90.16, 
1905.90.22,  1905.90.29  and  1905.90.42,  packaged  as  specified  below,  that  are  to  be  sold  by  the  person 
importing  them  as  a  retail  sale  as  so  packaged,  are  not  subject  to  the  rates  of  duty  identified  for  these  tariff  item 
Nos.,  but  are  to  receive  the  within  access  commitment  rate  regardless  of  the  quantity. 

(a)  Barley: 

1  )     prepared  batter  and  mixes,  other  than  flour,  maximum  weight  per  package  -  454  g 

2)  packaged  breakfast  cereals,  maximum  weight  per  package  -  454  g;  bread  and  bread  products,  buns, 
rolls,  cakes,  cookies,  pastries,  crackers,  biscuits,  tortillas,  pretzels,  croutons,  maximum  weight  per 
package  -  1 .36  kg 

3)  animal,  poultry  and  dairy  feeds,  maximum  weight  per  package  -  1 1 .34  kg 

(b)  Wheat: 

1)  all  prepared  batters  and  mixes  (containing  wheat)  other  than  flour,  maximum  weight  per  package  - 
454  g 

2)  packaged  cereals,  bread  products,  boxed  baby  food  and  wafers,  maximum  weight  per  package  - 
454  g;  baby  foods  (in  cans  or  jars),  maximum  capacity  per  can  or  jar  -  227  ml;  fresh  bread,  buns, 
rolls,  cakes,  cookies,  pastries,  crackers  and  biscuits,  maximum  weight  per  package  -  1 .36  kg;  frozen 
bread,  bun  and  roll  doughs,  frozen  pizza  crust,  maximum  weight  per  package  -  900  g;  frozen  cookie 
and  pastry  doughs,  frozen  waffles  and  pancakes,  maximum  weight  per  package  -  454  g;  bread  sticks, 
bread  crumbs,  flour  tortillas  and  other  bread  products  -  454  g 

3)  pasta  products  (containing  wheat),  maximum  weight  per  package  -  2.3  kg 

4)  animal,  dairy  and  poultry  feeds  (containing  wheat),  maximum  weight  per  package  -  1 1 .34  kg 
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19.  Le  chapitre  19  de  l'annexe  I  est  modifié  par  adjonction,  après  les  notes,  de  ce  qui  suit  : 
Note  supplémentaire. 

1.      Les  produits  qui  entrent  dans  la  description  des  numéros  tarifaires  1901.20.14,  1901.20.22,  1901.20.24, 
1901.90.12,  1902.1 1.20,  1902.19.12,  1902.19.92,  1902.30.12,  1904,  10.12,  1904.10.22,  1904.90.12, 
1904.90.14,  1904.90.22,  1904.90.24,  1905.10.12,  1905.10.22,  1905.10.32,  1905.30.12,  1905.30.92,  1905.40.12, 
1905.40.92,  1905.90.14,  1905.90.16,  1905.90.22,  1905.90.29  et  1905.90.42,  emballés  comme  il  est  précisé 
ci-après,  qui  doivent  être  vendus  tels  quels  au  détail  par  la  personne  qui  les  importe,  ne  font  pas  l'objet  des  taux 
de  droits  prévus  à  l'égard  de  ces  numéros  tarifaires;  ils  continuent  de  faire  l'objet  du  taux  d'engagement  dans  les 
limites  d'accès,  peu  importe  la  quantité. 

a)  Orge  : 

1)  pâte  et  mélanges  préparés,  autres  que  la  farine,  poids  maximal  par  emballage  -  454  g, 

2)  céréales  de  table  en  boîte,  poids  maximal  par  emballage  -  454  g,  pain  et  produits  du  pain,  petits 
pains,  pains  mollets,  gâteaux,  biscuits,  pâtisseries,  craquelins,  biscuits  sec,  tortillas,  bretzels, 
croûtons,  poids  maximal  par  emballage  -  1 ,36  kg, 

3)  alimentation  pour  animaux,  volaille  et  vaches  laitières,  poids  maximal  par  emballage  -  1 1,34  kg; 

b)  Blé  : 

1)  toutes  les  pâtes  et  tous  les  mélanges  préparés  (contenant  du  blé)  autres  que  la  farine,  poids  maximal 
par  emballage  -  454  g, 

2)  céréales  emballées,  produits  du  pain,  aliments  emballés  pour  bébés  et  gaufres  en  boîte,  poids 
maximal  par  emballage  -  454  g;  aliments  pour  bébés  (en  pot  ou  en  boîte),  capacité  maximale  par  pot 
ou  boîte  -  227  ml;  pains,  petits  pains,  pain  mollets,  gâteaux,  biscuits,  pâtisseries,  craquelins  et 
biscuits  secs,  frais,  poids  maximal  par  emballage  -  1,36  kg;  pâtes  congelées  pour  pain,  petits  pains  et 
pains  mollets,  pâtes  à  pizza  congelées,  poids  maximal  par  emballage  -  900  g;  pâles  congelées  pour 
biscuits  et  pâtisseries,  gaufres  et  crêpes  congelées,  poids  maximal  par  emballage  -  454  g;  bâtonnets 
de  pain,  chapelure  de  pain,  tortillas  à  base  de  farine  et  autres  produits  du  pain  -  454  g, 

3)  produits  à  base  de  pâte  (contenant  du  blé)  poids  maximal  par  emballage  -  2,3  kg, 

4)  aliments  pour  animaux,  vaches  laitières  et  volaille  (contenant  du  blé),  poids  maximal  par  emballage 
-11,34  kg. 
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PARTE 

AMENDMENTS  TO  SCHEDULE  II  TO  THE  CUSTOMS  TARIFF 
(AGRICULTURAL  PRODUCTS) 

Division  I 

Codes  not  Subject  to  Reduction  of  MFN  Tariff  Rates 

20.  The  following  Codes  of  Schedule  II  are  amended  by  adding  the  letter  "K"  in  the  column  "MFN  Staging 
Category": 

0005  and  0220. 


ANNEXE  I  -  PARTIE  E  -  SECTION  I 


PARTIE  E 

MODIFICATION  DE  L'ANNEXE  II  DU  TARIF  DES  DOUANES 
(PRODUITS  AGRICOLES) 

Section  I 

Non-réduction  de  taux  de  droits 

20.  Les  codes  suivants  de  l'annexe  II  sont  modifiés  par  adjonction  de  la  lettre  «  K  »  dans  la  colonne  «  Catégorie 
d'échelonnement  NPF  »  : 

0005  et  0220. 
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SCHEDULE  I  -  PART  E  -  DIVISION  II 


Division  II 
Amendments  to  Codes 
21.  The  Codes  of  Schedule  II  listed  in  this  Division  are  amended  by 

(a)  replacing  the  rates  of  duty,  other  than  the  British  Preferential  Tariff  and  the  United  States  Tariff  rates  of 
duty,  in  the  column  "Most-Favoured-Nation  Tariff  with  the  rates  of  duty  set  out  in  this  Division  in  respect  of 
those  Codes;  and 

(b)  adding  in  the  column  "MFN  Staging  Category"  the  letters  set  out  in  this  Division  in  respect  of  those  Codes. 


ANNEXE  I  -  PARTIE  E  -  SECTION  II 
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Section  II 
Modification  de  codes 
21.  Les  codes  de  l'annexe  II  mentionnés  à  la  présente  section  sont  modifiés  par  : 

a)  remplacement,  dans  la  colonne  «  Tarif  de  la  nation  la  plus  favorisée  »,  des  taux  de  droits  autres  que  ceux 
figurant  dans  celle-ci  au  titre  du  Tarif  de  préférence  britannique  ou  du  Tarif  des  Etats-Unis  par  les  taux  de  droits 
figurant  à  la  présente  section  en  regard  de  ces  codes; 

b)  adjonction,  dans  la  colonne  «  Catégorie  d'échelonnement  NPF  »,  des  lettres  figurant  à  la  présente  section  en 
regard  de  ces  codes. 


SCHEDULE  I  -  PART  E  -  DIVISION  II 


Code 


Most-Favoured- 
Nation  Tariff 


MFN 
Staging 
Category 


0120 


2905 


Base  rate   26.46tf/tonne 

Final  rate    22.49«/tonne 

Base  rate   4.400/litre 

Final  rate    2.820/litre 


ANNEXE  I  -  PARTIE  E  -  SECTION  II 


Code 


Tarir  de  la  nation 
la  plus  favorisée 


Catégorie 
d'échelonnement 
NPF 


0120 


Taux  de  base 
Taux  final   


26,46  (î/tonne 
22,49  (f/tonne 


2905 


Taux  de  base 
Taux  final  .... 


4,40  tf/litre 
2,82  0/litre 


G 
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SCHEDULE  I  -  PART  E  -  DIVISION  III 


Division  III 

Codes  not  Subject  to  MFN  Tariff  Rates 

22.  The  following  Codes  of  Schedule  II  are  amended  by  adding  the  symbol  "N/A"  in  the  column  "MFN  Staging 
Category": 

0006,  0007,  0008,  0009,  0011,  0012,  0013  and  0014. 


ANNEXE  I  •  PARTIE  E  -  SECTION  III 


■4 


Section  III 

Non-application  des  taux  du  tarif  npf 

22.  Les  codes  suivants  de  l'annexe  II  sont  modifiés  par  adjonction  du  symbole  «  S/O  »  dans  la  colonne  «  Catégorie 
d'échelonnement  NPF  »  : 

0006,  0007,  0008,  0009,  0011,  0012,  0013  et  0014. 


World  Trade 

Organization 

Agreement 

Implementation 

Act 


Loi  de  mise  en  oeuvre 
de  l'Accord  sur 
l'Organisation 
mondiale  du 
commerce 


Schedules  II  to  IV 


Annexes  II  à  IV 
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SCHEDULE  II 

(Section  217) 

SCHEDULE  I 

(Section  2) 


Category 


Grain.  Crop  or  Product 


Wheat  and 
Wheat  Flour 


Wheat 

Flour,  wheat  or  semolina 


Coarse 
Grains 


Alfalfa  meal,  Pellets  or  Cubes,  dehydrated 
Barley 

Barley,  Crushed 
Barley,  Pearl 
Barley,  Pot 
Barley  Sprouts 
Bran 

Breakfast  Foods  or  Cereals  (uncooked)  in  bags,  barrels  or  cases.  Manufactured  from  commodities  only  as  listed  in  this 

Schedule. 
Buckwheat 
Canary  Seed 
Corn,  Cracked 
Corn  (not  popcorn) 

Feed,  Animal  or  Poultry  (not  medicated  or  condimental),  containing  not  more  than  thirty-Five  per  cent  (35%) 

of  ingredients  other  than  commodities  as  specified  in  this  Schedule,  in  bags  or  barrels  or  in  bulk. 
Flour,  other  than  wheat,  semolina  or  pea 
Grain,  Feed,  in  sacks 
Groats 
Hulls,  Oat 

Malt  (made  from  grain  only) 

Meal,  Barley 

Meal,  Com 

Meal,  Oat 

Meal,  Rye 

Meal,  Wheat 

Middlings 

Millfeed 

Oats 

Oats,  Crushed 
Oats,  Rolled 
Rye 

Screenings  or  Screenings  pellets  (applicable  only  on  Screenings  from  grains  specified  herein) 

Seed  Grain  in  Sacks 

Shorts 

Triticale 

Wheat  Germ 

Wheat,  Rolled 


Oilseeds 


Flax  Seed 
Flax  Fibre 
Mustard  Seed 
Rapeseed  or  Canola 
Sunflower  Seed 
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ANNEXE  II 
(article  217) 

ANNEXE  I 
(article  2) 


Catégorie  Grains,  plantes  ou  produits 


Blé  et  farine 

de  blé  Blé 

Farine,  blé  ou  semoule 


Céréales 

secondaires  Aliments  ou  céréales  pour  le  petit  déjeuner  (non  cuits),  fabriqués  uniquement  à  partir  des  produits 

mentionnés  à  la  présente  annexe  —  en  sacs,  en  barils  ou  en  caisses 
Aliments  pour  les  bestiaux  ou  la  volaille  (non  médicamentés  ou  condimentaires)  dont  la  teneur  en  ingrédients  autres 

que  les  produits  figurant  à  la  présente  annexe  ne  dépasse  pas  trente-cinq  pour  cent  (35%)  —  en  sacs,  en  barils  ou  en 

vrac 
Avoine 

Avoine  aplatie 
Avoine  broyée 
Blé  aplati 

Criblures  ou  criblures  granulées  (ne  s'applique  qu'aux  criblures  des  produits  mentionnés  à  la  présente  annexe) 
Enveloppes  d'avoine 

Farine,  à  l'exception  du  blé,  semoule  ou  pois 
Farine  d'avoine 
Farine  de  blé  fourragère 
Farine  de  seigle 

Farine,  granulé  ou  cubes  de  luzerne  déshydratés 

Graines  à  canaris 

Germes  de  blé 

Germes  d'orge 

Grain  de  provende  —  en  sacs 

Gruaux  d'avoine 

Grus  blancs 

Issues  de  mouture 

Maïs  (à  l'exclusion  du  maïs  soufflé) 

Maïs  concassé 

Malt  (fait  de  grain  seulement) 
Menues  pailles 
Moulée  d'orge 
Orge 

Orge  broyée 
Orge  mondé 
Orge  perlé 
Sarrasin 
Seigle 

Semoule  de  maïs 
Semences  en  sacs 
Son 

Triticale 


Oléagineux 


Colza  ou  colza  canola 
Fibre  de  lin 
Graines  de  lin 
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SCHEDULE  II  —  Concluded 


Category 


Grain.  Crop  or  Product 


Vegetable 
OUs 


Oil.  Linseed 

Oil.  Rapeseed  or  Canola 

Oil.  Sunflower  Seed 


Oilcakes 


Meal.  Linseed 

Meal,  Rapeseed  or  Canola 

Meal.  Oil  Cake,  Linseed 

Meal.  Oil  Cake,  Rapeseed  or  Canola 

Meal,  Oil  Cake,  Sunflower  Seed 

Oil  Cake,  Linseed 

Oil  Cake.  Rapeseed  or  Canola 

Oil  Cake,  Sunflower  Seed 


Vegetables 


Beans  (except  soybeans)  including  faba  beans,  splits  and  screenings 

Bean  (except  soybean)  derivatives  (flour,  protein,  isolates,  fibre) 

Lentils,  including  splits  and  screenings 

Peas,  including  splits  and  screenings 

Pea  derivatives  (flour,  protein,  isolates,  fibre) 


1994 


Mise  en  oeuvre  de  l'Accord  sur  l'Organisation  mondiale  du  commerce — Annexe  II 

ANNEXE  II  {suite  et  fin) 


ch.  47 


Catégorie 


Grains,  plantes  ou  produits 


Graines  de  moutarde 
Graines  de  tournesol 


Huiles 
végétales 


Huile  de  colza  ou  de  colza  canola 
Huile  de  lin 
Huile  de  tournesol 


Tourteaux 


Farine  de  colza  ou  de  colza  canola 
Farine  de  lin 

Farine  de  tourteau  de  colza  ou  de  colza  canola 
Farine  de  tourteau  de  lin 
Farine  de  tourteau  de  tournesol 
Tourteau  de  colza  ou  de  colza  canola 
Tourteau  de  lin 
Tourteau  de  tournesol 


Légumes  Dérivés  de  la  fève  (à  l'exclusion  de  soja)  (farine,  protéines,  isolats,  fibres) 

Dérivés  du  pois  (farine,  protéines,  isolats,  fibres) 
Fèves  (à  l'exclusion  du  soja),  marais,  les  fèves  cassées  et  les  criblures 
Lentilles,  y  compris  les  lentilles  cassées  et  les  criblures 
Pois,  y  compris  les  pois  cassés  et  les  criblures 
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42-43  Eliz.  II 


SCHEDULE  III 

(Section  218) 

SCHEDULE  III 
(Sections  2,  37.1  and  46.1) 

MAXIMUM  EXPENDITURE  LEVEL  AND  MAXIMUM  VOLUME  LEVEL  OF  EXPORT  SUBSIDIES  AS  SET  OUT  IN  SECTION  II, 
PART  IV  OF  CANADA'S  SCHEDULE  OF  COMMITMENTS  UNDER  THE  AGREEMENT 
ESTABLISHING  THE  WORLD  TRADE  ORGANIZATION 


Categories 


Crop  year 


Maximum  Expenditure  Level 
(Thousands  of  Dollars 


Maximum  Volume  Level 
(Tonnes) 


Wheat  and 
Wheat  flour 


Coarse 
grains 


Oilseeds 


Vegetable 
Oils 


Oilcakes 


1995/96 

1996/97 

1997/98 

1998/99 

1999/2000 

2000/01 

1995/96 

1996/97 

1997/98 

1998/99 

1999/2000 

2000/01 

1995/96 

1996/97 

1997/98 

1998/99 

1999/2000 

2000/01 

1995/96 

1996/97 

1997/98 

1998/99 

1999/2000 

2000/01 

1995/96 

1996/97 

1997/98 

1998/99 

1999/2000 

2000/01 


326,861 
301,301 
275,741 
250,181 
224,621 
199,061 

109,437 
102,452 
95,466 
88,481 
81,496 
74,510 

56,119 
52,537 
48,955 
45,373 
41,790 
38,208 

3,263 
3,055 
2,847 
2,638 
2,430 
2,222 

7,018 
6,570 
6,122 
5,674 
5,225 
4,778 


13,590,251 
12,642,559 
11,694,866 
10,747,173 
9,799,481 
8,851,788 


4,418,943 
4,258,671 
4,098,398 
3,938,126 
3,777,853 
3,617,581 

2,136,653 
2,059,158 
1,981,663 
1,904,167 
1,826,672 
1,749,177 

113,337 
109,226 
105,115 
101,005 
96,894 
92,783 

264,789 
255,185 
245,581 
235,977 
226,374 
216,770 


1994 
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ANNEXE  III 
(article  218) 

ANNEXE  III 
[article  2  et  paragraphe  37.1(2)] 

PLAFONDS  DE  DÉPENSES  ET  DE  QUANTITÉ  ÉTABLIS  À  LA  SECTION  II  DE  LA  PARTIE  IV  DE  LA  LISTE  DES 
ENGAGEMENTS  DU  CANADA  AUX  TERMES  DE  L'ACCORD  INSTITUANT  L'ORGANISATION  MONDIALE  DU 

COMMERCE 


Catégorie 


Campagne  agricole 


Plafond  de  dépenses 
(milliers  de  dollars) 


Plafond  de  quantité 
(tonnes) 


Blé  et  farine 
de  blé 


1995/96 

1996/97 

1997/98 

1998/99 

1999/2000 

2000/01 


326,861 
301,301 
275,741 
250,181 
224,621 
199,061 


13,590,251 
12,642,559 
11,694,866 
10,747,173 
9,799,481 
8,851,788 


Céréales 
secondaires 


1995/96 

1996/97 

1997/98 

1998/99 

1999/2000 

2000/01 


109,437 
102,452 
95,466 
88,481 
81,496 
74,510 


4,418,943 
4,258,671 
4,098,398 
3,938,126 
3,777,853 
3,617,581 


Oléagineux 


Huiles 
végétales 


1995/96 

1996/97 

1997/98 

1998/99 

1999/2000 

2000/01 


1995/96 

1996/97 

1997/98 

1998/99 

1999/2000 

2000/01 


56,119 
52,537 
48,955 
45,373 
41,790 
38,208 


3,263 
3,055 
2,847 
2,638 
2,430 
2,222 


2,136,653 
2,059,158 
1,981,663 
1,904,167 
1,826,672 
1,749,177 


113,337 
109,226 
105,115 
101,005 
96,894 
92,783 


Tourteaux  1995/96  7,018  264,789 

1996/97  6,570  255,185 

1997/98  6,122  245,581 

1998/99  5,674  235,977 

1999/2000  5,225  226,374 

2000/01  4,778  216,770 
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SCHEDULE  III  —  Concluded 


42-43  Eliz.  II 


Categories  Cro    ear  Maximum  Expenditure  Level  Maximum  Volume  Level 

ategones  rop  year  (Thousands  of  Dollars  (Tonnes) 


Vegetables                      1995/96  5,477  224,527 

1996/97  4,779  195,642 

1997/98  4,080  166,757 

1998/99  3,382  137,871 

1999/2000  2,683  108,986 

2000/01  1,985  80,101 


1994 
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ANNEXE  III  —  (suite  et  fin) 


Catégorie 


Campagne  agricole 


Plafond  de  dépenses 
(milliers  de  dollars) 


Plafond  de  quantité 
(tonnes) 


Légumes 


1995/96 

1996/97 

1997/98 

1998/99 

1999/2000 

2000/01 


5,477 
4,779 
4,080 
3,382 
2,683 
1,985 


224,527 
195,642 
166,757 
137,871 
108,986 
80,101 
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42-43  Eliz.  II 


SCHEDULE  IV 
(Section  220) 

CONSEQUENTIAL  AMENDMENTS 

Amendments  Consequential  on  the  Repeal  of 
Section  427  of  the  Insurance  Companies  Act 


ANNEXE  IV 
(article  220) 

MODIFICATIONS  CORRÉLATIVES 

Modifications  découlant  de  V  abrogation  de 
l'article  427  de  la  Loi  sur  les  sociétés 
a"  assurances 


R  S..C.  35 
<4<h  Supp.)  [c. 
A-IO.I] 

1993.  c.  34.  s.  3 


Air  Canada  Public  Participation  Act 


1.  The  portion  of  the  definition  "non-resi- 
dent" in  subsection  6(7)  after  paragraph  (/) 
is  replaced  by  the  following: 

but  does  not  include 

(g)  a  mutual  company  within  the  mean- 
ing of  the  Insurance  Companies  Act,  if  its 
head  office  and  chief  place  of  business 
are  situated  in  Canada  and  at  least  three 
quarters  of  its  board  of  directors  and  each 
committee  of  its  directors  are  Canadian 
citizens  who  are  ordinarily  resident  in 
Canada,  or 

(h)  a  company  within  the  meaning  of  that 
Act  that  is  a  subsidiary  of  a  foreign 
institution  within  the  meaning  of  that  Act 
or  a  foreign  company  within  the  meaning 
of  that  Act,  where  the  company  or  the 
foreign  company  is  acquiring  shares  to 
form  part  of  the  assets  of  a  segregated 
fund  maintained  pursuant  to  section  451 
or  593  of  that  Act  that  has  been  estab- 
lished with  respect  to  one  or  more 
policies  or  amounts  for  the  administra- 
tion of  a  pension  fund  for  the  benefit  of 
individuals  a  majority  of  whom  are 
residents; 


Loi  sur  la  participation  publique  au  capital 
d'Air  Canada 

1.  Le  passage  de  la  définition  de  «  non-ré- 
sident »,  au  paragraphe  6(7),  suivant  l'ali- 
néa f),  est  remplacé  par  ce  qui  suit  : 

La  présente  définition  exclut  la  société 
mutuelle,  au  sens  de  la  Loi  sur  les 
sociétés  d'assurances,  si  son  siège  et  son 
bureau  principal  sont  situés  au  Canada  et 
si  au  moins  les  trois  quarts  tant  des 
membres  de  son  conseil  d'administration 
que  des  membres  de  chacun  des  comités 
de  ce  conseil  sont  des  citoyens  canadiens 
résidant  habituellement  au  Canada.  Elle 
exclut  également  la  société  qui  est  une 
filiale  d'une  institution  étrangère  ou 
d'une  société  étrangère  —  les  termes 
«  société  »,  «  institution  étrangère  »  et 
«  société  étrangère  »  s'entendant  au  sens 
de  la  Loi  sur  les  sociétés  d'assuran- 
ces—  qui  acquiert  des  actions  destinées 
à  faire  partie  de  l'actif  d'une  caisse 
séparée  tenue  aux  termes  des  articles  451 
ou  593  de  cette  loi  et  constituée  à  l'égard 
d'une  ou  plusieurs  polices  ou  sommes 
pour  la  gestion  d'un  régime  de  pension 
bénéficiant  à  des  personnes  physiques 
qui  sont  en  majorité  des  résidents. 


L.R..  ch.  35 
(4e  suppl.) 
[ch.  A- 10.1] 

1993.  ch.  34. 
an.  3 
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1991. c.  10 
[c.  P-ll.l] 


1993.  c.  34, 
s.  101 


Petro-Canada  Public  Participation  Act 

2.  The  portion  of  the  definition  "non-resi- 
dent" in  subsection  9(8)  after  paragraph  (J) 
is  replaced  by  the  following: 

but  does  not  include 

(g)  a  mutual  company  within  the  mean- 
ing of  the  Insurance  Companies  Act,  if  its 
head  office  and  chief  place  of  business 
are  situated  in  Canada  and  at  least  three 
quarters  of  its  board  of  directors  and  each 
committee  of  its  directors  are  Canadian 
citizens  who  are  ordinarily  resident  in 
Canada,  or 

(h)  a  company  within  the  meaning  of  that 
Act  that  is  a  subsidiary  of  a  foreign 
institution  within  the  meaning  of  that  Act 
or  a  foreign  company  within  the  meaning 
of  that  Act,  where  the  company  or  the 
foreign  company  is  acquiring  shares  to 
form  part  of  the  assets  of  a  segregated 
fund  maintained  pursuant  to  section  451 
or  593  of  that  Act  that  has  been  estab- 
lished with  respect  to  one  or  more 
policies  or  amounts  for  the  administra- 
tion of  a  pension  fund  for  the  benefit  of 
individuals  a  majority  of  whom  are 
residents; 


Loi  sur  la  participation  publique  au  capital 
de  Petro-Canada 

2.  Le  passage  de  la  définition  de  «  non-ré- 
sident »,  au  paragraphe  9(8),  suivant  l'ali- 
néa f),  est  remplacé  par  ce  qui  suit  : 

La  présente  définition  exclut  la  société 
mutuelle,  au  sens  de  la  Loi  sur  les 
sociétés  d'assurances,  si  son  siège  et  son 
bureau  principal  sont  situés  au  Canada  et 
si  au  moins  les  trois  quarts  tant  des 
membres  de  son  conseil  d'administration 
que  des  membres  de  chacun  des  comités 
de  ce  conseil  sont  des  citoyens  canadiens 
résidant  habituellement  au  Canada.  Elle 
exclut  également  la  société  qui  est  une 
filiale  d'une  institution  étrangère  ou 
d'une  société  étrangère  —  les  termes 
«  société  »,  «  institution  étrangère  »  et 
«  société  étrangère  »  s 'entendant  au  sens 
de  la  Loi  sur  les  sociétés  d'assuran- 
ces—  qui  acquiert  des  actions  destinées 
à  faire  partie  de  l'actif  d'une  caisse 
séparée  tenue  aux  termes  des  articles  45 1 
ou  593  de  cette  loi  et  constituée  à  l'égard 
d'une  ou  plusieurs  polices  ou  sommes 
pour  la  gestion  d'un  régime  de  pension 
bénéficiant  à  des  personnes  physiques 
qui  sont  en  majorité  des  résidents. 


1991. ch.  10 
[ch.  P-ll.l] 

1993.  ch.  34. 
an.  101 


Amendments  Consequential  on  the  New 
Section  7.1  of  the  Integrated  Circuit 
Topography  Act 


Modifications  découlant  du  nouvel  article 
7.1  de  la  Loi  sur  les  topographies  de  circuits 
intégrés 


R  S- c-  °- 1  Defence  Production  Act 

3.  Paragraph  (b)  of  the  definition  "royal- 
ties" in  section  2  is  replaced  by  the  follow- 
ing: 

(b)  claims  for  damages  for  the  infringe- 
ment or  use  of  any  registered  topography 
within  the  meaning  of  the  Integrated 
Circuit  Topography  Act  or  of  any  patent 
or  registered  industrial  design; 


Loi  sur  la  production  de  défense 

3.  La  définition  de  «  redevances  »,  à 
l'article  2,  est  remplacée  par  ce  qui  suit  : 

«  redevances  »  Droits  de  licence  et  autres 
paiements  analogues  à  des  redevances,  exi- 
gibles ou  non  en  vertu  d'un  contrat,  qui  sont 
soit  calculés  en  pourcentage  du  coût  ou  du 
prix  de  Vente  du  matériel  de  défense  ou  éta- 


L.R.,ch.  D-l 


«  redevances 
"royalties" 
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42-43  Eliz.  II 


Relief  from 
claims  and 
proceedings 
for  royalties 


Relief  from 

royalty 

payments 


Compensation 
for  use 


4.  Section  22  is  replaced  by  the  following: 

22.  (1)  The  Minister  may,  on  behalf  of  Her 
Majesty,  contract  with  any  person  that  Her 
Majesty  will  relieve  that  person  from  any 
claims,  actions  or  proceedings  for  the  pay- 
ment of  royalties  for  the  use  or  infringement 
of  any  patent,  registered  industrial  design  or 
registered  topography  by  that  person  in,  or  for 
the  furnishing  of  any  engineering  or  technical 
assistance  or  services  to  that  person  for,  the 
performance  of  a  defence  contract. 


(2)  A  person  with  whom  the  Minister  has 
contracted  under  subsection  (1)  is  not  liable  to 
pay  royalties  under  any  contract,  statute  or 
otherwise  by  reason  of  the  use  or  infringement 
of  a  patent,  registered  industrial  design  or 
registered  topography  in,  or  in  respect  of 
engineering  or  technical  assistance  or  services 
furnished  for,  the  performance  of  a  defence 
contract  and  to  which  the  contract  under 
subsection  (1)  applies. 


(3)  A  person  who,  but  for  subsection  (2), 
would  be  entitled  to  a  royalty  from  another 
person  for  the  infringement  or  use  of  a  patent, 
registered  industrial  design  or  registered  to- 
pography or  in  respect  of  engineering  or 
technical  assistance  or  services  is  entitled  to 
reasonable  compensation  from  Her  Majesty 
for  the  infringement,  use  or  services  and,  if  the 
Minister  and  that  person  cannot  agree  as  to  the 
amount  of  the  compensation,  it  shall  be  fixed 
by  the  Commissioner  of  Patents. 


blis  à  un  montant  fixe  par  article  produit, 
soit  fondés  sur  la  quantité  ou  le  nombre 
d'articles  produits  ou  vendus  ou  sur  le  volu- 
me d'affaires  réalisé.  La  présente  définition 
s'applique  également  aux  demandes  en 
dommages-intérêts  pour  violation  ou  usage 
de  toute  topographie  enregistrée  au  sens  du 
paragraphe  2(1)  de  la  Loi  sur  les  topogra- 
phies de  circuits  intégrés  ou  de  tout  brevet 
ou  dessin  industriel  enregistré. 

4.  L'article  22  est  remplacé  par  ce  qui 
suit  : 

22.  (1)  Le  ministre  peut,  au  nom  de  Sa 
Majesté,  prendre  envers  une  personne  un 
engagement  portant  que  Sa  Majesté  la  libérera 
de  toute  réclamation,  action  ou  poursuite  en 
paiement  de  redevances  pour  l'emploi  ou  la 
violation  par  cette  personne,  dans  le  cadre  de 
l'exécution  d'un  contrat  de  défense,  d'un 
brevet,  d'un  dessin  industriel  enregistré  ou 
d'une  topographie  enregistrée,  ou  à  l'égard 
d'une  aide  apportée  ou  de  services  techniques 
rendus  à  cette  personne  dans  les  mêmes 
circonstances. 

(2)  Une  personne  avec  qui  le  ministre  a 
conclu  un  engagement  conformément  au 
paragraphe  (1)  n'est  pas  tenue  de  verser  des 
redevances  au  titre  d'un  contrat,  d'une  loi  ou 
d'une  autre  autorité  en  raison  de  la  violation 
ou  de  l'emploi,  dans  le  cadre  de  l'exécution 
d'un  contrat  de  défense  auquel  s'applique 
l'engagement  visé  au  paragraphe  (1),  d'un 
brevet,  d'un  dessin  industriel  enregistré  ou 
d'une  topographie  enregistrée,  ou  à  l'égard 
d'une  aide  apportée  ou  de  services  techniques 
fournis  pour  l'exécution  d'un  tel  contrat. 

(3)  Quiconque,  sans  l'exemption  prévue  au 
paragraphe  (2),  aurait  droit  au  paiement  d'une 
redevance  visée  au  paragraphe  (1  )  a  le  droit  de 
recevoir  de  Sa  Majesté  une  indemnité  raison- 
nable pour  l'emploi,  la  violation,  l'aide  ou  les 
services  en  cause  et,  à  défaut  d'entente  entre 
le  ministre  et  l'intéressé  sur  le  montant  de 
l'indemnité,  celui-ci  est  fixé  par  le  commis- 
saire aux  brevets. 


Immunité  de 
poursuite  — 
redevances 


Exemption 


Indemnisation 


1994 

Appeal 


Definition  of 

"registered 

topography" 


Mise  en  oeuvre  de  l'Accord  sur  F  Organisation  mondiale  du  commerce  —  Annexe  IV      ch.  47 


R.S..C.  E-19 


R.S..  c.  28 
(3rd  Supp.) 
[c.  N-20.0I] 


Approval  of 
certain  rules, 
etc. 


Idem 


(4)  Any  decision  of  the  Commissioner  of 
Patents  under  subsection  (3)  is  subject  to 
appeal  to  the  Federal  Court  under  the  Patent 
Act. 

(5)  In  this  section,  "registered  topography" 
has  the  same  meaning  as  in  the  Integrated 
Circuit  Topography  Act. 


Amendment  Consequential  on  the  Repeal  of 
the  Meat  Import  Act 

Export  and  Import  Permits  Act 

5.  Paragraph  5(l)(c)  is  repealed. 

Amendment  Consequential  on  the  New 
Section  37.1  of  the  Western  Grain 
Transportation  Act 

National  Transportation  Act,  1 987 

6.  (1)  Subsection  27(2)  is  replaced  by  the 
following: 

(2)  Subject  to  subsections  (3)  and  (4),  but 
notwithstanding  anything  in  any  other  Act  of 
Parliament,  a  rule,  order  or  regulation  that  is 
authorized  to  be  made  by  the  Agency  under 
this  Act  or  any  other  Act  of  Parliament  shall, 
where  the  rule,  order  or  regulation  is  directed 
to  more  than  one  person  or  body  and  is  made 
in  the  exercise  of  a  legislative  power  and  not 
in  the  exercise  of  a  judicial  or  quasi-judicial 
power  of  the  Agency,  be  made  only  with  the 
approval  of  the  Governor  in  Council. 

(2)  Section  27  is  amended  by  adding  the 
following  after  subsection  (3): 

(4)  The  Agency  may  make  an  order  under 
subsection  37.1(2)  of  the  Western  Grain 
Transportation  Act  without  the  approval  of  the 
Governor  in  Council. 


(4)  La  décision  du  commissaire  aux  brevets 
peut  faire  l'objet  d'un  appel  à  la  Cour  fédérale 
aux  termes  de  la  Loi  sur  les  brevets. 

(5)  Dans  le  présent  article,  «  topographie 
enregistrée  »  s'entend  au  sens  du  paragraphe 
2(1)  de  la  Loi  sur  les  topographies  de  circuits 
intégrés. 

Modifications  découlant  de  V  abrogation  de 
la  Loi  sur  l'importation  de  la  viande 

Loi  sur  les  licences  d'exportation  et 
d'importation 

5.  L'alinéa  5(l)c)  est  abrogé. 

Modification  découlant  du  nouvel  article 
37.1  de  la  Loi  sur  le  transport  du  grain  de 
l'Ouest 

Loi  de  1 987  sur  les  transports  nationaux 

6.  (1)  Le  paragraphe  27(2)  est  remplacé 
par  ce  qui  suit  : 

(2)  Sous  réserve  des  paragraphes  (3)  et  (4) 
et  malgré  toute  autre  loi  fédérale,  la  prise  par 
l'Office  de  règles,  d'arrêtés  ou  de  règlements 
d'application  de  la  présente  loi  ou  d'une  autre 
loi  fédérale  concernant  plus  d'une  personne 
ou  plus  d'un  organisme  et  de  nature  législative 
et  non  judiciaire  ou  quasi  judiciaire  est 
subordonnée  à  l'approbation  du  gouverneur 
en  conseil. 


(2)  L'article  27  est  modifié  par  adjonc- 
tion, après  le  paragraphe  (3),  de  ce  qui  suit  : 

(4)  L'Office  peut,  sans  l'approbation  du 
gouverneur  en  conseil,  prendre  un  arrêté  aux 
termes  du  paragraphe  37.1(2)  de  la  Loi  sur  le 
transport  du  grain  de  l'Ouest. 
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Appel  à  la 
Cour  fédérale 


Définition  de 
«  topographie 
enregistrée  » 


L.R..ch.  E-19 


L.R..ch.  28. 
(3e  suppl.) 
[ch.  N-20.01 


Approbation 
du 

gouverneur 
en  conseil 


Idem 
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